^fDOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 


VOLUME 


^ 

***&* 


DOCUMENTS  OFFICIELS 


;% 


M    6  1981 

6ttE£NMENT    ; 
PUBUCATiOKâ- 


DE    LA 


PUISSANCE   DU   CANADA 


SESSION    1911 


VOLUME     XI/V 


V^ 


-Stf- 


wttô^ 


1-2  George  V       Index  alphabétique  des  documents   parlementaires 


A.  1911 


^Voir   aussi   la  liste   numéri<j vie,   pasce  9. 


INDEX    ALPHABÉTIQUE 


DES 


DOCUMENTS    PARLEMENTAIRES 


DU 


PARLEMENT  DU   CANADA 


TROISIEME  SESSION,  ONZIEME  PARLEMENT,  1911 


A 

Accidents  sur  les  chemins  de  fer 145 

Accidents   sur    lTntercolonial 83,    83a 

Actionnaires  des  banques  autorisées..    ..  6 

Acton-Vale,  Bureau  de  poste  à 86 

Affaires  des   Sauvages,   rapport   annuel..  27 

Affaires  extérieures,  rapport  annuel  des.  29fc 

Agriculture,  Rapport  annuel  de  T 15 

Alberta    et    Saskatchewan,    Contrôle    des 

terres  de  F 106,  106a 

Alberta     et     Saskatchewan,     Vente     des 

terres  dans  F 133 

Allemagne,   Relations   commerciales   avec 

r 10a 

Allocations  de  retraite 45 

Arpenteur  général,  Rapport  de  F 25 

Association     des     banquiers     canadiens, 

règlements,  etc. t 153 

Assurances,  Rapport  annuel 8 

Assurances,  Sommaire ..  9 

Astronome-chef,  Rapport  de  F 25a 

Atlantic,     Québec     and     Western     Rail- 

way 89,  128,  1286 

Aubains   à  Femploi  de  FEtat 198 

Auditeur    général,    Rapport    annuel..    ..  1 
Australie,  Commerce  de  réciprocité  avec 

F 109 


Baie  de  Miramichi,  Dragage  dans  la 93a 

Baie  Mahone,  iRenvoi  du  sous-percepteur 

à 161 

Banques  autorisées 6 

-1 


Banques — Soldes  non  payés  dans  les..    ..        7 

Barnhill,  Le  major  J.  L 185 

Beurre     et     œufs,     importés,     et      prix 

du 179,  179a,  1796 

Bibliothèque  du  parlement,  Rapport  an- 
nuel       33 

Blé  exporté  du  Canada 119 

British   Canadian   Loan   and   Investment 

Company 164 

Bryce,  Dr  P..  H.,  Rapport  du 25c 

Budgets 3a,  4,  5,  5a,  5b,  5c 

Bureau   de  poste  d'Athol,   vente  postale.    105 


C 

Canada    et    Antilles,    relations    commer- 
ciales       38 

Canadiens  acceptés  dans  la  marine. .  . .  56a 
Canadian  Light,  Heat  &  Power  Co..  ..  98a 
Canal  de  Beauharnois,  Eclairage  du..  ..  98a 
Canal    de    Beauharnois,    sommes    payées 

par  les  concessionnaires 986,  98c 

Canal  de  la  Baie  Géorgienne 98,  98c 

Canal    de    Newmarket,     correspondance, 

etc 204 

Canal    de    la   vallée   de    la   Trent,    Affer- 
mages des  forces  hydrauliques  sur  le.      986 

Canal  Welland,  agrandissement 98,  98c 

Carrier    et   Laine,    Lévis,    Expropriation 

de  la  propriété  de..    ..87,  87a,  876,  87c,  87a" 
Chambre  des  Communes — 

Economie  interne 46 

Elections   partielles..    ..• 18 

Employés  pendant  la  session 103 


1-2  George   V       Index  alphabétique  des  documents   parlementaires'  A.  1911 


Chambre  de  commerce  de  Québec,  Réso- 
lutions par   la 

Charing  Cross  Bank 

Chemin   de  fer  Canadien  du  Pacifique- 
Décrets    de    l'exécutif,    etc.,    etc..     .. 

l'ont   à    Lachine 

Terres   vendues  par  le 

Chemine  de  fer  et  Canaux,  Rapport  an- 
nuel  

Chemin    de    fer    Intercolonial,    Accidents 

aux   convois   du 83 

Chemin   île  fer  Intercolonial,  Compte  de 

l'entretien 

Chemin  de  fer  Intercolonial,  Renouvelle- 

ment   de   l'équipement 

Chemin  de  fer  Intercolonial,  trafic  à  des- 
tination de  l'Est  et  de  l'Ouest 

Chemin    de    fer    Intercolonial,    Traverses 

pour  le 

Chemins    de    fer    possédés     ou     exploités 
aux   Ktats-Unis  par  des  chemins  de  fer 

canadiens 

Chemin  de  fer  Transcontinental,  contrat 

pour  ponts 77 

Chemin   de   fer   Transcontinental    Natio- 
nal— 
Bilan   employé  dans  la  construction. 
Classification   excessive  ou   allocation 

excessive 

Contrats  à  Winnipeg  et  à  Saint-Boni- 

face 

Contrat  pour  les  ponts 

Coût   approximatif,  coût   réel 

Coût   des   structures .. 

Division     de     l'Est,     Dépense      dans 

cette 

Henry  Quinlan  &  Robertson,  Contrat 

de 

Kelliher      et      Gordon,      Convention 

entre 

Longueur  en   milles  dans  chaque   di- 
vision,   de    Moncton    à    Winnipeg.. 

Paiements  aux  entrepreneurs 

Personnel    des   ingénieurs 

Quantités   de   chaque   sorte   d'excava- 

tion 

Kameau    allant    à   Québec 

Rapport  provisoire  des  commissaires. 
Remblais  faits  au  moyen  de  traction 

mécanique 

Sixième    rapport    des    commissaires.. 

Total  des  dépenses  sur  le 

Chrysler,    F.    IL,   C.R.,  Deniers  payés  à. 
Chutes  de   Burk,   Quai   aux 


122 

189 

55 
80 
55a 

20 

83a 

836 

836 

203 

83c 

186 


77/ 
77n 

77m 

77 
77i 
77c 

77a- 


77/ 
77e 
77a 

776 

77  p 
77k 

77d 
37 

77.; 
118 
111 


Commerce io 

Commerce,    commerce    canadien 10c 

Commerce   avec    le   Royaume-Uni    et    les 

pays  étrangers 106 

Commerce   avec   les   pays   étrangers..    ..      10/ 
Commerce   de   réciprocité   avec   l'Austra- 
lie      109 

Commission  de  conservation,    etc 52 

Commission  de  géographie 21a 

Commission    d'embellissement    d'Ottawa, 

Rapport  delà ". 138 

Commission   des   champs  de  bataille  na- 
tionaux  58,   58a,   586,   58c 

Commission  des  champs  de  bataille — 

Médailles  frappées  par  la 58d 

Mémoire   concernant    les    finances   de 

la 58 

Nomination  des   membres  de  la..    ..      58c 

Rapport  de  la 58a 

Rapport  fait  à  l'Etat 586 

Commission    des    frontières    de    l'Alaska, 

Rapport  de  la 139 

Commission  des  pêcheries,  Alberta,  Rap- 
port provisoire 211 

Commission    des    pêcheries    de    l'Alberta 

et  de  la  Saskatchewan 211 

Commission     des     pêcheries,     Manitoba, 

Rapport  de  la 174 

Commissaires   des   ehemins  de  fer,   Rap- 
port des 20c 

Commissaires   du   chemin   de   fer   Trans- 
continental  37,   77/c 

Commissaire   de   la    laiterie   et    des   ins- 
tallations frigorifiques 15a 

Commissaires  de  ports 23 

Commission  géologique,   Rapport  de  la..      26 
Compagnie    du    chemin    de    fer    Grand- 
Tronc,  grève 72a,  726 

Compagnie   Martineau,   Deniers   payés   à 

la 7ig 

Comptes  publics.  Rapport  annuel 2 

Concession    d'irrigation     de     Percy    Ayl- 

win 192 

Conférence     à     Washington,     re     Pêche- 
ries  97,  98a 

Conférence     impériale,     conférences     de 

l'Amirauté 208a,  2086,  208c 

Conférence    impériale,    conférence    mili- 
taire      208a* 

Conférence  impériale,  Procès-verbaux  de 

la 208 

Conférence    impériale,    secrétariat,    etc..     176 

Gonférence    navale    internationale 56m. 

Conseil  de  conciliation 202 


1-2  George  V       Index   alphabétique  des  documents   parlementaires 


A.  1911 


Conseil   de   la   milice,    Rapport   annuel..  35 

Conseil  de  la  milice,  Rapport  provisoire.  35c 

Consuls   des   Etats-Unis   au   Canada..    ..  101 

Contrat  pour  ponts 77 

Contrebande   de   l'opium    sur   la   côte   du 

Pacifique 207 

Contrôle  des  terres  des  provinces,  etc. 106,  106a 

Coquette,  trawler 85 

Coin     de    l'amirauté    dans    la    Nouvelle- 
Ecosse 107 

Creighton,    W.    O.,    délégué    des    cultiva- 
teurs   7Gg 

Cumberland    Coal    and    Railway    Co..    ..  72 
Curran,  R.  E.,  courrier  de  la  malle  sur 

chemin  de  fer 160 

D 

Daily  'Telegraph,   Québec,    deniers   payés 

au 147 

Davis,  M.  P.,  entrepreneur 137a 

Débats,      publication      et        distribution 

des 115,  115a 

Déclarations   à   la   douane   à   Vancouver.  102 
DeCourcy,   M.,  Montants   payés   à..    . .74j,   74c 
Décrets   de   l'exécutif   re   loi   des   arpen- 
tages fédéraux 60 

Deep  Brook,  N.-E.,  Quai  à 193 

Délégation  des  cultivateurs 113 

Dépenses  imprévues 44 

Dickie    Martin,    Nomination    de 185 

Directeur    général    des    Postes,    Rapport 

annuel 34 

Directeur    général    vétérinaire,    Rapport 

du ' ,    ..   ..  15b 

Divers,  dépenses  imprévues 44 

Dividendes  impayés  aux  banques 7 

Division      des      arpentages      topographi- 
ques   25b 

Divorces    accordés     par      le      parlement, 

etc ..   ..116,  168 

Dragueur  International,  Travaux  exécu- 
tés par  le 93d 

Droit  ad  valorem 75 

Drolet,  Jean,  Montants  payés  à 74n 

Dussault    et    Lemieux,    Montants    payés 

à 930" 

Dutch  Loan  Company 95 

E 

Eclipse     Manufacturing      Co.,      Deniers 

payés  à  1' 180 

Economie  interne 48 

Edifice    Seybold,    Coût    des    changements 

et  réparations  à  1' 154 

8888— li 


Elections,    Chambre   des   Communes..    ..  18 

Elections  partielles 18 

Emmagasinement  des  eaux  de  la  rivière 

Ottawa,  Rapport   sur  les   progrès,   etc.  19a 

Emplacement    des    casernes    à    Toronto..  126 
Employés,    pendant   la    session,    Chambre 

des  Communes 103a 

Enquête,  impressions  et  papeterie  publi- 
ques   39 

Erié,  lac,  et  réseau  des  grands  lacs..    ..  54 

Essex   Record,   Deniers   payés   à   T..    ..  74m 

Etats-Unis,  Relations  avec  les 10a 

Exposition  de  Paris,  Dépenses  pour  1'..  "206 

F 

Facteurs   à   New-Westminster 166 

Falsification  des  substances  alimen- 
taires   14 

Farmers'   Bank,    Documents    concernant 

la -..   ..110,  110a 

Ferme    Stadacona,    Achat   de    la 191 

Fonctionnaires  dans  les  affaires  munici- 
pales  195,  195a 

Fonctionnaires   des   douanes,    Montréal..  69 

Fonctionnaires  à  Montréal 69d 

Fonctionnaires  des  pêcheries,  noms,  ap- 
pointements   et    fonctions    des 165 

Formation  de  la  glace  sur  le  Saint-Lau- 
rent   216 

Formes-blocs  pour  chaussures 66 

Fournitures     achetées     des     maisons     de 

commerce    de    Kingston 156 

Frais  de  voyages  des  ministres,  etc..  175a,  1756 
France,  Relations  commerciales  avec  la.  10a 
Fraudes   chinoises   sur   la  côte  du   Paci- 
fique   207 

French,   général   sir   John,   Rapport   du.  35a 

Frontières  du  Manitoba 57 

G 

Gardiens  de  phares  sur  le  Saint-Lau- 
rent  94,  94a 

Gardiens  des  pêcheries  dans  le  comté  de 
Victoria,  N.-E 165a 

Gaz,  Inspection  du 13 

Gaz  naturel,  sur  la  terre  des  Six-Na- 
tions 71c 

Gazette  du  Travail,  Liste  des  abonnés 
par  la  poste,  de  la 92 

Gendarmerie,  Royale  gendarmerie  à  che- 
val du  Nord-Ouest 28 

Glace-Bay,  Association  de  boitte  de..    ..     177 

Godieib  Said,  Détention  de,  à  la  Grosse- 
Ile 167 


L-2  George  V       Index  alphabétique  des  documents  parlementaires 


A.  1911 


Greenwoy,       Thomas,        Correspondance 

avec 966 

<ud,  Nominations  dans 120,  120a 

Ouysborough    Times,   privilèges   postaux.  187 

H 

Haney,   Quinlan  &  Robertson 77a 

Herald,   Montréal,  Montants   payés  au..  74a 

Hickman,    W.   A.,   agent   d'immigration.  76a 

Holmes,    Très    révérend    Geo.,    D.D..    ..  130a 

Houille  bitumineuse,  importée 205 

Houillères   du   nord  de  l'Atlantique..    ..  155 

I 

Ile    du     Prince-Edouard,    steamers    pen- 
dant Tliiver 159 

Ile  du  Prince-Edouard,  tunnel 188 

Immigrants  japonais 76 

Immigration — 

Immigrants  japonais 76 

Agents  spéciaux 76a 

Nombre  d'arrivages.. 766 

Demandes   des    restaurateurs 76c 

Plaintes  contre  J.  Déry 76d 

Plaintes  contre  les  restaurateurs..   ..  76e 

Lettre  de  M.  L.  Stein 76/ 

Paiements  à  W.  O.  Creighton 76a 

Paiements  à  W.  A.  Hickman 76a 

Immigration,     Rapport     de     l'Intérieur, 

Partie  II 25c 

Importations   des    Etats-Unis 131,  131a 

Importations     et     exportations,     1846     à 

1876 109c 

Impressions   et   papeterie   publiques..    ..  32 
Impressions   et   papeterie   publiques,    en- 
quête   39 

Impressions,  etc.,  de  l'Etat. 74 

Imprimerie   de   l'Etat,    Employés   de  1'..  190 

Insectes   destructeurs   et   autres   fléaux..  51 

Inspection  des  bateaux  à  vapeur 23a 

Installation  électrique  à  Québec 117 

Intérieur,  Rapport  annuel 25 

Irwin,  Fanny  Louise,  Bois  sur  le  home- 

stead  de 132 

J 

Japon,  Traité  avec  le 95d,  9 

Jette,  Son  Honneur  le  juge,   administra- 
teur de  Québec 114 

Journaux,    Distribution    des 1156 

Journaux,    Sommes    payées    aux 64 

Juges,    Nomination   des 199 


Juges,   Résidences  des,   dans  la   province 

de  Québec 170 

Justice,  Rapport  annuel 34 


Kelliher  et  Gordon,  convention  re  N.T.R.  77h 

Krenzer,    J.,    Correspondance    avec.     ..  966 

L 

Lac   à    la   Truite,    route   postale 171 

Lake,  général  sir  P.  H.  N.,  Rapport  du.  356 

Laliberté,  J.   B.,   Montants  payés  à..    ..  146 

La  Patrie,  Montants  payés  à 74d 

La  Presse,   Montants  payés  à 74e 

La  Vigie,   Montants    payés    à 74c 

Le  Canada,   Montants  payés  à 74/,   74/c 

Le  Soleil,   Montants   payés   à 746 

Levé  de   la   rivière  Nelson 196 

Letourneau,    Louis,    Montants   payés  à..  148 

Liste  des  navires 21c 

Loi  concernant  le  tarif  des  douanes. 70,  75,  102a 

Loi  de  l'Assurance  du   service  civil..    ..  43 

Loi  des  pêcheries,  Modifications  à  la..   ..  97a 

Loi  des  réserves  forestières 61 

Loi  des  Subsides,  1910 207 

Loi  des   territoires   du   Nord-Ouest,   cha- 
pitre 62 79 

Long-Saut,  Travaux  exécutés  au..    ..157,  157a 
Louage  de  voitures  et  billets  de  tramway 

à  Ottawa 175 

Louisbourg,   Réfrigérateurs   de  boette  à.  177« 

Lumière  électrique,  Inspection  de  la..    ..  13 

M 

Malbœuf,   Jos.   William,    scrip   de   métis, 
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Peseur,   Nomination   d'un— à   Montréal..  134 

Phœnix   Bridge    Co.,    Paiement   par    la..  82 

Picard,  O.,  et  Fils,  Deniers  payés  à..    ..  75i 
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Primes  de  pêche,  Noms  des  personnes  qui 
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le 137,  137a 

R 
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puissance    hydraulique    sur   la 144 
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Haye 975 

Septième   district   militaire,   plainte   con- 
tre le  commandant 178 

Service  civil — 

Nominations  et    promotions,    rapport 

annuel  des  commissaires 31 

Xiste  du 30 

Loi  de  l'Assurance  du 43 

Fonctionnaires    à   Ottawa 135 

Service  naval  du  Canada- 
Allocations  aux   sous-officiers  de   ma- 
rine, etc 56/ 

Augmentations  des  gages  autorisées.  56a 
Canadiens  acceptés  dans  la  marine.  56n 
Conférence    navale    Internationale    à 

Londres 56/ 

Conférence      navale      Internationale, 

correspondance 56r?i 

Décrets   de   l'exécutif,    allocations   de 

voyage 56fc 

Demandes   d'admission    dans    le..    ..      56c 

Noms   des   employés   dans   le 56c 

Nom,    tonnage,    etc.,    de    chaque    na- 
vire 56; 


Service  naval  du  Canada— Fin. 

Pétitions  pour  la  remise  de  l'adop- 
tion de  la  loi  du 56t 

Règles  et  règlements  du 56b. 

Règlements    re    admission    des    méde- 
cins   56o 

Règlements  re  taux  de  la  solde  dans 

le 56 

Règlements    re   habillements 56a 

Sous-ministre  et  autres  officiers  dans 

le 56d 

Service  rapide  de  l'Atlantique 200 

Sherwin-Williams    Paint    Co.,    Montants 

payés  à  la 124 

Sociétés  d'avocats,  Montants  payés  à  des.  99 

Soldes  non  réclamés  dans  les  banques..  7 

Stations  agronomiques 16 

Station   de   sauvetage   de   Clayoquet..    ..  68 

Stations   de   télégraphie   sans   fil 90 

Statistique  criminelle 7 

Statistique  des  canaux 20a 

Statistique   des   chemins    de    fer 20b 

Statistique  des  grains lOd 

Steamers   Minto,   Stanley   et   Earl    Grey, 

Houille  achetée  pour  les 136,  136b 

Steamers  subventionnés 10e 

Substances       alimentaires,       falsification 

des 14 

T 

Tanguay,   Georges,  Deniers  payés  à..    ..     150 
Tanguay,    Georges,  ,  louage     d'une     pro- 
priété de  l'Etat 140 

Tarif   préférentiel,    marchandises   impor- 
tées en  vertu  du 142 

Taschereau,  C.  E.,  Québec,  Deniers  payés 

à 150 

Terres  fédérales 96,  96a,  %b 

Terres  fédérales,  arpentages 60,  60a,  60b 

Terres  publiques,  Disposition  des..    ..141,  141a 
Territoires  du  Nord-Ouest,  Commissaire 

pour  les 181 

Traité  de  chasse  aux  phoques  à  fourru- 
res pélagique 210 

Traité    de    commerce,    etc.,    avec    le    Ja- 
pon  .\95d,  95e 

Travail,    ministère    du,    Correspondance 

re  pont  de  Québec 137c 

Travail,  Rapport  annuel 36 

Travaux   'publics,    Rapport    annuel..     ..       19 

U 

Unions  commerciales 50 

Université   de   la   Saskatchewan,   Conces- 
sion de  terres  pour  1' 143 
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Vancouver,   Déclarations  de  douanes  à..     102 

Vancouver    Dry   Dock   Company 162 

Vannutelli,     cardinal,     Garde   et    escorte 

pour  le 121 

Voies  navigables  internationales 54,  54a 

Votants,  liste  des,  Impression  de  la..    ..     209 

W 

Wentworth,  comté  de,  Nominations  dans 
le 120c 


Western    Goal    Operators'    Association..  202 
Wmnipeg,    Emplacement    du     parlement 

à 194,  194« 

Wren,  le  trawler 85 

Walsh,  E.  J.,  I.C.,  Correspondance  avec  204 

Wanda,  Estimation  de  la #  ..  163 

Y 

Yukon,  ordonnances  du  conseil,  1909..    ..  40 
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Yukon,  ordonnances  rescindées 78 
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DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 

Arrangés  p\ir  ordre  numérique,  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  présentés  aux  deux  Chambres  du  Parlement;  le  nom  du  sénateur  ou 
du  député  qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été 
ordonnée  ou  non. 

VOLUME  1. 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties.) 

1.  Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Volume  I,  parties  A 
à  P  et  volume  II,  parties  Q  à  Y.  Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  2. 

2.  Comptes  publics  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.    Présentés  le  21  novembre 

1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31   mars 

1912.    Présenté  le  2  décembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Budget  supplémentaire  des  sommes   requises  pour   le  service  du   Canada   pour  l'exercice 

clos  le  31  mars  1911-    Présenté  le  6  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exer- 

cice clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  16  mars  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5a.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exercice 
clos  le. 31  mars  1911.    Présenté  le  8  mai  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  là  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5b.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exer- 
cice clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  3  mai  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5c.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exer- 
cice clos  le  31  mars  1912.    Présenté  ie  9  mai  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
5d.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exer- 
cice clos  le  31  mars  1912.    Présenté  le  17  mai  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

6.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartrées  du  Canada,  à  la  date  du  31  décembre  1910. 

Présentée  le  10  avril  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  3. 

7.  Rapport  des  dividendes  restant  impayés,  des  soldes  non  réclamés  et  des  traites  et  lettres 

*  de  change  impayées  dans  les  banques  chartrées  du  Canada,  pendant  cinq  ans  et  plus, 
avant  le  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4. 

8.  Rapport  du  surintendant  des  assurances  pour  l'année  finissant  le  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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9.  Relevé   des   états   des   compagnies   d'assurances   du   Canada,   pour   Tannée   finissant    le   31 

décembre  1910.    Présenté  le  27  avril  1911,  par  l'honorable  W.  S.   Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution. 

VOLUME  5. 

10.  Kapport   du    ministère   du    Commerce,    pour   l'exercice   clos   le   31    mars    1910.    Partie   I. 

Commerce  du  Canada.    Présenté  le  22  novembre  1910,   par   le  très  honorable  sir  Wil- 
frid  Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10(i.  Kapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  II.  Commerce  du  Canada  avec  la  France, 
l'Allemagne,  le  Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par 
le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10b.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  III.*— Commerce  du  Canada  avec  les  pays 
étrangers,  autres  que  la  France,  l'Allemagne,  le  Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.  Pré- 
senté le  22  novembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  6. 

10c.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  IV. — 
Commerce  du  Canada.  Renseignements  divers.  Présenté  le  31  mars  1911,  par  l'hono- 
rable W.  S.  Fielding..   ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

lOd.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  IV.— 
Statistiques  des  céréales,  y  compris  la  saison  de  la  récolte  terminée  le  31  août  1910,  et 
la  saison  de  navigation  terminée  le  6  décembre  1910.  Présenté  le  12  mai  1911,  par 
l'honorable  William  Patterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10c.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  VI. — 
Services  de  paquebots  subventionnés.  Présenté  le  20  avril  1911,  par  l'honorable  William 
Paterson Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10/.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.  Partie  VII. — 
Commerce  des  pays  étrangers,  et  traités  et  conventions.  Présenté  le  31  mars  1911,  par 
l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  7. 

11.  Rapport   du   ministère  des. Douanes,   pour   l'exercice  clos  le  31   mars   1910.    Présenté   le 

21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

12.  Rapport,  relevés  et  statistiques  du  Revenu  de  l'Intérieur  du  Canada,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  novembre  1909,  par  l'honorable  William  Templeman. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  8. 

13.  Inspection  des  poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

14.  Rapport  sur  la  falsification  des  substances  alimentaires,  pour  Fexercice  clos  le  31  mars 

1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31   mars  1910. 

Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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15a.  Rapport  du  Commissaire  de  la  laiterie  et  des  installations  frigorifiques,  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  12  janvier  1911,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 
156.  Rapport  du  directeur  général  vétérinaire  et  du  commissaire  du  bétail  M.  J.  G.  Ruther 
ford,  M.V.,  pour  l'exercice  clos  le  31   mars  1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  9. 

16.  Rapport  du  directeur  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales,  pour  l'exercice  clos  le 

31  mars  1910.     Présenté  le  21  novembre  1910.  par  l'honorable  S.  A.  Fisher 

17.  Statistiques  criminelles,  pour  l'année  expirée  le  30  septembre  1909.    Présentées  le  21  novem- 

bre 1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  10. 

18.  Relevé  des  élections  partielles  (onzième  parlement)  de  la  Chambre  des  communes,  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

18.  (1908).     Relevé    de    la    onzième    élection    générale    pour    la    Chambre    des    communes    du 

Canada,  tenue  les  19  et  26  octobre  1908 Réimprimé. 

VOLUME  11. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1910.     Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  document},  parlonentaires. 

19a.  Rapport  sur  les  progrès  des  levés  et  des  travaux  exécutés  concernant  l'emmagasinement 

des  eaux  de  la  rivière  Ottawa,  pour  l'exercice  1909-1910.  (ajoutant  aux  investigations  se 

rattachant  au  projet  du   canal  maritime  de  la  baie  Géorgienne),    Présenté   le  6  mars 

1911,  par  l'honorable  William  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  12, 

196.  Rapport  sur  la  reconnaissance  hydrographique  de  la  rnière  Nelson,  septembre-octobre 
1909.    Présenté  le  16  février  1911,  par  l'honorable  William  Pugsley. 

hnprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909. 

Présenté  le  12  novembre  1909,  par  L'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
20a.  (1909).    Statistique  des  canaux,  pour  la  saison  de  navigation  de  1909.    Présentée  le  21 
mars  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
20b.  Statistique  des  canaux  pour  la  saison  de  navigation  de  1910.     Présentée  le  10  avril  1911, 
par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
20c.  Statistique  des  chemins  de  fer,   pour  l'année  expirée  le  30  juin  1910.    Présentée  le  16 
décembre  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  13. 

20d.  Le  cinquième  rapport  du  Bureau  des  commissaires  des  chemins  de  fer  du  Canada,  pour 
l'année  expirée  le  31   mars  1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  G.  P. 

Graham Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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20c.  Rapport  sur  les  études  du  tracé  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson.  Présenté  le  13 
décembre  1909,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

21.  Rapport   du   ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     (Marine,   1910).    Présenté  le  21 

novembre  1910,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21a.  Rapport  de  la  Commission  de  géographie  du  Canada,  renfermant  toutes  ses  décisions 

jusqu'au  30  juin  1910..   ..Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  14. 

21b.  Rapport  sur  la  formation  de  la  glace  dans  le  fleuve  Saint-Laurent,  et  rapport  sur  l'in- 
fluence  des  banquises  sur  la  température  de  la  mer,  tel  qu'indiqué  par  l'usage  du  micro- 
thermomètre lors  d'un  voyage  fait  dans  le  détroit  et  la  Baie-d'Hudson,  en  juillet  1910, 
par  M.  H.  T.  Barnes,  D.Sc,  F.R.S.C.  Présenté  le  16  mai  1911,  par  l'honorable  S.  A. 
Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21c.  Liste  des  navires  publiée  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  étant  une  liste 
des  navires  inscrits  sur  les  livres  d'enregistrement  du  Canada  le  31  décembre  1910. 
Présentée  le  19  juillet  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     (Pêcheries),  1910.    Présenté  le  21 

novembre  1910,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  15. 

23.  Rapport  des  commissaires  des  Ports,  etc.,  au  31  décembre  1910. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23a.  Rapport  du  Président  de  la  Commission  de   l'Inspection  des  bateaux  à  vapeur,   pour 

l'exercice  clos  le  31  mars  1910.     Présenté  le  21    novembre    1910,    par    l'honorable  L.  P. 

Brodeur Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Rapport  du   ministre  des  Postes,   pour  l'exercice  clos  le  31    mars  1910.    Présenté   le  22 

novembre  1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  16. 

25.  Rapport   du   ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  clos  le  31    mars  1910.    Présenté  le 

21  novembre  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  17. 

25a.  Rapport  de  l'Astronome  en  chef,  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1910 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25b.  Rapport  annuel  de  la  division  du  Service  topographique,  ministère  de  l'Intérieur,  1909- 
10.    Présenté  le  31  mars  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
25c.  Rapport  du  Dr  P.  H.  Bryce,  médecin  en  chef.    Annexe  du  rapport  du  surintendant  de 
l'immigration.    Présenté  le  9  décembre  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  18. 

25d.  Rapport    du    levé    hydrographique    (jaugeage    de    certains    cours    d'eau).    Ministère    de 

l'Intérieur Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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26.  Rapport  sommaire  de  la  division  de  géologie  du  ministère  des  Mines,  pour  l'année  civile 

1910.    Présenté  le  19  janvier  1911,  par  l'honorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
26a.  (1909).  Rapport  sommaire  de  la  division  des  mines  du  ministère  des  Mines,  pour  Tannée 
civile  1909.    Présenté  le  26  janvier  1911,  par  Fhonorable  William  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
Ce  document  est  relié  dans  le  Volume  XVI,  1910. 

VOLUME  19. 

27.  Rapport  du  département  des  Affaires  des  sauvages,  pour  Fexereice  clos  le  31  mars  1910. 

Présenté  le  21  novembre  1910,  par  Fhonorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  jjarlementaires . 

28.  Rapport  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1910.    Présenté  le  2  décembre 

1910,  par  le  très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  20. 

29.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  du  Canada,  pour  Fexereice  clos  le  31  mars  1910.    Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  Fhonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
29      (Pas  de  publication). 

296.  Rapport  du  département  des  Affaires  extérieures  pour  Fexereice  clos  le  31   mars  1910. 
Présenté  le  21  novembre  1910,  par  Fhonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1910.    Présentée  le  21  novembre  1910,  par  Fhonorable 

Charles  Murphy Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  21. 

31.  Deuxième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  service  civil  du  Canada  pour  la  période 

comprise-  entre  le  1er  septembre  1909  et  le  31  août  1910.    Présenté  le  1er  décembre  1910, 
par  Fhonorable  Charles  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  annuel  du  département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'exer- 

cice clos  le  31  mars  1910.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  Charles  Murphy. 
Imprimé  pour   la  distribution  et   les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement,  pour  l'année  1910.    Présenté  le  17 

novembre  1910,  par  l'Orateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1909.    Présenté  le  30  novembre  1910,  par  Fhonorable  A.  B.  Aylesworth. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du   conseil   de  la  milice,   pour   l'exercice  clos  le  31    mars   1910.    Présenté   le  21 

novembre  1910,  par  Fhonorable  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
35a.  Rapport  dû  général  sir  John  French,  G. C.B.,   G.C.O.V.,   C.C.M.G.,   inspecteur  général 
des  forces  impériales,  sur  son  inspection  des  forces  de  la  milice  canadienne.    Présenté 
le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
356.  Rapport  sur  la  meilleure  méthode  de  mettre  à  exécution  les  recommandations  du  géné- 
ral sir  John  French  au  sujet  de  la  milice  canadienne,  par  le  major  général  sir  P.  H.  N. 
Lake,   C.C.M.G.,   C.B.,   inspecteur   général.    Présenté   le  22  novembre  1910,    par   Fhono- 
rable sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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35c.  Rapport  intérimaire  du  conseil  de  la  milice  pour  le  Canada  concernant  l'entraînement 
de  la  milice  durant  la  saison  de  1910.  Présenté  le  31  mars  1911,  par  l'honorable  sir 
Frederick  Borden Imprimé  pour  la  distribution. 

36.  Rapport  du  ministère  du  Travail,  pour  l'exercice  clos  le  31  mafs  1910,  y  compris  le  rap- 
port sur  les  procédures  en  vertu  de  la  loi  des  enquêtes  en  matière  de  différends  indus- 
triels, 1907.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  AV.  L.  MacKenzie  King. 

Imprimé  pour   la  distribution  et   les  documents  parlementaires. 


VOLUME  22. 

36a.  Rapport  sur  les  différends  industriels  au  Canada  jusqu'au  31  mars  1911 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

366.  Prix  comparatifs,  Canada  et  Etats-Unis,  1906-1911.  (Produits  agricoles,  des  pêcheries, 
du  bois  et  des  mines.  Présenté  le  28  juillet  1911,  par  l'honorable  W.  L.  Mackenzie 
King Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Sixième  rapport  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,   pour   l'exercice 

clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  les  relations  commerciales  entre  le  Canada  et  les 

Antilles,  ainsi  que  Partie  II — Preuve  faite  en  Canada  et  appendices  ;  Partie  III — Preuve 
faite  dans  les  Antilles  et  appendices;  et  Partie  IV — Preuve  faite  à  Londres  et  appen- 
dices.   Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

39.  Rapport    de   l'honorable   secrétaire  d'Etat   sur   l'enquête   faite   au   sujet   des   affaires   du 

département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  ainsi  que  copie  de  la  preuve, 
etc.,'  faite  à  la  dite  enquête.  Présenté  le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Charles 
Murphy Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  23. 

40.  Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon  passées  par  le  conseil  du  Yukon  en  1909.    Présenté 

le  21  novembre  1910,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimées. 

40a.  Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon,   décrétées  par  le  conseil  du  Yukon,  en  l'année 
1910.    Présentées  le  4  avril  1911,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimées. 

41.  Ordres  généraux  de  la  milice  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  18  octobre  1910.    Présentés 

le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  sir  Frederick  Borden Pas  imprimés. 

42.  Relevé  des  mandats  du   Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parle- 

ment, à  compte  de  l'exercice  1910-11.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable 
William  Patterson Pas  imprimé. 

43.  Relevé  conforme  à  l'article  17  de  la  Loi  d'assurance  du  service  civil,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1910.    Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  William  Paterson. 

Pas  imprimé. 

44.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  avril  1910  au  17  novembre  1910,  conformé- 

ment à  la  Loi  des  subsides,  1910.  Présenté  le  22  novembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Pas  imprimé. 

45.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service 

civil,  donnant  le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son 
âge,  son  traitement  et  ses  années  de  service,  son  allocation  et  la  cause  de  sa  retraite,  et 
indiquant  si  la  vacance  créée  a  été  remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et  le 
salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année  expirée  le  31  décembre  1910.  Présenté  le 
22  novembre  1911,  par  l'honorable  William  Paterson Pas  imprimé. 

46.  Procès-verbaux   de  la   Commission   d'économie   interne,   pour   l'année  écoulée,   conformé- 

ment à  la  règle  9  de  la  Chambre.    Présentés  le  1er  décembre  1910,  par  l'Orateur. 

Imprimés  pour  les  documents  parlementaires . 
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47.  Etat  conforme  à  l'article  16  de  la  Loi  des  rentes  viagères,  servies  par  l'Etat,  1908,  conte- 

nant un  relevé  des  transactions  faites  pendant  l'exercice  expiré  le  31  mars  1910.  Pré- 
senté le  1er  décembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires . 

48.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  1er  décembre  1910.    Copie 

des  règlements  existants  concernant  la  pêche  du  homard  adoptés  par  arrêté  du  conseil 
du  30  septembre  1910.    Présentée  le  1er  décembre  1910,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires . 

49.  Etat  détaillé  des  obligations  et  effets  enregistrés  dans  le  département  du  Secrétaire  d'Etat, 

depuis  le  dernier  état  du  25  novembre  1909,  soumis  au  parlement  du  Canada  en  vertu 
de  l'article  32,  chapitre  19,  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  1er  dé- 
cembre 1910,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimé. 

50.  Rapport  annuel  en  vertu  du  chapitre  125  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906,  concer- 

nant les  unions  commerciales.  Présenté  le  1er  décembre  1910,  par  l'honorable  Charles 
Murphy Pas  imprimé. 

51.  Règlements  en  vertu  de  la  Loi  des  insectes  destructeurs  et  autres  fléaux.    Présentés  le 

1er  décembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher Pas  imprimés. 

52.  Premier  rapport  annuel  de  la  Commission  de  la  conservation  des  ressources  naturelles, 

1910.    Présenté  le  5  décembre  1910,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

53.  Règlements  établis  par  ordre  en  conseil,  le  17  mai  1910,  pour  la  disposition  du  pétrole 

et  du  gaz  sur  les  réserves  sauvages  des  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan 
et  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest.  Présentés  le  5  décembre  1910,  par  l'honorable 
Charles  Murphy Pas  imprimés. 

54.  Rapport  de  la  Commission  internationale  des  voies  navigables   et  discussion  sur  le  ré- 

gime des  eaux  du  lac  Erié  et  des  grands  lacs.  Présenté  le  7  décembre  1910,  par  l'hono- 
rable William  Pugsley Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

54a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  communes  en  date  du  12  décembre  1910, — Copie  de 
tous  les  arrêtés  du  conseil  ou  autres  autorisations  nommant  les  membres  de  la  section 
canadienne  de  la  Commission  conjointe  des  eaux  navigables  internationales,  y  compris 
tous  rapports,  recommandations  et  correspondance  soumis  au  gouvernement  ou  à  l'un  de 
ses  départements  par  la  dite  section  canadienne,  ou  l'un  de  ses  membres  ;  de  plus,  un 
état  des  dépenses  totales  de  cette  section  canadienne  jusqu'à  date,  y  compris  les  détails. 
Présentée  le  8  mai  1911.    M.  Macdonell Pas  imprimée. 

55.  Relevé  en  tant  que  le  ministère  de  l'Intérieur  est  concerné  de  copie  de  tous  les  arrêtés 

du  conseil,  plans,  documents  et  correspondance,  qui  doivent  être  présentés  à  la  Cham- 
bre des  Communes,  en  vertu  d'une  résolution  passée  le  20  février  1882, — depuis  la  date 
de  la   dernière   production   de  documents,   en   vertu   de   la   dite   résolution.    Présenté   le 

9  décembre  1910,  par  l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

55a.  Etat  indiquant  les  terres  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  pendant  Tannée  expirée  le  31  octobre  1910.  Présenté  le  4  mai  1911,  par 
l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

56.  Règlements  établis  par  le  département  du  Service  de  la  Marine  au  sujet  de  la  solde,— 

en  conformité  de  l'article  47  de  la  Loi  du  Service  de  la  Marine.  Présentés  le  9  décembre 
1910,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimés. 

56a.  Règlements  établis  par  le  département  du  Service  de  la  Marine  au  sujet  de  la  distri- 
bution des  habillements,— en  conformité  de  l'article  47  de  la  Loi  du  Service  de  la  Ma- 
rine. Décret  à  l'exécutif  au  30  septembre  1910.  Présentés  par  l'honorable  M.  L.  P. 
Brodeur Pas  imprimés. 

56b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  indi- 
quant les  dépenses  faites  jusqu'à  date  à  même  la  somme  votée  par  la  Chambre  au  sujet 
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ilt>  la   nouvelle  marine,  et  spécifiant  dans  chaque  cas  le  montant  payé,  à  qui,  et  l'objet 
de  la  dépense.    Présentée  le  16  décembre  1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat  don- 
nant le  nombre  de  demandes  reçues  de  citoyens  du  Canada  pour  servir  dans  la  marine 
canadienne  projetée  en  qualité  d'officiers  et  en  qualité  de  marins  expérimentés,  res- 
pectivement; le  nombre  d'officiers  et  de  marins,  respectivement,  de  la  marine  anglaise 
qui  ont  demandé  du  service  dans  la  marine  canadienne.  Présentée  le  11  janvier  1911. — 
M.  Jameson Pas  imprimée. 

56d.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  24  novembre  1910,  demandant, — 1.  Le  département  du 
Service  de  la  Marine  créé  par  la  législation  de  la  dernière  session  a-t-il  été  régulière- 
ment constitué  et  mis  en  fonction?  2.  Qui  a  été  nommé  sous-ministre  par  le  Gouverneur 
en  conseil?  3.  Quels  sont  les  autres  fonctionnaires  et  commis  nécessaires  à  l'adminis- 
tration convenable  des  affaires  du  nouveau  département  qui  ont  été  nommés  par  le 
Gouverneur  en  conseil?  4.  Quels  sont  parmi  ces  fonctionnaires  et  ces  commis  ceux  qui 
ont  été  transférés  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  au  département  du  Ser- 
vice de  la  Marine?  5.  Parmi  ces  fonctionnaires  et  ces  commis  quels  sont  ceux  qui  vien- 
nent d'ailleurs?  6.  Quel  est  le  salaire  de  chacun  des  fonctionnaires?  Présentée  le  11 
janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

56e.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Tableau 
faisant  connaître, — 1.  Les  noms  de  toutes  les  personnes  engagées,  à  ce  jour,  par  le  gou- 
vernement en  rapport  avec  le  nouveau  département  de  la  Marine,  soit  pour  service 
sur  mer,  soit  pour  travail  se  rattachant  au  département,  tant  dans  le  service  extérieur 
que  dans  le  service  intérieur.  2.  Le  domicile  antérieur  de  ces  personnes,  leur  emploi 
antérieur,  rang  ou  grade  dans  la  marine  britannique,  ou  ailleurs,  et  le  chiffre  de  leur 
solde  ou  rémunération  antérieures.  3.  Les  fonctions,  rang  ou  occupation  dans  le  ser- 
vice du  Canada,  ainsi  que  leurs  soldes  et  allocations  actuelles.  Présentée  le  18  janvier 
1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

56/.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  te 
22  décembre  1910,  autorisant  l'octroi  de  certaines  gratifications  aux  sous-officiers  et  ma- 
rins du  service  de  la  Marine.  Présentée  le  19  janvier  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Bro- 
deur  Pas  imprimée. 

56</.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le 
22  décembre  1910,  et  publié  dans  la  Gazette  du  Canada  le  14  janvier  1911,  autorisant  une 
augmentation  de  gages  pour  certains  services  à  bord  des  navires  du  service  de  la  Ma- 
rine.   Présentée  le   19  janvier   1911,   par  l'honorable  L.  P.   Brodeur..    ..Pas  imprimée. 

56/?.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie  de 
toutes  règles  et  règlements  passés  par  le  Gouverneur  en  conseil  en  vertu  des  dispositions 
de  la  Loi  du  service  de  la  marine  adoptée  à  la  dernière  session  du  Parlement.  Pré- 
sentée le  26  janvier  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56i.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  en  date  du  24  novembre  1910,— Etat  indiquant  dans  autant  de 
colonnes  distinctes:  1.  Le  nom  de  la  division  électorale;  2.  Celui  de  la  paroisse,  canton, 
ville  ou  cité;  3.  Le  nom  du  premier  signataire  et  mention  du  nombre  additionnel  des 
signataires  de  chacune  des  requêtes  présentées  au  cours  de  la  dernière  session,  soit  à  la 
«hambre  des  Communes  soit  au  Sénat,  demandant  la  remise  de  l'adoption  du  projet  de 
loi  de  la  marine  de  guerre  jusqu'à  ce  que  le  peuple  eut  eu  l'occasion  de  manifester  sa 
volonté  par  voie  de  plébiscite  ;  4.  La  date  de  la  présentation  de  chacune  de  ces  requêtes  ; 
5.  Le  nom  pour  chacune  de  ces  requêtes  du  député  ou  du  sénateur  qui  l'a  présentée. 
Présentée  le  30  novembre  1910.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

56/.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911,— Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes:  1.  Le  nom  de  tous  les  navires  qui  composent  aujourd'hui  la  flotte  au  service 
du  Canada;  2.  Le  tonnage  de  chacun  de  ces  navires;  3.  L'âge  actuel  de  chaque  vaisseau; 

16 


1-2  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1911 


VOLUME  N°  23— Suite. 

4.  Le  prix  d'achat,  ou  de  construction,  ou  à  leur  défaut,  la  valeur  actuelle  de  chacun 
de  ces  navires;  5.  La  force  en  chevaux-vapeur  de  chacun  d'eux;  6.  Leur  mode  de  pro- 
pulsion, par  aubes,  hélices  ou  voiles;  7.  Le  nombre  de  personnes  composant  Féquipage 
de  chacun  de  ces  navires;  8.  Le  coût  d'entretien  annuel  de  chacun  de  ces  navires  avec 
les  équipages;  9.  L'emploi  de  chacun  de  ces  vaisseaux,  spécifiant  si  c'est  pour  la  garde 
des  côtes,  la  protection  des  pêcheries  ou  pour  quel  autre  usage;  10.  Dans  quelles  eaux 
se  meut  chacun  de  ces  navires — est-ce  dans  les  eaux  de  l'Atlantique,  dans  celles  du  Paci- 
fique, sur  les  grands  lacs,  dans  les  eaux  du  golfe  et  du  fleuve  Saint-Laurent  ou  ailleurs? 
Avec  un  résumé  indiquant  le  nombre  et  le  tonnage  global  des  vaisseaux  servant  sur 
les  grands  lacs,  des  vaisseaux  stationnés  sur  les  rives  de  la  Colombie-Britannique  et 
des  vaisseaux  sillonnant  les  eaux  de  l'est  de  notre  partie  du  continent  américain.  Pré- 
sentée le  14  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée 

567c.  Copie  des  décrets  de  l'exécutif  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  le  11  février  1911  : 
N°  83-146.  Règlements  pour  l'entrée  des  instructeurs  de  la  marine.  No  91-146.  Echelle 
revisée  des  salaires  pour  les  électriciens.  No  86-146.  Allocation  revisée  pour  dépenses 
de  voyages.    Présentée  le  23  février  par  le  très  honorable  sir  Richard  Cartwright. 

Pas  imprimée. 

56/.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  6  février  1911, — Copie  du 
protocole  ou  arrangement  final  conclu  à  la  Conférence  navale  internationale  tenue  à 
Londres  en  décembre  1908-février  1909,  et  du  rapport  général  présenté  à  la  dite  confé- 
rence navale  au  nom  de  son  comité  de  rédaction,  et  de  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  impérial  et  celui  du  Canada  à  ce  sujet.  Présentée  le  10  mars 
1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

56m.  Correspondance  et  documents  concernant  la  Conférence  navale  internationale,  tenue  à 
Londres  en  décembre  1908-février  1909.  2.  Correspondance  concernant  la  déclaration  de 
Londres.  3.  Décision  finale  de  la  seconde  conférence  de  la  paix  tenue  à  La  Haye  en 
1907,  et  conventions  et  déclarations  y  annexées.  Présentée  le  23  mars  1911,  par  le  très 
honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

56n.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  27  février  1911,— Relevé  fai- 
sant connaître, — 1.  Combien  de  Canadiens  ont  été  admis  pour  faire  partie  de  la  marine 
canadienne.  2.  Quels  sont  les  noms  et  le  lieu  de  résidence  des  aspirants  acceptés.  Pré- 
sentée le  24  mars  1911.— M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

56o.  Copie  d'un  décret  de  l'exécutif  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le 
31  mars  1911,  et  publié  dans  la  Gazette  du  Canada  le  15  avril  1911:  No  358.  Règlements 
revisés  pour  l'entrée  de  chirurgiens  dans  le  service  naval.  Présentée  le  24  avril  1911, 
par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. Pas  imprimée. 

57.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 

toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada,  ou  le  très  hono- 
rable premier  ministre,  et  le  gouvernement  du  Manitoba,  ou  le  premier  ministre  de 
cette  province  au  sujet  de  la  demande,  par  la  province  du  Manitoba,  d'un  accroissement 
de  territoire  et  de  subvention.    Présentée  le  14  décembre  1910.— M.  Staples. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

58.  Mémoire  concernant  les  finances  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  de 

Québec,  à  la  date  du  31  mars  1910.  Présenté  le  15  décembre  1910,  par  l'honorable  Wil- 
liam Paterson Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

58a.  Rapport  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  de  Québec.  Présenté  le 
15  décembre  1910,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 
58b    Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  janvier  1911,— Copie  du  dernier  rapport  fait  au  gou- 
vernement par  les  membres  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  Québec.    Pré- 
sentée le  10  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry ,.Pas  imprimée. 
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58e.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  12  janvier  1911, — Copie  de  tous  ordres  en  conseil  relative- 
ment à  la  nomination  des  membres  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  la  pro- 
vince de  Québec,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  reçues  par  la  dite  com- 
mission, leur  provenance,  l'intérêt  sur  icelles,  les  dépenses  encourues,  la  nature  de 
telles  dépenses,  distinguant  ce  qui  a  été  payé  pour  acquisition  de  terrains,  la  balance 
en  mains  et  le  coût  approximatif  avec  la  nature  des  dépenses  à  encourir  pour  attein- 
dre le  but  que  s'est  proposé  la  commission.  Présentée  le  21  mars  1911. — L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée. 

58d.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  23  février  1911, — Etat  du  nombre  de  médailles 
en  or,  en  argent  ou  en  bronze  que  la  Commission  des  champs  de  bataille  de  Québec  a 
fait  frapper  en  commémoration  du  trois  centième  anniversaire  de  la  fondation  de  Qué- 
bec, le  coût  de  chacune  de  ces  séries  de  médailles,  les  noms  des  personnes  ou  des  insti- 
tutions auxquelles  Ton  a  donné  des  médailles  en  or,  en  argent  ou  en  bronze.  Présentée 
le  28  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

59.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 
toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particuliers,  des 
chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un  traité 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre  pro- 
testant contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réci- 
procité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier-  1910.— Présentée  le  15  décembre  1910. — 
L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59a.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre 
1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particu- 
liers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un 
traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre 
protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres  touchant  la  question  de  récipro- 
cité avec  les  Etats-Unis  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  11  janvier  1911. — L'hono- 
rable M.  Foster Pas  imprimée. 

59b.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  3 
février  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59c.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  du  7  décembre 
1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  parti- 
culiers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant 
un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  ques- 
tion de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  8  fé- 
vrier 1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59d.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre 
1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particu- 
liers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un 
traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même  genre 
protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réci- 
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procité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.    Présenter  le  27  février  1911.— 

L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59e.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre 
1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  parti- 
culiers, des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant 
un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  8  mars  1911.— 
L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59/.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  ua  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  H 
mars  1911. — L'honorable  M.  Foster •. Pas  imprimée. 

59g.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  22 
mars  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59/j.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7 
décembre  1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de  même 
genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  corres- 
pondance échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question 
de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  ]er  janvier  1910.  Présenté  le  27  mars 
1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59 i.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910,— Copie  de  toute  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  Ja 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  28 
mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée, 

59j.  Réponse  supplémentaire  additionnelle  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date 
du  7  décembre,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou 
demandant  un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute 
la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.    Présentée  le  28 

mars  1911-  L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 
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59/;.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute 
la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  Fun  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  31 
mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

591.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910.— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  la  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  7 
avril  1911.— L'honorable  M.  Foster. Pas  imprimée. 

59m.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19 
avril  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59n.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie 
de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de  particuliers,  des 
chambres  de  commerce  ou.  d'autres  corporations  favorisant  ou  demandant  un  traité  de 
réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  fcms  documents  de  même  genre  protes- 
tant contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la  correspondance  échan- 
gée entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la  question  de  réciprocité 
avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19  avril  1911. — L'honorable 
M.  Foster Pas  imprimée 

59o.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910,— Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  2 
mai  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59p.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7 
décembre  1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant 
de  particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  de- 
mandant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents 
de  même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  5 
mai  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59q.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  avril  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  les  droits  imposés  par  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande,  la  Norvège,  la 
France,  la  Suède,  la  Suisse,  l'Autriche-Hongrie,  le  Japon,  l'Argentine,  le  Venezuela  et 
la  Russie,  respectivement,  sur  chacun  des  articles  compris  dans  la  convention  douanière 
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entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada;  aussi,  en  1910,  quels  ont  été  les  quantités  et  les  prix 
d'importations  sur  lesquelles  des  droits  ont  été  perçus,  quant  aux  articles  suivants: 
beurre,  œufs,  fromage,  bœuf  salé,  lard  fumé  et  jambons,  mouton,  agneau,  lard  salé  et 
autres  produits  de  viande  (en  détail),  orge,  fèves,  avoine,  pois,  blé,  foin,  graine  de  lin, 
pommes  vertes,  et  animaux  importés  des  pays  ci-dessus  nommés.  Présentée  le  8  mai 
1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59r.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  mai  1911,  pour  un 
relevé,  basé  sur  le  dernier  rapport  annuel  du  Commerce  et  de  la  Navigation  des  Etats- 
Unis,  faisant  connaître  en  quoi  le  Canada  sera  plus  favorisé  sur  le  marché  américain 
que  ses  principaux  compétiteurs  par  suite  de  l'interprétation  donnée  le  10  avril  1911 
à  Washington  par  la  cour  d'appel  des  Etats-Unis  en  matières  douanières  au  sujet  de  la 
clause  de  la  nation  la  plus  favorisée,— laquelle  interprétation  ne  reconnaît  pas  aux 
compétiteurs  du  Canada  sur  le  marché  américain  les  mêmes  privilèges  que  ceux  accor- 
dés au  Canada  par  la  convention  douanière  en  ce  qui  concerne  l'importation  aux  Etats- 
Unis  des  articles  suivants,  savoir: — (a)  Maquereau,  mariné  ou  salé  (b)  hareng,  ma- 
riné; (c)  morue,  aigrefin,  merluche  et  merlan,  séchés,  fumés,  salés  ou  en  conserve;  (d) 
tous  autres  poissons  salés  ou  en  conserves;  (e)  huiles  de  poisson  ;(/)  beurre;  (g)  fro- 
mage; (h)  bêtes  à  cornes;  (i)  chevaux;  (j)  avoine;  (k)  coke;  (l)  eaux  minérales; 
(m)  feuilles  de  fer  ou  d'acier  laminées,  étamées  en  zinc,  en  étain  ou  autre  métal;  (n) 
mica;  (o)  graine  de  lin;  (p)  fèves  et  pois  desséchés;  (q)  oignons;  (r)  pommes  de  terre; 
(s)  autres  végétaux  à  l'état  naturel. — Montrant  de  plus  (1)  le  taux  de  droit  actuel  dans 
les  Etats-Unis  sur  les  articles  ci-dessus  énumérés;  (2)  le  taux  de  droit,  sous  le  régime 
de  la  convention  douanière  projetée,  sur  les  dits  articles;  (3)  la  valeur  des  artitcits  U) 
le  montant  des  droits  perçus  sur  les  articles  importés  des  dits  compétiteurs  pour  le  com- 
merce de  la  dite  année,  et  qui  seront  admis  francs  de  droit,  s'ils  sont  importés  du  Ca- 
nada, en  vertu  de  la  dite  convention  douanière.    Présentée  le  16  mai  1911. — M.  Sinclair. 

Pas  imprimée. 

59s.  Autre  réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  "Chambre  des  Communes  en  date  du  7  dé- 
cembre 1910, — Copie  de  toutes  les  pétitions,  les  mémoires  et  les  résolutions  émanant  de 
particuliers,  des  chambres  de  commerce  ou  d'autres  corporations  favorisant  ou  deman- 
dant un  traité  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  comme  aussi  de  tous  documents  de 
même  genre  protestant  contre  un  tel  traité  ou  le  désapprouvant,  et  copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  la 
question  de  réciprocité  avec  les  Etats-Unis,  depuis  le  1er  janvier  1910.  Présentée  le  19 
mai  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

59t.  Etat  indiquant  quelles  ont  été  chacune  des  six  dernières  années,  les  importations  en 
Canada  (quantité  et  valeur)  des  produits  ci-après  énumérés  provenant  respectivement 
de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  du  Danemark,  de  la  Hollande,  de  la  Belgique, 
de  la  France,  de  la  République  Argentine  et  des  Etats-Unis,  savoir:  blé,  avoine,  che- 
vaux, bêtes  à  cornes,  moutons,  agneaux,  viande  de  bœuf  et  de  mouton,  œufs,  beurre, 
fromage,  volailles,  légumes  et  fruits;  quel  a  été,  à  Londres,  Angleterre,  pendant  les 
derniers  cinq  ans,  le  prix  moyen  du  beurre  et  des  œufs  comparé  au  prix  (a)  dans  les  pro- 
vinces de  l'est,  (b)  à  Montréal,  (c)  à  Toronto,  (d)  à  Minnéapolis,  (e)  à  Chicago,  (f)  à 
Détroit,  (g)  à  Buffalo,  (h)  à  Boston,  et  (i)  à  New-York.  Présenté  le  28  juillet  1911,  par 
l'honorable  S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

60.  Relevé  des  décrets  de  l'exécutif  passés  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910, 
conformément  aux  dispositions  de  l'article  5  de  la  Loi  des  arpentages  fédéraux,  cha- 
pitre 21,  7-8  Edouard  VII.    Présenté  le  11  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver. 

Pus  imprimé. 

60a.  Décrets  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  la  Gazette  de  la  Colombie- 
Britannique,  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910,  sous  le  régime  des  dis- 
positions du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  Règlements  concernant  l'arpentage,  l'ad- 
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ministration,  la  disposition  et  la  gérance  des  terres  publiques  du  Canada,  dans  la  zone 
de  40  milles  dos  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
sentés le  11  janvier  1811,  par  l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimés. 

606.  Etat  exigé  par  l'article  77  de  la  Loi  des  terres  fédérales,  chapitre  20  des  Statuts  de  1908, 
lequel  est  comme  suit:  "77.  Les  règlements  établis  par  le  Gouverneur  en  conseil  en 
vertu  des  dispositions  de  la  présente  loi,  et  les  décrets  du  Gouverneur  en  conseil  autori- 
sant la  vente  d'une  étendue  de  terre  ou  la  concession  de  quelque  intérêt  dans  cette 
étendue  de  terre  n'auront  de  vigueur  et  d'effet  qu'après  avoir  été  publiés,  pendant 
quatre  semaines  consécutives,  dans  la  Gazette  du  Canada;  et  tous  ces  décrets  ou  règle- 
ments doivent  être  déposés  devant  les  deux  Chambres  du  parlement  dans  les  quinze 
jours  de  la  session  qui  suit  leur  date,  et  ces  règlements  resteront  en  vigueur  jusqu'au 
jour  suivant  immédiatement  celui  de  la  prorogation  de  cette  session  du  parlement,  et 
pas  davantage,  à  moins  qu'au  cours  de  cette  session  ils  n'aient  été  approuvés  par  réso- 
lution des  deux  Chambres  du  parlement  ".  Présenté  le  11  janvier  1911,  par  l'honorable 
Frank  Oliver Pas  imprimé. 

61.  Relevé  des  décrets  de  l'exécutif  passés  entre  le  1er  novembre  1909  et  le  30  septembre  1910, 

conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  des  réserves  forestières  fédérales,  articles  7  et 
13  du  chapitre  56  des  Statuts  Revisés  du  Canada.  Présenté  le  11  janvier  1911,  par 
l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimé. 

62.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  du 

mémoire  de  sir  John  Thomson  relativement  aux  droits  de  pêche  dans  les  baies  de 
l'Amérique  Britannique  du  Nord  préparé  pour  les  plénipotentiaires  britanniques  a 
Washington  en  1888,  et  copie  du  traité  consenti  et  approuvé  par  le  président.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — L'honorable  M.  Foster. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

63.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 

tous  mémoranda,  correspondance,  etc.,  entre  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  et 
le  bureau  colonial,  ou  entre  l'un  des  membres  du  gouvernement  et  les  consuls  généraux 
des  pays  étrangers  en  Canada,  au  sujet  du  rang  que  doivent  occuper  ces  derniers  dans 
les  fonctions  officielles,  telles  que  la  réception  du  soir  vice-royale.  Présentée  le  11  jan- 
vier 1911. — M.  Sproule Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

64.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  décembre  1910, — Etat  indi- 

quant quels  journaux  ou  compagnies  publiant  des  journaux  dans  les  cités  de  Montréal 
et  de  Québec  ont  directement  ou  indirectement  reçu  du  gouvernement  du  Canada  des 
sommes  en  solde  d'impression,  de  lithographie,  de  reliure  ou  d'autre  ouvrage,  entre  le 
31  mars  et  le  15  novembre  1910;  aussi,  indiquant  durant  la  période  précitée,  la  somme 
totale  payée  à  chacun  des  dits  journaux  ou  à  chacune  des  dites  compagnies.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

65.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie  de 

tous  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  papiers,  cartes  ou  autres  documents  échangés 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  aucun  de  ses  membres  et  le  gouvernement  de  Qué- 
bec ou  quelqu'un  de  ses  membres  ou  autres  personnes  agissant  en  son  nom,  ou  entre 
le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Ontario  ou  quelqu'un  de  ses  membres  concer- 
nant l'extension  des  limites  de  la  province  de  Québec,  tel  que  mentionné  dans  un 
arrêté  du  conseil  du  8  juillet  1896  établissant  une  limite  conventionnelle  y  spécifiée. 
Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  papiers,  documents,  etc.,  qui  ont  pu  être  échangés 
entre  les  susdits  gouvernements  ou  quelques-uns  de  leurs  membres  au  sujet  de  l'adop- 
tion d'une  loi  en  1898  à  l'effet  de  ratifier  la  limite  conventionnelle  actuelle.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Sproule Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

66.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat  don- 

nant les  noms  des  manufacturiers  canadiens  qui  préparent  des  "  formes  "  de  cordon- 
nier  en  érable  étuvé   dégrossies  à  la   machine'  et   des   formes-blocs   pour   chaussures  ", 
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destinées  à  la  fabrication  »de  formes  finies  pour  bottines  et  souliers.  Présentée  le  11 
janvier  1911.— M.  Hughes Pas  imprimée. 

67.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Copie  de 

toute  correspondance,  rapports,  mémoires,  explorations  et  autres  papiers  en  la  posses- 
sion du  gouvernement  et  non  encore  déposés  sur  la  Table,  concernant  l'industrie 
huîtrière  en  Canada.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports  et  autres  papiers 
concernant  la  propriété  et  le  contrôle  des  bancs  d'huîtres,  et  la  concentration  de  la 
propriété  et  du  contrôle  des  dits  bancs  en  vue  d'en  laisser  la  réglementation  et  le  con- 
trôle au  gouvernement  du  Canada.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance,  rapports,  re- 
commandation et  autres  papiers  concernant  la  location  ou  la  vente  des  dits  bancs  ou 
d'une  partie  d'iceux  pour  y  cultiver  les  huîtres.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance 
et  rapports  concernant  la  culture  et  la  conservation  des  huîtres  et  autres  mollusques. 
Présentée  le  11  janvier  1911. — M.  Warburton. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

68.  Ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— Copie  de  tous  rap- 

ports, dépositions,  correspondance  et  autres  documents  se  rapportant  à  l'enquête  sur 
les  irrégularités  survenues  à  la  station  de  sauvetage  de  Clayoquot,  dont  il  est  fait  men- 
tion à  la  page  353  du  rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1909-1910. 
(Doc.  parlementaire,  No  22).    Présenté  le  11  janvier  1911.— M.  Bernard.. Pas  imprimé. 

69.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Etat  indi- 

quant combien  de  fonctionnaires  de  l'hôtel  des  douanes  à  Montréal  ont  quitté  le  service 
depuis  le  1er  jour  1896  jusqu'à  ce  jour;  quels  sont  leurs  noms,  et  quels  étaient  leurs 
appointements,  leurs  fonctions  et  leur  âge  respectivement  à  la  date  à  laquelle  ils  ont 
quitté  le  service;  aussi,  les  noms,  l'âge,  les  appointements  et  les  fonctions  de  ceux  qui 
les  ont  remplacés,  la  date  de  leur  entrée  dans  le  service  et  leurs  appointements  actuels. 
Présentée  le  11  janvier  1911.— M.  Wilson  (Laval) Pas  imprimée. 

69a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  février  1911, — Etat  donnant 
les  noms  et  prénoms  des  employés  permanents  ou  temporaires  nommés  à  Montréal  de- 
puis le  1er  janvier  1904,  dans  le  ministère  des  Postes,  dans  celui  des  Douanes,  du 
Revenu  de  l'Intérieur  et  des  Travaux  publics;  l'âge  et  le  lieu  de  résidence  de  ces  em- 
ployés au  moment  de  leur  nomination;  les  dates  et  la  nature  des  permutations,  promo- 
tions ou  augmentations  de  salaires  accordées  à  ces  employés  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  28  avril  1911.— M.  Gervais Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Sommaire 

des  conventions  conclues  avec  des  pays  étrangers  par  le  Gouverneur  en  conseil  sous  le 
régime  du  tarif  des  douanes,  1907,  sans  en  référer  au  parlement.  Présentée  le  11  jan- 
vier 1911. — M.  A  mes Pas  imprimée 

71.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   14  décembre  1910, — Relevé 

de  la  dépense  totale  se  rapportant  à  la  rétrocession  de  la  réserve  sauvage  de  Saint- 
Pierre,  y  compris  le  transport  des  sauvages  sur  la  nouvelle  réserve,  et  les  frais  de  la 
vente  des  terres,  ainsi  que  toutes  dépenses  nécessitées  pour  la  rétrocession.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 

71a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  avec  le  révérend  John  McDougall  et  de  toutes  ins- 
tructions à  lui  données  relativement  à  la  réserve  des  sauvages  de  Saint-Pierre;  aussi, 
du  rapport  du  révérend  John  McDougall  sur  l'enquête  faite  par  lui  concernant  la  dite 
réserve.    Présentée  le  11  janvier  1911.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

71b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre 
1910, — Relevé  de  la  dépense  totale  se  rapportant  à  la  rétrocession  de  la  réserve  sauvage 
de  Saint-Pierre,  y  compris  le  transport  des  sauvages  sur  la  nouvelle  réserve,  et  les 
frais  de  la  vente  des  terres  ainsi  que  toutes  les  dépenses  nécessitées  pour  la  rétrocession. 

Présentée  le  18  janvier  1911. — M.  Bradbury Pas  imprimée. 
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71c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie 
de  tous  rapports,  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  offres,  conventions,  archives, 
règlements  ou  autres  documents,  se  rapportant  à  la  concession  ou  abandon  à  un  nommé 
Merrill,  ou  à  quelque  autre  personne  ou  corporation  du  droit  de  creuser  un  puits  pour 
atteindre  et  se  procurer  du  gaz  naturel  soit  dans,  soit  sous  la  réserve  sauvage  des  Six- 
Nations,  à  ou  près  Brantford,  Ont.;— aussi,  un  relevé  de  toutes  les  sommes  qui  ont 
été  payées  pour  telle  concession  ou  droit,  et  de  toutes  les  sommes  reçues  subséquemment 
par  ces  tribus,  ou  par  le  gouvernement  pour  le  compte  de  ces  tribus  en  rapport  ave<» 
la  dite  concession  ou  droit.    Présentée  le  2  février   1911.— M.   Osier..    ..Pas  imprimée. 

72.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Copie  de 

tous  rapports,  documents  et  correspondance,  non  encore  produits,  se  rapportant  à  la 
grève  des  employés  de  la  Cumberland  Coal  and  Railway  Company,  Limited.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Rhodes Pas  imprimée. 

72a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Copie  de 
la  convention  en  règlements  de  la  dernière  grève  entre  la  compagnie  du  Grand-Tronc  et 
les  conducteurs  et  serre-freins, — ainsi  que  de  toute  la  correspondance  et  des  documents 
qui  se  rapportent  à  cette  grève  ou  qui  en  ont  été  la  conséquence,  échangés  entre  les 
parties  en  cause,  ou  entre  Tune  d'elles  et  toutes  personne  ou  personnes  autorisées  ou 
se  déclarant  autorisées  à  représenter  Tune  ou  l'autre  des  dites  parties,  ou  encore  entre 
le  gouvernement,  ou  Fun  des  ministres  ou  des  sous-ministres,  ou  toute  autre  personne 
représentant  le  gouvernement,  ou  entre  ces  dites  personnes,  ou  Fune  quelconque  d'entre 
elles,  ou  toute  personne  autorisée  ou  se  déclarant  autorisée  à  agir  en  leur  nom,  ou  au 
nom  de  Fune  quelconque  d'entre  elles,  avant,  durant,  et  depuis  la  dite  grève.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — M.  Northrup.     Pas  imprimée. 

72b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911, — Copie  de 
toute  la  correspondance,  documents  se  rapportant  à  la  dernière  grève  du  Grand-Tronc 
entre  la  compagnie  du  Grand-Tronc  et  les  conducteurs  et  employés  en  grève,  ou  entre 
l'une  quelconque  de  ces  personnes  ou  toute  personne  ou  toutes  personnes  autorisées  ou 
se  prétendant  autorisées  à  agir  au  nom  de  Fune  ou  l'autre  des  parties,  ou  tout  ministre, 
ou  sous-ministre,  ou  qui  que  ce  soit  en  leur  nom,  et  Fune  ou  l'autre  de  ces  personnes, 
ou  toute  personne  se  déclarant  autorisée  à  agir  au  nom  des  uns  ou  des  autres,  depuis  le 
29  novembre  1910,  et  spécialement  de  tous  les  documents,  correspondance  et  conventions  se 
rapportant  à  la  réinstallation  dans  leur  emploi  de  Fun  quelconque  des  grévistes  et  la 
nomination  du  juge  Barron.    Présentée  le  2  février  1911. — M.  Northrup.. Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Etat  com- 

plétant, pour  l'année  1910,  les  renseignements  fournis  par  la  réponse  à  un  ordre  de  la 
Chambre  en  date  du  19  janvier  1910  concernant  les  opérations  de  la  Monnaie.  Présentée 
le  11  janvier  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

74.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  24  novembre 

1909, — Etat  indiquant  le  montant  total  payé  par  le  gouvernement,  chaque  année,  depuis 
1896,  pour  impressions,  annonces  et  lithographies  exécutées  en  dehors  du  bureau  de 
l'imprimerie  du  gouvernement;  le  montant  total  ainsi  payé,  chaque  année,  par  chaque 
département  du  gouvernement  pour  les  dits  objets;  les  noms  et  domiciles  de  chaque 
personne,  maison  ou  corporation  auxquelles  des  sommes  ont  été  ainsi  payées  et  le 
montant  total  payé,  chaque  année,  à  chacune  de  ces  personnes,  maisons  ou  corpora- 
tions depuis  1896;  la  partie  des  dites  sommes,  s'il  en  est,  qui  ont  été  ainsi  payées  après 
annonces  publiques,  soumissions  et  contrats;  à  qui  les  contrats  ont  été  accordés  et  M 
c'est  au  plus  bas  soumissionnaire,  dans  chaque  cas;  et  aussi,  quelle  partie  des  dites 
sommes  a  été  dépensée  autrement  qu'à  la  suite  d'annonces  publiques,  de  soumissions 
et  de  contrats,  et  à  qui  cl!,   a  été  payée  dans  chaque  cas.    Présentée  le  11  janvier  1911.— 

M.  Armstrong Pas  imprimée. 
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74a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  The 
Montréal  Herald  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée 
le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

745.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  25  janvier  1911,— Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Le  Soleil,  de 
Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée  le 
8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74c.  Réponse  à  ordre  du   Sénat  du  25  janvier   1911,— Etat  indiquant,   année  par   année,   les 

sommes   d'argent   payées   au   journal   La    Vigie,   de   Québec,    par    chacun   des   différents 

-ministères  du  gouvernement  de  ce  pays,  depuis  la  fondation  de  ce  journal  jusqu'à  ce 

jour.    Présentée  le  8  mars  1911- -L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74d.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911,---Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  La 
Patrie,  de  Montréal,  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Pré- 
sentée le  8  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74e.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Im  Presse,  de 
Montréal,  par  les  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée  le  8 
mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74/.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  26  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Le  Canada,  de 
Montréal,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays.  Présentée 
le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  31  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  la  compagnie  Martineau 
par  les  différents  ministères  du  pays.    Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

74/;.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  31  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Jean  Drolet,  de 
Québec,  par  les  différents  ministères  de  ce  pays.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'hono- 
rable M.  Landry ; Pas  imprimée 

74i.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  3  février  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  0.  Picard  et  Fils,  de 
Québec,  par  Les  différents  ministères  de  ce  pays.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable 
M.  Landry ' Pas  imprimée 

74j.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  janvier  1911,— Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  DeCourcy,  de  Qué- 
bec, entrepreneur,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. 
Présentée  le  4  avril  1911. ^-L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

74fc.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  février  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quelles  sommes,  depuis  le  31  mars  dernier,  ont  été  payées  par  le  gouver- 
nement au  journal  Le  Canada  à  Montréal,  ou  à  ses  éditeurs, — (a)  pour  annonces  ou 
impressions;  (b)  pour  lithographie  ou  autres  ouvrages;  (c)  directement  ou  indirecte- 
ment pour  des  copies  du  journal;  si  actuellement,  le  dit  journal  exécute  quelque  ou- 
vrage, de  quelque  nature  que  ce  soit,  pour  le  gouvernement;  si  des  soumissions  ont  été 
demandées  publiquement  pour  l'un  quelconque  des  ouvrages  faits  par  le  dit  journal 
pour  le  gouvernement  au'  cours  de  l'année  dernière.  Présentée  le  6  avril  1911. — M. 
Monk Pas  imprimée. 

74/.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  24  janvier  1911, — Relevé  indi- 
quant pour  chaque  année  du  1er  juillet  1896  à   date  les   montants  payés  à  M.   Courcy, 
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entrepreneur,  par  chacun  des  ministères  du  pays.  Présentée  le  27  avril  1911.— L'hono- 
rable M .  Landry Pas  imprimée. 

74m.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mai  1911,— Relevé  des 
sommes  payées  par  l'Etat  aux  propriétaires  ou  éditeurs  du  Record,  d'Essex,  journal 
quotidien  et  hebdomadaire  publié  à  Windosr,  Ontario,  pour  impressions  et  annonces, 
au  cours  des  exercices  clos  le  31  mars  1907,  1908,  1909,  1910  et  1911.  Présentée  le  18 
juillet  1911.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

75.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1910, — Etat  don- 

nant, pour  1896  et  1910,  respectivement,  la  valeur  moyenne  imposable  de  l'unité  de 
chaque  article  ou  produit  énuméré  dans  les  tableaux  de  la  Loi  des  douanes  sur  lequel 
un  droit  ad  valorem  était  payable,  chacune  des  deux  années  ci-dessus.  Présentée  le  12 
janvier  1911. — M.  Borden  (Halifax) Pas  imprimée, 

76.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Etat  indi- 

quant toutes  les  demandes  faites  au  gouvernement  pendant  la  durée  de  l'arrangement 
conclu  avec  le  Japon  concernant  les  immigrants  japonais,  en  vue  d'admettre  ces  immi- 
grants pour  des  fins  spéciales.  Aussi,  copie  de  toute  correspondance  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  12  janvier  1911.— M.  Taylor  (New  Westminster) Pas  imprimée. 

76a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Etat  don- 
nant la  liste  des  agents  spéciaux  d'immigration  nommés  par  le  gouvernement  depuis  le 
31  mars  1909,  spécifiant  dans  quelles  parties  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande,  du 
continent  européen  ou  autre  pays  ils  sont  stationnés,  et  faisant  connaître  leurs  domi- 
ciles actuels  et  où  ils  résidaient  lors  de  leur  nomination,  la  date  de  la  nomination  dans 
chaque  cas,  leurs  salaires  et  dépenses  respectives,  et,  le  montant  de  toutes  commissions 
qui  ont  pu  être  payées  à  chacun  ou  à  quelqu'un  d'entre  eux  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  12  janvier  1911. — M.   Wilson   (Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

766.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître  le  nombre  d'immigrants  arrivés  en  Canada  depuis  le  31  mars  dernier 
jusqu'à  ce  jour;  les  contrées  de  leur  origine;  le  nombre  venant  de  chaque  contrée;  le 
nombre  du  sexe  masculin  et  du  sexe  féminin  en  chaque  cas;  le  nombre  d'immigrants 
âgés  de  moins  de  quatorze  ans;  entre  quatorze  et  vingt  et  un  ans;  entre  vingt  et  un 
ans  et  quarante  ans;  et  entre  quarante  et  soixante  ans  en  chaque  cas;  leur  occupation 
avant  de  venir  en  Canada;  leur  religion;  l'endroit  vers  lequel  ils  se  dirigeaient  dans 
ce  pays;  leur  occupation  une  fois  rendus  à  cet  endroit;  aussi,  le  nombre  d'immigrants 
auxquels  on  a  refusé  de  débarquer,  et  le  nombre  de  ceux  qui  ont  été  renvoyés  à  leur 
port  d'embarquement.     Présentée  le  6  février  1911. — M.  Wilson  (Lennox  et  Addington). 

Pas  imprimée. 

76c.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  24  janvier  1911  demandant  de  produire  les 
comptes  et  réclamations  en  détail  produits  au  ministère  de  l'Intérieur  ou  au  bureau 
d'immigration  de  Québec,  par  M.  Jacques  Déry,  restaurateur,  au  cours  de  la  saison  de 
navigation  de  1910.    Présentée  le  7  février  1911.— L'honorable  M.  Landry.. Pas  imprimée. 

76d.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  20  janvier  1911,  demandant  la  production  du 
rapport  reçu  par  la  division  de  l'immigration  au  sujet  des  plaintes  portées  contre  M. 
Jacques  Déry,  le  restaurateur  occupant  les  hangars  d'immigration  à  Québec;  aussi  la 
correspondance  échangée  et  l'enquête  tenue  par  l'agent  d'immigration  relativement 
aux  prix  excessifs  demandés  par  le  restaurateur  et  du  remboursement  qu'il  a  dû  faire 
aux  immigrants  du  prix  obtenu  pour  vivres  de  mauvaise  qualité.  Présentée  le  7 
février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

76e.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  25  janvier  1911,  pour  la  production  d'une 
plainte,  signée  par  un  grand  nombre  de  personnes  employées  au  bureau  de  l'immigra- 
tion et  aux  hangars  d'immigration,  à  Québec,  et  adressée  à  l'agent  du  ministère  à  cet 
endroit,  contre  M.  Jacques  Déry,   le   restaurateur,   et  aussi   la  réponse  de  ce  dernier. 

Présentée  le  7  février  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 
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76/.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  25  janvier  1911,  pour  la  production  d'une  lettre 
en  date  du  1er  janvier  1910,  écrite  par  M.  Stein,  de  Québec,  et  adressée  à  M.  W.  D. 
Scott,  le  surintendant  de  l'immigration.  Présentée  le  10  février  1911.— L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée. 

76g.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Etat  donnant 
les  comptes  détaillés,  pièces  justificatives,  déclarations,  rapports  et  autres  papiers  con- 
cernant le  salaire  et  les  dépenses  de  W.  O.  Creighton,  qui  a  visité  la  Grande-Bretagne 
en  1910  en  qualité  de  fermier-délégué,  ainsi  que  les  paiements  qui  lui  ont  été  faits. 
Présentée  le  28  avril  1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

76/î.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Etat  donnant 
les  comptes  détaillés,  pièces  justificatives,  déclarations,  rapports  et  autres  papiers  con- 
cernant le  salaire  de  W.  A.  Hickman,  agent  d'immigration  dans  la  Grande-Bretagne 
en  1902  et  1903,  ainsi  que  les  paiements  qui  lui  ont  été  faits.  Présentée  le  28  avril 
1911. -^-M.  Stanfield Pas  imprimée. 

77.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  faisant 
connaître: — 1.  La  quantité  estimative  de  chaque  classe  de  matériaux  requis  pour  la 
construction;  2.  Les  taux  ou  prix  convenus,  et  le  coût  estimatif  de  chaque  classe  de 
matériaux  d'après  les  taux  de  la  soumission  acceptée  ;  3.  Le  coût  total  estimatif  basé 
sur  ces  quantités  et  taux  de  chacun  des  différents  ponts  dont  le  contrat  a  été  adjugé 
au  cours  de  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1910,  et  mentionnés  pages  3  et  4  du 
sixième  rapport  annuel  des  commissaires  du  Transcontinental;  4.  Copie  du  devis  et  du 
contrat,  en  chaque  cas,  le  numéro  du  contrat  et  le  nom  de  l'entrepreneur;  5.  Le  nombre 
de  ponts  qui  restent  à  construire  par  contrat,  le  site  et  la  description,  et  la  quantité 
estimative  des  différentes  classes  de  matériaux  en  chaque  cas  ;  6.  Pourquoi  les  contrats 
n'ont  pas  été  adjugés  pour  la  construction  de  ces  ponts,  et  la  date  probable  à  laquelle 
ils  le  seront;  7.  Les  ponts  pour  lesquels  des  contrats  ont  été  adjugés  avant  le  31  mars 
1909,  avec  mention  du  site,  du  nom  de  l'entrepreneur  et  du  numéro  du  contrat;  le  coût 
estimatif  de  chacun  de  ces  ponts,  à  la  date  de  l'adjudication  du  contrat,  d'après  les 
prix  du  contrat,  les  changements  faits  dans  les  plans,  le  devis  ou  le  contrat,  s'il  en  est, 
et  les  réclamations  produites  à  la  suite  de  ces  changements,  ou  pour  ouvrages  addi- 
tionnels, s'il  en  est;  la  proportion  de  l'ouvrage  exécuté,  les  paiements  faits  à  ce  jour, 
le  chiffre  des  retenues,  et  la  somme  reconnue  nécessaire,  ou  estimative,  pour  terminer 
l'entreprise  en  chaque  cas;  8.  Les  ponts  qui  ont  été  complétés,  avec  les  notes  descrip- 
tives comme  ci-dessus  ;  le  coût  estimatif  au  moment  de  l'adjudication  du  contrat,  la 
nature  de  l'étendue  des  changements  dans  les  plans,  le  devis  ou  le  contrat,  s'il  en  est, 
l'augmentation  ou  la  diminution  du  coût  qui  en  a  résulté,  le  coût  total  réel  définitif 
de  chacun  de  ces  ponts.    Présentée  le  13  janvier  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

*71a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910: — (a)  Copie 
de  la  soumission  et  du  contrat  de  Haney,  Quinlan  et  Robertson,  pour  la  construction 
d'un  atelier  à  locomotives  et  d'autres  ateliers,  à  environ  6  milles  à  l'est  de  Winnipeg, 
et  du  coût  estimatif  total  basé  sur  les  prix  du  contrat;  (b)  Copie  des  diverses  autres 
soumissions  reçues  et  un  relevé  du  coût  estimatif  total  basé  sur  chacune  de  ces  soumis- 
sions calculé  selon  l'échelle  des  prix  détaillés  à  la  date  où  le  contrat  a  été  adjugé. 
Présentée  le  13  janvier  1911.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

77b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  pour  chaque  section  des  travaux  du  chemin  de  fer  National-Trans- 
continental entre  Moncton  et  Winnipeg,  (a)  quelle  a  été  la  première  approximation 
départementale  de  la  quantité  respective  du  roc  solide,  de  la  pierre  désagrégée,  de  la 
terre,  du  sable,  etc.;  (b)  les  quantités  d'excavation  pour  chacune  des  classes  de  maté- 
riaux ci-dessus  et  qui  ont  été  payées  jusqu'ici.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas   imprimée. 
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77  c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant, dans  le  cas  où  les  structures  parachevées  du  Transcontinental  ont  différé  maté- 
riellement des  plans  originaux  dans  une  mesure  représentant  une  différence  de  plus  de 
$10,000  dans  le  coût.  Le  coût  estimatif  primitif  de  la  structure;  Le  coût  d'après  les 
plans  modifiés;  La  nature  du  changement;  Le  nom  de  l'ingénieur  local,  et  de  l'entre- 
preneur ou  sous-entrepreneur;  La  raison  (s'il  en  est)  donnée  pour  la  modification  des 
plans;  Copie  de  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le  personnel  du  bureau 
principal  et  l'ingénieur  en  charge.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77d.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant, dans  le  contrat-modèle  pour  travaux  de  construction  du  Transcontinental,  la 
clause  relative  aux  remblais  faits  au  moyen  de  traction  mécanique,  et  les  montants 
payés  jusqu'à  date  pour  cet  objet,  et  à  qui.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77e.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant quels  montants  ont  été  payés  jusqu'à  date  pour  supplément  de  travaux  à  chacun 
des  entrepreneurs  de  la  ligne  du  Transcontinental,  ainsi  que  le  district  où  ces  travaux 
ont  eu  lieu.    Présentée  le  24  janvier  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

77/.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Etat 
faisant  connaître  tous  les  cas  où,  dans  la  construction  des  travaux  du  Transcontinental, 
un  mélange  de  ciment  plus  riche  que  celui  mentionné  dans  le  devis  a  été  employé  (jus- 
qu'à un  montant  augmentant  le  coût  des  travaux  de  $5,000  ou  plus)  ;  aussi,  le  coût  esti- 
matif primitif  et  le  coût  réel  dans  chacun  de  ces  cas.  Présentée  le  24  janvier  1911.— 
M.  Ames Pas  imprimée. 

77y.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Liste 
des  membres  du  personnel  technique  qui  ont  été  révoqués  ou  qui  ont  démissionné  ou 
qui  ont  quitté  le  service  de  la  Commission  du  Transcontinental  depuis  1904,  avec  indi- 
cation de  la  position  précédemment  occupée,  de  la  date  à  laquelle  le  service  a  été  quitté, 
et  de  la  cause  assignée  dans  chaque  cas.    Présentée  le  7  février  1911. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

77h.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat 
indiquant,  relativement  à  ces  cas  pour  lesquels  une  entente  a  été  conclue  l'automne 
dernier  entre. M.  Killiher  et  M.  Gordon,  quant  à  la  quantité  excessive  de  déblai  (over 
break)  dans  la  division  de  Test  du  Transcontinental,  quelles  quantités  de  matériaux,  de 
quelle  classe  et  quelles' sommes  ont  été  retranchées  des  décomptes  progressifs  ou  y  ont 
été  ajoutées;  là  où  des  mesurements  devaient  être  faits,  s'ils  l'ont  été,  et  quel  a  été  le 
résultat.    Présentée  le  17  février  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

77i.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  en  ce  qui  regarde  les  parties  des  travaux  sur  la  ligne  du  chemin  de 
fer  National-Transcontinental  où  l'on  s'est  départi  des  devis  primitifs,— (a)  le  coût 
estimatif  des  travaux  d'après  le  plan  original;  (b)  le  coût  réel  ou  estimatif  d'après  le 
plan  modifié;  (c)  le  nom  de  l'entrepreneur  et  celui  de  l'ingénieur  résident,  ainsi  que 
les  raisons  alléguées  par  ce  dernier  à  l'appui  des  changements  apportées.  Présentée  le 
24  février  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

77j.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître  quel  sera,  au  31  décembre  1910,  le  total  de  la  dépense  pour  la  cons-  ' 
truction  du  chemin  de  fer  National-Transcontinental,  et  pour  tout  ce  qui  se  rapporte 
à  cette  voie  ferrée  ou  qui  en  découle;  et  à  quelle  somme  on  estime  ce  que  coûteront  le 
parachèvement  et  l'équipement  de  cette  voie  entre  Winnipeg  et  Moncton.  Présentée  le 
27  février  1911.— M.  Ames Pas  imprimée. 
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77/c.  Rapport  intérimaire  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  pour  les 
neuf  mois  expirés  le  3i  décembre  1910.  Présenté  le  27  février  1911,  par  l'honorable  G. 
P.  Graham Pas  imprimé. 

■771.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  18  janvier  1911,— Etat  indiquant:  A.  En  ce  qui  concerne 
la  ligne  principale  du  Transcontinental  : 

1.  La  longueur  respective,  en  milles,  de  chacune  des  divisions  du  Transcontinental, 
dénommées  division  A,  division  B,  etc.,  depuis  Moncton  jusqu'à  Winnipeg  et  spécifiant 
dans  quelle  province  se  trouve  chacune  de  ces  divisions; 

2.  Le  coût  estimatif,  au  début,  de  la  construction  du  chemin  dans  chacune  de  ces 
divisions  ; 

3.  Le  coût  réel  payé  au  15  janvier  pour  la  confection  de  la  voie  ferrée,  y  compris 
gares,  voies  d'évitement,  ponts  et  autres  travaux  nécessaires,  dans  chacune  de  ces  divi- 
sions ; 

4.  Ce  que  coûtera,  approximativement,  dans  chacune  des  divisions  du  Transconti- 
nental ce  qui  reste  à  construire  pour  y  parfaire  le  chemin. 

B.  En  ce  qui  concerne  les  embranchements  du  Transcontinental  : — 

1.  La  longueur  respective  de  chacun  des  dits  embranchements,  spécifiant  la  division 
et  la  province  dans  lesquelles  se  trouve  chaque  embranchement; 

2.  Le  coût  estimatif,  au  début,  de  la  construction  de  chacun  de  ces  embranchements; 

3.  Le  coût  réel,  au  15  janvier  courant,  de  la  confection  de  tels  embranchements; 

4.  Le  coût  probable  des  travaux  à  faire  sur  chacun  de  ces  embranchements; 

5.  L'indication  de  la  clause  spéciale  de  la  loi  sous  l'autorité  de  laquelle  chaque  em- 
branchement a  été  construit; 

6.  La  mention  de  tout  autre  embranchement  que  se  proposerait  de  construire  la 
Commission  du  chemin  de  fer  Transcontinental  ou  le  gouvernement,  avec  indication  de 
sa  longueur  et  de  son  coût  probable.    Présentée  le  8  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

77m.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  février  1911, — Etat 
faisant  connaître,  à  part  les  contrats  numéros  1  à  21,  inclusivement,  quel  contrat  a  été 
accordé  pour  la  construction,  sur  la  ligne  du  Transcontinental  à  Winnipeg  ou  à  Saint- 
Boniface,  de  ponts,  gare,  dépendances,  hangars  à  marchandises,  hangars,  remises  à 
locomotives,  tables  tournantes,  réservoirs,  logements  de  cantonniers,  ateliers  ou  autres 
bâtiments,  structures  ou  outillage  ;  si  ces  divers  contrats  ont  été  accordés  après  annon- 
ces et  sur  soumissions;  quel  est  le  coût  ou  le  coût  estimatif  d'après  les  listes  de  prix  ou 
d'après  les  prix  d'ensemble  mentionnés  dans  les  soumissions  dans  chaque  cas,  et  quoi 
est  l'entrepreneur  dans  chaque  cas;  si  on  a  demandé  en  même  temps  des  soumissions 
avec  listes  de  prix  et  avec  prix  d'ensemble,  et  d'après  quel  système  le  contrat  a  été 
accordé,  et  pour  quelle  raison  dans  chaque  cas;  quels  changements  ont  été  faits  dans 
aucuns  des  travaux  depuis  l'adjudication  du  contrat,  et  quelle  est  l'augmentation  ou  la 
diminution  du  coût.    Présentée  le  9  mars  1911.— M.  White  (Renfrew) . .   ..Pas  imprimée. 

77n.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911, — Copie  du 
rapport  des  ingénieurs  qui  ont  fait  une  enquête  sur  la  classification  excessive,  surplus 
de  déblai,  ou  autres  prétendues  allocations  excessives  accordées  sur  les  estimations  «le 
progrès  ou  finales,  dans  la  division  est  du  Transcontinental,  de  la  preuve  faite  ou  autres 
données  recueillies,  et  de  toutes  lettres,  instructions,  arrangeements,  plans,  dessins,  pho- 
tographies, mémoires  et  écrits  expédiés,  donnés  ou  employés  concernant  la  dite 
enquête  qui  n'ont  pas  encore  été  soumis  à  la  Chambre;  avec  mention  de  la  réponse 
antérieure  contenant  certains  de  ces  papiers;  aussi,  copie  du  rapport  antérieur  fait  par 
MM.  Schreiber,  Kelliher  et  Lumsden  immédiatement  avant  la  démission  de  ce  dernier. 
Présentée  le  16  mars  1911.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

77  >.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  mars  1911, — Etat  préparé 
en  conformité  du  document  parlementaire  N°  46i  du  26  avril  1909  concernant  la  divi- 
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sion  est  du  Transcontinental,  indiquant  la  dépense  réelle  faite  au  sujet  de  chaque  item 
inscrit  sur  les  listes  de  chacun  des  21  contrats  pour  la  construction  de  cette  province, 
jusqu'à  la  date  de  la  dernière  estimation  faite  sur  chaque  contrat,  et  la  quantité  estima- 
tive des  travaux  à  faire  et  de  matériaux  à  fournir  pour  chacun  de  ces  item,  et  le  coût 
estimatif  pour  compléter  le  contrat  dans  chaque  cas.    Présentée  le  10  avril  1911.— M. 

Lennox Pas  imprimée. 

77p.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  23  mars  1911,— Copie  de  Tordre  en  conseil,  en  date 
du  23  juin  1910,  transférant  du  gouvernement  aux  commissaires  du  chemin  de  fer 
Transcontinental-National,  le  tronçon  de  chemin  de  fer  entre  le  pont  de  Québec  et  la 
cité  du  même  nom.    Présentée  le  19  avril  1911.— L'honorable  M.  Landry  ..Pas  imprimée. 

78.  Pour    approbation   par   la   Chambre   des   Communes    en   vertu    de   l'article   17   de   la   loi 

du  Yukon,  chapitre  63  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906,  copie  d'une  ordonnance  dé- 
crétée par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  conseil  sous  le  régime  des  dispo- 
sitions de  l'article  du  dit  chapitre  63,  le  neuvième  jour  de  décembre  1909,  et  intitulée: 
"  Ordonnance  à  l'effet  de  rappeler  une  ordonnance  concernant  l'imposition  d'une  taxe 
sur  l'aie,  le  porter,  la  bière  ou  lager  importés  dans  le  Territoire  du  Yukon  ".  Pré- 
sentée le  13  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank  Oliver Pas  imprimée. 

79.  Etat  en   conformité   de  l'article   88   de   la  Loi   des   Territoires   du   Nord-Ouest,   chapitre 

62  des  Statuts  revisés  du  Canada.  Présenté  le  16  janvier  1911,  par  l'honorable  Frank 
Oliver Pas  imprimé. 

80.  Réponse  à   ordre   de   la   Chambre   des   Communes,    en   date   du    5   décembre   1910,— Copie 

de  toute  correspondance  échangée  entre  lui-même  et  toutes  autres  personnes,  corpora- 
tions, corps  municipaux  ou  autres  corps  publics  et  le  ministère  des  Chemins  de  fer 
et  Canaux  au  sujet  de  la  reconstruction  et  modification  du  pont  de  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  qui  traverse  le  fleuve  Saint-Laurent  à  Lachine,  Que. 
Présentée  le  16  janvier  1911.— M  Monk Pas  imprimée. 

81.  Rapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale,  pour   1910.    Présenté  le  17  janvier  1911, 

par  sir  Allen  Aylesworth Pas  imprimé. 

82.  Réponse   à   ordre  de  la   Chambre   des   Communes,   en   date  du    7   décembre    1910, — Copie 

de  toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  la  Phœnix  Bridge  Com- 
pany au  sujet  du  paiement  .par  la  dite  compagnie  de  la  somme  de  $100,000  en  règle- 
ment des  réclamations  en  rapport  avec  son  contrat.  Présentée  le  16  janvier  1911.— M. 
Ames Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   14   mars  1910, — Etat  indi- 

quant le  nombre  des  accidents  arrivés  aux  convois  sur  la  ligne  de  FIntercolonial  pen-' 
dant  les  dix  mois  écoulés  entre  le  1er  avril  et  le  31  décembre  1903;  le  nombre  des  per- 
sonnes tuées  ou  blessées  lors  de  chacun  de  ces  accidents  pendant  la  même  période;  le 
coût  de  chacun  de  ces  accidents  pour  réparations,  propriété  détruite,  indemnités  aux 
voyageurs  ainsi  qu'aux  expéditeurs  de  marchandises  et  de  bagages.  Présentée  le  16  jan- 
vier 1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

83a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mars  1910, — Etat  indi- 
quant le  nombre  des  accidents  survenus  aux  convois  de  TIntercolonial,  entre  le  1er 
avril  1909  et  ce  jour,  avec  mention  de  l'endroit  où  l'accident  est  arrivé,  et  les  détails 
de  chaque  accident;  le  nombre  de  personnes  tuées  ou  blessées  lors  de  chacun  de  ces 
accidents;  les  dépenses  causées  par  chacun  de  ces  accidents,  sous  les  chapitres  suivants, 
respectivement  :  réparations  ;  propriétés  détruites  ;  compensation  aux  voyageurs,  et  com- 
pensation aux  expéditeurs  de  marchandises  et  de  bagages.  Présentée  le  16  janvier  1911. — 
M.  Stanfield Pas  imprimée. 

83b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— (a) 
Copie  de  toutes  les  données,  estimations,  déclarations,  recommandations  et  rapports,  se 
rapportant  à  un  compte  de  renouvellement  d'équipement  de  TIntercolonial,  quant  à 
l'introduction  et  aux  opérations  de  ce  compte  jusqu'à  ce  jour;   (b)   de  toute  la  corres- 
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pondance  échangée  avec  l'Auditeur  général  et  d'autres  personnes  à  ce  sujet;  (c)  de  toute 
la  correspondance,  recherches  et  enquêtes  de  la  part  de  l'Auditeur  général  ou  en  son 
nom  quant  à  la  nécessité  de  ce  compte,  à  la  suffisance  ou  non  suffisance  des  sommes 
portées  à  ce  compte,  et  à  l'application  des  dites  sommes;  (d)  Les  renseignements  ana- 
logues au  sujet  du  maintien  du  compte  des  rails;  (e)  Les  renseignements  de  même 
nature  quant  au  maintien  du  compte  des  ponts,  et  quant  à  l'un  quelconque  des  autres 
item  de  l'entretien,  comme  aussi  toute  recommandation  touchant  l'introduction  des  dits 

comptes.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Barker Pas  imprimée. 

83c.  Réponse  à  ordre   du   Sénat   du   4   mai   1910,   demandant   la    production     de    documents 
répondant  aux  questions  suivantes  : 

1.  Des  soumissions  ont-elles  été  demandées  en  1908  et  1909,  relativement  à  l'achat 
des  traverses  de  chemin  de  fer,  pour  l'usage  de  l'Intercolonial,  et  les  contrats  ont-ils 
été  accordés  au  plus  bas  soumissionnaire? 

2.  Qui  a  eu  ces  contrats,  et  quel  est  le  nom  de  chaque  soumissionnaire,  ainsi  que 
le  montant  de  chaque  soumission? 

3.  Le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  a-t-il,  en  1908  et  1909,  accordé  des  con- 
trats quelconques  relativement  à  l'achat  des  dites  traverses  et  quel  prix  a  été  payé  à 
chaque  entrepreneur,  et  qui  a  eu  ces  contrats? 

4.  En  1908  et  1909,  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  a-t-il  demandé  des  sou- 
missions pour  acheter  des  traverses  faites  d'épinette  blanche,  grise  et  jaune,  ainsi  qu'en 
bouleau,  frêne,  peuplier,  etc. 

5.  Qui  a  acheté  ces  traverses  en  épinette,  bouleau,  frêne,  peuplier,  etc.,  et  qui  a 
en  1908  et  1909,  et  le  ministère  se  propose-t-il  de  continuer  ce  système  d'achat  de  ces 
sortes  de  bois? 

6.  Qui  a  acheté  ces  traverses  en  épinette,  bouleau,  frêne,  peuplier,  etc.,  et  qui  a 
donné  les  ordres  de  recevoir  ces  sortes  de  traverses,  qui  les  a  reçues  et  estampées  pour 
l'Intercolonial? 

7.  En  1909  le  ministère  a-t-il  demandé  des  soumissions  pour  des  traverses  en 
cèdre,  cyprès  et  pruche?  Si  oui,  qui  a  eu  ces  contrats  et  ces  contrats  ont-ils  été  accordés 
au  plus  bas  soumissionnaire,  et  quelles  quantités  sont  actuellement  fournies  par  chaque 
entrepreneur? 

8.  Quelle  quantité  de  dormants  a  été  fournie  jusqu'à  cette  date,  (a)  par  les  entre- 
preneurs du  Nouveau-Brunswick,  (b)  par  les  entrepreneurs  de  la  Nouvelle-Ecosse  et 
de  la  province  de  Québec,  respectivement? 

9.  Le  gouvernement,  par  ordre  en  conseil,  a-t-il  autorisé  MM.  Pottinger,  Burpee  ou 
M.  Taylor,  de  Moncton,  d'acheter  des  traverses  en  épinette  de  toutes  sortes  et  dimen- 
sions, et  de  faire  distribuer  ces  sortes  de  traverses  dans  le  district  de  Québec,  et  notam- 
ment de  la  Eivière-du-Loup  à  l'Ile- Verte? 

10.  Quel  prix  le  ministère  a-t-il  payé  pour  les  traverses  d'épinette,  pruche,  cèdre, 
bouleau  et  peuplier,  etc.?  Qui  en  est  l'entrepreneur?  Qui  a  reçu  et  inspecté  les  dites 
traverses? 

11.  Le  ministère  sait-il  que  ces  dormants  sont  absolument  impropres  à  être  em- 
ployés dans  un  chemin  de  fer,  et  que  ces  dormants  sont  actuellement  distribués  le  long 
de  l'Intercolonial  pour  être  employés  sur  la  voie  principale? 

12.  Combien  coûte  Je  transport  par  charv  de  traverses  expédiées  du  Nouveau-Bruns- 
wick dans  le  district  de  Québec?  Présentée  le  3  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 
84.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant les  quantités  respectives  des  diverses  espèces  de  poissons  de  consommation  ordi- 
naire débarqués  par  les  pêcheurs  canadiens  de  l'Atlantique,  annuellement,  depuis  1870, 
et  leur  valeur  annuelle  respective.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Jamcson. 

Pas  imprimée. 
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85.  Réponse    à    ordre    de    la    Chambre    des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie 

de  toutes  lettres,  correspondance,  résolutions,  mémoires,  rapports  et  tous  autres  docu- 
ments, en  la  possession  du  gouvernement,  et  non  encore  produits,  en  ce  qui  concerne 
la  pêche  à  la  loutre,  au  castor  ou  aux  traîneaux  à  vapeur,  et  les  opérations  des  chalu- 
tiers à  vapeur  Wren  et  Coquette  dans  les  eaux  du  détroit  de  Northumberland,  ou  ail- 
leurs, en  Nouvelle-Ecosse.    Présentée  le  16  janvier  1911.— M.  Chisholm  (Antigonish) . 

Pas  imprimée. 

86.  Réponse    à    ordre    de    la    Chambre    des    Communes,    en  date  du  7  décembre  1910, — Etat 

donnant  les  recettes  des  bureaux  de  poste  d'Acton-Vale,  Upton  et  Saint-Pie,  comté  de 
Bagot,  province  de  Québec,  depuis  l'année  1903  jusqu'à  1910  inclusivement.  Présentée 
le  17  janvier  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

86a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier,— Copie 
de  toutes  les  instructions  ou  communications  de  la  part  du  ministère  des  Travaux 
publics,  ou  de  Fun  quelconque  de  ses  fonctionnaires,  ou  du  ministre  des  Travaux  pu- 
blics à  l'architecte  en  chef  ou  à  tout  autre  architecte  relativement  à  la  préparation  des 
plans  ou  à  la  construction  d'un  hôtel  des  postes  à  Parrsboro,  N.-E.,  et  de  tous  autres 
bureaux  de  poste  ou  édifices  publics  devant  être  utilisés  en  tout  ou  en  partie  par  le 
ministère  des  Postes,  et  pour  lesquels  des  crédits  ont  été  votés  durant  la  période 
écoulée  entre  le  1er  janvier  1908  et  le  31  décembre  1910.  Présentée  le  20  avril  1911. — M. 
Rhodes Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  en  date  du  22  avril  1910,  demandant — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  "rie  toute  la  correspondance  échangée  entre 
le  gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  Uns  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  ra  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copie  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  Fintérêt  du  gouver- 
nement. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la 
People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'ar- 
gent payées  par  le  gouvernement  par  rapport  à  telles  transactions,  avec  les  noms  des 
personnes  à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et 
pour  quel  objet  particulier.    Présentée  le  11  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 
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87a.  Képonse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat  en  date  du  22  avril  1910,  demandant:— 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice  et 
du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le 
gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  Faequisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(6)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copie  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends,, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouver- 
nement. 

2.  Copi<  s  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la  People's 
Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal  en  1909,. 
entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  locataire  du  gouvernement  pour  une 
période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  propriété  de  Carrier  -t 
Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
quel  objet  particulier.    Présentée  le  18  janvier  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée* 

87b.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat,  du  22  avril  1910,  demandant — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  tout  correspondance  échangée  entre  ]e 
gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  de 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908; 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copies  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends,, 
ou  par  les  différents  avocats  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouvernement. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  le- 
"  People's  Bank  of  Halifax  "  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
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en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
quel  objet  particulier.    Présentée  le  27  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée 

Sic.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  du  Sénat,  en  date  du  22  avril  1910,  demandant: — 

1.  Copies  de  tous  ordres  en  conseil  ou  de  tout  ordre  du  ministère  de  la  Justice 
et  du  ministère  des  Travaux  publics  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre 
le  gouvernement,  les  ministères  de  la  Justice  et  des  Travaux  publics,  la  Banque  Je 
Montréal,  la  maison  Carrier  et  Laine,  de  Lévis,  et  toutes  autres  personnes,  au  sujet: — 

(a)  de  l'acquisition  par  le  gouvernement  de  la  propriété  de  la  maison  Carrier  et 
Laine,  lors  de  la  vente  de  cette  propriété  par  le  shérif  en  1908. 

(b)  de  l'expropriation  subséquente  pour  fins  d'utilité  publique  de  cette  même  pro- 
priété tombée  entre  les  mains  de  la  Banque  de  Montréal  ; 

(c)  de  son  achat  définitif  de  la  Banque  de  Montréal  par  le  gouvernement; 

(d)  de  la  nomination  d'un  agent  devant  représenter  le  gouvernement  à  la  vente  par 
le  shérif; 

(e)  de  la  nomination  des  experts  devant  procéder  à  l'expropriation  des  terrains  en 
question. 

2.  Copies  de  tous  les  rapports  produits  directement  ou  indirectement  au  gouverne- 
ment ou  en  sa  possession,  par  les  experts  ci-dessus  mentionnés  ou  par  l'arbitre  auquel 
la  Banque  de  Montréal  et  la  maison  Carrier  et  Laine  avaient  soumis  leurs  différends, 
ou  par  les  différents  avocats  et  agents  agissant  au  nom  et  dans  l'intérêt  du  gouverne- 
ment. 

3.  Copies  des  différents  contrats  intervenus  entre  la  Banque  du  Peuple  et  la 
People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  entre  le  gouvernement  et  la  Banque  de  Montréal 
en  1909,  entre  le  gouvernement  et  M.  Ernest  Caron,  devenu  le  locataire  du  gouverne- 
ment pour  une  période  de  trente  ans  des  terrains  et  des  bâtiments,  autrefois  la  pro- 
priété de  Carrier  et  Laine. 

4.  Copies  de  tous  documents  quelconques  et  de  toute  correspondance  relatifs  aux 
différentes  transactions  ci-dessus,  ainsi  qu'un  état  indiquant  toutes  les  sommes  d'argent 
payées  par  le  gouvernement  en  rapport  avec  telles  transactions,  avec  les  noms  des  per- 
sonnes à  qui  telles  sommes  ont  été  payées  et  le  montant  payé  à  chacune  d'elles  et  pour 
quel  objet  particulier.    Présentée  le  7  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

S7d.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  9  mars  1911,— Copie  du  contrat  intervenu  entre  la 
Banque  de  Montréal  et  la  People's  Bank,  d'Halifax,  en  1905,  au  sujet  de  la  situation 
financière  et  des  obligations  de  la  maison  Carrier  et  Laine,  contrat  dont  copie  a  été 
passée  au  gouvernement  lors  des  transactions  financières  intervenues  entre  la  Banque 
de  Montréal  et  le  gouvernement  en  1909.  Présentée  le  4  avril  1911.— L'honorable  M. 
Landry pas  imprimée 

88.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  novembre  1910,  demandant  copie  de  tous  ordres  en 
conseil,  mémoires  ou  correspondance  quelconque  au  sujet  de  la  démission  du  lieutenant- 
gouverneur  actuel  de  la  province  de  Québec  et  de  la  nomination  de  son  remplaçant, 
ainsi  que  de  la  demande  d'un  congé  d'absence  et  de  la  nomination  d'un  administrateur 
pendant  l'absence  du  pays  de  Son  Honneur  sir  Pantaléon  Pelletier.  Présentée  le  11 
janvier  1911. — L'honorable  M.  Landry pas  imprimée. 

88a.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  S  février  1911,— Copie  de  l'ordre  en  conseil  prolon- 
geant de  deux  mois  le  congé  d'absence  déjà  obtenu  par  sir  Pantaléon  Pelletier;  ainsi 
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que  copies  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le  gouvernement,  Son 
Honneur  le  lieutenant-gouverneur  de  la  province  de  Québec  et  l'administrateur  actuel 
de  la  même  province.    Présentée  le  H  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

89.  Réponse    à   ordre    de    la    Chambre    des    Communes,   en    date    du    11    janvier    1911,— CopLe 

de  toute  correspondance,  lettres,  télégrammes,  rapports  et  documents  de  quelque  nature 
que  ce  soit,  entre  les  liquidateurs  de  la  Charing  Cross  Bank,  ou  A.  W.  Carpenter, 
ou  de  qui  que  ce  soit  agissant  en  leur  nom,  et  tout  membre  du  cabinet  ou  fonctionnaire 
de  l'Etat,  en  ce  qui  concerne  les  affaires  du  chemin  de  fer  Atlantic,  Québec  and 
Western;  le  Québec  Oriental,  ou  la  New  Canadian  Company,  Limited.  Présentée 
le  18  janvier  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

90.  Réponse   à   ordre   de   la   Chambre   des   Communes,   en   date    du   14   décembre    1910,— Etat 

indiquant  le  nombre  de  postes  de  télégraphie  sans  fil  possédés  par  le  gouvernement;  où 
ils  sont  situés;  le  coût  de  chacun,  et  le  revenu  qui  en  provient;  aussi,  faisant  connaître 
si  quelques-uns  de  ces  postes  sont  loués,  à  qui  ils  le  sont,  le  loyer  annuel,  et  la  durée 
du  bail.    Présentée  le  18  janvier  1911.— M.  Armstrony Pas  imprimée. 

91.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du   15  mars  1910,— Relevé  fai- 

sant connaître  les  noms  de  toutes  les  personnes  qui  ont  été  condamnées  à  l'amende  à 
cause  des  transgressions  des  règlements  des  pêcheries  dans  les  eaux  côtières  des  comtes 
de  Pictou  et  de  Cumberland,  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  et  de  Westmoreland,  Nouveau- 
Brunswick,  au  cours  des  années  1907,  1908  et  1909;— aussi,  liste  complète  des  amendes 
imposées,  des  argents  perçus,  et  des  amendes  ou  parties  d'amendes  remises,  s'il  en  est, 
en  chaque  cas.  De  plus,  copie  de  toutes  les  instructions  émises,  des  rapports,  docu- 
ments et  correspondance  se  rattachant  à  cette  matière.    Présentée  le  18  janvier  1911.  — 

M.  Rhodes Pas  imprimée. 

91a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — 
Etat  donnant  les  noms  de  toutes  personnes  qui  ont  payé  l'amende  pour  infraction  aux 
règlements  des  pêcheries  sur  le  littoral  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  depuis  1900  jusqu'à 
date,  le  montant  des  amendes  imposées,  les  deniers  perçus  et  les  amendes  ou  parties 
d'amendes  remises  dans  chaque  cas.  Aussi,  copie  de  toutes  instructions  émises  et  Je 
tous  rapports,  correspondance  et  documents  s'y  rapportant  en  quelque  manière.  Pré- 
sentée le  6  mars  1911. — M.  Fraser Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  ordre    de  la    Chambre    des    Communes,    en  date  du  16  janvier  1911, — Copie  de 

la  liste  donnant  les  noms  de  tous  ceux  à  qui  le  ministère  du  Travail  a  adressé  par 
la  malle  ou  autrement  des  exemplaires  de  la  Gazette  du  Travail,  en  1910;  aussi, 
liste  des  noms  des  correspondants  qui  envoient  au  ministère  des  articles  sur  les  ques- 
tions ouvrières  pour  servir  à  la  Gazette  du  Travail.  Présentée  le  18  janvier  1911. — fl£. 
Currie  (Simcoe) Pas  imprimée. 

93.  Réponse  à  ordre   de   la   Chambre   des   Communes,    en   date   du   7   décembre    1910, — Copie 

de  toute  correspondance  et  autres  papiers  et  documents  échangés  entre  le  gouvernement 
et  toutes  autres  personne  ou  personnes  au  cours  de  l'an  dernier  au  sujet  du  dragage  de 
la  rivière  Napanee,  et  de  toutes  instructions  données  par  le  ministre  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  18  janvier  1911. — M.   Wilson   (Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

93a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1910;  - 
Copie  de  toute  la  correspondance,  les  devis,  les  soumissions,  les  arrêtés  du  conseil  et  les 
autres  documents  se  rapportant  à  un  contrat  ou  à  des  contrats  donnés  par  le  minis- 
tère des  Travaux  publics  pour  le  dragage  dans  la  baie  Miramichi,  N.-B.,  depuis  la  fin 
du  dernier  exercice  financier.    Présentée  le  13  février  1911.— M.  Crocket..Pas  imprimée. 

93b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Rapport 
sommaire  sur  l'état  des  travaux  de  creusage  exécutés  dans  la  rivière  des  Prairies  jus- 
qu'à ce  jour,  faisant  spécialement  connaître  la  longueur,   la  profondeur  et  la  largeur 

35  • 
8888— H 


1-2  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1911 


VOLUME  N°  23— Suite. 

du   chenal  creusé  jusqu'à  date,   et    le   montant   dépensé   pour  ce   travail.    Présentée   le 
22  mars  1911.— M.  Wilson  (Laval) Pas  imprimée. 

93c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie 
du  rapport  de  l'ingénieur  qui  a  fait  l'exploration  et  préparé  l'évaluation  du  coût  des 
travaux  à  la  Back  River  ou  Rivières-des-Prairies,  entre  l'extrémité  est  de  l'île  de  Mont- 
réal et  le  lac  des  Deux-^Montagnes,  dans  la  province  de  Québec,  en  vertu  du  projet  de 
dragage  et  de  creusement  de  la  dite  rivière;  (2)  relevé  des  détails  des  travaux  et  des 
dépenses  encourues  à  ce  jour,  par  rapport  à  cette  entreprise;  (3)  coût  estimatif  d?s 
travaux  qui  restent  à  faire,  et  spécialement  pour  cette  partie  qui  s'étend  de  Bord-a- 
Plouffe  au  lac  des  Deux-Montagnes.    Présentée  le  22  mars  1911. — M.  Monk. 

Pas  imprimée. 

93d.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Etat 
indiquant  quelles  sommes  ont  été  payées  au  cours  de  la  saison  d'ouvrage  des  années 
de  1904  à  1910,  inclusivement,  à  MM.  Dussault  et  Lemieux,  entrepreneurs  de  dragage, 
pour  ouvrage  accompli  par  l'International,  drague  du  gouvernement  louée  par  les 
dits  entrepreneurs,  en  tant  que  les  dites  sommes  peuvent  être  constatées.  Présentée  le 
28  mars  1911.— M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

94.  Réponse   à    ordre    de    la    Chambre   de6    Communes,    en    date    du    26    janvier    1911, — Etat 

donnant  la  date  de  la  première  nomination  de  tous  les  gardiens  de  phares  le  long  du 
fleuve  et  dans  le  golfe  Saint-Laurent  entre  Québec  et  l'océan  ;  aussi,  leurs  salaires 
actuels,  avec  indication,  dans  chaque  cas,  des  articles  qu'ils  sont  tenus  de  fournir  pour 
le  service  des  phares  ou  signaux,  et  le  montant  de  l'indemnité  qui  leur  est  accordée 
pour  cette  fourniture.  Aussi,  les  règles  ou  règlements  qui  pourvoient  à  l'augmentation 
■  régulière  de  leur  salaire.  Présentée  le  19  janvier  1911. — M.  Monk..  ..Pas  imprimée. 
94a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat 
donnant  les  noms  des  gardiens  des  phares  sur  le  Saint-Laurent,  entre  Québec  et  Mont- 
réal, depuis  le  12  avril  1887,  et  le  salaire  annuel  qui  leur  a  été  payé,  respectivement,, 
depuis  cette  même  date  du  12  avril  1887.    Présen-tée  le  27  février  1911. — M.  Blondin. 

Pas  imprimée. 

95.  Réponse     à     une     adresse     de     la     Chambre     des     Communes,     en     date     du     5     dé- 

cembre 1910,— Copie  d'un  rapport  de  M.  AV.  T.  R.  Preston,  commissaire  du  commerce 
en  Hollande,  au  sujet  de  l'établissement  en  Canada  d'une  compagnie  appelée  Nether- 
lands  Loan  Company;  copie  de  toutes  communications  échangées  entre  le  minis- 
tère du  Commerce  ou  tout  autre  ministère  de  l'administration  et  M.  Preston  au 
sujet  de  la  question  traitée  dans  ce  rapport;  copie  de  la  correspondance  entre  M. 
Preston  et  toute  personne  ou  toutes  personnes  en  Hollande  au  sujet  des  transactions 
qu'une  compagnie  dite  "  Dutch  Loan  Company  "  se  propose  de  faire  en  Canada;  et  copie 
de  toutes  correspondance  ou  communications  de  quelque  autre  nature  que  ce  soit  entre  le 
gouvernement  ou  l'un  de  ses  ministères  et  toutes  autres  personnes  à  ce  sujet.  Pré- 
sentée le  19  janvier  1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

95a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  22  novembre  1909,— Copie 
de  toute  correspondance,  requêtes,  rapports  et  observations  écrites,  en  la  possession  du 
gouvernement,  ou  de  l'un  quelconque  de  ses  ministères  au  sujet  de  la  mission  com- 
merciale au  Japon  de  W.  T.  R.  Preston,  en  sa  qualité  de  commissaire  canadien  du  com- 
merce, et  des  rapports  du  dit  commissaire,  en  même  temps  que  de  tous  autres  rapports 
et  dépêches  reçus  par  le  gouvernement  touchant  l'accomplissement  de  la  dite  mission. 
Présentée  le  6  février  1911.— M.  Monk Pas  imprimée. 

95b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  22  novem- 
bre 1909,— Copie  de  toute  correspondance,  requêtes,  rapports  et  observations  écrites,  en 
la  possession  du  gouvernement,  ou  de  l'un  quelconque  de  ses  ministères  au  sujet  de 
la  mission  commerciale  au  Japon  de  W.  T.  R.  Preston,  en  sa  qualité  de  commissaire 
canadien  du  commerce,  et  des  rapports  du  dit  commissaire,  en  même  temps  que  de  tous 
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autres  rapports  et  dépêches  reçus  par  le  gouvernement  touchant  l'accomplissement  de 

la  dite  mission.     Présentée  le  13  février  1911—  M.  Monk Pas  imprimée. 

95c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  do 
toute  correspondance  échangée  entre  quelque  ministère  du  gouvernement  et  M.  VV. 
T.  R.  Preston,  commissaire  du  commerce  en  Hollande,  au  sujet  de  la  Netherlands 
Loan  Company,  depuis  la  date  de  la  dernière  résolution  adoptée  par  cette  Chambre 
à  ce  sujet  à  cette  session.  Aussi,  copie  du  document  officiel  émis  par  le  gouvernement 
concernant  la  haute  opinion  des  principales  compagnies  de  prêt,  de  placement  en  ce  qui 
concerne  les  terres  agricoles  de  l'Ouest.    Présentée  le  23  février  1911.»— M.  Monk. 

Pas  imprimée. 

VOLUME  24. 

95d.  Copie  du  traité  de  commerce  et  navigation  entre  la  Grande-Bretagne  et  le  Japon, 
signé  à  Londres  le  3  avril  1911. — Présentée  le  20  avril  1911  par  l'honorable  W.  S. 
Fielding » Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

95c.  Documents  se  rapportant  au  traité  avec  le  Japon.  Présentés  le  17  mai  1911,  par  l'hono- 
rable W.  S.  Fielding Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

96.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du   11  janvier   1911,— Copie  de 

toutes  demandes,  rapports,  dossiers,  correspondance,  etc.,  concernant  l'inscription  ou 
la  cancellation  de  la  section  10  \  S.-O-,  township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  2me  méridien. 
Présentée  le  19  janvier  1911. — M,  Lake Pas  imprimée. 

96a.  Réponse  à  ordre  de,  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Copie 
de  toutes  demandes,  correspondance  et  autres  documents  se  rapportant  aux  sections  11, 
12,  14,  22,  24,  28,  30,  32,  34  et  36,  township  10,  rang  22,  à  l'ouest  du  4me  méridien.  Pré- 
sentée le  1er  février  1911. — M.  Wallace Pas  imprimée. 

966.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  février  1911, — Copie  !è 
toutes  lettres,  télégrammes  et  correspondance  entre  le  ministre  de  l'Intérieur  ou 
quelqu'un  de  ses  fonctionnaires,  et  M.  J.  Krenzer  ou  son  procureur,  ou  un  monsieur 
Wolf,  et  de  tous  rapports  des  fonctionnaires  du  dit  ministère  concernant  la  moitié  sud 
de  la  section  28,  township  27,  rang  18,  à  l'ouest  du  2me  méridien  principal;  et  aussi,  de 
toute  correspondance,  lettres  et  télégrammes  entre  le  ministère  et  un  nommé  Thomas 
Greenway  ou  son  frère  au  sujet  des  dites  terres,  et  de  toute  correspondance  entre  le 
ministère  et  ses  fonctionnaires  concernant  les  dites  terres;  et  aussi,  de  tous  papiers, 
rapports,  correspondance  et  documents  placés  dans  les  archives  du  ministère  depuis  'e 
1er  avril,  au  sujet  du  différend  entre  le  dit  Krenzer  et  le  dit  Greenway.  Présentée  le 
22  février  1911. — M.  Staples .' Pas  imprimée. 

97.  Procès-verbaux   de   la   conférence   tenue   à    Washington   les   9,   10,   11   et   12   janvier   1911, 

concernant  l'application  de  la  sentence  arbitrale,  rendue  le  7  septembre  1910,  au  sujet 
des  pêcheries  côtières  de  FAtlantique-nord,  aux  règlements  existants  du  Canada  et  de 
Terre-Neuve.    Présentés  le  19  janvier  1911,  par  sir  Allen  Aylesworth. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

97a.  Copie  d'un  décret  de  l'exécutif  en  date  du  21  janvier  1911,  approuvé  par  Son  Excel- 
lence le  Gouverneur  général  en  conseil,  au  sujet  de  changements  dans  les  règlements 
de  pêche  faits  en  vertu  de  l'article  54  de  la  loi  des  Pêcheries,  chapitre  45  des  Statuts 
revisés  du  Canada,  1906,  en  conformité  de  la  convention  intervenue  à  la  conférence 
tenue  à  Washington  en  janvier  1911.  Aussi,  copie  de  la  dépêche  de  M.  Boyce  à  lord 
Grey.    Présentée  le  25  janvier  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

97b.  (1)  Copie  de  la  sentence  arbitrale  du  Tribunal  de  La  Haye  touchant  les  pêcheries 
de  l'Atlantique,  rendue  le  7  septembre  1910. 

(2)  Extraits  des  règlements    spéciaux    de    la    province    de    Québec,  concernant  les 
pêcheries. 
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(3)  Le  protocole  30  contenant  les  dispositions  des  lois  de  Terre-Neuve  et  du  Canada 
objectées  par  les  autorités  des  Etats-Unis. 

Sur  motion  de  M.  Brodeur,  il  est  ordonné, — Que  la  règle  soit  suspendue  et  que 
les  documents  qui  précèdent,  par  rapport  à  la  sentence  arbitrale  du  Tribunal  de 
La  Haye  soient  imprimés  immédiatement  et  ne  forment  qu'une  seule  brochure  av3C 
les  documents  dont  l'impression  a  été  ordonnée  à  la  séance  de  la  Chambre  du  25  janvier 
1911.    Présentée  le  27  janvier  1911,  par  Fhonorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

98.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,   en  date  du   11  janvier   1911, — Copie  de 

tous  mémoires,  requêtes  et  demandes  reçus  par  le  gouvernement  depuis  la  dernière  ses- 
sion, en  faveur  de  l'agrandissement  du  canal  Welland,  ainsi  que  de  tous  mémoires,  re- 
quêtes et  résolutions,  etc.,  en  faveur  de  la  construction  du  canal  de  la  baie  Géorgienne. 
Présentée  le  20  janvier  1911. — M.  Hodgins Pas  imprimée. 

98a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Copie 
du  bail  passé  entre  le  gouvernement  et  la  Canadian  Light  and  Power  Company  ou 
sujet  du  canal  de  Beauharnois.    Présentée  le  20  janvier  1911. — M.  Lortie. 

Pas  imprimée. 

98b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat  fai- 
sant connaître:  (1)  toutes  les  sommes  payées  par  les  concessionnaires  du  canal  Beau- 
harnois à  titre  de  loyer  ou  droits  à  la  Couronne  pour  les  privilèges  à  eux  cédés  par  ^e 
gouvernement  sur  le  dit  canal,  ou  payées  par  leurs  ayants  cause  durant  la  jouissance 
des  dits  privilèges  depuis  la  concession;  (2)  toutes  les  sommes  payées  ou  dépensées  par 
le  gouvernement  par  rapport  au  dit  canal  depuis  la  date  de  la  dite  concession  ;  (3) 
toutes  les  sommes  maintenant  dues  à  la  Couronne  par  les  concessionnaires  ou  leurs 
ayants  cause  pour  l'usage  du  dit  canal,  ou  à  son  sujet.  Présentée  le  7  février  1911.— 
M.  Monk Pas  imprimée* 

98c.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier 
1911.— Copie  de  tous  mémoires,  requêtes  et  demandes  reçus  par  le  gouvernement  depuis 
la  dernière  session,  en  faveur  de  l'agrandissement  du  canal  Welland,  ainsi  que  de  tous 
mémoires,  requêtes  et  résolutions,  etc.,  en  faveur  de  la  construction  du  canal  de  la  baie 
Géorgienne.    Présentée  le  10  février  1911. — M.  Hodgins Pas  imprimée. 

98d.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  1er  février  1911, — Copies 
de  tous  baux,  conventions  et  contrats  conclus  avec  toute  personne,  personnes,  compa- 
gnie ou  corporation,  concédant  par  bail  ou  autrement  des  pouvoirs  hydrauliques  sur  ou 
le  long  du  canal  de  la  vallée  de  la  Trent,  et  aussi,  de  toute  correspondance  à  ce  sujet. 
Présentée  Je  9  mars  1911. — M.  Roche Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie 
de  toute  correspondance  concernant  l'affermage  ou  l'aliénation  du  canal  de  Beauhar- 
nois, de  tous  rapports  demandés  par  le  gouvernement  et  fournis,  au  sujet  de  la  dite 
aliénation,  par  des  experts,  fonctionnaires  des  ministères  ou  autres,  de  tous  décrets  du 
conseil  concernant  la  dite  aliénation,  et  de  l'acte  ou  des  actes  entre  la  Couronne  et  les 
concessionnaires  au  sujet  du  dit  affermage  ou  aliénation  comme  aussi  de  tous  transferts 
de  leurs  droits  et  privilèges  par  les  concessionnaires  primitfs.  Présentée  le  14  mars 
1911. — M.  Monk Pas  imprimée. 

99.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du   12  décembre  1910,— Relevé 

de6  sommes  payées  par  les  différents  ministères  de  l'administration,  depuis  le  1er 
janvier  1908,  aux  sociétés  légales  qui  suivent,  ou  à  l'un  des  membres  des  dites  sociétés, 
avec  mention  de  la  nature  des  services  professionnels  rendus  en  chaque  instance:  MM. 
Dandurand,  Hibbard  et  Cie,  Montréal;  Stewart,  Cox  et  MvKenna,  Montréal;  Smith, 
Markay  et  Cie,  Montréal;  Hibbard,  Boyer  et  Gosselin,  Montréal.  Présentée  le  23  jan- 
vier 1911.— M.  Reid  (Grenville) Pas  imprimée. 
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ÎOO.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Etat 
indiquant  quel  a  été  le  coût  du  Sénat  du  Canada,  chaque  année  depuis  Tannée  fiscale 
1896,  sous  les  chapitres  suivants;  nombre  des  sénateurs,  indemnité,  frais  de  route,  im- 
pressions, personnel  et  dépenses  casuelles.  Présentée  le  2  janvier  1911. — L'honorable 
M.  Foster Pas  imprimée. 

101.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Etat 
donnant  les  noms  des  consuls  des  Etats-Unis,  ou  officiers  consulaires,  dans  le  Canada;  le 
district  sur  lequel  s'étend  l'autorité  consulaire  de  chacun  d'eux  ;  la  liste  des  honoraires 
exigés  par  eux  pour  leurs  certificats  d'exportations  aux  Etats-Unis,  et  le  nombre  d'ex- 
portations de  marchandises,  certifiées  par  eux  et  expédiées  sous  le  couvert  de  leurs 
certificats  au  cours  de  l'année  1910.    Présentée  le  24  janvier  1911.— M.  Rhodes. 

Pas  imprimée. 

102.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Copie  de 
toutes  les  entrées  de  douane  faites  à  Vancouver,  C.-B.,  pour  marchandises  passées 
franc  de  droit  par  chacune  des  personnes  suivantes  durant  chacune  des  années  de 
1901  à  1910,  inclusivement: — 1.  Robert  Kelly,  lui-même,  ou  par  un  agent  ou  un  courtier 
en  douane  en  son  nom  ;  2.  Kelly,  Douglas  et  Cie,  ou  un  agent,  ou  un  courtier  en  douane 
en  leur  nom;  3.  L'un  des  ministères,  ou  tous  les  ministères  de  l'administration 
fédérale;  4.  Toute  autre  personne,  ou  maison  de  commerce,  ou  société  ou  courtier,  a 
qui  il  a  été  permis  de  faire  des  entrées  de  cette  nature  à  Vancouver,  C.-B.,  durant  la 
période  précitée,  en  alléguant  que  ces  marchandises  étaient  destinées  à  l'administration 
fédérale.    Présentée  le  24  janvier  1911.— M.  Barnard Pas  imprimée. 

102a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat 
faisant  connaître  la  valeur  moyenne  imposable  en  1896  et  1910,  respectivement,  (1)  de 
chaque  article  ou  produit  énuméré  dans  les  annexes  de  la  loi  des  Douanes  sur  lesquels 
un  droit  ad  valorem  était  exigible;  (2)  le  taux  des  droits;  (3)  la  somme  sur  laquelle 
les  droits  ont  été  payés;  (4)  les  droits  perçus  chaque  année,  avec  les  totaux  respectifs, 
dans  les  item  (3)  et  (4).    Préseutét  le  13  février  1911.— L'honorable  M.  Foster. 

Pas  imprimée. 

103.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambie  ies  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910, — Relevé 
contenant  les  noms,  l'âge  respectif,  la  date  de  nomination,  et  le  salaire  des  employés  de 
session  de  la  Chambre  des  Communes.    Présentée  le  25  janvier  1911.— M.  Sproule. 

Pas  imprimée. 
103o.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  février  1911,— Etat  indi- 
quant les  noms  et  domiciles  de  tous  les  employés  sessionnels  dans,  la  Chambre  des  Com- 
munes à  dater  de  la  session  qui  a  suivi  les  élections  de  1893  et  pendant  chaque  année 
subséquente  jusqu'à  la  présente  session  inclusivement;  leurs  domiciles  permanents; 
leurs  salaires;  leur  transfert,  dans  chaque  cas,  soit  à  d'autres  fonctions  dans  le  per- 
sonnel sessionnel,  soit  à  un  emploi  permanent  dans  quelque  ministère;  les  dates 
de  chacune  de  ces  nominations  ou  transferts;  sur  quelle  recommandation  chacune  dé- 
cès nominations  a  été  faite;  leur  révocation  (s'il  en  est),  et  le  motif  de  la  révocation. 
Présentée  le  13  février  1911. — L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée, 

104.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Etat  don- 
nant la  date  de  l'ouverture  et  de  la  prorogation  du  Parlement,  chaque  année  depuis 
1896  jusqu'à  1910,  et  le  nombre  de  jours  pendant  lesquels  la  Chambre  et  le  Sénat  ont 
siégé  pendant  chacune  des  dites  années.  Présentée  le  27  janvier  1911.— L'honorable  Af. 
Foster.. Pas  imprimée. 

105.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  lettres,  télégrammes,  correspondance,  requêtes  et  communications  se  rapportant 
en  quelque  manière  que  ce  soit  à  l'établissement  ou  au  maintien  de  la  route  postale 
entre  le  bureau  de  poste  d'Athol  et  South-Athol,  comté  de  Cumberland,  N.-E.  Pré- 
sentée le  27  janvier  1911.— M.  Rhodes Pas  imprimée. 
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106.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Copie  Je 
tous  mémoires,  télégrammes  et  correspondance  échangés  entre  le  gouvernement  du  Ca- 
nada, ou  l'un  de  ses  membres,  et  les  gouvernements  provinciaux  de  l'Alberta  et  de  la 
Saskatchewan,  ou  l'un  ou  l'autre  de  ces  gouvernements  ou  de  leurs  membres  rela- 
tivement au  contrôle  demandé  par  les  dits  gouvernements  provinciaux  concernant  les 
terres,  les  forêts,  les  forces  hydrauliques,  les  mines  de  charbon  et  autres  mines,  aussi 
bien  que  toute  autre  ressource  naturelle  actuellement  comprise  dans  les  limites  res- 
pectives des  dites  provinces.    Présentée  le  27  janvier  1911.— M.  Herron..   ..Pas  imprimée. 

106u.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  février  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédérai,  ou  l'un  de  ses  membres, 
et  les  gouvernements  provinciaux  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchevvan,  ou  l'un  ou  l'autre 
d'entre  eux,  ou  l'un  de  leurs  membres,  au  sujet  de  l'administration  à  être  exercée  par 
ces  gouvernements  provinciaux  sur  les  terres,  les  forêts,  les  forces  hydrauliques,  le 
charbon  et  les  autres  minéraux,  ou  l'une  quelconque  des  ressources  naturelles,  qui  se 
trouvent  dans  les  limites  respectives  des  dites  provinces,  non  compris  les  terres  des 
écoles.    Présentée  le  20  février  1911.— M.  Lake Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  le 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministre  de  la  Justice  et  le  procureur  général 
de  la  Nouvelle-Ecosse  au  sujet  du  changement  projeté  dans  la  constitution  de  la  cour 
d'Amirauté  pour  cette  province.    Présentée  le  30  janvier  1911. — M.  McKenzie. 

Pas  imprimée. 

108.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — Copie 
de  la  proclamation  du  Gouverneur  en  conseil  établissant  une  date  pour  l'entrée  en  vi- 
gueur de  la  loi  modifiant  l'Acte  des  chemins  de  fer,  1903,  chapitre  31  des  Statuts  du 
Canada  de  1904,  ainsi  qu'il  est  édicté  par  l'article  2  de  cette  loi,  Présentée  le  30  jan- 
vier 1911.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Etat  don- 
nant (a)  un  précis  historique  des  négociations  relatives  au  commerce  de  réciprocité  qui 
se  sont  poursuivies  depuis  1900  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Australie; 
(b)  aussi,  copie  des  télégrammes  officiels  sur  le  même  sujet  échangés  entre  les  deux 
gouvernements,  ou  entre  leurs  représentants  officiels,  depuis  la  conférence  impériale  de 
1907.    Présentée  le  31  janvier  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

109a.  Correspondance  officielle  concernant  la  convention  douanière  entre  les  Etats-Unis  et  le 
Canada,  1911.    Présentée  le  1er  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimée. 

109b.  Correspondance  et  états  se  rattachant  à  la  convention  douanière  entre  les  Etats-Unis 
et  le  Canada,  1911.    Présentés  le  6  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

109c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Relevé  mon- 
trant (a)  le  commerce  total,  (b)  les  importations  et  (c)  les  exportations  pour  chacune 
des  années  de  1846  à  1876,  ces  deux  années  comprises,  entre  les  possessions  de  l'Amérique 
Britannique  du  Nord  (à  l'exception  de  Terre-Neuve)  et  (a)  le  Royaume-Uni,  (b)  les 
Etats-Unis  d'Amérique  et  (c)  les  autres  pays  respectivement.  Présentée  le  14  mars 
1911.— M.  Borden Pas  imprimée. 

110.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  des  Finances  ou  l'un  de  ses  fonc- 
tionnaires ou  l'un  des  membres  du  cabinet  et  toute  personne  ou  corporation  au  sujet  de 
l'incorporation  de  la  Farmer's  Bank,  ou  relativement  à  toute  circonstance  se  rattachant 
à  l'octroi  de  sa  charte.     Présentée  le  1er  février  1911.— L'honorable  M.  Foster. 

Pas  imprimée 

110a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  de 

toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  ou  l'un 
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quelconque  des  fonctionnaires  du  ministère  des  Finances  et  toute  personne  ou  associa- 
tion au  sujet  de  la  conduite  et  des  affaires  de  la  Farmers'  Bank  depuis  la  date  de- 
son  organisation.    Présentée  le  1er  février  1911.— L'honorable  M.  Foster..Pas  imprimée. 

110b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  du 
rapport  entier  et  des  décisions  du  curateur  de  la  Farmers'  Bank,  jusqu'au  moment 
où  il  a  été  nommé,  par  les  actionnaires,  liquidateur  de  cette  banque,  et  que  le  ministre 
des  Finances  a  droit  d'exiger  en  vertu  de  l'article  122  de  la  loi  des  Banques.  Présentée 
le  1er  février  1911. — L'honorable  M.  Foster 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires . 

110c  Réponse'à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Copie  de 
toutes  demandes,  pétitions,  lettres,  télégrammes  et  autres  documents  ou  correspondance, 
ainsi  que  de  tous  décrets  du  conseil  et  certificats  concernant  ou  se  rapportant  à  l'éta- 
blissement de  la  Farmers'  Bank  of  Canada  et  ses  opérations.  Présentée  le  1er  février 
1911.— M.  Taylor  (Leeds). 

Imprimée  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

111.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Etat  don- 
nant le  coût  total  jusqu'à  date  des  quais  à  North-Bay,  Burks-Falls  et  Maganawan, 
Ont.,  le  nom,  la  date  de  la  nomination  et  le  salaire  du  gardien  du  quai  dans  chaque 
cas;  la  liste  des  honoraires  exigés  du  public  ou  autre  pour  usage  du  quai  dans  chaque 
cas;  et  aussi,  un  état  détaillé  des  recettes  provenant  de  chaque  quai  en  1907,  1908  A 
1909,  avec  les  noms  des  personnes  qui  ont  payé  ces  honoraires,  et  la  raison  de  ces  paie- 
ments.   Présentée  le  2  février  1911. — M.  Arthurs Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  depuis  le  1er  janvier  1909  avec  le  ministère  de  la 
Justice  ou  les  fonctionnaires  de  ce  ministère  demandant  ou  appuyant  une  demande 
d'augmentation  de  paie  pour  les  employés  du  pénitencier  de  New- Westminster  ;  aussi,  de 
tous  les  rapports  ou  recommandations  à  ce  sujet  de  la  part  de  l'un  quelconque  des 
fonctionnaires  du  ministère;  aussi,  de  tous  les  rapports  faits,  durant  la  période 
indiquée,  par  le  grand  jury  à  New-Westminster  au  sujet  des  conditions  existant  au  dit 
pénitencier.    Présentée  le  3  février  1911. — M.  Taylor  (New-Westminster). 

Pas  imprimer 

113.  Compte  rendu  de  la  conférence  entre  la  délégation  des  cultivateurs  et  le  premier 
ministre  et  les  membres  du  gouvernement  tenue  dans  la  Chambre  des  Communes  le  16 
décembre  1910,  ainsi  que  la  correspondance  qui  a  précédé  cette  conférence.  Présenté 
le  6  février,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

113a.  Compte  rendu  des  délibérations  entre  la  députation  des  producteurs  de  fruits  et  de 

légumes  et  le   premier  ministre  et   les  membres  du  cabinet,   tenues   à  la  Chambre  des 

Communes  le  10  février  courant.    Présenté  le  21  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir 

Wilfrid  Laurier.  .Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

1136.  Mémoire  présenté  par  les  propriétaires  d'établissements  de  salaisons  d'Ontario  et  de 
Québec,  lors  d'une  entrevue  avec  les  membres  du  cabinet,  lundi,  le  13  février  1911.  Pré- 
senté le  21  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  pour  les  documents  parlementaires. 

114.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  12  janvier  1911,— Copie  de  l'ordre  en  conseil  nommant 
Son  Honneur  le  juge  Jette,  administrateur  de  la  province  de  Québec,  pendant  l'absence 
de  sir  Pantaléon  Pelletier,  ainsi  que  copie  de  toute  instruction  quelconque  en  rapport 
avec  telle  nomination.    Présentée  le  19  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

115.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Demandant  la  date  de  la  publication 
et  de  la  distribution  aux   membres  du   parlement  de  l'édition   anglaise  et  de  l'édition 
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française  des  débats  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des  Communes  depuis  l'année  1900  jus- 
qu'à date.    Présentée  le  25  janvier  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

115a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911, — Etat  indiquant  année  par  année  depuis 
l'année  1900  jusqu'à  ce  jour,  la  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  aux  membres 
du  parlement  : — 

1.  De  l'édition  anglaise  des  Journaux  du  Sénat; 

2.  De  l'édition  française  des  mêmes  ; 

3.  De  l'édition  anglaise  des  Journaux  de  la  Chambre  des  Communes; 

4.  De  l'édition    française   des    mêmes.    Présentée   le   14   février    1911. — L'honorable   M. 
Landry ..Pas  imprimée. 

115b.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911, — Etat  indiquant  année  par  année  depuis 
1900  jusqu'à  ce  jour,  la  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  aux  membres  du 
parlement  : — 

1.  De  l'édition  anglaise  des  Journaux  du  Sénat; 

2.  De  l'édition  française  des  mêmes  ; 

3.  De  l'édition  anglaise  des  Journaux  de  la  Chambre  des  Communes; 

4.  De  l'édition   française   des    mêmes.    Présentée   le    14   février    1911. — L'honorable   M. 
Landry Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  17  janvier  1911,— Etat  indiquant  le  nombre  des  demandes- 
de  divorce  et  des  divorces  accordes  par  le  parlement  du  Canada  de  1894  à  1910.  Pré- 
sentée le  24  janvier  1911. — L'honorable  M.  McSweeney Pas  imprimée. 

117.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  du  22  avril  1910, — Etat  indiquant  les  dépenses  encou- 
rues et  la  date  de  chacun  des  paiements  faits  par  le  gouvernement  pour  l'installation 
électrique  dans  chacune  des  pièces  du  bureau  de  l'immigration  à  Québec  pendant  les- 
années  1908  et  1909.    Présentée  le  31  janvier  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quelle  somme  d'argent  a  été  payée  entre  mai  1896  et  le  31  mars  1909,  par 
le  gouvernement  à  M.  F.  H.  Chrysler,  C.R.,  pour  services  professionnels,  et  quelle  somme 
au  cours  de  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1910;  quelle  somme  depuis  le  31  mars 
1910;  si  le  gouverneemnt  doit  quelque  chose  actuellement  à  M.  Chrysler,  et  combien  il 
lui  doit;  si  M.  Chrysler  est  employé  actuellement  par  le  gouvernement,  en  sa  qualité 

-    professionnelle,  de  quelles  causes  ou  transactions  il  est  chargé.    Présentée  le  6  février 
1911. — M.  Blair Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître:— 

1.  Quelle  quantité  de  blé  a  été  exportée  du  Canada  au  cours  des  années  expirées  1* 
31  d'août  1908.  1909,  1910. 

2.  Quelle  quantité  de  blé  a  été  exportée  du  Canada  par  des  ports  des  Etats-Unis  en 
1908,  1909,  1910;  quels  sont  ces  ports  et  quelle  ebt  la  quantité  exportée  de  chaque  port. 

3.  Combien  d'élévateurs  à  grain  se  trouvent  aux  points  terminaux  de  Port-Arthur  et 
de  Fort-William,  et  quel  est  le  nom  de  chacun. 

4.  Quelle  quantité  de  grain  a  été  expédiée  de  chacun  des  élévateurs  à  Port-Arthur 
et  à  Fort-William  en  1908,  1909,  1910,  et  quel  est  le  nom  de  chaque  élévateur. 

5.  Quelle  quantité  de  blé  exportée  du  Canada  en  1908,  1909,  1910.  n'a  pas  été  expédiée 
par  les  élévateurs  à  Port-Arthur  et  Fort-William. 

6.  Combien  d'hommes  sont  employés  par  le  gouvernement  aux  élévateurs  de  Port- 
Arthur  et  de  Fort-William,  et  quel  est  le  chiffre  total  des  gages  payés  à  ces  hommes  par 
année.    Présentée  le  7  février  1911.— M.  Schafjner. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires 

42 


1-2  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  191Î 


VOLUME  N°  24—  Suite. 

120.  Réponse  à  ordre  do  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant, depuis  1904,  combien  de  personnes  venant  du  comté  de  Grey-sud  ont  été  nom- 
mées par  le  gouvernement,  avec  mention  des  noms,  des  postes  confiés  et  des  appointe- 
ments.   Présentée  le  9  février  1911. — M.  Blain Pas  imprimée. 

120a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  janvier  1911,— Etat  don- 
nant les  noms  et  prénoms  des  employés  permanents  ou  temporaires  nommés  à  Québec 
depuis  le  1er  janvier  1905,  dans  le  ministère  des  Postes,  dans  celui  des  Douanes,  du 
Revenu  de  FIntérieur  et  des  Travaux  publics;  l'âge  et  le  lieu  de  résidence  de  ces  em- 
ployés au  moment  de  leur  nomination;  les  dates  et  la  nature  des  permutations,  promo- 
tions ou  augmentations  de  salaires  accordées  à  ces  employés  depuis  leur  nomination. 
Présentée  le  15  février  1911. — M.  Lachance Pas  imprimée. 

1206.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier 
1911,— Etat  indiquant,  depuis  1904,  combien  de  personnes  venant  du  comté  de  Grey-sud 
ont  été  nommées  par  le  gouvernement,  avec  mention  des  noms,  des  postes  confiés  et  des 
appointements.     Présentée  le  2  février   1911.— M.   Blain Pas  imprimée. 

120c  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant combien  de  nominations  de  personnes  du  comté  de  Wentworth  ont  été  faites  de- 
puis 1904,  les  noms  de  ces  personnes,  leur  emploi  et  le  salaire  ou  rémunération  de  cha- 
cune d'elles.    Présentée  le  27  février  1911. — M.  Blain Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  24  novembre  1910.— Copie  de  tous  ordres  en  conseil,  Je 
toutes  décisions  rendues  par  le  conseil  militaire  ou  par  quelqu'un  de  ses  membres  et  de 
toute  correspondance  quelconque  au  sujet  de  la  garde  et  de  l'escorte  d'honneur  deman- 
dées en  août  et  septembre  derniers  à  l'occasion  de  la  visite  à  Québec  et  à  Montréal  de 
Son  Eminence  le  cardinal  Vannutelli.  Présentée  le  10  février  1911. — L'honorable  M. 
Landry Pas  imprimée. 

122.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  1er  février  1911, — Copie  des  requêtes  présentées  par  ia 
chambre  de  commerce  de  Québec  ou  des  résolutions  adoptées  par  elle  dans  le  cours  de 
novembre  et  de  décembre  derniers  et  transmises  au  très  honorable  premier  ministre  de 
ce  pays  ainsi  que  de  la  correspondance  échangée  au  sujet  de  ces  résolutions.  Présentée 
le  7  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  lettres,  arrangements,  télégrammes  on  mémoires  au  sujet  de  demandes  pour  pou- 
voirs hydrauliques  sur  la  rivière  du  Coude,  à  l'ouest  de  Calgary.  Présentée  le  13  février 
1911. — M.  McCarthy Pas  imprimée 

123a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement,  ou  l'un  de  ses  membres,  et  Je 
conseil  municipal  de  Calgary,  ou  l'un  de  ses  membres,  au  sujet  du  contrôle  restrictif 
du  débit  de  l'eau  de  la  rivière  du  Coude  au-dessus  de  la  prise  établie  par  la  dite  ville 
relativement  à  son  aqueduc.    Présentée  le  16  février  1911. — M.  McCarthy .  .Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant quelles  sommes  ont  été  payées  par  les  différents  ministères  à  la  Sherwin  Wil- 
liams Company,  pour  peinture  et  autres  marchandises  au  cours  des  années  1906,  1907, 
1908,  1909  et  1910.    Présentée  le  14  février  1911—  M.  Bryce Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  18  janvier  1911, — Etat  répondant  aux  questions  sui- 
vantes : — 

1.  En  1884,  un  statut  fédéral  (47  Vie,  ch.  78)  a-t-il  consacré  l'existence  légale  de  la 
Compagnie  du  pont  de  Québec? 

2.  En  1901,  un  autre  statut  fédéral  (1  Ed.  VII,  ch.  81),  n'a-t-il  pas  également  donné 
le  jour  à  une  compagnie  connue  sous  le  nom  de  "  Compagnie  de  terminus  et  de  chemin 
de  fer  de  Québec  ". 

3.  En  1903,  après  avoir  été  pendant  deux  aDs  complètement  distinctes  l'une  de 
l'autre,  les  deux   compagnies  précitées  ne  se  fusionnèrent-elles  pas  l'une  dans  l'autre 
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pour  constituer  une  compagnie  nouvelle  à  laquelle  un  statut  fédéral  (3  Ed.  VII,  ch.  177) 
donna  le  nom  de  "  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec  ". 

t.  X'est-ce  pas  pendant  cette  même  année  de  1903  que  furent  signées  entre  le  gou- 
vernement et  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec,  ces  conventions  qui 
donnèrent  au  gouvernement  le  pouvoir  de  se  substituer  à  la  Compagnie  du  pont  et  de 
parfaire  à  un  moment  donné  la  colossale  entreprise  de  la  construction  d'un  pont  sur  lo 
Saint-Laurent,  près  de  Québec? 

5.  Cette  substitution  du  gouvernement  à  une  compagnie  privée  ne  fut-elle  pas  con- 
sacrée par  une  législation  fédérale  en  1908  lors  de  l'adoption  par  le,  parlement  du  cha- 
pitre 59  de  la  7-8  Edouard  VII? 

b\  En  vertu  de  cette  dernière  législation,  le  Gouverneur  en  conseil  a-t-il  adopté  un 
arrêté  stipulant  qu'il  s'emparait  de  la  totalité  de  l'entreprise,  de  l'actif,  des  biens  et 
des  concessions  de  la  dite  compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec? 

7.  Quand  cet  arrêté  en  conseil  a-t-il  été  adopté? 

8.  De  quoi  se  compose  la  totalité  de  l'entreprise,  l'actif,  les  biens  et  les  conces- 
sions de  la  dite  compagnie  dont  parle  la  loi? 

9.  Est-ce  qu'une  partie  quelconque  de  cette  totalité  de  l'entreprise,  de  l'actif,  des 
biens  et  des  concessions  de  la  compagnie  a  été  transportée  à  la  Compagnie  du  Grand- 
Tronc-Pacifique  ou  à  la  Commission  du  Transcontinental-National? 

10.  Quelle  est  la  partie  ainsi  transportée? 

11.  Comprend-elle  le  pont  ou  quelques-unes  des  lignes  des  chemins  de  fer  partant 
du  pont  et  aboutissant  à  la  cité  de  Québec  ou  à  quelque  endroit  du  parcours  du  chemin 
de  fer  Pacifique-Canadien  au  nord  et  du  chemin  du  Grand-Tronc  au  sud  du  fleuve? 

12.  La  construction  du  pont  et  des  lignes  de  chemin  de  fer  partant  du  pont,  du 
nord  et  au  sud  du  fleuve  Saint-Laurent,  n'est-elle  pas  plutôt  du  ressort  exclusif  du  gou- 
vernement qui  en  a  gardé  l'entier  contrôle?  Présentée  le  14  février  1911.— L'honorable 
M.  Landry Pas  imprimée. 

125a.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  22  février  1911.— Copie  de  l'ordre  en  conseil  en  date  du 
17  août  1908,  autorisant  le  transfert  au  gouvernement  du  pont  de  Québec  et  de  tous  les 
biens,  franchises  et  privilèges  alors  la  propriété  de  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin 
de  fer  de  Québec.    Présentée  le  8  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry..   ..Pas  imprimée. 

126.  Képonse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Copie  de 
tous  papiers,  rapports,  évaluations,  plans,  documents,  contrats,  annonces,  soumissions, 
offres  et  lettres  concernant  la  vente  et  la  disposition  de  la  propriété  appelée  Ferme  Baby, 
achetée  par  le  gouvernement  pour  y  ériger  des  casernes  à  Toronto,  et  récemment  ven- 
due par  le  gouvernement, — et  plus  particulièrement  copie  de  toute-  correspondance,  éva- 
luations ou  opinions  quant  à  la  valeur  de  la  dite  propriété  et  à  la  manière  d'en  disposer. 
Aussi,  copie  des  annonces  publiées,  y  compris  le  nombre  des  insertions  et  les  noms  des 
journaux  qui  les  ont  publiées,  en  la  possession  du  ministère  de  la  Milice  ou  de  tout 
autre  ministère  du  gouvernement.    Présentée  le  10  février  1911.— M.  Macdonell. 

Pas  imprimée. 

127.  Képonse  à  ordre  du  Sénat  du  17  janvier  1911, — Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes  : — 

1.  Les  noms  de  tous  les  départements  de  ministères  tenus  par  la  loi  de  déposer 
devant  le  parlement  des  rapports  de  leurs  opérations  annuelles; 

2.  La  date  fixée  par  la  loi  pour  le  dépôt  de  tels  rapports; 

3.  La  date  du  dépôt  de  tels  rapports  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars 
1910,  mentionnant  si  c'est  l'édition  anglaise  ou  l'édition  française  qui  a  été  ainsi  lé- 
posée  ; 

4.  La  date  de  la  publication  et  de  la  distribution  de  l'édition  française  de  tels  rap- 
ports; 
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5.  Les  titres  des  rapports  qui,  au  15  janvier  1911,  neuf  mois  et  demi  après  l'exercice 
financier  se  terminant  le  31  mars  1910,  n'ont  pas  encore  été  publiés  en  français; 

6.  Les  titres  des  rapports  oui  au  15  janvier  1911,  vingt  et  un  mois  et  demi  après 
l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1909,  n'ont  pas  encore  été  publiés  en  français. 
Présentée  le  16  février  1911—  L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  janvier  1911,— Etat  don- 
nant, en  ce  qui  concerne  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlantique,  Québec  et  Occi- 
dental, la  Compagnie  du  chemin  de  fer  de  Québec  et  Oriental  et  la  New  Canadian 
Company,  la  date  de  la  charte,  et  copije  de  la  charte  et  de  ses  divers  amendements  sub- 
séquents, de  toutes  pétitions,  correspondance,  demandes  et  autres  papiers  ou  données 
concernant  l'octroi  de  subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  construction,  les  subven- 
tions accordées,  les  divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions,  les  dates  des  paie- 
ments et  les  noms  des  personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont  été  émis;  copie 
des  rapports  et  certificats  d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements  ont  été  auto- 
risés dans  chaque  cas;  le  nombre  de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles  actuellement 
exploités,  le  nombre  de  milles  à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le  coût  estimatif 
des  travaux  lorsque  complétés,  et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi,  les  noms  des 
actionnaires,  directeurs  et  officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le  capital  souscrit 
et  versé  par  chaque  souscripteur,  les  montants  payés  chaque  année  aux  directeurs  et 
aux  officiers  à  titre  d'honoraires  ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour  promouvoir  les 
intérêts  de  chacune  des  dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en  détail.  Aussi, 
les  recettes  et  dépenses  annuelles  d  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en  est.  Présentée 
le  17  février  1911.— L'honorable  M.  Fcstcr ..Pas  imprimée. 

128a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23 
janvier  1911,— Etat  donnant,  en  ce  oui  concerne  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlan- 
tique, Québec  et  Occidental,  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Québec  et  Oriental  et  la 
New  Canadian  Company,  la  date  de  la  charte,  et  copie  de  la  charte  et  de  ses  divers 
amendements  subséquents,  de  toutes  pétitions,  correspondance,  demandes  et  autres 
papiers  ou  données  concernant  l'octroi  de  subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  cons- 
truction, les  subventions  accordées,  les  divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions, 
la  date  des  paiements  et  les  noms  des  personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont 
été  émis;  copie  des  rapports  et  certificats  d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements 
ont  été  autorisés  dans  chaque  cas;  le  nombre  de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles 
actuellement  exploités,  le  nombre  de  milles  à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le 
coût  estimatif  des  travaux  lorsaue  complétés,  et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi, 
les  noms  des  actionnaires,  directeurs  et  officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le 
capital  souscrit  et  versé  par  chaque  souscripteur,  les  montants  payés  chaque  année  aux 
directeurs  et  aux  officiers  à  titre  d'honoraires  ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour 
promouvoir  les  intérêts  de  chacune  des  dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en 
détail.  Aussi,  les  recettes  et  dépenses  annuelles  de  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en 
est.     Présentée  le  17  mars  1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

128b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  du  23  janvier  1911,— Etat  donnant,  en  ce  qui  con- 
cerne la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Atlantique,  Québec  et  Occidental,  la  Compagnie 
du  chemin  de  fer  de  Québec  et  Oriental  et  la  New  Canadian  Company,  la  date  de  la 
charte,  et  copie  de  la  charte  et  de  ses  divers  amendements  subséquents,  de  toutes  péti- 
tions, correspondance,  demandes  et  autres  papiers  ou  données  concernant  l'octroi  de 
subventions;  aussi,  tous  contrats  pour  construction,  les  subventions  accordées,  les 
divers  paiements  à  compte  de  ces  subventions,  la  date  des  paiements  et  les  noms  des 
personnes  en  faveur  desquelles  des  chèques  ont  été  émis;  copie  des  rapports  et  certificats 
d'ingénieurs  en  vertu  desquels  les  paiements  ont  été  autorisés  dans  chaque  cas;  le  nom- 
bre de  milles  complétés,  le  nombre  de  milles  actuellement  exploités,  le  nombre  de  milles 
à  terminer,  le  coût  total  jusqu'à  date  et  le  coût  estimatif  des  travaux  lorsque  complétés, 
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et  la  condition  actuelle  du  chemin.  Aussi,  les  noms  des  actionnaires,  directeurs  *t 
officiers  de  chacune  des  dites  compagnies,  le  capital  souscrit  et  versé  par  chaque  sous- 
cripteur, les  mandats  payés  chaque  année  aux  directeurs  et  aux  officiers  à  titre  d'hono- 
raires ou  de  salaires,  et  le  montant  payé  pour  promouvoir  les  intérêts  de  chacune  des 
dites  compagnies,  et  toutes  autres  dépenses  en  détail.  Aussi,  les  recettes  et  dépenses 
annuelles  de  l'exploitation  de  ces  lignes,  s'il  en  est.  Présentée  le  28  mars  1911.— L'hono- 
rable M.  Foster Pas  imprimée. 

129.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  janvier  1910.— Etat  indi- 
quant en  ce  qui  concerne  la  construction  de  salles  d'exercices,  ou  de  salles  d'armes  et 
la  location  de  sites  pour  camps  d'instruction,  en  combien  de  cas,  et  lesquels,  des  muni- 
cipalités, des  régiments  ou  des  particuliers  ont  contribué  à  leur  coût,  depuis  1904,  soit 
par  voie  de  concession,  de  sites  ou  d'argent,  et  jusqu'à  quel  montant.  Présentée  le  20 
février  1911. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

130.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  Je 
toute  correspondance  avec  le  ministère  de  l'Intérieur  ou  quelqu'un  de  ses  fonctionnaires 
au  sujet  des  scrips  pour  métis,  numéros  A  8931  et  A  9970,  émis  en  faveur  de  Joseph  Wil- 
liam Malbœuf,  et  de  tous  documents  se  rapportant  en  quelque  manière  aux  dits  scrips. 
Présentée  le  20  février  1911. — M.  Martin  {Rêgina) Pas  imprimée. 

130a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911, — Copie  de 
toute  correspondance,  rapports,  lettres,  télégrammes  et  autres  documents  échanges 
entre  le  très  révérend  George  Holmes,  D.D.,  du  Petit-lac-de-l'Esclave,  ou  en  son  nom,  et 
le  ministre  de  l'Intérieur,  ou  quelque  fonctionnaire  ou  employé  temporaire  du  gouverne- 
ment, au  sujet  de  l'émission  ou  de  demande  de  scrip  en  faveur  de  métis.    Présentée  le 

22  février  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

1.3 1.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  9  février  1911, — Etat  indiquant  l'importation  des  Etats- 
Unis,  par  le  Canada,  durant  l'année  1910,  des  produits  suivants  : — 

1.  Bœuf  et  bétail  sur  pied.  2.  Moutons.  3.  Volailles.  4.  Jambons.  5.  Porcs.  6. 
Bacon.     7.  Farine.      8.  Blé.     9.  Orge. 

Ainsi  que  la  valeur  de  ces  deux  articles. 

Indiquant  aussi  l'importation  correspondante  de  ces  produits,  du  Canada  aux 
Etats-Unis,  avec  leur  valeur   comparée.    Présentée  le  22  février   1911. — L'honorable   M. 

Macdonald  (C.-B.) Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

131a.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  10  février  1910,— Etat  indiquant  dans  autant  de  colonnes 
distinctes  pour  chacune  des  cinq  dernières  années  écoulées,  avec  en  outre  une  colonne 
additionnelle  contenant  la  moyenne  d'icelles  : — 

I.  La  quantité  et  la  valeur  de  chacun  des  produits  suivants: — 

I.  Animaux  vivants.  2.  Porcs  et  bacon.  3.  Pommes  de  terre.  4.  Œufs.  5.  Beurre. 
6.  Fromage.  7.  Sucre  d'érable.  8.  Fruits.  9.  Produits  maraîchers.  10.  Foin.  11.  Blé. 
12.  Farine.    13.  Avoine.    14.  Autres  produits  naturels    15.  Instruments  aratoires. 

De  provenance  canadienne,  exportés: —  (a)  Aux  Etats-Unis.  (6)  Sur  le  marché 
anglais,     (c)  Aux  autres  pays. 

II.  La  quantité  et  la  valeur  des  mêmes  articles  ci-dessus  énumérés,  avec  en  outre  !e 
montant  des  droits  perçus  sur  chacun  d'eux,  importés  dans  le  pays  pour  la  consomma- 
tion et  venant:— (a)  Des  Etats-Unis,  (h)  Des  Iles  Britanniques,  (c)  Des  autres  pays. 
Présentée  le  14  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911,— Copie  Je 
toute  correspondance  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  ou  quelqu'un  de  ses  fonctionnaires 
et  toutes  autres  personnes  concernant  le  bois  situé  sur  le  homestead  de  Fanny  Louise 
Irwin,  dans  le  district  de  Chilliwack,  C.-B.,  et  de  toutes  instructions  données  à  des 
avocats  d'émettre  un  bref  en  cour  d'échiquier  pour  l'annulation  des  droits  do  coupe 
non   réservés   dans   la   concession   de   ce   homestead    par   la   Couronne.    Présentée   le   20 

février  1911.— M.  Taylor  (New   Westminster) Pas  imprimée. 
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133.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître  la  superficie  totale  (en  acres)  des  terres  des  écoles  vendues  dans  les 
provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  au  cours  de  chacune  des  années  1906,  1907 
et  1908,  avec  le  prix  moyen  des  ventes  ;  aussi,  un  relevé  des  ventes  de  ces  terres  dans 
chacune  de  ces  provinces  depuis  le  1er  janvier  1909  à  ce  jour,  avec  mention  de  Fendroit 
et  de  la  date  des  dites  ventes;  la  description  de  la  terre  vendue,  la  mise  à  prix,  et  'e 
prix  réalisé;  la  superficie  du  terrain,  dans  chaque  township,  où  se  trouvent  ces  terres 
des  écoles,  qui  était  en  culture  au  moment  où  il  a  été  décidé  de  vendre  les  terres  des 
écoles  qui  s'y  trouvaient.    Présentée  le  20  février  1911. — M.  McCarthy..   ..Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  15  décembre  1909,— Copie  le 
tous  papiers,  lettres,  télégrammes,  documents,  pétitions,  rapports  et  correspondance  au 
sujet  de  la  nomination  par  le  gouvernement  d'un  peseur  à  Montréal.  Présentée  le  20 
février  1911. — M.  Armstrong Pas  imprimée. 

135.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  février 
1910, — Relevé  donnant  le  nombre  de  personnes  à  l'emploi  de  chaque  ministère  le 
l'administration  publique,  au  cours  de  l'année  1909,  aux  chapitres  suivants  :— (a)  Fonc- 
tionnaires civils  à  Ottawa;  (b)  fonctionnaires  civils  en  dehors  d'Ottawa;  (c)  en  emploi 
défini  et  régulier,  mais  non  compris  dans  la  loi  du  Service  Civil,  en  les  classifiant  par 
groupes  distincts  quant  au  service;  (d)  ceux  qui  ont  été  employés  temporairement  du 
d'une  manière  intermittente,  avec  mention  de  l'ouvrage  distinct  de  chaque  groupe. 
Aussi,  la  somme  totale  payée  pour  chacune  des  classes  susdites.  Présentée  le  20  février 
1911.— L'honorable  M.  Foster Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Relevé  fai- 
sant connaître,  pour  chaque  année  de  la  période  durant  laquelle  le  steamer  Minto  a  été 
employé  au  service  d'hiver  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse: — (a) 
quelle  a  été  la  quantité  totale  de  charbon  livré  à  bord  du  navire  à  Pictou,  et  quel  en 
a  été  le  coût;  (b)  quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle 
a  été  la  quantité  du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou  ;  (d)  quel  a  été  le  coût  total  du 
maniement  de  ce  fret.    Présentée  le  21  février  1911.— M.  Stanfield Pas  imprimée. 

136a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître,  pour  chacune  des  années  pendant  lesquelles  le  steamer  Earl  Grey  a 
fait  le  service  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse:— (a)  quel  a  été  'a 
quantité  totale  de  charbon  livré  à  bord  du  navire  à  Pictou,  et  quel  en  a  été  le  coût; 
(5)  quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle  a  été  la  quan- 
tité du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou  ;  (d)  quel  a  été  le  coût  du  maniement  de  ce 
fret.    Présentée  le  21  février  1911. — M.  Stanfield Pas  imprimée. 

136b.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911, — Relevé 
faisant  connaître,  pour  chacune  des  années  pendant  lesquelles  le  steamer  Stanley  a  été 
employé  pour  le  service  d'hiver  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  Nouvelle-Ecosse  : — 
(a)  quelle  a  été  la  quantité  totale  de  charbon  livré  au  steamer  à  Pictou,  et  le  coût;  (b) 
quel  a  été  le  coût  total  du  chargement  du  charbon  à  bord;  (c)  quelle  a  été  la  quantité 
du  fret  chargé  et  déchargé  à  Pictou  ;  (d)  quel  a  été  le  coût  total  du  maniement  de  ce 
fret.    Présentée  le  21  février  1911. — M  .Stanfield Pas  imprimée. 

137.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  de  la 
dernière  annonce  demandant  des  soumissions,  et  des  devis  et  du  contrat  ou  contrat  pro- 
jeté pour  la  construction  du  pont  de  Québec.    Présentée  le  21  février  1911.— M.  Lennov. 

Pas  imprimée. 

137a.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910, — 

1.  Copie  du  contrat  entre  la  Compagnie  du  pont  et  du  chemin  de  fer  de  Québec  et  M. 
P.  Davis,  en  date  du  27  juillet  1903,  pourvoyant  à  la  construction  des  lignes  ferrées  re- 
liant le  pont  de  Québec  à  la  cité  de  Québec  et  à  certains  autres  chemins  de  fer,  de  ]a 
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soumission  sur  laquelle  est  basé  le  contrat,  et  du  coût  estimatif,  à  l'époque  du  contrat, 
basé  sur  les  séries  de-  quantités  et  de  prix; 

2.  Copie  de  l'arrangement  transférant  cette  entreprise  au  gouvernement,  de 
toute  correspondance  et  documents  s'y  rapportant,  et  de  l'arrêté  du  conseil  du  16  février 
1909,  transférant  l'entreprise  aux  commissaires  du  Transcontinental. 

3.  Et  l'indication  du  nombre  de  milles  des  lignes  de  chemin  de  fer  comprises  dans 
ce  contrat. 

4.  Etat  indiquant  les  sommes  payées  à  compte  par  la  Compagnie  du  pont  et  du 
chemin  de  fer  de  Québec,  et  les  raisons  de  ces  paiements. 

5.  Les  sommes  dues  ou  réclamées  par  l'entrepreneur  pour  travaux  exécutés  ou  maté- 
riaux fournis  jusqu'à  l'époque  de  la  prise  de  possession  de  l'entreprise  par  le  gouvern?- 
ment  et  la  date  de  la  prise  de  possession;  le  montant  payé  parole  gouvernement  ou 
promis  par  lui  à  la  compagnie  ou  à  ses  membres;  le  montant  estimatif  nécessaire  à 
l'époque  pour  terminer  les  travaux;  le  montant  payé  depuis  lors  par  le  gouvernement 
ou  les  commissaires,  et  le  montant  estimatif  restant  encore  à  payer. 

6.  Avec    indication    des    raisons    pour     lesquelles     l'entreprise     a     été     retirée     des 
"mains  de  la  susdite  compagnie  et  transférée  aux  commissaires; 

7.  Aussi,  toutes  autres  sommes  payées,  allouées  ou  dont  on  s'est  porté  garant,  pour  le 
compte  de  cette  compagnie  ou  de  ses  membres,  et  le  compte  pour  lequel  le  paiement  a  été 
fait  ou  l'obligation  entreprise.    Présentée  le  28  mars  1911. — M.  Lennox.  .Pas  imprimée 

1375.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911, — Copie  du 
décret  du  conseil  nommant  des  ingénieurs  chargés  de  préparer  et  choisir  les  plans  ^t 
devis,  et  de  surveiller  la  construction  du  pont  de  Québec;  de  toutes  les  instructions, 
correspondance,  notes  écrites  et  documents  en  rapport  avec  ces  nominations,  y  compris 
celles  des  deux  ingénieurs  additionnels;  avec,  en  sus,  copie  de  tous  les  décrets  du  con- 
seil subséquents,  et  de  toutes  instructions,  correspondance,  etc.,  se  rapportant  au  refus 
de  la  part  de  l'un  quelconque  des  ingénieurs  de  se  charger  de  la  mission  offerte,  ou  Je 
continuer  à  remplir  ses  fonctions,  comme  aussi  à  la  démission  de  l'un  ou  l'autre  d'entre 
eux,  et  de  la  substitution  d'autres  ingénieurs.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

137c.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,,  en  date  du  10  avril  1911,— Copie  de 
toute  correspondance  échangée  entre  le  ministère  du  Travail  et  diverses  organisations 
ouvrières  ou  leurs  officiers  au  sujet  du  pont  de  Québec.  Présentée  le  20  avril  1911.  - 
M.  Ames Pas  imprimée. 

137rî.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  novembre  1910,— Production  de  la  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  membres  ou  de  ses  employés  et  les 
ingénieurs  nommés  pour  préparer  les  plans  du  nouveau  pont  destiné  à  remplacer  celui 
qui  s'est  effondré  devant  Québec  en  l'année  1907.  Présentée  le  20  avril  1910.— L'honorable 
M.  Landry Pas  imprimée. 

138.  Rapport  de  la  Commission  d'embellissement  d'Ottawa,  pour  l'exercice  financier  terminé 
le  31  mars  1910.    Présenté  le  21  février  1911,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimée. 

139.  Quatrième  rapport  conjoint  des  commissaires  chargés  de  la  démarcation  du  méridien 
du  Hlrne  degré  de  longitude  ouest  (frontière  de  l'Alaska),  nommés  en  vertu  du  premier 
article  de  la  convention  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis,  signée  à  Washington 
le  21  avril  1906.    Présenté  le  21  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

140.  Réponse  à  adresse  du  Sénat  du  20  janvier  1911,— Copie  de  tous  les  ordres  en  conseil  et 
ordonnances  et  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  les  parties  intéressées  hu 
sujet  :— 

1.  Du  loyer,  avant  1896,  à  M.  Georges  Tanguay  d'une  propriété  appartenant,  au  gou- 
vernement militaire  et  située  sur  la  rue  des  Remparts  à  Québec; 
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2.  Des  demandes  faites  par  d'autres  personnes  à  cette  époque,   pour   Tachât  ou   U 
loyer  de  la  propriété  en  question; 

3.  De  la  vente  consentie  par  le  présent  gouvernement,  vers  1897,  de  la  même  pro- 
priété au  même  Georges  Tanguay.    Présentée  le  21  février  1911.— L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre  1910,— Etat  indi- 
quant de  quelle  manière  le  gouvernement  a  disposé,  Tan  dernier,  des  terres  publiques, 
des'  concessions  forestières,  des  gisements  de  minéraux,  des  pouvoirs  hydrauliques,  et 
des  droits  de  pêche.    Présentée  le  22  février  1911.— M.  Sharpe  (Lisgar)..  ..Pas  imprimée. 

141a.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  décembre 
1910, — Etat  indiquant  de  quelle  manière  le  gouvernement  a  disposé,  Tan  dernier,  des 
terres  publiques,  des  concessions  forestières,  des  gisements  de  minéraux,  des  pouvoirs 
hydrauliques,  et  des  droits  de  pêche.    Présentée  le  19  mai  1911.— M.  Sharpe  (Lisgar). 

Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  janvier  1911, — Etat  fai- 
sant connaître  quelles  concessions  ont  été  faites  au  Canada  par  des  possessions  britan- 
niques dont  les  produits  peuvent  être  importés  en  ce  pays  aux  termes  du  tarif  préfé- 
rentiel.   Présentée  le  23  février  1911.— M.  Ames. Pas  imprimée. 

143.  Décret  du  conseil,  correspondance,  etc.,  relativement  à  une  résolution  de  l'assemblée 
législative  de  la  province  de  la  Saskatchewan,  à  l'effet  qu'il  est  désirable  que  le  parle- 
ment du  Canada  crée,  à  même  le  domaine  public  renfermé  dans  les  limites  de  la  pro- 
vince, une  subvention  adéquate  en  terres  pour  l'université  de  Saskatchewan.  Présentés 
le  23  février  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimés. 

144.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Etat  indi- 
quant: (1)  tous  les  octrois,  baux,  licences  et  concessions,  actuellement  en  vigueur,  don- 
nés à  des  particuliers  ou  à  des  corporations  pour  des  pouvoirs  ou  privilèges  hydrauliques 
dans  la  rivière  Winnipeg;  (2)  les  noms  et  descriptions  des  sites  de  ces  pouvoirs  hydrauli- 
ques; (3)  les  termes  et  conditions  d'occupation;  (4)  les  dates  auxquelles  ces  pouvoirs  et 
privilèges  ont  été  accordés  respectivement;  (5)  ce  que  l'on  entend  par  déchéance;  (6) 
quels  octrois,  baux  ou  licences  sont  tombés  en  déchéance;  (7)  les  règles  et  règlements 
généraux,  s'il  en  est,  qui  gouvernent  la  concession  et  la  jouissance  des  pouvoirs  hydrau- 
liques dans  cette  rivière;  (8)  la  somme  de  développement  effectuée  par  les  concession- 
naires* ou  les  locataires  respectivement;  (9)  quelle  suprématie  est  réclamée  par  le  gou- 
vernement fédéral  sur  les  eaux  de  la  rivière,  son  lit  et  ses  rives.  Présentée  le  24 
février  1911.— M.  Haggart  (Winnipeg) Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1910,— Etat  indi- 
quant (a)  le  nombre  total  d'accidents  survenus  sur  les  voies  ferrées  du  Canada  depuis 
le  1er  avril  1909  jusqu'à  date;  (b)  le  nombre  d'accidents  qui  se  sont  terminés  fatale- 
ment; (c)  le  nombre  d'accidents  sur  chaque  voie  ferrée;  (d)  leurs  causes;  (e)  le  nom- 
bre d'accidents  terminés  fatalement  ou  autrement  sur  les  travaux  de  construction  du 
Canadian-Northern  et  du  Grand-Tronc-Pacifique,  ainsi  que  leurs  causes.  Présentée  le  24 
février  1911. — M.  Smith  (Nanaïmo) Pas  imprimée. 

146.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  24  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  J.  B.  Laliberté,  de 
Québec,  marchand,  par  chacun  des  différends  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. 
Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

147.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  au  journal  Daily  Télé- 
graphe de  Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. — 
Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 
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148.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  26  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Louis  Letourneau, 
de  Québec,  ou  à  la  Québec  Preserving  Company,  par  chacun  des  différends  ministères 
du  gouvernement  de  ce  pays.    Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

149.  lléponse  à  ordre  du  Sénat,  du  25  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  de- 
puis le  1er  juillet  189G,  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  MM.  Samson  et 
Filion,  de  Québec,  marchands,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement 
de  ce  pays.    Présentée  le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

150.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  27  janvier  1911,— Etat  indiquant,  année  par  année, 
depuis  le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  C.  E. 
Taschereau,  de  Québec,  notaire,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement 
de  ce  pays.    Présentée  le  24  février   1911. — L'honorable  M.   Landry..    ..Pas   imprimée. 

151.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  27  janvier  1911, — Etat  indiquant,  année  par  année,  depuis 
le  1er  juillet  1896  jusqu'à  ce  jour,  les  sommes  d'argent  payées  à  M.  Georges  Tanguay,  de 
Québec,  par  chacun  des  différents  ministères  du  gouvernement  de  ce  pays. — Présentée 
le  24  février  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

152.  Eéponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Copie  les 
rapports  des  curateurs  dans  le  cas  de  toutes  les  banques  pour  lesquelles  des  curateurs 
ont  été  nommés.    Présentée  le  27  février  1911  j— L'honorable  M.  Foster — Pas  imprimée. 

152a.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février 
1911,— Copie  des  rapports  des  curateurs  dans  le  cas  de  toutes  les  banques  pour  lesquelles 
des  curateurs  ont  été  nommés.    Présentée  le  2  mai  1911. — L'honorable  M.  Foster. 

_  Pas  imprimée. 

153.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  des 
règlements  et  règles  de  l'Association  des  Banquiers  Canadiens,  tels  qu'approuvés  par  le 
conseil  du  Trésor,  et  qui  sont  en  vigueur  maintenant.  Présentée  le  27  février  1911.-  - 
L'honorable  M.  Foster Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

154.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Relevé 
faisant  connaître  quelle  a  été  la  somme  totale  dépensée,  relativement  à  l'édifice  Sey- 
bold,  pour  changements  et  réparations  ou  pour  l'installation  d'ascenseurs,  appareil 
de  chauffage  et  autre  installations,  par  le  gouvernement,  au  cours  de  la  durée  du  pré- 
sent bail,  comme  aussi  au  cours  du  bail  antérieur  alors  que  l'édifice  a  été  occupé  pour 
les  fins  du  recensement.  Les  détails  des  dépenses  et  les  noms  des  personnes  à  qui 
les  diverses  sommes  ont  été  payées).    Présentée  le  6  mars  1911.— M.  Goodeve. 

Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Copie  Je 
toutes  demandes,  faites  durant  le  dernier  semestre  par  des  employés  des  houillères 
North  Atlantic  pour  un  bureau  de  conciliation,  et  de  toutes  lettres,  télégrammes, 
documents,  relevés  et  autres  papiers  et  documents  à  ce  sujet  ou  s'y  rapportant  en  quel- 
que manière,  y  compris  toute  correspondance  reçue  par  le  gouvernement  ou  quelqu'un 
de  ses  ministères  des  susdites  houillères  North  Atlantic  ou  de  personnes  y  employées,  sur 
le  même  sujet.    Présentée  le  27  février  1911.— M.  Maddin Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  2  février  1911, — Relevé 
faisant  connaître  quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  pour  provisions,  fournitures, 
réparations,  travaux  ou  autres  services  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1910,  aux 
maisons  suivantes  à  Kingston:  Elliott,  Brothers;  McKelvey  &  Birch;  C.  Livingstone  & 
Bros.;  R.  Crawford;  James  Redden  &  Co.  ;  R.  Carson;  et  James  Crawford.  Présentée 
le  27  février  1911.— M.  Edwards Pas  imprimée. 

157.  Décrets  du  conseil,  correspondance,  etc.,  au  sujet  de  toute  proposition  ou  projet  de  loi 
concernant  la  construction  de  barrages,  ou  autres  ouvrages  analogues  en  travers  du 
fleuve  Saint-Laurent,  ou  en  une  partie  quelconque  de  ce  fleuve,  à  ou  près  le  Long-Sault, 
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on  dans  les  environs  de  cet  endroit.    Présentés  le  27  février  1911,  par  le  Très  honorable 

sir  Wilfrid  Laurier Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

157a.  Réponse  partielle  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  février  1911, — 
Copie  de  toute  correspondance,  mémoires,  notes,  rapports,  mémoranda,  plans,  décrets 
du  conseil,  traités,  conventions,  ententes,  documents  de  toutes  sortes,  concernant  toute 
proposition  ou  bill  à  l'effet  d'ériger  des  barrages  ou  autres  travaux  analogues  à  travers 
le  Saint-Laurent,  ou  dans  une  partie  du  dit  fleuve,  à  ou  près  le  Long-Sault,  ou  dans  l*s 
environs,  y  compris  toutes  les  lois  de  l'état  de  New-York  et  des  Etats-Unis  d'Amériques 
se  rapportant  à  ce  sujet,  et  tous  les  projets  de  loi  actuellement  devant  le  Congrès  des 
Etats-Unis  au  sujet  de  cette  même  question,  et  toute  procédure  ou  décision  relative  a 
ces  lois  et  projets  de  loi.    Présentée  le  9  mars  1911. — M.  Borden Pas  imprimée. 

158.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911, — Etat  indi- 
quant quels  sont  les  noms  des  personnes  qui  ont  reçu  des  primes  de  pêche,  et  quel  mon- 
tant a  été  reçu  par  chacune  à  chacun  des  ports  suivants:  Bauline,  Petite-Lorraine,  Main- 
à-Dieu  et  Scatarie,  tous  dans  le  comté  de  Cap-Breton,  N.-E.  Présentée  le  28  février  1911. 
— M.  Maddin Pas  imprimée. 

158a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  avril  1911, — Liste  des 
noms  de  toutes  les  personnes,  dans  le  Nouveau-Brunswick,  qui  ont  reçu  des  primes  de 
pêche  pendant  Fannée  expirée  le  31  mars  1911,  et  le  montant  reçu  par  chacune  d'elles. 
Présentée  le  2  mai  1911. — M.  Daniel Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  janvier  1911,— Copie  de 
tous  les  rapports,  correspondance  et  documents,  non  déjà  produits,  y  compris  le  rapport 
du  relevé  fait  en  1909  dans  le  havre  de  Cap  John  et  la  baie  de  Tatamagouche,  dans  les 
comtés  de  Pictou  et  de  Colchester,  N.-E.,  relativement  à  la  route  des  steamers  d'hiver 
entre  FIle-du-Prince-Edouard  et  la  terre  ferme,  et  à  la  recommandation  de  modifier  la 
dite  route  et  d'augmenter  le  nombre  des  voyages  quotidiens  de  ces  steamers  d'hiver; 
aussi,  copie  de  tous  documents  analogues,  non  déjà  produits,  relativement  à  la  route 
des  steamers  d'été  de  la  malle  entre  Charlottetown  et  la  terre  ferme,  et  à  la  proposition 
de  modifier  cette  route  et  d'augmenter  le  nombre  de  voyages  quotidiens,  ainsi  qu'à  la 
recommandation  de  raccorder  cette  route  avec  un  point  sur  FIntercolonial;  aussi,  copie 
de  tous  documents  analogues,  s'il  en  est,  se  rapportant  à  la  recommandation  d'une  route 
entre  le  cap  Traverse,  Ile-du-Prince-Edouard,  et  le  cap  Tourmente,  sur  la  terre  ferme, 
comme  propre  au  service  des  steamers  d'hiver  et  d'été;  aussi,  copie  de  tous  les  rapports, 
documents  et  correspondance  touchant  les  améliorations  à  apporter  à  la  navigation  dans 
le  havre  de  Charlottetown  et  à  son  entrée,  ainsi  que  dans  la  baie  et  le  havre  de  Tatama- 
gouche.   Présentée  le  6  mars  1911. — M.  Warburton Pas  imprimée. 

1GO.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Copie  de 
toute  correspondance,  recommandations,  décrets  du  conseil  ou  autres  documents  con- 
cernant le  cas  de  R.  E*.  Curran,  courrier  sur  chemin,  de  fer,  qui  a  été  mortellement 
blessé  dans  un  accident  à  Owen-Sound  le  29  mai  1908,  et  au  sujet  duquel  une  demande 
a  été  faite  pour  une  indemnité  ou  une  gratuité  à  ses  héritiers  ou  à  sa  famille.  Présentée 
le  7  mars  1911.— M.  Macdonell Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  rapports,  correspondance,  documents  et  papiers,  concernant  la 
destitution  du  sous-percepteur  de  douane  à  Mahone-Bay,  N.-E.  Présentée  le  13  mars 
1911.— M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

162.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911,— Etat  faisant 
connaître  (1)  La  nature  de  la  subvention  accordée  à  la  Vancouver  Dry  Dock  Company; 
et  (2)  Si  la  subvention  est  sous  forme  de  paiement  d'intérêt  ou  sous  forme  de  garantie. 
Présentée  le  13  mars  1911.— M.  Barnard Pas  imprimée. 
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163.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  mars  1911,— Copie  de  tous 
papiers,  rapports  d'évaluateurs,  lettres  et  correspondances  concernant  l'évaluation  et  la 
déclaration  en  douane  le  20  octobre  1909,  du  navire  Wanda  qui  est  la  propriété  du 
nommé  William  R.  Travers,  de  Toronto.  Présentée  le  14  mars  1911.— M.  Sharpe  (On- 
tario)  Pas  imprimée. 

164.  Etat  des  affaires  de  la  British  Canadian  L-oan  &  Investment  Company  (Limited)  au 
31  décembre  1910.  Aussi,  liste  des  actionnaires  au  31  décembre  1910,  aux  termes  du  cha- 
pitre 37,  39  Victoria.    Présenté  (au  Sénat)  le  14  mars  1911,  par  l'Orateur. 

Pas  imprimé. 

165.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître, — 

1.  Combien  de  gardes-pêche  ont,  au  cours  de  l'année  dernière,  été  nommés  en  rapport 
avec  le  service  des  pêcheries  d'Ontario. 

2.  Quels  sont  leur  noms,  leur  rang  et  l'étendue  du  territoire  dont  la  surveillance 
est  confiée  à  chacun  d'eux. 

3.  Quel  est  le  salaire  de  chacun  d'eux.    Quelle  est  la  durée  de  ces  emplois. 

4.  S'il  y  a  des  instances  (et  en  ce  cas  combien  d'instances)  où  leurs  fonctions  ne  sont 
qu'une  des  fonctions  remplies  par  des  fonctionnaires  analogues  nommés  par  la  législa- 
ture d'Ontario. 

5.  Quelques  mesures  ont-elles  été  prises  (et  en  ce  cas  quelles  mesures)  en  vue  de 
prévenir  une  telle  ampliation  de  service. 

6.  Quel  a  été  le  revenu  total  dérivé,  au  cours  des  années  1909  et  1910,  des  pêcheries 
de  la  province  d'Ontario,  et  quelle  a  été  la  dépense  totale. 

7.  Quelle  sera  la  dépense  totale  pour  l'année  1911. 

8.  Si  l'on  a  adopté  une  méthode  définie  quant  à  la  nomination  des  préposés  à  ce  ser- 
vice, en  ce  qui  regarde  l'aptitude;  et  s'il  en  est  ainsi,  quel  est  le  mode  suivi.  Présentée 
le  17  mars  1911.— M.  Porter Pas  imprimée. 

165a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  février  1911, — Relevé 
faisant  connaître  combien  de  gardiens  des  pêcheries  ont  été  nommés  dans  le  comté  de 
Victoria,  N.-E.,  entre  juillet  et  décembre  des  années  1906  à  1910;  quels  sont  leurs 
noms,  et  pendant  combien  de  temps  chacun  d'eux  a  fait  le  service;  quel  était  le  salaire 
de  chacun  d'eux.    Présentée  le  24  mars  1911.— M.  Maddin Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  de 
toute  correspondance  entre  le  ministère  des  Postes  et  quelques-uns  de  ses  fonctionnaires 
ou  autres  personnes  au  sujet  d'une  allocation  pour  le  transport  des  facteurs  sur  le  ré- 
seau des  tramways  à  New-Westminster.  Présentée  le  17  mars  1911. — M.  Taylor  (New 
Westminster) Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  23  février  1911,— Copie  de  tous  les  documents  se  rappor- 
tant au  cas  de  choléra  signalé  en  novembre  dernier  chez  le  Russe,  Saïd  Godlieb,  à  la 
mise  en  quarantaine  de  celui-ci  et  à  sa  détention  jusqu'à  ce  jour  sur  la  Grosse-Ile,  avec 
an  historique  de  la  maladie,  jour  par  jour  jusqu'à  date.  Présentée  le  16  mars  1911.  - 
L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  17  janvier  1911,— Nombre  de  demandes  de  divorce  et  Je3 
divorces  accordés  par  le  parlement  du  Canada,  de  1894  à  1910,  y  compris  le  nombre  des. 
divorces  accordés  par  les  cours  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  l'Ile- 
du-Prince-Edouard  et  de  la  Colombie-Britannique;  aussi,  la  population  de  chacune  -le 
ces  provinces  d'après  le  recensement  de  1901;  et  la  population  totale  d'Ontario,  de  Qué- 
bec, du  Manitoba  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  d'après  le  recensement  de  1901.— 
Présentée  le  16  mars  1911.— L'honorable  M.  Power Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  17  février  1911,— Correspondance  échangée,  du  rapport  fait 
par  le  capitaine  et  du  loch  tenu  par  lui,  en  ce  qui  concerne  le  voyage  que  vient  de  faire 
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le  Montcalm,  dans  le  bas  du  fleuve  Saint-Laurent,  à  l'île  d'Anticosti,  à  la  baie  des  Sept- 
LVs,  etc.    Présentée  le  16  mars  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  10  mars  1911,— Etat  indiquant:— 

1.  Quels  sont  parmi  les  juges  de  la  cour  Supérieure  de  la  province  de  Québec  ceux 
dont  le  lieu  de  résidence  a  été  fixé  dans  la  commission  qui  les  nommait  et  quel  est  pour 
chacun  de  ces  juges  l'endroit  ainsi  indiqué. 

2.  Quels  sont  les  juges  dont  le  lieu  de  résidence  a  été  fixé  ou  changé  par  ordre  ?n 
conseil  et  quel  est  pour  chacun  de  ces  juges  l'endroit  maintenant  assigné  pour  sa  rési- 
dence. 

3.  Quels  sont  les  juges  dont  le  lieu  de  résidence  n'a  jamais  été  fixé  ni  dans  la  com- 
mission qui  les  nommait  ni  par  aucun  ordre  en  conseil  ultérieur  et  quel  est  le  distrir-t 
judiciaire  pour  lequel  chacun  d'eux  a  été  nommé.  Présentée  le  21  mars  1911. — L'hono- 
rable M.  Landry Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1911,— Copie  de 
toutes  annonces,  lettres,  contrats,  rapports  d'inspecteurs  et  correspondance  concernant 
les  routes  postales  de  Trout-Creek  à  Loring  et  de  Fowassan  à  Nipissingue  ou  RestouJ-v 
Présentée  le  24  mars  1911.— M.  Arthur Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Etat  indi- 
quant quels  ministres  ont  'voyagé  à  l'étranger  en  1908,  1909  et  1910  pour  affaires  publi- 
ques, et  la  nature  de  ces  affaires;  les  dépenses  de  chacun  d'eux  alors  qu'ils  s'occupaient 
des  dites  affaires;  aussi,  les  noms  des  personnes,  s'il  en  est,  qui  accompagnaient  chacun 
des  dits  ministres,  et  dont  les  dépenses  ont  été  payées  par  le  gouvernement;  et  le  mon- 
tant des  dépenses  de  chacune  de  ces, personnes.  Présentée  le  24  mars  1911. — M.  Sharpe 
(Ontario) Pas  imprimée. 

173.  Réponse  à  ordre  de  ïa  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Relevé  fai 
sant  connaître  quelle  a  été,  au  cours  des  années  1909  et  1910,  la  valeur  respective,  par 
province,  des  produits  suivants  :— (a)  Produits  agricoles  de  toutes  sortes,  y  compris  K;s 
produits  des  champs  de  toutes  sortes,  les  fruits,  les  légumes,  le  bétail,  etc.,  les  produits 
de  la  laiterie,  etc.;  (b)  bois  de  toutes  sortes;  (c)minéraux  de  toutes  sortes;  (d)  pois- 
sons de  toutes  sortes;  (e)  produits  manufacturés  de  toutes  sortes.  Présentée  le  24  mars 
1911.— M.  Macdonald Pas  imprimée. 

174.  Rapport  de  la  Commission  des  Pêcheries  du  Manitoba,  1910-11.  Présenté  le  24  mars 
1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimé. 

175.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat 
faisant  connaître  quels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant  le  dernier 
exercice  pour  frais  de  voiture  et  de  tramway  dans  la  cité  d'Ottawa  pour  les  per- 
sonnes suivantes,  quels  sont  les  noms  de  ces  personnes  et  le  montant  soldé  dans  chaque 
cas:  ministres  de  la  Couronne;  orateurs  du  Sénat  et  des  Communes;  employés  civils  de 
tous  grades  depuis  sous-ministres  en  descendant;  et  toutes  autres  personnes  employées 
en  quelque  manière  par  le  gouvernement.  Présentée  le  27  mars  1911. — M.  Taylor 
(Leeds) Pas  imprimée. 

175n.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910, — Etat 
indiquant  quels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant  le  dernier  exer- 
cice pour  frais  de  voyage  des  personnes  suivantes,  et  les  noms  de  ces  personnes  et  le 
chiffre  des  dépenses  dans  chaaue  cas  sous  les  chapitres  suivants  :  chemins  de  fer, 
steamers  et  autres  voies  de  transport;  wagons  privés;  wagons  Pullman;  pourboires  aux 
serviteurs;  repas  et  frais  d'hôtel  pour  ministres  de  la  Couronne,  employés  civils  de  tous 
grades,  agents  d'immigration,  et  autres  personnes  employées  par  le  gouvernement  pour 
quelque  travail  spécial  ou  autre.    Présentée  le  20  avril  1911. — M.  Taylor  (Leeds). 

Pas  imprimée. 

175b.  Réoonse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décem- 
bre 1910,— Etat  indiquant  quels  montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  pendant   le 
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dernier  exercice  pour  frais  de  voyage  des  personnes  suivantes,  et  les  noms  de  ces 
personnes  et  le  chiffre  des  dépenses  dans  chaque  cas  sous  les  chapitres  suivants:  che- 
mins de  fer,  steamers  ei  autres  voies  de  transport;  wagons  privés;  wagons  Pullman; 
pourboires  aux  serviteurs;  repas  et  frais  d'hôtel  pour  ministres  de  la  Couronne,  em- 
ployés civils  de  tous  grades,  agents  d'immigration,  et  autres  personnes  employées  par 
le  gouvernement   pour  quelque  travail  spécial  ou  autre.    Présentée  le  20  juillet  1911.— 

M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

176.  Documents  se  rapportant  à  l'organisation  d'un  secrétariat,  savoir:— 

1.  Dépêches  aux  gouverneurs  des  colonies  autonomes  au  sujet  de  la  réorganisation 
du  Bureau  coloonial. 

2.  Mémorandum  touchant  la  visite  à  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande,  et  Fidji,  en 
1909,  par  sir  Charles  Lucas,  K.C.M.G.,  C.-B.,  assistant  sous-secrétaire  d'Etat  pour  les 
colonies. 

3.  Rapport  du  département  des  Dominions  du  Bureau  colonial,  pour  l'année  1909- 
1910. 

4.  Conférence  impériale  au  sujet  des  droits  d'auteur,  1910.  Mémoire  des  procès- 
verbaux. 

5.  Correspondance  ultérieure  au  sujet  de  la  Conférence  impériale. 

6.  Correspondance  au  sujet  de  la  Conférence  impérialefi  1911.  Présentés  le  28  mars 
1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimés. 

\ 77.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1911, — Copie  de  la 
requête  faite  par  l'Association  de  boitte  de  GJace-Bay,  N.-E.,  ou  en  son  nom,  demandant 
une  allocation  en  rapport  avec  l'établissement  frigorifique  pour  l'emmagasinage  de  la 
boitte,  à  Glace-Bay,  N.-E.  ;  aussi,  de  toute  correspondance  échangée  entre  la  dite  asso- 
ciation, ou  toute  personne  agissant  en  son  nom,  et  le  gouvernement,  l'un  des  minis- 
tères de  l'administration,  ou  toute  personne  au  nom  du  gouvernement,  ou  de  Tun  de  ses 
ministères.    Présentée  le  28  mars  1911. — M.  Maddin Pas  imprimée. 

177a.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Copie  de  toute 
correspondance  concernant  la  construction  de  réfrigérateurs  de  boitte  à  Louisbourg  et 
Lingan,  dans  Cap-Breton  sud.    Présentée  le  20  avril  1911. — M.  Mackenzie. 

Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  ordre  du  Sénat  du  8  mars  1911, — Copie  de  la  plainte  formulée  par  le  comman- 
dant du  61me  régiment  contre  le  commandant  du  7me  district  militaire,  de  la  réponse 
de  ce  dernier  et  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  les  autorités  d'Ot- 
tawa et  celles  de  Québec  et  de  Montréal,  et  aussi  une  copie  du  rapport  de  l'inspecteur 
général  à  ce  sujet.    Présentée  le  28  mars  1911. — L'honorable  M.  Landry  ..Pas  imprimée. 

179.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  mars  1911, — Relevé  fai- 
sant connaître  quel  a  été,  à  Londres,  Angleterre,  pendant  les  derniers  cinq  ans,  le  prix 
moyen  du  beurre  et  des  œufs  comparé  au  prix  dans  les  provinces  de  Test;  à  Montréal, 
à  Toronto,  à  Minnéapolis,  à  Chicago,  à  Détroit,  à  Buffalo,  à  Boston,  et  à  New-York. 
Présentée  le  30  mars  1911.— M.  Sharpe  (Ontario) Pas  imprimée. 

179a  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  mars  1911,— Etat  indi- 
quant la  quantité  et  la  valeur  des  denrées  ou  provisions  suivantes  importées  en  Canada 
au  cours  des  six  mois  terminés  le  1er  mars/1911,  savoir:  beurre,  œufs,  volailles,  viandes 
réfrigérées  ou  gelées,  bacon,  graisse,  pommes,  légumes,  blé,  orge,  bestiaux, 
chevaux  et  pommes  de  terre,  les  pays  d'où  sont  venues  ces  exportations,  et  le  total  des 
droits  perçus.    Présentée  le  6  avril  1911.— M.  Middlcbro Pas  imprimée. 

179J;  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du 
23  mars  1911,—  Etat  indiquant  la  quantité  et  la  valeur  des  denrées  ou  provisions  sui- 
vantes importées  en  Canada  au  cours  des  six  mois  terminés  le  1er  mars  1911,  savoir: 
beurre,  œufs,  volailles,  viandes  réfrigérées  ou  gelées,  bacon,  grisse,  pommes,  légumes, 
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blé,  orge,  bestiaux,  chevaux  et  pommes  de  terre,  les  pays  d'où  sont  venues  ces  importa- 
tions, et  le  total  des  droits  perçus.    Présentée  le  8  mai  1911.— M.  Middlebro. 

Pas  imprimée. 

180.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  décembre  1910,— Etat  indi- 
quant le  total  des  sommes  payées  par  le  gouvernement  à  l'Eclipsé  Manufacturing  Com- 
pany, Limited,  pour  l'année  1909-10;  les  contrats  accordés  à  la  suite  de  soumissions  de- 
mandées; le  total  des  sommes  payées  par  le  gouvernement  à  i'Officxe  Specialty  Manufac- 
turing Companj  au  cours  de  l'année  1909-10;  les  contrats  accordés  à  la  suite  d'une  de- 
mande de  soumissions;  le  total  des  sommes  payées  à  MM.  iUiearn  &  Soper  au  cours  de 
l'année  1909-10,  et  la  manière  dont  les  contrats  ont  été  accordés.  Présentée  le  3  avril 
1911.— M.  Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée 

181.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  22  février  1911,— Copie  de  tous  ordres  en  conseil  et  de 
tous  décrets  émanés  du  ministre  de  l'Intérieur,  donnant  de  temps  à  autre  au  commis- 
saire des  Territoires  du  Nord-Ouest,  depuis  sa  nomination  comme  tel,  les  instructions 
qu'il  doit  suivre  dans  l'exercice  de  ses  pouvoirs  exécutifs  en  ce  qui  concerne  le  gou- 
nement  des  Territoires  du  Nord-Ouest.  Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M. 
Landry *. , Pas  imprimée. 

182.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  16  mars  1911,— Copie  de  toute  la  correspondance  rela- 
tive à  l'échouement  en  août  1910,  du  navire  Manchester  Engineer  près  du  détroit  do 
Belle-Ile  et  de  l'enquête  tenue  à  ce  sujet  à  Québec  dans  le  mois  de  septembre  ou  d'octobre 
dernier.    Présentée  le  4  avril  1911. — L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  15  février  1911,— Copie  de 
loutes  communications,  télégrammes,  lettres,  pétitions  ou  plans  reçus  depuis  janvier 
1909,  concernant  le  champ  de  tir  à  la  cible  à  Bear-River,  N.-E. 

2.  De  qui  ils  ont  été  reçus,  et  à  quelles  dates  respectives.  Présentée  le  5  avril  1911. 
— M.  Jameson Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  décembre  1910,— Relevé 
de*  sommes  totales  dépensées  annuellement,  depuis  1880,  dans  chaque  province,  par  le 
ministère  des  Travaux  publics,  au  chapitre  de  "  Havres,  rivières  ",  y  compris  le 
total  de  la  dite  dépense  pour  tout  le  Canada;  aussi,  préparation  par  le  même  minis- 
tère et  dépôt  sur  la  table  de  cette  Chambre  d'une  carte  pour*  chaque  province,  mon- 
trant les  endroits  où  se  trouvent  tous  les  quais,  toutes  les  jetées,  les  brise-lames,  etc., 
construits  ou  achetés  par  le  gouvernement  fédéral,  et  qui  appartiennent  maintenant 
au  Canada.    Présentée  le  6  avril  1911. — M.  Ames Pas  imprimée. 

185.  Réponse  à  ordre  du  Sénat,  du  22  février  1911,— Demandant— 

1.  Copie  des  documents  relatifs  à  la  nomination  de  Martin  Dickie  au  commandement 
du  76me  régiment  des  comtés  de  Colchester  et  de  Hants. 

2.  Copie  des  documents  relatifs  à  la  recommandation  du  major  J.  L.  Barnhill,  par 
le  lieutenant-général  Drury  et  autres,  au  commandement  du  dit  régiment. 

3.  Copie  de  tous  documents  se  rapportant  de  quelque  manière  que  ce  soit  aux  rai 
sons  ou  causes  pour  lesquelles  le  dit  major  Barnhill,  l'officier  senior  du  dit  régiment, 
n'aurait  pas  dû  être  nommé  au  commandement  de  ce  régiment. 

4.  Copie  de  toute  correspondance  et  autres  papiers  et  documents  relatifs  à  la  ré- 
cente réorganisation  du  78me  régiment  de  Highlanders  de  Colchester,  Hants  et  Pictou. 
Présentée  le  4  avril  1911  —L'honorable  M.  Lougheed pas  imprimée. 

186.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  mars  1911, Etat  indi- 
quant le  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  que  le  Grand-Tronc,  le  Pacifique-Canadien 
et  autres  compagnies  canadiennes  de  chemins  de  fer  possèdent,  contrôlent  dans  les 
Etats-Unis.  Aussi,  le  nombre  de  milles  que  des  corporations  de  chemins  de  fer  des 
Etats-Unis  possèdent,  contrôlent  ou  exploitent  en  Canada.  Présentée  le  10  avril  1911.— 
M.  Rutan pas  imprimée 
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187.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  avril  1911, — Copie  de  toute 
correspondance,  déclarations,  télégrammes,  listes  d'abonnés  à  servir  par  la  malle,  et 
autres  documents  se  rapportant  à  la  demande  de  l'octroi  des  privilèges  postaux  statu- 
taires à  un  journal  publié  à  New-Glasgow,  N.-E.,  appelé  The  Guysboro  Times.  Présen- 
tée le  10  avril  1911. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  le 
tous  mémoires,  rapports,  correspondance  et  documents  en  la  possession  du  gouverne- 
ment et  non  encore  soumis  à  la  Chambre  concernant  l'étude  d'un  tracé  pour  un  tunnel 
sous  le  détroit  de  Northumberland  entre  la  province  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  et  la 
terre  ferme,  et  la  construction  du  dit  tunnel.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Richards. 

Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911, — Copie  de 
tous  actes,  règlements,  documents,  papiers  et  renseignements  de  toute  autre  nature  indi- 
quant ou  faisant  connaître  le  système  ou  la  méthode  suivie  pour  la  confection  du  recen- 
sement dans  le  Royaume-Uni,  les  possessions  britanniques  et  les  pays  étrangers,  res- 
pectivement, et  indiquant  en  quoi  le  système  ou  la  méthode  suivi  dans  les  susdits  pays 
diffère  de  celui  ou  celle  que  l'on  se  propose  d'adopter  pour  le  prochain  recensement  en 
Canada.    Présentée  le  12  avril  1911. — M.  Borden Pas  imprimée. 

189a.  Tableaux  et  formules,  etc.,  à  employer  dans  le  recensement  qui  devra  être  fait  au 
cours  de  l'année  1911.    Présentés  le  21  avril  1911,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Pas  imprimés. 

'89b.  Réponse  supplémentaire  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février 
1911,— Copie  de  tous  actes,  règlements,  documents,  papiers  et  renseignements  de  toute 
nature  indiquant  ou  faisant  connaître  le  système  ou  la  méthode  suivi  pour  la  confec- 
tion du  recensement  dans  les  Etats-Unis,  les  possessions  britanniques  et  les  pays  étran- 
gers, respectivement,  et  indiquant  en  quoi  le  système  ou  la  méthode  suivi  dans  les  sus- 
dits pays  diffère  de  celui  ou  celle  que  l'on  se  propose  d'adopter  pour  le  prochain  recen- 
sement en  Canada.  .^Présentée  le  10  mai  1911. -M.  Borden Pas  imprimée. 

190.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1911,— Etat  faisant 
connaître  le  nombre  d'employés  attachés  au  Bureau  de  l'Imprimerie  en  1896; 

Les  noms  des  susdits  employés  qui  ont  été  destitués  entre  1896  et  1911,  avec  la  date 
et  la  cause  de  la  destitution  dans  chaque  cas; 

Les  noms  des  t ..  dits  employés  qui  ont  démissionnes  ou  sont  décédés  entre  les  années 
susdites,  avec  la  date  de  la  démission  et  du  décès  dans  chaque  cas;  et 

Les  noms  des  personnes  nommées  à  des  positions  au  Bureau  de  l'Imprimerie  entre 
1896  et  1911,  avec  la  date  de  la  nomination  dans  chaque  cas.  Présentée  le  12  avril  1911. — 
M.Edwards Pas  imprimée 

191.  Réponse  à  adresse  du  Sénat,  du  17  janvier  1911,— Copie  des  arrangements  conclus  par  le 
gouvernement  avec  le  ci-devant  propriétaire  de  la  ferme  Stadacona  à  Saint-Félix  du 
Cap-Rouge,  au  sujet  de  l'acquisition  de  cette  ferme  et  de  son  exploitation  à  l'avenir 
comme  ferme  expérimentale,  ainsi  que  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  double 
sujet.    Présentée  le  19  avril  1911.— L'honorable  M.  Landry Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  mars  1911,— Copie  de  toute 
correspondance,  contrats,  cessions  et  autres  documents  concernant  ce  qu'on  est  convenu 
d'appeler  la  "  Concession  d'irrigation  "  de  Percy  Aylwin  à  ce  dernier  accordée  en  vertu 
d'un  décret  du  conseil  en  date  du  1er  septembre  1908.  Présentée  le  8  mai  1911.— M. 
Campbell Pas  imprimée 

193.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1911,— Copie  de 
toutes  lettres,  papiers,  télégrammes  et  documents,  pièces  justificatives  et  listes  de  paie, 
indiquant  les  noms  de  toutes  personnes  qui  ont  fourni  des  matériaux  ou  qui  ont  tra- 
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vaille,  et  les  prix  et  taux  de  gages  et  les  sommes  payées  à  chacune,  en  ce  qui  concerne 
la  construction  d'un  quai  à  Deep-Brook,  N.-E.     Présentée  le  28  avril  1911. — M.  Jameson. 

Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  avril  1911,— Copie  de  tous 
papiers,  documents,  mémoires  et  correspondance  concernant  remplacement  du  parle- 
ment, dans  la  cité  de  Winnipeg,  pour  la  province  du  Manitoba,  y  compris  les  réserves 
faites  dans  les  concessions  de  la  Couronne  à  la  Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson  et  les 
réserves  faites  et  le  but  pour  lequel  elles  ont  été  faites;  aussi,  copie  du  décret  du  conseil 
du  Canada  en  date  du  23  janvier  1872,  et  de  tous  décrets  du  conseil  et  correspondance 
subséquents  concernant  le  site  pour  les  fins  des  autorités  provinciales  et  fédérales. 
Présentée  le  1er  mai  1911. — M.  Haggart  {Winnipeg) Pas  imprimée. 

194a.  Rapport  supplémentaire  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10 
avril  1911, — Copie  de  tous  papiers,  documents,  mémoires  et  correspondance  concernant 
remplacement  du  parlement,  dans  la  cité  de  Winnipeg,  pour  la  province  du  Manitoba, 
y  compris  les  réserves  faites  dans  les  concessions  de  la  Couronne  à  la  Compagnie  de  la 
Baie-d'Hudson  et  les  reserves  faites  et  le  but  pour  lequel  elles  ont  été  faites;  aussi, 
copie  du  décret  du  conseil  du  Canada  en  date  du  23  janvier  1872,  et  de  tous  décrets  du 
conseil  et  correspondance  subséauents  concernant  le  site  pour  les  fins  des  autorités  pro- 
vinciales et  fédérales.    Présenté  le  20  juillet  1911.— M.  Haggart  (Winnipeg). 

Pas  imprimé. 

195.  Réponse  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles  des  divers  ministères  de  l'administra- 
tion concernant  la  participation  des  fonctionnaires  civils  aux  affaires  civiques  ou  muni- 
cipales, et  notamment  leur  incapacité  de  faire  partie  des  conseils  civiques  ou  munici- 
paux, et  de  toute  correspondance,  tous  documents  depuis  le  1er  janvier  1900  touchant  la 
mise  en  vigueur  des  dits  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles.  Aussi,  une  liste  de 
tous  les  employés  du  gouvernement  qui  ont  été  élus  ou  qui  ont  fait  partie  de  conseils 
de  ville  ou  de  municipalité  durant  la  période  écoulée  entre  le  1er  janvier  1900  et  l'épo- 
que actuelle,  y  compris  tous  ceux  qui  font  actuellement  parae  de  ces  conseils,  et  ceux 
qui  ont  été  empêchés  par  le  gouvernement  de  remplir  de  telles  fonctions.  Présentée  le 
1er  mai.— M.  Borden Pas  imprimée 

195a.  Réponse  supplémentaire  à  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier 
1911,— Copie  de  tous  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles  des  divers  ministères  de 
l'administration  concernant  la  participation  des  fonctionnai^  rf?  civils  aux  affaires  civi- 
ques ou  municipales,  et  notamment  leur  incapacité  de  faire  partie  des  conseils  civiques 
ou  municipaux,  et  de  toute  correspondance,  tous  documents  depuis  le  1er  janvier  1900 
touchant  la  mise  en  vigueur  des  dits  décrets  du  conseil,  règlements  et  règles.  Aussi 
une  liste  de  tous  les  employés  du  gouvernement  qui  ont  été  élus  ou  qui  ont  fait  partie 
de  conseils  de  ville  ou  de  municipalités  durant  la  période  écoulée  entre  le  1er  janvier 
1900  et  l'époque  actuelle,  y  compris  tous  ceux  qui  font  actuellement  partie  de  ces  con- 
seils, et  ceux  qui  ont  été  empêchés  par  le  gouvernement  de  remplir  telles  fonctions. 
Présentée  le  3  mai  1911.— M.  Borden Pas  imprimée 

196.  Réponse  à  adresse  à  Son  Excellence  le  gouverneur  général  du  3  avril  1911,— Copie  de 
tous  décrets  du  conseil,  mémoires,  papiers  et  documents  concernant  le  transfert,  ou 
•concernant  toutes  négociations  relatives  au  transfert  de  la  charte  d'une  compagnie 
connue  sous  le  nom  de  Manitoba  and  Southeastern  Railway  Company.  Présentée  le  2 
mai  1911.— M.  McCarthij Pas  imprimée 

197.  Règle  générale  et  ordre  de  la  cour  de  l'Echiquier  du  Canada  au  sujet  des  sceaux.  Pré- 
sentée le  2  mai  1911,  par  l'honorable  Charles  Murphy Pas  imprimée. 

j!l98.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  janvier  1911,— Etat  indi- 
quant le  nombre  d'aubains  au  service  du  gouvernement  canadien  qui  demeurent  hors 
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du  Canada,  leurs  noms,  leur  nationalité,  la  nature  de  leurs  fonctions,  leur  durée  de 
service,  leur  résidence  et  leur  salaire. 

2.  Aussi,  état  donnant  les  renseignements  correspondants  relativement  aux  aubains 
qui  demeurent  maintenant  en  Canada,  et  qui  ont  été  employés  par  le  gouvernement 
canadien  depuis  trois  ans  ou  plus,  y  compris  la  date  du  commencement  et  la  durée  de 
leur  service. 

3.  Aussi,  les  mêmes  renseignements  compris  dans  les  deux  item  ci-dessus  à  l'égard  des 
aubains  qui  sont  au  service  du  gouvernement  de  Tune  quelconque  des  provinces  du 
Canada.    Présentée  le  9  mai  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  1er  mai  1911, — Etat  faisant 
connaître  les  noms  des  personnes  nommées  juges  par  le  gouvernement  actuel  du  Canada 
depuis  son  arrivée  au  pouvoir  en  1896;  où  demeuraient  ces  personnes  lors  de  leur  nomi- 
nation; quels  postes  leur  ont  été  assignés  respectivement,  et,  en  chaque  cas,  s'il  y  avait 
un  prédécesseur  occupant  le  poste  pour  le  temps  durant  lequel  le  siège  a  été  vacant. 
Présentée  le  11  mai  1911. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1911, — Copie  de 
tous  les  télégrammes,  correspondance,  rapports,  contrats,  documents,  mémoires,  entre 
les  mains  du  gouvernement,  et  échangés  au  cours  des  quinze  dernières  années,  au  sujet 
de  l'établissement  d'un  service  transatlantique  rapide  entre  le  Canada  et  tout  autre 
pays;  aussi,  relativement  à  un  service  de  câble  ou  de  télégraphe,  désigné  sous  le  nom  de 
Ail  Red  Route,  entre  le  Canada  et  tout  autre  pays.  Présentée  le  16  mai  1911.— M.  Arm- 
strong Pas  imprimée. 

201.  Réponse  à  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  mai  1911, — Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada,  ou  l'un  ou  l'autre  de  ses  membres, 
quant  à  la  modification  de  la  Loi  de  1910  relative  aux  subventions  accordées  aux  che- 
mins de  fer  en  ce  qui  concerne  une  subveution  en  faveur  d'une  voie  ferrée  entre  Grand- 
Falls  et  la  cité  de  Saint- Jean,  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick.  Présentée  le 
19  mai  1911.— M.  Carvell Pas  imprimée. 

202.  Copie  d'un  rapport  du  conseil  de  conciliation  et  d'enquête  au  sujet  du  différend  entre 
la  Western  Coal  Operators  Association  et  ses  employés.  Présentée  le  19  juillet  1911, 
par  l'honorable  W.  L.  Mackenzie  King Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1911, — 

1.  Relevé  faisant  connaître  la  somme  (par  tonnes)  du  trafic  dirigé  vers  l'est,  et  celui 
dirigé  vers  l'ouest,  sur  l'Intercolonial,  au  cours  des  cinq  années  terminées  le  30  juin 
1910. 

2.  Le  nombre  de  milles  de  la  ligue  principale  et  des  embranchements,  respective- 
ment, de  l'Intercolonial,  dans  chaque  province  traversée  par  cette  voie  ferrée. 

3.  Le  nombre  de  tonnes  du  trafic  dirigé  vers  l'ouest  mais  qui  a  eu  son  point  de  dé- 
part dans  chacune  des  Provinces  Maritimes,  au  cours  des  cinq  années  terminées  le  30 
juin  1910.    Présentée  le  18  juillet  1911.— M.  Sinclair Pas  imprimée. 

204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  13  mars  1911,— Copie  de 
toute  correspondance,  télégrammes,  etc.,  échangés  durant  les  derniers  douze  mois  entre 

(  M.  E.  J.  Walsh,  I.C.,  et  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  au  sujet  du  canal  de 
Newmarket.    Présentée  le  18  juillet  1911.— M.  Wallace Pas  imprimée. 

205.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  avril  1911,— Relevé 
faisant  connaître:— 

1.  La  quantité  de  charbon  bitumineux  importé  dans  l'Ontario  et  réexpédié  en 
d'autres  provinces  en  1910: 

2.  La  quantité  de  charbon  bitumineux  importé,  en  1910,  dans  l'Ontario  par  les 
différentes  compagnies  de  chemin  de  fer; 

3.  Quelles  ont  été  la  quantité  et  la  valeur  de  menu  charbon  importé  dans  l'Ontario 
en  1910.    Quelle  proportion  de  ce  charbon  a  été  réexpédiée  sur  d'autres  provinces  et 
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quelle  proportion  a  été  importée  par  les  voies  ferrées.    Présentée  le  18  juillet  1911. — M. 
Macdonell Pas  imprimée 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  24  avril, — Etat  dé- 
taillé des  dépenses  encourues  et  payées  à  Fexposition  de  Paris  en  1900  comme  paie- 
ments du  comité  colonial  sur  compte  d'espace,  etc.,  $87,000  (rapport  de  l'Auditeur  géné- 
ral, 1899-1900,  page  D-15).    Présentée  le  21  juillet  1911.— M.  Paquet Pas  imprimée. 

207.  Rapport  de  M.  le  juge  Murphy,  commissaire  royal,  nommé  pour  s'enquérir  des  préten- 
dues fraudes  chinoises  et  de  la  contrebande  d'opium  sur  la  côte  du  Pacifique,  1910-11, 
ainsi  que  copie  des  témoignages  tt  des  pièces  produites  devant  ce  commissaire.  Présenté 
le  21  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

208.  Procès-Verbaux  de  la  Conférence  impériale  1911.  Présentés  le  27  juillet  1911,  par  le 
Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 
208a.  Dépêches,  etc.,  se  rapportant  à  la  publication  simultanée  du  mémoire  de  la  conférence 
au  sujet  de  l'état  des  marines  des  possessions  autonomes.    Présentées  le  27  juillet  1911, 
par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
208b   et  208c.  Mémoire  des  conférences  entre  l'amirauté  britannique  et   les   représentants 
du  Canada  et  de  l'Australie  ;  aussi  copie  d'une  dépêche  par  câble  de  M.  Harcourt  à  lord 
Grey.    Présenté  le  28  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
208d.  Rapport  d'un  comité   de  la  Conférence  impériale  convoqué  pour   discuter  la  défense 
(militaire),  ministère  de  la  Guerre,  14  et  17  juin  1911.    Présenté  le  28  juillet  1911,  par 
l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

209.  Mémoire  concernant  l'impression  des  listes  des  votants.  Présenté  le  27  juillet  1911,  par 
le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

210.  Texte  du  Traité  de  la  chasse  aux  phoques  à  fourrures  pélagiques  signé  à  Washington  le 
7  juillet  1911.    Présenté  le  27  juillet  1911,  par  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

211.  Rapport  intérimaire,  commission  des  pêcheries  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  1910. 
Présenté  le  28  juillet  1911,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur Pas  imprimé. 
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1    GEORGE  V  DOCUMENT    PARLEMENTAIRE   No  7 


A.   1911 


RAPPORT 


DES 


ET 


TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYEES 


DANS    LES 


BANQUES    AUTORISÉES 


DE    LA 


PUISSANCE  DU  CANADA 

PENDANT  CINQ  ANS  ET  PLUS,  ANTÉRIEUREMENT  AU  31  DÉCEMBRE  1910 


Fait  conformément  a  l'article  114,  chapitre  29,  et  l'article  54,  chapitre  32,  Statuts  Révisés 

du  Canada,  1906 


OTTAWA 
IMPRIME  PAR  C.  H.  PARMELEE,  IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE 

MAJESTE  LE  ROI 
1911 

[N°  7—1911] 


1  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No   7  A.   1911 


A  Son  Excellence  le  Très  honorable  Sir  Albert  Henry  George,  Comte   Grey,   G. CM. G., 
Gouverneur  Général  du  Canada,  etc.,  etc. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence, — 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  un  rapport  des  dividendes 
impayés,  des  montants  ou  soldes  et  des  traites  ou  lettres  de  change  restés  impayés,  ou 
sur  lesquels  il  n'avait  pas  été  payé  d'intérêt  depuis  cinq  ans  et  plus  au  31  décembre  1910 
dans  les  banques  autorisées  du  Canada. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


Ministère  des  Finances, 

Ottawa,  31  mai  1911. 


W.  S.  FIELDING, 

Ministre  des  Finances. 


1   GEORGE  V 


DOCUMENT    PARLEMENTAIRE   No  7 


A.  1911 


TABLES    I^ES    MATIERES. 


1. 
2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
H. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


26. 


Nom  de  la  Banque. 


Banque   de    Montréal    

du  Nouveau-Brunswick ... 

de  Québec 

de  la  Nouvelle-Ecosse.  ...    

de  l'Amérique  Britannique  du  Nord  .  .  . 

de    Toronto 

Molson     

des  Cantons  de  l'Est 

Nationale 

des  Marchands  du  Canada 

Provinciale  du  Canada 

Union  du  Canada . 

Canadienne  de  Commerce 

Royale  du  Canada 

Dominion 

d'Hamilton 

Standard  du  Canada 

d'Hochelaga 

d'Ottawa 

Impériale  du  Canada 

des  Négociants  du  Canada 

Souveraine  du  Canada 

Métropolitaine 

Northern  Crown 

d'Epargne    de    la    Cité    et    du    District 

Montréal 

Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec  .... 


Bureau  chef. 


Montréal  .  . 
Saint-Jean 
Québec .  .  . 
Halifax.  .  .  . 
Montréal  .  . 
Toronto 
Montréal .  . 
Sherbrooke 
Québec    .    . 
Montréal .  . 


Québec .    . 
Toronto .  . 
Montréal 
Toronto  .  , 
Hamilton 
Toronto  . 
Montréal 
Ottawa  .  . 
Toronto  .  , 


de1 


Winnipeg 


j  Montréal 
Québec.  . 


Page. 


2 
50 
54 
92 
116 
162 
166 
178 
184 
200 
222 
236 
284 
310 
328 
342 
420 
424 
536 
544 
580 
578 
590 
582 

584 
776 
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1   GEORGE  V.  SESSIONAL  PAPER  No.  7  A.  1911 


STATEMENT  OF  DIVIDENDS,  UNCLAIMED  BALANCES  AND  DRAFTS 
OR  BILLS  OR  EXCHANGE  REMAINING  UNPAID  IN  CHARTERED 
BANKS  FOR  FIVE  YEARS  AND  UPWARDS 


ETAT  DES  DIVIDENDES,  BALANCES  NON  RÉCLAMÉES  ET  TRAITES 
OU  LETTRES  DE  CHANGE  RESTANT  IMPAYÉES  DANS  LES 
BANQUES   AUTORISÉES,    PENDANT   CINQ   ANS   ET   PLUS. 


7—1 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 


BANK  OF 

Statement   of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  nnpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  à  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  ca9  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

un  paid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq 
ans  et  plus. 


S      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Allison,  J ! 

Allison,  Jas J 

Andrews  &  Co i 

Anglo-Saxon  Gold  Mining  Co.,   B.  I 

Hutchins,  prest.,  W    W.  Stuart,  j 

treas ! 

Amyrauld,  T  I 

Armstrong  &  Grier,  estate  of  insol- 

vent,  Tobin,  J.  W.,    Scott,  Jas. 

and  Edmunston,  W,,  trustées. .  . . 

Aylwin,  C.  F ! 

Armour,  J 

Andrews,  Jane ; 

Barrow,  Lt.-Col.  T.  S 

Bayley,  Helena 

Bank  of  St.  Albans : 

Barron,  L.  P ! 

Bateman,  A.  H 

Bellingham,  Isabella 

Begley,  J.  A 

Berry,  E.,  &  Co 

Beattie,  Jos. ,  trustée 

Blackwood,  J.  A 

Bockus,  N.  M 

Bridgemans,  Geo.,  &  Co 

Brewôter,  W.  &  C  

Bradburn,  J 

Brassard  Bros 

Brown  &  Co 

,  Brown,  Dunbar  and  Watts    

1  Buck,  Robertson  &  Co 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 

5  63 
17  67 
12  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


15  41 
6  07 


39  27 
18  03 

10  00 
392  00 

20  00 
29  80 
12  50 
88  89 
5  00 

5  00 
22  96 
33  53 

454  88 
8*64 

6  61 
6  39 
5  97 

18  52 
39  75 

11  12 
70  00 
31  81 


Montréal.. 
Peterboro 

Montréal 


1,388  10 


!  X  CL  AI MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 


MONTREAL. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  flve  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  do  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Aug.  19,  '33 
.Tan.  17,  '46 
Oct.     20,  75 


Nov. 
Aug. 

Jan. 

Sept. 
Nov. 
June 
Feb. 
Apr. 
Jan. 

M 

Aug. 
Mar. 

July 

Aug. 

May 

Oct. 

May 

July 

Sept. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Feb. 


4,  71 

1,  '83 


6,  '49 
10,  '55 
26,  '19 
15,  '53 

1,  '33 
19,  '39 
19,  '41 
15,  '68 

5,  '85 

7,  '51 

5,  '50 

8,  '61 
26,  '42 

9,  '43 
13,  '60 
29,  '43 
.  8,54 

9,  73 
24,  79 

6,  '80 

2,  77 
4,  '69 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux ,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


-H 


DEPARTMENT  OE  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

ilrafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Brought  forward . . 


Burwell,  L 

Buchanan,  Elleu 

Blair,  John 

Blackburn,  R 

Campbell,  Mrs.  (late  MissSewell). . 

Campbell,  A.  C .    

Campbell,  Arch 

Campbell,  Gen.  F 

Campbell,  P.  J 

Campbell,  Lt.-Coi.  A 

Can.  Inland  Fdg,  &  Iron  Co 

Can.  Plumbago  Co.  (G.  B.   Cramp 

secretary) 

Casey,  Wm 

Cathcart,  Col.  Hon.  G 

Cathcart,  Lady  Georgina  

Caron,  R.  E 

Catlin,  H.  W 

Charles,  P 

Chamberlain,  Walker  &  Co 

Chamberlain  &  Thomson 

Christian,  T.  R.,  in  trust. . . . 

Claremont,  E.  S 

Coté  et  fils. . ' 

Creelman  &  Co 

Cramp,  Thos.,  treas.,  Nova  Scotia 

Relief  Fund 

Culver  &  Crawford   ...    .    

Cunningham,  Mrs.  C 

Chamberlain,  Jos 

David,  D.,  Est.  of. '. 

Desriviep'S,  Hy 

Dick  &  Co.,  Jas, 

Douglas,  W. 

Douglas,  Thos 

Drolet,  J.  J 

Drummond,  W.  D 

Dunn,  Susan  M 

Dunlop,   Hy 

Donaldson,  Mrs 

Doolittle,  L 

Eddie,  C 

Edmunstone,  W.  (Manse  &  Glèbe 

acct.  ) 

Elliott,  John 

European  Assurance  Co 

Fairfield,  Lieut.  C 

Fisher,  D 

Fitzpatrick,  J  no 

Footner,  W 

Forbes,  C.  J 

Fraser,    Dr.     W.    A.,    atty.    heirs 

Robertson 

Garant,  F 

Geddes  &  Heward,  in  liq 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


Last  known  addre». 

Dernière  adresse 
connue. 


$   cts. 
1,388  10 

101  71 

10  00 
72  00 

6  50 
250  00 

8  66 

10  60 

14  25 

66  00 

143  34 

8  28 

12  29 

12  69 

7  55 
54  72 

9  44 
88  50 

5  70 

7  67 
9  84 

340  00 
31  30 

20  63 

13  37 

51  49 

21  35 
5  00 

120  00 
58  78 

5  53 
10  44 

6  97 
6  90 

37  70 

8  87 

5  70 
30  00 
40  00 

6  95 
12  25 

64  03 

7  39 
179  87 

9  67 

14  42 

22  62 

7  30 
6  21 

21  11 
44  45 

8  58 


3,506  72 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


h  23, 

Sept.  17, 

Feb.  13, 

July  24, 

Jan.  7, 

June  10, 

Apr.  14, 

Dec.  16, 
8, 

Jan.  28, 

Mar.  29, 


Oct. 

Dec. 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

.Tune 

Au  g. 

May 

Nov. 


May 
Jan. 
July 

July 
Nov. 

May 

iOct. 

Feb. 

Sept. 

June 

Feb. 
Oct. 
Mar. 
Mav 
Mar. 

j  J  uly 
June 
Oct. 


14,  '74 
9,  '45 

22,  '38 
9,  '39 

20,  '53 
1,  '50 

27,  '37 

19,  '48 
9,  '58 

4,  '76 
26,  '51 

20,  '78 
1,  '45 

30,  '68 

5,  '42 

22,  '58 
7,  49 

14,  '41 

24,  '47 
26,  '45 
16,  '32 

25,  '47 

23,  '37 
9,  '74 
1,  '53 
7,  '72 

6,  '56 
18,  '50 

7,  '36 

6,  '58 

8,  '43 

9,  '68 
|Jan.  30,  '65 
IFeb.      6,  '45 


Aug. 


'46 


June  16,  '48 

May  25,  '83 

Dec.  13,  '60 

iJuly  30,  39 

May  5,  '49 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
p    im- 
payées. 


Narne  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Gilbert,  F.  M 

Gillespie  &  Co'y 

Glennon,  Jno 

Gore,  J.  A.  C 

Grant,  C.  J.  J.  (Baron  de  Longueuil) 

Grant,  J.  C,  exrs.  of 

Hall,  Rich 

Haldirnand,  Louis 

Harris,  Lieut 

Hardie,  W.  &  J.  H 

Henderson,  Jno 

Heery,  P.  F 

Hibbard  &  Washburn ...    , 

Hodge,  Wm 

Hopkins&Co.,  W 

Holdsworth,  A.  B.  A 

Howell,  M.  L 

Hyde,  W.  H 

Ivory ,  Valentine 

Jackson,  R.  M 

Jervaise,  A.  C 

Johnson,  Lt.-Col.  Chas  

Johnston,  Col.  C.  C 

Johnson,  M.  T 

Johnson,  T 

Jones  &  Burland 

Keown,  Lieut.  H 

Kell,  Wm 

Kinnear,  Thos 

Lef ebvre,  Jos - 

Lionais,  H 

Lindsay,  Mrs.  P 

Lynch,  O 

£    a.   d.  London,  England,  Deposits— 

3  0  0     Long,  M 

14    3  7      Hunter,  Mary 

4  10  0     Mather,  A 

112  6     Bigg,  Geo 

20    0  0     Fortye,  Mrs.  Jane 

70    0  0     Campbell,  Capt.  F.  F 

10    0  0      Brooks,  E.  F.  B 


123    6  1 


Manuel,  W 

Marteau,  L 

Malcolm,  J .* 

Matthie,  Robertson  &  Co 

Mills,  T.  R 

Middleton,  Wm.,  &  Co 

Miller,  J.  &  J ; . 

Michaels,  Mrs.  F.,  estate  of,  Isaac 
Valentine  and  M.  J.  Hayes,  exe- 
cutors  

Metropolitan  Bank  (in  liquid.) 

Montréal  Librarv 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,506  72 

8  12 

10  16 

18  90 
8  67 

11  12 
10  02 
40  00 
17  75 

6  28 

8  55 

6  45 

10  28 

12  44 
8  15 
5  55 

5  00 
100  00 

8  00 
120  00 

10  00 

19  67 

6  60 
31  28 
23  44 

5  52 

9  70 
15  65 

6  70 
9  20 

60  31 

7  07 
34  92 

7  62 


600  07 

6  80 
12  07 

120  00 
17  93 

7  65 

8  07 
7  97 


10  83 

13  15 

24  80 

4,999  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Philipsburg 
Montréal 


Belleville. 
Montréal. 


Per  Glyn  &  Co 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTjERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Mar.    23,  '55 
Feb.      6,  '60 
May    31,  '38 
April  18,  '51 
Mar.    17,  '52 
Feb.    22,  '38 
Sept.  27,  '43 
Dec.    26,  '45 
Sept.   14,  '67 
June    16,  '45 
Oct.       9,  '67 
June  24.  '69 

July    16,  '59 

Sept    24   '30 

Aug.   29,  '43 

June   13,  '63 

April  16,  '67 
Dec.      1,  '51 

Nov.   28,  '53 

Dec.    10,  '6(j 

May    28,  '83 

April  26,  '39 

Jan.     21,  '43 

Oct.       4,  '44 

June  15,  '77 

May      3,  '80 

-lan     22  '40 

April  16,  '51 

Sept,   27,  '36 

Oct.       7,  '68 

June  14,  '49 

Jan      16   '57 

July      5,  '60 

Oct.       5,  '40 

Sept.   21,  '36 

Jan.    18,  '59 

May    21,  '53 

.,       15,  '4!) 

Mar.    17,  '47 

Jan.    20,  '60 

„ 

Feb.      1,  '41 

M 

Jan       5   '83 

DEPARTMENT  OF  FINAKCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tas, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sharehokîer  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fcc. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 

unpaid  for 
five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


$       cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


cts 


Montréal  Gold  Mining  Co 

Movvatt,  Jno 

Morin,  A.  N.,  Stayner,  T.  A.,  and; 

A.  Lavique 

Mùnro,  Wm.  Thos.    B.    and   SarahJ 

(jointly  or  separately) | 

Me  Andrews,  R.,  estate  of j 

McFarlane,   W.   S.,  estate  of,  Hy  I 

Starmes  and  A.  M.   McFarlane, 

executors | 

McFarlane,  A 

McFarlane,  Thomson  &  Co 

McKay,    David,   deceased,    A.    C. 

Webster,  assignée 

McKay,  A.  W   

McGill,  Capt.  (R.  C.  Rifles) 

Mclver,  M\ird 

McOwan,  &  Co.,  F 

McTavish,  Sarah,  exrs 

McCrea,  J 

McLennan,  D.  L 

Nairn  &  Co. ,  Jas 

Neave,  Arundel 

O'Brien,  Jno.,  j\in 

O'Donoghue,  H 

Parkyn,  W 

Peck&Co.,  T.  &  J.  H 

Perrault,  Aags 

Pring,  W 

Proctor,  Geo • 

Prévost,  Capt.  Geo.  P.,  23rd  Regt 

Fund 

Queen's  Statue 


Radford,  Capt.  W. 

iger,  J.. 

Reynolds,  T.  G... 


Reiplinger, 


Rigney,  Jas 

Riley,  Wm 

Robertson,  D 

Rose,  Jno.,  per  London,   England, 

£7  18s 

Roy  &  Co.,  Jno 

Ryall,  Owen  K 

Ryan,  Jno 

Rogers,  Sam'l 

Scott,  Jno 

Simpson,  C.  S 

Simpson,   A.,  cashier 

Smale,  J 

Smith,  C.  W 

Soupras  &  Marchand 

Spence,  Rev.  Alex 

Stuart,  Calcott  &  Co.,  estate 

Stevenson,  W 

Stevenson,  H 


Carried  forward. 


$       cts . 
4,999  18 

14  60 
8  00 

35  62 

10  00 
19  43 


15  42 

8  39 

15  38 

28  72 
162  57 

27  38 
8  00 

38  39 
398  78 
100  00 

11  40 
835  85 

15  02 
6  36 

80  00 
19  22 

8  00 

16  73 
5  13 

12  40 

70  00 

5  00 

13  47 

6  26 
38  48 

6  20 

5  09 

111  80 

38  45 
18  88 
16  22 
80  20 
200  00 

5  10 
86  90 

6  00 
121  00 

13  59 

23  43 

169  45 

123  62 

13  99 

9  58 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Kingston. 
Montréal 


8,082  69 


London. . . 
Montréal  ; 
Ottawa . . . 
Montréal. 


I  VCLAIMED   BALANCES  J\    OHABTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

July    15,  '70 
Jan.     10,  '38 

h      14,  '50 

July      2,  '39 
Mar.   21,  '57 

h      27,  '52 
May    29,  '44 
Sept.  22,  '73 

June  21,  '49 
i,      30,  '45 
Jan.    11,  '61 
May      5,  '47 
Sept.   14,  '67 

,,          

July    28,  '73 

H                          

Nov.    23,  '35 

M                           

Aug,    14,  '85 

,. 

Dec.    31,  '37 

,,                           

May      3,  '48 

,.                               

June     5,  '61 

It                          

Jan.    13,  '42 



May      4,  '50 

1-                          .... 

Nov.     5,  '50 

,, 

h      21,  '50 

,, 

Feb.    19,  '34 



Jan.    19,  '27 

,, 

Oct.     15,  '67 

11 

Feb.    10,  '62 

Il                               ... 

Aug.     4,  '40 

Il                           .... 

June   18,  '81 

H                    

Dec.    30,  '81 

„                    

Mar.    18,  '52 

„ 

June     5,  '67 



5,  '28 

Aug.    19,  '53 

• 

Il                 

Feb.    21,  '50 

,, 

June   14,  '55 

,,                 

Aug.    11,  '45 

,, 

Mar.     7,  '53 

„ 

Dec.    27,  '48 

,,                 

June     1,  '49 

,, 

Dec.      4,  '50 

„ 

Jan.     25,  '53 

,, 

June    11,  '59 

,, 

Mar.     27,  38 

„ 

Nov..  25,  '57 

|| 

July    30,  '33 

„ 

June     2,  '34 

"                 

Feb.    28,  '77 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   191  I 
'Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Stewart,  Hy 

Stuart,  And 

Strobtidge,  Geo 

Stevens,   Mrs.  (widow  Re 

Stevens) 

Stevens,  Mrs.  B.  B.,  trustée  of  viz  : 
McCord,  J.  S.,  Geddes,  C,  Ross, 
A 


B.   B. 


Stackpool,  H 

Strong,  S.  H 

Subordinate  Fund  per  Louis  Guy. . 

Taylor,  Lt.-Col.  C.  C 

Taylor,  Hugh  and  R.  McKay,  exe- 

cutors  of  estate  late 

Taylor,  Hugh  and  T.  C.  Cameron, 

executors 

Telfer,  Jas 

Thomson  Johnston,  Mont.  &  N.  Y. 

Ry.   Co 

Thomas,  S.,  jr 

Thornton,  J  no ... 

Tilton  &  Co.,  S.  P.  D.,  estate,  Jas. 

Mathewson,  assignée 

Tice,  Jno 

Tremaine,  Benj 

Trudeau  &  Grenier 

Thom,  Rev.  Jas *. 

Urquhart.  J 

Warren,  Jas 

Watson,  Geo.  I) 

Weld,  Lorenzo 

Whyte,  Jos 

Wilson,  Jas 

Wilkinson,  J.  L 

Williams,  T. . .    

Williams,  T.,  spécial  acct  

Williams,  Havvley 

Worthington,  J.  &  C 

Bruce,  Mil.  Secy.,  Hon.  O.  R 

Harford,  J.  A 

Logan,  L 

Guibord,  J 

McLaren,  W.    1) 

Seguin,  B 

White&  Gilbert 

Christiana  B 

Blyer,  CE 

Can.  Crop  Supply  Ass'n 

Meagraz,  Portier 

Atkinson,  S 

Lynch,  A 

Boiris,  E 

Heatle,  J.  G 

Horton,  E.  R 

Leeds  Copper  Oo 


Catried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 


Amount 
of  Dividends    . 
unpaid  for    st^£rfc°r 
fi  ve  years 


and 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


rive  years 
and  over. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 

S,  082  69 

5  GO 

6  80 
175  53 

40  00 


45  55 
24  22 

5  35 
17  25 
22  92 

17  23 

312  50 

15  47 

6  83 

17  47 

5  27 

7  65 

6  67 
21  20 

8  28 
35  82 

14  45 
100  00 

18  57 
21  33 

55  93 
51  00 

8  75 

7  38 

16  67 

9  00 

8  43 
48  60 
40  00 
50  00 

9  75 
6  42 

19  52 

46  66 
31  57 
10  00 

56  03 
511  68 

9  50 

148  96 

37  21 

60  89 

8  00 

15  36 

10,301  95 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


Montréal 


Dublin . . . 
Montréal 


West  Broughton 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SES3I0NAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  namcs  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

April  20,  '48 

Jan.     18,  '40 

!,'    ::::::: 
„ 



h    

June   13,  '43 
July    25,  '34 

Jan.     24,  '37 

July      4,  '82 

,t       9,  '84 

9,  '33 

3,  '41 

May    17,  '44 

Dec.      3,  '46 
May      3,  '45 

ii    

Aug.   10.  '55 
Oct.       3,  '36 

Sept    27,  '48 

Dec.    27,  '49 
Oct.       3,  '36 
Nov.    13,  '45 
Mar.    11,  '47 
May      3,  '53 
Jan.      2,  '73 
July    26,  '30 
Oct.       5,  '57 
June  15,  '40 
April    2,  '50 
Mav      8,  '76 

,, 

,, 

Mar.     9,  '47 

„ 

May    14,  '55 

,, 

Oct.     24,  '54 

„ 

May    11,  '36 

h 

Mai-.     7,  '70 

„ 

Dec.    15,  '49 

,, 

July      4,  '8i 

,, 

Sept.   10,  '88 

,, 

Jan.      4,  '88 

,, 

July    23,  £8 

h    

h    

„      23,  '88 
April  29,  '89 
July    17,  r86 
Jan     15,  '89 
Mar.    20,  '88 
April  22,  '90 

,, 

Oct.     26,  '91 

• 

,, 

Dec.    22,  '89 

,, 

..      17,  '92 

,,    

Jan.      6,  '92 

,, 

Feb.    25,  '93 

h    .... 

Dec.  ;i8,  '95 

12 


I>E1>  ART  MENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Nelligan,  D.  &  Madore,  J.  A 

Allan  &  Adams 

Clarke,  G.  M.,  trustée 

Pacand,  A.  L 

B.  C.  Wheat  Raising  Co  . . . . 

Clark,  Mrs.  "Florence 

Conroy,  Geo.  Hy 

Burk,  Miss  Susie  F 

Rillelea,  A.  M 

Humphrey,  Jno 

Kannenberg,  Thos 

Green,  Mrs.  Ann 

Ryan,  Mrs.  D    

Rutherford,  Mrs.  R 

Welsh,  Miss  Ann 

Sears,  E.  C 

Portelanie,  Miss  K , 

Macdonald,  Mary  0 

Man,  Sarah  J 

Ycung,  Emily 

Rodgers,  Emily  G.  S 

Scott,  Mary  M 

Man,  Wm 

Jacobson,  Matilda 

McTntosh,  Catherine 

Sheddy,  M.  R 

Muir,  Isabella  M 

Hamon,  Louise 

Williams,  Louise  H 

Nicholson,  H.  E.,  trust  ..... 

Stavert,  Sarah 

Lamerton,  Sarah 

Mackay  Maggie 

Kelly,  KateS 

Sweeney,  B 

Shearer,  Hubert 

Bissonette,  Mrs.  Mary 

Simpson,  John. 

Crawford,  Mrs.  M.  N 

Anderson,  Mrs.  E.  K.,  trust. 
Anderson,  Mrs.  E.  H.,  trust. 

Chapple,  R 

Foster,  Miss  J.  E 

Griffin,  Philip 

Barnard,  C.  F.,  trust 

Anton,  Miss  E.  M 

Logie,  Mrs.  J.,  in  trust 

Shirley,  L.  H 

Peart,  J.,  jr 

Laidley,  F.  W 

Hill,  Èsther  

Ship,  M.  R 

Taylor,  Miss  Susan  T 

Watson,  John 

Barrett,  Miss  M 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
10,301  95 

33  34 

143  54 

7  95 

5  52 
43  53 

6  79 
13  27 

172  90 
24  25 
69  09 
80  83 

120  13 
21  64 

13  13 
15  61 

7  37 
61  12 

5  05 

31  01 
788  16 
186  72 

21  67 

8  67 
26  60 

395  59 

637  89 

66  03 

5  00 
(i  34 

32  34 
87  16 
49  90 

6  14 
17  29 
24  49 

6  81 
232  56 

5  76 
39  84 
15  34 

14  03 

15  30 
100  89 

32  97 
17  07 

22  08 

6  54 
32  83 

7  57 
6  92 

175  12 
55  62 
12  18 
1«  66 

113  36 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


14,469  46 


St.  Malach 
Montréal 
Windsor, 
Montréal 


St.  Agatb 
Montréal 


Ont 


I  NCL  UMED  BALANCÉS  IN  CHARTERED  BANK* 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction,  i 

ou  date  de 
l'émission  de: 
la  traite   im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Month  Year 


Dec. 
Aug. 
July 
May 
Tuly 
Jan. 
Aug. 
July 
Mar. 
May 
June 
Mar. 
July 

m 
Mar. 
Dec. 
Nov. 
Mar. 
Aug. 
•July 
Feb. 
July 
June 
Aug. 
July 
Nov. 
Mar. 
July 
Feb. 
Jan. 
Dec. 
Feb. 
June 
Julv 
Dec. 
May 
Nov. 

Dec. 
Jan. 

h 
Aug. 
Jan. 
June 
Dec. 
Nov. 
Oct. 
May 
April 
Jan. 
Sept. 
Jan. 
Dec. 
Oct. 
Sept. 


31,  '94 
21,  ,93 

4,  '01 

21,  '03 
7,  '03 

22,  '03 

29,  '04 

26,  '04 
22,  '98 

17,  '99 
14,  '03 

3,  '99 

2,  '04 
1,  '99 
1, '99 
9,  '02 

30,  '00 

30,  '03 

18,  '03 

16,  '02 

3,  '98 
9,  '98 

18,  '02 

18,  '05 

6,  '03 

6,  '00 
1,  '01 

5,  '02 

28,  '01 

7,  '01 

31,  '02 
13,  '02 

27,  '02 
22,  '05 
22,  '02 
30,  'C4 
27,  '05 
18,  '04 

30,  '01 
12,  '03 
12,  '03 
22,  '99 

6,  '04 

22,  '00 

31,  '04 
5,  '05 

12,  '01 

31,  '01 

9,  '04 

23,  '05 
10,  '05 
22,  '04 
30,  '03 

17,  '04 

29,  '65 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Buttery,  Mary   

Brown,  Thos 

Blackwood,  Mrs.  M 

Boyer,  Jos.,  trust 

J  Bell,  Mrs.  E 

jBeauchamp,  J.  C,  jr 

Burkard,  Miss  A.  M 

Becker  E. ,  estate 

i  Boullianne,  P ... 

!  Bartlett,  Jas.  H 

j  Bâtes,  N.  S 

JCasseulet,  Jean 

;Coudreau,  C 

| Champagne,  Mrs.  A  

Caisedin,  Mary 

Caldwell,  M 

jOampbell,  Betsy 

'Candlish,  Mrs.  E 

Coulter,  L.  F 

Conlin,  T 

|  Donovan,  C 

j  De  Lisle,  Mrs.  C.  A 

Dinning,  Mr.  E.  C,  heirs  of 

Donohue,  Mary 

Dunlop,  Mrs.  M 

Ewan,  Jas.,  trust 

Estate  of  Wm.  Kerr 

[Evans,  M.  G.  &  Skinner,  S.,  trust. 

|  Estate  Cowan,  Jno 

Ellis,  E 

Fraser,  A : 

Francis,  Miss  M.  A 

Fitzsimmons,  Jas 

JFoster,  F.  S 

JFinney,  Jno 

IGilmour,  Robt 

'Gautier,  Régis 

Hart,  Mrs.  E.  N 

Halcro,  Jane 

Heerey ,  Mary  E 

Howard,  Miss  L 

Hart,  Nora 

Hill,  W.  &C,  tutors 

Hodge,  M.  A.,  trust 

Hardy,  J.  or  M 

Holland,  H.  M.,  trust 

Herribaudt,  J.  L 

Johnson,   M 

Johnson,  Catherine 

Johnston,  Mary  A     

;  Jarry,  Marie 

Jenkins,  Hy.  W 

Kennedy,  Mary 

Kelly,  A.  or  J.  T 

Langlois,  Jno 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
14,469  46 


36  52 

30  26 
51  55 
13  59 

6  66 

7  77 
1,328  31 

7  29 

7  06 
27  32 

18  33 
29  88 
54  03 
24  31 

536  64 

6  09 

100  35 

86  45 

121  50 

12  50 

1,790  27 

21  66 

29  94 

6  88 

62  01 

51  09 

46  18 

658  80 

870  39 

168  06 

824  02 

125  51 

31  40 
10  69 

160  53 
488  80 
947  23 
178  75 
418  26 

8  07 
8  90 

10  76 

44  56 

130  01 

20  26 

6  72 

7  14 
257  95 
670  63 

26  as 

19  05 
18  91 

168  98 

38  64 

373  24 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Lachine  . 
Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


St.  Cesaire . 
Montréal  . 


St.  Laurent. 
Montréal  .  . . 


Lachine  . 
Corn  wa  11 
Montréal. 


Port  Daniel 


25,676  49  ' 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tiansaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addi-esnes  of 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mon  th.  Year 

Montréal 

Feb.    10,  '68 

July    22,  '74 
Oct,     15,  '70 
Mar.    27,  '88 
Dec.    31,  '98 
„      31,  '98 

Apr.    29,  '98 

♦ 

July    13,  '01 

Mar.   30,  "03 

Jan.     31,  '94 

7,  '03 

May    20,  '75 

Sept.  24,  '87 

Dec.    31,  '00 

ii      31,  '00 

Sept.  30,  '97 

Dec.    31,  '98 

m       31,  '98 

"  «    •   •  ■    • 

July      2,  '03 
Dec.    29,  '03 
Aug.    14,  '58 
Nov.      8,  '89 
Apr.    26,  '00 
Oct.       4,  '01 
Aug.    23,  '79 
Dec.    31,  '98 
Mar.    20,  '03 
Aug.    29,  '01 
Nov.    10,  '04 
Sept.     1,  '03 
Nov.    27,  '69 
Jan.     26,  '80 
Sept.     8,  '80 
Feb.    23,  '87 

Dec.      4,  '89 

Jan.      3,  '63 

Aug.    11,  '82 

Apr.      9,  '80 

Dec.    31,  '99 

. 

June   11,  '00 

Dec.    31,  '98 

June   11,  '00 

Dec.    26,  '01 

Jan.     10,  "02 

Mar.    25,  '02 

Feb.      9,  '03 

July    21,  '93 

Aug.    23,  '66 

Mar.    12,  '60 

Dec.      7,  '03 

Aug.   22,  '04 

Jan.      7,  '96 

Sept.  30,  '78 

Jan.      7,  '96 

16 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

<fec. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Little,  Helen  S   

Montréal  Proprietary  Scliool. 

Martinell,  Jno 

Mercille,  Marie  L 

Montréal  Agricultural  Society 

Montréal  Boulevard  Co 

Maston,  Jos.  li 

Maclean.  Mrs.  A.  M.  A 

Maclean,  B.  C 

Mooney ,  E 

Macdonald,  Jane 

Moore,  Sir  Alex.  M 

Montréal  PlumbingCo 

MacDowell,  Jno 

McDonald,  Miss  S 

McKinnon,  Ellen 

McKay,  Wm 

McKay,  Ellen  J 

McCormac,  Anna 

McAfee,  E. ,  trust 

McAfee,  E.,  trust,  No.  2 

McConnell,  Mrs.  M 

McGillivray,  Maggie 

McCubbin,  Ernest 

Macrea,  Geo 

Macdougall,  L.  S 

Patchet,  W.  C 

Prescott,  G.  W 

Parent,  Mrs.  V.  L 

Price,  W.  J.,  trust 

Parry,  Mrs.  E 

Rickens,  Mrs.  K.   M 

Robertson,  J.  M 

Renihardt,  R.  R.,  trust 

Roy,W.  O 

Ross,  Murdo  

Spence,  Rev.  G.  A 

Simpson,  Wm 

Smith,  Mary  A 

Shand,  Eliza- A 

Sutherland,  Jno.  W 

Simpson.  Jas 

Shepherd,  M.  L 

Stevenson,  Jas 

Tait,  Geo.,  trust 

Tate,  Mrs.  S.  M.,  trust 

Trevor,  R.  D 

Trepanier,  O 

Templeman,  E.,  trust 

Tait,  Margt 

Villeneuve,  Frank 

Von  Bokwin,  H 

White,  Andrew 

Wellstead,  Elizth 

Watson,  Agnes  W 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts. 
25,676  49 

7  78 
G4  2!) 

4.150  74 
9  45 

157  92 

3.151  01 
9  37 

89  79 
0  83 
2  34 

5  63 

28  72 

10  78 

7  98 
107  31 

1,106  00 

1,026  ôl 

52  66 

8  89 

29  55 
21  72 

201  92 

11  90 

11  62 

18  40 

6  91 
245  82 

5  77 

12  07 

8  06 

6  03 

9  02 

19  75 
6  44 

8  81 
111  67 
432  88 
292  58 

20  54 
192  83 

6  49 
24  65 

21  22 

7  45 
71  68 
66  14 

9  57 

22  98 
7  64 

2,066  72 

16  64 

64  70 

232  24 

9  59 

11  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Pointe  aux  Trembles 

Montréal 

Point  St.  Charles.... 

Beauharnois 

Montréal ...      


Point  St.  Charles. 
Montréal 


Chapleau . 
Montréal 


Lancaster. 
Ottawa . . . 
Montréal . 


39,988  43 


St.  Gabriel... 
Minneapolis  . 
Montréal 
New  Paisley 
Montréal .    . . 


Paisley 

Murray  Bay 

Montréal 

Colorado  Springs 
Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  tbe  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  detid  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adres? 

B8 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

]a  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Montréal 

Mar.      5,  '90 
m       31,  :77 

i.      26,  '99 

Oct.       2,  '90 

Dec.     SI,  '91 

Dec.    31,  '91 

,,      30,  '98 

„       31,  '98 

7,  '01 

Aug.    13,  '00 

Nov.    29,  '01 

Sept.   16,  '01 

Feb.    24.  '92 

Dec.    31,  '00 

Mar.     7,  '72 

June  30,  '65 

t         

Feb.    25,  '63 
Dec.    31,  '91 

.i      14,  '89 
Jan.      4,  '97 

h        4   '97 
Dec.    31,'  '98 

.,      31,  '99 
June  14,  '01 
Dec.    31,  '98 
Sept.   15,  '97 
June  24,  '72 
Dec.    31,  '00 
July    10,  '01 
Dec.      2,  '01 
June     6,  '03 
May    15,  '89 
Jan.    13,  '92 
Mar.   16,  '01 
Dec.    31,  '99 
Jan.    13,  '92 
Dec.    14,  '67 
Nov.    18,  '62 
Feb.      2,  '82 
Apr.    27,  '96 
Dec.    17,  '96 
Feb.      2,  '82 
Aug.    10,  '99 

,.      28,  '03 
Dec.    17,  '85 
June     9,  '75 
Mai.     8,  '88 
June  21,  '01 
Apr.      4,  '01 
Dec.    16,  '03 
May      3,  '01 
June  30,  '79 
May    27,  '82 
Jan.      5,  '88 
Dec.      6,  '03 

7—2 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  "or   Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  e,tc,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts. 

$       cts. 

$        cts. 
39,988  43 

5  78 

19  03 

101  58 

8  27 

3,575  84 

'  35  77 

116  50 

2,858  54 

37  84 

555  84 

3,087  73 

130  82 

1,229  06 

660  08 

49  69 

1,281  91 
35  47 
14  89 

11  98 

449  03 
23  78 

355  53 

2,597  32 

5  38 

79  41 

57  42 

450  00 

12  32 
12  32 
12  32 

12  32 
85  83 

145  59 

589  89 

01  23 

34  74 

7  82 

322  99 

7  30 

8  43 
23  10 

41  25 
7  96 

35  60 

13  50 
18  25 

5  55 
84  55 

Watkins,  R 

Montréal 

Young,  Jos 



St.  Henri 

Orr,  Jno.,  &  Beckett,  J 

Montréal 

Armstrong,  Louis 

Bayles,  Mrs.  Naomi 

Longueuil 

McConnell,  Jas.  H.,  &  Mrs.  A.  W. 
Edgar,  Martha 

Dunham 

Westinount 

Horner,  Mrs.  Nellie. 

Thorburn,  Jno 

Montrea1 

Gilroy,  Miss  Ma  v 

Montréal 

Dawes,  Mark  A 

Unknown  

Cuthbert,  Miss  Esther 

Québec 

Lambert,  Mrs.  Joanna 

Cote  St.  Louis   

Moore,  Miss  Harriet 

Unknown  

Estate  D.  Torrance  &  Co.  ;  trustées, 

Angus,  R.  B.,  Galt,  Sir  A.  T. . . . 

Moffatt,  Mrs.  Ohristina 

Montréal 

Hammond,  Mrs.  Jtnnie  H 

Orlando,  Fia.,  U.S. 

Roy,  Mrs.  Helnn  M ! 

Montréal 

Smith,  Francis  or  Caroline 

Westmount 

Wray,  Frederick  Weir,  trust   

Waddell,  Thos  . . 

Montréal 

Cavey  Hill 

McKiddie,  Jno.  A 

Stonefield 

Lachine 

Scalan,  Frank,  trust. . . 

Montréal 

Bach,  Miss  Bertha   . 

Poirier,  Miss  Macine 

HorshoePond,  X.Y. 

Brown,  S.  H.,  trust 

Point  St.  Charles...  . 

Brown,  S.  H.,  trust 

1!                                  •    -    . 

Brown,  S.  H.,  trust 

,, 

Brown,  S.  H.,  trust 

Bachelor,  Miss  Jane 

Il                                 ... 

Montréal 

Brosseau,  Joseph 

Dorval 

Montréal 

Ross,  R.  B.,  jr 

Dobbie,  Thos.,  McCallum,  Jno.,  in 
trust.. . . 

(  îraham,  Janet  F .  .  , 

Napierville 

Learmont,    W.    J.,    estate     J.    F. 
Learmont 

Montréal 

.loues,  Jno.  B. 

Dawes,  J.  P.,  trust 

Lachine 

Mitchell,  P.  C 

Montréal  Branch  Imp'l   Fédération 

Montréal 

Kae,  Mary  Ann 

Almonte 

Buck  &  Stewart,  estate 

Bellevffle 

Jacobs,  A 

„ 

McFarlane,  D    . 

Palmer,  W.  J. . 

Smith,  G.  A.,  estate  . . . 

H 

Carried  forward 

59,365  84 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nair.es  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fer  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est  transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission    de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

ii       

M       , 

h         

h       

h         

h         

h         

Dec.    22,  '96 
Feb.      1,  '82 
Mar.    22,  '58 
Nov.     2,  '00 
Jan.      3,  '05 
Dec.    31.  '04 
Oct.       3,  '04 
Dec.    30,  '05 

„      30,  '05 
June     6,  '05 
Nov.     6,  '03 
Sept.   14,  '05 

.,       14,  '05 
Jan.    28,  '04 
Dec.    31,  '04 

Apr.    18,  '01 

Jan.    24,  '05 

May    27,  '04 

July    27,  '05 

Mar.     7,  '03 

Jan.    11,  '04 

Dec.    30,  '05 

„       19,  '05 

Jan.      5,  '05 

July      6,  '04 

Dec.    20,  '04 

Mar.    20,  '05 

Dec.    30,  '05 

..       30,  '05 

„       30,  '05 

m       30,  '05 

n         

h         

n         

..       31,  '05 
Nov.   28,  '05 
Dec.    15,  '04 
Mar.    14,  '04 

Dec.    30,  '05 
Nov.    16,  '05 

Dec.    31,  '04 
Apr.    25,  '05 
Sept.  22,  '05 
June     2,  '05 

n         

Dec.    31,  '02 

Almonte 

April  18,  '99 

Belleville 

M         

Feb.    10,  '93 
April  16,  '86 
Oct.     22,  '83 
May    13,  '73 
June     6,  '70 

7-2* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nan.e  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Muir,  J 

Lessard,  Julia 

Forge,  Mary  J 

Clark,  Matilda  A 

Gilmans,  D 

Muir,  J  no.,  estate 

Gallagher,  Mrs.  Isabella 

Roberts,  Alfred 

Townsend,  Bertie 

Edwards,  Olive 

Kirk,  L.  G 

Scherdyberg  for  Gussie 

King,  H.  A 

Kilran,  F 

McDonald,  J.  R   

McPherson,  J.  B.,  in  trust 

Stewart,  W.  M 

Brockville  Chemical  Supply  Co. 

Volney,  C.  W 

Birks,J...' 

Wellington  &  McKenzie 

Jarvis,  Jno 

Sharpe,  A.  J 

Totman,  R 

Wells,  F.  M 

Courtney,  D 

Henderson,  H.  R 

Martin,  Mrs.  S.  F 

Hanney,  J 

Embree,  A.  S 

Chance,  E.  R 

Patterson,  Gertrude  R    

Earl  of  Norbury 

White,  A.  L 

McLean,  D   

Napirt,  N.  H 

Hubbard,  H.  F 

Woods,  . T.  C 

Torfar,  E 

Schneider,  D.  R 

Frizzill,  W.  M 

Chiddy,  T.  C 

Armstrong,  H.  M 

Aylmer,  F.  W 

Birch,  A.  C 

Channel,  G.  W 

Gray,  H.  W.  or  W.  A 

Shell,  C.  McC 

Holmes,  D.  J 

King,  W.  C 

Bâtes,  F.  W 

Brown,  W.  M 

Barker,  R 

Drummond,  Thos 

Gross,  F.  D 


Carried  forward. 


$  cts. 
>9,365  84 

10  50 

514  36 

813  10 

113  81 

12  80 

105  00 

3,210  37 

5  50 

8  13 
0  92 

320  05 
0  77 
5  64 

120  00 

28  53 
20  00 

14  00 
209  81 

41  48 

15  38 
5  05 

25  00 

9  00 
0  14 
5  50 

10  00 
14  75 

22  82 
0  10 
8  00 
5  00 

31  31 
7  05 

7  05 
19  00 

10  02 
47  07 

8  02 
47  07 
17  09 

29  15 

11  97 
5  00 
5  03 

J0  33 
19  99 
100  00 
10  75 
10  75 

9  33 
10  00 
57  00 

5  42 

23  21 
10  00 


Belle  ville 

Montréal 

Washington,  l'a 

Belleville 

Bowmanville  . .  . 

Woodstock,  Ont 
Chatham,  Ont    . 

Brantford    

ii  

Brockville 

New  York 

Brockville  ...... 

Calgary 

Donald 

Calgary 

Golden 

Calgary 

Millarville 

Calgary 

Milford 

Calgary 

Red  Deer. 

Calgary 

Regina 

Cochrane  

Calgarv 

Millarville 

Dublin 

Golden  .    

Calgary 

Dunbar 

Calgary 

Lacombe 

Calgary 

Crossfield 

Olds 

Regina 

Cochrane 

Calgary 

Vancouver 


65,592  68  ' 
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Agency  at 

! 

,Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

,  or  date  of 
issue  of  un- 

place, or  agenev 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Belleville 

May    31,  '90 
July    10,  '02 
June   26,  '03 

.......  Nov.      9,  '05 

Since  claimed. 

Bowmanville  .  .  .  June   30,  '78 

,,           

„      30,  '78 

Brantford    

Aug.    10,  '94 
Mav    28,  "85 
July      6,  '98 
Nov.    21,  '05 
June     7,  '04 
4,  '05 

Brockville 

.       15,  '72 
Oct,     14,  '79 
Jan.     15,  '60 

„       23,  '69 
Aug.    14,  79 
June   19,  '94 
Sept.     7,  '97 
Aug.    28,  '98 

Calgary 





ii         

July    26,  '88 
Oct.     31,  '89 

..       31,  '89 
June   18,  '92 

„       16,  "92 
Aug.     6,  '95 
July    12,  '95 
June    14,  '95 

h      24,  '95 
Sept.   30,  '97 
Nov.    .4,  '97 
Dec.    29,  '97 
Sept.     4,  '97 
June   15,  '97 
Sept.   30,  '98 

m       30,  '01 
Feb.    12,  '00 
Oct.     19,  '01 
Jan.    23,  '02 

m       25,  '02 
May    27,  '02 

„       19,  '03 

Mar.     2,  '03 

2,  '03 

ii        

Feb.    15,  '04 

n         

Mar.     2,  '04 
Oct.     11,  '04 
Nov.    22,  '04 
Sept.     1,  '04 
May    16,  '05 
May    25,  '05 
h       29,  '05 
Sept.   26,  '05 

,,       

,,       

Apr.    25,  '05 

..       22,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

tmpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  iirpayée. 


Brought  forward 


Henderson,  A 

Michaelson,  S.  M.  O 

Stottart,  F.  K 

Marshall,  J.  J 

Bell,  J.  H 

Buckley,  D 

St.  Lawrence  Lumber  Co.  inliquid 

ation 

Case,  CM 

Ward,  C.  H 

Bunnett,  E 

Donovan,  C 

Henry,  W 

Munn,  G 

Mutual  Insurance  Co 

McGill,  J.  &G 

McDonald,  Jno 

Radcliffe,  I 

Smith,  J.  W 

Shannon,  W . .  > , 

Taylor,  W : 

Fournier,  H.  N 

Potter,  Mrs.  Lena,  estate 

McDonell,  J.  A... 

Hall,  Cath.,  administrx 

Lester,  Geo 

Ward,  J 

Croil  &  McCullough  .'    

McDonald,  A.  R.,  cheese  account. , 

Richmond,  Fred 

Phillips,  Geo.  H 

Lawson,  Annie  J 

Boas,  F 

Shillington,  J 

Somerville,  Dr.,  estate 

L.  George  Antimony  Co 

Matthews,  Mrs.  L .... 

McDonald,  L.  D 

Harman,  Jno 

Williams,  Jno.  H 

Connors,  Margt 

McDonald,  Sarah,  trust 

Buchanan,  Alex 

Mclnnis,  Colin 

Mclnnis,  Duncan  A.,  trust 

Berry,  Thos 

Hilliard,  Geo 

Porter,  John 

Shaw,  F.  C   

Harrison,  A.  H 

Morris,  W.  H 

McRae  Copper  Mines 

Munroe,  Geo.,  estate 

McCulloch,  R 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Di  vidends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


65.592  68 

10  05 

54  12 
9  82 

14  91 

11  11 
9  67 

6  33 
5  62 

26  72 

5  87 

148  00 

36  41 

10  60 

9  53 

13  89 
140  00 

5  51 

5  63 

5  96 

20  75 

10  96 
176  62 

7  75 
255  97 

24  75 

11  50 
17  67 

10  50 

14  25 
5  30 

101  15 

8  16 
30  00 

8  93 
48  46 
14  00 
39  08 

292  73 
16  98 

182  40 

29  89 

26  20 

5  78 

11  83 

5  02 
7  86 

88  55 

6  39 

55  30 
100  00 

6  70 
95  30 

7  17 

67,866  33 


Last  known  address. 

Dernière  viresse 
connue. 


Calgary , 


Carstairs , 

Unknown  

Richibucto 

Newcastle,  N.  B . 

Chatham,  N.B.. 
Chatham,  Ont. . 


Cobourg . 


Emberton  .... 
Dawson  City. . 
Cornwall 


Erie,  Pa  

Cornwall 

Montréal 

Cornwall 

Canton,  N.Y 

Cornwall 

St.  Andrew's  West. 

St.  Hyacinthe 

Fredericton 


N.  Dame  du  Portage 

New  Aberdeen 

Glace  Bay 


Reserve,  C.B 

Glace  Bay 

Caledonia,  Glace  Bay 
Dominion  No.  6,  C.B. 

Port  Morien 

Goderich   


London. . . . 
Greenwood. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc., 'impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Calgary 

Mar.    23,  '05 

June   27,  '05 
Oct.     27,  '05 
Aug.    22,  '04 

Chatham,  N.B.. 

Sept.     8,  '82 
Apr.    21,  '83 

Jan.     15,  '97 

Chatham,  Ont . . 

Aug.      1,  '84 
„         1,  '84 

Cobourg,  Ont . . . 

May    31,  '81 
..      31,  '81 
„      31,  '81 
,.      31,  '81 

ii             ... 

h             ... 

,.      31,  '81 
n      31,  '81 
,,      31,  '81 

m             ... 

m      31,  '81 

h             ... 

„      31,  '81 

h             ... 

„      31,  '81 
„      31,  '81 

Cookshire,  P.Q  . 

Aug.   24,  '03 
8,  '05 

Cornwall 

ii         

Oct,    30,  '76 
Jan.     14,  '98 

, 

Oct.     31,  '96 

, 

Jan.    19,  '99 

, 

July    25,  '00 

, 

Dec.      9,  '97 

,         

May    20,  '98 

i 

9,  '03 

, 

Feb.    —,  '00 

Danville,  Que. . . 

July     8,  '97 

Fredericton,N.B 

Sept.  25,  '01 

m 

May    20,  '67 
Apr.    27,  '81 

Fraserville,  Que. 
Glace  Bay,  N.S. 

Aug.   25,  '93 

Sept.     1,  '03 

m 

Nov.     5,  '04 

ii 

Sept.     1,  '03 

m 

Oct.     21,  '05 

Since  claimed. 

ii 

2,  '05 
Aug.    14,  '05 

Dec.      6,  '04 

Since  claimed. 

M 

leb.    20,  '05 

Goderich,  Ont    . 

Dec.    28,  '59 
Mar.    11,  '76 

h 

May    27,  '62 

M 

Aug.     4,  '70 

Greenwood,  B.C. 

Jan.     17,  '99 

„       22,  '00 

Nov.    19,  '03 

Sept.     1,  '00 

Mar.      1,  '02 
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DEPART  M  EXT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and-  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts 


McKinney  &  Kamloops  Gold  Mining 

Co  

Bellefontaine,  M 

Megraw,  A 

Barber,  D.  P 

Berryman,  Edw 

'Gustapson,  Mrs.  Ida 

Barrer,  M   

Johnstone,  Jas 

McFarlane,   D 

Mackinson,  T.  C 

McLeod.  Mrs.  C 

Brown,  F.  S 

Canteen,  P.  Q.  O 

McPhil,  T 

Tobis,  J.  C 

Paulsen,  M   

Nevile,  G 

Hannon,  Joanna,  exts 

Jones,  T,  E 

Forsey,  B 

West,  Sara  A 

Wier,  Elias 

Coyle,  Cath 

Burton,  J.  W.,  trustée 

Daniels,  C.  W 

Avery,  J   

Bruce,  A 

Cotton  &  Roe 

Drey,   S 

Macintyre  estate 

Farrew,  F.  A  

Good,  Alian 

Kirby,  J 

Kindall,  J 

Kingsky,   L 

Helliwell,  P.  S 

Maggeridge,  J.  H 

Moore,  E 

Patton,  W 

Roskelly,  R 

Ranney,  J.  L 

Ritchie,  E 

Smithurst,  J 

Treadwell,  J.  S 

Tyler,  J.  K 

Wilson,  J 

Whitford,  W 

Dean,  Nelson 

Welch,  M 

McLachlin,  Norman  . 

Pettigrew,  Oscar 

Sproul,  Pearl  R  . . 

Sproul,  Lorne  S ... 

Ayer,  Mrs.  M 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividendi 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

tive  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 
67,866  33 


64  80 

303  25 

30  77 

24  48 

6  70 

7  69 
100  00 

15  00 

5  00 
29  75 

8  37 
146  36 

6  04 
6  28 

14  18 
48  25 
70  00 


180  00 

85  34 

277  43 

7  00 

6  67 

5  57 

20  05 
67  75 

343  08 
32  00 

7  05 

6  45 

5  45 
13  00 
13  93 
38  40 
12  32 
25  24 
40  00 

6  12 
10  76 
30  00 
27  25 

5  00 
40  00 

21  63 

7  00 
7  85 

115  40 

132  93 

7  C0 

7  00 

40  00 


r0,397  92 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Camp  McKinney. 

Eholt 

Hedley 

Cascade    

Emma  Mine 

Sun  unit 

Guelph 


North  Sydney. 
Halifax 


Annapolis.. 
Halifax.  . . 
Grand  Pré. 
Halifax. . . . 


Mexico  City . . 

Halifax 

Shubenacadie. 
Halifax 


Hamilton.  , 
Paris,  Ont 
Hamilton. . 


Bristol 

Indian  Head 


Kelowna. . . 

ii         . . 

Loughboro. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


(ireenwood,  B.C 


Guelph 


Halifax,  N.S 


Ham 


lton.  Ont. 


Hart 
Indian 


Kelow 
Kings 


Ont 


and.  .  . 
Head 


na,  B.C  . 

on,  Ont. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


April 

Sept. 

June 

Dec. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

Nov. 

April 

Oct. 

Nov. 

Sept, 

Feb. 

July 

Sept. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 
May 
Aug. 
Oct. 
Jan. 
Oct. 

Aug. 
June 
Nov. 
Mar. 
Sept. 
Nov. 


Feb. 

Nov. 


Feb. 
Nov. 

Oct. 
ii 
Nov. 
Jan. 
Nov. 

June 
Mar. 

Nov. 

Jan. 
Oct. 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


30,  '03 

23,  '03 
5,  '05 

31,  '04 

7,  '05 

15,  '05 
2,  75 

16,  75 

18,  '59 
16,  '89 

30,  '89 
16,  72 

27,  '84 

31,  71 
4,  72 

24,  '<K> 

19,  '97 
1,  '94 

15,  '03 

8,  '05 
29,  '05 

20,  '97 

25,  '98 
13,  '98 
27, '98 

11,  '69 
10,  '69 

1,  '58 
25,  '67 

4,  '67 
1,  '58 
1,  '58 
1,  '58 
1,  '58 

28,  79 
1,  '58 
1,  '58 
1,  '58 

21,  79 
1,  '58 
1,  '58 

20,  '66 

20,  'GG 

1,  '58 

9,  '62 
1,  '58 
1,  '58 

12,  '88 
9,  '00 

5,  '03 
25,  '05 

18,  '05 
31,  '05 

19,  76 


Remarks. 

If  known  to  be  d^ad  give  naines  and  addresscs  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


See  Deposit  Receipts. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 

No.  of 

nnpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  ol 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  j^ears 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

S     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
70,397  92 

5  10 
45  33 
47  33 
10  00 

8  12 
5  09 

5  35 
0  62 

45  00 

14  43 
28  46 

7  27 
.      5  00 

16  24 

8  00 

10  27 
34  75 

6  95 
457  48 

8  30 

47  60 

7  22 

11  14 

6  95 
116  75 

48  90 

15  î;0 
96  82 

12  02 

14  00 

7  81 

17  60 
26  88 

10  94 
52  62 

5  12 

15  32 
25  09 

192  30 
37  80 

11  43 

10  02 
14  25 

5  18 

6  00 

11  31 

7  23 
17  22 

•     20  00 
5  83 

9  70 
7  00 
7  75 

40  00 

Campbell,  J 

Kingston 

Corbett,  T.  W.,  spécial.  . 

Dickenson  &  Co   

Davidson,  N 

Fenwick,  Hendry  &  Co.,  and  Sem- 
ple,  T.  H.,  in  trust 

Haies,  C 

Kingston  Iron  Axle  Co 

Long,  W 

McAuley,  Hugh 

Price,  — 

Robinson,  D.  M 

Strachan,  J 

Shearer,  J 

Napanee 

Strachan,  J.,  estate  of 

Kingston 

Turner,  R.  N 

Wallinger,  J . . .  . 

Silverman,  S 

Poire,  R 

Lévis 

Burke,  B 

Lindsav 

Clark,  Francis 

Henderson,  R . . . 

Atchison,  A ; 

Hannah&  Co.,  W 

Mutual  Life  Association 

Jones,  W.  H 

Hunter,  R 

Haddon,  Jos. .... 

Ault,  J   

London 

Backing,  J.  H 

Court,  J 

Connor,  A.  A 

Ingersoll 

London 

Chairman  Board  of  Health 

Elison,  A 

Elliott,  W 

Falconer,  H.,  estate  of 

Holland,  C 

Hodgins,  G 

Joyce,  E 

Lewis,  E. . . 

Litchfield,  D 

Mitchell,  W 

Bothwell 

Moffat&  Co.,  J 

London 

MoCarthv,  Jane 

McDonald,  John 

McLaughlin,  Mary 

O'Neill,  J 

Phillips,  J 

Parker,  Elizabeth 

Robertson,  M. . . 

Robinson,  Thos 

- 

Rudd,  C.  B 

Robinson,  Thos 

Smart,  J 

Carried  forward 

72,114  71 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  auY 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Kingston,  Ont . . 

1,  '54 
May    28,  '67 

, 

Nov.      1,  '51 

« 

Feb.      2,  57 

, 

n      17,.  77 

, 

Jan.    20,  '58 

, 

Feb.      2,  '57 

, 

Aug.   17,  '66 

i 

June   14,  '66 

i 

Aug.   19,75 

, 

May    11,  '63 

, 

Dec.    31,  '59 

, 

Feb.    22,  '57 

, 

Apr.    20,  '57 

, 

Oct.     22,  '55 

, 

Feb.    24,  '57 

, 

Oct.     23,  '95 

Lé  vis,  Que 

Aug.    23,  '97 

Lindsay,  Ont — 
ii             ... 

Jan.      9,  '96 
Feb.    28,  '98 

i 

Mar.   26,  '02 

, 

Sept.   20,  '02 

, 

June     1,  '03 

, 

1,  '03 

, 

Sept.  25,  '03 

i 

Jan.    29,  '02 

, 

Sept.     6,  '04 

London,  Ont. . . 

„      30,  70 

,, 

7,  '68 

,, 

Apr.      9,  '66 

,, 

July     7,  71 

n 

Aug.    16,  '54 

h 

July      1,  '55 

,, 

1,  '55 

M 

Mar.     1,  '53 

„ 

Nov.   15,  79 

,, 

May      5,  '67 

,, 

July      7,  71 

„ 

Sept.     1,  '60 

„ 

May      1,  '55 

it 

Dec.    12,  '55 
July      4,  '66 

ti 

June  26,  '67 
May     2,  70 
July    29,  70 

n 
n 

Dec.    11,  72 
May      1,  '55 
Mar.     3,  '51 
July    20,  '54 
May      1,  '55 
Feb.      5,  71 
Oct.     11,  75 
Feb.    28,  7b 

1 

Oct.     18,  '51 

28 


DEPARTMENT  OE  EINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Smith,   W 

Smith,  F 

Stevens,  Alice   

Todd,  R.  C 

Thompson,  R 

Thompson,  W.  J 

Unsworth,  Jno 

Vodden,  W 

Wright,  Marianne 

Nova   Scotia  Relief   Fund,   F.  W, 

Thon:  as,  treasurer 

Haskett,  Win 

Vaughn,  D.  L 

McLean,  A.  L 

Moncton    Gas,    Light     &     Water. 

Coupon  account 

Moncton  Dividend  account 

Moncton  Sugar  Refining  Co 

Ward,  Murray  W 

Moncton  Cotton  Co 

Andrew,  Robt 

Christian.  Jno 

Sciarini,  Donato 

Harrigan,  Jno 

Courage,  P.  R 

Ross,  H.  A 

Hodgins,  Mrs.  R.  W.,  trust 

Burns,  D 

Kelly,  W •   ..     .. 

j  McCartaney,  Geo 

Pearson,  A.  G 

Mansfield,  E 

Mentral,  J 

Scott,  J.  J 

Craig  &  Son,  Jas 

Bigger,  H 

Benson,  M 

Brown,  E.  J.,  trust 

Robinson,  Geo 

Silverton,  B.  C 

Cléments,  T 

Lane,  T.  R 

McCuaig,  Mrs.  M 

Beaton  &  Pyke 


Eilvart,  A 

Royal  City  Building  Society. 

Wilson,  A   

Clark,  H.  M 

Grant,  Minnie   

McKeever,  G 

Logan,  J.  A 

Howell,  A.  H 

Stokes.  H.  L 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

72,114  71 

47  91 

11  75 

14  45 

19  00 
45  50 
29  57 

20  00 

5  00 
53  00 

51  42 

9  73 

20  22 

6  09 

75  00 

12  45 
9  53 

15  08 
126  20 
228  90 

20  00 

200  00 
100  00 

125  00 

201  50 
17  65 

126  20 
60  00 
45  00 
32  39 

16  83 

11  60 
140  00 

12  00 

10  00 
12  90 
39  60 

;>  oo 
8  oo 

25  00 

21  92 
15  11 
63  45 

6  20 

69  45 
29  90 

11  85 

7  00 

8  75 
5  70 

10  93 
8  82 

74,383  86 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London 


Edwardsburg. 
London  


Lucan 

San  Francisco. 
Toronto 


Moncton. 


Buctouche.  .  . 

Moncton 

Fort  William. 
Nelson 


Denver,  Col . 
Nelson 


Northport,  Wash. 

Frank 

Nelson 

VVaneta 

Nelson 


Newcastle 

New  Denver  .... 

Nakust 

Silverton 

Three  Forks 

New  Westminster 


Clinton,  B.  C 

New  Westminster . 

Edmonton 

New  Westminster. 

Mission 

Blaine,  Wash 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addres.ses  of 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observatioms. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London,  Ont. . . 

h           .... 

S,  '50 
July    15,  '08 

....' 

June    2!),  70 
Julv    22,  '07 

h           .... 
h           .... 

n           .... 

Apr.    14,  '70 
Dec.    30,  '80 
Nov.    27,  '55 
Sept.     8,  '55 
Mar.    31,  '68 

Dec.      9,  '91 
Mar.    10,  '95 
Jan.     14,  '03 
June   30,  '05 

Moncton,  N.  B. . 

ii 

June  21,  '90 
July    21,  '90 
Sept.   19,  '96 
Feb.    27,  '04 
Jan.      3,  '05 

M  t.  Forest,  Ont. 

Julv    2.i,  '04 

Nelson,  B.C.... 

„l     20,  '98 
June   21,  '98 
Mar.    13,  '99 
Oct        5,  '99 
Apr.    20,  '99 
May      8,  '00 
Sept.   18,  '00 
July    17,   00 
Mav    31,  '00 
June   30,  '02 
May      2,  '00 
June    10,  '02 
Mar.    14,  '03 

.,       11,  '04 
Nov.      3,  '04 
Apr.    12,  '04 
Mar.    15,  '05 

Newcastle,  N.B. 

Apr.    27,  '75 

NewDenver,B.C 

Mar.    11,  '00 
Oct.       7,  '02 
Nov.    25,  '04 
May    29,  '05 

New     Westmin- 

ster, B.  C 

Oct.     27,  '92 
June     1,  '93 
Mar.    21,  '93 
June  23,  '94 
Jan.      8,  '93 
May    10,  '94 

4           ..'..'. 

Dec.    27,  '95 
Apr.     20,  90 
Oct      17,  '97 
Nov.     7.  '98 

30 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Estate  T.    S.    Hambrough   &    Co., 

A.  W.  Ross,  trustée 

Kerr,  Jos   

Davies,  G 

Moffatt,  P.  J 

Cooper,  G.  N 

Falcom,  M 

Anderson,  Eph 

St.  Clair,  Ralph 

McMoraith,  Jno 

Simpson,  Ben 

VVhite,  Thos  

Kirby,  Wm 

Evans,  H.  S 

Le  Clare,  T 

Large,  Major  J.  E.,  paymaster 

Pratt  &  Brooks , 

Stannage,  J 

McKenna,  Jno  

Bell,  Mrs.  A 

Massay,  J.  H 

Onderdonk,  A 

Mullin,  NellieL 

ReiUy,  Jno 

Black,  L.  C 

Graham,  Alfred 

Lyons,  E.  V. ,  trust 

Burke,  Margt 

Walker,  J.  F   ' 

Dow,  Robt 

Allan,T 

Kemp,  Jno 

McMillan,  J 

Willoughby,  T 

Hall,  G.  B.,  estate 

Fitzgibbon,  Annie 

Head,  W 

McNeill,  Mary  A 

Consolidated  Stock  E>xchange 

O'Dell  Commission  Co 

Godfrsv,  Gerald 

Taylor,"  Geo.  H 

Roberts,  Grafton 

Scott,  Minnie ...    

McMillan,  Jas 

Gillman,  R 

Goulet,  N.  P 

Dawson,  J.  &  A.  W. ,  executors. . . . 

Buchanan,  E.  R   

Chaudière  Mining  Co 

Clark  &  McKenzie,  estate 

Davidson,  J 

Dunn,  R     

Fraser,  Arch 

Fraser,  John 


Carried  forward . 


a  cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  fer 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
74,383  86 


115  50 

33  00 
22  55 

G  88 

18  20 

268  45 

253  25 

5  25 

12  40 

150  04 

156  93 

165  75 

5  24 
30  00 

6  73 

7  23 
7  68 

24  85 

34  22 
6  35 

5  00 

6  04 
290  68 

6  26 
37  11 
12  74 

1,262  35 

120  10 

18  17 

7  62 
6  51 

22  00 

47  77 

6  44 

68  62 

10  00 
32  17 
12  87 

228  63 
6  97 
6  48 
6  11 

11  78 
468  95 

6  60 
10  26 

7  05 
20  78 

5  63 
118  40 

6  20 
24  07 

7  90 
10  34 


78,632  96 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


New  Westminster. 

Hatzic  Prairie    . . . 

New  Westminster, 
n 

Vancouver 

Ladner 

New  Westminster. 

Vancouver 

Nicola 

Ottawa 

n       

n       

n       

Spanish  River.    . . . 

Bodega  Hôtel 

Ottawa 

Metcalfe 

British  Columbia  . 

Perth 

Chicago 

Perth 

Peterboro 

M  

Buffàlo,  N.  Y.'  '.'.'.'. 

Peterboro 

Monaghan 

Otonabee 

Peterboro 

n         

Chicago 

Peterboro 

Piéton 

Port  Hope 

Québec    
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

01  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

A  gence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

faite,  ou    agence    ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

1  émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

NewWestminst'r 

M 
II 

June  28,  '99 
Aug.      6,  '99 
June     9,  '99 
Oct.     20,  '99 
May    31.  '02 
..      31,  '01 
June   — ,  '05 

11 
II 

Jan.     —,  '03 
Apr.   —,  '04 

II 

May    —,  '04 
Dec.    —,  '05 

Nicola/kc....! 

Nov.     4,  '05 

Ottawa,  Ont .... 
h             .... 
m             .... 

Feb.    18,  '86 
April  12,  '70 
Nov.     9,  '69 
April  11,  '86 
Dec.    14,  '80 
Nov.    15,  '83 
Oct.     29,  '98 
Mar.     6,  '00 
Aug.    16,  '02 
May    10,  '02 
Mar.    24,  '02 
Aug.    19,  '00 
Nov.    12,  '02 
Aug.     8,  '04 

m               ... 

Jan.      6,  '05 
Dec.    27,  '04 
Aug.     9,  '05 

Since  claimed. 

Perth,  Ont 

May      4,  '81 
June   15,  '70 
April  23,  77 
June  15,  70 

Peterboro,  (  )nt. . 

Dec.    17,  '60 
May    25,  '01 
Oct.     29,  '97 
Jan.    22,  '99 
June   15,  '04 
2,  '04 
..       21,  '04 
Sept.     3,  '04 
Jan.     19,  '04 
Aug.     3,  '04 
Feb.    22,  '05 

'.  '.  » 

Picton,  Ont 

April  11,  72 

Port  Hope 

Oct.     31,  '88 

Québec 

May    23,  73 
April  20,  '52 
Sept.  15,  71 
June     1,  '49 

h       

„       " 

„ 

Nov.    7,   '52 

h       ........ 

May      1,  '51 

"       

Nov.    15,  73 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouglit  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Grant,  Capt.  F.  A 

Hardy  &  Gortie 

House  of  Industry 

Hunter,  R 

Hunter,  J.  &  A 

Jeffery,  Mrs.  H. ,  estate  of . 

Kendall,  W.  A 

Keller  &  Gorthey 

Lepper,  Paul 

Lowry,  W 

Mercier,  D<avid 

Michon,  E 

Morris,  J . 

McCallum,  D 

McPherson,  C 

Norris,  L 

Plamondon,  E.  P 

Roblin,  D 

Sadler,  W 

Scott,  W.  F 

Smith,  P     

Sproat,   R  

Thomson,  A.  G 

Webster,  J 

Woolrich,  E.  P.,  estate 

Brighty,   Jno 

Ross,  T.  B 

Tremblay,  Marie 

Smith,  J.  W 

Tubley,  T 

Whiteway,  J.  T 

Williams,  A.  J 

Me  Arthur,  A 

McKenzie,  D 

Turcotte,  E.  L 

Seabright,  M.. 

Trayner,  Adam . 

Holloway,  P 

Quinn,  C.  J 

Wheeler,  A 

Bruce,  W 

Stewart,  A 

Johnston,  J 

Ferguson,  M.  M 

Hawk,  E.  B.  D 

Brooks,  «T.,  trust 

Service,  Geo 

Harper,  Jno 

Campbell,  J.  M 

Davis,  M 

Dwyer,  J 

Markin  &  McHale 

McLean  &  Co. ,  L 

McHale,  Jno..    

Creasor,  J.  A 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


&      cts. 
78,C32  96 

61  50 

8  55 
163  53 

29  17 

49  75 

33  91 

9  29 
9  21 

34  83 
27  34 

7  79 
38  55 

6  31 
25  21 

19  40 

5  00 

24  00 

6  10 
59  00 

15  61 
9  84. 

7  00 

100  00 

20  26 

16  50 

25  00 
22  55 

5  75 
33  44 

50  00 

6  40 

19  50 

20  00 
50  00 
11  48 

5  77 
16  90 
14  10 
16  10 
18  40 
13  05 
13  00 

101  00 

6  75 

7  30 
6  10 

30  00 
5  92 

25  00 
64  62 
20  00 
50  00 

35  61 
20  00 
52  50 

80,186  55 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec. 


London,  Eng 

St.  Marguerite  Riv. 

Québec 

Unknown 

Moosejaw 

Regina 


Maple  Creek. 
Regina 


Yukon 


Prince  Albert. 

Regina 

Pense  

Regina 

Yukon  

Kutawa 

Rossland 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec. 


Regina,  Sask. 


Rossland,  B.C. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April 

May 

June 

May 

April 

June 

Nov. 

June 
May 
Sept. 
Nov. 
Mar. 
May 


Nov. 
May 

Mar. 

June 
May 

ii 
Sept. 
Nov. 
April 
June 
May 
Nov. 
June 
April 
July 
Mar. 
Oct. 
Nov. 
June 

July 
Dec. 
Oct. 

Sept. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

April 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

June 

Nov. 

Oct. 

Feb. 


12,  '52 
16,  73 

1,  '49 
16,  73 
16,  70 

13,  '49 
15,  '49 
15,  '49 

1,  '49 

14,  73 
24,  '52 
12,  '52 

28,  '52 
1,  '59 

5,  '59 
31,  '53 
12,  '52 

3, '59 
1,  '59 
1,  '59 

6,  '60 
6,  '60 

8,  '50 
1,  '59 

12,  '59 

20,  '95 

23,  '03 

1,  '04 
4,  '84 

21,  '84 
3,  '83 

27,  '55 

22,  '87 

14,  '90 

2,  '95 

15,  '96 
1, '97 

11,  '00 
20,  '03 

9,  '98 
27,  '98 
14,  '99 
20,  '03 
11,  '98 
31,  '02 

24,  '03 

3,  '02 
6,  '04 
2,  96 

30,  '96 
10,  '96 
20,  '96 
30,  '96 
19,  '96 

29,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque . 


7—3 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Rapp,  Chas 

Sherrin,  Jno.  L 

Miley,  Luke 

Burkard,  Miss  Annie. 

Morrish,  J.  L 

Flynn,  Thos 

McNichols,  Mike 

Bain,  Daniel 

Cowans,  Fred     

Kerr,  Jas   

Lynch,  Jas 

Moyle,  Wm 

McNaught,  Thos 

Rolt,  F.  W.,  G  use,  F.,  Croît,  H. 

trust  acct 

Dauncey  &  Foster 

Higginbotham,  J.,  estate  of 

Langhorn,  E 

McPhee,  A 

Taylor,  Hugh  Scott * 

McFarland,  Mrs.  Florence 

Bargett,  E 

Clark,  A 

Dickie,  R.  A 

Horne  &  Burch 

Rice,  R 

Reid,  A.  G 

Bell,  W 

Cline,  A 

Davis,  Jno 

Foley,  Geo 

Irvinseth,  N  

VVilkinson,  W 

Whelan,  T 

Vaillout,  Jno 

Langford,  Robt 

McLeod,  John 

Ferguson,  Hugh   . .      

McAskill,  R.  A.,  trustée 

Phalen,  R.  F 

Lawrence,  Aylward 

Logan,  Flora  B 

Reid,  D.  R 

Mercer,  S.  E 

Mercer,  Lorènzo  

Lorrette,  H    

McKillop,  Dan 

McMullin,  A 

Johnston,  Y.  H 

Miller  &  Miller 

Wallace,  W.  P 

Ames  &  Longmore 

Spenc  r  Co 

Guy,  Bevan  &  Co 

Barton,  Allan 


$       Cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 
standing  for 

and  over!     Last 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
80,lo6  85 

1G  00 
35  7G 
11  53 
69  39 

10  80 
27  G5 
75  00 
2G  91 

11  25 
148  11 

8  81 
424  90 

10  9J 

20  3G 

5  20 

49  00 
20  00 

6  20 
30  66 
78  98 
73  00 
20  06 

50  00 

7  87 
17  41 

5  00 
5  61 
7  50 
5  65 
7  74 

7  65 

8  00 
53  85 

200  72 
881  78 

5  77 
2,014  64 

14  16 

11  33 
356  87 

7  93 

22  22 

386  73 

89  62 

9  01 
4<)2  55 

10  85 
50  01 

12  2t 
10  86 

6  06 

7  H4 
ti  56 


86,150  10 


Dernière  adresse 
connue. 


Rossland 

n  , 

m  

Seattle 

Rossland 

Midway 

Trail 

Marcus,  Wash . . 

Rossland 

n         

Halcyon   

Rossland , 

Sarnia 

m       

Lansing,  Mich. 
Stratford 

h         

n         

Copper  Ciiff. . . . 

Tweed'.' 

Sault  St.  Marie. 

Chehnsford 

Markstay 

Sudbury   . .    .    . 

Mattawa 

Wahnapitae. . . . 

Sydney 

n 

Foucher 

North  Sydney 
Sydney 

n       

Grand  Mira 

Sydney 

St.  Catharines  . 
n  .  , 

St.  John 
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Agency  at 

Date  of  last 

• 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Rossiand 

Dec.    20,  '98 
Feb.    21,  '99 
Mar.   26,  '00 
Sept.   11,  '01 

11         

,, 

Jan.    15,  '01 
Apr.      1,  '02 

h         

Mar.    30,  '03 
ii        6,  '05 

June  28,  '05 

Mar.     2,  '05 

„      23,  '05 

,.      10,  '04 

- 

H 

H 

ii         

M 

9,  '05 
Apr.    29,  '04 

Sarnia,  Ont 

Dec.    28,  '85 

h           

Oct.     15,  '77 
July     3,  '83 



Apr.      3,  '84 
June   30,  '04 

, 

n           

Jan.      3,  '05 

Stratford,  Ont.. 

Feb.  115,  '73 
Apr.    10,  '82 
Aug.     1,  '73 
July    29,  '79 

n 

Dec.    20,  '74 

n               . . 

Apr.    13,  :80 

Sudbury,  Ont. . . 

Dec.      3,  '97 

ii 

May    30,  '03 

„ 

June     9,  '03 

n 

May      6,  'ul 

n 

Jan.    23,  '94 

Apr.      9,  '02 

..      12,  '00 

..      25,  '00 

Sept.  24,  '01 

Sydney,  N.S. 

May    15,  '01 
Nov.   20,  '01 
Feb.    18,  '02 
Dec.    23,  '03 
Aug.     5,  '03 
Feb.      4,  '04 
Oct.     23,  '03 
Sept.     2,  '04 
Aug.   17,  '03 
Jan.    •  1,  '03 
Mar.    21,  '05 
Dec.      7,  '05 

St.  Catharines,0 

Jan.     11,  '69 
.,      11,  '69 
.,      11,  '69 

St.  John,  N.ïT! 

Apr.      7,  '74 

n 

Mar.     2,  72 

0 

M 

July    25,  '87 

" 

Dec.    15,  '92 

7-3J 
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/>/•:/'. i  a* y  i//:.\  t  or  fis  ince 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Brought  forward 


Lochart,  VV.  A.,  spécial. 

Dean,  Jennie  M 

Stewart,  Henry  M . 

Hogan,  J.  A 

Marlett,  J.  B 

Archer,  N 

Bainbridge  &  Co.,  R. . . 
Bathurst,  L 


Biggam,  Capt.  W 

Caloes  &  Cameron      

Commissariat  Dept 

Cotton,  J 

Duffith,  J.  R 

Ellis,  Geo 

Forman,  E.  J     

Foster,  H  

Golssman,  J.  G 

Grant,  D.  A 

Hamilton,  D 

Jones,  Geo.  S 

Kelly,  G.  M 

Lemon,  Hy 

Logan,  Francis 

Murray,  A 

Robert6on,  J.  H 

Stewart,  Thos 

S  weeney,  T 

Sutherland,  Donald 

Sutherland,  J 

Treadwell,  T.  S : 

Toronto  Lamplight  Co  

Vaughn,  J.  W 

Wallace,  F.  H 

White,  Thos 

White,  J.  J.,  receiver  of 

Wood  Grant  &  Co 

Schrivenner,  Jno.  A.  &  L 

Warner,  F.  D 

Mills,  W.  J 

Curzon,  S.  R 

British-American  Prospecting  and 

Development  Co.,  Ltd 

St.  George  Mines  and  Develop.  Co . 

Ferguson,  Mrs.  Jennie  F 

Lownds,  H 

Gibson,  Rosina 

Peel,  Leonie 

Buckland,  Miss  H   

Schimmer,  Nathan 

Winton,  G.  A.    

Equador  McKinney  Mfg.  Co 

Athabasca  Venus,  Ltd 

Turnbull,  Jes3ie 

Gunn,  K.  V 

Smith,  Mrs.  Alice  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
86,150  1!) 

425  85 

6  98 

10  59 
20  83 
31  08 

9  44 

7  35 
20  06 

7  99 

7  78 

5  89 

26  50 

6  00 
6  79 

11  02 

5  16 

6  58 
20  00 

8  00 
8  72 

6  17 

27  45 
5  12 

30  25 

7  23 
60  00 
23  00 

5  68 

26  08 

268  35 

36  75 

26  85 

8  27 
22  42 

12  64 

7  03 
85  64 

9  38 

8  97 


22  67 
9  02 
6  39 

23  51 
25  43 
32  95 
18  96 
20  97 
36  58 

124  64 
6  72 

192  45 

30  00 

8  30 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  John. 


St.  Thomas. 


Toronto 
London, 
Toronto 


Oshawa. 
Toronto 


87,071  97 


Eng. 


London,  Eng. 
Toronto 


Boston . 
Toronto 


UNCLAIMED  BALANCES  I2f  CHARTERED  BAXKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


37 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Agence 
où  la  dernière 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
«fec. 


Date  de  la 
dernière 
transaction  s'est;  transaction, 
faite,  ou  agence     ou  date  de 
de  l'émission  de  i l'émission  de 
la  traite         j  la  traite  im- 
impayép,  etc.    i  payée,  etc. 


Month  Year 


St.  John,  N.B..      „ 
. .  Mar. 
. .  Nov. 

St.  Thomas,  Ont.  Oct. 


Toronto 


April 

Jan. 

April 

Jan. 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

Aug. 

Dec. 

May 

Oct. 

Sept. 

May 

Feb. 

Nov. 

May 

Oct. 

April 

(  )ct. 

Feb. 

Oct. 

Nov. 

July 

April 

Oct. 

Nov. 

Aug. 

,  April 

Aug. 

June 

May 

Jan. 

Oct. 


June     8. 


31,  '93 

10,  '96 
15,  '99 
31,  '59 

31,  '59 
2,  72 
4,  '54 

13,  '86 

15,  '73 
2,  '43 

16,  71 

13,  '53 

12,  '48 
16,  74 
27,  75 

7,78 
30,  '85 

29,  75 
8,. '48 
i),  '57 
2,  '64 

30,  75 

14,  '46 

31,  '63 

13,  '54 

11,  '40 

15,  72 

7,  '67 
1,  '57 

11,  '51 

10,  '85 

8,  '82 
29,  76 

7,  72 
24,  72 

9,  '46 
4,  '97 

18,  '96 

11,  '99 
,'97 


Sept. 

Nov. 

|Dec. 

Jan. 

Nov. 

July 

April 

Dec. 


Jan. 

Nov. 
June 


8,  '00 
21,  '01 
12,  '99 
26,  '00 

8,  '01 
15,  '02 
12,  '03 

2,  '03 

4,  '01 
24,  '00 

2,  '04 
1,  '04 

3,  '04 
28,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  fo  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard. 


Eckley,  Hy.,  trust 

Train,  Nellie  M 

Gardiner,  Frances 

Huggins,  Annie,  trust 

Holmes,  Jos.  H 

Miller,  Edwin  D.,  trust 

Hoste,  Lady  Alice 

Hardment,  J .    . 

Blake,  J . . 

Texada  Lime  Co 

Morrell,  C.  C,  assignée 

Brit.  Pacific  Invest.  Co 

Allen,  W.  G 

Webb,  Mrs.  A  

B.  C.  Goldfields  Co 

Campbell,  CE   

Cariboo  Goldfields  &  Exp.  Co   . . 

Morgan   Harriet  . .    

Walsh,  À.  S 

Riley,  W..R 

Evans,  W.  P 

Fleming,  G 

Gardner  &  Robinson,  executors . 

Richardson,  Miss  M 

Scott,  J.  T 

Anderson,  W.    

O'Mara,  Michael 

Brown,  Mrs.  E.  G 

Calder,  Lewis 

Barre,  Madge 

Pitts,  Geo 

Gell,  Richard 

Jackson,  J 

Anderson,  Mrs.  B 

Broadwood,  A 

Cutting,  F 

Armstrong,  W.  H 

Buins,  D. . 

Hof ercarnp,  T.  H 

McLean,  Capt.  A 

King,  G.  C 

Spoffard,  Bonnie 

Richards,  B.  N.  C 

Two  Friends  Mine 

Me Alister,  J.  F 

Dodge,  T 

Hartman,  J.  E.  V 

Hall,  Thos  ...    

Goddard,  Miss  Ad  a 

Hughes,  Thos 

Gillis,  .Tas 

Stokes,  F.  R.  B 

Graham,  R 

Griswald,  G.  E 

Gordon,  Miss  A 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 


Carried  forward . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
88,071  97 

10  00 
90  72 
10  04 

6  00 

7  36 
5  40 
5  52 

74  00 
5  00 
5  27 

29  17 
5  75 
5  25 

5  71 

30  08 
62  48 
10  00 

45  00 

8  00 
10  15 

10  00 

36  00 
7  25 

101  46 

6  30 

6  58 

îyi  oo 

12  35 
842  20 

12  20 
314  02 

7  15 
151  35 

70  08 

141  13 

70  21 

12  80 

46  66 

37  58 
235  75 

14  50 
25  00 

7  50 

15  50 

6  59 
5  59 

7  88 

11  80 
11  90 
11  60 

5  85 

13  18 
304  32 

7  45 
33  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Vancouver . 


North  Bend 
Vancouver. . 


Barkerville 
Vancouver. 
Quisville  .  . . 
Vancouver . 


Yukon 

Quesnel  Forks 

Skagway 

Vancouver. . . . 


91,297  05 


Yukon 

Bennet,  Alaska 

Vancouver 

150  Mile  House 

Seattle 

Vancouver 


Bear  River 
Vancouver. 


North  Bend 
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Ageney  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  sand  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les-  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  truite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Junc   22,  '05 
„       23,  '02 
April    5,  '05 
Jan.      7,  '05 
May    28,  '04 
Mar.    Il,  '05 

Vancouver,  B.C. 

Oct.     10,  '88 
Aug.   26,  '90 
April    9,  '91 
Sept.   19,  'ul 
April    9,  '92 
Jan.     19,  '92 
July      2,  '93 
Dec.      2,  '94 
Jan.     29,  '96 
April  26,  '97 
Nov.   11,  '97 

,,            

Aug.    27,  "98 

., 

Feb.    24,  '98 

,, 

Dec.    31,  '94 

,, 

„      15,  '99 

,, 

Nov.     4,  '98 



May    29,  '99 

,, 

Dec.    19,  '95 

11           ... 

Jan.     10,  '99 

,, 

Feb.      4,  '95 

,, 

July      5,  '94 

,, 

June   20,  '92 

„ 

Aug.     1,  '00 

„ 

Jan,    20,  '98 

,, 

Nov.    29,  '98 

,, 

July    14,  '99 

,, 

Dec.      7,  "94 

Il                                

Aug.     2,  '93 

,, 

3,  '94 

,, 

.,      14,  '99 

h     ::::: 

Mar.      9,  '00 
April    4,  '00 
Mar.    30,  '00 
May    21,  '98 
Feb.    15,  '93 
Aug.     2,  '93 
Sept.     8,  '01 
Nov.      4,  '01 

.,       22,  '01 
Mar.     2,  '00 
Nov.    26,  '00 
Feb.    19,  '00 
Dec.      1,  '00 
Jan.     16,  '01 

.,      18,  '01 

il     ::::.. 

Oct.       7,  '02 
Julv    10,  '03 
Feb.    17,  '02 
June   24,  '03 

40 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Pa;>ee  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forv\  ard . 


Anderson,  Bvron 

Elliott,  H.  C 

Calhal,  Mrs.  J.   V 

Russell,  Francis , 

Cameron,  Mrs.  M  

Campbell,  J.  M 

Royds,  SybilG 

Ferney,  Jas 

Nelson,  H.,  trust 

Brown,  R 

Nelson,  H.,  in  trust  for  Hy.  Nelson 

Parker,  Mrs.  A 

McEwen,  Peter 

Campbell,  J   

Winters,  Chas 

Cameron,  N.  C.   G 

McLeod,  T.  G  

Hocken,  E.  &  N.  J   

Hathorn,  W.  C.  S 

Ironmonger,   Aug 

Impérial  Copper  Co 

McGillivray,  J.  M 

Orr,  J.  T 

Conway,  T.   D 

Jones,  R.  H 

Ford,  Miss  A 

Brown,  F.  A 

Blake,  W.  E 

Gisburn,  H 

London  &  B.  C.  Alliance  C<>.  . . . 

Conn,  J 

Davidson,  D.  D.,  esta  te 

Reid,  Robt 

Kinsey,  Wm 

Hastings,  B 

Bell,  H 

Dongan,  A.  S.  P 

Westwood,  B.  F 

Westwood,  C.  A.,  jr 

Lynd,  C 

AJlan,  L.  D 

Bailey,  W.  T 

Barnard,   A 

Bavner,  E.  A 

Burdett,  J.  H 

Burdett  &  Barnard 

Campbell,  T 

Cocks,  H.  L.   T 

Corcoran,  J . 

Delaney,  E 

Denis,  D.  A 

Doyle,  F 

Dundas,  8.  L  

Fitzpatrick,  C 

Gibb,  D 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
91,297  05 

365  35 
52  59 

7  30 
30  45 

1,719  05 
472  00 

34  15 
207  56 

62  57 

12  25 
30  05 
78  85 

605  55 
20  00 

5  63 
9  00 

6  25 

25  69 
33  40 

9  26 
258  80 

50  50 

26  12 
15  85 

8  50 
10  30 

8  75 

10  95 
15  50 
25  41 

27  11 
6  80 

42  13 
48  45 

11  15 
76  25 

8  25 
29  20 

28  55 

13  43 
60  00 
15  00 

9  23 

6  35 
5  78 

5  00 
22  78 
37  71 
10  uO 
10  09 

14  96 

10  00 

7  50 
28  75 

6  09 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Point  Roberts 
Vancouver 
Carf  rae .... 
Vancouver 


Rock  Bay  . 
Vancouver . 
Revelstoke. 
Vancouver. 


Vancouver 

Vernon 

Penticton 

Vernon 

San  Benadino . . 
Essex,  England 

Yukon 

Victoria 


96,058  24 


Somenos. . . . 
CobbleHill. 
Victoria. . . 


Whitby  . . 
Winnipeg. 


Westbourne. 
Winnipeg. . . 

Birtle 

Westbourne 
Winnipeg . . 


Oak  River. 

Regina 

Winnipng. . 


Minn^dosa. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Jan.     10,  '02 

,, 

Aug.     4,  '03 

,, 

June   30,  '03 

,, 

Dec.      8,  '03 

,, 

Oct.       1,  '03 

„ 

Feb.      3,  '03 

„ 

April  11,  '04 

.. 

May      3,  '05 

,, 

Feb.    26,  '04 

II 

Jan.     19,  '04 

„ 

Feb.    26,  '04 

Vancouver,  B.C. 

June  13,  '04 
Oct.       4,  '05 

Vernon,  B.C. .  '.  '. 
h             ... 

Dec.      1,  '93 
Sept.  30,  '98 
Feb.    12,  '98 
Oct.     22,  '02 
May    21,  '04 

Victoria,  B.C.. 

Il                                   .    . 
Il                              ... 

H                              ... 

Dec.    12,  '99 
Nov.   24,  '99 
Dec.    22,  '99 
Sept.  26,  '99 
Mar.     1,  '01 
1,  '01 
Dec.    20,  '00 
Aug.  31,  '01 
Feb.      2,  03 
April  22,  '03 
Jan.    13,  '03 

' 

Il 

April  13,  '01 

. 

Il                               ... 

Feb.      5,  ;02 

Il 

July      5,  '03 

II 

Dec.    29,  '03 

* 

II 

May    31,  '01 

M 

July    30,  '03 

II 

Feb.    30,  '04 

" 

II 

Mar.   30,  '04 

" 

Sept.  30,  '03 

11 

Jan.     30,  '04 

Whitby,  Ont. . . . 

Dec.    31,  '68 

Winnipeg,  Man . 

April    8,  82 
Jan.       2,  '85 
Dec.    21,  '81 
Oct.      9,  '83 
,,       22,  '83 
Sept.  20,  '80 
Oct.     15,  '84 
3,  '85 
July    29,  V6 
Dec.    10,  '82 

M                                   .    . 

Aug.    29,  '81 
Nov.    25,  '86 
May    15,  '82 
Sept.     5,  '85 
July      9,  '8? 

Il 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 
unpttid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
un 

payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas»  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Gibson,  T.  J 

G.  N.  W.LandCo 

flammond,  H.  B 

Harvey,  J 

Hislop,  R 

Hood,  Secy.  W.  N 

Logen,  C.  H 

Man.  &  Col.  Rail>vay  Co 

Milton,  J.  A.  B 

McCarthy,   E 

McDonald,  Jno. . .    

Napier,  W 

Priée,  W.  S 

Rutledge,  T 

Sabino,  H.  L 

Sherwood,  W.  J 

Smith,  Jno 

iStarr,  E.  G.  L 

{Stone,  F.  H 

Stobo,  J.  B 

Symes,  A.  T  

Tower  s,  H 

Toynbee,  C.  S 

Webster,  H.  M 

Wells,  CM 

Wood,  R 

Wood,  W.  L 

Wiighton,  H 

Wyatt,  C.  J 

Albro,W.  R 

Hoggard,  J 

Mclntyre,  M 

Mills,  Philip 

McArthur,  G.  J 

Needham,  J.  C 

Bennett,  J.  P  

Calk,  Thos 

Woodgatas,  H.  V 

Àlston,  Jno.  O 

Radiger,  Mrs.  H 

Bennie,  Mrs.  M 

Williams,  Mrs.  E.  B 

Wpeg.  Racquet  and  Ath.  Club 

Borough,  E 

Kerr,   R   

Smith,  Basil  M 

Barker,  Mrs.  Dorothy 

Boulton,  Jno 

Cameron,  J.  A 

Bu<-k,  Jos 

Wilson,  Wm 

Jameson,  A.  E 

Workman  School 

Burns,  L 

Chillier,  W.  C 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 
ofDividends  ^l^fL 
unpaid  for    standing  for 
five  years       «ve  years 
and  over.        and  over 


$     cts. 


Carried  forwa 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
96,058  24 

9  00 
6  60 

6  00 

16  30 

7  36 

7  09 

21  00 
50  00 
15  19 

49  50 

8  50 
6  49 

8  03 

14  44 
13  91 

5  00 

5  00 

6  66 

9  90 

15  63 
30  G0 
10  00 

5  67 
8  90 

10  00 
39  75 

11  90 
8  02 

17  20 
10  00 

5  75 
75  00 

5  81 
15  00 
75  80 

15  15 
17  25 

22  00 

12  20 

6  83 

7  58 
12  72 

220  10 

20  82 

10  00 

5  25 

28  65 

16  29 

10  32 
7  45 

17  05 

11  01 
7  45 

50  80 
173  40 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


97,341  06 


Regina 

Winnipeg 

Regina 

Winnipeg  .      .    . . 

H  , 

M  

Prince  Albert.    . . 

Carman 

Rosseau  Station. . 
Winnipeg 

Emei-son 

Winnipeg 

n  .    . 

Regina 

Winnipeg 

Fort  Qu'Appel . . 

Winnipeg 

n  .... 

M  

Il  

Spring  ville 

Winnipeg 

Treherne 

Moosomin 

Winnipeg 

n  

Armstrong  Lake. 

Winnipeg 

Millwood 

St.  Paul,  Min. .  . 
Winnipeg 

Redburn 

Winnipeg 

Yukon 

Winnipeg 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


impayée,  etc.       payée,  etc. 


Winnipeg. 


iMonth  Year 


Mar. 
Feb. 

April 
Sept. 

July 

Feb. 
July 
.Tan. 
Feb. 
July 
May 

Jan. 
June 
Jan. 

May 

Jan. 

June 

July 

May 

Mar. 

May 

July 

Sept. 

May 

Mar. 

July 

Nov. 

May 

Nov. 

July 

May 

July 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

July 

Feb. 

Nov. 

May 

Dec. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

May 

Dec. 
July 
Dec. 
Oct, 
July 


20,  '86 
5,  '84 

11,  '85 
29,  '83 
13,  '86 
31,  '82 

12,  '83 
31,  '82 

20,  '85 
2,  '84 

31,  '83 
22,  '86 

21,  '85 
9,  '86 

1,  '83 

4,  '81 

5,  '81 
31,  '83 
12,  '84 
21,  '83 
31,  '80 
15,  '86 

2,  '82 
31,  '83 

9,  '85 
4,  '84 

15,  '84 
29,  '83 
18,  '84 
21,  '87 

9,  '87 
7, '87 

16,  '88 
26,  '88 
12,  '88 

28,  '91 
1,  '91 

29,  '92 
29,  '93 
15,  '95 

7,  '96 

6,  '96 
31,  '93 

3,  '97 

7,;r 

1,  '97 

6,  '98 

11,  97 

6,  '99 

8,  '00 
-,'01 
—,  '01 
—,  '00 

3,  '02 

9,  '02 


Remarkh. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or'  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addre 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

.$    cts. 

$     cts. 

$      cts. 
97,341  06 

67  51 

91  53 

5  00 

194  22 

46  00 

48  44 
440  00 

45  65 
141  48 

22  27 
135  37 

19  30 

39  95 
8  00 

32  00 

1,024  00 

523  00 

100  00 

25  00 

125  00 

509  22 

4,000  00 

500  00 

•  150  00 

73  00 
140  00 
100  00 
100  00 
300  00 
210  00 

Winnipeg 

Mitche'll,  ,T.  B 

Murray,  A 

Belson,  Edith 

Harrison,  Henry 

Hammond,  H.  O 

McMunn,  R 

Smith,  Edw 

Rivei*sdale 

Cartwright 

Medicine  Hat.    . . . 

Tulloch,  Sask 

Oak  River,  Man ... 

Cranbrook,  B.C 

WoodstOLk 

ii           

Belleville 

Brandon 

Revelstoke 

Stewart,  J.  L 

Haywood,  S 

Mabbott,  C 

Willerton,  Miss  S 

McDonald,  H.  D 

Fairbanks,  L 

Sloan,  Irving       .... 

94973 

Cole,  E 

59319 

59372 

Mansfield,  J 

McNaught,  T. . . 

Hannon,  Joanna "  Extrx." 

Jones,  T.  E 

Forsey,  B 

Halifax 

Mexico  City 

Halifax 

Louisville,  Ky 

Unknown  

Ottawa 

Maborley,  Ont 

Toronto 

Vancouver 

Yarmouth 

Montréal 

West,  Sara  A 

25041 

Watsôn,  D.... 

2962G 

Cameron,   A 

29627 

19879 

Gillan,  Ann 

Brown,  Ann 

Svenson,  Hans 

130C0 

79701 

7740 

Scott,  W.  H 

Howcroft,  J 

49330 

1771 

Churchill,  N.  B 

103 

Cook,  JaneT 

12  00 
30  00 
30  00 

7  00 

4i  ;  61 
32  00 
48  00 
6  40 
120  00 
36  no 
70  00 
10  00 
(30  00 
40  00 
10  00 

10  00 
10  00 
40  00 
10  00 
20  00 

2o  03 
20  0o 

303 

McTavish,  Jane 

373 

Georgetown,  Ont. . . . 
St.  John's,  P.Q. ... 

<  Québec ...    

Montréal 

400 

McChlery,  Jno 

84 
246 

Cliristy,  M.  N 

Fitzgerald,  A.  F 

14 

Anderson,  T.  B 

S07 

Tipson,  Jno 

725 

Rutherford,  Wm 

10)9 

Law,  Jas 

McDonald,  Lulu 

Lachine 

Cornwall,  Ont   . . 
Georgetown,  Ont. . . . 
Three  Rive-s,  P.Q.. 

Métis 

Québec 

Blair 

Québec 

* 

1007 

1  205 

McChlery,  Jno.. .    . 

840 

Houliston,  Alex 

171 

Blair,  David 

270 

Benstall,  J.  F 

171 

Blair,  Alex 

247 

Benstall,  J.  F 

1909 

Tessier,  Jane 

189 

Blair,  David 

Métis 

Montréal 

Guysboro,  N.S 

Gaspé 

Guysboro,  N.S 

Montréal 

1591 

Mclntyre,  Arch 

Peart,  M.  A 

1741 

2312 

Vibert,  P.  D 

1750 

Peart,  M.  A 

640 

Davidson  "Trust/"  L.  1 1    . 

Carried  forward. 

738,01 

100,557  60 
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Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  namos  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

July    21,  '01 

Sept.   20,  '01 

,, 

8,  '03 

„ 

April     6,  '03 

,, 

,.       17,  '03 

„ 

Mar.    11,  '03 

.'    '.'.'.' 

May      9,  '01 
Jan.    31,  '01 
Mar.      1,  '04 
April     1,  '05 

h         

h         

Jan.       9,  '05 
Mav      3,  '05 

Wood  stock  .    . . 

Dec.     31, '59 
..      31,  '59 

Belleville 

July    11,  '85 

Deposit  Receipts. 

Calgary 

Dec.    18,  '02 
July      8,  '05 

Halifax 

Dec.      1,  '94 

Aug.    15,  '03 
May      8,  '05 
Aug.    29,  '05 

Montréal 

July      4,  '65 

h         

Oct.     17,  '66 

Ottawa 

17,  '66 
April  28,  '63 
May    16,  '98 
April  10,  '83 

Penh,  Ont 

Toronto 

May    17,  '05 

Vancouver 

Dec.    31,  '39 

Yarmouth 

Oct.     14,  '04 

Deceased.     Sarah  J.  Churchill,  administrx. 
No.  2173  Fifteenth  St.,  San  Francisco,  Cal. 

Montréal 

June     1,  '48 
1,  'i& 

Unclaimed  Dividends. 

,, 

Dec       1,  '48 

,, 

1,  '52 

„ 

June      1,  'ô3 

H 

1,  '57 



Dec.      1,  '57 

June      1,  '59 
1,  '60 

,, 

„ 

1,  77 

„ 

1,  '82 

M 

1,  '88 

•tl 

Dec.      1,  '92 

Il                  ... 

June      1,  '94 

•Il 

1,  '91 

"„ 

De -.       1,  '95 

II 

1,  'î'5 

„ 

1,  '95 

II 

1,  '98 

.1 

1.  '04 

z    :*:::. 

1,  '04 

1,  '04 

June     1,  *05 

Dec.      1,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

S    cts. 

$    cts. 

738  01 

20  00 

$    cts. 
106,557  60 

2020 

Peart,  M.  A 

Guvsboro,  N.S 

10 

No  record .£    2  10s.  Od. 

„         3    2s.  9d. 

12  16 
15  27 
25  55 
1,015  95 
12  06 
7  25 
15  00 

48  67 
539  97 
212  43 

21  60 

27  73 

141  87 
20  00 
20  00 
53  41 
58  40 

253  24 
45  85 

486  66 

5  02 

10  00 

19  74 

5  00 

34  06 

53  25 

7  20 
75  00 

5  00 
1  10 
3  85 

6  00 
12  45 

45  00 

7  50 
100  00 

535  76 

224  73 
100  00 

49  93 

284  89 

224  48 

4,843  03 

No  record 

116 

702 

5    5s.  Od. 

518 

208  15s.  Od. 

770 

2366 
2007 

G.T.  Ry.,  Co.,  J.  Campbell 

,.        1  Natl.  Bank 

New  York 

2587 

No  record £10    0s.  Od. 

110  19s.  ld. 

43  13s.  Od. 

Can.  Pac.  Ry.  Co.,  W. 

H.  Scrope 4    8s.  9d. 

Mont.    Silk  Mill   Co., 

Selves 514s.  Od. 

No  record 

No  record 

1945 

957 

1220 

1104 

2052 

134 

109 

.<        .*.'!..'..'.'.'.':.'.£  ïoi9s.6d. 

„        12   0s.  Od. 

209 

651 

198 

Winnipeg 

47 

£    9   8s.  5d. 

Houliston,      J.,       and 

Palicks,  Jos 100    0s.  Od. 

Baron  G.  Hue.  self 

Wath,  Francis  M.,  Allan,  D. . . . .    . 

Howie,  J. ,  self 

Pink  Embroidery  Club,  Atwood,  H. 
i  Corp.  J.  Gardner,   'E.'  Coy.  Can. 
\      Reg.    S.     Africa,     Miss"  Dolly 
{     Nicholson  £7 

Allger,  G.  L.,  Cons.  G.  L.  AUger. . 

Pitcher,  R.  E.,  Keen,  Chas.  T 

Kerry,  A.  S.,  Mini  s  ter  of  Justice  . 

Steele,  P.,  J.  H.  Proudfoot 

Grand  Trunk  Ry.,  B.  J.  White. . . . 
Arnstein,  Eug 

1923 

Montréal 

6622 

Québec 

569 
3044 

Montréal 

Vancouver 

2462 

Rossland 

307 
101383 

Québec 

11 

Vancouver 

5P2 

Greenwood 

Nil. 

Victoria 

3016 
7123 

Winnipeg 

Montréal 

1311 

2619 

Maye,  W.  W 

3025 

Edwards  &  Co.,  B 

Campbell,  J.  F.,Rev.J. 

T.  Taylor £  9    4s.  lld. 

Gilbert,  H.  B 

82 

Vancouver 

1790 

Calgary 

St.  John,  Nfld . . 

8577 

Harvey,  Jno.  and  Eugène 

2418 

Lord    Strathcona     and 

Stephenson,  R £110  ls.  lOd. 

Lord    Strathcona     and 

Stephenson,  R 46  3s.   7d. 

Nelson  W.  and  Parker  R 

Montréal 

2854 

291 

Vancouver 

1522 

Black  J.  and  Rayner  J.M.£  10  5s.  3d 
Lord      Strathcona  and 

Stephenson.  R   58  10s.  8d. 

Lord    Strathcona    and 

Stephenson,  R 40    2s.  7(1. 

Carried  foiward 

Montréal 

2395 

2470 

106,557  60 

758  01 

/  VCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

A gence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

- 

Montréal 

Dec.     1,  '05 

Hamilton 

Nov.    14,  '82 
Feb.    20,  '83 

London,  Eng. 

Halifax..'.'!!.'.'! 

Jan.    25,  '77 

Aprir   4,  '85 

„       16,  '84 

" 

Montréal 

Kingston. 

,, 

June  13,  '93 

New  York. 

,, 

7,  '93 

h 

„ 

Feb.      1,  '81 

London,  Eng. 

,, 

Nov.    Il,  '81 

M 



Sept.     5,  '84 

» 



.,      14,  '90 

II 

,. 

Aug.     3,  '91 

„ 

Ottawa 

April    8,  '93 

New  York. 

Jan.    13,  '84 
,.      31,  93 

Montréal. 
New  York. 

Peterboro 

st.  John,  N.B  .. 

Oct.       2,  '90 

London,  Eng. 

Toronto 

Jan.      4,  '82 

h 

\\  innipeg 



July    16,  '88 

London,  Eng. 

Montréal 

Oct.     13,  '96 

„ 

Québec 

Mar.    10,  '97 
Dec.    23,  '97 

Montréal. 
New  York. 

W.E.  Br.,Mont. 

Vancouver 

May     6,   '98 

Winnipeg. 
New  York. 

Rossluud 

Jan.     2X,  '00 

Québec 

Oct,     28,  '99 

London,  Eng. 

* 

Vancouver 

Aug.    22,  '99 

f  Dawson,  Y.  T. 
\     Bank,  B.N.A. 

Greenwood 

Oct.       8,  'C0 

New  York. 

Victoria 

Jan.      7,  '98 

Ottawa. 

W  innipeg 

Nov.     2,  '01 

F  t.  William. 

Montréal 

Mar.    16,  '94 

New  York. 

* 

Uec.      2,  '95 

,, 

.,      31,  '95 

,, 



Jan.    11,  '96 

" 

Vancouver 

Julv    23,  '02 

London,  Eng. 

Calgary 

Jan.      8,  '03 

New  York. 

St.  John,  Nfld . 

April     9,  '03 

» 

Montréal 

Feb.    19,  '03 

London,  Eng. 

.. 

Mar.    13,  '03 

" 

. 

Vancouver 

Sept.     7,  '99 

San  Francisco. 

Montréal 

-         

Jan.    18,  '04 
Mar.     8,  '04 

London,  Eng. 

„ 

Sept,     2,  '04 

ii 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puvchaser  and  Payée  in  ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 

Amount  of 
Lraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

2942 

Brought  forward 

Cau.      Pac.    Ky.,    and 

Sterissa,  F 3    8s.  lOd. 

The  Lord  Mott  Co 

No  record 

Miles  Bernent  Pond   Co.,  Canadian 

Customs 

Stallas  R.  &  Grechs  R.£    4   8s.   ld. 
Spooner,  J.  &  Geo. ...       1    0s.    Od. 

$     cts. 
4,843  03 

16  75 

7  85 
25  00 

173  75 
19  96 

4  87 
62  00 

4  00 

$     cts. 
758  01 

$     cts. 
106,557  60 

Montréal . . 

589 

19140 

29057 

New  York  . 

2675 

Montréal. .    . 

3089 

4050 

84745 

Hickey,  Jno.,  and  Miller,  Jno 

Guelph 

5,157  21 

758  01 

106,557  60 

I  déclare    that    the  above    statement    has    been    prepared  nnder  my  direction 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Montréal,  tins   ISth  day  of  January,   1911. 


UNCLAIMED  BALANCEE  /Y  CHARTERED   BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


^ 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal . . 
Ottawa. . . . 

New  York 


Montréal. 
<  i  uelph . . , 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept.  29,  '04 

Oct.  26,  '04 

May  18,  '90 

Sept.  8,  '05 

6,  '05 

h  25,  '05 

Dec.  22,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


London,  Eng. 
New  York. 
Montréal. 


London,  Eng. 
New  York. 


July      3,  '05  Montréal 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


and  is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

F.  J.  LEWIS,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

R.  B.  ANGUS,    Président. 

E.  S.  CLOUSTON,   General  Manager. 


7—4 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


THE  BANK  OF 


Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  cas;?  of  Moneys  deposited  for  a   fixed   period,  the  tive 


BANQUE  DU 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le.  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,   les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées^ 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 


Amount 
of  Dividends    , 
unpaid  for  ptanding  for 
five  years       fi™  years 
and  over.       and  over" 


Allison,  Eunice  A.  and  J.  R. . . 

Archibald,  Wm 

Baxter,  M.  J.  and  J.  B.  Love. . 

Bell,  Elizabeth 

Bickford,  John  W 

Bowlen,  P.  D 

Boyle,  John 

Burpee,  G.  Bruce 

Carson,   Samuel 

Chandler,  A.   B 

Clark,  Albert 

Cooling,  John  S 

Crawford,  Bertha 

Crawford,  James  A 

Crovve,  George . . . .  ' 

Crowe,  Jas 

Day,  Stephen  S 

DeBoo,  Flossie 

Drury,  C.   W 

Elliott,  Martha  L 

Fitzgerald,  Arthur  J 

Floyd,  David..    

Getchell,  W.  E 

Gongales,  J.  G 

Grant,  Clara  and  J.  W.  H. 

Gregg,  Ellen  Eliza 

Gross,  B.  O.  and  R.  G.  Moore. 

Harper,  Blois 

Howes,  Wm 

;  Jones,  T.  R.,  Trustées  of 

!Keith,  C.  A.  (in  trust) 

Kenriey  &  Co 

Kirkpàtrick,  D.  P 

Liquidators  Maritime  bank.. . 

Livingstone,  Wm 

Morey,  J.  H 

Morris,  Hugh,  jr 

Morton,  C.  F   


cts. 


Dividende 


Balances 
mpaye  pen-|  estant  do- 


ans  et  plus. 


et  plus. 


Carried  forward. 


-S      cts . 

20  97 

21  6G 
2,111  00 

950  00 
46  30 

12  83 
486  42 

3  04 
100  00 
170  32 

13  19 

1  15 
29  71 

4  49 
15  05 

3  57 
37  00 

6  01 

18  53 
0  13 

2  02 

0  72 

1  48 

19  68 
32  00 

14  80 

5  83 

1  20 

2  70 
18  20 

5  97 
1  03 
0  39 

4  50 
14  06 

9  91 

100  00 

0  61 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Escuminac,  P.  Q . 
Fiat  Lands,  N.B. 
St.  John,  N.B... 


Springfield,  N.  B 
Cardigan,  P.  E.  1. 
Waterford,  N.B.. 
St.  John,  N.  B. .  . . 

Unknown 

St.  John,  N.  B. . . . 


Fiat  Lands,  N.  B. 
Sheba,  N.  B 


Lesson's  Seulement. 

Sussex,  N.  B 

Unknown  

Goshen,  N.  B 

Unknown  

Sussex,  N.  B 

St.  John,  N.  B   .... 
Southfield,  N.  B.... 
St.  John,  N.  B.. 

Unknown  

Cranbrook,  B.  C .  . .  . 
MountHebron.N.B. 
Penobsquis,  N.  B.  .  . 

Calgary,  Alta 

Sussex 

St.  John,  N.  B 

Sussex 

St.  John,  N.  B 

Sussex 

St.  John,  N.  B 

Unknown  

Penobsquis,  N.  B.  . . 

Unknown  

Campbellton,  N.  B. . 


4,293  13 


l  SCLAIMED   BALANCES  IN  CHARTE  RED  BAXKS 
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NEW  BRUNSWICK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  ter  mi  nation  of  said  fixed  pernod. 


NOUVEAU  BRUNSWICK. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Campbell  ton  .. . 

St.  John,  N.  B. 

V  I>. . 
Charlottetown . 

Sussex 

St.  John 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of    j 
issue  of  un- 

Pai&dcraft'      UnPaid  draft'  &c" 
where  payable. 

Ddïnirela  (Traite,  etc~  impayée. 

transaction 
ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 
payée, etc. 


où  payable. 


Month  Year 


Campbellton  .. 

Sussex 


St.  John,  N.  B. 

Sussex 

.St.  John 

Sussex 

St.  John 

Sussex 

St.  John 


Sussex. 


St.  John 
Sussex. . 
St.  John 
Sussex. . . 
St.  John 


St.  John 


Sussex 

St.  John 
Campbellton 


Nov.. 

April 

Aug. 

Jan. 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

July 

Mar. 

June 

May 

Oct. 

June 

April 

Aug. 

June 

■Tan. 

Jan. 

Jan. 

May 

Aug. 

Dec. 

•Tune 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

Jan. 

April 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

July 

June 

|Nov. 
Sept. 
May 
April 


8,  '05 
29,  '03 
24,  '01 
16,  '03 
23,  '05 

12,  '05 
15,  '05 

8,  '04 

7,  '04 
-,  '03 

2,  '01 
—,  '05 

13,  '04 

6,  '05 

13,  '05 
.  4,  '05 

5,  '78 

8,  '03 
31,  '94 

5,  '05l 
31,  '05 

14,  '03 
20,  '03 

7,  '02 

2,  '03 

27,  '03 
7,  '04 

6,  '04 
31,  '04 

7,  '00 

3,  '02 
2,  '94 

1H,  '04 
1,  '97 
7,  '02 

19,  '05 

28,  '72 
10,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


'-*i 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  New  Brunswick — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
-im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last    nawn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
4,21)3  13 

5  72 

4  41 
15  48 

5  96 
162  32 

3  46 
10  32 

3  01 
76  37 

24  75 
119  00 

2  23 

3  54 
2  69 

388  16 

1  21 

18  00 

7  06 

4  86 
1  28 

1  48 

2  55 

6  32 

1  78 
0  37 
0  37 

2  42 
],172  V. 

6  02 
17  43 
23  14 

0  38 

5  60 

6  81 
2  31 

20  90 
68  12 

Morton,  Reta 

Penobsquis,  N.  B . . . 

Muir,  D.  J 

McClelan,  J   .                 

St.  John,  N.  B. . 

McClelan,  J.  0.'. 

McCullough,  Elizabeth   .           

Brooklyn,  N.  Y. 

Goose  River,  P.  E.  I. 

McNulty,  Jas.  and  John 

Prince  of  Wales, N.B. 

McPhail,  A 

St.  John,  N.  B. . 

McLeod,   E.,    Assignée  L.  H.  De- 

Veber  &  Son 

MeSherne,  Patrick . . 



Foster's  Croft,  N.  B. 

Carsonville,  N.  B . . , 

Oldfield,  Robt.  B.. . . 

Newton,  N.  B. . . 

Parker,  A.  G.... 

St.  Martins,  N.  B. . . 

Proctor,  F.  E 

East  Scotch  Sett.,NB 

Reicker,  Mrs.  Jos 

Apohaqui,  N.  B. . . . 
Qnknown    

Reid,  Est.  P 

Reynolds,  H.  P 

St.  John,  N.  B 

Robertson,  F.  M 

St.  John,  N.  B. .  . . 

Ross,  Henry  R 

Russell,  H 

Unknown  

Rourke,  CE 

St.  John,  N.  B 

Ryan,  Albert 

Ryder,  Thos.  H.   . 

Ward's  Creek,  N.  B. 

Sait  Springs,  N.  B.. 
Millstream,  N.  B 

Schofield,  J.  C 

Sharp,  Mary  E ... 

Sharp,  C.  A.  and  David  Little 

Newton,  N.  B 

Apohaqui,   N.  B.  .  . . 

Sharp,  A.  L 

Shaw,  A 

Sussex,  N.  B 

Smith,  H.  G 

St.  John,  N.  B 

Sproul,  Jas 

Highfield,  N.  B 

Hillsdale,  N.  B 

Tayes,  C.  M.  and  Chas.  W 

Virtue,  Mary  Ann 

New  Canaan,  N.  B. . 

Wetmore,  J.   E 

St.  John,  N.  B 

Woods,  H.   W   . 

Welsford,  N.  B.... 

Wright,  C.  H 

St.  John,  N.  B. . . 

Thompson,  H.  A 

5  00 

Lessburgh,  Va 

5  00 

6,491  07 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 
St.  John,  N.  B ,  this  17th  day  of  January,  1911. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Nouveau-Brunswick. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names'and  ad  dresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sussex 

July      4,  '04 

Sussex 

Mar.    30,  '04 

St.  John 

Dec.    23,  '01 

Nov.     7,  '02 
Sept.  28,  '96 

Charlottetown  . . 

Feb.      4,  '05 

Sussex 

Oct.     24,  '05 

St.  John   

April  28,  '04 
April     4,  '98 

Jan.      4,  '94 

Sussex. 

m     

July    16,  '04 
Mar.     1,  '05 
Sept.  25,  '03 

St.  John 

Mar.     1,  '95 

Sussex 

June     7,  '04 

M 

Aug.    21,  '04 

St.  John 

h       

Nov.     7,  '02 
Nov.     7,  '02 
Jan.      2,  '00 

„ 

Feb.    14,  '05 

Sussex 

Nov.    10,  '03 

St.  John 

May    26,  '91 
Oct.     22,  '04 

June     3  '03 

Mar.   22^  '05 

m 

Oct.      3,  '04 

M           

Feb.      2,  '04 

Il 

Feb.      4,  '05 

II 

Dec.      1,  '05 

St.  John,  N.  B. . 

Feb.    16,  '90 

Sussex,  N.  B 

April  10,  '05 
Nov.     3,  '04 
June  30,  '05 
June     5,  '05 

St.  John,  N.  B. . 

May    16,  '05 
May      9,  '00 
Oct.     22,  '04 

E.  Florenceville. 

Sept.     2,  '05 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

F.  K.  BROWN,  Chief  Accowitant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JAMES  MANCHESTER,  Président. 
R.  B.   KESSEN,   Gen.  Manager. 


54 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


QUEBEC 

Statement  of  Dividende   and  Drafts   or   Bills  of  Exchange   remaining  unpaid   and 

which  no  interest  bas  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a   iixed  period,  the  iive 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposes  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

îs  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Armstrong,  L 

Biais,  Jos: 

Ballard,  Cecelia 

Bogue,  CM 

Bradley,  K.  M 

Bradley,  A.  B . . . . 

Brown,  M 

Barber,  W.,  estate. 
Bradley,  A.,       m 
Brown,  W.,        n     . 

Bernier,  E 

Bernhardt,  J. 

Beaupré,  L 

Bell  D. 

Britten,  I ,., 

Blackwood,  Ami . . , 

Berg,  Louis 

Brown,  Rachel 

Brown,  W 

Bender,  M.  E 

Bois,  E 

Baker,  John  L 

Bélanger,  Marie  . . . 

Blouin,  Paul 

Boswell,  Florence. 

Clavet,  Chas 

Campbell,  A 

Carrell,  J 

jConnolly,  M  ...    . 

Cohoon,  M 

Church,  E.  T.  E.    . 
Choldich,  J 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq. 
ans_et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  foruard. 


$   cts. 

1  26 
1  45 

1  12 
0  47 

0  09 

2  21 

1  21 

0  95 

1  58 
1  06 
0  32 
0  90 

0  69 

1  40 
0  08 
0  32 

0  32 

1  49 

0  09 

1  77 

1  11 

3  73 

2  75 

2  22 
1  63 
1  00 

3  09 

1  07 

2  93 

1  79 

2  44 
0  29 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


43  43 


Québec 

Isle  of  ^Orléans 

Bergerville 

Québec 

Beauport 

Québec 

Chaudière 

Québec  ... 

Montmagny 

Québec 

Grand  River,  Gasrié. 
Québec 

St.  Michel  ".'.'.'.  ..... 

Québec 


UNCLATMED   BALANCES   ÏN  CHARTERED   BANKS 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  arc   reckoncd  from  tlie  termination  of  said  fixed  period. 


DE  QUEBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés   depuis  l'expiration  de  la  dite  période   fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
ikc. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 

Unpaid  draft,  &c, 

where  payable. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  1  émission  de 

1  émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Mont  h  Year 

Sept.     7,  71 
Dec.    30,  '01 
Oct.     14,  '91 

Mar.    30,  '92 

lAug.   27,  '70 

m       'May    18,  '74 

».       Feb.      4,74 

..       ......   ...|Mar.   31,  '75 

Deceased. 

April.    9,  '75 

„ 

m       Sept.     8,  76 

h 

Aug.   15,  70 

May    11,  '81 

Sept.   15,  '83 

Aug.     7,  '07 

Oct.     10,  '64 

Dec.    27,  '64 

Feb.      1,  70 
NTov.    14,  '87 

M              0 

„        2;  '8S 
Mar.    21,  '91 

h       Sept.      G,  99 

..       Oct.     27,  '00 

..       Feb.      3,  '04 

June     3,  '04 

Feb.    26,  '02 

,, 

May    19,  70 

,, 

■1      21,  71 
Mar.     8,  71 

,, 

,, 

Nov.   16,  74 

June   27,  74 

July      2,  77 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Courtney,  C 

Carson,  Mary 

Clarke,  Ellen . 

Cloutier,  Fabien 

Degagne,  J.  Odelle 

Desjardins,  Louis  P 

Donn,  J 

Dumarese,  Esther 

Dempsey,  C 

Enright,  Thos 

Ellet,  M 

Ellis,  J 

Fitzgerald,  J 

Falck,  J 

Fitzgerald,  J.  M 

Flynn,  R 

Forrest,  Annie  M 

Flanagan,  Christopher,  estate. 

Farrell,  Mary 

Fitzgerald,  J 

Grenon,  Roger 

Graham,  Henrietta 

Gallagher,  Catharine 

Gamble,  W 

Gour,  H.  F 

Goodwin,  E.  G 

Gilbert,  Marceline 

Harris,  C   . .    .  

Horan,  W *. . 

Holt,  J 

Henderson,  W.    . . 

Hughes,  P 

Hearn,  C 

Hunter,  M.  M 

Hunter,  Rachel 

Horan,  Honora 

J  oy,  Johannah 

Johnston,  R 

Johnston,  E 

Jacob,  C.  H 

Jackson,  J 

Judge  C. ,  in  trust 

Knight,  A.  F.  A.,  in  trust 

Knight,  A 

Kennedy,  Patrick 

Kane,  Robert 

Knight,  E 

Kane,  John 

Laird,  Jos.  U 

Legendre,  Arthur 

Lundy,  J.  B   

Lemesurier,  E.  V. 

Leader,  George 

Lindsay,  John 

Lennon,  E 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
43  43 

0  61 

0  08 

2  22 
0  48 

3  00 
9  06 
0  20 

0  57 

1  54 
0  90 


12 
95 
78 
13 
06 
24 
0  10 
0  08 

0  05 

1  06 
0  55 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec. 


Mal  baie 

Québec 

New  Carlisle. 
Québec 


Waterloo.  . 
Québec  . . . 


1  29 

0  84 

0  75 

0  53 

1  66 

2  72 

0  63 

0  69 

1  07 

2  15 

14  78 

0  34 

1  34 

9  87 

0  66 

1.14 

0  29 

1  22 

1  39 

7  26 

0  56 

13  52 

0  77 

0  07 

3  75 

0  80 

13  39 

0  32 

2  25 

0  38 

0  60 

0  33 

0  97 

1  38 

r.o  oo 

St.  Jean  Chrysostome 
Québec 


St.  Tite . 
Québec 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 


ornière*    Traite-  etc-  i»P»^«. 

tranSon, 
ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept, 
Dec. 
May 
Feb. 
July 
Dec. 
July 
Sept. 

May 
Dec. 
June 
May 
Feb. 
Mar. 
May 

Nov. 

Mar. 

Feb. 

April 

June 

April 

Mar. 

Nov. 

May 
July 
Feb. 
July 
Sept. 
Jan. 
July 
Aug. 

April 

Sept. 
Dec. 


July 

Aug. 

Nov. 

April 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

May 

Mar. 

Oct, 

Nov. 

July 


10,  '83 

4,  '86 
28,  '68 
16,  '69 

2,  '01 

27,  '83 
2,  78 

19,  '82 

2,  70 
22,  '8ô 

5,  70 

6,  70 
8,  W) 

3,  72 
2,74 

SI,  75 

1,  '99 

21,  '66 

4,  '69 

6,  70 
14,  '03 

22,  '89 

28,  '68 
31,  '65 

6,74 

14,  73 
13,  '04 
31,  70 

4,  '94 

7,  71 
10,  76 

15,  71 
21,  '89 

2,  '85 

16,  '67 
12,  '69 
27,  76 
18,  70 

5,71 

16,  72 

17,  73 

3,  '89 

3,  '93 
10,  '67 
12,  '68 

4,  '91 

20,  '83 

23,  70 
2,  '00 

12,  '99 

29,  '66 
10,  '84 

6,76 
27,  76 

18,  '81 


Rhmarks. 

If    known  to  be  dead  gi  ve  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 
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DE  PARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

<fcc. 

Nombre  | 
de  trai- 1 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholaer  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fcc. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Lindsay,  Mrs.  E.  L 

Labbé,  É 

Langevin,  E.  A 

Louise  Whfge.  &  Warehouse  Co. . . 

Lax,  M  ... 

Laroche,  Barth 

Moran,  J 

Maloney,  Michael,  tutor 

McKenna,  E 

Mills,  Elizabeth 

McNeill,  Donald 

Mullins,  John 

McLaughlin,  J 

Murphy,  E 

Moodie,  S.  C 

Moodie,  W 

Menard,  Théophile 

McKibbon,  A.  B  

Marquis, Uos 

O'Connell,  J 

O'Brien,  M   . . 

O'Neill,  W 

Orr,  Robert   

O'Neill,  N 

O'Donohue,  J 

O'Donnell,  J 

Pelletier,  J.  E.  B.  estate,  deceased. 

Palmer,  E.  G 

Powers,  Margaret 

Peverlev,  J.,  estate,  deceased   .... 

Poulin/T 

'Poirier,  Jas 

Patton,  Deborah,  estate,  deceased. . 

Paquet,  J.  A 

Québec  Hockey  Club   

Richardson,  Jas.  A 

Rael,  Louis  S.,  estate. .    

Ritchie,  Harriet 

Reynolds,  Wm 

Re'illy,  Thos 

Rees,  M  

Ramsay,  Mary 

Rusk,  J 

Robitaille,  E.  T 

Robinson,  S   

Rusk,  John 

Reason,  E 

Rusk,  John 

Ridd,  E 

Kowley,  Etobt 

Richardson,  E.  <  rrace 

Stewart,  Geo.  jr 

Sheriden,  J 

Stewart,  John '. 

Shire,  Matt 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


Carried  forward. 


S   cts. 
162  <>2 

0  61 
0  79 
0  29 
0  16 
0  15 
0  75 
0  18 
9  70 
0  02 
0  96 
0  62 
0  8t 
0  95 
0  40 
0  43 
1 
4 
2 
0 


Québec 


N.  D.  de  Sacre  Coeur 

Québec 

Indian  Cove 

Québec 


15 

32 

77  Levis  . . 

86  Québec 


1  63 

0  98 
0  12 
0  15 

0  27 


0  67 
0  15 

0  84 

1  20 
0  57 

0  20 

1  59 
7  08 
0  38 

0  29 

1  27 

0  14 

1  11 

2  51 

0  14 

1  83 
1  38 


Cape  Despair  Gaspie. 
,St.  Jean  Chrysoftom. 
Québec 


38  i 

33 

61 

94 

29 

<!ï» 

48 

22 


244  22 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


<  Québec. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 

May 

July 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

.Tune 

Mar. 

Jan. 

June 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Aug. 

July 
May 

-. 
Feb. 


April 
April 

.  Sept. 
.  Nov. 
.  Oct. 


April 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Aug. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Aug. 
ÎNov. 
;May 
'Dec. 

Oct. 

April 

Dec. 

Nov. 
Aug- 
Feb. 
Aug. 
Nov. 
Julv, 
Feb. 
Nov. 
Mar. 
Jan. 
Mar. 


14,  '82 
2,  '83 

16,  "83 
7,  '01 

5,  '03 

11,  '05 

16,  '03 

17,  '84 
10,  '65 

30,  '69 

10,  '69 
2,  '69 

16,  '72 
20,  '77 
23,  '79 
23,  '79 
28,  '84 

31,  '71 
28,  '04 

22,  '65 
28,  '66 

12,  '70 

11,  '78 

23,  '78 
2,  '88 

30,  '88 

13,  '83 
22,  '67 

30,  '66 

6,  '74 

18,  '83 
18,  '95 

22,  '91 
18,  '96 

28,  '03 
4,  '05 
4,  '96 
4,  '69 

18,  '65 
18.  '65 

31,  '66 
13,  69 

10,  '69 
2,  '78 

10,  '70 

15,  '76 

16,  '78 

1,  '82 
16,  '90 

2,  '97 

23,  '00 

11,  '02 

29,  '6IÏ 
9,  '69 
2,  '68 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr< 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  '  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

rive  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Shea,  Jas 

Sinjohn,  A 

Smith,  E.  F 

Scott,  A 

Saul,  C  

Stewart,  Geo 

Sears,  J 

Shaw,  C 

Stock,  J 

Simard,  T 

Tremblay,  Phillipe 

Turgeon,  Jos 

Tremblay,  Jos 

Taché  Lady,  estate,  deceased 

Taylor,  B.T      ,.  ,.       

Taylor,  Cam      h  m       

Vezina,  A 

Walsh,  W.  Léo  C . . . 

Warren,  Charlotte 

Watters,  Francis 

Wood,  Wm 

Wilson,  J.  B 

Woodside,  W 

Warren,  Jennie  S 

White,  J.  R.  H.,  in  trust,  deceased. 

White,  Amelia  Sarah 

Young,  S.  D. ,  estate 

Estate,  A.  F.  A.  Knight 

n       Jas.  Poirier 

h       J.  A.  Paquet 

n       Tremblay  &  Duchaine 

R.  Flynn  

n       F.  T.  Lemieux,  jr 

Delage  &  Gauvreau 

Maguire,  C.  F 

LeBoutellier,  H 

Carter,  A.  F 

Peters,  S ". 

Kane,  J.  R 

Economy  Slugging  Machine  Co  . . . 

Aird,  I.  F 

Barbeau,  Anna 

Barbeau,  W 

Beland,  Caroline 

Blouin  H 

Brisse,  A 

Bourbeau,  J.  B 

Blouin,  Eug 

Caron,  Bridget 

Chamberlain,  F.  E 

Coté,  Jos   

Delisle,  M.  S.  L 

Desrochers,  H 

Desrivières,  Eug 

Durand,  Jos   


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


•  Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
244  22 

0  22 
0  73 
0  05 

0  43 

1  81 

0  76 

1  56 

0  37 

2  39 

1  46 
1  42 

62  16 

3  22 
0  85 
0  86 

49  20 

0  33 

1  00 
0  30 

2  17 
0  28 
0  65 

2  52 

0  30 

1  50 
0  62 

12  36 

13  52 

0  15 

1  20 
0  41 
0  13 
0  75 
8  09 
0  52 

10  63 

3  88 

0  94 

1  35 
21  69 

1  56 
0  18 
0  11 

20  89 
0  38 
0  98 

95  27 
0  10 

0  56 

1  47 
0  50 
0  68 
0  24 
0  10 

2  08 


582  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec 

m       

Sault  au  Cauchon. 
Québec 

n       

n       

n       

Murray  Bay 

Québec 

Gaspé 

Québec 

Lorette   

Québec 

St.  Joseph 

Québec 

St.  Roch 

St.  Anseline 

Québec 

St.  Roch.  '. 

St.  Mak>.' .'.'.' .'.'.'.'! 

St.  Roch 

St.  Ambrose 


/  \<  I.  1/1//:/)  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


61 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite  ou  agence 
de  l'émission  de 
-    la  traite 
impayée,  etc. 


Québec 


St. 


Roch 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Feb. 

Aug. 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

April 

Dec. 

Jan. 

June 

Mar. 

Jau. 

May, 

Feb. 

Sept. 

May 

July 


Mar. 

Jan. 

July 

Aug. 

Sept. 

Jan. 

Oct. 

June 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

Feb. 

Sept. 

April 

ii 
Jan. 
Mar. 
Aug. 
July 
April 
Nov. 
April 
Jan. 

h 
Sept. 
May 
April 
Feb. 
Jan. 


1,  '69 

14,  70 

15,  71 

11,  76 

3,  78 
28,  78 
14,  '81 
20,  77 
24,  '85 
31,  '91 

4,  '05 
23,  73 

3,  '84 
14,  '86 

2,  '89 

3,  '93 
26,  '82 

4,  '05 
14,  '67 

13,  '69 
18,  '69 

14,  75 

28,  77 
9,  '84 

29,  '04 
26  — 
18,  '82 
18,  '93 
18,  '95 
18,  '96 
18,  '95 

23,  '99 
29,  '98 
29,  '00 
16  - 
26    — 

16,  '01 
28,  '00 

12,  '01 
—  '96 

1,  '00 
30    - 

5,  '99 
31,  '98 
20,  '99 
28,  '98 
18,  '03 
20,  '00 

24,  '03 
1,  '00 

15,  '97 
1,  '03 
7,  '00 

14  — 
8    - 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


A-AntA       Balances 
of  Dividends  of  ~~,  •  „  î 

unpaid  for    8fc2^  f°r 
r.  l  tive  vears 


S      cts. 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


nve  years 
and  over. 

Balances 
restant  de 
puis  cinq  ans 

et  plus. 


S       cts . 


:  Dubeau,  C.  A 

Dore,  L 

JDenen ville,  L 

[Fraser,  Ida 

[FalardeaUj  Frs 

Fortin,  Jos 

JGauvin,  M.  F 

iGondreau,  E.  B 

JGosselin,  Joe  B 

|  Huot,  Ely 

Huot,  L.  R 

[Kirouac,  Rev.,  J.  S.   .. 

Labelle,  J.  E 

Legaré,  J.  E 

L'Hereault,  I 

Lacroix,  E.  A 

Lamontagne,  E.  A. . . . 

Matte,  H.  M 

Matte,  D.  M 

jMorel,  Marie 

!  Matte  &  Le  Boutellier. 

■Mahon,  H.  W 

McNeil,  Mercier 

jPageau,  H 

|  Racine,  H 

jSutherland,  John 

Savard,  A.  P.  B 

Warren,  Lizzie 

White,  Geo 

Angers,  C.  P 

Bussière,  L.  G 

Black,  Ida   

jBinet,  Ed 

Bélanger,   Y 

j  Bourget,  I 

j  Beaudet,  E 

Boivin,  Jos 

Byrne,  Z.  I 

j  Bedard,   Hou 

Beauchene,  R.  D 

jBisson,  Léon.  A 

Cannon,   L.  J 

Catellier,  L 

Cotter,  H.   

Costigan,  N.  T 

Cote,  J 

Delage  &  Gauvreau 

Dunn,  H.  L.  Mrs 

Elliott,  CE 

Elliott,  C.  E.,  tutor. ,  .. 

Elliott,  Sarah 

Edgell,  E 

Frechette,  <  5 

Grondin,  Al 

Gibsone,  W 


Carried  forward. 


$      cts 
582  10 


28 
19 
82 
37 
85 
73 
80 
16 
0  10 
0  77 

0  53 

1  40 
0  07 
0  52 
0  39 
3  05 
0  20 
7  51 
0  77 
0  77 

41  77 
0  96 

30  40 
0  20 
7  58 

0  50 
12  25 

1  59 
0  19 


2  10 

1  35 
0  35 

2  62 
0  57 
0  38 
0  06 
0  40 
0  69 
0  32 

0  49 

1  54 
0  38 
0  50 
0  10 
0  79 
0  30 
0  16 
0  17 
0  24 

2  40 

0  35 

1  00 
0  80 

2  84 
0  05 

725  57 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Rocb. 


LAnge  Guardien 

St.  Roch 

St.  Malach 

St.  Joseph 

Québec 

St.  Roch 


Québec. . 
St.  Roch! 


Québec. . 
St.  Roch . 
Lorette.  . 
St.  Roch. 


Québec 

Port  Rouge 
Québec 


St.  Joseph 
Québec. .  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remabks. 

tansaction   took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If knôwn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adre>> 

PS 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Roeh 

Nov.    25,  '01 

Oct.     12,  '05 
July    14,  '04 
April     5    — 

n       18,  '01 
May    29,  '05 
Mar.    25,  '03 
Feb.      7,  '02 

„       18,  '03 
Dec.      5,  '04 
Jan.       1,  '00 
Feb.    27,  '04 
Nov.    22,  $2 
Sept.    21,  '03 
Dec.     27,  '98 
April  13,  *05 
Dec.    30    — 
July,  22,  '97 
Jan.     29,  '00 
Jan.       2,  '00 
Dec.    31,  '03 
June   27,  '05 
May    29,  '02 

Jan.     27.  '97 
Oct.     12,  '05 
Apr.    16,  '01 
May      3,  05 
Feb.    13,  '05 
Aug.     4,  '05 

Upper  Town .... 
ii           .... 

ii           .... 
n           .... 
n           .... 
n           .... 

•lune   27,  '98 
Feb.      8,  '97 
July    15,  '98 
Mch.  25,  '01 
July      9,  '01 
Mch.  30,  '03 
Dec.     31,  97 
Aug.    21,  '03 
July    31,  '05 
June   24,  '04 
Dec.      0,  '05 
Sept.   25,  '05 
May      7,  '97 
Jan.      9,  '02 
July      7,  '03 
Dec.    31,  '01 

„       31,  '03 
Jan.     18,  '99 
Apr.    10,  '01 
Jan.     24,  '02 
Sept.     9,  '98 

..       15,  '02 
Apr.    26,  '02 
Dec.    31,  '01 
Nov.    23,  '01 
Mch.     9,  '05 

Deceased. 

64 


l>i:i\\RTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank: — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward 


Huot,  Julie  L 

Jamieson,  C 

Jordon,  H.  L 

Kindelan,  F.  E 

Latulippe  &  Brownrigg. 

Lynch,  John 

Lawrence,  Jane,  exe. . . . 

Muir,  I 

Morency,   N 

Marquis,  A.  T.  A 

Martin,  B.  E.,  ptre 

Montreuil,  P.  J 

McCorkell,  Arthur 

Pelletier,  Al.  J 

Page,  E 

Power,  Lizzie 

Proulx,  L.  A 

Que.  Lacrosse  Club 

Rochette,  R 

Raymond,  J.  W.  A . . . . 
Rouleau,  T.  J.,  ptre. .  . . 
Rouleau,  J.  E.,  ptre. . . . 

Rae,  Chas 

Rouleau,  T.  G.,  ptre.. . 

Reed,  Kate 

Stuart,  G.  G.,  in  trust. . 

Shea,  Pat 

Seifert,  Mar 

Shaw,  Eliz.  Ann 

Smythe,  Flor.  E 

Toyer,  Sarah  A 

Turner,  Agnes   

Whiting,  E.  C 

Watson,  D.,  No.  2     . . 

Watson,  D.,  No.  1 

William,  Ira  G 

Akerman,   W 

Anderson,   C.  D 

Bank  of  P.  E.  I 

Barnes,  W.  C 

Barsalon,  Al 

Bell,  Kittie 

Bolton,  Geo.  F 

Brown,  G.  C 

Brown,  W.  H 

Brodie,  T.  L 

Brownstein,  Rev.  I 

Brunet,  A.  E 

Bryan,  Bishop  &  Co. . . . 

Cameron,  I 

Can.  Collie  Club  

Catermole,  Rev.  I 

Chaussé,  L.  M 

Cole,  Arthur  A 

Connolly,  J.  H 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
725  57 

0  33 

1  00 

1  53 
3  80 
0  35 
0  87 

2  64 
0  20 

10  00 

0  53 

1  98 
1  18 
0  32 

«  2  71 

0  78 

1  77 
0  36 
0  35 
0  61 
0  03 

2  87 

0  47 

1  07 
0  33 

2  60 

2  01 

0  08 

3  77 

1  73 

0  52 

1  14 

0  90 

2  10 

1  15 
0  54 
0  16 
0  57 
0  25 

2  56 
43  75 

5  21 
0  04 

0  72 

4  07 

1  09 

2  67 

2  60 
0  12 

0  16 

1  40 

3  44 
0  64 

0  25 

6  42 

1  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


855  49 


Québec 


St.  George,  Beauce. 

Québec 

St.  Perpétue 

Québec 


St.  Raymond 
Québec 


St.  Ubald 
Québec. . . 


St.  Roch. 
Québec. . 


686CraigSt... 
67Ste.  Famille. 


City 

5  Drummond  St. 
111  MackaySt.  . 


Royal  Elec.  Co. .  . 
209  Hutchison  St. 
563  Berri  St. ....  . 

30  St.  James 


28  Victoria  St 

1235  St.  André  St..( 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 
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Agency  at 

Date  of  last 

/ 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

RfCMAKKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de   l'émission   de 

1  émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Upper  Town. . . . 

Mcb.   23,  '00 
Apr.    26,  '01 
June    20,  '02 
Feb.      8,  '04 

i.          ... 

.Tan.     18,  '99 

• 

M 

Dec.    31,  '97 

M 

Jan.     11,  '00 

M 

Dec.    31,  '97 

,, 

\ov.    28,  '99 

Deceased  (unknown). 

.... 

May      7,  '95 

■1                           .... 

„       28,  '01 

.... 

Sept.   18,  '02 

Il 

Mch.     9,  "03 

M 

June    15,  '04 

M 

Dec.    31,  '01 

.... 

Apr.      3,  '00 

1.                             .... 

Dec.    12,  '99 

.1      31,  '01 

1. 

Jan.     18, '99 

Il 

,.       18,  '99 

.... 

Dec.    31,  '97 

.... 

July      5,  '98 

J  une    17,  '01 

Mch.   15,  '01 

Il 

June   26,  '01 

Mav    27,  '99 

M                             .... 

Feb.      5,  '01 

H 

Oct.     11,  '01 

H                             .... 

Nov.    17,  '03 

Il                             .... 

4,  '05 

♦ 

'1 

Dec.    18,  '03 

- 

Apr.    26,  '02 

Oct.     12,  '98 

Deceased  address  unknown. 

H                             .... 

May    22,  '03 

Il                             .... 

Jan.    16,  '04 

Il 

Sept.  23,  '04 

Montréal 

Jan.    14,  '92 



Aug,   22,  '00 

h         

Oct.      1,  '83 

M                    

Sept.     1,  '84 

Il                   

Oct.     »7,  '03 



Feb.      8,  '00 

H                     

Jan.      2,  '97 

Il                     

Mch.  13,  '79 

Il                     

Oct.     29,  '02 



Nov.    17,  '05 

Il 

Jan.     17,  '02 

M                       

Feb.     20,  '00 

Il                       

Sept.    24,  '85 

Il                       

Feb.    27,  '85 

Il                       

Sept.    23,  02 

Il                       

Jan.    26,  '02 



Feb.    28,  '78 

Il                       

j\lch.   11,  '02 

Dec.    31,  '02 

7—5 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

uf  unpaid  draft,  &c. 


j  ??.  fe|Nom  de  l'actionnaire  ou  du  cvéancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Brought  forward 

Cruikshank,  Est.  G 

Cushing  &  Co. . . 

Delhnan,  Matilda 

Devine,  A.  B.,  (in  trust). 
Dion,   C 


Durack,  John. . 
Drysdale,  W. . . 

Esson,  I 

Eenouf,  A  if.  J. 
Finsel,  Susie . . . 
Forbes,  D.  T. .  . 
Forsyth,  W.  (4. 
Gauthier.  R.  T. 
Gilbert,  F.  F.. . 
Givermand,  L.  . 


Harwood,  Marie  M 

Farrell,  Miss  Jane 

Harper,  E 

Henderson,  W.  J 

Henry,  B 

Howden,  Jas 

Hutchison  &  Co.,  G.  G 

Hurd  &  Law 

Janes,  Miss  E.  K 

Janes,  Mary  K 

Kennedy,  E 

Kerr  Bros.  &  Co « 

Kyle,  R.  J 

Laberge,  J 

Laine,  A.  B 

Lebel,  L.  P 

Leblanc,  G 

Leroux,  Ferdinand 

Lester,  Mary,  in  trust 

Levecque,  J 

Liddell,  K 

Lig.  Exchange  Bank 

Louis,  Israël   

Low,  Mrs.  A.  J 

Lynch,  John 

Lynch,  W.  H 

Maguire,  CM 

Morrison,  M.  J 

Moseley  &  Co..  C.  T 

Morris,  Hon.  A .  W 

Mayer,  A.  C 

Marsh,  J 

jMcArthur,  J.  H.,  in  trust. 

McArthur,  J.  H.,  private  acci tint . 

McCullen,  Maggie 

McColl,  C.  C,  in  trust 

McDougall,  Jas 

McDougall  Bros 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange      Amount 
unpaid  for    of  Dividends 
five  years      unpaid  tor 
and  over.    j    five  years 
and  over. 


Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances    I 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$     cts 


Carried  forward. 


$  cts. 

855  49 

0  30 

0  27 

0  05 

0  40 

974  06 

5  08 

G4  71 

3  07 

1  90 

'   7  12 

83  50 

1  58 

0  71 

1  40 

0  62 

6  54 

1  47 

0  06 

11  68 

0  21 

31  11 

5  42 

0  91 

0  77 

0  30 

0  60 

5  00 

0  14 

0  03 

0  50 

0  90 

1  85 

0  50 

0  10 

10  06 

0  12 

2  17 

0  10 

152  66 

6  77 

3  61 

1  64 

0  22 

1  89 

0  29 

1  02 

0  48 

1  74 

0  48 

0  12 

1  45 

0  07 

0  02 

2,253  92 

63KingSt 

2vJ  St.  George  St. 


98  St.  Chs.  Barromee 

St 

30Park  Ave 

952  Dore  h  es  tei  St. . . 

Richniond,  P.  '..,) 

78  Mance  St 

Revelstoke 

4097TupperSt   .... 
Toronto. 


31    Green    St..   New 

York 

Vandreuil 

2780  St.  Catherine  St. 


Montréal 


Ottawa 

102FoundlingSt.  . 


Philadelphia.  .  . 
Cookshire   


Garth  &  Co. 
St.  Martin.  . 


Three  Ri  vers 

Vaudreuil 

914  St.  Urbain  St. 


Ste.  Anne  de  Belle  vue 
5ÔÎ  Panet  St 


L'Epiphanie. 


162  St.  Denis  St  .  . 
11  Lincoln  Ave.. .  . 


20  Sussex  Ave    

20  „  

427  St.  Antoine  St . . 
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Agency  at 
twhich  the  last 
r-ansaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec.  3  '93 

Sept.  17,  '95 

Jan.  29,  '96 

May  17,  '94 

i.  G,  '05 

Jan.  4,  '01 

May  6,  '05 

Apr.  29,  '67 

June  30,  '01 

Jan.  2,  '01 

Oct.  6,  '05 

.  21,  '75 

July  3,  '97 

Dec.  12,  '93 


Aug. 
Tan. 
June 
Tan. 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

July 

Jan. 

May 

Dec. 

Nov. 

Feb. 

June 

Oct. 

May 

July 

Aug. 

May 

Nov. 

July 

Aug. 

May 

Aug. 

Julv 

Nov. 

June 

Dec. 
Aug. 
July 

ii 
April 
Mar. 
Aug. 


4.  T0 

2,  '01 
30,  '01 

3,  '93 

27,  '04 

28,  '78 

7,  '99 
14,  '85 

5,  '95 

10,  '00 
2  '9' 

30,'  '96 

30,  '81 

31,  '96 
2,  '00 

28,  '78 

29,  '01 

1,  '63 
31,  '04 
19,  '02 

21,  '84 
27,  '98 

8,  '94 
26,  '97 
31,  '91 

9,  '02 
17,  '93 
17,  '97 

11,  '97 

6,  '96 

7,  '98 
26,  '00 
31,  '98 

8,  '01 

30,  '95 
30,  '02 

22,  '85 
13,  '79 

2,  '01 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-5$ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


McDougall  &  Co.,  Jas. 

Xutter,  J.  R 

Paristein  &  Sclater.  .  .  . 

Paxton  &  Co.,  A 

Perusse,  Rev.  J.  A   . . . 
Poulin,  R.,  estate  of. .  . 

Pelletier,  J.  A 

Robertson,  Kerr  &  Co . 

Ross,  McLea 

Rylands&Co.,  R.  T.. 

Reid,  A.  H 

Rickner  &  Co 

Stubbs,  Bradley  &  Co.. 

Schwersenski,  D 

Scott,  W.  R 

Sampson,  J.  L 

Samuels,  W 

Sheparal,  W.  A 

Stewart,  Hugh 

Sun  Life  Insurance  Oo. 
Sweet  Apple,  Mary.. .  . 

Stubbs,  J 

Sills,  W.  N 

Taylor-&  Ruthern 

Timmins,  J.  H 

Torrence,  F 

Twidale,  O.  P 

Turner,  P.  J 

Valpy  &  Lebas   

Willett,  Mary  F  .   . . . 

Watt,  KateÈ '.. 

Weir,  W.  D 

Whelan,  Jas.  P 

Werner,  E.  D 

Arel,  Léon 


Bourdon,  J.  H . . . . 
Bourdeau,  Nap.  . . . 

Brunelle,  Art 

Brunel,  Ernest.  . . . 
Bourbonnière,  Z. . . 
Beauchamp,  T.  W. 

Bisson,  J 

Binet,  D 

Brossard,  A 

Brosseau,  Jos 

Boiron  &  Co .  . 

Brunet,  J.  F 

Bracken,  J.  G. . . . 
Courtois,  J.  A . . . . 

Chaput,  Z 

Caron,  Paul  

Compolosque,  C . . . 

Couture,  W 

Clermont,  G.  R. . . 


Corried  forwarn. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,253  92 


9 
0 
0 
7 
9 
0 
0 

375  00 
15  77 
1  39 
0  81 
0  36 
il  54 
0  60 

0  25 

1  20 
0  20 

2  00 
8  45 
0  10 

3  87 
0  11 
2 
5 
0 
1 
2 
0 


0  84 

0  25 

1  10 

1  76 

2  78 
4  79 
0  08 

0  50 

2  50 
0  80 
0  09 
0  25 
0  46 
0  04 
C  47 

0  41 

1  89 
0  29 

0  75 
*0  60 

1  70 
0  04 
0  50 

3  87 
0  13 
0  22 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2,732  74 


Ste.  Anne  des  Monts 
401  i  Doch ester  St 

London,  England. . . 

Hôtel  Point  Claire. . 
27  St.  Lawrence  St .  . 

Tweed,  Ont 

Orlands,  Orange  Co. 
3  Place  d'Armes 

Gaspé 

Chambly.. 

183  St.  James  St  . . . 

30Hospital  St 

311  St.   Antoine  St.. 


304  Logan. 


275  St.  Hubert 

St.  Constant 

1364  Ontario 

1392  St.  Catharines  . 
957         '       .. 
1268 

133  Visitation 

158  Champlain 

17  Place  d'Armes..    . 

Parc  Lafontain 

Cadieux _ 

596  Delormier 

St.  Hyacinthe  . . . 

1060Oi.tario 

355  St.  Christoph.... 
8N.Y.  Life  Building 

St.  André  Lane 

198Berri 

327  Dorch  ester 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fec. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal Dec. 

Jan. 
Feb. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Catherine 
Street  


June 

Jan. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

jOct. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 


Feb. 
Jan. 
Nov. 
Jan. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 
Feb. 
Dec. 
Jan. 
Mar. 
May 
July 
Jan. 
July 

Oct, 

Mar. 

Feb. 

July 

Apr. 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

July 

Apr. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

July 

Mar. 

Oct. 

May 

Jan. 


5,  '95 
31,  '96 
28,  78 

16,  '86 

12,  '03 

13,  '98 
2,  '96 
1,  '84 

31,  '91 
1,  '83 
2, '97 

28,  '01 

11,  '00 
20,  '94 

1,  '83 

1,  '83 

17,  '84 
28,  '93 

2,  '01 

1,  '95 
7,  '04 
9,  '01 

31.  '92 

12,  '93 
10,  '94 
26,  "96 

18,  '97 
31, '98 

13,  '92 

13,  '79 

22,  '00 
17,  '00 

2,  '00 

5,  '9 

26,  '98 

6,  '96 
10,  '99 
20,  '01 

4,  '99 
26,  '00 

14,  '01 
13,  '01 
31,  '01 
26,  '99 

15,  '01 
26,  '00 

20,  '03 
17,  '03 

21,  '01 

23,  '02 

6,  '96 
9,  '97 

26,  '02 

7,  '01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMi:\T  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

t68,  CtC. . 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for  i 
five  years  J 
and  over.    | 

Montant  de  j 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Collier,  P 

Cie  Pub.  L'Almanck. 
Can.  Fur  &  Trad.  Co. 

Decary,  Aid 

Demers,  P.  X 

Drouin  &  Ruel   .  .    .    . 

Desrochers,  A 

Dubé,  Jos 

Dumont,  E 

Dupont,  A 

Durocher,  J.  B 

Deguire,  N 

Dussault,  L.  L 

Faust,  A 

Foisy,  Eug 

Fournier,  A 

Fortin,  C 

Fortier,  O 

Gauthier,  John 

Grâce,  C.  A 

Grâce,  Calista 

Galarneau,  J 

Gratton,  B 

Gagnon,  Jos 

Gagnon,  Nar 

Guertin  &  Co. ,  R . 
Hubert  &  Comtois. . . 

Hubert,  L 

Hamel,  L 

Hoolahan  &  Bisson .  ■. . 

Hoolahan,  J.  L 

Hoolahan,  I.  J 

Hoolahan  I.  &  Co . . . . 

Herman,  J 

Kirk,  A 

Lamarche,  A 

Leclaire,  Flore 

Laliberté,  M.  A  

Lachance,  P.  A 

Léonard,  J.  E 

Larivière,  R 

Labrecque.  Eug 

Lamoureux,  J.  E . . . . 

Labelle,  E 

Leblanc,  J.  R 

La  Cie  Dorval 

Lambert,  J.  J 

Lef ebvre,  A 

Labelle,  Art 

,Laferrière,  J.  L 

|Cie  Pub.  Almanack.. 

Moore,  Eliza 

Martin,  Adèle 

Moore,  W.  A 

Mercier,  J.  A 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,732  74 

2  25 
0  63 
0  21 
0  09 
0  20 

2  21 

0  28 

3  24 

1  41 
-  1  00 

0  25 
0  38 
0  05 
0  13 
0  32 
0  43 
0  42 
0  09 
0  05 
0  02 
0  05 
0  09 
0  25 
0  57 
0  18 

4  03 
0  07 

0  04 

1  02 
0  77 

4  65 
9  28 
9  12 

2  85 
2  00 

0  01 

1  99 

0  36 

1  63 

5  55 
0  12 
0  43 


0  11 

1  74 
0  63 
0  14 
0  20 

0  63 

1  00 
0  06 

2  20 
0  20 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2,808  37 


10  St.  Plessis 

162  St.  Denis 

421  Craig , 

3»5  Dorchester 

108  St.  Hubert 

576  Rivard 

492  Amherst  

359  Laval 

702  Amherst 

402  Laf ontaine 

257  St.   Catharines   . 

1624 

1973Montcalm 

48  St.  Louis 

149  St.   Elisabeth .  . . 

170è  St.  Hubert 

1073  Roy 

St.  André 

758  Amherst 

452  Berri 

452    ii 

88  St.  Denis'.'.'.'. '...'. 

50  Marlboro 

344  Logan  

263  Notre  Dame  .... 

168  St.  Hubert 

1581  St.  Catherine  . . 

1007  Ontario 

45  Labelle 

501  St.  Paul 

2191  Notre  Dame .  . . 
2191 

Bonsecours 

73  Plessis 

294  Amherst 

418  St.  Denis 

Collège  Ste.  Marie.. 

207  Berri 

291  Clark 

377  Lagauchetière  . .      * 
249  St.  Catherine.   . . 
1143  Demontignv  . . . 
LanderF.&W.,  U.S. 

20  Barclay 

St.  Catherine 

540  St.  Denis     . .      . 
co.  Lambert  &  Fils. 

483  St.  Hubert 

1037        ..  

239  St.  Christophe  . . 

162  St.  Denis 

428  Amherst 

158  Berri 

424  Amherst 

64  St.  Denis 
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Ageney  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  St. 

Sept.   27,  '04 
Mar.    16,  '04 
June  30,  '05 
Mar.     1,  '99 
Nov.   21,  '96 
Aug.     8,  '98 
June     8,  '98 

Aug.   31,  '01 

■f 

,.      11,  '98 

Nov.    19,  '01 

Mav    10,  '99 

Nov.    19,  '03 

July    31,  '03 

Mar.    24,  '97 

Jan.      3,  '99 

May    17,  '00 

Dec.     19,  01 

Oct.     31,  '00 

Sept.  18,  '96 

Oct.      8,  '02 

8,  '02 

h      15,  '01 

Nov.    20,  '99 

Oct.       1,  '02 

Jan.     11,  '03 

May    16,  '05 

April    1,  '98 

Sept.    7,  '97 

Dec.    31,  '00 

May    31,  '00 

Nov.     5,  '00 

June   28,  '00 

.,      26,  '03 

1.  '01 

2,  '02 

Feb.    18,  '98 

June  14,  '98 

„      24,  '99 

April  17,  '00 

June  10,  '99 

Aug.   30,  '00 

Nov.     4,  '00 

June   15,  '01 

Aug.   22,  '02 

„      18,  '99 

Sept.  12,  '01 

Feb.      3,  '03 

May    23,  '03 

Oct.     27,  '03 

Dec.    31.  '04 

Mar.    16,  '04 

Sept.  28,  '98 

" 

Oct.     23,  '01 

April  15,    »8 

Feb.    27,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Martin,  J.  A 

Mayrand,  J.  A . 
Morin&Co.,  J.  M. 

Marchand,  Z 

McGinnis,  Mai  v . . 
McGarrahon, ,].... 
Nombert,  W.  C 
O'Farrell,  A  ...... . 

Ouellet,  A 

Perreault,  J.  W. . . . 

Perrin,  P 

Pouliot,  O.  L . 

Pelletier,  Jos 

Perreault,  J.  E . . . . 
Poutbriand,  J.  D .  . 
Perreault,  E.  B . . . . 

Phillips,  L 

Pépin,  H 

Phillips,  Rosa  . .    . 

Pagnelo,  Art 

Palmer,  A.  A 

Paquet,  C 

Paquin,  J.  A 

Papineau,  S.  P. . . . 
Papineau,  Charles, . 

Pouliot,  Jos 

Rolland,  L.  R 

Richard,  L.  G.  A. . 

Richer,  A.  H 

Roy  Paper  Box.  .    . 

Rheaume  &  Co 

Papineau,  C.  L . . . . 

Pouliot,  Jos 

Savageau,  R 

Senecal,  H 

Simard,  F 

Senecal,  J  

Soc.  Art.  Can.  F. . . 

Slickor,  J 

Siers,  Ed 

Soucier,  J 

Sanster,  W 

Theriault,  CD.    .. 

Telmose,  A   

Terriault,  A 

Vaudreuil,  Jos 

Viau,  Alph 

Art  Association 

Baird,  D.  S  

Barber,  T.  C 

Bâte,  Orillia 

Brewer,  Mrs.  B 

Brown,  D 

Bruyère,  J.  A 

Bruley,  J.  P 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,868  37 

2  60 
1  11 
0  06 
0  27 
0  33 
0  04 


0  75 

0  48 

2  23 

1  27 
0  50 
9  58 
0  89 
0  57 
0  57 
0  16 

10  91 

0  44 

1  29 

0  03 

1  04 
0  01 
0  26 

3  64 
0  24 
0  86 

0  03 

1  04 
0  82 

0  32 

1  06 
0  51 
0  42 


0  52 
0  01 

0  53 
29  56 

1  18 

2  83 
15  19 

0  83 
4  31 
0  13 
0  72 


2,913  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


123  St.  Christophe  . . 
1159'Demontignv.. .  . 
1261  „ 

244  Boulevard 

1215  Demontigny  .  . . 

28  St.  Denis 

1300  St.  Catherine  . . 

452  Berri 

400  Plessis 

603  St.  André 

1,287  Notre  Dame. . . 

892Amherst 

1616  St.  Catherine  . . 

Vaudreuil 

441  Berri. 

Vaudreuil 

307  St.  Christophe  . . 

62  Morin  St  

35  St.  Christophe  . . . 

286  St.  André 

286         „         

1007  St.  Catherine  . . 

414  Dorchester 

153  St.  Hubert 

St.  Rose 

480  Temple  Bld  g.... 

320Rachel 

148  Berri 

City  Montréal 

105Rachel 

54  Amherst. ........ 

St.  Catherine  ... 
480  Temple  Bldg. .    . 

320Rachel 

146£  St.  Catherine  . . 

Isle  Bizard 

142  De  Léry 

Isle  Bizard 

1924  Notre  Dame ... 
375  St.  Dominique.. 

246Craig 

103  St.  Christophe  . . 

182  St.  Hubert 

1421  Ontario 

697  Berri 

397  Lagauchetière. . . 

Ottawa 

Fitzroy  Harbour.    . . 

121Elgin 

Ottawa 

Huil  .   '.'.'.'.' '.'.'.Y.'.'.'. 

Ottawa 

Billings  Bridge 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  St. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Ottawa. 


Nov. 

Jan. 

June 

April 

Sept. 

May 

Mar. 

Feb. 

Jan. 
Oct. 
Jan. 


Feb. 

Jan. 

Oct. 

July 

Dec. 

June 

May 

Dec. 

Aug. 

April 

Nov. 


Mar. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Mar. 

Nov. 

May 

June 

Dec. 

Mar. 

Tune 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

Sept. 

May 

Dec. 

July 

Jan. 

Mar. 

April 
Aug. 
July 
Feb. 

t! 

Oct. 

Feb. 


19,  '97 

14,  '01 

2,  '03 

29,  '03 
9,  '99 

19,  '03 

9,  '03 

21,  '00 

10,  '03 

12,  '97 

13,  '98 

21,  '01 
27,  '99 

2,  '00 

27,  '00 

2,  '00 

13,  '99 
6,  '99 
«,  '01 

19,  '99 
5,  '00 

5,  '99 
10,  '03 

2,  '03 
17,  '04 

12,  '04 
27.  '99 

2,  '00 

22,  '97 
2,  '05 

2,  '04 

16,  '04 

17,  '04 
1,  '00 

6,  '01 

23,  '98 

24,  '02 

3,  '03 
10,  '03 

18,  '02 

19,  '03 

30,  '03 
3,  '98 
9,  '02 

18,  '04 

14,  '98 
29,  '02 
23,  '01 

13,  '94 
3,  '04 
4, '66 
1,  '99 

26,  '75 
13,  '02 
18,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te ,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Burnett,  Mrs.  S 

Clément  Estate,   F.    H.    &  W.  A 

Ross,  executors 

Currie,  John 

F  Company,  43rd  battalion 

Fleming,  T.  A 

Fleming,  T.  S 

Forest,  Josie  A.  S 

Gardiner,  Bridget  

Gauthier,  Marjr  

Gérard,  Maggie 

Hennessey,  J.  W 

Howe,  Patrick 

Jones,  R 

Koffman,  A 

Labbe,  O.,  estate 

Lange,  Lena 

Lucy,  Mrs.  C.  J   

Marston,  Laing  L 

Mulligan,  S 

McGuire,  T.  M 

Paget,  D 

Pearce,  S.  J 

Quinn,  J.  D 

Radfor  &-  Goyer 

Rankin.W 

Read,  G.  A.  B 

Rolans,  David 

Ross,W.  A.,  in  trust  for  J.  Johnson 
Sampson,  Mrs.  Ellen  G  .    ... 

Templeman,  Marian 

Tilley.  W.  J 

Tubman,  W 

Wade,  J 

Waddell,  Margaret  J 

Warnock,  Mrs.  K.  M     

Williams,  Bessie 

Wilson,  Ellen 

Andrews,  T 

Anderson,  A  

Borst&  Co.,  M.  T 

Baller,  W 

Briggs  Bros 

Buck,  W.  T 

Burchall,  J 

Bail,  P.  P 

Bird,  H.  W 

Bradner  &  Co.,  R ,. 

Burke,  D.  F  

Browning,  T.  B 

Bucklee,  T.  D 

Britnell&Co 

Cohen,  Mrs.  M.  L 

Dalley,  T.  N 

Duncan,  G.  J.  C 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


ets. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,913  53 

24  68 

1,560  15 
136  44 

0  4G 

1  84 
0  07 

11  45 
35  24 

0  45 

2  26 

1  91 

6  10 

3  62 
1  43 

4  45 
0  02 

126  72 
34  10 

3  00 

0  42 
98  84 
15  52 

5  82 

4  87 
8  60 

1  95 

2  30 
8  33 
1  73 

451  46 
0  76 

7  20 
10  20 

1,822  30 

0  61 

1  13 
276  80 

0  01 
0  58 
80  37 
7  00 
0  23 
0  06 
0  02 
0  23 
4  26 

0  31 
14  58 

1  58 
0  07 
0  11 
0  74 
0  69. 

3  86 


7,701  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


409  Lisgar . 


Ottawa 

Hull 

Ottawa 

.08  Bernard  Ave. 

Ottawa 

Hull    

Chelsea 

281  Gloucester . . 

262  Church 

Fort  Coulonge . . 

Manotick 

Ottawa 


Ottawa  

113  Fourth  avenue 

Hull 

Ottawa 


408  Rideau 
Ottawa. 
Cascades. . . 

March 

Ironsides  . . 
Ottawa 


:6  Concession  St. 

Almonte 

Ottawa 

40  Creighton 

Ottawa 


Hurdman's 
Huntley  . . 
Thornton  . 
Toronto . . . 


Bridge . 


303  Yonge  St. 
Waubashene. 
Toronto 


Maganetawan. 
Port  Arthur. . 
Toronto 


I  NCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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'Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa 


Toronto 


15  Toronto  St . 
462  Yonsre  St . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Yeai 


May      6,  '05 


Jan. 
May 
June 
Jan. 
Jan. 
Aug. 
Jan. 
Dec. 
June 
Mar. 

May 
Jan. 
Sept, 
Jan. 
Feb. 
July 

Aug. 

Jan. 

Cet. 

\  pr. 

June- 

May 

Oct. 

Nov. 

ii 
Oct. 
Jan. 
Nov. 
Feb. 
Apr. 

h 
July 
Nov. 
July 
Dec. 
May 
Nov. 
Sept. 
Feb. 
Dec. 
June 
Jan. 
Sept. 
July 
Mar. 
July 
Mar. 
Jan. 
Aug. 
Apr. 
Dec. 


9,  '93 

18,  '03 
15,  '03 

9,  '03 

19,  '04 
11,  '86 
31,  '96 
24,  '00 

8,  '02 

5,  '01 
4,  '96 

6,  76 

4,  '02 

7,  '95 

27,  '01 
13,  '03 

2,  '02 

24,  '94 

28,  '99 
26,  '65 
28,  '68 

5,  '02 

3,  '74 

25,  '95 

17,  '01 

8,  '05 

4,  '68 
21,  '05 

2,  '03 

5,  '94 

3,  '05 

19,  '76 

6,  '76 

20,  '03 

26,  '04 
2,  '02 
2,70 

7,  77 

28,  '63 

7,  '65 
25,  '67 

9,  72 
13,  74 

21,  79 
15,  '80 

15,  '85 
25,  '89 

8,  '91 
19,  '98 

29,  '95 
25,  79 

16,  '66 

18,  '66 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remark.s. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Okservations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ach 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead. 
Dead. 
Dead. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Dunsfield,  J.  N 

Davidson,  C   

Donaldson,  J 

Evans,  Sherwood  &  Co 

Evans  &  Son 

Fowle,  Robt 

Fox,  Alf.  C 

Gorham,  E.  H   

Goldsmith,  G.  N 

Hurton,  F.  A 

Hurbey,  G.  H 

Haight,  G.  T 

Henderson,  W.  T 

Hawkey,  ex.  est 

Henderson,  Cath 

Hynes,  M.  J 

Jovey,  Sam.  J 

Johnson,  T.  G 

Johnson,  H 

Kerr,  Jno 

Leith,  E.  G. 

Leith  &  Kennedy 

Leslie,  J 

Lindner,  J 

Moore,  W 

Marsden,  J.  W 

Marshall,  W 

Mason,  T.  N.,  assignée R.  H.  Smith 

Mitchell,  J.  T 

Martin,  J.  E 

Meyers,  G.  W. ,  trust  account 

Mt.  Hope  Cemetery  Co 

Mycenin  Marble  Co 

Milroy,  R 

Macaulay,  W.  J 

McBride,  C.  A 

Ott,  Chs 

Phillips,  Mrs.  M 

Peter,  Chas.  J 

Parry,  R.  P 

Ross&Co.,  W 

Robin,  T 

Ramsay,  F.  D 

Ross,  J.  N   

Rogers,  Jos 

Smith,  Lewis 

Simpson,  M 

Summerfeldt,  W.  H 

Spencer,  T.  H 

Smith,  D.  G   

Sorley,  J.  M 

Vincent.  S   

Wood,  G.  C 

Beamish,  T.  L   

Brunette,  N.  &  Co 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
7,701  46 

0  22 
0  04 
0  87 
0  88 
0  01 
4  31 

0  11 

1  06 
0  16 
4  37 
0  03 
0  86 
0  69 
0  45 
0  03 
0  42 

0  21 

1  00 
0  02 
0  30 

14  28 
0  33 
4  47 
0  04 

13  47 
0  20 
0  58 
0  80 

2  94 
0  08 
0  12 
0  75 
0  35 
6  24 
0  10 
0  01 
0  44 


39 
19 
31 
54 
57 
06 
0  22 
0  65 
0  26 
0  82 
26  03 
0  40 
0  08 

0  07 

1  00 

0  91 

1  21 
1  64 

7,804  05 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 

!l  

Bradford 

Toronto    

Winnipeg 

Toronto 

Stouf  ville 

Toronto 

Brownsville 

Toronto 

t!  .    .    .    .^ 

Il  

Oriïlia  .'.'.'.'..Y.'.'. 
Toronto 

Bracebri'lge 

Toronto 

Schomberg  

Manitoulin  Island. 
Toronto 

St.  Catharines 

Newlands 

Toronto 

Gravenhurst 

Toronto 

n         

n         . 

Pembroke 
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Banque  de  Québec 


Agenoy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


4<î2    Yonge   St. 
Toronto 

13  Toronto  St. . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


32  Toronto  St. 
150Farley  St. 


May 

Oct. 

Feb. 

Mar. 
Nov. 
•  lune 
Nov. 

May 
July 
Aug. 
Vpr. 


75  KingSt Aug. 


161J 


St.. 


Pembroke 


July 
Nov. 

A.ug. 

July 
Feb. 
May 
•Tan. 
Mav 
Feb. 

Nov. 
Jan. 
Apr. 
Oct. 

Nov. 

Apr. 
May 
Aug. 
May 
Nov. 
July 
Nov. 
Sept. 
Aug. 
June 

Dec. 

Aug. 
June 
Aug. 
Dec. 

May 
Aug. 

Jan. 


20, 
10,  '89 
16,  '89 

21,  '70 
12,  '96 
30,  '68 

19,  '72 

20,  '68 

6,  '72 

25,  '66 

15,  '66 

22,  77 

26,  '82 
28,  '91 

10,  '92 

4,  '92 

7,  79 

8,  72 
5,77 

14,  '94 
30,  71 

5,  74 

16,  79 
2,  '83 
2,  '65 

6,  '66 

21,  75 
14,  76 

25,  '51 
2,  '87 

14,  '01 
2,  '81 

19,  '93 

5,  '93 

17,  71 
21,  '97 

6,  '67 

20,  '66 

26,  '96 

11,  '99 
28,  '66 

11,  70 

27,  77 

28,  '88 
13,  '96 

17,  '66 

10,  73 
25,  '69 

7, '81 

18.  '86 

12,  '90 

9,  70 
18,  71 

11,  '03 
25,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Québec  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Erought  forward , 


Brooks,  T 

Beatty,  W 

Barr,  Alex 

Collins,  R 

Cleary,  H.  A 

Chassie,  Alex 

DeBeaujeu,  G 

Farvalt,  D 

Gracie,  .Tas.  &  Mary  E   . 

Gresebrecht,  Eug 

Heney,  Eliz 

Haie  &  Bell 

Howe,  M 

Hughes,  B.  N.,  estate. . . 

Joyce,  M 

Joldt,  Chas 

Lowe,  Mrs.  Margt...    . 

Lynch,  E 

License  Fund,  Nipissing 

Lafrance,  Ed 

Lacharce,  A 

Leach,  Jas.  A 

Laçasse,  Dan 

Murphy,  M.  E 

McCletchrin,  Jos 

McConnell,  H 

McAnulty,  F.  J 

McGinlej',  John 

McAnulty,  Dan 

Owens,  Jos.,  jun 

Piche,  Florence 

Russell,  Thomas 

Remue,  Frank 

Sweery,  A.  &  C 

Shields,  S 

Sullivan,  D 

Schrel,  L 

Silke,  Wm 

Thompson,  J 

Van  Allan,  R 

Wendt,  John 

Murray  &  C!o.,  W 

Murray  &  Co.,  W 

Albrig'ht,  M 

Barbeau,  L.  E.  or  A.  K . 
Baxter,  Annie 


Bradlev,  A.  H 
Caskey,  G.  H., 


;Cook,  C.  J. 

Cory,  John 

Cockard,  V 

Crawford,  Mrs.  M 
Crawford,  Carmel. 
Commerford,  M. .  . 
Dickie,  A 


Carried  fnrward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
7,804  05 

3  74 

5  00 

6  00 

0  16 
34  89 

1  12 
1  64 

4  97 
3  11 

1  52 

2  82 
28  36 

0  98 

5  67 

5  00 

3  01 

0  17 
20  00 

1  46 
1  15 
0  03 
9  41 

4  95 

0  26 
190  93 

63  52 

6  01 

1  32 

1  78 

2  76 
1  28 

39  96 
1  12 

4  90 
0  26 
0  10 

0  11 

3  30 

4  75 
3  56 

1  10 
16  78 
54  77 

0  94 
79  49 
15  73 

2  56 

5  25 

5  15 
2  72 

354  60 
156  38 

7  12 
0  25 
0  13 

8,978  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Gower  Point. 
Pembroke  .  .  . 


Chapeau  .  .  . 
Chichester. 
Rockliffe  . . 
Pembroke  . 
Chapeau  . . . 
Pembroke  . 


Winnipeg. 
Pembroke 
Alice  P.  O. 
Pembroke 

Mattawa . . 
Pembroke 


Point  Alexander. 
Mackey's  Station. 
Point  Alexander 

Beachburg 

Pembroke 

Beachburg 

Alice  P.  O  . . .      . 

Sudbury 

Pembroke 

Sheenboro 

Pembroke    


Rankin  P.  O, 
Pembroke  . . . 


Merritton. . .  . 
London,  Eng. 
Thorold 


Clinton 

St.  Catharines 
Stanford ....  . 
St.  Catharines. 
Thorold 


St.  Catharines. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  paj'able. 

Observations. 

dernière 
transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pembroke 

June   15,  '04 
Apr.    22,  '91 

„ 

Nov.    24,  '03 

v 

,, 

July    30,  '8l| 



Aug.     2,  '04 

,,          

Apr.    22,  '05 

• 

Sept,     4,  '03 
Apr.      4,  '05 
June   11,  '03 
Dec.    26,  '05 

,, 

Oct.     27,  '96 

- 

K          

Sept.     2,  '02 

h          

Oct.     26,  '97 

„ 

Dec.    11,  '80 

M 

Aug.   13,  '86 

,, 

Oct.       2,  '05 

H                        

Feb.    12,  '94 

., 

Apr.    22,  '92 



July    23,  '89 

Il 

-,       29,  '01! 



Aug.     4,  '02  j 

.. 

Oct,     31,  '03 

„                         

Aug.    28,  '05| 

Il 

July    30,  "81 

Il                          

Mar.    14,  '82 

Deceased. 

Il                          ...... 

Sept.   11,  '97 

Il                          

Apr.    26,  '05 

Il                          

Aug.    20,  -03 

Il                          .... 

Nov.     3,  '05 

Il                          

Apr.    18,  '01 

Il                          

Aug.    21,  '01 

,, 

Dec.    31,  '00 

M 

June  30,  '05 

,, 

Nov.   27,  '80 

July    30,  '81 

„ 

June  27,  '02 

,, 

Nov.   24,  '05 

,, 

2,  '05 



July    17,  '72 

il                   

May    13,  '90 

Il                  

Mar.    14,  '05 

H 

June     4,  '92 

„ 

Oct.      1,  '92 

Thorold 

Aug.   15,  '01 
Sept.   18,  '94 
Jan.    25,  '97 
May      2,  '02 
Feb.      7,  '71 

,i        

May    27,  '80 

h        

Aug.    14,  '86 

,, 

Sept,     1,  77 

Deceased. 

M 

Apr.    22,  '02 



Sept.     3,  '02 

u        

Oct.     24,  "01 

"        

Sept.  14.  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Etta,  W 

Farrar,  Eliza  M 

Frontier  Lodge  No.  S 

Garvin,  M.  E 

Girven,  Chas 

Glavin,  Jno 

Glavin,  Jno 

Gillespie,  J.  C 

Goring,  Squire 

Greenwood,  W.  W 

Griffiths,  J.  T...- 

Hammon,  Jno 

Hart,  Jos.  A 

Henry,  Mrs.  J.  W   

Heaslip,  A.. 

Hopper  &  Co.,  H 

House,  H.  L 

Hunter,  Mrs.  W 

Johnson,  Mrs 

Kernahan,  J 

King,  Mrs.  J.  W 

King,  John 

King,  Mary  S   

Lambert,  Caleb 

Lobb,  Dawson  &  Murray . . . 

McBride,  John 

McCabe,  Lucy 

McCallum,  Mrs.  A 

McConaohie,  Ellen 

McTntyre,  Jas 

McNeil,  Sarah 

McNeil,  Maggie 

Mclndoe,  H 

McCann,  H 

McLeod,  Angus 

Mclntosh,  J 

McLellan,  H 

McGuire,  F 

Marchard,  Mrs  

Nihan,  Henry 

Nihan,  Jno. 

Noble  &  Murray,  assignées 

O'Brien,  C.  or  J.  E 

Pocock,  P 

Pretland,  E.  W 

Price,  Ella  

Rider,  Josiah 

Ross,  Wm 

Ross,  Jno 

Ross,  J.,  estate 

Rolls,  H.,  estate. . .    . 

Reid,  L.  V 

Stevenson,  C.  M 

Smith,  Geo 

Smith,  W . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  ; 

five  years 

and  over. 


Balances 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 
of  Dividends,  , 
unpaid  for  ^^ï? 
five  years 


and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


five  years 
and  over. 


Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


cts. 


$      cts. 


Carried  forward. 


$     cts./ 
,978  10 


2 
1 
1 
0 

7 

223  91 

250  55 

18  50 


68 
13 

18 
59 
97 
68 
8  21 
12  12 

0  06 
3  57 

114  51 

1  90 
1  32 
1  11 
6  14 
5  75 

85  14 

1  17 
5  17 

2  30 


18  44 
2  01 
0  99 

0  81 
16  89 
92  88 

1  00 
.52  33 

27  22 

2  20 
50  00 
29  12 

2  15 
5  75 

39  68 
1  34 

0  83 

1  05 
1  23 

1  17 
59  75 

3  59 
15  27 

5  50 
11  66 

2  11 
1  06 


10,187  66 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornup. 


St.  Catharines  . 

Thoroid '. 

Wainfleet  

Thoroid 

St.  Catharines. 

Roch  ester 

St.  Catharines. 
De  Cew  Falls . . 
St.  Catharines. 
Connellsville. . . 

Grimsby 

WeUandport. .  . 
St.  Catharines. 

Thoroid '. 

St.  Catharines. 

Thoroid 

St.  Catharines. 

Port  Colborne  . 

Pelham 

St.  Catharines . 

Homer 

Thoroid 

St.  Catharines. 

Thoroid    

St.  Catharines. 

ii 

m 

h 

Thoroid  .......' 

St.  Catharines . 
m 

h 

h 

ii 
PortTRobinson . 
St.  Catharines 

Thoroid 

Buffalo 

Chippawa 

St.  Catharines. 

Thoroid  ......! 

St.  Catharines 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpairî  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Thorold 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue-  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb. 

May 
Apr. 
Feb. 
July 
Sept. 
July 
Apr. 
Dec. 


•  Tune 


7 -G 


'May 
A  pr. 
May 

l-Man 

Dec. 

Feb. 
Oot. 
Dec. 
a  pr. 
Aug. 
Sept. 
May 
Apr. 
Oct. 
Nov. 
Dec. 
Nov. 
Jan. 
Nov. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 
Sept. 
Jan. 
Feb. 


Aug. 
Feb. 
May 
July 
May 
Feb. 
May 
Dec. 
July 
Apr. 
jSept. 
Jan. 
Dec. 
May 
Xov. 
Sept. 


1,  75 
15,  '721 

20,  72 
9,  '05 

12,  71 

17,  7 

15,  76 

18,  79 

29.  92 
9,  '02 

23,  '04 
G,  '98 
4,  '04 

28,  75 

21,  '80 
3,  '80 

11,  77 

21,  77 

24,  70 
24,  73 
26,  79 

13,  70 

13,  79 
17,  73 

30,  '89 

24,  '03 

14,  '05 
28,  72 

16,  '05 
11,  75 

17,  75 

15,  76 

2,  77 
1,  75 

10,  74 

22,  76 

7,  78 
9,  74 
1,75 

17,  72 

19,  78 

20,  78 
26,  '00 
15,  79 

18,  '88 

11,  '89 

19,  74 

8,  73 

30,  '89 

12,  '94 

25,  '95 
11,  77 

31,  '67 
1,71 

11,  75 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


A  m.  Cy. 

Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts . 


Brought  forwaid 


Smith,  Mrs.  L.  M 

Snouks,  W   

Stull,  ,T.  H 

Sutherland  &  Sons,  G.. . . 

Sunnners,  H.  N 

Thorold  FeltGoodsCo.. 
Thorold  Natuval  G  as  C<>. 

Towers,  W.  B 

TTpper,  Jas 

Upper,  J.  J 

Wallace,  E.  H 

Welk,  John 

Williams,  Geo 

Desrochers,  J 

Gagne,  C 

Grant,  Rod 

Hassett,  M.  F 

Hart,  A.  W     

Laroque,  I  s-aac 

Lazarre,  Chas 

Lynch,  Ed 

Menard,  E 

Maud,  J.  D 

Perrin,  Christiua 

Snobb,  R 

Baril  &  Frère,  J.  A 

Dion  &  Co 

Gingras,  F.  C 

Gagnon  Fils,  F.  A. . . 

Heon,  Ed 

Receiver-Geneval 

Schainbier,  A 

Ton  pin,  Ls   

Vezma,  Jos 

Hesley,  Violet  A 

Pelletier,  A 

Vares,  C.  P 

Boucher,  J.  B 

Boulet,  O 

Boulet,  J.   B 

Dumas,  L 

Lefrançois,  E.  B 

Lefrançois,  A 

Landry,  H 

Ainsley,  Annie 

Beaudoin,  Ls 

Bernier,  Chas 

Briggs,  Mrs.  C  

Briggs,  J    J'».,  in  trust.  .  . 

Burns,  Geo 

Champlaia,  Mde.  A.  de.  . 

Couture,  F.  L 

Demers,  Jos 

Dodier,  Hilaire 

Edwards,  1 1.  A 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


•S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


Last  known  address. 
Dernière  adresse 


Carried  forward. 


$   cts, 
10,187  66 

2  23 
2  93 

2  00 
0  46 

0  83 

1  26 
44  33 

5  62 
1  28 
1  14 

0  56 

3  44 
3  87 

1  12 

1  72 

2  16 
0  34 

0  52 

1  27 
0  82 
0  10 
0  12 

0  25 
10  94 

1  00 

0  22 

1  00 
1  36 

3  38 
0  29 

10  25 
0  90 

6  42 

0  01 
8  08 

1  70 
23  29 

129  71 
5  68 

5  66 
30  85 

239  05 
119  35 
118  16 

6  05 
1  21 
8  08 

117  30 

11  70 
216  68 

1  00 
1,252  57 

8  29 
2,274  96 

4  52 


St.  Catharines. 
Niagara  Fal  s . 

Homer 

Thorold 


Kenora 

Allanburg 

Port  Robinson 

Niagara 

St.  Catharines. 

Thorold 

Sturgeon  Falls . 


Cache  Bay. .  . . 
Monetteviile. . 
Cache  Bay. . .  . 

Markstay 

Warren 

Sturgeon  Falls 


Vonner 

Arthabaska.  .  .  . 
St.  Ferdinand  .  . 

Wotton 

Unknown 

Victoriaville . . . 

Ottawa 

St.  Ferdinand  .  . 
Fecteau's  Mills.. 

Warwick 

Richard  ville  ... 
New  Treland .... 
Black  Lake .  ... 
Chaudière  Basin 


St.  Michel 

New  Liverpool. 


St.  David 

Maple  Grove 

East  Broughton 

Black  Lake 

Clapham 

Thetford  Mines 

New  Ireland 

St.  Ferdinand 

Sacre  Coeur  de  Main 

Thetford  Mines 

Webstèrville 

Black  Lake 


14,885  69 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Thorold 

Aug.    21,  76 

,,         .  .  .  ,  

May    13,  72 

Deceased. 

h         

Oct,     26,  76 

h         

Apr.    17,  '96 

m         

h         

h        

Nov.     8,  '99 
Feb.      7,  '96 
Sept.   18,  '89 
Oct.     25,  '02 
Apr.    28,  '02 
Oct.       3,  '03 

u         

May     6,  75 

h         

n         

Nov.     4,  75 
May      9,  '96 

Sturgeon  Falls . . 

May      6,  '05 
June     5,  '05 
July    10,  '05 
Mar.    29,  '04 
Jan.    21,  '05 

M              . . 

Oct.       1,  '04 
July    14,  '05 
Aug.    14,  '05 

• 

n 

n       19,  '04 
Oct,     26,  '04 
May    15,  '05 

..       13,  '04 

Victoriaville. . . . 
n           .... 

Sept.     2,  '97 
June   27,  '95 
Nov.      1,  '95 
1,  '95 
Sept.   30,  '02 
„      30,  '00 
May    19,  '00 
Dec.    31,  '04 

,, 

Sept.  30,  '00 

Dead. 

Black  Lake 

June   14,  '03 
Nov.    25,  '03 
July      7,  '03 

St.  Romuald .... 

Apr.    15,  '05 

n             .... 

June   24,  '05 

n             

Sept.   26,  '05 

....  Jan.    S 

,, 

Dec.      2,  '04 

II 

2,  '04 

„ 

Mar.    10,  '05 

Thetford  Mines . 

May      4,  '01 
June  28,  '01 
Aug.    15,  '04 
July    11,  '04 
„      22,  '02 

.'.  Sept.     9,  '03 

. .  !  Jan.      3,  '03 

. .  1  June   10,  '05 

..Aug.    23,  '04 

..|May    10,  '03 

ii 

„      30,  '01 

— n 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V..  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

S  Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Elliott,  ElsieM 

Forbes,  J.  C,  in  trust.. 

Gagne,  Oliver 

Gill,  Daisy  

Gîill,  Falconer 

Gill,  Grâce 

Gill,  J.  McLean 

Groleau,  Agnes 

Labreque,  Eug 

Larendeau,  Alfred 
Lemieux,  Harry... 

Lowry,  Euphemie 

Marchand,  B 

Martineau,  L 

Millincent,  Thos 

Morin,  C.  E 

Morrisson,  Ellen 

McCutcheon,  Jos 

McHarg,  M 

Nadeau,  Mary  A 

Nadeau,  Sarah  J   

Noël,  E 

Pazier,  A 

Penhaîe,  J.  J 

Poirier,  M.  G 

Porter,  B.  T.,  in  trust. 

Smith,  Geo.  R 

Tallot,  H.  E 

Qui  te,  Annie 

Valliere,  J.  O 

Boudreault,  D 

Beaumier,  P 

Blair,  Stella,  in  trust . . 

Bourassa,  Z 

Beauchamp,  G.  H . . . . 

Chaust,  A.  J.  N 

Copeland,  L.  B 

Copeland,  M.  L 

Coulombe,  M.  C 

Cooke,  R.  S 

Carignan,  H 

Charette,  Ls.,  jr 

Decoteau,  S  . .  .   

Desbiens,  J.  A 

Gerbeau,  Kd 

Hood  &  Son,  W 

;  Kelly,  John 

Lacerte,  S 

LaBarre,  Emma 

Lane,  P.  E 

Malone,  M.  C.  A . . . 

Malone,  J   M.  T 

Methot,  Marie  G 

Malone,  Maurice 

Methot,  M.  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
14,885  69 

77  84 
117  29 

30  58 
5  81 
5  70 
2  50 
5  87 

12  17 
2  31 
1  00 
1  10 

0  79 

4  20 

1  00 

2  49 

0  32 
341  3(5 

1  30 

5  95 
8  12 
8  12 
0  26 

37  10 

0  54 

1  46 
7  76 

0  59 

1  81 
14  55 

6  58 
131  22 

0  27 
0  50 

2  25 

3  39 
0  15 
3  77 

0  24 

1  25 
25  00 
•16  93 

241  73 
1  13 
1  37 

0  29 

1  63 

0  58 

1  91 
3  42 

7  85 

2  37 
1  08 
1  52 
1  20 
0  07 


10,043  34 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Thetford  Mine». 

Clapham 

Thetford  Mines. 
Cramberry 


Thetford  Mine.* 


Black  Lake 

Thetford  Mines. 
Kinnear's  Mills. 
Thetford  Mines. 

Black  Lake 

Lower  Ireland . . 
Thetford  Mines. 
Kinnear's  Mills. 
Thetford  Mines. 
Kinnear's  Mills. 
Maple  Grove 

Robertsons 

Thetford  Mines. 


East  Bronghton. 

Robi  usons 

New  Ireland 

Montréal 

Thetford  Mines . 


Ihree  River*). 


St.  Lambert. 
Three  Ri  vers. 


St.  Maurice. . 
Three  Ri  vers. 


Shawiniei't 
Montréal.  . . . 
Three  Rivers. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
i  e  Québec. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 



Month  Year 

Thetford  Mines. 

Aug.    26,  '04 
July    11,  '04 
Mar.    23,  '05 
Feb.      2,  '03 
Oct.     24,  '03 
Feb.    22,  '01 
Sept.     4,  '02 
Mar.    21,  '02 

m 

May    11,  '04 

h 

Jan.      3,  '03 

H 

Oct.     10,  '02 

M 

Sept.   24,  '04 

II 

Oct.       7,  '02 

II 

Dtc.    22,  '02 

II 

.Tune   11,  '04 

II 

July    25,  '04 

.1 

Mar.    28,  '03 

11 

.lune   27,  '03 

M 

Oct.     18,  '02 

.. 

May    26,  '04 

., 

„      16,  '04 

.  . 

Mar.     2,  '03 

i. 

Sept.     6,  '04 

Il 

June   15,  '04 

Oct.     25,  '99 

il 

June   13,  '04 

■  ■ 

Nov.    25,  '04 

,, 

Mar.    22,  '02 

.1 

May      2,  '05 

,, 

Mar.    10,  '05 

Three  River- .  .  .  . 

Jan.    15,  '01 
.,      16,  '02 

,, 

May      2,  '00 

,.      26,  '03 

Nov.    20,  '05 

Deceased. 



M 

May    30,  '92 

H 

June   27,  '02 

Il                                  .... 

May    19,  '03 

Il                                  .... 

Mar.   16,  '04 

" 

May      8,  '06 

Il                                  ... 

July    14,  '04 

Il 

Mar.     4,  '02 

H 

„      14,  '02 



Apr.    28,  '04 

II 

„      22,  '02 

„                            

Sept.     5,  '05 

M 

3,  '98 

„ 

Apr.      2,  '02 

II 

Jan.    16,  '05 

II 

May    27.  '02 

M 

June   12,  '90 

Deceased. 

II 

Nov.     2,  '05 

II 

Dec.    31,  '02 

II 

Nov.     2,  '05 

"                               '■■,*' 

Apr.    14,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward 


Migneault,  S 

Marcotte,  J.  E 

Nobert,  A.,  in  trust  

Pinsel,  J.  A  ...    

Ricard,  Mathilda 

Sclater,  P.  H 

Trottier,  Art 

Woods,  C.B 

Warren  Asphalt  Paving  Co 

Bernard,  Oct 

Bussière,  J.  O 

!  Boivin,  A 

ICloutier,  J.  R  

Goulet  &  Co 

jHoule,  W 

JLacourse  &  Lefrancois 

I  Lajoie,  Elie 

iMarchand  &  Co.,  V.  E. 

iNelson,  Rod.  R.  H 

iBolduc,  E 

Bolduc,  M.  A 

Barthe.  Thos 

Cathcart,  C.  W 

Fortin,  Jos.,  Fils 

Fortin,  J.  G 

Genest,  O 

Hughes,  M.  A 

Lessard,  M 

Laflamme,  W 

Mun.    Townships  Shanly,   Dorset, 

Marlow,  Jersey 

Morin,  Ls 

Marlow    St.    George    Presbyterian 

Congrégation 

McMahon,  M.  A 

Nadeau,  A 

Pouîin,  P.  A 

Poulin,  Rose 

Quinn,  Ann 

Roy,  Beleda 

Rodrique,  O 

Roy,  B.,  in  trust 

Roy,  Bern 

Rouleau,  Jos.,  in  trust 

Roy,  Jos 

Roy,  Johnny 

Sonda,  H.  G.  Glenwood . 

Wilson,  A 

Wilson,  M 

Cathcart,  H   

Murtha,  T.  A 

Maheux,  Ls 

Dumas,  N 

Veilleux,  &  Lemelin      

Veilleux,  F . . . 


Carried  forward. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
16,043  34 

0  24 
0  22 

0  44 

1  50 
0  14 
9  47 

0  29 

1  69 
11  50 

0  25 
0  10 
0  57 

5  05 
3  70 

11  85 

2  37 
0  27 
0  48 

6  06 
6  68 
6  56 

1,890  15 

30  95 

0  21 
2  38 

2  69 
174  67 
121  16 

1  68 

10  08 
0  90 

152  93 

235  32 

0  73 

0  43 
117  15 

3  86 

1  38 
1  49 

0  78 

1  48 

6  50 
1  66 
1  14 

13  89 

58  04 

700  68 

31  84 

7  31 
0  12 

4  63 
0  14 

5  73 

19,694  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Three  Ri  vers 


New  York 

Shawinigan  Falls. 


Montréal 

Shawinigan  Falls. 

Grand  Mère 

Shawinigan  Falls. 


St.  George. 


Sandy  Bay 

Kennebec  Road 
St.  Théophile... 

St.  Martin 

St.  George 

Kenebec  Road. 

St.  George 

St.  Martin 


St.  George. 


Marlow 

St.  Corne.. . 
St.  Martin. 
St.  George. 


Jackman,  Me . 
St.  George 


St.  Martin 

St.  Corne 

St.  George 

Kenebec  Road 
Jackman,  Me . , 
Kenebec  Road 

St.  George 


St.  Corne 

St.  George . . . 
St.  François. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  tle  Québec. 


3" 


Agency  at 

1                       1 
Date  of  last 

which  trie  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentâmes  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

* 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Three  Ri  vers  .-. . 

Mar.     5,  '04 

, 

Oct.       3,  '04 

, 

May    19,  '03 

, 

•Tune     8,  '00 

i 

Nov.    24,  '05 

, 

5,  '04 

, 

Apr.      6,  '04 

, 

Nov.    22,  '04 

n 

Sept.     8,  '00 

ShawiniganFalls 

Nov.   23,  '01 
Jan.      5,  '03 

i 

Jan.      9,  '03 

i 

Mav      5,  '03 

, 

„        1.  '02 

, 

Dec.      5,  '04 

> 

Jan.       8,  '02 

. 

July      5,  '03 

i 

May      4,  '03 

i 

Oct.     12,  '04 

• 

St.  <  reorge. . . . 

Mar.    28,  '99 

,, 

Oct.      9,  '00 
June   13,  '02 

,, 

i 

Aug.    21,  '03 



Dec.    29,  '03 

i          

Aug.   28,  '05 

■ 

•i       29,  '05 

, 

July    14,  '03 

..       21,  '04 

May      6,  '04 

i 

, 

6,  '04 

, 

Dec.    26,  '04 

„      12,  '05 

Sept.   23,  '05 
July    14,  '03 

•          .... 

, 

Dec.    17,  '04 

, 

Aug.   31,  '05 

, 

May    23,  '00 
April  24,  '99 

, 

i         

Aug.     5,  '99 

June   12,  '03 

, 

Dec.    11,  '05 

i 

1,  '02 
Sept.   18,  '05 

June     5,  05 
May    30,  '99 

8,  '03 

9,  05 

Aug.    21,  '03 

'         

April  15,  '05 

Jan.    20,  '05 

Mar.    17,  '03! 

Sept.   15.  '03  i 

July    21,  '05 
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DEPAhTMKST  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
CM8.de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Blois,  F 

Borderas,  F 

Fauteaux,  T 

Frappier,  T. 

Letournean,   S   

Rheaume,  L.  P 

St.  Germain,  F 

Tremblay,  J.  B 

Trudel,  E 

Lafleur,  C   

Hurteau,  L.  E  

Lafleur  Shoe  Co 

Liboiron,  J.  P 

Neven,  Jos.,  jr 

Poitras,  P.  E 

Trenholm,  J.  L 

Cardinal  &  Fils,  A 

Dubé&Co.,  J.  A ,. 

La  Cie  des  Cigars 

Moquin,  R 

Folbeil,   C 

Desrosiers,   Ls 

Leclaire,  N 

Bibliothique  Moderne 

St.  Jean,  C 

Robidoux,   W 

Carignan,  N.  E 

Archambault,  A 

Ass.  de  M.  P.  de  Montréal . . 

Breton,  A 

Giroux,  J.  A.,  in  trust 

Laçasse,  A 

La  M.  de  N.  Dame  de  Grâce. 

Maison  Labonte 

Aubin,  F 

O.  O.  N.  W.  Court  Albert... 

Cartier,  Ls 

Chicoine,  Oct 

Cyr,  Ubald 

Duclos,  T.  and  Lachaine  E . . 

Donais,  Dame  O   

Durfin,  G.  M. ...      : 

Désire,  E 

Decarie,  A.  E 

Deschamps,  T 

Deslauriers,  T 

Flanagan,  W.,  in  trust 

Feile,  Dlle.  L 

Goff,  P.   M 

Lacroix,   A 

Lafidie,  Ch 

Lyonnais,  Mrs.  R 

ftj  ason,  Miss  R 

Massey,   M 

Preneau,  A 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
19,694  87 

1  50 
0  74 
0  05 
0  50 
0  17 

0  96 
6  59 

1  35 
0  08 
0  02 
0  88 
0  02 
0  04 
0  21 
0  06 
0  20 
0  16 
0  09 

2  80 

3  72 
0  05 

0  04 
2  07 

1  69 
0  09 
0  06 
0  11 
0  40 
0  71 
0  07 
0  42 
0  08 
0  14 
0  08 

18 
74 


26 

00 

05 

00 

61 

0  25 

2  68 

0  10 

0  25 

0  19 

0  01 

0  49 

1  29 
0  32 

0  14 

1  93 
1  10 


0  09 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  George. 
Montréal.  . 
St.  Henry. 


Lachine — 
Montréal.. 
St.  Henry, 


Blue  Bonnets. 

Montréal 

St.  Henry . . . 


Lachine.. 
Montréal. 


19,738  50 


St.  Henry. 


N.  Dame  de  Grâce . 

St.  Henry 

Cote  St.  Paul 

St.  Henry 


N.  Dame  de  Grâce 
St.  Henry 


Montréal.  . 
St.  Henry. 


N.  Dame  de  Grac< 
St.  Henry 


I  XVLAIMED  BALANCES  IN  C H ARTERE D  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known^to 
et  y  lflT    "  «       tne  bank. 
E&J             — 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

p;iid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  George 

June      1,  '04 

St.   Henry 

Sept.   12,  '01 
„       12,  '01 

,.       12,  '01 

Dead. 

„       12,  '0i 

m       12,  '01 

.,       12,  '01 

Dead. 

„       12,  '01 

„       12,  '01 

Dec.    18,  '01 

Feb.    25,  '02 
..       25,  '02 

Dead. 

July    11,  '02 
„       11,  '02 

Dead. 

„       11,  '02 

.,       11,  '02 

Nov.   11,  '02 

-,       11,  '02 

Dec.    30,  '02 

Feb.    12,  '03 

.,       12,  ;03 

Mar.    23,  '03 

June  20,  '03 

Sept.     2,  '03 

Dead. 

Dec.    19,  '02 

April  11,  '02 

Sept.     4,  '03 

Dec.    13,  '02 

July      4.  '03 

Nov.    16,  '04 

Feb.    20,  '03 

Nov.    10,  '01 

May    14,  '04 

April  12,  '04 

Feb.      8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 
8,  '05 

Dead. 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

8,  '05 

Dead. 

8,  '05 

[ 

,, 

8,  '05 

1 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Ponsonneault,  Z. 

Roy,  J.  H   

Riel,  Miss  A . 

Riel,  S      

Senecal,  R 

Riendeau,  R. . . . 

Charlebois,  A 

Goulet,  Alfred . . , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


99  75 


99  75 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 
19,738  50 

3  81 
0  25 

0  25 

1  00 

2  56 
0  60 
2  50 


Last  knovvn  address 

Dernière  adresse 
connue. 


19,749  \\ 


St.  Henry 


Nominingue. 
New  York   . 


I  déclare  that  the  above  statement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Québec,  tins  31st  day  of  December,  1910. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Québec. 


Agency  at 

which  t  helas 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
^•"vla  traite 
impayée,  etc. 


St.  Henry 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable.  ' 


Month  Year 


Feb. 


May 

Sept. 


8,  '05 
8,  '05 
8,  '05 
8,  '05 
8,  '05 
8, '05 
8,  '02 
3,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal»  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  accordins  to  the  Books  of  the  Bank. 


W.  H.  SCOTT,   Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  oui*  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


JOHN  T.   ROSS,  Président. 

B.  R.  STEVENSON,   General  Manager. 
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I>  Il 'ART  MENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V.,  A.  1911 


BANK   OF 

Statement   of  Dividends   and  Drafts   or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  tlie  five 


BANQUE  DE  LA 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

*  cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Atkinson  k  Co.,  A   

Crâne  &  Harper 

Sherman,  F.  F 

Hamilton,  CL 

Gillespie,  G.  W 

Little,  Andrew,  estate  of 

Gould,  W.  P.,  collection  account 

Little,  F.  A 

O'Rourke,  J.  F 

Black,  C.  F.,  estate  of 

Northport  Freestone  Quarry  Co.. 
Black  Bros.,  collection  account  . . 

Black  Bros 

Rutherford,  R.  G 

Biownell,  P.  S 

Gay,  Gordon   

Gay,  Margaret  C 

Phelan,  Roy  G . 

Doncaster,   Ralph 

Hoeg,  Chas.  T.,  and    

Hoeg,  Phoebe  A 

Brine,  Mary  G 

Parker,  Gilbert 

Hailing,  Wm .  J 

Chute,  Mrs.  Annie  A 

Pohlman,  Chas 

Cote  &  Sutherland 

Pagano,  Philip 

MacLean.  Alex 

McCallum,  G.  B 

Buchanan,  Minnie      


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

vin  paid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 
of  Dividends    . 
unpaid  for    st^in&  M 


Balances 


five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward 


five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


0 
0 
0 
7 
0 
3 
1 

10  16 
0  62 

0  70 
4  18 

1  18 
1  15 

1  11 
1,650  86 

1,000  00 

58  71 

0  80 

12  43 

2  83 
0  08 

60^00 
0  46 

76  64 
0  02 
0  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 

1  45 

0  94 

12  25 

0  88 


2,911  21 


Southampton,  N.S.. 

Bayfield,  N.S 

Pugwash,  N.S 

Brooklyn,  N.S 

River  Philip,  N.S... 
Amherst,  N.S 

Northport,  N. .  S . . . . 
Amherst,  N.S 

Toronto,  Ont 

Shinimicas.    N.S. . .. 

Amhersc,  N.S 

Boston,  Mass 

West  Leicester,  N.S. 

Southampton,  N.S.. 

Joggins,  N.S 

Philadelphia,  Pa 

Dorchester,  Mass.. . . 
Clementsport,  N.S. . 

Berlin,  Ont 

Bridgetown,  N.S . . . . 


Annapolis  Royal  . . 
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NOVA   SCOTT  A. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoni  d  from  the  termination  of  eaid  fixed  period. 


K0UVELLE-EC08SE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculé-  depuis  l'expiration  de  la   dite  période   fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Amherst 

\lonth  Year 

Jan.    27,  '83 
July    31,  '84 
Mar.     6,  '85 
July    26,  '87 
June   18,  '89 
Feb.    27,  '90 
Mar.    10,  '90 
.lune   19,  '90 
Feb.    11,  '91 
July      6,  '92 
June     6,  '95 
Oct.     31,  '98 
July    22,  '98 
May      9,  '99 
Mar.      1,  '05 
April  17,  '05 
„      17,  '05 
Oct.      5,  '05 
Aug.    23,  '05 

Sept.   27,  '05 

Nov.    28,  '05 
June    18,  '90 
May    21,  '04 
June    10,  '05 
Feb.      6,  '03 
Aug.    24,  '04 
Nov.    17,  '05 
Oct.     21,  '02 
Dec.      2,  '04 
Mar.    30,  '05 

.... 

h 

., 





h                  Deceased. 



■  ;;;;;■;  ;.;;;.;;;; 

i, 

tt                    A.  J.  Roberts,  mgr.     Deceased. 

,, 

h                 Absconded. 

■  ■ 





ii                           h 
Savings  account. 

Annapolis  Royal 

ii 

„ 

Deposit  receipt. 

ii                  Payable  to  either  or  survivor. 

Current  account.     I  >eceas<  d. 
Savings  account. 

Berlin,  Ont 

Bridgetovvn  .... 

h                   Deceased. 
Current  account.     Coté  deceased. 

M 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Allen,  Jas.  A 

Allen,  C.  H 

Ruddy,  J.  W.    .. 

Squire,  J.  M 

Anderson,  Jane  D . 

Yorke,  Alfred 

Dunn,  E.  F 

Bradbury,  C.  F... 
Gillis  &  Co.,  Jas. . 
Pidgeon,  H.  J . . . . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Ainount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Wortman,  F.  M 

Halloran,  Geo  

Henderson,  Wm 

Bank   of    Prince    Edward    Isîand, 

estate  of 

McDonald,  John  . .      

Liquor  Dealers'  and  Brewers'  Ass'n 


Long,  Lawrence  E .  . 
Livingston,  D.  F. . . . 

McDonald,  Fred 

Happenny,  Lillie  M. 
Peters,  Andrew 


Loughran,  Ide  C 

Schachter,  Chas. 

Pollock  &  Doak 

Davidson,  Harris 

Sheehan,  Ellen 

Loggie,  Miss  Elspie  B 

Forbes,  Mrs.  Mary 

Anderson,  H.  S 

Anderson,  D.  W . . .    

Stewart,  Jas.  D 

Bernard,  H 

Bail,  W.  E 

Kasson,  W.  F    

Kingsley,  Treas.,  S.  L 

Condon,  Jos.  S 

Walker,  Mary  T 

Appleby,  Nema .        

Smith,  Frances 

Ryder,  Stella 

Miller,  Sarah 

Everett,  Alice  F 

Tarris,  Chas.  F 

Union  Division  Sonsof  Tempérance 

Savary,  John 

Milkman,  Samuel 

Bail,  Everett 

Maguire,  CE 

Riddell,  Exec,  J.  H 

Atherton,  G.  F.,  estate  of 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,911  21 

0  01 
0  05 
0  27 

0  10 

1  46 

2  93 
1  15 

1  04 
0  08 

2  76 

3  77 
100  00 
258  00 

11  88 
24  75 

68  25 

0  04 

3  81 

5  92 

29  92 

30  00 

100  Ou 
0  21 
0  20 

4  74 
68  23 
10  77 
42  93 

6  51 
6  51 

50  00 
0  04 
0  76 

0  02 

5  09 

6  12 

12  57 
12  53 
68  91 

2  37 

31  28 

1  24 
23  93 

204  49 
4  58 
0  04 
0  04 
0  35 
21  15 

2  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Calgary,  Alta. 


Olds,  Alta 

St.  John,  N.B 

Campbellton,  N.B.. 

Metapedia,  P.Q 

Grand  Cascapedia, 

P.Q 

Westville,  N,S 

Campbellton,  N.B.. 
Black  Cape,  N.B. . . . 

Charlottetown,P.E.I 


Cavendish  Road, 

P.E.I; 

Cambridge,  Mass.  . 
Chatham,  N.B...    . 

it             . . . 
Bumt  Church,  N.B 
Bartibogue,  N.B. . . 
Chatham,  N.B 


Upper Nelson,  N.B. 
Chicago,  111 


4,145  01 


Boston,  Mass 

Bay  View,  N.S 

Sandy  Cove,  N.S. 
Gran ville  Ferry, N.S. 

Halifax,  N.S 

PortWade,  N.S.... 
Jordantown,  N.S — 

Gran  ville,  N.S 

Lower  Rossway,N.S. 

Digby,  N.S 

Eïill  Grove,  N.S 

Edmonton,  Alta 

Strathcona,  Alta 

Edmonton,  Alta 

ii                .  .  .  . 
Fredericton,  N.B 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Daté  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est  transaction, 

faite,  ou  agence  !  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite         la  traite  im- 

impayée,  etc.       payée,  etc. 


Calgary,  Alta. 


Campbellton. . 


Charlotcetown. 


Month  Year 


Jan.      4,  '05 
..       27,  '05 
May    11,  '05; 
18,  ;05i 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mat 
Jan, 


10,  '05 


Sept.  12,  '05 

May  17,  '84 

July  22,  "95 

Dec.  30,  '05 

ii  30,  '05 

h  30,  '05 

Nov.  13,  '99 

Dec.  1,  '0o 

Unknown  .  . 

INov.  7,  '99 

!Dec.  1,  '03 

Nov.  29,  '99 

Dec.  31,  '02 

iAug.  20,  '04 

May  18,  '05 

Oct.  2(5,  '97 


May 

Chatham,  N.B..  July 

m  .  .  April 

. .  Oct. 

h  . .  June 

Chatham,  N.B..  July 


Chicago,  111, 

h 

Partniouth  , 
Digby,  X.S 


Edmonton. 


Frederick) 


|Dec. 

July 
iMay 
Jan. 
Feb. 
Oct. 

Nov. 
Dec. 
Mar. 

April 
May 
Nov. 
Aug. 

Dec. 
Feb. 

Mar. 
Oct. 
July 
Jan. 


'02 
'01 

02 
•05 
'04 
'04 
'05 
05 
'05 
'96 
'93 
'94 
'96 
'04 
'(••2 
'02 
'02 
'03 
'03 
'03 
03 

'04 

Ïl5 
'05 

'05 1 

""5 

04 Savings  account. 

'05 
'99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 

Savings  account. 
Current  account. 

Deposit  receipt. 


Insolvent. 


Deceased. 


Current  account.  .  Unpaid  dividend  chèques. 

it 
Current  account.     Angus  McDonald,  près.,  deceased. 

John  S.  Morris,  Secy. 
Savings  account. 


Deposit  receipt. 


Current  account. 


havuigs  account. 
Savings  account. 


Deposit  account. 
Current  account. 


Savings  account. 


m  R.  C.  Smaille,  Chas.  Carty.  trustées. 

Current  account. 


| Current  account.     Deceased. 


F.    C.  Hartley,   Houl- 
ton,  Me.,  exor. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts . 

$       cts . 

$      cts. 
4,145  01 

0  66 

0  91 
134  20 

3  09 
12  68 

234  17 
5  60 

60  00 
313  00 

30  36 

1  14 

1  14 
0  28 
0  36 
0  93 

2  42 
0  10 
0  48 
0  32 
0  19 
0  02 
0  20 

99  75 
0  42 
0  38 
0  04 

0  42 

1  69 
0  01 
0  21 
0  55 
0  58 
0  39 
0  75 

2  05 
10  38 

22  51 

20  85 

0  80 

0  09 

4  19 

1  00 
1  36 

19  75 
1  95 

87  35 

1  81 

.    1  12 

12  95 

72  52 

194  67 

97  33 

5,605  13 

Lyons,  A.  B 

Mill ville,  N.B 

Dow,  Fred.  F 

Orwell,  Conn 

Burrell,  Mrs.  Thos.  A.  S 

Tweedside,  N.B. 

Jackson,  Wilbur  L ; 

Fredericton,  N.B.. . . 

Swim,  Robt.  H 

Doaktown,  N.B. . . 

Bustin,  Miss  C.  B 

St.  Mary 's,  N.B  . . . 
Fredericton,  N.B.. . . 

Scott,  Jas.  M.,  in  trust 

Harrison,  Mrs.  Eleanor  T 

Porter,  Miles 

Blackville,  N.B. ... 

Patterson,  Finlay  D 

Dominion,  C.B 

Bulmen,  Stanley  M.. .    

McMullin,  Joseph    

Glace  Bay,  C.B 

Desjardines  French  Club 

Leslie  &  Snow,  trustées 

Liverpool,  N.S 

Tremaine,  Richard 

Halifax,  N.S 

Scanlon,  F.  D .    . .     .             

Young  &  Thomson 

. 

Naylor,  John,  estate  of 

Mclnnes  &  Co.,  A 

Maynard,  Geo.  F 

.. 

Rowley,  J.  W.  H 

H 

McGillivray,  A.  A 

Baddeck,  N.S 

Ayr,  J.  G 

Halifax,  N.S 

Shore,  Offey 

London,  Eng 

Freemantle,  Fulia 

Halifax,  N.S 

Metzler,  Rev.  G 

Sydney  Mines,  N.S.. 
Halifax,  N.S 

Lawrence,  Barnett 

Bentley  &  Co.,  W.  D 

Campbell,  S.  G   . .    .  • 

Baddeck,  N.S.    .     . 

Partington,  G.  F 

Halifax,  N.S 

Halifax  Soap  Co 

Wiswell,  F.  A 

H 

McKay,  Alex 

lt 

Ellis,  Rev.  G.  A 

.. 

Shepherd,  W.  A 

,. 

Armand,  J.  A   

tl 

Bel  cher,   E.  A.,  executor  of  estate 
H.  C.  Belcher 

Craig,  J.  H 

Joyce,  A.  L 

ii          ....... 

Robinson,  E.  G.,  agent 

Amherst,  N.S 

Nova  Scotia  Coal  &  Gypsum  Co . . . 

Mabou,  N.S 

Pennington,  James 

Harris,  W.  A 

Halifax,  N.S... 
Windsor  Junc,  N.S. 

Harrington,  W.  H 

McLean,  D.  K 

Halifax,  N.S 

Gardiner,  Miss  Bridget. . . . 

,, 

Awatt,  Geo.  H 

Rhodes,  John  S 

„ 

„ 

Zwicker,  Ira,  in  trust 

Middle      Musquodo- 

Grennan,  Miss  Mary  M 

Freeman.  Martha. 

boit,  N.S. 
Beaver  Bank,  N.S. . 
Halifax,  N.S 

Forest,  Peter 

Carrier!  forward 
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Agency  at  " 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Fredericton,N.E 


Glace  Bay,  N.S. 


Halifax,  N.S.. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&C 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 
Feb. 
Jan. 

£u,g' 
Fob. 

Oct. 

Dec 

June 

Sept. 

Mar. 

May 

June 

Sept. 

May 

July 

Oct. 

Dec. 

May 


Feb. 
July 
Oct. 
Dec. 
Feb. 
April 

Oct. 
June 
Oct. 
Jan. 

Feb. 

Jan. 
Aug. 
Xov. 


Feb. 
May 
April 
Oct. 

Apr. 

July 
Jan. 
May 
July 
Dec. 
Jan. 


12,  '03 
6,  '04 
8,  '01 

30,  '01 
20,  '03 

31,  '05 
27,  '05 

29,  '98 
20,  '05 
15,  '04 
15,  '05 

2,  '05 

2,  '05 
31,  '76 
27,  '76 

3,  '76 

4,  '76 
3, '77 

15,  '77 

30,  '77 

6,  '78 
25,  '81 

7,  '81 

1,  '81 
3,  '82 

27,  '83 
20,  '84 

29,  '84 

15,  '87 
1, '87 
.8,  '88 

24,  '88 

16,  '88 
24,  '89 

2,  '89 

30,  '89 


11, 
28, 
8, 
17, 
15, 

16, 

22, 
7, 

30, 
2, 

19, 

23, 
4, 


July    15,  '0 
Apr.    22,  '69 
Mar.   25,  '70 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Cnrrent  account . 
Savings  accoun 


Deposit 
Savings 

Current 


receipt . 
account. 

account. 


Current 


Savings 


Deposit 


Decease 


Deceased. 


In  liquidation. 


account.     In  liquidation. 

(P.  M.  Ramsay,  treas.) 


account. 


receipt. 


Insane. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


McKenzie,  Wm 

D'Esposito,  Angelo 

Allen,  Harriet 

Reynolds,  Alice  M 

Ryan,  Thomas 

Winkleman,  David 

Waites,  Mrs.  Mary 

Admr.  estate  Chas.  McCarthy. 

Spencer,  Samuel .    

Rowsell,  John  S 

Munn,  Ronald  J 


Peters,  A 

Milke,  Mrs.  E.  H.     .      

Gammage,  H.  D 

McLean,  D.  K 

Wiley,  W.  F 

Stephens,  Geo 

Kingston  Briôk  Co 

West  India  Recruiting  Dépôt .... 

West  Tndia  Turf  Club 

Halley,  I 

Roberts,  J.  S 

Baker,  E.  B 

Tomlinson,  E.  W 

Edwards,  C.  P 

De  Pass,  C.  S 

Rutherford,  F.  A 

MacLean,  C.  H 

Nunes,  O.  P 

MacMaster,  P 

Stiies,  C.  H 

Abrahams,  F.  O 

Morais,  A 

Lewis,  E.  B 

Dunckley,  A.  C 

Watt,  J.  E 

Potts,  B.  C 

Stanley,  E.  W 

Paine,  Mrs.  D 

Isaacs,  Mrs.  L.  A 

Paine,  W.  L.  A 

Bowesman,  G 

KokolCo.,  The 

Smith,  A.  L 

Raleigh,  J.  A 

Thorp,  W.  .j 

Cuba  Development  Syndicate   . . . 

Solomon,  C 

Clark,  C.  M... 

Wickman,  Louis 

Hobb,  E.   A 

Lawrence,  Fred 

Duncan,  G.  L.,  trustées  estate  of. 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for . 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
5,605  13 

132  00 

55  00 

25  00 

62  87 

0  21 

0  05 

0  36 

46  75 

112  56 

5  80 

46  59 

0  06 

1  50 
0  08 
0  04 

0  02 

1  20 

2  26 
0  02 
2  4(» 
0  10 
0  24 
2  60 
0  02 
0  08 
0  22 

0  22 
9  56 

1  46 

0  10 

1  70 

0  92 

1  28 
0  94 
0  50 
0  42 
0  20 
9  06 
0  02 
0  06 
7  90 
0  92 
5  26 
0  76 

20 
10 
60 
42 
28 


10  22 
14  40 

0  82 
0  34 


6,175  82 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Halifax,  N.S 

Kingston,  Ja 

Montréal,  P.Q 

Hamilton,  Ont 

Harbour  Grâce,  Nfld. 
Colegs  Point,  Nfld   . 
Bonavista,  Nfld 
London,  Eng 

Halifax,  N.S 

Vera  Cruz,  Mex 

Kingston,  Ja 

Yallaks,  Ja 

Kingston,  Ja.     .    .    . 

Chicago,  111 

Kingston,  Ja 

ii 

ii  

Lucea,  Ja 

Kingston,  Ja 

Priestman'sRiv.,  Ja. 
Oracabessa,  Ja . . . 

Port  Limon,  Ja 

Kingston,  Ja 

Pt.  Antonio,  Ja 

London,  Eng 

Haiti,  W.I 

MileGully,  Ja 

St.  Ann's  Bay,  Ja. . . 
Port  Antonio,  Ja.  . . 

Porus,  Ja 

Kingston,  Ja 

Mile  Gully,  Ja. '.'.'.'.'. ! 
Kingston,  Ja 

Rio  Buenos,  Ja 

Kingston,  Ja 

Chicago,  111 

Kingston,  Ja 

Kingston,  Ja 

Port  Limon,   Ja 

Kingston,  Ja 

Malvern,  Ja 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 

which  tlïe  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'esi 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Halifax,  N.S. .  . 

Hamilton,  Ont. 
Harbour  Grâce. 

Kingston,  Ja.  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée etc. 


Month  Year 


Sept. 

Dec' 

Oct, 

May 

Aug. 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

June 

Sept. 

May 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

June 

July 

Oct. 

May 

ii 
June 
Dec. 
July 
June 
Aug. 

July 
Dec. 

Feb. 
June 


21,  71 
20,  '79 

22,  '90 
10,  '05 
14,  '03 
24,  '04 
27,  '05 
31,  '99 

4,  '05 

24,  '05 

25,  '05 


July 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

June 

July 

Jan. 

Feb. 

May 

June 

Sept. 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

Apr. 

Dec. 

Feb. 

Mar. 

July 

Dec, 

April 


28, 
30, 

1, 
3, 

9, 
26, 

18, 

29, 

29, 

0, 

18, 

31, 

4, 

12, 

24, 

13, 

29 

5, 

2, 

29, 

1, 

28, 

H, 
15, 
14, 
11, 
23, 
29, 

9, 
28, 
10. 

9, 
19, 
27, 
28, 
28, 
13, 

6, 
24, 
20, 

7, 

3, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  liâmes  and  addresseH  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuees 
de  la  banque. 


Deposit  receipt. 


Savings  account. 


Current  account. 
Savings  account. 

Deposit  receipt. 

Current  account. 


0  0 
0  0  4 
0  0  2 
0  0  1 
0  5  0 
0  9  5 
0  0  1 
0  10  0 
0  0  5 
0  10 
0  10  10 
0  0  1 
0  0  4 
0    0  11 

0  0  11 

1  19  10 
0  6  1 
0    0    5 

0    7    1    Absconded. 

0    3  10 

0    5    4 

0    3  11 

0    2    1 

0    19 

0  0  10 

1  17  9 
0    0    1 

0  0    3 

1  12  11    Absconded. 
0    3  10 

1-  1  11 
0  3  2 
0  0  10 
0  17  1 
0    2 

1 

1 

2 

0 

3 

1 


J.  R.  Smith,  and  N.  C. 
Heurques,    trustées. 


■n 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Moreton,  C.  C.  F... 

Jamaica     Co-operative     Industrial 

Society,  Ltd 

Rogers,  Tomlinson  &  Co 

Crockett,  Mrs.  Mabelle  E 

Bicknell,  Brooks  C     . .      

Schloss,  Mrs.  Eloise 

Lyon,  Mrs.  Miriam  C 

Urummond,  John  R. . 

Freeman  &  Sons,   S. ,  estate  of ,  in- 

solvent 


Holden,  E.  Clinton 

Sabean,  Daniel 

Holden,  E.  Clinton 

McDonald,  Jas.  A 

Mitchell,  Lawrence  N 

Morton,  Rich'd  P.  K 

Mitchell,  Fred'k  E 

Huskins,  Mrs.  Addie  E.,  in  trust. . 

Ritchie,  Chas.  Ira 

Glawson,  Mrs.  Louisa.  .* 

Goosely,  Mrs.  Agnes  M 

Dexter,  Treas.  Vincent 

Gardner,  Harding  T 

Hunt,  M.  G.,  in  trust  for  Grâce  E. 

Hunt 

English,  W.  J 

Blakney,  A.  F 

Babineau,  Edward 

Whittom,  Sarah  A 

Browne,  W.  L 

Wallon,  H.  E 

Cohen,  H.  and  Cross,  S 

Creed  &  Son,  H 

Canadian  Mining  Exhibit  Co.,  Ltd. 

Reiss,  J.  A 

Evangeline  Gold  Mining  &  Milling 

Co.,  Ltd 

Shapiro,  A 

Goold,  R.  R  

Shapiro,  A 

Rosenstein,   I 

Stikeman,  A.  F . .     

Swaine  &  Sons,  Henry,  coll .  acct . . 

Greene,  E.  F 

Chateauguay  and  North'nRy.,  et  al 

Lintz,  Hazel 

Edgar,  Miss  Eva  E 

Hardman,  Geo 

Grant,  Gordon 

Kirvan,  Geo.  S.,  in  trust 

Kirvan,  Geo.  S.,  in  trust 

Macleod,  G.  R 

Hazen,  H.  T.,  in  trust 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
0,175  82 

8  54 

7  48 
0  3(5 
5  36 
0  56 
5  58 
0  48 

0  48 

11  82 

1  42 
134  63 

2  17 

109  05 

2  78 

11  85 

2  28 

5  73 
37  04 

11  69 

13  74 
1  52 

3  93 

14  44 

17  05 

0  86 

1  06 
572  84 

0  39 

12  50 
3  62 
0  77 

6  75 

0  46 

1  54 

8  99 
5  00 
0  37 
0  02 
0  35 

0  63 

1  22 
806  40 

0  42 

0  60 

0  21 

35  33 

75  34 

75  34 

3  72 

143  74 


8,344  27 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Trinidad,  South  Ara. 
Kingston,  Ja 


Bocas  del Toro,  R.P. 
Kingston,  Ja 


Milton,  N.  S 

Denver,  Col 

PortMedway,  N.S. . 

Denver,  Col 

Brooklyn,  N.Y 

Mill  Village,  N.S... 

Chicago,  111 

Mill  Village,  N.S... 
Summerville,N.S. . . 

Milton,  N.S   

PortMedway,  N.S.. 
Liverpool,  N.S   . 

Pt.  Hawkesbury',N.S 

Milton,  N.S 

Moncton,  N.  B 

Elgin,   N.B 

Moncton,  N.  B 

Bathurst,  N.B 

Montréal,  P.Q 

ii  . . 

ii  ... 

Pointe  Claire,  P.Q.'. 
St.  Johns,  P.Q.  ... 
Montréal,  P.Q 

Westmount,  P.Q!'.. 
Montréal,  P.Q 

n  

n  

St.  AnnedeBellevue, 

P.Q 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 
which  the  last 
tansaction  took 
prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Kingston,  Ja . . . 

Month  Year 

„      18,  '05 

Sept.     0,  '05 
Feb.    13,  '05 
April  18,  '05 
June  10,  '05 
Aug.     4,  '05 
„      18,  '05 
Sept.  11,  '05 

Oct.      6,  '80 

„      15,  '02 
May    31,  '01 
Aug.    15,  '02 
Oct.     13,  '03 
Aug.     6,  '04 
Sent.    10.  '04 

£    s.    d. 
Current  account.         1  15    7 

M                        1  11     2 

" 

Savings  account.        0    16 
12    4 

,, 

0    2    4 
13    3 
0    2    0 

m                      0    2    0 

Liverpool,  N.S. . 

Current  account.    J.  A.  Leslie,  assignée.      Deceased. 
Toronto,  Ont. 

„ 

" 

. .  JFeb.      4,  '05 
.ii        9, '05 

. .      „      28,  '05 
. .  Mar.    30.  '05 

Moncton,  N.B. . 

May    19,  '05 
Oct.      6,  '05 
Nov.   23,  '05 

Dec.    28,  '05 
Jan.    27,  '98 
June   18,  '00 
Aug.    18,  '05 
Feb.    17,  '05 
Nov.   20,  '88 
May      5,  '93 
Aug.   26,  '93 
Jan.    30,  '97 
Dec.      8,  '98 
Sept.  29,  '99 

Oct.     10,  '00 
April    1,  '03 
June  29,  '03 
Aug.     3,  '03 
Sept.     8,  '03 
Dec.      9,  '98 
Feb.      8,  '99 
Mar.    25,  '01 
Jan.      9,  '02 
Dec.      1,  '02 

„      17,  '03 
Jan.     :-,0,  '04 
Mar.     3,  '04 
Feb.    13,  '05 

.,       13,  '05 
April  18,  '05 

m      22,  '05 

m                    Deceased.     No  executor. 
Current  account. 

Montréal,  P.q!! 

Savings  account. 
Deposit  receipt. 
Current  account. 

" 

«t                    Certified  chèque. 

,, 

,, 

•  • 

Savings  account. 

,, 

, 

,, 

'.'. 



m                    For  Mary  H.  Kirvan. 
ii                    For  Ruth  A.  Kirvan. 

•i              . . 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

ÎS  ombre 
de  trai- 
teSj  etc., 

im- 
payées. 


Rubenstein,  Sam 

Gagnier,  H 

Gillmor,  Daniel 

Fitzgerald,  Alex 

Falconer,  Edward  and  William .... 

Mount    Lebanon   Chapter    No.    14 

R.N.S 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougbt  f orward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$ 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Nova  Scotia  Advertising  Co 

Fraser,  Marg't  A 

Byrne,  T.  H 

McKenzie,  J.  W 

Fraser,  Alex 

McLean,  Mrs.  Elizabeth 

Connolly,  John 

McDonald,  Alex.  S 

Kirk,  Mrs.  Abigail 

Hattie,  W.  C.,  jr 

McHardy,  John 

Fraser,  Mrs.   Annie 

Sutherlaud,  Mrs.  Isabella 

McDonald,  Mrs.  Catherine  A. . . . 

Mahoney,  Matthew  J 

McKay,  Maggie  E 

Ross,  Wm.  C   

Wilson,  Margaret 

Grant,  Christy  A 

Brooks,  George 

Grant,  A.  J 

Cooper,  E.  F 

Goldblatt,  Samuel 

Dodd,  H.  M 

Roch,  John 

Swain,  Harry  G .... 

Seymour,  Eli 

Dixon,  Charles 

Crowley,  Rubin 

Sinclair,  Duncan 

McLean,  Mrs.  Annie 

Moffatt,  Mrs.  Mary  E 

Boutilier,  Henry 

Samson,  L.  E 

Ottawa  Fiah  and  Game  Co.,  Ltd. 

Capital  Power  Co 

Dowler,  B.  H.  B 

Dowler,  G.  M 

Dowler,  W.  J 

McPherson,  Mrs.  Sophia 

Patterson,  A 

Grant,  Miss  A.  M 

Smith,  Harry 

Babin,  Thomas 

Lovekin,  John 

Tobin,  Richard 

Lawn,  Joseph  F 

Dewitt,  John 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

8,344  27 

58  44 

109  39 

67  42 

0  40 

6  38 

2  95 

0  10 

107  40 

0  14 

1  53 

121  45 

84  75 

16  70 

3  44 

41  18 

12  01 

98  61 

118  63 

774  01 

1  47 

0  90 

13  38 

200  00 

102  00 

100  00 

761  00 

0  64 

1  73 

5  35 

0  15 

25  39 

2  76 

103  93 

10  14 

1  25 

1  32 

154  92 

0  14 

2,695  00 

0  29 

10-00 

4  00 

13  38 

10  17 

14  60 

0  22 

0  19 

0  49 

0  25 

2  45 

C  25 

44  98 

1  43 

0  08 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hawkspur,  Ont. 
Montréal,  P.Q.. 
Montréal,  P.Q. . 
Newcastle,  N.B. 


New  Glasgow,  N.S 


Providence,  R.I. . . 

New  Glasgow,  N.S 

m 
Moose  River,  N.S. 
Hopewell,  N.S.... 

Ferrona,  N.S 

Abercrombie,  N.S. 
PineTree,  N.S... 
UpperCaledonia ,  N 
New  Glasgow,  N.S 

Linacy.  N.  S 

Bailey's  Brook,  N.S 

Lourdes,  N.S 

New  Glasgow,  N.S. 
Bridge  ville,  N.S... 
New  Glasgow,  N.S. 
Merigomish,  N.S. . . 
New  Glasgow,  N.S. 
Grand  Narrows,  N.S 
North  Sydney,  N.S. 

Toronto,  Ont 

North  Sydney,  N.S. 


Big  Pond,  N.S 

North  Sydney,  N.S. 

Black  Brook,  N.S.. 
North  Sydney,  N.S. 
LittleBrasd'Or.N.S 
Ottawa,  Ont 


Billings  Bridge,  Ont 


Hintonburg,  Ont. 
Ottawa,  Ont 


14,253  45 
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SESSIONAL  PAPER  No.  T 
Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal,  Que.  . 

h  • . 

ti 
Newcastle,  N.B. 

ii  . . 

New  Glasgow 


North 


Ottaw 


Sydney 


a,  Ont 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug.  3C,  '05 

Nov.  13,  'u5 

Dec.  31,  '05 

Aug.  25,  '04 

June  15,  '05 


Dec. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

June 

Jan. 

Nov. 

M 

Mar. 
Apr. 

Juïy 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

Apr. 

July 

Feb. 

Jan. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

June 

Nov. 

Dec. 

Feb. 

May 

June 

Apr. 

Sept. 

May 

June 

Nov. 

Dec. 


Jan. 
Apr. 

July 
Apr. 

n 
May 
June 
Dec. 


31, 
31, 
17, 
24, 
17, 
H, 
10, 
13, 

1, 
10, 
15, 

4, 
17, 

0, 

8, 
16, 
25, 
23, 
28, 
16, 

5, 

1, 
22, 
10, 
22, 
23, 

8, 
19, 

3, 
29, 
28, 
30, 
13, 

4, 
19, 

1, 
25, 

6, 

6, 

6, 
21, 
29, 

2, 
13, 

6, 
14, 

8, 
15, 
12, 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 
Current         « 

Savings 


D.  Roy  Stewart,  Treasurer. 
Bryce  D.  Knott.  Président. 


Deposit  receipt. 


Current  account. 


Savings 


Deposit  receipt.     Deceased. 
Current  account. 

Geo.  S.  Johnson,  Manager.  Deceased. 

Certifiée!  chèque. 
Savings 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 
Fire  Wardens  of  Pugwash 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Oxford  Fire  Commissioners 

R<:id,  John  D 

Leadbetter,  Richard 

Stewart,  John  A 

Reid,  Miss  Bessie 

Reynolds,  Benj.  K       

Rosenstein,  T 

Soucy,  J.  O 

Hutcheson,  Frances  M 

Rickerby  Bros 

Sweeney,  J 

Baillie,"A.  W 

Arseneau,  J.  N 

First  National  Bank 

Scotsburn  Creamery  Co 

Leithead,  John  R 

McGregor,  Miss  Kathleen 

Helping  Hand  Lodge .    

Maurland,  Thos.  B 

McLean,  W.  J 

Grant,  Mary  and  John  A 

Patterson,  W.  W 

McKenzie,  Mrs.  W.  J 

Tingley,   Mrs.  Laura 

Rockwell,  Jos.  H 

St.  Catharines  Dairy  Co 

Varley,  J.  E 

Coons,  G.  R 

Laws,  G.  W 

Cooper,  W.  H 

Gerow,  C.  E.,  spécial  account. . . . 

Gerow,  CE 

Fretz,  F 

Elliott,  W.  B 

Thompson,  Mrs.  Martha  C 

Carter,  Fred.  C 

Carr,  Michael 

Osier,  Nellie 

Deny,  Benedict 

Grobb,  Nellie 

Steele,  Frank   H 

Deans,  W.  J 

Beet,  Stuart  J 

Goodman,  Harry 

Wills,  Charles 

Beatty,  Mary  M 

Keating,  Mrs.  Mary 

Sheely  Jacob  and  Sheely  Mrs.  Emma 

Secord,  George 

Ruddle,  Walter  C 

Davis,   Abram 

Anderson,   Augustus 

Price,  Délias 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


$  cts. 
14,253  45 

14  99 

1  00 
1  02 

0  42 
77  22 

1  18 
6  96 
0  58 

48  21 
120  88 

2  00 
92  64 

0  75 

0  33 

99  50 

0  35 
5  98 

12  04 
24  71 

1  17 
32  40 

115  91 

21  75 

20  00 

1  86 

5  71 

0  96 

0  53 

1  69 
0  50 
0  17 
0  58 
0  52 
0  25 

0  50 

1  00 
91  20 

0  02 
0  20 

0  42 

1  28 
0  04 
0  56 
0  03 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 


02 
32 
16 
05 
03 
22 
07 
0  66 
0  10 
0  40 


Pugwash,  N.S 

Oxford,  N.S 

H'dWallaceBay,N.S 

Beckwith,  N.S 

Upper  Pugwash,N.  S. 
Edmonton,  Alta.... 

Parrsboro,  N.S 

Winnipeg,  Man 

Bonaventure,  Que . . . 
Paspebiac  West,Que. 
Peterborough,  Ont . . 

Pictou,  N.S 

Pictou  Landing,  N.S. 
Grindstone,  Mag.  I's 

Salem,  Mass 

Scotsburn,  N.S 

Durham,  N.S 

Sundridge,  N.S 

River  John,  N.S. . . . 
Saltsprings,  N.S  . . . 

Shelburne,  N.S 

River  John,  N.S 

Soulsby  ville,  Col 

South  Dalhousie,N.S 
Gt.  Shemogue,  N.B. 
River  Hébert,  N.S.. 
St.  Catharines,  Ont.. 


Effingham,  Ont 

St.  Catharines,  Ont. 


Jordan  Station,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont.. 

Stamford,  Ont 

St.  Catharines,  Ont.. 
Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont.. 


Thorold,  Ont 

St.  Catharines,  Ont. 


Merritton,  Ont 

St.  Catharines,  Ont.. 


Vineland,  Ont  .... 
St.  Catharines,  Ont.. 
Jordan,  Ont 


15,065  49 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oxford,  N.S. 


Parrsboro,  N.S. 
Paspebiac,  Que. 


Peterborough.. 
Pictou,   N.S 


Port  Elgin,  N.B. 
River  Hébert . . . 
St.  Catharines . . 


June 
Julv 
Sept. 
May 

rèb. 

M 

Jan. 

Nov. 

May 

April 

Sept. 

Oct. 

July 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

July 
Nov. 
Dec. 

Jan. 
Feb. 

June 
Jan. 
Mar. 

April 
July 


Sept: 

Oct. 

April 

Sept. 

June 

Dec. 

Mar. 

April 

May 

ii 
June 
July 
Aug. 
Oct. 
Nov. 

h 
Dec. 

Feb. 
Mar. 


3, 
21, 

19, 
29, 
17, 
13, 
17, 
24, 
18, 
23, 
17, 
16, 
22, 
22, 
31, 

2, 
25, 

7, 
14, 
16, 
28, 
23, 
29, 
26, 

16, 
24, 

H, 
24, 
30, 
4, 
15, 
14, 
17, 
14, 
28, 

11, 

26, 

8, 

3, 

7, 

18, 

21, 

4, 

4, 

8. 

21, 

6, 

30, 

19, 

28, 

23, 

14, 

24, 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


'04 

'05 
'05 

'04 
'05 
"04 
'05 
'03 
'05 
'05 
'05 

78 
•98 

'0(1 
'02 
'03 
'03 
'0* 
'05 
•05 
'or> 

'05 

•on 

"01 

'01 

'05 
'03 

'04 
'(M 
'«M 
'04 
'04 
"04 
'04 
'04 
'05 
'05 
'02 
'02 
»03 
"03 
»03 
'03 
»03 
"03 
,  03 
"03 
*0S 
'03 
'03 
'03 
'04 
04 
01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current 


R.    L.    McDonald,   Chairman  ;  S.  P. 
Borden,  Secretary. 
W.  R.  Slade,  Clerk. 


Savings         m 
Deposit  Receipt. 
Savings  account. 

Current        m 
Savings         n 

Cui-rent        h 
Current  account. 


Deceased. 


Proceeds  of  a  mutilated  note. 

Deceased. 

Proceeds  a  remittance  unclaimed. 


Savings  account. 


J.  R.  Collie,  R.  Sutherland,  trustées. 


Deposit  receipt. 
Savings  account. 
Current  account. 


Savings  account. 


G.  W.  Laws,  manager. 
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1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


%    cts. 


Balances 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Robertson,  Miss  Mary 

McGibbon,  Mrs.  Jessie 

Skinner,  Mary 

Begy,  Miss  Maude 

Overholt,  Edward 

McCarthy,  William 

King,  W.  L     

Nelson,  Edgar 

Irving,  C.  H 

Disher,  Tay lor 

Armbrust,  Miss  Esther. . . .    

Clarke  Mrs.  Lottie  and  ClarkeRobt. 

Wylie,  Miss  Bessie 

Walker,  Mrs.  Jean 

Pettitt,  Mrs.  Ann 

Walker,  Mrs.  Lillian 

Pringle,  Lewis  A 

Baker,  Mrs.  Lizzie 

Grieves,  Miss  Mary 

Swayze,  Mrs.  Maletta 

Gregory,  Philip 

Forgrave,  Robt 

Ecclestone,  A.  F 

Oarr,  Jas.  H 

Miller,  Frank 

Wills,  Morgan  P.,  and  Wills,   Mrs. 

Ida  F 

Gallagher,  J.  F 

Stag,  Fred'k. 

Mason,  Edwin  J 

Disher,  Willis 

Handley,  Fred 

Robertson,  William 

Stead,  Mrs.  Bella 

Purdy,  Georgina 

McCarthy,  Edwin  P 

Servos,  John  A 

Clark,  Mrf.  Sarah 

Sherk,  Byron  L 

Purtell,  Miss  M.  L 

Rees,  Mrs.  Marg't 

Baccus,  Joseph 

Barthe,  Mrs.  Althra 

Kidder,  Louis  E 

Mittleberger,  W.  A 

Hatheway,  H.  A 

Murray,  C 

Robertson  &  Co. ,  R 

Young,  Levi  H 

Munro,  D.  R 

Dow,  J.  W 

Young,  G.  L 

Wilson&  Co.,  A 

McLeod,  W.  D \ 

Calhoun,  John 


Carried  forward. 


$    cts. 
15,005  49 

1  08 
0  15 

2  22 
0  05 
0  62 
0  25 
0  09 

0  34 

1  68 
0  23 
0  06 
0  11 
0  01 

0  30 

1  12 

2  05 
0  06 

0  18 

1  15 
1  06 
0  44 

3  80 

0  09 

1  78 
0  32 

0  75 

0  24 

1  10 
0  34 
0  10 
0  09 
0  06 
0  07 
0  05 
0  24 

0  02 

1  11 
0  45 
0  10 

0  08 

1  07 
0  18 
0  20 
5  0o 
0  13 
0  42 
0  06 
0  51 
0  48 
0  73 

0  86 

1  00 

0  86 

1  35- 

15.102  38 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont.. 
Port  Dalhousie.  Ont. 
St.  Catharines,  Ont.. 


Port  Dalhousie,  Ont. 

St.  Catharines,  Ont.. 

Thorold,  Ont 

St.  Catharines,  Ont.. 


Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont., 
ii  h         . . 

Port  Dalhousie,  Ont. 
Queenston,  N.B.  ... 
St.  Catharines,  Ont. 
Port  Dalhousie,  Ont. 


Niagara  Falls,  N.Y. 
St.  Catharines,  Ont 


St.  John,  N.B.. 


Fredericton,  N.B. 
St.  John,  N.B... 


West  St.  John,  N.B. 
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Agency  at       Date  of  last 
which  the  last      transaction, 
tiansaction  took     or  date  of 
place,  or  agency  i  issue  of  un 


of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Oatharines 


8t.  Oatharines 


St.  Joh 


n,  N.B 


paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 

April 

June 

Aug. 

Sept. 
Oct. 

Nov. 

Feb. 


Mar. 
April 

May 

Jan. 

June 
July 

Aug. 
Sept. 

Oct. 


Nov. 
Dec. 


Jan. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

April 

Sept. 

Oct. 

July 

Jan. 


28,  '04 

24,  '04 

29,  '04 
15,  '04 

6,  '04 
23,  '04 

20,  '04 

6,  '04 

22,  '04 

19,  '04 

21,  '04 

13,  '05 

15,  '05 

16,  '05 

23,  '05 
1,  '05 

20,  '05 

1,  '05 

8,  '05 
18,  '05 

22,  '05 

4,  '05 

9,  '05 
3,  '05 

3,  '05 

3,  '05 

28,  '05 

31,  '05 

5,  '05 

27,  '05 

7,  '05 
10,  '05 
12,  '05 

6,  '05 
9,  '05 
9,  '05 

14,  '05 

23,  '05 

28,  '05 

25,  '05 
(5,  '05 

16,  '05 

3,  '02 

2,  '80 
25,  '81 

4,  '81 

15,  '82 
22,  '82 

9,  '82 
28,  '83 

1,  '83 
14,  '84 

24,  '85 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 


Savings  account 


Current 


account.     Certified  chèque. 

Partners  deceased. 
Deceased. 


Deceased. 


108 
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1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 

Nixon,  John 

Guy,  Bevan  &  Co 

McEvoy,  P.  J 

Boden,  John 

McBride,  Sam 

Corbet,  George 

Watson,  W 

Hegan  &  Co.,  W.  H 

Fead,  I.  John 

Gorham,  Thomas . . 

Hinrichs,  H.,  jr 

McGinty,  John 

Laughlan,  S 

Blair,  T.  B 

McClaverty,  Mrs.  Jane 

Larder,  C.  A .    

Kawaja  Assa 

Roch,   E.  P.,  and  O'Reilly,  J.  A., 

executors 

Bibbings,  Mrs.  Eliza  L 

Fraser,  Mrs.  Eliza  

Ovelar,  Antenou 

Crassman,  W.  S 

Newfoundland  Copper  Concentrat- 

ing  Co.,  Ltd 

Williams,  Miss  Mary 

McLaughlin,  Adelaide . 

Fickett,  MrB.  Jane 

McDonald,  D 

Gunn,  John  B 

Gaffney,  John 

Wheaton  &  Co.,  J.  A .    

McKnight,  A  . 

Forgrave,  Robt , 

Morton,  F.  E.,  estate  of 


Boyle,  John 

Foley,  Miss  Agnes 

Semple  Mfg,  Co 

Highway  Advertising  Co       . 

Kemerer,  R.  E 

Winton,  G.  A    

Cosmopolitan  Marrying  Association 
Thayer,  Harold  G 


Barres,  Geo 

Bayne,  Geo.  A.. . . 
Boultbee,  Reg  .  . . 

Cohn,  J.  S 

Copelaud,  W.  C. .  . 

Grant,  G.  W 

Hooper,  J 

Ludmgton,  Tracy. 

Lynskey,  T.  J 

Marshalsay,  Chas. 
Murray,  G.  P. 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 


$      cts. 

15,102  38 
0  27 
0  66 
0  76 

3  00 
0  74 
0  02 

4  59 

4  33 

0  92 
10  00 

1  77 
0  21 

0  01 

1  47 
1  41 

17  40 
3  35 

15  30 
0  01 

5  51 
17  60 

1,072  62 

1,600  00 
0  50 

0  27 
10  44 

1  24 
8  13 
3  75 

5  90 
8  54 
3  80 

6  13 

100  00 
200  00 

5  00 
0  73 

6  05 
5  14 

2  92 
0  06 

0  25 

0  92 

1  13 
0  06 
0  28 

2  62 
0  11 
0  01 

0  20 

1  51 
0  06 


18,236  28 


St.  John,  N.B 

ii  

h  

Halifax,  N.  S. ...... 

Sydney,  N.S 

St.  John's,  Nfld.... 

Montréal,  Que ...  . 
St.  John's,  Nfld. . . . 

Milltown,  N.B..'. 

Calais,  Me 

Princeton,  Me 

Eurêka,  N.S 

Phillipine  Islands .  . 
Sussex,  N.  B . . . 

n  

Queenston,  N.  B. . . . 
Sussex,  N.B 

Waterford,  N.B  . . . 

Boston,  Mass 

Toronto,  Ont  

M  

Il  

Il  

Winnipeg,  Mai» 

Regina,   Sask 

Winnipeg,  Man 

n  . . . . 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man .  . . 
Whitewood,  Man.., 
Indian  Head,  Sask 
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Agency  at 
which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  John's,  Nnd. 


St.Stephen,N.B. 


Stellarton,  N.  S . 
Su'merside.PEI 
Sussex,  N.B 


Sussex.  N.B 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite,  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Feb. 

Mar. 

June 

Aug. 

May 

Oct. 

Mar. 

June 

Feb. 

June 

May 

Sept. 

Feb. 

April 

Dec. 


14.  '85 
10,  '87 
22,  '87 
18,  '87 
27,  '89 

3,  '89 

9,  '93 

30,  '95 

1,  '96 

15,  '98 
5,  '98 

30,  '03 
29,  '03 
20,  '05 
26,  '00 

31,  '04 
31,  '05 


,,  31,  '05 
April  20,  '03 
Mar.  31,  '04 
April  13,  '05 
July    11,  '05 


Toronto,  Ont 


Feb.  23, 

Dec.  31, 

Feb.  20, 

June  28, 

May  15, 

Aug.  26, 

July  21, 

Sept.  25, 

April  30, 

Jan.  15, 

Feb.  10, 


Dun 
das  St. 
Winnipeg,  Man . 


April  5,  '05 
„       10,  '05 

Aug.  29,  '99 
jDec.  21,  '99 
Uuly  7,  '04 
!  April  13,  '01 
Oct.  10,  '05 
July    29,  '01 

No  record . . 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 


Insolvent. 


Tnsolvent. 


Savings  account. 
Current  account. 


Savings  account. 


Deposit  receipt.     D.  Morrison,  Pr 
Current  account. 
Savings  account. 

n  Deceased. 

Current  account. 


Current  account.     Deceased. 

Steaves,  executrix. 
Deposit  receipt. 


Miss      Harriet      M. 


Current  account.  Certified  chèque. 

ii  Dissolved. 

n  Certified  chèque. 

Savings  account.  Swindler. 

Current  account. 
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1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Maclean,  A.  L 

Maclean,  Donald 

Neelands,  H.  E.... 

Ross,  A.  J 

Stanger,  J.  H 

Thorne,  D.  S 

Willoughby,  W 

Maloney,  John  T 

Smith,  W.  F 

Jordan,  McKay 

Gordon,  William 

Nixon,  F.  J 

Elliott   &  Borland 

Liscum,  Christopher   

Robertson,  L.  A 

Hutton  &  Co.,  C.  F.,  in  trust. . . 
Orton,  Mrs.  Anne,  Trust  acct.. 

Douglas,  W.  D.,  in  trust 

Bray  &'  Kent 

Fitch,  Peter  F 

O'Brien,  Nicholas , 

MacLean,  John  R 

Hills,  Herbert 

Ham,  Ralph  C  — 

Duff,  Owen. 

McHenry,  Miss  Amelia 

Johnson,  Herbert . 

Ross,  Mrs.  Jean  M 

Connell,  Wm.  A 

Anderson,  Wm.  M   

Cornell,  Mrs.  Grâce  C 

Covey,  Albert  W 

Douglass,  Johnson,  trust  accL .  . . 

Mitchell,  Miss  Grâce  L. . 

Marrin,  Fred  J 

Mitchell  &  Co 

Parker,  J.  E 

Ryan,  P.  A 

Campbell,  A.  A 

Craig,  Mrs.  R.  C 

York  &  Carleton  Steamship  Co. 

Haie,  Miss  Cora  L 

Campbell,  D.  M :.. 

Bunting,  Renfrew 

Stockford,  Mre.  Mary  J 

Stockford,  Mrs.  Mary  J   

McGorill,  Chas.  F 

Stockford,  Mrs.  Mary  J 

McGorill,  Chas.  F 

Gannon,  J.  E 

Surette  &  Co.,  H 

Clark,  W.  C,  spécial  account. . . 

Gardner  &  Creighton 

Amber,  C.  W 

Suttie,  Arch 


Corried  forward. 


A.mount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
18,236  28 

0  39 
0  02 
0  05 

0  43 

1  80 
1  14 

7  47 
0  56 
0  02 

6  50 
0  42 

0  85 

1  29 
49  00 

0  03 
0  08 

0  46 
40  50 
19  40 

1  14 

2  51 
1  17 

3  32 
3  62 
1  21 

255  09 

3  98 

24  74 

0  39 

0  93 
440  97 

1  18 
1  10 

1  26 
5  16 

19  16 

8  20 
3  40 
3  40 

85  00 
14  50 

0  03 

2  40 

1  20 
257  00 
100  00 
131  00 
100  00 

80  00 

0  53 

1  12 
1  00 

0  20 

1  93 

7  75 


19,932  37 


Winnipeg,  Man.  . . 
Moosejaw,  Sask. . . 
Winnipeg,  Man . . . 

Calgary,  Alta 

Ste.  Anne's,  Man 
Winnipeg,  Man. . . 

Regina,  Sask 

Troy,  N.Y 

Winnipeg,  Man.  . . 
h  . . . 

Winnipeg,  Man . . . 

Giroux.  Man 

Winnipeg,  Man .  . 

ii  .  . . 

M  .    .    . 

Stanford,  Man 
Winnipeg,  Man .  . , 

Oak  Bluff,  Man  '.  '.  ', 
Winnipeg,  Man . . 

Hanl^y,  Sask .  . . . 
Winnipeg,  Man. . 

ii  . . . 

Penticton,  B.C.. . 
Woodstock,  N.B.. 

Bath,  N.B 

Woodstock,  N.B. 


Grafton,  N.B. 
Woodstock,  N.B. 
Kirkland,  N.B... 
Woodstock,  N.B. 


Yarmouth,  N.S. . 
Pubnico,  N.S..  . 
Yarmouth,  N.S. 

Dorchester,  N.B. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Winnipeg,  Man 


Woodstock,N.B 


Woodstock. 


Yarmouth,  N.S 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


No  record , 


Mar. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

April 

May 

Sept. 

Aug. 

Oct. 
Dec. 

Mar. 

Feb. 

Jan. 

May 

April 

May 

July 

Dec. 

Feb. 

May 

June 

Dec. 

Mar. 

April 

Oct. 


Dec. 

July 

Oct. 

July 

Dec. 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

June 

Sept. 

May 

April 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

April 


10, 
28, 

s, 
il, 
31, 
17, 
14, 
27, 
24, 
25, 
12, 
31, 
30, 
25, 
24, 
10, 
20, 

6, 
11, 
17, 
16, 

3, 

4, 
10, 
30, 

5, 
11, 
26, 
20, 
31, 

3, 

1, 
23, 
20, 
24, 
15, 
23, 

0, 
18, 
20, 

8, 
14, 

10> 

;», 
5, 
5, 
8, 
29, 
o, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 


Current 


account. 


Savings 


Current 


Certified  chèque. 


Certified  chèque. 
Absconded. 


Deceased. 


account. 


Deceased. 

Deceased. 
Officers  deceased. 


Current  account 
Savings  account. 
Deposit  receipt. 


Current  account. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


1020 
1020 
2259 
20844 
1040 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Van  Emburg,  I.  L   

Reeves,  M.  H . . 

Locke,  Miss  Alice  M 

Pothier,  Zack  and  Pothier,  Théodore 

Beveridge,  Frank  S 

Rogers,  Marg't.  H 

Boudreau,   Johanna  and    Comeau, 

E.  P 

Nelson,  Harry 

Boudreau,  Terence 

Williams,  Mrs.  Judithe  I 

Holmes,  Margurite 

Pothier,  Mrs.  Elvinie 

Godet,  Rose,  in  trust 

Richard  son,  James . .    * 

Smith,  Evaline  K 

Butler,  W.  B.  and  Butler,  Pearle  E. 

Hatfield,  Laura  B 

Cléments,  Mary  B 

Purdy,  Bell  H  

Forbes,  David  O   

Roberts,  Ilda  and  Roberts,  Cecil  R. 

Forbes,  John  D 

Rogers,  Anna  D 

Boudreau,  Isaac  

McKinnon,  A 


McClurg,  Jas.  A     . 

Wallock,  J.  H 

No  record 

Franklin,  Chas.  W , 
Buckley,  Daniel . . . 


8829  Sutherland,  W.  P 

1901  »,  

2572  h  

3176  h  ..     

9837  ..  ..     

5170        *   „  

6555  h  „    

7676  „  

10052  ,. 

5342  Sawyer,  Mrs.  Louisa 

13748  Sanche  &  Co.,  Dr.  H 

13914  Dundee  Rubber  Corporation 


14962 

15795 

6 

7 

8 

15799 

37264 

38277 


Davis,  Admirai  Meggs . . . 
Mclntosh,  Miss  Agnes  S 


Koch,  L 

DeCordova,  J.  R. 


Carried  forward. 


$  cts. 


74  90 
9  00 
7  35 
9  75 

41  00 

25  08 
49  75 
24  97 
49  79 
24  95 
49  79 
24  95 
49  93 

24  91 

25  00 
27  00 

5  00 

32  28 
240  00 
240  00 
240  00 
240  00 
240  00 
10  00 
10  98 


1,776  38 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


8  11 
8  11 


16  22 


$     cts. 

19,932  37 

75  11 
1  23 
5  98 
5  91 
5  85 
8  33 

17  81 
59  71 
4  71 
46  95 
12  00 

1  79 

2  25 
100  00 
104  00 
195  00 

50  00 
340  00 

48  00 
1,120  00 

90  00 
124  71 
108  00 
174  00 


22,633  71 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ptibnico  Head,  N.S. 

Kemptville,  N.S 

Halifax,  N.S 

Tusket  Wedge,  N.S. 

Oneida,N.Y 

Yarmouth,  N.S 


Tusket  Wedge,  N.S. 
EastPubnico,  N.S.  . 
Tusket  Wedge,  N.S. 

Yarmouth,  N.S 

Beaver  River,  N.S. 
Pinkney's  Point.   . . . 

Yarmouth,  N.S 

Carleton,  N.S 

Grosses  Island,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

Tusket,  N.S 

Yarmouth,  N.S 


Sandford,  Me 

Elmwood,  N.S 

Forbes  Point,  N.S  . . 

Yarmouth,  N.S» 

Tusket  Wedge,  N.S. 
Charlottetown 


New  York,  N.Y 
New  York  City . 

no  record 

New  York  City. 


Unknown . 


Boston,  Mass. 
New  York,  N.Y 


Kingston,  Ja. 


Xew  York  City. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Yaraiouth,  N.S. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 


Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June  G,  '02 

m  13,  '03 

May  23,  '03 

Oct.  24,  '03 

Mar.  10,  '04 

June  29,  '04 


Charlottown   . 

Amherst,  N.& 
Annapolis  Royal 


Oct. 

Nov. 

Jan. 

June 

Aug. 

Nov. 

Dec. 

Aug, 

Oct. 

Oct. 

April 

May 

June 

Aue\ 

Oct. 


Charlottown 
Halifax,  N.S 


Kcntville,  N 
Kingston,  Ja 


Nov. 
Mar. 

it 
May 
Mar. 

Oct. 

Aug. 


Nov. 
. . .  i  Mav 
...Nov. 
.. .  !  Mar. 
...Nov. 
. . .  I  Mar. 
...|Oct. 

Mar. 


S. 


Jan. 
Nov. 
Dec. 


.Sept, 
.  Jan. 


Mar. 

Aug. 


11, 
16, 
10, 

10, 
10, 

23, 
23, 

17, 

7, 

17, 

19, 

23, 

5, 

28, 

5, 

5, 

6, 

27, 

4, 

4, 

2, 

4, 

7, 

3, 

3, 

8, 

20, 
2, 
2, 

11, 
12, 
14, 
4, 
9, 
30, 
15, 
29, 

24, 
H, 
11, 
H, 
11, 
H, 
16, 
26, 


Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


New  York. 


Halifax 
New  York . 


London,  Eng.. 


Boston .... 
New  York 


London,  Eng. 


New  York 


Remakks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 


Savings  account. 
Deposit  receipt. 


Unpaid  dividend  Union  Bank  of  P.  E.  Island. 


Issued  to  Mira  Murphy,  payée  deceased. 


£ 

s. 

d 

5 

3 

1 

10 

4 

6 

5 

2 

8 

10 

4 

8 

5 

2 

7 

10 

4 

8 

5 

2 

7 

11) 

5 

3 

5 

2 

5 

fssued  to  E.  J.  Haie. 
Issued  to  A.  E.  Williams. 
€.  s.   d. 

6    issued  to  A.  M.  Bonitto. 

0    issued  to  payée. 

0 

0 

0 

0 

Issued  to  J.  Gadfoile 
Tssued  to  payée. 


6 

14 

50 

0 

50 

0 

50 

0 

50 

0 

50 

0 

7—8 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


15723 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hirsch,  Hernn  J    

Pitblado  J.,  manager  in  trust. 


Total . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts.  $       cts 

1.776  38 


19  75 


1,796  13 


16  22 


16  22 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
22,633  71 


25  00 


22,658  71 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Norway,  Europe. 
Montréal,  P.Q 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 


Halifax,  N.S.,  January  16,  1911, 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Pictou,  N.S.... 
Montréal,  P.Q. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 
Feb. 


2,  '93 
15,  '02 


London,  Eng. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


£4    ls.     3d.  issued  to  J.  Paquet. 
Current  account,  dividend  of  Montréal  Light, 
and  Power  Co.,  Ltd. 


Heat 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

A.  L.  MACDONALD,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JOHN  Y.  PAYZANT,  Président 
D.  WATERS,  AssL  General  Manager. 


7—81 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


BAiSIK  OF  BRITISH 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  foi  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE   L'AMERIQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai- 

tes?  etc., 

îm- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Thomas,  T.  W.  and  Grant,  A. 

Craig,  Thos 

Emerson  &  Co.,  W.  H 

Odell,  E.  L.  &  W 

Sutton,  D 

Joyce,  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Elliott,  W.,  estateof.... 

Finlay  &  VVilder.    

Massey,  H.  .T 

Stonehouse,  E 

Hayden,  A     

Hashener,  P 

Smith,  H.  A 

Southgate,  J.  L.  L 

Fairbairn,  H.  G 

Laurey,  H.  W 

Wooi  &  Kirkland 

Brough,  R.  R.    .. 

Macaulay,  J.  R 

Pearson,  Thos 

Stanley,  Bright  &  Co . 

Stonehouse,  E    

Whateley,  E 

Stanley,  B  

Bruce,  H 

Meredith,  Conn 

Cunningham,  J 

Elgin  County  Co-op.  Co. 
Heathfield  &  Priestly  . . 
Tuck,  E 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


B       cts. 

0  01 
30  22 
29  C3 
40  83 

0  36 

0  16 

8  15 
15  00 

1  97 

0  02 

1  39 
0  03 
0  01 
0  03 
8  70 
0  38 
3  29 

0  10 

1  52 
3  98 
0  02 
0  42 
0  16 
0  23 
0  86 
0  40 

2  00 
0  40 
0  16 
0  32 

150  15 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London,  Ont 

ii  

m  

McGillivray 

Corn  Exchange  Bk., 

New  York 

London,  Ont 

Toledo,  Ohio 

London,  Ont 

Strathroy,  Ont 

Stratford,  Ont 

Lucan,  Ont 

Bothwell,  Ont 

Petrolia,  Ont 

Aylmer,  Ont 

London,  Ont 

Dorchester,  Ont 

Lucan,  Ont 

Strathroy,  Ont 

London,  Ont 

Lucan,  Ont 

London,  Ont 

Tyrconnell 

Duart,  Ont 

Port  Stanley,  Ont. . . 

London,  Ont 

Mount  Brydges,  Ont. 
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NORTH  AMERICA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  bave  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  per'od. 


BRITANNIQUE  DU  NORD. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 


ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


London 

Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Nov.  30,  '65 

May  31,  '57 

Dec.  16,  '58 

Nov.  13,  '57 

Oct.  31,  '61 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 

July 
Oct. 
Aug. 


June 
Feb. 
Nov. 
Sept. 
Dec. 
Feb. 
May 
July 
June 
Dec. 
July 
June 
Jan. 
Mav 
Dec. 
Mar. 
Jan. 
Aug. 
Ma}r 


29,  '63 
2,  '63 

8,  '63 
28,  '65 
28,  '65 
14,  '66 

4,  '66 
],  '66 

9,  '66 

5,  '66 
31,  '66 
20,  '66 
17,  '67 
24,  '67 

1,  '67 
9, '67 
5,  '67 

14,  '67 
11,  '68 
23,  '68 

22,  '68 

23,  '68 

2,  '68 
31,  '68 

7,  '68 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  address^s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  conta  té,  donnez  les  noms  et  adreese.3 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  particulars  obtainable  ;  Elliott  was  a  flour  merchant. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Whateley,  Harriet 

Waldock,  W.  G 

Burridge,  Jas 

Twogood,  J.  B 

Watson,  M 

Thomas,  A 

People's  Building  Society 

Farncombe,  T.,  jr 

Smith,  J.  K 

Flanagan,  W 

Richardson,  H. 

O'Neil,  R 

Weatherill,  Newman 

Ryan,  Bridget 

Baskervillo,  Jane,  adininistratrix. . 

Butcher,  W.  W 

Leap  Year  Consolidated  Gold  Min- 
ing Co 

McLean,  John 

DiCollellms,  W.  A 

Webb,  Browne  W. 

McGi vérin,  W.,  assignée 

Davis,  J.  C  

Vanderlip,  M 

Verrai,  H.  P 

Wells,  H.  H 

O'Reilly,  Miles,  M.D 

Lang,  Jas.      "I    Executors      of      J. 

Hurt,  Henry/       Watts,  deceased.. 

Thornton  &  F isher 

Buckham,  M i 

Gentry  &  Brown 

Griffin,  Absalom 

Great  Western  Ry.  Coal  Co.,  C.  R. 
W   Dunstan,  manager 

Forbes,  A 

Hill,  C.  P 

Holland,  J.  F 

Kerr,  J.  A 

Massingbird,  Rev.  Horne 

Melville,  H.  M 

Minty,  R.  H.  &  G 

McMorris,  J.,  treasurer 

McKinnon,  R 

Nixon  &  Swales 

Parker,  C 

Patterson,  D 

Smith,  Robt.  McN 

Smith,  A.  G 

Taylor,  Isaac  R 

Walton&Co.,  R.  C 

Woodruff  &  Co.,  A.  L 

Whitby,  N.  B 

Gage,  J.  W 

Hagerman,  W.  E   

Carried  forward 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  year s 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
150  15 

0  09 

1  00 

0  12 
16  10 

1  46 
43  85 
90  70 

1  14 
111  92 

5  38 

6  48 
9  00 

31  43 
590  00 

12  68 
15  06 

1  11 
300  <K) 

12  90 

13  96 
22  44 

32  35 

2  14 
1  61 

10  00 

0  50 

1  83 

1  72 

20  17 

0  45 

3  08 

5  00 

0  44 

0  19 

13  65 


19  55 
1  40 

1  61 
0  10 
0  37 
0  11 
8  85 

2  44 
0  98 
0  26 
0  18 


1,585  44 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London,  Ont. 


Warwick,  Ont 
Seaforth,  Ont. . 
Petrolia,  Ont.. . 
London,  Ont. . . 


Woodstock,  Ont 

London,  Ont 


Centralia,  P.O. 
London,  Ont . . . 


Appin,  Ont 

Détroit,  Mich, . 
London,  Eng. 
Hamilton,  Ont. 
Bufïalo,  N.Y.  . 
Brantford,  Ont. 


Prestor,  Ont.. . . 
I  Chicago,  111 . 
I  Portland,  Oie. 
Dundas,  Ont..    . 
Hamilton,  Ont  . 


Clinton,  Ont. . . 
Hamilton,  Ont . 


East  Flamboro,  Ont. 

Caledonia,  Ont 

Hamilton,  Ont 


Beamsville,  Ont. 
Barton,  Ont . . . 
Oakville,  Ont. . . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  F  Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

oi  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nantie*  and  ad  dresse»  ui 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  tar  a*j  Known  c«j 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London 

June  14,  '67 
Oct.       2,  '74 

ii       

Mar.     6,  '74 
Dec.    19,  '77 

,, 

* 

,, 

23,  '76 

,, 

July    31,  '72 

,, 

Nov.    29,  '69 

July    28,  '83 
Nov.    18,  '80 

,, 



Aug.     6,  '83 

,, 

Dec.    27,  '73 

June  29,  '89 
Sept.     2,  '90 
Nov.     7,  '91 

Deposit  receipt. 

tl 

Sept.  21,  '95 

Aug.    28,  :91 

Feb.     21,  '99 
May    17,  '01 
June     1,  '94 
Dec.    31,  '94 
Aug.    27,  '68 

Dead. 

Deposit  receipt. 

Brantford 

Dead. 

June   26,  '67 

h 

„ 

Dec.    11,  '75 

„ 

h           

3,  '86 

,, 

Oct.       8,  '83 

Paris 

Feb.    27,  '88 

J.  F.  Gilkinson,  of  Brantford,  believed  to  be  légal 
représentative  of  M.  O'Reilly,  dead. 

jdo 

Sept.     4,  75 

Feb.      1,  '66 
Aug.     7,  '46 
Sept.  10,  '57 

Apr.    10,  '55 

Jan.    31,  '57 

Dec.    22,  '66 

June  25.  '58 

Nov.    28,  '60 

Mar.   31,  '53 

• 

Oct.     18,  '53 

Apr.    15,  '61 

Jan.      8,  '55 

Feb.    20,  '67 

Jan.      2,  '68 

Dec.    10,  '56 

Oct.       6,  '48 

30,  '46 

Nov.    27,  '66 

Sept.     6,  '56 

| 

July      6,  '65 



17,  '57 

Oct.       7,  '65i 

,, 

Nov.    24,  '63] 

Jan.    15,  72 

Mar.    16,  72) 

! 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America— 


No.  çf 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Jardine,  Jos 

Long,  Jas 

McKinnon,  J.  M 

Stauffler,  C 

Wilson,  J.  D 

Bremner,  J 

Brinchman,  G.  P.  C. 

Bensun,  H.  B 

Allanson,  John 

Dinnen,  J.  R 

McDonald  &  Co.,  W 

Hew8on,  P.  H 

O'Brien,  Arthur  .... 
Stewart,  Conlin 


Nauie  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Williamson,  W.  J . .  . 

Bond,  William 

Nicholls,  Miss  Mary  . 
Nicholls,  Miss  Lucy. 

Smuck,  Jas.  E 

Shafer,  Mrs.  Malissa. 

Miller,  E.  W 


Domville,  Mrs.  M.  E 


Wood,  Mrs.  C . . . 

O'Keefe,  M 

Messacar,  W.  L . . 
Arthur,  Mrs.  Ida 


Brown,  H.  A.,  and  Chisholm,  Jas. 
excrs.  late  Abbie  A.  Sawyer 


Leah,  Miss  Rose. 


Nicholls.  Miss  Lucy . 

Pollock,  Mrs.  Marie. 
Campbell,  MidS  K. . . 
Schafer,  Malcolm 


McCabe.  Hugh  Wilson 
Milne,  R.  A.,  in  trust. . 


Armstrong,  J .  (  i . 
Adshearl,  J.  E 

Arnold,  J 

Baby,  F 

Burns,  Mary  S  . . 
Caldecott  &  King. 


Carried  forward. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
1,585  44 

0  95 
9  25 

0  31 

1  46 

2  16 
0  89 

3  56 

2  00 
0  21 

3  10 
0  18 
157 

125  00 
4,894  00 


0  92 
106  67 
625  43 
648  82 
445  93 
133  00 

82  92 
33  19 

202  92 

12  08 

117  86 

1  33 


109  02 

474  91 

48  45 


844  91 

5,513  19 

639  26 

0  70 

118  18 

118  18 

118  18 

118  18 

118  18 

0  02 

0  75 

81  37 

17  17 

0  66 

0  75 

17,363  21 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue 


Hamilton,  Ont   . 

Mars  ton,  Ont 

Caledonia,  Ont 

Hamilton,  Ont   . . 

m  

Palerrno,  Ont 

Hamilton,  Ont  

Smith  ville,  Ont.    .  . . 

Hamilton,  Ont 

Conon  Bridge,  Mun- 
locky,  Invernesis 
Scotland 

Burlington,  Ont.    ... 

Conboy ville,  Ont  ... 

Sinclairville,  Ont. .  . . 

Hagersvile 

311  Wilson  street, 
Hamilton  

Millgrove 

220  Herkimer  street, 
Hamilton 

Selkirk 

28  Jones  st. ,  Ham  ilton 

Jersey  ville 

371  York  st.,  Hamil- 
ton    

69  James  st.,  Hamil- 
ton   

51  Bay  st.  N.,  Ham- 
ilton   

Sinclairville,  Hamil- 
ton  

Prplar  ave.,  Hamilton 

61West25thst.,N.Y. 

311  Wilson  st.,  Ham- 
ilton   

143  Picton  st.,  Ham- 
ilton  

Hamilton,  Ont 

Toronto,  Ont 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Toronto. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


May  16, 

Oct.  16, 

Dec.  12, 

Sept.  12, 

Jan.  8, 

Nov.  24, 

May  26, 

Feb.  19, 

June  3, 

Mar.  31, 
21, 

May  1, 

Oct.  17, 


Aug.  4, 
Dec.  18,  '04 
23,  '05 
Nov.  1,  '02 
Mar.  5,  '01 
Feb.    25,  '04 


Jan. 


7,  '03 
9,  '04 


Aug.  23,  '04 

Feb.  27, '04 

Dec.  20,  '02 

May  12,  '04 

Dec.  5,  '03 i 

S 

Mar.  14,  '03 


Dec. 

23, 

'04| 

May 

16, 

'03 

June 

8, 

'03 

Aug. 

8, 

'03 

Jan. 

23, 

'04 

July 

15, 

'04 

April 

18, 

'04 

,, 

1*, 

J04 

h 

18, 

'04 

„ 

18, 

'04 

„ 

18, 

'04 

Jan. 

15, 

'58 

April 

20, 

'58 

May 

10, 

'54 

Dec. 

1, 

'57 

Nov. 

H, 

'54 

Sept. 

9, 

'61 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

—  / 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

draft8, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Caldwell,  F.  A 

Carroll,  J.  R 

Chapman,  G 

Cotton,  J.    

Commissariat 

Deering,  W 

Eastley,  Wm    

Findlay,  J.  A 

Fraser,  W 

Fuller,  T.  J 

Graham,  J.  J 

Green,  W.  P 

Hastings,  R 

Hyde,  J.  C 

Jemieson,  W , 

Knowles,  Thos  

Lamb,  Thos 

Lett,  Rev.  S 

Lenfesty,  P 

Liddell,'  .T.... 

Matheson  &  Fitzgerald 

Mitche.ll,  C 

Morrison,  D 

Montgomery,  S 

McGlashan,  A 

McKay,  J 

McKendrick,  Mrs.  A 

Newton,  W.  H 

Rogers,  R 

Simpson,  J    

Sinclair,  J 

Smart,  J 

Smith,  A 

Stoneman,  Sarah 

Stabbach,  J 

Denyer,  W    

Tully,  J.  A 

Watson,  J 

Norris,  Rev.  W 

French,  W.  W 

Bridges,  C.C -. 

Burns,  A.  G 

Bryce,  J.  B 

Compton  &  Coyne,   exers.  ot   estate 

of  J.  Shannon,  deceased 

Colles,  Sir  W.  H.  G 

Carter,  Scott  &  Co 

Dane,  Pau) 

Fraser,  Mary  T 

Forbes,  E.  M.  S 

Grainger,  John 

Wallis,  J.  S 

Godson,  Geo 

Gurty,  John 

Harding,  Geo 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
17,363  21 

48  60 
0  95 
0  04 
6  30 


4 
6 
0 
1 
1 

23  10 
1  80 

0  11 

1  45 
20  00 

8  00 

1  33 

2  18 
0  58 
0  22 

40  54 
0  19 
0  25 
0  82 
0  22 
0  17 

11  47 

0  04 

4  16 
26  00 

1  55 
0  02 

5  60 
22  00 
40  '  0 

6  44 
0  90 
5  50 

0  43 

1  44 
100  81 

1  60 
1  56 
0  12 

0  02 

1  44 

0  54 

1  30 
142  31 

0  75 

0  26 

1  69 
0  20 

77  44 
20  00 


18,009  29 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto,  Ont 

Sutton,  Ont 

h  

York' Muls,"  Ont!'. 
Barrie,  Ont 

Toronto,  Ont 

Scarborough,  Ont.. 

Port  Hope 

Toronto,  Ont 

Kincardine,  Ont . . 
Toronto,   Ont 

h  . . . 

ii  

Toronto,  Ont 

Scarborough,  Ont.. 

Guelph,  Ont 

Brantford,  Ont. . . . 
Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont . 

Alport,  Ont 

Toronto,  Ont.. 
Port  Carling,  Ont. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émissior  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

April 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

May 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

June 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

May 

Sept. 

A  pril 

Dec. 

I  Aug. 

May 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

April 

Dec. 

April 


2,  '57 

28,  '94 
0,  '03 
4,  '51 

14,  '54 
2,  '43 

22,  '57 
20,  '57 

15,  '50 
12,  '53 
20,  '52 
15,  '00 

G,  '57 

29,  '47 

0,  '57 
28,  '61 
18,  '50 

15,  '59 

1,  '56 
27,  '03 
25,  '00 

2,  '59 
11,  '59 

23,  '01 
7,  '53 

25,  '59 
10.  '03 

30,  '48 

10,  '44 

11,  '47 
23,  '50 
25,  '59 
20,  '53 
20,  '44 

9,  '42 

30,  '04 
25,  '04 

31,  '03 

6,  '05 

7,  '62 
1,  '71 

16,  '72 
16,  '72 


Nov.  25,  '70 

Aug.  12,  '71 

Oct.  23,  '72 

„  26,  '71 

July  30,  70 

■■  30,  '70 

Aug.  15,  '08 

Mar.  7,  '02 

.,  14,  72j 

Dec.  13.  73j 

June  1,  71 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Kemarkh. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191  î 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Herring,  E.  H 

Hallem,  S.  W 

Léger,  E.  A 

Lazard,  Jas 

Scott,  R.  W.,  manager  acct 

Megers,  A.  H.,  jr.  .*. . . 

Morse,  J.  W 

Miller  &  Anderson 

Meekin,  W 

Miller,  D 

Onslow,  J.  N , 

Pearce,  M.  A 

Païen  &  Co.,  R 

Paterson,  Jas 

Ryerson,  Rev.  G.  et  al 

Rathbone,  W.  A 

Shaw,  Martha 

Short,  Clark  &  Co 

Sutherland,  W r 

Trotter,  R.  J.    

Thorn,  W 

Thompson,  Dd 

Finley,  G.  E 

Webster,  W.  W.  H 

Wendall,  A \. 

Whiteley,  J 

Jolliffe,  J 

Layton,  F.  C 

Lang,  J.  B 

Marling,  T.  H 

Tuckett,  T 

Ward,  E.  C 

Parkinson,  A.  G 

Brown,  Jos 

Kerrick,  E 

Cantellier,  E.  S 

Cabbold,  A.  W 

Livingstone,  W. 

Strain,  F 

Rowe,  G.  D 

Morrison,  John 

Silberstein,  J 

Nicol,  E.  D 

Jones,  S 

Wilmot,  E.  N 

Easton,  J.  R 

Mitchell,  Rev.  R 


Gardiner,  Gordon 

Case,  Mary  E 

Cook,  Geo 

Gardiner,  M 

Evans,  Geo 

Brown  &  Co.,  W.,  manager  acct. 
Hammerton,  Frank 


Carried  forward 20,624  19 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
18,009  29 

0  08 
0  G9 

11  13 
0  46 

27  06 
0  SI 
2  00 
2  96 
8  44 
0  60 
0  06 
104  68 
0  29 
0  98 
0  01 
0  02 

37  84 
2  00 
4  19 
0  81 
0  85 
2  62 
0  39 

66  52 

0  15 

1  78 

4  87 
0  46 

12  00 
0  10 
0  67 
0  13 
0  01 
0  53 

26  81 
0  07 
0  11 
0  02 

25  00 
7  88 

5  10 
0  62 

0  30 
150  48 

88  27 

1  33 
2,000  00 

1  04 
0  10 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Wastage 

Penetanguishene,  O. 


Orillia,  Ont . . . 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  but. 


Toronto,  Ont 


Barrie,  Ont. . . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 
Etobico  te 


Cobourg. . . 
Toronto,  Ont. 


Toronto,  Ont. 


Eastwood,  Ont. . . . 
Bracebridge,  Ont. 


Toronto,  Ont. 


San  Francisco,  Cal . . 

Guelph,  Ont 

Ilfracombe,  Ont 

60    Gordon   Avenue, 
Southampton,  Eng 
Toronto,  Ont 


Lesîieville. 


Toronto,  Ont. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  Cil  ARTERE  D  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draf  t, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

ii         

n         

Oct.     11,  71 
Nov.     7,  73 
June     6,  '67 
Sept.  14,  71 
Oct.      4,  72 
June   17,  '68 
.,      17,  '68 
April  13,  71 
Jan.      3,  72 
April  10,  72 
Aug.     3,  '69 
July    23,  72 
June  11,  '69 

m         

Nov.   25,  71 



May     2.  71 

,,                  

6,  74 

II                  

July     8,  70 

,, 

June  22,  74 

„ 

Jan,    18.  '73 

„ 

Nov.     7,  70 

Il                  

7,  70 

,, 

Feb.    17,  72 

M                   

Sept.     9,  73 

M 

June  10,  71 



July    30,  74 

u                   

Apr.    25,  73 

,1         

May    19,  76 

•1         

Dec.    21,  76 

„ 

Nov.   10,  76 

„ 

9,  75 

„         

July    30,  77 

Il                          

Sept.   17,  75 

,, 

June  29,  78 

„                          

Oct.     26,  75 

M 

May    15,  77 

11 

Feb.    24,  '80 

„ 

Dec.    22,  '80 

,, 

Oct.     22,  '81 

„                      

Aug.    17,  '80 

July    19,  '80 

,, 

Feb.      8,  '82 

,, 

Mar.   28,  '82 

July    24,  '82 

H                 

Aug.   29,  '82 

,, 

Jan.    24,  '83 



June     9,  '86 

Feb.    11,  '01 

Deposit  receipt.    Dead.    Lawyers  looking  after  estate. 



Nov.   22,  '87 
May    16,  '83 

„ 

Mar.    15,  '83 

,, 

June  28,  '83 

„ 

i.      23,  '83 

,, 

Jan.      2,  '90 

11                

Nov.    11,  '99 
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DEPARTMEST  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


James,  John 

Collins,  H.  Guest 

Barry,  A.  B 

Porter,  D.  H 

Seymour,  J.  W 

Connolly,  Wm 

Taylor,  Wm.  M 

Stewart,  Chas.  J 

Bilson,  Berkley  Ry 

Schunor,  Nellie  L 

The  American  Beal  Co 

Phibbs,  O.  L 

Davis,  K.  C f . . . 

Savage,  Jas.  G.,  and  Savage,  Maria 

Jane 

Reade,  Elizabeth  Bailie,  in  trust. . 

Breakinbridge,  John 

Brown,  George 

Canniff,  Jos 

Gardiner  Co.,  J.  O 

Miller,  C.  A 

McDonald,  John .    

Stevens,  S 

Seldon  &  Gordon 

Urquhart,  Arch 

Walker,  Francis 

Godson,  W.  F 

Patterson,  John 

Suider,  Alice 

Cassels,  J.  H 

Stuart,  John 

McCarthy,  Jas.. 

Lawson  Bros 

Morrison,  A.  M 

Kent,  Maria  R 

Edwards  &  Routledge 

Fingland,  assignée,  W.  Mills 

Murphy,  J.,  assignée  of  R.  Vali 

quette 

McConnell,  Renaldo 

Nesbit,  Joseph 

Brackenberg,  Thos.  C , 

Clark,  Mary  Jane 

Châtelaine,  J 

Harris,  Mrs.  É.  B. .    

Mansell,  Horace 

Bateman,  Jas.  T 

Chabot,  J.  A.,  estate 

Sheppherd,  Mrs.  Matilda 

Hogg,  Mrs.  Kate 

Poupore,  J.  G  

Welsh,  Mrs.  Sarah 

Ahern,  James 

Adlington,  A.  M.  D 

Atkinson,  H   


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

tive  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


|      cts, 

20,634  19 

0  50 
5  06 
0  49 
0  66 

3  0D 

0  34 

1  51 
24  30 
72  66 

7  64 
5  80 

2  83 
0  95 

356  65 

4  56 

3  52 
36  58 

5  87 
2  50 
0  53 
0  78 
0  25 
2  10 

4  72 
2  00 
2  44 

40  00 
200  00 


6  50 

2  14 

300  00 

300  00 

500  00 

0  59 

10  50 

0  18 

18  32 

0  05 

4  14 

149  14 

847  37 

87  03 

4  00 

0  65 


24,004  09 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto,  Ont 

Berlin,  Germany. 
Toronto,  Ont. 

Argyle,  Ont 

Texas,  U.S 

London,  Ont. .    . . 
Toionto,  Ont 


Linwood,  Ont 
Toronto,  Ont.. 


Burnhamthorp. . 
Toronto,  Ont.. . . 
Kingston,  Ont. . 

Belleville,  Ont.. 
Kingston,  Ont. . 
Newburgh,  Ont. 
Belleville,  Ont.. 
Kingston,  Ont . . 


Winnipeg,  Man. 
Kingston,  Ont. 
Détroit,  Mich.    . 
Kenmore,  Ont. . 
Ottawa,  Ont 


Merriville,  Ont. 
Ottawa,  Ont . . . 
Twin  Elm,  Ont. 
Thurso,  Que  . . 
Ottawa,  Ont . . . 


Ottawa,  Ont 


Maryville,  Ont. . 
Ottawa,  Ont 
Kingsmere,  Que. 


Montréal,  Que 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses- 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

July      6,  '99 
Oct.     30,  '90 
Aug.     2,  '92 
Apr.    30,  '92 
n        1.  '92 
June     2*,  '98 
Mar.     4,  '03 
July      2,  '03 
Oct.     19,  '03 

M 

June  27,  '04 

_ 

h         

Apr.      8,  '04 

m         

m      14,  '05 



Aug.   21,  '94 

„ 

Sept.  20,  '94 

M 

Apr.    15,  '04 

• 

Kingston 

Jan.    22,  '49 
Sept.  27,  '53 
July    20,  '52 

Dead. 

Jan.    22,  '85 
Oct.     26,  '64 

Insolvent. 

,, 

Dead. 

, 

May    21,  '52 

M                  

July    26,  '52 

* 

„ 

1,  '52 

Jan.    17,  '57 

Failed. 

Sept.  13,  '53 

Il                   

July    17,  '90 

„                    

May    16,  '74 

Deposit  receipt. 

Il                   

Sept.  17,  '94 

n 

Nov.    24,  '69 

Left  the  country.     Address  unknown. 
Died  intestate.     No  administration  papers. 

Apr.    21,  '71 

„ 

Dec.      6,  '69 

Failed.     Estate  wound  up. 

„ 

Feb,    23,  '74 

„ 

Mar.   27,  '75 

n                        n 



May      3,  '75 

If                   

July      5,  '75 

Nov.   30,  '75 

Fingland  dead. 

Il                   

Apr.    20,  '77 

Il                   

Feb.    15,  '66 

Insolvent.     Dead.     F.  Clemow,  assignée. 

H 

Jan.    14,  '01 

„ 

Feb.    19,  '01 

Il               

Apr.    16,  '01' 
May    30,  '01 
Apr.    29,  '02 
Aug.   13,  '03 
Jan.    21,  '00 
Feb.      4,  '04 

Z                 

May      4,  '05 

Mar.   16,  '04 

Nov.   30,  '03 

„      21,  '05 

Montréal 

Apr.      4,  '55 

M         

Dec.    10,  '63 

Oct.     21,  '46 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


BroHght  forward 


Ayimer,  W 

Armstrong,  Rev.  J.  G 

Becket,  J.  C 

Bell,  W.  H 

Bennett,  Griggs  &  Lothrop 

Begley,  T.  W.,  Ex.  M.  Walker. . . . 

Boody ,  Stone  &  Co 

Brooks,  Wm     

Brown  &  Harley 

Brureau,  J 

Carter,  Vevasseur  &  Rex 

Cassey,  E 

Cranfold  &  Wilkinson 

Crossley,  W.  E 

Crowthers,  W 

Day,  CD 

Dodds,  M.  A.  C   

Evered,  W 

Fleck,  A 

Foster,  J ._ 

Frances,  B ." 

Castle  &  Co 

Frostfc  Co.,  Thos 

Goold,  W 

Goold,  R.  W 

Graham,  W 

Hinestone  &  Co.,  J 

Hall,  E 

Cummings,  W.  G.,  and  Hall,  C.  G., 

assignées  estate  of  A.  Hamilton. . 
Leeming,    John,    Sabine,    A.     F., 

estate  of  J.  Harding 

Hepburn,  Wm.,  M.D 

Hobson,  R 

Holmes,  C,  N.P 

Huron  Bay  Copper  Co 

Macfarlane,   Arch.,  assignée  estate 

of  J.  R.  Hutchins 

Innés,  R 

Kelly  <fe  Co 

K>lly  &  Smithers 

Kinder,  J.  W 

Kyle,  A 

Lame,  A.,  trustée  of 

Laurie,  W 

Leaycroft  &  Co 

Pecîc,  Thos.,  Walkis,  J.,  estate  of 

W.  S.  Leslie 

Long,  John 

Lynch,  O.  J 

Morris,   E 

Masson  &  Co.,  F 

Mills,  W.  H 

Morgan,  Jas 

Mowbray,  A.  C 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Z*,IAM  oy 

0  02 

0  11 

2  3G 

12  63 

1  58 

10  20 

2  88 

1  67 

0  15 

3  77 

13  70 

5  00 

9  30 

2  38 

0  10 

2  58 

2  74 

3  73 

1  54 

16  13 

0  13 

0  02 

16  13 

0  51 

0  03 

0  05 

0  80 

0  13 

6  28 

0  15 

0  40 

6  11 

185  92 

1  37 

13  23 

1  92 

2  45 

8  67 

0  01 

0  20 

0  48 

0  32 

3  17 

0  12 

8  00 

1  25 

0  56 

0  17 

0  80 

4  35 

0  17 

24,360  56 

Montréal,  Que. 


Perth,  Ont 
Montréal,  Que. 


New  York 

Montréal,  Que. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Sept.     4,  '55 
Mar.    12.  '59 
Aug.    11,  '62 
Mar.      1,  '44 
June  2^,  '55 
May      6,  '53 
Oct.     17,  '48 
Feb.      8,  '56 
Nov.     3.  '46 
Aug.   29,  '46 
Dec.    12,  '54 
Aug.   17,  '46 
Nov.     2,  '42 
June     9,  '46 
Doc.    24,  '57 
Aug.     2,  '53 
May    14,  '61 
Dec.      4,  '61 
Apr.    13,  '64 
Mar.     8,  '47 
Aug.   14,  '46 
Aug.   18,  '64 
Oct.     21,  '45 
Nov.    15,  '61 

5,  '61 

Feb.    16,  '47 

Nov.    17,  '64 

Mar.   26,  '46 

May      2,  '48 

Apr.    14,  '51 

Oct.       6,  '55 

Apr.    16,  '61 

Jan.    19,  '56 

Dec.    26,  '48 

Sept.  14,  '49 

,.       28,  '47 

June     4,  '46 

Sept.     8,  '52 

Mav    12,  '62 

.. 

July    16,  '53 

Dec.      9,  '45 

Nov.    18,  '46 

July      4,  '54 

Jan.       5,  '54 

May    U,  '61 

(Sept.   17,  '64 

!  Jan.      8,  '51 

.  .  1  July    25,  '46 

,,         1  Jan.       6,  '55 



July    28,  '54 

7—9 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Britisli  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brougbt  forward. 


McDonnell,  D 

McDougall,  J 

McKechine,  M 

McLeod,  J 

McPherson,  R.  D 

McPherson,  A 

Payne,  S.  W.  S 

Perkins,  R.  H 

Porter,  James 

Reid  &  Merkins 

Ronald,  Alex 

Schofield  &  Son 

Scott,  R 

Sharpe,  J..  B 

Stevenson,  A 

Stevenson,  Sutherland  &  Co .  . . . 

Sutherland,  J.  S 

Sykes,  de  Berges  &  Co 

Teafe,  Théodore 

Telfer,   W 

Thornton,  J 

Tivmams,  D 

Weir&Co.,  R 

Wood,  J.  &  W 

Wheeler,  Edw 

Ross,  Robert 

Alexander,  Murphy  &  Cuddihy. 

Grafton,  F.  E 

Privett,  H.  E. . . . 

Nathan,  Robert 

Davis,  Capt.  C.  A 

Philps,  G.  F 

Swales,  F.  G 

McDonald  &  Co.,  C 

Morhill,  R.  O.,  jr 

Hayes,  Andrew . . 

Gibson,  W.  M 

Farigann,  F.  J 

Boque,  Brault  &  Co 

Boyd,  Egen  &  Co 

Johnson,  J.  W 

Hood&  Co.,  J 

Thurston,  J.  D 

Wright  &Co.,  H.  S 

Tanner,  C.  A 

Gibb  Wire  &  Iron  Co 

Linsley,  D.  C 

Hall,  A.  S 

Hackvale,  \V 

Caron,  Judge  R.  E 

Geddes,  C,  estate  of 

Smith,  Alex 

Quintal,  P 

Sinclair,  J.,  and   Bryon,  T.  M .  . 
Bowman,  J.  C 


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing   For 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
24,300  50 


35 

85 

00 

00 

00 

80 

40 

8  47 

2  00 

2  98 

0  92 
4  00 

1  95 

2  70 
1  95 
0  39 
0  73 
0  48 
0  69 


92 
45 
35 
42 
15 
24 
09 
16 

0  50 
2  62 
2  72 

1  26 
1  40 
0  96 
0  43 
0  04 

0  13 

1  15 
1  54 
0  48 
0  77 
0  24 
0  44 
0  54 
0  83 
0  59 
0  87 

15  79 
17  47 

0  20 

1  08 
125  48 

2  30 
6  05 
0  30 
0  16 


24,596  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal,  Que. 


Québec 

Montréal,  Que. 

h 
Louisville,  Ky, 
Montréal,  Que. 


Jersey,  BeauceCo.,Q 
Montréal,  Que 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  «as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Nov.     6,  '43 

Jan.    25 

,  '55 

■ 

Feb.    28 

'54 

Nov.   23 

'43 

„        14 

,  '50 

Feb.    18 

'51 

Sept.  30 

'63 

. 

Oct.     11 

'42 

June   13 

'55 

Nov.    15 

'50 

Dec.    30 

'54 

Mar.    17 

'47 

Nov.   20 

'49 

„       14 

'54 

5 

'50 

Aug.    10 

'51 

Dec.      3 

'51 

Nov.     2 

'54 

„      24 

'66 

June  22 

'47 

May      3 

'48 

h       29 

'49 

Aug.   31 

'48 

Nov.    20 

'50 

.,      12 

'77 

Oct.     16 

'76 

Mar.     1 

75 

June   11 

75 

July    16 

75 

Mar.    17 

75 

Dec.    28 

77 

Sept.   17 

,78 

Mar.     7 

78 

•      h 

Aug.     4 

Feb.    26 

«.      17 

Jan.    15 

June     8 

July    18 

Dec.    28 

6 

Jan.    25 

Nov.   15 

Dec.    10 

„      31 

h      31 

„      31 

May      9 

'81 
'9B 
'81 
77 

•'80 
'84 
'82 
'83 
'83 
'82 
'83 

,'84 
'85 
'85 
'85 

Aug.     9 
Jan.      1 

'86 

Dead. 

'84 

1 

'55 

July      4 

'68 

Mar.    12 

'69 

Dec.    15 

'69 

Mar.    19 

72 

7-9* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

draft3, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée peu 
dant  cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward 


Hawes,  Lieut.  Col.  R.  P 

Harrison,  F.  H 

Bindley,  W.  G 

Gibson,  C.  A 

Fraser,  J 

Alexander,  R.  . . 

Yorkshire  Varnish  Co 

O'Brien,  John 

Lundy,  E.  K.. ._. 

Watkins,  John 

Bonnefoy,  Clere,  fils  &  Janvier. 

Brucer  A.  H.  M 

Goodwin,  T.  W.  W 

Watts,  W.  T 

Smith,  P.  W 

Sterling,  A 

Paton,  Mary  B.  Helen 

Anderson,  W.  A 

Coates,  John 

Bachell.  Mrs.  L 

Nicholson.  A 


Jackson,  Miss  F.  A 

Pitanga,  O 

Langlois  &  Co 

Hattie,  JH 

McNaughton,  Mrs.  J.  S 

N'th  Eastern  Copper  Co.  of  Arizona 

Patenham,  Jas 


Thibert,  Hy 


Brittemer,  A.  E 

Hutchison,  Miss  F.  M . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


mu,  f.  j 

Koybler,  C.  R 

Woodall,  A 

Steele,  J.  S 

MacDermot,  H.  M. 
Silk,  Robt.  Geo.... 


Berman  &  Brodsky 

Ancien  t  Order  United  Workmen. . . 
Montréal  Cotton  &  Wool  Waste  Co. 

Robertson,  Agnes  A 

McDonald,  James 

McDonald,  James 

McDonald,  James 

Rae,  Wm 

Ha -rens,  Augustine  Mrs .    . 

Bloomfield,  Samuel. 

Wynne,  Rich'd  J 

McPherson,  B.  M 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
24,596  94 

0  15 
0  31 

0  50 

3  46 
56  35 

2  64 
10  00 
40  69 

1  78 
0  29 

0  23 

1  54 

0  08 
7  06 

1  33 
S  86 

235  36 

0  69 

0  22 

10  00 

50  00 

0  39 

0  08 

0  97 

56  36 

12  42 

4  75 


0  30 

70  68 

0  08 
390  00 


5  91 

'     0  78 

1  10 

5  63 

0  34 
4  79 

1  85 
1  21 

299  07 

2,014  00 

500  00 

500  00 

500  00 

3,009  05 

61  14 

1  12 
35  19 

2  54 


32,503  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal,  Que 


L'Orignal,  Ont.., 
Montréal,  Que. . 
Hochelaga,  Que. 
Montréal,  Que  . 


St.  Polycarpe,  Que. 
Montréal,  Que 


St.  Etienne,  Que 

Montréal,  Que 

London,  Eng 

Montréal,  Que. . 
Moose  Factory,  Lake 
Temiskaming.    ... 

Montréal,  Que 

ii  

M  .... 

St.  Andrews 

605  Semple  Building, 

Montréal,  Que 

Deck  House,  T*illiter 

St.,  London,  E.C. 
St.    Etienne,     Beau- 

harnois 

Robinson's  Bury,Que 
4    Amherst    P  a  r  k  , 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

h  

h  

h  

,,  

h  

Chatham,  Ont 

Montréal  Vale ..... 

Cornwall,  Ont 

Longueuil,  Que 

Monti  eal,  Que 

N.  Y.  Life  Building. 
Montréal,  Que 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal,  Que. 


Montréal,      S  t 

Cath.  St 

Montréal,  Que. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


May  16, 
June  30, 
Sept.  2C, 
12, 

5, 
4, 

22, 
7, 


May 
Apr. 
Feb. 
Dec. 

July  20, 

Apr.  28, 

Dec.  31, 

Jan.  17, 

Aug.  22, 

Sept.  23, 

June  10, 

Nov.  30, 

Mar.  3, 

June  8, 

Tan.  19, 

Sept.  20, 


April  18,  '96 
May  27,  T  " 
Jan.  13,  '96 
Dec.  10,  '96 
Nov.  27,  '96 
Dec.      5,  '00 

Jan.    30,  '00 

3,  '00 

Nov.  27,  '99 
Dec.    11,  '02 


Aug. 
Feb. 
Dec. 
Oct. 

Dec. 

Oct, 

May 

Feb. 

April 

June 

Dec. 


May 
Aug. 
May 
Mar. 
Dec. 


3,  '03 

2,  '0J 
1,  '04 

29,  '04 

29,  '04 

6,  '04 

19,  '03 
9,  '05 

3,  '0 
8,  '05 
6,  '05 

28,  '05 
28,  '05 

28,  '05 
8,  '05 
],  '00 
6,  '03 
6,  '03 

29,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Failed. 


Failed. 


Deposit  receipt. 


Deposit  receipt. 


Deposit  receipt.     Balance  of  receipt,  $700. 
Deposit  receipt. 


Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombr  e 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Nameof  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impaj'ée. 


Brought  forward. 


Martin,  Thos  ••••••; 

Fédération  of  Zionists'  Society    of 

Canada  Building  Fund 

Robertson,  Miss  Marjory  B 

Johnston,  Edward  Douglas 

Wildig,  Mrs.  E.  C.  and  John  L 

Findlay,  Win 

Murchy,  D.  M 

Ash  &  Denvs 

Duly,  C 

Gilmour,  R 

Henry  &  Hager 

Sexsmith,  Thos _ 

Lipper,    S.,    Methot    F.    X.,    and 

Burtall,  H.,  assignées.     Allen  & 

Reid,  insolvents 

Atkinson,  E.  W 

Blair,  A.  T 

Brown,  G.  G 

Buchanan,  A 

Carson,  J 

Collingwood,  E 

Côté  &  Son 

Decres,  S.  R 

Dean,  James,  estate  of 

Dumoulin,  P.  B 

Faulkenburg  &  McBlain 

Flanagan  &  Roche 

Fleming,  B.  P 

Forsyth  &  Co.,  J.  B 

Fraser,  J.  M .    

Frechette,  J.  B 

Freebody,  M.  G - 

Gales  &  Hoffman 

Gillespie,  Jas.,  estate  of 

Garnham,  R.  E . 

Gorman,  M 

Harbord,  C 

Home    Mission    Fund,   Church    of 

Scotland 

Hyman,  W 

Irvine,   W.   H 

Jones,  J 

Keller  &  Gorsley 

Jones,  H.  N 

Langevin,  E 

Lortie  &  Frère 

McDonald,  J 

Munn,  J 

McDonald,  W 

McDougall,  J 

McDonald  &  Logan.. 

McAdams,  A 

Noad,  H.  J.,  and  Newton,  W.  J. 
O'Neill,  P 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
32,503  23 

11  66 

11  99 

72  69 

23  66 

15  74 

4  62 

85  00 

0  43 

2  85 

8  00 

0  86 

2  65 


17  39 

10  82 
5  00 
1  50 

11  £8 
0  01 

7  22 
0  20 

8  03 


22 
93 

83 
86 
60 
52 
00 
44 

5  46 
11  40 
13  57 

0  40 

6  00 
3  00 

20  24 

0  03 

1  22 
1  45 
0  50 

0  77 


1 
1 
8 
0 
1 
0 

1 

0  60 

1  10 
3  57 


32,911  75 


Montréal,  Que. 


Napanee.  Ont . . 
Centreville,  Ont. 
Napanee,    Ont . . 


Enterprise,  Ont. 
Napanee,    Ont. 


Québec,  Que 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

lepal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,      S  t . 

Cath.  St 

„      31,  '03 

h 

7,  '03 

h 

Feb.    15,  '04 

H                      .    . 

Nov.    25,  '04 
Dec.    30,  '04 
May    23,  '05 

Napanee,  Ont. . . 

Aug.     7,  '72 
Mar.    19,  '77 
Nov.    17,  '77 
June  16,  '75 
Jan.    11,  '76 
Nov.     6,  '75 

Québec,  Que. . . . 

Dec.    18,  '45 

Nov.    13, '54 

Mar.      8,  '65 

Oct.       4,  '70 

Nov.   19,  '68 

July    11,  '62 

Oct.     30,  '54 

Feb.      4,  '82 

April    6,  '50 

Mav    11,  '67 
Dec.    17,  "49 

Dead. 

May      6,  '68 

4,  '67 

Nov.   27,  '82 

„      19,  '67 

April  20,  '60 

Nov.   17,  '66 

Dec.      9,  '78 

Jan.    24,  '53 

May      4.  '68 
Nov.     5,  '50 

Dead. 

..      16,  '42 

Oct.      9,  '79 

Aug.   20,  '66 

April    2,  '57 

Oct.      3,  '57 

Mar.    10,  '54 

Sept.     9,  '44 

Aug.    17,  '60 

April    8,  '58 

June   28,  '70 

Nov.     1,  '52 

Dec.    24,  '55 

May    10,  '48 

m 

Aug.   23,  '55 

n 

Mar.    27,  '52 

i, 

Oct.      5,  '57 

•i 

Nov.      4,  '51 

ii 

July    20,  '59 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 

Brought  f orward 

$      cts. 

$      cts. 

$     cts. 
32,911  75 

66  87 

4  00 
0  12 
0  13 

0  07 

3  36 
6  67 

2  37 

92  18 
100  00 

4  85 
100  68 

1  25 

1  43 

3  63 
15  00 

4  68 
25  87 
17  54 

557  33 

755  00 

11  89 

7,616  83 

179  57 
94  95 

267  98 

465  18 

19  66 

950  65 

1,410  83 

2,344  54 

2  33 

0  50 
2  49 

10  89 
2  40 
2  18 

180  73 

1  27 

1  69 

2  30 
1  32 

1  68 

2  56 
1  20 
1  23 
1  29 

5  09 
9  41 
1  16 

48,268  58 

Patten,  H.  N 

Qnebec,  Que 

Bristow,  W.,  Forsyth,  J.   B.,  trus- 
tées of  R.  Penniston,  insolvent. . 
Paterson,  M 

M                      

Rogers,  C 

Ryan,  M. . 

Rooks,  0.  C 

Shapnall,  H.  N.  T 

Smith,  C.  C. 

Fraser,    J.    M.,   and   Gillespie  A., 
administrators   of   Chas.    Stuart, 
deceased  

Dow,  A.  D.. 

Henderson,  E . . . . 

Tomlinson,  G.     

Gilbert  River 

Turcotte,  H 

Québec,  Que 

Valliant,  R 

Vandervost,  G.  M 

Way,  E.  C , 

Wilson,  A 

n 

Wilson,  J.  F 

Baird,  Malcolm 

, 

Gaffney,  Patrick 

n 

Griffin,  D 

Ahern,  M.  J 



Lambert,  F.  E.  S 

Gillender,  Geo 

Three  Rivers,  Que.  . 
Québec,  Que 

Nelson,  Thos.  R 

New  Armagh 

Shink,  P 

St.  Joseph  de  Levis  . 
Québec,  Que 

Richardson,  Miss  M.  T 

Carroll,  Jane 

Camden,  James ' 

Duluth 

Johnston,  Jos 

10    Charles     street, 

Kelly,  Wm.  Noble 

Framingham 

Bobcaygeon,  Ont 

Peterborough,  Ont.  . 
24  Law  st.,  Toronto. 

Lancaster,  Geo 

Hoover,  Wm.  Edgar 

Topham,  Bertha  Mae 

Martin,  Ethel  Gertrude 

35  Vine  st.,          n 

2  Dundas  st.,     m 

Robertson,  Wm.  Stewart. . . 

23  Woodside  av.  n 

Rawson,  Mrs.  Hannah 

55  Hoskin  ave.     .. 

O'Connell,  Wm 

Summerville,  Ont.  . . 

Rowantree,  Joseph  H 

Hebner,  Mrs.  Hannah  A 

Dundas  st.,  Toronto. 

Orillia,  Ont 

Bertenshavv,  James 

314  Davenport  rd. . . . 

Clubine,  James 

Holloway,  Mrs.  Elizabeth.  . . 

Laskay 

19  Victoria  st 

Lainson,  Mrs.  Alice 

423  Weston  rd 

Bartlett,  Mrs.  Maud 

29  Western  ave 

Woods,  Thos.  J 

Cooksville,  Ont 

Ellison,  Samuel  McCutcheon 

, 

21  Union  st.,  Toronto 

Eloover,  John  Ernest 

100  Humberside  ave. 

Sheridan,  Edward 

care     Mrs.      Varrel, 

Carried  forward 





Weston  
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aug.  22,  '47 

July  10,  '39 

Sept.  24,  'al 

Oct.  31,  '54 

h  10,  '55 

Julv  22,  '64 

June  28,  '62 

Jan.  12, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Bobcaygeon. . . . 
West  Toronto. . 


April 

Jan. 

June 

Nov. 
May 
Nov. 
June 
May 
Sept. 
Nov. 
Feb. 
Mar. 
Aug. 
Jan. 
Nov. 
June 
Jan. 
May 
Dec. 
Mar. 
July 

Jan. 

June 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

May 

Sept. 

Tuly 

Oct. 

April 

Nov. 


Sept. 

May 
Feb. 


2,  '51 

25,  '54 
15,  '51 
10,  '80 

4,  79 
29,  '56 

7,  '63 
4,  '80 

6,  '48 

26,  '62 

8,  '58 
1, '04 

22,  '04 

26,  '04 

7,  '02 

29,  '04 

7,  '00 

8,  '04 
28,  '03 
17,  '04 

9,  '05 

7,  '05 

2.  '03 
10,  '04 
9,  '05 

8,  '03 

7,  '05 
15,  '03 

17,  '03 

8,  '03 
21,  '03 

18,  '04 
8,  '04 

27,  '04 
2,  '04 

12,  '05 

28,  '05 

23,  '04 

30,  '04 
30,  '05 
10,  '05 


Mar.    13,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Deposit  receipt. 


Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Davis,  Euphemia,  Mrs 

Taylor,  Robt.  Swoard 

Farr,  Joseph  Wm 

Farr,  Sarah  Ellerby 

Neilson,  H 

Whitney,  J.  W 

Woolhatnpton,  B 

Robertson,  Jas. ,  sr 

Jacob,  E 

Hensties,  L 

McDonald  &  Co 

Warwick,    W.,    and    Eaton,  Geo., 

administrators    of    estate    of    G. 

Chadwick,  deceased 

Robinson,  T.  E 

Robinson,  J 

Lanton,  B 

Olive,  W 

Connor,  J 

MacDonald,  D 

Short,  W 

Smith,  Wm 

Evans,  J. 

Lough,  J 

Peters,  E.  R 

Bezant,  C 

Garby,  G  

Gray,  J.  H 

Broad,  E.  &  H 

Coventry,  J.  W 

DeWolf,  T.  A.  S 

Grant,  Jas.  A 

Notman,  Jas 

Robertson  &  Co. .  D.  D 

Scovil,  W.  E. 

Miller,  E.  N 

Thompson,  R 

Elder,  W 

Dickson,  J.  E 

Stockton,  S.  H 

Goddard,  A 

Ferguson,  Rankin  &  Co 

Macfarlane,  J.  R 

Wallace,  W.  R 

Fellowes,  J.  J . 

Breed,  J.  M  

Jenkins,  G.  F 

Ward,  F.  P 

Allan  Bros 

Collier,  W.  E.,  acoount  of  Pitts . . . . 

Fowler,  H.  J 

Killam,  A.  E 

Murphy,  W 

Stone,  A 

Gladstone,  W.  C 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
48,268  58 

2  ?2 
1  19 
6  27 


1  80 
0  18 
5  37 

2  45 
16  65 

2  95 
5  15 
0  22 
2  88 


59  48 
4  36 

0  01 

1  45 
1  20 

11  03 
1  09 
6  25 
0  18 

0  30 

1  30 
0  04 
0  54 
0  10 

2  20 
2  82 
0  02 

0  25 

1  69 
0  14 
0  45 
0  05 
0  40 
0  94 

0  64 

1  28 

48,458  23 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


101  Dundas  st 
22  Pacific  ave . 
Thistletown,  Ont 

St.  John,  N.B 


Digby,  N.S... 
St.  John,  N.B 


Moncton,  N.B. 
St.  John,  N.B. 

Hopewell,  N.B. 
St.  John,  N.B. 

ii 
Bathurst,  N.B. 
St.  John,  N.B. 
Black  River,  N. 
St.  John,  N.B. 


Moncton,  N.B. 
St.  John,  N.B. 
Ponobsquis,  N.  B 
Buctouche,  N.B, 
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Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


West  Toronto. 


St.  John,  N.B 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 
Nov. 
Dec. 


Oct. 

April 

July 

Nov. 

Aug. 


April 
Dec. 
April 
Jan. 


Nov.      5 


May 

Oct. 

April 

Sept. 

April 

Dtc. 

April 

Jan. 

Nov. 

July 

June 

July 

Aug. 

Nov. 

May 

Mair. 

Sept. 

July 

April 

Dec. 

April 

May 

Feb. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

July 

Aug. 

Dec. 

Jan. 

ii 
June 
Mar. 
Nov. 


ld,  '05 
20,  '05 
13,  '05 
13,  '05 
31,  '4? 
30,  '50 
12,  '49 
25,  '48 
15,  '54 
2,  '54 
11,  '54 


14,  '55 
17,  '55 
10,  '56 
19,  '56 

2,  '56 
6 

5,  '59 

12,  '61 
17,  '61 
21,  '61 

26,  '60 
21,  '63 

5,  '67 
10,  '66 
10,  '66 
16,  '67 
28,  '74 
21,  '71 

6,  '77 

10,  '75 

14,  '75 

15,  '70 
28,  '77 
31,  '76 

7,  76 

11,  '77 
4,  '77 

10,  '77 

27,  '78 
2,  '78 

19,  '78 
30,  '78 
19,  '80 

13,  79 

26,  '79 
9,  !87 

27,  '87 
30,  '88 

26,  '88 
6,  '87 

27,  '85 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwarp . 


Smith,  John 

Harding,  Col.  P.,  22nd  Regt 

Bardette,  W.  F 

Lyon,  J.  A 

Béer,  S 

Robertson,  A.  D 

Stockton,  S.  H 

Harney,  E.,  exec.  of  D.  McGuire  . . 

Robinson  Bros 

Bray,  J.  C 

McBride,  Saml 

Seaforth,  Chas. 

Street,  W.  W 

St.  John  Boit  &  Nut  Co 

St.  John  Boit  &  Nut  Co.  in  liquidat'n 

Cochrane,  W.  D 

Howler,  Harry 

Scott,  Walter 

Morrissey,  Mary  Sophia 

Duff,  M.'  J 

Soden,  F.  H 

Titus,  H.   A 

Beverley,  Geo.  H 

Ashcrof t,  W.  Lacey 

Vigour,  Mrs.  J.  G 

Gleeson,  J.   F 

Baxter,  Thos 

Quigg,  Thos 

Hennessy,  Mary  Ann 

Hersey,  Elizabeth 

Hooper,  N.  D 

Sullivan,  Timothy 

Elford,  L.  C 

Mynovitz,  Hy..  &  Co 

Fowler,  Sir  J.  F.,  Lieut.  17th  Regt. 

Margorson,  Miss 

Ryan,  Wm 

Haliburton,  A.  F.. 

Luck,  A.,  Capt.  84th  Regt 

DeChair,  D 

Thompson,  John 

L'Estrange  &  Bradley . 

Dunlop,  Henry 

Victoria  Coal  Co 

Powell,  L.  Y 

Main,  M.   B   

Carew,  John 

Adler,  S.  E 

McLeod,  Hugh 

McKenzie,  D. ,  estate  of 

Allen,  Jas.   G 

Bradley,  Hy 

Symes,  Edmund 

Main,  W.  D.  &  Co.,  estate  of 

Sedger,  Horace 


Carried  forwarc?. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
48,458  23 


0 

0 

0 

0 
-    0 

2 

4 

13  19 
12  34 

0  03 

3  23 

0  14 

0  03 
3  05 
7  66 

1  00 
0  60 

3  66 
700  00 

0  53 
142  67 

5  00 

1  07 
51  76 

6  86 
100  00 

63  00 

63  83 

1,210  34 

862  21 

1  55 

40  00 

0  77 

0  42 

1  21 
24  33 

1  54 
0  48 

2  26 

4  89 

7  30 
0  12 
0  24 

0  14 
38  61 

9  73 

1  21 
119  45 

0  80 

2  45 
2  00 

1  11 

0  89 

1  12 
1  23 

51,982  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  John,  N.B 

King!s  County,' N.  B. 

Sussex,  N.B 

St.  John,  N.B 

ii  

ii  

Aima,  N.B.... !!!!!! 

St.  John,  N.B 

n 

St.  John,  N.B.  !!!!! 
St.  Stephen,  N.B.... 

St.  John,  N.B 

n  

Charleston,  Mass.. . . 

St.  John,  N.B 

Westfield,   N.B 

St.  John,  N.B 

Albert  Co.,  N.b!!!! 
Mistley,  Essex,  Eng. 

St.  John,  N.B 

Barnsville 

St.  John,  N.B   

n  

Grand  Manan 

Montréal,  Que 

Fredericton,  N.B 

Mangerville    

Halifax,  N.S 

n  

Baddeëk,  N.à!  !!!'! 
Halifax,  N.S 

Piéton,  N.S.""!'." 
Halifax,  N.S.!!!!!!! 

Sydney,  N.S. ..!!... 

Antigonisn,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Halifax','  N.S..'  !!!!! 

Amherst,  N.S 

Halifax,  N.S 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names'and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  .etc. 

Month  Year 

St.  John,  N.B.. 

June     1,  '68 

Feb.    22,  '69 

Mar.    31,  71 

July    13,  71 

June    12,  '69 

Jan.     30,  75 

Oct.     31,  73 

April  13,  74 

May    19,  71 

Dec.    18,  '88 

Feb.    21,  '90 

Oct.       8,  '90 

April    8,  '91 

June     5,  '93 

St.  John 

Aug.   31,  '93 

ii       

Dec.    31,  '95 

ii       

ii       

Sept.  26,  '98 
May    13,  '98 

,, 

Dec.    14,  '97 

Deposit  receipt. 

„ 

Jan.     21,  '04 

h       

Dec.    16,  '04 

h       

July    12,  '04 

h       

Oct.       4,  '00 

Nov.    26,  '03 

n       

July    10,  '05 

m       

n       

n       

n       

Mar.    24,  '05 
Jan.     12,  '05 
Nov.      9,  '04 
Jan.    20,  '05 
May    23,  '05 

Fredericton 

Sept.     1,  '84 

,, 

Mar.    14,  77 

Deposit  receipt. 

,, 

Jan.    23,  '0C 

Halifax 

ii       

Feb.      25  '67 
April    1,  '67 
June     3,  '67 
„      30,  '67 
July      4,  '67 

n       

May      6,  70 

n 

July    18,  70 
„      30,  70 

n        

Dec.      2,  70 

ii        

n        

Feb.    24,  71 
Mar.     7,  71 
June   23,  71 
July    18,  71 
Dec.     31,  71 
May    10,  72 

n        

Aug.   22,  74 

n        

Sept.  17,  76 

Insolvent.     A.  McGillivray,  assignée. 

ii        

Oct.     25,  79 

„ 

Mar.    22,  '81 

n        

May    31,  '81 

Oct.     17,  71 

n            A.  R.  Dickie,  assignée. 

n 

Aug.   31,  '81 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Anderson,  W.  E 

Freeman  &  Sons,  estate  of 

Halls,  G.  W.,  estate  of 

Morton,  S.,  estate  of 

Chambers,  estate  of 

Squires,  Geo 

Watson,  Thos 

Lilley,  J.  J 

Salterio,  J.  W 

Fetch  R.  R.,  agent 

Watson,  J 

Hutt,  J.  W.,  agent 

Yates,  J.  B 

Grant,  Edward  Joseph 

Verner,  Florence 

Bennett,  John 

Bowman,  H.  J 

Campbell,  John 

Moses,  Marcus 

Whittaker,  Henrietta  S 

Wright,  Frank  S 

Osbury,  R.  V 

KamberC.   W 

Loggin,  Angus  H 

Tanner,  Prof.  Henry 

McNaughton,   J.  Y.,  sec. -treasurer 

Patrons  of  Industry 

Millar,  A.  M 

Moore,  Mrs.  M.  E 

Thalsins,  Constant  

McDonnell,  K.  C 

Stubbs,  Alf 

Chambers,  J.  W . . . .  : 

DeBurgh,  D.  H 

Gray,  A.   C 

Lorimer  &  Brown 

Thompson,  J.  H 

Gochrie,  Mary  J 

Higginson,  Geo 

Jull,  Mrs.  Mary  Sophie 

Johnston,  C.  W 

Lumsden,  Thos.  Win 

McGivern,  Miss  Charlotte,  trust  ac 

McCrae,  Miss  Christina  Galt 

Obermann,  Hermann 

Phippen,  Frank  H   

Ritchie,  Thos 

Shields,  James 

Watts,  Mrs.  Béatrice  L 

Wright,  Robert 

Daly,  W 

Lewis,  A.  E 

Moffitt,  F 

Anderson,  Miss  B 

Bell,  Thos.   Herbert 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
51,982  42 

3  64 
13  48 

7  48 

1  36 
5  29 
5  33 
0  97 
0  24 
0  06 
5  88 

20  55 
0  41 

15  09 
0  59 
118  96 
0  37 
0  05 
0  13 
0  01 
3  86 
0  30 
0  25 

0  07 

5  16 
15  66 

15  70 

10  00 

3  37 

6  64 

8  12 
54  75 

2  45 

3  97 
6  02 

73  50 

20  00 

8  07 

1  63 
31  18 

6  51 

0  85 
75  57 

1  21 
64  60 

4  41 
69  97 


38  30 
11  43 


52,730  23 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Dartmouth.  N.S. 

Milton,  N.S 

Halifax,  N.S 


St.  Pierre  Miquelon 

Waverly 

Halifax,  N.S...  . 


Atlantic  Railway  Co 
Cole  Harbour  Dyke 
Royal  Can.  Ins.  Co, 
New  York,  N.Y. 
Halifax,  N.S 


Ravenlake,  Man. 
Greenwood,  B.C. 
Holland,  Man. .  . . 
Winnipeg,  Man. . 
Headingley,  Man. 
Strathclair,  Man. 
Whitevvater,  Man 
Wapella,  Sask .  . . 

Eden,  Man 

St.  Leonaz*d-on-SeaE 


Winnipeg,  Man. 


England  . 
Wolseley 


Winnipeg,  Man 
Erinview,  Man . 
Sidmouth,  Eng 


Winnipeg,  Man. 


Rosser,  Man . . 
Headingley,  Man 
Winnipeg,  Man 


Brandon,  Man . . 
Rapid  City,  Man 
Souris,  Man .... 
Carberry,  Man.. 
Brandon,  Man . . 


! 
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Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Halifax 

Dec.    18,  '83 

July      6,  74 

Insolvent.     John  A.  Lelie,  assignée. 
h            Assignée  in  bankruptcy. 
ii            W.  Ford,  assignée. 
ii            Jno.  A.  Marble,  assignée. 

Aug.   13,  75 
May    26,  75 

Mar.     3,  '85 

Oct.       3,  '84 

May      5,  77 

•i       15,  78 

Feb.    26,  78 

Dec.      6,  79 

Feb.      8,  '89 

Mar.     3,  '80 

Jan.    18,  '80 

July    11,  '04 

Jan.    17,  '05 

Winnipeg 

May    13,  '89 

Aug.   10,  '89 

3,  '89 

Mar.    19,  '88 

14,  '89 

Dead.     No  executor  appointed. 

Jan.      9,  '89 

May    17,  '90 

June   22,  '91 

May    30,  '94 

Oct.       1,  '95 

Nov.    25,  '95 

Deposit  receipt. 

June  11,  '03 

Mar.     5,  '03 

Aug.    17,  '03 

Feb.    19,  '04 

July    18,  '04 

April    8,  '04 

June   29,  '04 

Dec.    24,  '04 

Jan.    15,  '04 

Dec.    17,  '04 

Aug.     4,  '05 

Dec.      4,  '05 

Feb.    10,  '03 

July    21,  '05 

■i       30,  '04 

Oct.     16,  '05 

,.       18,  '05 

Mar.    21,  '04 

Dec.    18,  '05 

Feb.      6,  '01 

Sept.   27,  '05 

Nov.    28,  '04 

Brandon 

Sept,   12,  '90 
.,       22,  '92 
Jan.      3,  '92 
Oct.     18,  '94 
Sept.     9,  '03 
July      5,  '05 

- 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

$    cts. 
52,730  23 

2  14 
12  05 

9  82 
9  00 

10  85 
100  70 

11  80 
400  01) 

67  65 
97  90 

3  48 

4  87 

4  08 

5  51 
57  05 

4  50 

5  68 

1  15 
43  81 

6  02 
84  95 

5  80 

2  00 

29  25 

30  80 

7  10 
16  00 

3  65 
34  00 

2  57 
25  75 

0  02 
9  40 

3  00 

5  17 

4  57 

20  00 
110  34 

28  73 

0  70 

600  00 

6  00 

21  90 

3  51 
10  51 

68  07 

4  99 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

$    cts. 

$    cts. 

Cameron,  Alex.  H .  . 

Wills,  Geo 

Morrissey,   B.  C 

Kaslo,  B.C.. 

McHall,  John 

Spokane,   Wash 

Kaslo  B  C 

White,  W.  J..    . 

Killean,  H.  A. . . 

Michel    B  C 

Hollinger,  Albert 

Duff,  Robt.  F 

Kaslo,  B.C 

Davidson,  Wm.  Ernest. 

Willoughby,  Percy  Herbert 

Lauder,  Robert  James  . . 

Lloydminster 

Battleford  Sask 

Lucas,  Martha 

Mclnnes,  Robt 

Battleford,  Sask 

West,  Jas.  H 

Landon,  D.,  Improv.  Association.. 

Kaslo,  B.C 

Patterson,  J.  M 

St.  Petersboro,  Fia . . 
Rossland,  B.C 

Young,  J.  W. 

Seattle  Wash 

Cromwell  Mining  &  Dev.  Co.    .    . 

Rossland,  B.C 

Gower,  T.  P. ,  agency  account 

British  Lion  Gold  Mfg.  Co . 

Marshall,  Chas 

Pike,  Sarah  Louise 

PortWrangle,  B.C.. 

Zilor  Gold  Mining  Co 

Trsil,  B.C 

Mull,  J.  H. 

New  York-Kootney  Mining  Co.,  J. 

Trail  Creek  Hidden  Treasure  Gold 
Mining  Co  ,  H.  Henderson,  Près., 

Little  Joe  Consolidated  Gold  Min- 

Trail,  B.C 

Ottawa  Gold  Mining  Co 

Rossland,  B.C 

Tn  acct.  Recordia  Exploration  Co., 

Ltd 

London  and  Ymir  Gold  Mining  Co. 
Cannon,  Frank 

h               ....... 

Cook,  John  R 

Spokane,  Wash 

Kirk  &  Co. ,  Jas 

Chenook,  Mont 

Neave,  Hy.,  Ltd 

Rossland,  B.C 

Thompson    Avenue    Syndicate,   J. 
W.  Boit,  Près.,  J.  A   Kirk,  Sec. . 

Bornite  Bank  Gold  Mining  Co.,  J. 
R.  Morrow,  Près.,  D.  Whitmore, 
Sec 

Carried  forward 

, 

54,727  07  J 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 


145 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

*. 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Brandon 

Oct.     28,  '04 
April    7,  '05 

Kaslo 

Jan.     28,  '03 
Oct.     28,  '01 
Sept.   25,  '01 
Dec.    10,  '02 
Sept.  27,  '02 

Oct.       4,  '02 

Deposit  receipt. 

Battleford 

April  25,  '03 

M                   

Aug.    22,  '04 

Il                   

Oct.     13,  '04 

Battleford 

h           

Aug.   30,  '04 
Sept.     1,  '05 
Nov.      3,  '05 
April  18,  '05 
July    13,  '05 
Dec.      4,  '05 
Nov.    20,  '05 

Ashcroft 

Mar.   30,  '98 
Jan.     15,  '00 
Sept.  24,  '00 

„ 

Rossland 

Oct,     29,  '90 
Sept.   14,  '96 
Mar,    12,  '97 
Nov.      2,  '97 

h           

Mar.   81,  '98 
Nov.    30,  '98 
Dec.      1,  '98 
April    5,  '98 
Aug.     5,  '98 
Nov.    30,  '98 
Dec.    23,  '98 
Aug.    26,  '99 



May    26,  '99 

• 

ii           

h           

Sept.  18,  '99 
Aug.    22,  '00 

Sept.   15,  '00 
Dec.    23,  '00 

Aug.    21,  '00 
Dec.    31,  '00 

ii           

July    20,  '01 

Deposit  receipt 

h           

May    11,  '01 

M                    

Aug.   24,  '01 

Il                        

July      5,  '01 



Oct.       9,  '01 

Il                    

Jan.     24,  '01 

Il                    

Oct.     23,  '02 

7—10 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


Xo.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Tones,  Hy.  Louis 

Manager,  in  account  Idaho  Consoli- 
dated Mining  Co.,  Ltd 

Stuart,  Neil 

Tamara c  Mines,  Ltd 

Morris,  Joseph 

Berglund,  W.  S 

Bubar,  Mrs.  S 

Dyer,  James 

Fulmer,  James 

Hutchens,  R.  H.,  agent 

Lade,  A.  R 

Turner,  S.  L 

Esquimalt  Dist.  Board  of  Road 
Commissioners 

Gibson,  Samuel 

Shirpeer,  D 

British  North  American  Assurance 
Co 

Cary,  F.  H  

Dickson,  J.  M.  D 

Jenkinson  &  Co 

Kershaw  &  Cowsill 

Levy,  B.  S.,  and  Wilkie,  J.,  Assig- 
nées, estate  of  Brown  &  Matthews. 

Mayer,  C.  W 

Milligan,  D.  S 

Pirani  &  Hall 

Barnaby,  R.  and  Stahlschmidt, 
assignées  of  W.  H.  Quincy 

Robson.  Thos 

Willis,  R.  C 

Wilson,  J 

Cox,  W.  G 

Eyre,  C.  A .    

Jenkinson,  R.  &  McNuff,  W 

Goodfellow,  John,  assignée  estate  of 
Wallace  &  Hutcheson 

Bruce,  R.  T.,  Hamilton 

Richman,  A 

Cohen  &  Hoffman 

Board  of  Education 

Beck,  W 

Bullen,  Wm.  FÏ,Prior,'  È'.'gV  and 
Spratt,  J.,  exrs.  estate  H.  C. 
Wilson 

Bruce,  J.  C.  L.  K 

Herring,  A  rmine 

Bell,  Newland   

Cohen,  L.  S 

Stewart,  H.  McNab 

Barry,  Thos.  A.. 

Chadwick,  Thos 

British  Union  Packing  Co.,  W.  B. 
Adair,  Manager 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

54,727  07 

5  00 

91  46 

118  05 

8  37 

92  55 

1,287  80 

232  05 

3  16 

423  05 

25  66 

138  94 

169  81 

2  48 

4  48 

0  50 

0  75 

0  36 

2  15 

3  17 

1  66 

12  39 

0  48 

0  79 

15  37 

1  16 

2  72 

2  00 

0  42 

0  32 

2  05 

6  91 

4  11 

3  65 

0  69 

3  54 

6  50 

1,330  67 

9  69 

31  41 

5  00 

1  81 

0  55 

0  25 

0  82 

1  00 

3  80 

kb  ?ftft  ao. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Rossland,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Rossland,  B.C 

Victoria,  B.C 

M  

Il  

London,  Eng 

Victoria,  B.C 

M  

Il  

Barkerville,  B.C.... 
Victoria,  B.C 

Kaiiiloops,  B.C 

Clinton,  B.C 

Victoria,  B.C 

California 

Victoria,  B.C 

N.Westminster,  B.C. 
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Êanque  de  PAmérique  "Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

' 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Rossland 

Sept.   22,  '02 

May    10,  '02 
Jan.      8,  '03 
Oct.       9,  '05 
Jan.    29,  '05 
Dec.      9,  '01 
June  27,  '05 
April  28,  '05 
June     2,  '04 
Aug.    19,  '01 
Oct.     27,  '04 
Mar.     4,  '05 

Victoria 

5,  '69 
Sept.     5,  '67 
May    30,  '67 

July    25,  '62 

' 

Sept.     7,  "60 

April  25,  '61 

Dec.    27,  '62 

Aug.   18,  '63 

Dec.    15,  '65 

Oct.     18,  '64 

July    22,  '65 

* 

Aug.    11,  '63 

July    18,  '66 

Sept.   11,  '63 

May      2,  '65 

Aug.   31,  '68 

Feb.    19,  '69 

Nov.    13,  '76 

Mar.    10,  '74 

Jan.    26,  '75 

Nov.    12,  '78 

4,  '72 

June  26,  '72 

May    25,  '71 

Feb.      9,  '74 

M 

Sept.   16,  '85 

h       

Dec.    11,  '86 

M             

July    11,  '87 

Il             

Feb.      2,  '76 
Nov.      4,  '78 

Il             

Dec.      8,  '84 

Dead. 

Il 

Jan.     18,  '84 

"             

„       29,  '83 

Dead. 

"              

Sept.  27,  '83 

7—101 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Gold,  Louis 

Leacraft,  A.  C.  H 

Morley,  John 

Staltho  Church  Plume   Mfg.    Co., 
per  W.  Teague  and  H.  A.  Powers. 

Tussell,  A.  H 

Kempter  Bros 

Switzer,  Ralph 

Valletti,  John 

Wood,  H 

Hocking,  Samuel 

Beckett&Co.,  R.  F.. 

Leah,  James 


Cargill,  W.  &  H ..... 

Brown,  John 

Mar,  Léon 

McNeill,  Malcolm t 

Hoste,  Lad  y  Alice 

Elton,  R.  F 

Fraser,  Rev.  D 

Sheppherd,  H.  H 

Winslow,  J.  E 

Shakespeare,  P.  W 

Carter,  T.  W.  and  Perrior,  G.  A. 
Carter,  T.  W.  and  Perrior,  L.  F. 

Russell,  Chas.  T 

Roe,  Alliott  Verdon. . .    

Gold  Hill  Quartz  Mining  Co 

Hinchley,  F.  C 

Rathbone,  E.  P 

Lemon,  Mrs.  Isabella 

Mitchell,  John 


Vigelias,  L 

McCulloch,  Hy 

Franciscovitch  Tony. 

Irwin,  H.  S 

Martin,  John 


Clinton,  Geo.  W 

Fell,  Edith  Thornton.. 
Hatcher,  Mrs.  Maggie. 
Levy,  Miss  Eva  Treas . 
Mitchell,  John 


Northcote,  Mrs.  S.  B.  M 

Oliver,  Mrs.  T.  G.,  m  trust  

Roundy,  F.   R 

Atkinson,  G 

Jame,  Ah 

Ashton,  John 

Adams,  W.  F.,  and  Bridgman,  A 
J.  W.,  trust  account 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

58,786  62 

43  95 

4  89 

5  44 

53  14 

1  90 

9  97 

0  35 

i.4  70 

1S  00 

500  00 

17  20 

17  20 

4  55 

1  33 

200  00 

10  00 

0  36 

0  25 

0  26 

0  35 

0  19 

21  00 

11  65 

2  10 

3  45 

0  60 

15  10 

23  25 

240  50 

470  00 

251  55 

25  54 

52  23 

80  00 

5  00 

586  30 

554  90 

46  94 

399  68 

28  70 

677  95 

7  33 

11  57 

177  75 

885  47 

3  33 

15  66 

1,027  14 

fin  315  34 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Yale,  B.C 

Victoria,  B.C 

Cowichan,  B.C.. ... . 

Yale,  B.C 

Chilliwack,  B.C 

Victoria,  B.C 

Seattle,  Wash 

Savonas  Ferry 
Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C.'.'..'!. 

Bank    Field    House, 

Trelett,  Camford. . 

Cowichan,  B.C 

Victoria,  B.C 

Nicola  Valley,'  B.C.. 

Victoria,  B.C 

Alberni,  B.C 

Victoria,  B.C 

m  

Balfour,  B.C..  '.'.'.'.'.'. 

Fairview,  B.C 

Seattle,  Wash   

Victoria,  B.C 

ii  ...... 

McDawe's   C  r  e  e  k , 

Cassiar 

Victoria,  B.C 

Seattle,  Wash 

Toronto,  Ont 

C/o  Northeas tern 
Ry.  Co.,  Alnwich, 
Eng 

Cumberland,  B.C... 

Victoria,  B.C 

M  

McDawe's    C  r  e  e  k  , 

Cassiar .    

Quamichan 

New  York,  N.Y.... 

Naas  Harbour 

Victoria,  B.C 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  léga\ax,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Victoria,  B.C. ... 

Aug.    16,  '81 
May    31,  '84 
June     4,  '83 

Jan.     31,  '84 
April    9,  '86 
July    18,  '85 

May      9,  '87 

,, 

Feb.    17,  '85 

Dead. 

,, 

Jan.     23,  '73 

,, 

April  25,  '72 



May      3,  '75 

n 

Dec.    12,  '73 

ii       ........ 

n       

Sept.  30,  '87 
Dec.      1,  '88 

Oct.     14,  '78 

July    18,  '88 

„       16,  '89 

Deposit  receipt.     Supposed  to  hâve  been  drowned. 

„ 

„ 

April  13,  '91 

„       

May    22,  '91 

n       

„      29,  '91 

„ 

Mar.   12,  '90 

,, 

May    21,  '92 

„ 

April    6,  '92 

„ 

June     7,  '92 

n       

Dec.    31,  '92 
Oct.       3,  '93 

„      25,  '97 

.,      26,  '98 

May     5,  '98 

n       

June     1,  '98 

Deposit  receipt.     Dead. 

,, 

Nov.     2,  '99 

Deposit  receipt . 

,, 

„      15,  '00 

„ 

April  21,  '02 

,,       

Nov.     5,  '03 

Deposit  receipt. 

"       

„      12,  '03 

„ 

Oct.     21,  '04 

Deposit  receipt. 

Jan.      5,  '01 
July    14,  '04 

„ 

"       

Feb.      3,  '03 

.. 

Dec.    14,  '03 

M             

Sept.  19,  '01 

M              

July    22,  '03 

• 

„ 

Aug.  26,  '04 

„              

April  27,  '04 

,, 

Oct.       9,  '05 



Mar.   30,  '05 

H              

Jan.    23,  '05 

"              

Dec.    15,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafte, 

&c.  • 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Araount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forvvard 


B.  C.  Board  of  Trade  

Bell,  James 

Bruce,  M.  O.  Mrs.,  trustée. . .    . 

Clef  t.  James 

Yok,  Charley 

Cowper,  Miss  Harriet 

Drury,  William 

Hammond,  H.  E 

Jennings,  D 

Kerr,  D.  R,,  and  Courtney,  M.  J., 

executors 

Keynton,  E 

Leodbetter,  Lyman 

McLeod,  Mrs.  A 

McLeod,  Angus 

McMillen,  R.  H.  and  F.  K 

Pirie,  Geo 

Pigeon,  Teresa 

St.  Onge,  A.  L 

Sea,  Henry 

Winsby,  H.  P 

Nuatsino  Land  &  Improvement  Co. 

McLain,  J.  L.  B 

Wollan,  Paul  J 

Gullingstead,  P.  H 

Gagley,  H 

Farmer's  Milk  Co.,  C.  Woodward, 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$       cts. 


manager 

fretheway,  W.  J 

Stewart,  J.  A.,  and  Barton,  R.  S. . 

Wood,  Alex 

Bryce,  Wm 

Anderson,  W 

McNab,  Ellen  E 

Banks,  C.  W 

Barnes,  Alfred  

Campbell,  Jas 

Chambers,  Geo 

Johnston,  W 

Sharp,  H 

Dunn,  Barton  F 

Baird,  W.  G 

Silk,  T.  W 

Consl'd.  Sable  Creek  Mining  Co 
Signing  officers  :  W.  Ralph,  Vice 
Près.  :  A.  J.  Scott,  Sec'y 

Hogue,  A.  E 

Ahila,  A 

Bell,  John 

Cargill,  E.  C 

Thorsby,  K 

Thompson,  Jas 

Walters,  H.  C,  deceased 

Watson,  Thos 

Cameron,  J.  Black 


cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
65,315  34 

472  46 

14  89 

27  10 

887  26 

1  20 

2,334  23 

599  89 

0  90 

8  72 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,022 

967 

972 

1,371 

811 

6 

3 

63 

0 

319 

0 

2 

269 

553 

0 

0 


Victoria,  B.C.. . 
Royal  Oak,  B.C. 
Vancouver,  B.C 
Victoria,  B.C..  . 


45  56 
7  93 

4  34 
2  00 

250  00 
0  25 

120  00 
0  96 

0  15 

1  80 

5  01 
95  85 
35  00 

500  00 
50  00 
19  90 


13  87 

21  02 

100  00 

4  50 

19  50 

7  00 

4  14 

8  49 

5  00 
42  00 


Hazelton,  B.C. 
Astoria,  Wash. 
Victoria,  B.C.. 


Alkali  Lake . . 

FoulBay 

Victoria,  B.C. 


Vancouver,  B.C. 


Ste veston,  B.C. . . . 
Savonas,  B.C. . ... 
Vancouver,  B.C. . . 

Cache  Creek,  B.C '. 
Vancouver,  B.C. . . 


No  address. . 
Klondyke,  Y 


77,391  42 


Vancouver,  B.C. 


Ste  veston,  B.C 

Dawson,  Y. T.    . .  ; . 

Victoria,  B.C 

Skagway 

Vancouver,  B.C. . . . 

Seattle 

S.  Vancouver,  B.C. 
Vancouver,  B.C. . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agenc}'  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Victoria 

(i       

n      31,  '04 
Feb.    20,  *05 
2,  '05 
Aug.     7,  '05 
Dec.    31,  '04 
Jan.    18,  '05 
Dec.    31,  '04 

„      31,  '04 

ii        

..      31,  '04 

Dead. 

,, 

July      5,  '05 

,, 

Sept.   15,  '05 

„ 

Dec.    31,  '04 

„ 

Feb.    28,  '02 

,, 

„      28,  '02 

,, 

May    17,  '04 

ii        

Aug.   31,  '04 

,,        

May    20,  '02 

,, 

Oct.      5,  '05 

,, 

Nov.    27,  '05 

,, 

„      27,  '05 

m        

Jan.      7,  '05 

,, 

Jec.    14,  '05 

„ 

.,      20,  '05 

Sept.  19,  '98 

May    28,  '91 

June  19,  '02 

Oct.       8,  '02 

Sept.     3;  '91 

Jan.    21,  '91 
Oct.     17,  '90 

Deposit  recéipt. 

June  10,  '90 

Jan.    13,  '91 

Deposit  receipt.     Deceased. 

July    27,  '92 

Aug.   21,  '92 

Sept.  14,  '92 

May    16,  '92 

Dec.    13,  '95 

Dead. 

Sept.     5,  '95 

Deposit  receipt. 

n      27,  '97 

Deposit  receipt . 

Feb.    10,  '98 

• 

May    10,  '98 

,, 

July    13,  '98 

„ 

April  23,  '98 

„ 

Aug.    28,  '02 

Deposit  receipt. 

„ 

Jan.    16,  '03 

,, 

6,  '03 

,, 

Mar.     4,  '04 

,, 

Jan.    30,  '04 



April  18,  "04 

„ 

8,  '04 

July    18,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Soughton,  E.  B 

Bell,  John  Warren 

Cook,  Josiah 

Greggor,  Robt.  Henry 

Griffith,  Isabella 

Gartley,  Albert 

Graham,  ïhos  

Kemphonsen,  John 

Harris,  Robt.  Wilson,  executor. . .  . 

Kerr,  David  Blain 

McCambridge,  Joseph   

McLean,  Mary  Ann,  in  trust ...    . 

Schroeder,  August 

Vaughan,  John  Nichols 

McDougall,  Wm 

McQuarrie,  Alex.  Kellie 

Roe,  Theresa 

Coode,  Walter  D 

Smith,  Thos 

Taylor,  W.  W 

Brit.Pacific  Oil  Syndicate  Trust, Ld 

Kinnear,  C.  A 

Thomson,  D 

Baker,   Kthelda 

Colbeck,  Walter 

Gamble,  J.  D . . 

Hun  ter,  Jeannie 

Kelly,  L.  A 

May,  Nora 

Morey,  Frank 

Maxwell,  Jos ...    

Moore,  Gladys • 

McCambridge,  John 

McPherson,  Jos 

Bées,  D 

Likely,  Roy  F 

Fry,  Wm..' 

Wilbe,  Peter 

Bornas,  Bros 

Sillarx,  A.  C 

Kelly,  F.  W 

Graham,  Robt 


Graham,  Robt 

Gilkison,  Robt 

rialket,  Fred 

Brooks,  Samuel 

Gueront,  Murin  Jos.  Woolsey , 

Hodges,  J.  M 


Dean,  Jas 

Austin,  Myrrha  Harriett 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


G  08 


6  08 
37  33 

7  47 
26  90 

133  70 

123  88 

11  62 
43  80 

396  86 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
77,391  42 

103  63 

28  21 

720  88 

1  02 
2,983  34 

2  17 
525  68 
150  00 

19  20 
7  25 

5  58 
1  78 

215  38 
14  52 

17  30 
23  55 
10  00 

145  20 

19  33 

6  85 

18  10 
133  33 

14  82 

7  45 
58  10 

1  10 
215  58 

0  37 
5  75 

234  02 
593  53 
132  76 
160  30 
1,783  72 
115  02 

1  38 
1  20 

3  61 
53  40 

20  00 
50  00 


85,995  î>3 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Vancouver,  B.C 


M  t.  Lennon,  Fra 
Mission  City,  B 
Vancouver,  B.C 

Yale,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Dawson,  Y. T. 

ii  m 

Vancouver,  B.C 


R 


Winnipeg,  Man 
St.  John,  N.B. 

Rosthern,  Sask 

Bruno,  Sask . . . 

Sandon,  B.C... 

Slocan,  B.C.... 

City  and  County 
Lunatic  Asylum, 
Bristol,  Eng 


Niagara,  Ont 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que .... 
St.       Denis      River, 

Chambly 

5  Charlotte  Square, 

Edinburgh 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Vancouver 

Dec.    14,  '04 

Oct.     31,  '04 

Nov.    19,  '03 

July    29,  03 

Aug.   24,  '03 

Mar.    10,  '04 

Aug.     9,  '04 

Mar.     2,  '99 

Deposit  receipt . 

Dec.    23,  '03 

Mar.      6,  '04 

Aug.    15,  '03 

9,  '04 

July    13,  '03 

Nov.   29,  '04 

June  27,  04 

Oct.       3,  '04 

Dec.      1,  '00 

Mar.      1,  '05 

Sept.     7,  '05 

„      29,  '05 

June   22,  '05 

Jan.       9,  '05 

Oct.     18,  '05 

Dec.      7,  '05 

„      11,  '05 

Feb.    14,  '05 

Sept.     6,  '04 
July      8,  '04 

Dec.    23,  '05 

Feb.    20,  '05 

Mar.     2,  '05 

July    26,  '05 

Aug.    15,  '03 

Nov.   25,  '05 

Winnigeg 

July    21,  '03 

Union  st  St.  John 

May      1,  '05 
Oct.     14,  '05 

Rosthern 

July      8,  '01 
Sept.  26,  '05 

Mar.     7,  '97 

Deposit  receipt. 

Slocan  

May    18,  '97 

Halfax 

July    ..,'79 

Mont 

„       ..,'81 
Jan.     ..,'40 

real 

,, 

,.       ..,'40 



July     ..,'41 



Jan.     ..,'43 

July    ..,'46 
Jan.     ..,'43 

Dead. 

Il                   

Il 

April    7,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 

0UÏSTAND1NG  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE^- 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 


44 

2177 

3481 

4969 

4987 

6212 

97 

98 

199 

33 

277 

439 

1585 

2369 

2863 

9173 

168 

711 

1410 

1764 

5083 

1266 

1896 

3163 

806 

128 

471 

Bal.  of 

CircCre- 

dit  No. 

301 

3782 

13 

8007 

50 

987 

41 

233 

306 

11 

161 

341 

61 

7 

126 

233 

426 

76 

19 

540 

116 

65 

12 

24 

184 

705 

48 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


Bond 

Blacklock 

Gaherty 

Roberts 

Roberts 

Davies 

Englo  'Pressy  Hall'. . . 

Steer 

Roberts 

Bird 

Sali 

Searly 

Hill 

Bell 

Templeton 

Coxwell 

Blaguire 

Poulton 

Urguilles 

Mick     

Damen 

Ovven 

Stowe 

Black.. 

Sweeny 

Brook,  L 

Frolick 

Maude 

McNàlly,  Miss  Parnell . 

Graham,  John , . . . 

Low,  Wm.  Standick. . . 

Lasieh,  Peter 

Holt&Co.,  Hy 

Sandhurst,  the  Lord  .  . . 

Adrien  &  Fils 

Holland,  John  A 

White,  M 

Not  known 

Chevalier 

Robertson 

Wold 

Griffiths 

Simyson 

Murdock 

Mosa 

Dymnell   

Reilly 

Jeffrey 

Simpson 

Avery 

Hooper  &  Son,  C 

Votaw,  Ethel 

Keiser,  A.  L.  D 

Carried  forward 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$  cts 

25  92 

77  86 
155  73 

73  00 
73  00 

78  67 
4  86 
4  86 
7  78 

243  33 

185  43 

24  33 

48  66 

4  86 

24  33 

304  89 

24  33 

146  00 

121  66 

24  33 

9  73 

12  16 

36  50 

15  33 

12  89 

84  35 

255  60 


97  33 

18  16 
7  61 
5  69 

13  00 
52  46 
30  09 
48  67 

146  00 
24  33 

126  53 

1,030  26 

20  70 

24  33 

58  40 
24  33 
50  66 

59  15 
243  33 

19  46 
9  73 

73  00 
24  33 
9  73 
12  97 
50  00 
75  00 

4,435  64 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


5  6 
16  0 
32  0 
15    0 

15  0 

16  3 
1  0 
1  0 
1  12 

50    0 

3'S  2 
5    0 

10  0 
1  0 
5    0 

62  13 
0 


o 

30 
25 


0 

0 
5    0 

2    0 

2  10 
7  10 

3  3 
2  13 

17    6 
52  10 


20  0 
3  14 
1  11 

1  3 

2  13 
10  15 

6  3 
10  0 
30    0 

5    0 

26    0 

211  14 

4 

5 


o 
0 
12    0 

5  0 
10  8 
12 
50 

4 

2 
15 

5 


3 
0 
0 

0 

II 

0 

2    0 

2  13 

10    5 

15    8 


Where  payable. 
Où  payable. 


Montréal,  Que 

ii  

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 



::::■:::::::::::■: 

::     :::::::::::::::: 

Kingston,  Ont 

London,  Ont 

Halifax,  N.S.!!!  '.'.'.'.'.'.'.'/.'.'.'. 

n  

st.  John,  n.b!  !!'."!!".  '.'.'.'.'.'.''. 

Winnipeg,  Man 

Victoria,  R.  C 

Toronto,  Ont  

San  Francisco*  California. . . . 
Glyn  &  Co.,  London,  Eng 


Ballyshannon 

London,  Eng 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


London,  Eng 

Nat.  Bk.  of  Scotland,  Ltd. 


Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 
New  York,  N.Y 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 

TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYÉES. 


Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


London,  Eng. 


Dawson,  Y.T, 
New  York 

Ottawa 

Toronto  

Victoria 

St.  John 

Montréal 


Ottawa.  .  . 
Brantford 
Victoria   . 


Toronto . . 
London. . 
Victoria  . 
Montréal . 
Québec . . . 
Hamilton. 
London . . 
Hamilton 
Montréal. 
Dawson . . 


Date  of 
last   transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


)  une 
Mar. 
Jan. 
Oct. 
Nov. 

May 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

July 

April 

Jan. 


June 
Feb. 

M 

June 

Jan. 

April 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

June 

Dec. 

Jan. 


Aug. 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

May 

Mar. 

April 

Sept. 

Jan. 


14, 

0, 
21, 
31, 
28, 

3, 

3, 
17, 
23, 

2, 
15, 
28, 
27, 

8, 
29, 
12, 
27, 
16, 
20, 
29, 
23. 
20, 
29, 

■S, 
29, 
12, 

7, 


'39. 
'60 
'66. 

72. 
72. 
79 
'42. 
'42 . 
44 
'37. 
'41. 
42. 
'49. 
7)3 . 
'55; 
72 , 
'45. 
'55 . 
'64 
'67. 
'89. 
'59 
'66 
75. 
'59. 
'87. 
'63. 


28,  '81 . 
27,  '88. 
17,  '85. 
21, '89. 

6,  '00. 
25,  '99. 
15,  '98. 

7, '99. 

29,  '98. 
8,  '50. 
8, '58. 
8,  '65. 
8,  71 . 
8,  78. 
8,  71. 
8,  72. 
8,71. 
8,  75. 
8,  75. 


Feb. 
Mar. 


17,  '88. 

6,  '00. 

17,  '02. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressa  <W-> 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  }  articulai  s  obtainablt 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 
draft. 

Numéro 

de  la 
traite. 


64 

398 

84 

126 

722 

771 

532 

146 

265 

508 

77 

69 

53 

14 

169 

37 

22 

45 

27 

114 

25 

3161 

178 

427 

810 

274 

86-60 

761 

517 

112 

19 

1 

18 

28 

257 

212 

355 

352 

264 

127 

371 

11 

154 

99 


Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


6 

1341 

96 

583 

735 


32 

718 


Brought  forward 


Pasua  &  Co     

Royal  Baking  Powder  Co. 

Merns,  Jas 

Héron,  Dickson  &  Co 

Hedshon,  Maiden 

Pesky,  Marian.    

Maty,  B 

Brannophy,  B 

Tudor,  Clara 

Shanker,  Abraham 

Vladistovousky,  Jekel.    . . 

VVoodlake,  Ben 

Garfinkel,  Dd 

Downing,  J    

Clark,  Aug 

Poweys,  A 

Barron,  A.   L 

Nathan,  A 

Fischer,  A   

Cook,  W.  C 

Papa,  Angelo 

Not  known 


Lesby,  A.  M. . 
Middleton,  J. 
Not  known. .  . 


Sundry  Banks 
Not  known .  .  . 


Carried  forward. 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  tive 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 
de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 
4,435  64 


10 

5 

298 

32 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

197 

14 

64 

4 

4 

194 

2 

4 

321 

19 

121 

80 

123 

693 

308 

219 

48 

290 

19 

48 

97 

24 

30 

10 

30 

20 

35 

25 

12 

15 

15 

50 

12 

84 

10 

60 

20 

14 

23 

25 

19 

7 


8,241  51 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


£    s.     d. 


2  12 
13  4 
61  7  2 
6  15  1 
1  0  U 
0  0 
0  0 
0  0 
0  0 
0  0 
0  0 
6 


40  13 
3    0 


0  11 

1  0 
66    1 

4    0 
25    0 


16  10  0 
25  7  0 
142  9  10 
4 
S 
0 
0 
0 
0 
0 


63  7 

45  3 

10  0 

59  15 

4  C 

10  0 

20  0 


5    0    0 


Where  payable. 
Où  payable. 


Can.  Bank  Commerce,  Nelson 
Glyn  &  Co.,  London,  Eng 


London,      Eng 


Bank  of  Liverpool,  Liverpool 
National  Bank  of  Scotland 
New  York,  N.Y 


St.  John,  N.B  . 
New  York,  N.Y 


UXCLAIMED   BALAXCES  IX  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 

TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYÉES. 


Agency  at 

which  tbe  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


Kaslo July 

New  York Mar. 

Ottawa July 

Aug. 

Toronto Dec. 


Date  of 
last  transaction 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


Hamilton. 


Brantfoid  . . 

St.  John 

Fredericton. 
Victoria   . . . 


Toronto  . 
Victoria . 
Québec. . 


Sept. 
Mar. 

June 
Mar. 

Feb. 
'Apr. 
Aug. 
Dec. 
Sept. 
Feb. 

Sept. 
Feb. 


Toronto 


Halifax. 


Victoria . 


Barkerville, 
Victoria. . . . 
Montréal . . 


B.C. 


Toronto 


Hamilton  . . . 
Brantford . . . 

St.  John 

Québec 

St.  John 

Montréal  . . . 
Frederiction . 
Toronto 
Hamilton  . . . 
New  York .  . . 

Victoria 

Hamilton 


13,  '99. 

7,  '02. 

5,  '83. 
18r'91. 
12,  '84. 

7,  '85. 
1,  '86. 

11,  '86. 
18,  '90. 

14,  '93. 
26,  '83. 
24,  '84 . 
28, '82. 
26,  '81. 

15,  '82. 
24,  '84. 

8,  '81. 
17,  '91. 

1,  '92. 

16,  '86. 
26,  '85 


July 

Jan. 
Nov. 
June 
Nov. 
May 
Apr. 
Aug. 
Nov. 
Feb. 
May 
Jan. 


4,  '85. 

4,  '88. 
24,  '51 . 

7,  '51. 

4,  '56. 

9,  '55. 

6,  '56. 

6,  '45. 
17,  '47. 
22,  "51 . 

3,  '47. 
19,  '55. 
29,  '44. 


May 

July 
Dec. 
June 
Aug. 


17,  '76. 

3,  '76. 
16,  78. 
15,  '79. 

2,  '81. 

5,  '81. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 

draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du 
créancier. 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  rive 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


UG 

2816 

31 

268 
482 
175 
530 


232 

1723 
127 
215 

842 
847 

47 

2230 

516 

819 
180 
132 
673 
670 
307 
432 
517 
392 
137 

796 

937 

625 

2339 

511 

851 

1746 

883 

75 

34 

7 

1123 

Bal.  Cir. 

Let.  Cr, 

531 

73 

150 

113494 

163251 

944 


Not  known. 


Waldron .  . .  . 
Macdonald . 
Robinson,  J. 
Gibson,  A 
Not  known . 


Foley,  John . . . 
Not  known .... 
Mero,  C.  H... 
Daintree,  A.  E. 
Not  known 


Rychman,  J 
Not  known . 


Chin  Ting.. 
Ross,  D.  A . 
Not  known. 


McLauchlan  Bros.  &  Co. . 

Smith,  Jas 

Smith,  Jas 

Molson's  Bank 

Stevens,  Romes  H 

McCulloch,  J 

Johnson,  Andrew 

Hespeler,  J 

Not  known 

Gughelmo  Marconi 

Royal  Baking  Powder  Co. 

Bolton,  C.  M 

Morris,  Mrs.  F.  J.  R   .... 

Can.  Oil  Cloth  Co 

Lubbock,  E.  N 

Lloyd's  Austrian  Trieste  . 

Sohn,  W 

Stoddart,  E.  M 


Pickett,  J.  H   

\  Stoddart,  A.  W. . 

)  . 

Wintroop,  Carrie  S . 

Philps,  Hazel 

Not  known 


H. 


W.  C 


Carried  forward. 


S    cts. 
,241  51 


300 
38 
30 
40 

150 

30 

7 

99 

35 

3 

70 

7 

211 
40 
20 
45 
10 
10 
18 

900 
6 

18 
42 

120 
72 
34 
30 
30 
3 
19 
19 
36 
23 
34 
79 
4 

237 

47 

87 

8 

18 

7 

131 


4  75 

5  20 

25  00 

15  00 

70  00 

3  85 

39  92 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


Where  payable. 
Où  payable. 


61  12  11 


49  12    0 


16  7    0 

0  16  11 
48  16    8 

9  13    6 

17  19  10 

1  15  0 
3  17  5 
1  12    3 

26  19    1 

0  19    6 

1  1    5 


5    2    9 

3  1    7 

4  7    8 
0  15  10 

8    4    1 


New  York,  N.Y... 
San  Francisco,  Cal. 


Montréal,  Que. . . 
New  York,  N.Y. 
Toronto,  Ont 


11,612  27 


New  York,  N.Y. . 
Hamilton,  Ont.  . .  . 
New  York,  N.Y... 
San  Francisco,  Cal. 
Hamilton,  Ont 


New  York,  N.Y. 
Halifax,  N.S 


San  Francisco,  Cal. 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont 
Montréal,  Que. 


Québec,  Que 

New  York,  N.Y 


Montréal,  Que 

Glyn  &   Co.,  London,  Eng. . . 


Toronto,  Ont 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng 

Standard      Bank      of    South 

Africa,  Johannesburg 
Victoria,  B.C 

New  York,  N.Y 

Mer.  Natl.  Bank,  N.Y. .  '. ..." 

ii  i<  

Glyn  &  Co.,  London,  Eng 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 

TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYÉES. 


Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  fait*1. 


Date  of 
last  transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


Vancouver. 
Victoria. . . 
St.  John. . . 
Toronto 


San  Francisco. 

Ottawa 

New  York .... 


Kingston 

San  Francisco. 
Vancouver.. . . 


New  York . 


Dundas 

San  Francisco 
New  York ... 


Victoria . . . 
Québec 
Renfrew  . . 
Paris,  Ont 
Victoria . . . 


Brantford 
Hamilton. 


Victoria . . 
Napanee . . 
Hamilton. 
Rossland . 
Hamilton. . 
New  York 


Montréal 

Victoria. 

Toronto 

San  Francisco. 

Hamilton 

San  Francisco. 


Vancouver. 
London. . . . 


Greenwood,  B.C. 
New  York..   . 


Sept. 
Aug. 
Feb. 
July 
Feb. 
Aug. 

Nov. 
June 
Sept. 
Jan. 
Aug. 
May 
July 


Sept. 
June 
Nov. 
July 
Sept. 
Aug. 
Sept. 

Jan. 
Oct. 
Dec. 

Mar. 

June 

July 

m 
Apr. 
Dec. 
Mar. 
Aug. 
Oct. 
Nov. 
Feb. 
Jan. 
Sept. 


7, 
20, 
16, 

2<;, 

25, 

1, 

27, 

6, 

12, 

4, 

20, 

27, 

23, 

1«, 

31, 

26, 

20, 
6, 
2, 

21, 
18, 

8, 
20, 

3, 
27, 
12, 
12, 
18, 

G, 

3, 
H, 
20, 

9, 

3, 
21, 
29, 
21, 
26, 

3, 
27, 
30, 
1«, 


'89. 
'66 

78. 
•81. 
'82. 
'83 . 
78. 
'50. 
'60. 
70. 

•oo 

'00. 

"90 

75. 

75. 

'50 

74. 

'62. 

'69. 

73. 

'50. 

71. 

72. 

72. 

•81 . 

72. 

72. 

72 

'83. 

74. 

'51 

'00. 

"58. 

73 

00 . 

"00. 

'01. 

'01. 

'02. 

03 

'03 . 

'03. 

'02 


Oct.  4,  '99. 

..  30,  '00. 

Aug.  2G,  '99. 

Oct.  16,  '99. 

June  2,  '01 . 

Mar.  6,  '03. 

June  23,  '04. 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 


Payée  lost  on  SS.  Pacific. 

Payée  dead. 

No  further  particulars  obtainable. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
B'ank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS   AND  BILLS  OF  EXCHANGE- 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor, 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  and  over. 

Traite  ou  lettre 

de  ohange 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 

Where  payable. 
Où  payable. 

Brought  forward 

$      cts. 

11,612  27 

9  73 
102  01 

97  33 

4  86 

4  86 

49  03 

39  82 

9  73 

14  60 

£     B. 

d. 

40 
1839 

Austin,  Mrs.  Martha 

Gudewell  &  Bucknall 

2    0 
20  19 

20    0 

1     C 

1  0 
10    1 

8    3 

2  0 

3  0 

0 

3 

0 

0 
0 
6 

8 

0 
0 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng 

London,  Eng 

Let.  Cr. 
No.    73, 

1 
1-  Lauder,  R.  M.  G 

Nat.  Bank  of  Scotland,  Ltd . . 

1803 
11 
50 

J 

Jarjeian,  Kovark 

Selfe,  H.  R 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. . . . 

44 

Fry,  T.  G 

M 

337 

Farina  Carmen 

London,  Eng 

45 

Mardorosian  Ohamios ... 

59 

Total 

$      11,944  24 

Total  Current  and  Savings  Account  Balances  and  Deposit  Receipts,  from  page  152. . .  $  85,995  83 

Total  Dividends  unpaid,  from  page  152 396  86 

Total  Drafts  and  Bills  of  Exchange  unpaid,  from  page  160 11,944  24 

$  98,336  93 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under   my  direction   and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up   from   the    books  of    the   Bank,  and 


Montréal,  Que.,  January  18,  1911. 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTERED   BANKS 
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Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 

TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYÉES. 


Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


Rossland 

New  York 

Calgary 

Brantford 

Dawson   

Vancouver 

New  York 

Westinghouse  Ave 
Hamilton. .    ....... 


Date  of 
last  transaction. 

Date 
de  la  dernière 
transaction. 


Aug.      3,  '04. 
■i       10,  '03. 

Mar.     3,  '04. 

Feb.  28,  '05. 
Tuly    17,  '05. 

1,  '05. 

9,  '05. 
Sept.  23,  '05. 
Oct.     30,  '05. 


Feb. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particalars  obtainable. 


correct  according  to  the  books  of  the  Bank. 


H.  G.  ELLIS,  General  Managers  Clerk. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H.  B.  MACKENZIE,  Su,  t.  of  Branches. 
H.  STIKEMAN,  General  Manager. 


—11 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V.,  A.    1911 


BANK  OF 


Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a   tixed  period,  the  tive 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


207 

190 
312 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Forrester,  Major. 


Reford&Co.,  R. . .    . 
Saderstrom,  Ludoviz 


107  Saderstrom,  Ludoviz 

4156  Snow  Church  Surety  Co 

3122  Moyie  Convent 

789Moran&Co.,  T 

1148; Montréal  Can.  Fire  Insurance  Co, 

Duffin,  Mrs.  Emily-, 

Ahrens,  Martin 

Russell,  Thos.  John 

Jackson,  Wm.  Stanley 

VVhitson,  Agnes  E.,  in  trust 

Mooney,  Lomé  E 

Sykes,  Mrs.  Ellen 

Keeling,  Miss  Mary  Finny 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


£    10    0    0 


8    5  11 
5  00 


5  00 
5  00 

15  05 
1  89 

42  37 


Goodison,  Mrs.  E.  Francis. 

Hodges,  Miss  Annie 

McKay,  John 

Vincent,  Erland  E   


Sacks,  D. 


Hughes,  T.... 
Richardson,  J. 

Auston,  F.  W 
Meyer,  H.  F... 
Brais,  James  D. 


H 


Carried  torward 


£  18  5  11 

$      74  31 


$     cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . .         

H.  M.   Consul  Quito 
Equador 


2  44 
1,021  36 

26  25 

0  40 
7  36 

1  20 
1  21 

86  61 

1  18 

4  03 

37  04 

192  98 

1  72 

13  16 
32  05 

12  02 

3  75 

2  37 


Simcoe,  Ont 

Montréal 

125  Edward  St.  Tor. 

Rossland,  B.  C 

124  Jones  Ave 

41lKingSt.  West... 

73  Borden  St 

Conger  Coal  Co 

158  Sully  St 

Care    of  Miss   Rice, 

Box  258,  Woodstock 

Streetsville,  Ont .... 

118  St.  James  Ave.. 

Rossland,  B.  C 

Care  of  Hudson  Bay 

Co.,  Pas,  Sask.... 
Mortimer's  Pt.,  Mus- 

koka 

No  address 

New    Lodge,    Hern- 

don,  London,  Eng. 

Rosseau 

St.  Andrew's  Collège 
Can.  Paint  Co.  Mon'l 


1,447  13 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  OEARTERED  BANKS 
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TORONTO. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are   reckom  d  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


TORONTO. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plu?. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
u»paid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto,  K  i  n  g 

i 

and  Bathurst.. 

July    25,  '00  London,  Eng 

Toronto  General  Trusts  Corporation. 

Montréal 

May    29,  '94 

■i 

Copper  Cliff... 

May    23,  '01 
May      1,  '02 

New  York. 

Port  Hope 

Nov.    27,  '95 

,, 

Rossland 

May    18,  '03 

Montréal. 

Barrie 

April    5,  '04 

„ 

Collingwood 

Sept.    16,  '04 

„ 

Toronto    

Jan.     18,  '93 

„         

April  15,  '01; 

4 

11         

April    9,  '02i 

M         

May    23,  '04 1 

,,         

April    5,  '05 

M          

April     7,  '05 



May    19,  '05 

■i         

June    11,  '05 

»         

Aug.    16,  '05 

ii         

Aug.    18,  '05 



Oct.       7,  '05 



Dec.      1,  '05 

,, 

Oct.     12,  '98 



Sept.   20,  '99 

Mar.    12,  '00 
Sept.   20,  '00 1 

Toronto 

Oct.     13,  '05  j 

Montieal 

Sept.   23,  '01 

7-HJ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Bank  of  Toronto — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 

Davidson,  Mary 

Porcell,  M 

Thomas,  F.  M 

Brown,  Treas.  E 

Johnston,  W.  S 

Burnham,  Andrew 

Cooper,  Harold 

Lan^,  Hetty  H.,  in  trust. 


Poland,  J.  W 

Soper,  Robert 

Wilbur,  R.  O   

Davis,  Letitia  R 

Arnold,  Chas  

Pearson,  H.  J 

Lefave,  Lisley 

Atkins,  Jas.  H 

Pollock,  Thos 

Houlie,  Eliz 

Butterworth,  H.  C 

Clarkson,  E.  R.  C,  assignée. 

Distributors  Limited 

Robinson,  Martha 

Bell,  W 

Crof ts,  M.  P 

Hamilton,  Mrs.  Gustie  £ 

Payne,  Miss  Sarah  Jane 

Robertson,  M.  W 

Payne,  Jno,  R 

Mclntosh,  Geo.  C 

Duncanson,  Alex 

Duncanson,  Mrs.  Ettie 

Fitzpatrick,  Charles 

Eitzpatrick,  Charles 

Mennell,  Miss  Florence  E . . . 

Nisbett,  Thos 

Baker,  Miss  Lucy 

Wenino,  Fred 


Total. 


£    18 


cts. 

5  11 
74  31 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


18    5  11 
74  31 


$      cts 
1,447  13 


149  25 

148  24 

18  63 

17  00 

20  00 

300  00 

5  68 

6  64 

0  80 
1)  55 

7  85 

4  19 
30  00 

5  78 
5  55 
2  37 
4  65 

2  42 
106  89 

8  42 
15  89 
15  00 
25  00 
14  05 

1  91 
45  58 
12  97 

14  26 

3  56 
119  00 

11  75 
350  00 

4  50 

15  39 
383  97 

8  96 

5  76 


3,349  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse- 
connue. 


Montréal 

Barrie 

m     

Paisley 

Barrie 

51  Park  Ave.,  Brant- 

f  ord 

Athens,  Ont 

Brockville 

Fairfield,  Éast!. 
Creemore,  Ont ...... 

CopperCliff 

Sarnia 

Gananoque 

Oakville 

Toronto 

n       

Peterboro 

ii       

ii       

Hall'sGien  '.'..'.'.'.'..'. 

Ennismore 

Warsaw 

Glacia,  Austria 

Brandon,  Man 

Niagara  Falls,  Ont. . 

St.  Catharines,  Ont.. 

Sarnia,  Ont 


. 


T  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Book*  of  the  Bank,  and 


Toronto,  Ontario,  January  10,  1911. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Toronto. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fec. 

Agence 

où  la  dernière 

^transaction  s'est 

"faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Barrie . 


Brantford. 
Brockville 


Collingwood  . 
Copper  Cliff. 

Elmvale 

Gananoque.. . 
Oak  ville 


Peterboro. 


Pretrol 


îa. . 


Port  Hope  . . . 
St.  Catharines 

M  .   . 

Sarnia 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


.Tan.  2,  '83 

June  1,  '96 

May  4,  '89 

July  7   '91 

July  15,  '92 

Jan.  16,  '04 

Oct.  1,  '05 


Aug. 

•Tuly 

Dec. 
May 

Oct. 


Nov. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Feb. 

April 

Dec. 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

May 

Sept. 

June 

April 

Aug. 

Mar. 

Feb. 

June 

ii 
Xov. 
Oct. 
May 
April 


18,  '05 
26,  '04 

26,  '05 
30,  02 

27,  '05 

14,  '87 

15,  '01 
2,  '03 

15,  '04 

21,  '96 

22,  '03 
22,  '05 

5,  '05 

2,  '05 
1,  '01 

24,  '01 

30,  '05 

25,  '94 
27,  '00 

1,  '05 

20,  '05 

3,  '05 
25,  '05 

21,  '05 
11,  '89 
11,  '89 
21,  '05 

6,  '02 

31,  '05 
3,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

JOHN  STEWART  SKEAFF,  ChieJ  Accountant. 


tliat  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

W.  G.  WHEELER,  Vice  Président. 
D.  COULSON,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.   1911 


THE  MOLSONS 


Statement  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  lias  been  paid 


Note. — In  case  of  Moneys  depo6ited  for  a   fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 


Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 


Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  le*  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Arthur  &   Coté 

$      cts. 

S       cts. 

$      cts. 

5  36 

419  41 

11  90 
10  40 
15  33 

697  15 

7  05 

5  59 
9  75 

34  00 
22  13 
15  70 

6  77 
9  87 
5  02 
5  03 
5  03 

8  85 
5  20 
5  85 

10  76 
5  00 

28  45 
5  00 

9  00 

5  05 
14  68 

6  06 

6  50 

7  10 

12  35 

11  13 
25  45 

Acton  Vale,  Que .... 
Walkers,  Ont 

Campbell,  A.  C 

Stevens,  J 

Alvinston 

Knight,  A...                              ■  .    . 

Rillett,   M 

Leach,  Hester  A 

Brockville 

Robertson,  A.  I . . 



Golden,  B.C 

Page,  R   

Calgary 

Perkins,  W.  H 

Field,  E.  W 

.. 

Haig,  T.  L 

Williams,  W.  P 

Allan,  A   

Sheep  Creek  Ranching  Co 

McPherson,  D.  A 

Shaw,  Mrs.   N 

ii       

Morgan,   R . . . .    

Shore,  H.  A 

White,   M 

Wright.  J 



Qrossfield 

Gainor,  J.   H 

Calgary 

McGuay,  J.  F 

Collins,  H.   F 

Mahon,   Abe 



Walton,  R 

McKay,  estate  late  Elizabeth   

Chesterville . ........ 

Weeger,  Misa  K 

Bergeron,  A   .    . .    



Chicoutimi    . 

Tremblay,  estate  L.  N  ,  (insolvent). 
Obyrne  &  Co 

St.  Anne 

Exeter 

Henderson,  Mrs 

Gage,   A 

Cooper,   W.  H   

Carried  forward 

1.452  52 

/  VCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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BANK. 

Amenants  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  npwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


MOLSON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  te 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&e. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Acton  Vale .    ... 

June   12,  '03 

Alvinston.    . .    . 

Dec.    28,  '03 
Apr.    10,  '05 
Mar.    30,  '05 
Nov.    21,  '03 

Brockville 

Dec.    20,  '05 

Oalgary 

July    30,  '94 
May    12,  '96 
June     1,  '96 
Mar.    18,  '97 
Oct.       3,  '96 
Apr.    12,  '97 
June  15,  '98 

,,       

May    14,  '02 

* 

Oct.      2,  '01 

Dec.    15,  '03 

Nov.      4,  '04 

,, 

Oct.       6,  '04 

ii       

Aug.    29,  '00 

May    14,  '04 

,, 

Feb.    27,  '04 

„ 

Mar.     8,  '04 

h       

May      4,  '04 

,, 

Dec.      6,  '04 

,, 

Aug.     1,  '05 

Chesterville  .  .  .  . 

Dec.    29,  '01 
Aug.     6,  '04 

• 

Chicoutimi 

Oct.     14,  '04 
Mar.      7,  '04 

Exeter 

Sept.   16,  '78 

Hamilton  .  

Mar.  22,  '84 

July      5,  '84 

„      21,  '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Cloisons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


London,  T.  G 

Heatherington,  K 

Stewart,  J 

Lawson,   V .  &  Co 

Tayloi\  J.&  Co 

Granger  &  Meyer 

Brown,  J 

London  Sewing  Machine  Co 

Petroleum  Rerg.  Co 

Wright,  J.  W     

Dalton,   R 

McKenzie,  J 

McGuffie 

Brown,  J 

Mack,    ï 

McKay,  G 

Johnson,  A 

Warde,  T  

Wilson,  Edith 

Burwell,  M.  A 

Gran,  Hy.,  exec 

Egan,   Mary 

McLeod,  D.  P.,  in  trust 

Unknown ...    

Luson,  Chas.  O.,  in  trust 

Luson,  Chas.  O.,  in  trust. . .'. 

Johnston.  S. .... 

Bannatyne,  J 

Bane,  F 

Blackwell,  J.  E 

Brady,  T 

Brown,  T.   H 

Butters,  D.,  &  Co 

Charlebois,  P 

Clarke,    A 

Catudal,  M 

Calderhead,  F.  &  Co 

Davies,  W.  H.   A.,   trustée  Albert 

Mine. . .  

Davies,  A.,  in  trust 

Easton,  A 

Excelsior  Copper  Co 

Nelson,  W.,  estate 

Foster,  John 

Grosset,  Alex 

Glasgow  &  London  Assurance  Co. 

Houghlin,  J.  G.  R   

Hutchison,  M   

Hurlbut,  C.  A 

Hearn,  M.  J   

Herriott,  B 

Hurtubise,  T.  H 

Impérial  Mutual  Building  Society 
Lambe,  Jas 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
1,452  52 

5  74 

5  76 

7  90 

23  61 

13  59 

30  87 
66  88 
13  34 

7  91 

10  00 

8  37 
5  66 

11  84 
22  72 

5  03 

8  04 
72  87 

21  13 

22  60 
16  39 

101  36 

5  90 

6  54 
44  71 
82  80 
82  64 

5  00 

93  07 

166  21 

12  88 

13  23 

5  92 

6  81 

7  65 
33  40 

5  09 

5  22 

6  75 
25  34 

31  69 
25  00 
18  74 
16  98 

5  96 

5  00 

13  53 

13  11 

7  60 
12  84 

7  89 

9  13 

8  05 
42  08 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


2,760  89 


Hamilton   

Waterdown,  Ont. 
London 


Westminster . 
London 


Millbrook 
Montréal . 


New  York. 
Montréal .  . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at       I  Date  of  last 
which  the  last  j  transaction, 
transaction  tookl   or  date  of 
place,  oragency  !  issue  of  un- 

of  issue  of       I  paid  draft, 
unpaid  draft,  &c.  &c. 

Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 
transaction  s'est  -  transaction, 
faite,   ou  agence  j  ou  date  de 
de  l'émission  de  l'émission  de 


la  traite 
impayée,  etc. 


Hamilton. 
London. . . 


Millbrook 
Montréal . 


la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
Unpaid  draft,  &c,  légal  représentatives  so  far  as  known  to 

where  payable.  the  bank. 

Traite,  etc.,  impayée,  Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Mar. 

Oct. 
Feb. 
April 


Mar. 
May 

July 
Oct. 
Nov. 
July 


Feb. 

Apr. 

July 

Jan. 

April 

Nov. 

Aug. 

July 

July 

June 

Oct. 

July 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

Jan . 

Oct. 


Jan. 
Sept. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

May 

Jan. 

Oct. 


Pept. 
May 
Nov. 
Jan. 
Dec. 
Oct. 


23,  '97 
21,  '05 

23,  '73 
30,  '73 
30,  '73 

30,  73 
10,  '74 
21, '74 

12,  '74 

14,  '75 
27,  '80 

31,  '77 
31,  '77 
31,  '79 
31,  79 

21,  '85 ' 

24,  79 

13,  '88 
6,  '80 
6,  '80 

16,  75 

22,  '89 

14,  '92 
16,  '04 

8,  '05 

8,  '05 

21,  '80 

8,  79 
13,  78 
30,  78 

15,  78 
£0,  78 

15,  78 
30,  78 
30,  78 
27,  '81 

9,  '93 

30.  78 

30,  '99 

30,  78 

26,  '90 

30,  '02 

26,  '80 

1,  '89 

9,  '91 

30,  78 

30,  78 

15,  '81 

1,  '89 

1,  '84 

2,  '91 
13,  '84 
30,  78 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Molsous  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward . 


Last,  Long  &  Co 

Marcotte  &  Henderson 

Moore,  T... 

Moreland,   i 

Morrison,  A.  &  Co 

McLaren,  W.  P 

Nelson,  E.  A 

Nelson,  Mémorial  Fund 

Parker,  W 

Pease  &  Son 

Piche&Co.,  G 

Robertson  &  Co 

Rooklidge  Co 

Rose  &  Monk 

Ross,  S.  H 

St.  Julien,   A 

Scott,  W.,  (in  trust). .  .  .    

Shaw  &  Simpson 

Touchwood,  Qu'Appelle  Colon.  Co. 

Thompson  &  Co.,  .T 

Van  Bokum,  H 

Woodford,  E 

Rea,  Mrs.  Agnes 

Conners,  J.  E 

McPhee,  D  

Graham,    A.  F .' 

McCulloch,  Miss  I 

Mantha,  Louisa 

Beaufoy,  S.,  (in  trust  )     

Lockett,  Mrs.  J 

Patton,  Mrs.  I.  C 

Abinovitch,    L 

Brodie,  Estate  A.;  I.'  J.   Snowden, 

W.  M.  Kerr,  Exeos 

Brown,  Jas.  P 

Cassidy,  J.  B 

Lynch,  Jno 

Cameron,  Mrs.  A 

Cameron,  C.  K 

Porter,  Miss  S 

Dodds,  Hy.  C 

Golub  &  Stonemaky 

Hall,  Thos 

Johnston,    F.  B 

Boon,  Mrs.   Margaret 

Smith,  Mrs.  Amelia  J 

Coughlin,  Miss  A 


Robillare,  C.  L.,  (in  trust). 


Dugdale,  J.  W 

Quiggin,  E.  ■) 

Madore,  Mrs.   V 

xMoLachlin,  Mrs.  J.  D. 
Tucker,  Mrs.  T.  C . . . . 


Carried  forward 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts . 
2,7<i0  89 

11  73 

14  68 

9  32 

33  63 

58  35 

6  41 

59  25 

7  60 
56  98 
13  76 
20  39 

13  70 
6  59 

10  00 
27  22 

14  88 
16  49 

8  17 
25  55 
25  00 

8  41 

31  59 

142  95 

8  05 
109  28 

74  96 
23  13 

6  99 
42  70 

9  43 
22  09 

8  39 

5  69 

5  31 

86  20 

25  67 

20  85 

21  10 
49  85 

8  79 

29  37 

8  11 
18  15 

7  32 
13  70 

5  36 

270  67 

5  00 
58  49 

30  59 

9  79 

60  89 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


4,429  46 


Montréal 

ii       ... 

h        

it       

h         

h         

Cornwall 

Montréal 

Greuville,  Que 

Montréal 

Sault  au  Recollet. .  . . 
Montréal 

St.  Chrysostomr,  '•  Jue 

Montréal 

L'Epiphanie 

lroquois 

Montréal 

Outremont 

Valleyfield 

Montréal 

Lachine 

Montréal 

Maisonneuve 

Montréal 

Highland  Springs. . . 
Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  ^ive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  1  émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

' 

Mont li  Year 

Montréal 

Oct,     23,  74 

'69 

Feb.      1,  78 

..        1,  78 

1,  78 

Jan.       4,  '62 

Nov.    11,  70 

May    31,  '01 

• 

,, 

.lune  14,  '73 

M                 

Me  i.  18  '01 

,-      18;  '69 

Dec-.    18,  74 

..       18,  '69 

Jan.     21,  '96 

April  21,  77 

Oct,     18,  '83 

.,       30,  '93 

Nov.      1,  '89 

Sept.  28,  '00 

F.  b.      1,  78 

„                      

Sept.    15,  '81 

• 

Il 

Oct,     26,  '99 

|| 

April     3,  '04 

M 

June     1,  '98 

„                 

April  16,  '94 

Il 

Nov.    30,  '96 

„ 

April  21,  '94 

„ 

S  pt.    18,  79 

„ 

Oct.     24,  '93 

,, 

Nov.      3,  '96 

Il                

Mch.     7,  '00 

May    18;  '01 

„ 

Aug.    28,  '99 

H 

Apvil    2,  '98 

,| 

Mch.   14,  '04 

,, 

July    12,  '99 



Aug.    31,  '04 

Jan.     21,  '04 

„ 

June    18,  '04 

Il                 .... 

Nov.      9,  '98 

,, 

Oct.     15,  '01 

Saisie-arrêt  after  judgment. 

,, 

Jan.    11,  '05 

Nov.    2 

■i         

May      6,  '05 

,| 

July    22,  '05 

Mark't  and  Har. 

Aug.      3,  '05 

Br'ch,  Montréal 

St.  Catherine  St. 

Nov.    25,  '95 

Br'ch,  Montréal 

Aug.    12,  '98 
July      6, '01 
Nov.    11,  '04 
June     3,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Cloisons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Atkinson,  F 

Johnson,   .T.  F 

Tucker,  M.  J.,    (in  trust) 

GammeK,  Jean  M . . .  . 

McMillan,  A.  H  

Hogg,W 

Russell,  J 

Elliott,  F 

Philpots,  C.  M 

Hall,  Thos. 

Link,  J.  H 

Fleming,  J.  R 

Pharand,  J 

Lowe,  A.  B.,  (in  trust) 

United    Brotherhood    of    Railway 

Trackmen 

Hurtubise  &  Co.,  E.  N 

Meyer,  L 

Andy,   Eliz 

Wasmund,  Annie 

Bell,  Sarah 

Grant,    Hugh 

Argue,  A.  F 

Cole,  A 

Craig  &  Betzure 

Buckham,  G 

Degrasse,   A 

Cunningham,  W. 

Benthey,  R 

Allen  &  Scully 

McKay,  W 

McClurg,  W 

Peto,  J 

Shaw  &  Son 

Cameron,  M 

Blain,  Thos 

Hall,  Chas 

Spence,  Cath 

Birmingham,  Eliz 

Lacaille,  Margaret,  (in  trust)  

Lafontaine,  Blanche  H 

Bedard,  V 

Sands,  J 

Robinson,  Wm 

Malet,  F 

Fraser,  G.  G 

Hopkins,  J 

Scott,  J 

Road,  S 

Glader,  V 

Denis,  P 

Ethier,  P 

Fuller,  M 

Thibaudeau,  Julie 


Carried  forward. 


Anount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant*  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
4,429  46 

21  25 
6  15 
8  35 

5  69 
274  32 

12  50 

6  65 

8  80 
10  00 
30  00 

6  08 

5  13 

6  72 
42  70 

6  80 
18  33 
10  36 

9  65 

7  37 
57  69 

8  16 
46  42 
17  72 

5  99 

12  10 

24  99 

17  17 

28  48 

5  78 

20  00 

30  00 

35  50 

5  27 

5  00 

5  00 

9  00 
844  00 

5  47 

5  77 

115  66 

5  33 

6  90 

5  80 

6  10 
15  15 

5  58 
5  66 
9  59 
5  09 

7  48 
12  01 

7  28 
23  07 

6,346  52 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Morrisburg , 


North  Williamsburg. 

Ottawa 

Hull 

Ottawa 


Brussels,   Belg . 
Ottawa 


Kars,  Ont.  . 

Ottawa 

Stittsville. . . 
Owen  Sound 


Manitowaning 
Owen  Sound . . 


Silcote,  Ont. . 
Owen  Sound. 
Québec 


Albert  Canyon. 
Revelstoke .... 


Ridgetown. . . 

Détroit 

Smith's  Falb 

Sorel.." 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transition, 

transaction  took 

Or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  St. 

April  11,  '05 
Dec.    22,  '04 

Mch.   11,  '05 
„       24,  '05 

Morrisburg 

il          

h          .... 

h          

h          

Sept,  12,  77 
Aug.     3,  78 

„       15,  78 
Sept.  25,  '85 
Oct.       1,  '84 
Mch.    29,  89 

..       21,  '04 

Ottawa 

Dec.    11, '96 
Oct.      3,  '98 

Deceased. 

July    15,  '98 

April  18,  '01 
Feb.    24,  '02 
May    28,  '02 
Aug.     1,  '99 
1,  '99 

Tnsolvent. 

„ 

„ 

1,  '99 

„ 

Dec.    31,  '04 

h 

Aug.    23,  '04 

Owen  Sound .... 
m           .... 

M           .... 

May    21,  72 
Sept.   16,  73 
Mch.   20,  71 
May    13,  73 
Dec.    16,  75 
April  16,  77 

,, 

Mch.     9,  78 

■ 

ii           .... 
h           .... 

h           .... 

Dec.    31,  78 
Jan.      8,  '81 
May    22,  78 
Jan.      2,  '84 
,.       16,  '80 
Oct.     31,  '89 
April  24,  '88 
Oct.     19,  '04 
Nov.    15,  '04 
Sept.  12,  '05 

Québec 

Jan.     15,  '02 
Dec.    18,  '02 

Revelstoke 

Feb.      5,  '02 
Dec.      1,  '02 
Nov.    15,  '04 

Ridgetown 

ii           

Jan.     21,  '88 
Nov.      2,  '01 

Smith's  Falls. . . 

May    12,  75 
April    3,  77 

Sorel 

Nov.    20,  76 
Oct.       2,  '80 
June     5,  79 

, 

5,  79 

m     

Jan.      1,  '89 

• 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 
standing  for 
five  years    ' 
and  over. 

Balances    j 
restant  de- 
puis cinq  ans' 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Paulhus,  heirs  of  Alphonsine. . . . 

Peloquin,  A   

Trudeau,  Mrs.  N   ' 

Doll,  Domithilde  . .  : 

Lambert,  Deligny 

Cournoyer,  Narcisse 

Sorel  Building  Society 

Cassidy,  Aima 

Comeau,  Paul 

Champagne  &  Deelar 

Taylor,  G.  A 

Clark,  G.  H 

Cole,  J   

Warren,  J 

Gibbs,  H 

McCallum,  Bess  

Crawford,  Kate 

Smith,  Lavina 

Squance,  J.  B 

Crossley,  H.  T 

Briody,  Kate 

Smith,  Wm 

Edwards,  R.  L 

Sanderson  &  Co 

Prince,  A 

Hanson,  J 

Hamilton,  —  

Furness,  M.  L.  P 

Welland,  Rev.,  account 

Moody,  T . 

Bailey  &  Co.,  E.  R  

Mortimer,  G 

Lomas,  Thos  

Ogle,  D 

Cramer,  I.  J 

Smith  &  McGlashan ...'.. 

Johnson,  R.  A 

N.  Y.  &Ont.  Corn.  Co 

Campbell,  Mrs.  M.  J 

Billings,  G.  M 

Hodgins,  estate  C 

Vancouver  Indus.  &  Com.  Assn 

Matheson,  A.  J 

Collier,  B.  M 

Roux,  Sr.,  Victor 

Langlois,  Marie 

Huetker,  F   

Doran,  Wright  &  Co 

Schmidt,  Lizzy  Emiline 

Bateman,  Minnie 

Kitchen,  A 

Watson,  R  

Moore,  M 

Fullerton  &  Co 

Walters,  A 


Carried  forward. 


$     cts 
6,34C  52  [ 


49  98 
56  00 

5  45 
278  91 

6  10 
100  00 
198  G0 

5  82 
1,170  00 

7  65 
111  15 

24  37 
11  89 
49  75 
75  00 

100  00 

58  42 

7  50 

5  96 

6  38 

7  92 
148  73 

16  67 

7  72 

10  00 
36  03 

11  06 
5  21 

5  00 
49  75 
11  20 

25  00 
25  00 

18  00 

8  79 

6  36 

11  22 
5  96 

12  68 

9  00 
5  61 

7  05 
9  57 
5  60 

29  47 
22  98 
20  31 
10  00 

il  m 

69  59 

20  00 

10  00 

159  11 

19  89 
5  85 

9,513  44 


Sorel. 


Berthier  en  Haut 

St.  David 

|St.  Joseph 

Sorel 


Southridge. . . . 
St.  Hyacinthe 
St.  Thomas.  . . 


Toronto. 


«uffaïo..  . . 
Toronto. . . 
Trenton  .  .  . 
Stockdale. 
Vancouver. 


Stanfold 

St.  Albert 

Waterloo,  Ont 


Malton,  Ont . . 
Windsor,  Ont. 


Winnipeg,  Man 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

* 

Remares. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  çive  naines  and  addresses  of 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sorel 

Jan.     30,  '96 

Dec.    17,  '87 

!. 

Mar.    18,  '03 

,,            

Sept,  16,  '03 

,. 

Oct.      8,  '03 
Jan.      4,  '04 

,, 

,, 

July      2,  '05 

Il 

Mar.   29,  '05 

July    12,  '05 
Nov.     7,  '87 

St.   Hyacinthe.  . 

St.  Thomas 

u           .... 
ii           

Jan.     15,  '77 
Dec.    23,  '77 
Mar.    27,  '77 
Julv    14,  '85 
Jan.    27,  '94 
Oct.       2,  '01 
Mar.      1,  '05 
July      7,  '05 
May    11,  '05 
Jan.      7,  '05 
Feb.      4,  '05 
Jan.    21,  '05 

Toronto 

Apr.     2,  '72 
Dec.    12,  '72 

u         

Mar.    12,74 

n         

..      31,  74 
Dec.    21,  75 

u         

n         

Mar.     3,  77 

Apr.   14,  77 

.,       14,  '85 

Nov.    25,  '86 

o         

n         

n           

ii         

Feb.    14,  '89 
Mar.    15,  '88 
June     5,  '91 
Mar.    14,  '92 
Aug.     8,  '93 
Oct.    23,  '90 
Dec.    11,  '91 
Nov.     5,  '97 

Trenton 

Dec.    30,  '89 
Apr.    25,  '91) 

Vancouver 

Mar.    23,  '00 

Aug.     9,  '98 

n           

June  30,  '03 

Victoriaville. . . . 

Apr.    10,  '0". 

„ 

Aug.    24,  '05 
Jan.     14,  '84 

Daughter  of  L.  Langlois. 

Waterloo,  Ont . . 

n              .  . 

Oct.     31,  '9D 

•i              . . 

Feb.    15,  '05 

West  Toronto. . . 

Mar.   17,  '05 

Windsor,  Ont. . . 

Apr.    23,  7S 

ti 

,.      23,  78 

,, 

T,      23,  7* 

Winnipeg 

Mar.     4,  '93 
Sept.   23,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
^Toisons  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

• 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$       cts. 

$    cts. 
9,513  44 

7  11 

6  59 

12  05 

13  70 

7  14 

8  40 

9  97 
5  30 

126  31 
761  04 
730  15 

Clark,  F.  M  

Winnipeg,  Man 

Evans,  J.  W 

Nugent  &  Co.,  G.  E 

Bell,  David 

Biette  &  Allenby 

McKenzie,  J.  A 

Weir,  Margaret 

ii                 ... 

Clark,  Wm.,  administrator 

Embro,  Ont 

Ross,  Christina 

Thamesford,  Ont 

392 

Lafleur,  Mrs.  E.  H . .         



27  00 

31894 

McMillan,  A.,  and  McMillan,  R. . . 
Independent    Order    of    Foresters, 

£    10    4    1 

1  19    1 
132  17    4 
103    0    0 

6    3  11 

10    0    0 

10    0 

2  25 

36  05 

449  13 

40  00 

2  06 

100  00 

135  61 

20  00 

53  00 

40  00 

33  51 

11  68 
46  00 

15  00 

58128 

1481 

55890 

Houlistcn,  Jos.,  and  Palicks,  Jos. . 
Archibald,  Machray  &  Sharpe,  and 

735*7 

Winnipeg 

79797 

Magee,     Judge    J.,     and    Lowry, 

82775 

Murphy  &  Co.,  John.,  and  Murphy, 

3270 
169 

Ives   &   Son.,    payment    of    a    col- 
lection  

Détroit 

194 

5 
143 

Fitzgerald,  Thos. ,  f avour  of  himself 
Hardie,  A 

38457 

589 

326 

1496 

G.  E.  Plummer  .   .  :    

F.  W.  Sherman  and  Chas.  Desjardins 
F.  Wolferstan  Thomas  and  Minnie 

Cronyn 

Bowman  Hardware  Co.  and  Nichol, 

W.  H 

4620 

8092 

6781 

9661 

Leach,  Geo.,  and  McGowan,  G.  A. 
Sparrow    Theatrical    and    Amuse- 
ment Co.,  Hyde,  Rich 

3279 

Montréal 

Carried  forward / 

£267    4    5 

S        984  29 

27  00 

11,201  2C 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Montréal,  18th  day  of  January,  1911. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décè3  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

M                 

Oct.     29,  '97 
Sept.     6,  '98 
Mar.   22,  '01 
Nov.    16,  '01 
Dec.    14,  '05 

' 

Woodstock,  Ont. 

Mar.    15,  78 
Aug.   27,  '88 
.i       19,  '03 
Mar.    2i>,  '98 
Feb.    16,  '00 
Dec.    13,  '05 

Montréal 

Oct.      2,  '02 

London,  Ont. .  . . 

Feb.    18,  '87 

Alliance  Bank,  London,  Eng. 

Toronto 

Nov.    30,  '95 

Parr's  Banking  Co.  and  Alliance  Bank,  London,  Eng. 

London,  Ont. . . 

July    17,  76 

Bank  of  Montréal,  London,  Eng. 

Montréal 

Oct.     13,  '96 

Parr's  Bank,  Ltd.,  London,  Eng. 

Winnipeg 

July    28,  '00 

„ 

London,  Ont. . . . 

Oct.     14,  '03 

h                             h 

St.  Catherine  St. 

Branch,  Mont'l 

Nov.    23,  '03 

m                             ii 

Ridgetown 

April  17,  '97iMechanics  National  Bank,  New  York. 

London,  Ont. .    . 

Dec.    27,  75 

Watson  &  Laing,  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York. 

St.  Thomas .... 

Aug.    13,  75 

Bell  &  Smith,  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York. 

Owen  Sound .... 

Nov.     6,  74 
Dec.    17,74 

Morton,  Bliss  &  Co.,  New  York. 

Montréal 

Aug.   15,  '93 

Mechanics  National  Bank,  New  York. 

M 

Nov.     1,  '81 

Fédéral  Bank,  Kingston. 

Morrisburg 

July    31,  74 

Belleville. 

Woodstock 

Sept.     8,  79 

The  Molsons  Bank,  Montréal. 

Morrisburg 

March  1,  '92 

„ 

Montréal 

Aug.      2,  '99 

The  Molsons  Bank,  Toronto. 

London 

Aug.     3,  '00 

,. 

Owen  Sound. . . 

April  10,  '01 

Bank  of  Montréal,  Kingston,  drawn  on  The  Molsons  Bank,  Montréal. 

St.  Catherine  St. 

Oct.     29,  '04 

Mechanics  National  Bank,  New  York. 

Branch,  Mont'l 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

T.  W.   DASHLEY,   Chief  Accouneant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

S.   H.    EWING,    Yice-President. 
JAS.   ELLTOT,   General  Manager. 
7  —  12 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 

EA8TÉRN   TOWN 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  iive 


BANQUE  DES 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,   les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Kingsley,  Rachel 

Coates,  Julia 

Mackay,  Robert 

Menard,  Domina 

Ross,  Andrew 

Badger,  F.  C 

Boright,  W.  H 

Charbonneau,  J.  A. .  .  . 

Jewell,  A.  M 

Kilner,  Rev.  C.  G 

King,  Arthur 

Pierce,  Charles,  estate. 

Sweet,  Mariah 

Taber,  Lewis,  A 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Àmount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Pinard,  Alfred . . . 
Brodeur,  Pierre. . 
McGuire,  F.  D . . . 

Simar,  Aima 

DeKelpin,  M  . . .  . 
Kirk,  Kenneth  J. 
Adler,  Gertie 


Coogler,  Jacob. . . . 
David,  Amanda. . . . 

Desjardins,  A  lf 

Lavigne,  Denis 

Marcotte,  Arthur . . 
McMichel,  Mrs.  R 
St.  Jean,  Miss  B.  I. 


Grier,  C.  W.,  in  trust. 
Brooks,  Fmelus  F. 

Col  ville,  William 

Dalton,  Mary  E 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

2  29 
1  14 

67  09 

1  13 

58  27 

6  00 

1  00 

86  29 

18  97 

28  00 

1  24 

43  00 

123  05 

5  71 

10  96 
9  50 

3  14 
13  83 
18  50 

0  81 
234  23 

1  73 

2  32 

1  23 

2  92 

1  77 
1  05 

1  87. 

6  05 
46  14 
16  75 
21  59 

843  57 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


[St.  Hermenegilde,  Q. 

J  Brookbury ,  Que 

East  Angus,  Que. . . . 

Cookshiie,  Que 

Robinson,  Que ..... 
Cowansville,  Que. .  . . 
Manson ville,  Que.. . . 

Bedford,  Que 

E.  Farnham,  Que.... 
Cowansville,  Que. .  . . 

Stanbridge,  Que 

Sutton  Que 

35  Old  Harbor  Street, 

South  Boston 

St.  Geo.  de  Windsor,  Q 
Granby,  Que 


Huntingdon,  Que.. .  . 
St.  Johnsbury,  Vt. . . 
95  St.  Urbain  Street, 

Montréal 

274   Marie  Ann  .St.. 

Montréal 

343  St.  Lawrence  St. 

Montréal 

611  St.  Andrew  St., 

Montréal 

383  Dorchester  East, 

Montréal 

23  St.  Catherine  W.st 

Montréal 

1884  St.  Catherine  St. 

Montréal 

415    Saguinet  Stcet, 

Montréal 

Phoenix,  B.  C 

Upper  Melbourne,  Q. 
Richmond,  Que.. .... 

75   Ploughkeepsie, 

N.  Y 
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SHIPS   BANK 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoiiid  from  the  termiuation  of  said  fixed  period. 


CANTONS  DE  L'EST. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unptiid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
'  impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Coaticook,  Que. 
Cookshire 


Cowans  ville. 


rAug.  25, 

Feb.  16, 

Nov.  8, 

Sept.  7, 

Aug.  14, 

May  1, 

Aug.  20, 

June  2, 

July  6, 
4, 

Feb.  4, 

May  11, 

Jan.  2, 


Montréal  (East) . 


....  Sept.  9,  '02 

Dan  ville June  28,  '05 

Granby jFeb.  15, '96 

m       jMay  29,  '91 

..       'Sept.  26,  '04 

Huntingdon June  20,  '91 

Magog Dec.  31,  '02 

Aug.  3,  '05 

Feb.  22,  ;03 

May  29,  '05 

Aug.  1,  '03 

m  11,  '05 


June  24,  '05 

Nov.  19,  '04 

Aug,  20,  ;04 

Dec.  23,  '04 

I     „  31,  '02 

June  19,  70 

Feb.  25,  '02 


Phoenix,  B.C.. 
Richmond,  Que.. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—121 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Eastern  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Brought  forward . 

Handy,  George 

Jesnoit,  Alexis 

Lynch,  Michael 

Middleton,  Edward. . 


Mills,  Marcus  J.   

McKenty,  B  

McKenzie,  Arabella. . 

Ricken,  Mrs 

Weston,  A.  H 

Wilkie,  Alice  Elsie... 

Charpentier,  D 

Ducharme,  Albert. . . . 
( tendron,  Hermine . . . 
Girouard,  Etienne,  jr. 
Girouard,  Lucie 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Gilbert,  Zoe 

Hamel,  C.  A 

Hibbard,  Alice 

Lafrenière,  Azilda  . 
Papelion,  Virgine. . 

Proulx,  Maxime 

St.  Jacques,  Joseph. 
Virgeaut,  Malvina. 

Wardell,  J.  C 

Adams,  Charles  ... 
Arnold,  Thomas. . . . 
Bailey,  Milan  A. . . . 

Banf ill,  Rosa  A 

Berard,  Jean 

Black,  John  S 

Bliss,  Lyman  G 

Bosse,  Marie 

Burke,  Patrick  . . . 

Burfby,  Léo 

Cairns,  H.  E 

Call,  Claude  A  .   . 
Carrier,  Charles. . . . 
Cartier,  Geo.  H . . . . 
Cattell,  Edward  P. 

Chasse,  Maria  

Coull,  Alex.  J 

Elkins,  Wm.  H.  R. 


Evans,  Henry 

Evans,  Ethel 

Fisette,  Sara 

Flussuer,  Mary 

Galvin,  John 

Garfat,  William 

Grâce,  Eliza  

Holiday,  E.  Gertrude. 

Johnston,  David 

Lambert,  Edouard 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


$    cts. 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
813  57 

18  03 
114  60 
411  69 

44  16 

29  63 

88  21 

13  12 

9  13 

3  17 
49  79 

9  60 

98  14 

7  18 
487  75 

13  88 

20  83 

6  03 

1  55 

6  81 

855  65 

72  17 

8  19 
29  08 

4  02 

99  50 
6  17 

3  33 

19  45 
175  42 

4  95 
15  25 

1  63 


09 

22 

30 

05 

16 

50 

15 

1  74 

1  04 

8  44 


12  93 

9  66 

67  48 

3  71 

9  37 

5  86 

58  77 

2  35 

1  80 

363  23 


4,137  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Melboro,  Que 

Ely,  Que 

Portland,  Oregon 

115  Ash  Ave.,  Pt.  St. 
Charles,  Montréal. 

Melbourne,  Que 

Windsor  Mills,  Que.. 

Melbourne,  Que 

Richmond,  Que 

Tilton,  N.  H. .  '.  '.  '.  '. 
St.  Hyacinthe,  Que. 

Holyoke,  Mass 

St.  Hyacinthe,  Que. 
Fitchburg,  Mass .... 
St.  Thomas  d' A'quin, 

Que — 

St.  Hyacinthe,  Que. 

Waltham,  Mass 

St.  Hyacinthe,  Que.. 
Mouchaugh,  Mass . . . 
St.  Hyacinthe,  Que. 

St.  Hyacinthe,  Que. 
Sherbrooke,  Que  . . . 

Compton,  Que 

Sherbrooke,  Que .... 

Men ville,  R.I. . . . .  '.'. 

Cookshire,  Que 

Compton,  Que 

East  Sherbrooke, Que 

Sherbrooke,  Que  . . , 

n  n    ... . 

Sawyerville,  Que .... 

Hatley,  Que 

Sherbrooke,  Que 


Montréal,  Que 

520Clarke  Ave., 
East  Orange,  N.J. 

Brompton,  Que 

Sherbrooke,  Que 


East  Sherbrooke,  Que 
Lennox  ville,  Que  — 

Sherbrooke,  Que 

Sawyerville,  Que 

Waterville,  Que 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  ot 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

. 

Richmond,  Que. 
ii 

Jan.     11,  '93 
Aug.      9,  '80 
July    il,  '99 

Feb.    24,  '80 
Dec.    30,  '03 
April  17,  '97 
July    27,  '83 
April  26,  '76 
Oct.     26,  '81 
Sept.   21,  '04 

St.  Hyacinthe  . . 

Apr.    22,  '96 
July      4,  '04 
April  22,  '96 
Nov.     7,  '03 

5,  '03 

„      20,  '98 
May    25,  "04 

„ 

June   Jl,  '00 

* 

„ 

July    16,  '98 

m 

April    5,  '96 

m 

,, 

Mar.    31,  '04 

M 

April  28,  '03 

April  27,  '03 

Sherbrooke 

M                       

June  20,  76 
Feb.      8,  '97 
Dec.    31,  '00 
April  30,  '05 
July    12,  '05 
Feb.    28,  '96 
May    19,  '05 
Oct.     15,  '04 
Aug.     3,  '85 
Nov.   12,  '04 
Jan.      9,  '06 
Oct.      9,  '02 
Dec.    12,  '04 
Dec.    19,  '93 
Jan.    15,  '91 

„ 

Feb.    16,  '99 



Jan.      5,  '02 

,, 

July      9,  '05 

Il                       

May    11,  '00 

Il                      

April  17,  '04 

Il 

Feb.      7,  '05 

,,                      

Dec.      2,  '04 

Il                      

Aug.     5,  '05 

II 

Dec.    23,  '02 

H                 

Aug.   30,  '03 

,, 

Dec.      5,  '05 



Aug.   29,  '02 



Mar.    29,  '04 

182 


DEFARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.   19-1 
Eastern  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  oi  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


281J80 


Bro.ight  forward. 

Laughton,  William .... 

Lessard,  P.  A 

Livingston,  Madeline  C. 

Lothrop,  Alison  O 

Marcoux,  François 

Martin,  Dorothy  E 

MacDonald,  A.  S 

McDonald,  Mary  Ann. 


Mclver,  Maggie  Isabella. 
Mclver,  Donald  John 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


McKay,  Edward  Gordon... 

McKay,  James  W , 

Miltimore,  A.  E.,   in  trust. 

Morisette,  Alfred 

McAulay,  Christie 

McGibbon,  John 

McLeod,  M.  R 

Oleson,  Martin  H 

Raymond,  Ida 

Reid,  Eliza 

Robillard,  A.  &  J.  Murphy 

St.  Pauls  Guild,  Bury,  junior  branch 

Shannon,  Joseph   

Shedrick,  Daniel  

Turner,  Rose  E,     .... 

Walker,  C.  W 

Webster,  James 

Whitcher,  F.  R  

Woodbury,  Anna  S. ... 
Woodard,  Joseph  G . . . , 

Wright,  EdwardS 

Groteau,  Joseph 

Armstrong,  Robt 

Burton,  Agnes,  in  trust 

Guyon,  Joseph 

Chas,  W.  Keyes,  payée 


12558' Banque,  Provinciale  payée. 
1328  "~ 
53567 
53684 


W.  J.  Taylor  payée 

Soeurs  de  St.  Anne,  Rev.  P.  Daniel 

Jos.  St.  Jean,  J.  A.  Martin 


Woodbury,  Anna  S. 
Total     ....  .. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts.  | 


30  00 
9  85 
74  27 
10  00 
12  00 


136  12 


1,164  75 


1,164  75 


S      cts. 
4,137  13 


1,193 
10 

2 
12 

2 
26 

1 
31 


70  34 
70  34 


2 

6 

1 

3 

176 

150 

20 

5 

13 

111 

123 

16 

6 

117 

1 

848 

61 

15 

92 

5 

29 

4 

2 

43 

74 


Sherbrooke,  Que 

Lime  Ridge,  Que.  . . 
East  Sherbrooke, Que 
Northport,  Wash.. . . 
Central  Falls,  R.I. . . 

Denver,  Colo 

Sherbrooke,  Que .... 
524  Washington  St. , 

Providence,  R.I. . . 
157  Nismith  St., 

Lowell,  Mass 

157  Nismith  St., 

Lowell,  Mass 

Water  ville,  Que 

Hatley,  Que 

Sherbrooke,  Que. . .  . 
South  Ham,  Que. . . . 
Sherbrooke,  Que. .  . . 
Agnes,  Que 


Nashera,  N.H... 
Sherbrooke,  Que. 
Lennoxville,  Que. 
Sherbrooke,  Que. 
Bury,  Que 


Sherbrooke,  Que. . . . 

Peterboro,  N.H 

Bromptonville,  Que.. 

Sherbrooke,  Que   . . 

New  York,  N. Y." .".'.' 
Brompton,  Que 


7,490  69 


Thetford  Mines,  Que 

Waterloo,  Que 

North  Stukely,  Que 
East  Pepperiîl,  Mass 
Montréal,  Que   . .      . 


St.  Gabriel,  Que  .... 

J.  St.  Jean,  deceasecj 
J.  A.  Martin  un- 
known 

Philipsburg,  Que .... 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  thit  the  above  return  is   raade   up  from  the  Books  of  tho  Bank,  and 
Sherbrooke,  Que.,  January  16,  1911. 
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Agency  at       Date  of  last 

which  the  last    :  transaction 

transaction  took  i     or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency     issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
»        the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paiu  uriui, 
&C. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sherbrooke 

Mar.    18,  '98 

Jan.      9,  '99 

Sept.     6,  '99 

JOct.     20,  '02 

h         June   25,  '04 

• May    22,  '05 

Feb.    21,  '05 

m          

h          

Jan.       9,  '06 

Sept.   27,  '04 

Sept.   27,  '04 
Dec.    28,  '05 
May      4,  '05 

„         

April  13,  '05 

t 

,,          

Sept.     2,  '99 

,,                

June   30,  '03 



Feb.    21,  '91 

,, 

Feb.    24,  '92 

,, 

June   12,  '03 

,, 

Mar.    16,  '03 

."..'.".  Sept.   26,  '03 

jSept.   12,  '83 

„         

June  22,  '05 

„          ; 

Mar.     2,  '04 

i,          

April  30,  '04 

,,          

June  16,  '94 

„          

Sept.     6,  '04 

M                     

May    25,  '90 

Aug.   25;  '02 

„         

Dec.    22,  '04 

Deceased. 

,,          

Jan.    21,  '92 

h         

Sept.     2,  '97 

Reported  deceased. 

St.  Joseph 

Feb.      4,  '04 

Deceased. 

Thetford  Mines. 

June   19,  '05 

Waterloo 

Mar.   10,  '79 

- 

Feb.    13;  '88 

Sherbrooke,  Que. 

May    15,  '05 

Boston. 

Magog,  Que... 
Grand  Forks,BC 

Aug.   11,  '02 

Montréal. 

Feb.      4,  '04 

Vancouver. 

St.  Gabriel,  Que. 

Feb.      3,  '05 

Montréal. 

St.  Gabriel,  Que. 

April  19,  '05 

Montréal. 

Sherbrooke,  Que. 

July      2,  '77 

Sherbrooke 

Deceased. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

Neil  Dinning,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

Wm.  FARWELL,  Président. 

J.  MacKINNON,  General  Manager. 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 


THE  NATIONAL 

Btatement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Bergeron,  Mlle  Desneiges — 

Bernard,  Israël 

Bernatchez,  Fortunat  S.. .  : . . 
Bernatchez,  Nazaire,  ex  test. 
Bertrand,  Mme,  Vve  Chas. . . 

Bertrand,  Georges 

Biais,  Mlle  Arthémise 

Biais,  Napoléon 

Blanchet,  Mme  Marie  C 

Boisvert,  Arthur. 

Boisvert,  Georges 

Boucher,  Mlle  Marcelline 

Boutin,  Stanislas 

Brochu,  Mlle  Marie-Louise. . 
Chamberland,  C.  Arthur. . . . 
Campagna,  Mlle  Léontine .  . . 

Collet,  Mlle  Ludivine 

Côté,  Saiil 

Couture.  Alfred 

Cyr,  Jean  E     

Daigle  Mme,  Vve  Théophile. 
Derouin,  suce,  feu  François . . 

Frenette,  Philippe  L 

Frigon,  Mme  Arthémise  M. . 

Gagnon,  Mme  Marie  L 

Gaudreault,  Etienne 

Germain,  Edouard 

Germain,  E.  François 

Gingras,  Gérard 

Gosselin,  Mlle  Mari*;- Anne. . 

Green,  Benjamin  I) 

Hardy,  Léon 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    et* 


Amount 
of  Dividends   fB^»<*s 
unpaid  for    standing  for 
five  years       fiveyea™ 
and  over.        andover. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 

14  36 
10  62 

2  13 

7  28 

3  62 

3  37 
26  26 

267  79 

1,426  53 

43  35 

5  76 
75  08 

434  44 
57  68 
18  13 

8  33 
2  40 

53  67 

2  07 

4  90 

6  02 
12  92 

4  03 
6  21 

502  (50 

3  03 
128  61 

14  22 
8  10 

5  56 
24  32 

5  09 

3,188  48 


Stanfold,  Még'tic. 
St-Lambert,  Lévis 
Québec 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


L'Isle- Verte 

Jeune-Lorette  . . . 

St-Valier,  Bell 

Pte-aux-Esquim 

Lewiston,  U.S.  A. . . . 
St-Raymond,  Portn. 
Ste-Anne,  Beaup. .    . 

St-Etienne,  Lév 

St-Magloire,  Bell...-. 

St-Valier,  Bell 

Bic,  Rimauski 

St-François,  M'y 

St-Henri,  Lévis. 

Québec 

St- Augustin,  Portn.. 
Maria,  Bonaventure. 
St- Edouard,  Lotb. . . 

Québec 

Cap- San  té,  Portn — 
Normand  in,  L.  St-J. 

Cap  Chat,  Gaspé 

Montmagny 

Leclercville,  Lot. . . . 
Ste-Emélie,  Lotb — 

St-Nicolas,  Lévis 

St- Antoine,  Lotb.. . . 

Québec 

St-Basile,  Portn  . . . . 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are   reckontd  from  the  termiuation  of  said  fixed  pernod. 


NATIONALE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période   fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a   known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

, 

Québec 

15  oct.       '04 
11  sepc.      '01 
18  août      '00 
17  juin       '02 

„       

M 

25  mai       '05 

,, 

1  sept.      '00 

6  juil.       '05 
4  nov.       '03 

,, 

„         

17  janv.     '05 

,, 

2  mars     '04 

,, 

2    .i         '03 

,, 

14  mai       '01 

,, 

28  juin      '00 

10  oct.       '05 
18  juin      '04 

„ 

,, 

29  mai       '05 

11     „         '05 

., 

21  juin       '98 

12  mai       '00 
6  juin       '98 

11           ....... 

28  août      '03 

18     „         '99 

7  oct.       '01 

,,          ,..„.., 

,, 

9  nov.      '97 

7  avril     '05 
12  nov.      '97 

, 

„ 

19    »         '02 

,. 

29  mars     "01 
22  juil.       '05 

M 

19  sept.      '03 
11  mars     '05 

„ 

"       

27    n         '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
The   National  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  yeara 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 


Héraond,  Théodore 

Hogan,  John 

Julien,  Mme  J 

Lacroix,  Mlle  M.  E.  Bertha. 

Lafieur,  Napoléon 

Lamonde,  Donat 

Larochelle,  Flacide 

Lefebvre,  Victor 

Lemay,  Mlle  Rose-Anna  .  .  . 
Lemay,  Mlle  Marie-Louise  . 

Lemay,  Mlle-  Vitaline 

Lemelin,  Mme  G 

Martel,  Mme  Clarisse 

Mathieu,  Joseph 

Municip.  St-Bonaventure. .  . 

McCorkell,  Arthur 

McKenzie,  Mite  Clara 

McReady,  Honoré    

Noël,  Mile  Aline 

Onraët,  Victor 

Paitiel,  A.  D 

Paquet,  Louis 

Pouliot,  J.  N 

Pouliot,  Léonidas 

Prémont,  Adélard 

Samson,  Joseph 

Savard,  Guillaume 

Sinclair,  Mlle  Juliette 

Tremblay,  Adélard 

Tremblay,  Mme  Arthur.  .  .  . 

Arcand,  Edouard 

Allaire,  Mlle  Amanda  L. .  .  . 

Allaire,  Léonidas.. .  .    , 

Bédard,  Zéphirin 

Bertrand,  Mme  Azarie 

Bilodeau,  Thomas 

Bissonnette,  Napoléon 

Boutet,  Emile 

Brouillet,  Mlle  Rose- Anna. . 

Brunet,  Mlle  Luce 

Brunet,  Michel 

Drolet,  Joseph,  usufruitier  . 
Dubé,  Mme,  Vve  Octave. . . 

Dubord,  Edmond 

Fleury,  Mme  Edouard 

Gagnon,  Joseph 

Gagnon,  François 

Gagnon,  Joseph  E 

Galarneau,  Mme  Georges.  . . 

Gauthier,  Joseph.  .   

Hudon,  Mme  A.  R 

Lapointe,  suce,  feu  Arthur  . 

Moffette,  O. .    

Moisan,  Olivier,  snr 

Normand,  Phs 


Carried  forward. 


$   cts , 
3,188  48 

2  31 

5  03 

6  13 
21  15 
11  44 

2  45 
144  58 

7  45 

2  79 
41  75 

119  53 

7  10 

59  49 
241  19 

16  84 

3  01 

1  64 

2  45 
2  27 

8  7G 

9  92 
154  60 

5  84 
9  20 

412  51 

4  94 
7  53 

34  10 
18  68 

11  62 

60  38 

1  33 

2  61 
9  63 

6  58 
1  42 

55  19 
1  27 
1  77 

0  40 

1  50 
18  39 
58  07 

154  45 

2  97 

1  41 
262  78 

12  58 

2  55 
51  28 

6  51 

35  65 

3  97 
29  80 

7  98 

5,355  25 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Dovtr,N.H.,U.S.A. 

Québec 

Pont-Rouge.  Port . . . 
St-Ed.,  Frampton. . . 

St:Gilles,  Lotb 

St-Pierre,  M'gny .... 
Holyoke,  Mass,  U.S. 

St-Àntoine,  Lotb 

St-Louis,  Lotb 

Parisville,  Lotb 

M  

St- Joseph,  Lévis. . . . 

Moulins  Méthot 

L'Ange-Gardien  .... 
Hamilton,  Bonav.. .  . 

Québec 

St-Romuald,  Lévis.. 

St-Jean-Chrysos  ... 
Mussely ville,  Bonav. 

Québec 

Pascang,  R.I.,  U.S.. 

Rimouski 

St-Henri,  Lévis 

St-Jean,  I-d'Orl 

St-Narcisse,  Lotb.. . . 

Québec 

ii       

Ste-Catherine 

St-Agapit,  Lotb. . .  . 
Portneuf.  St-Roch. . . 
Québec 

n       

n       

L'Islet 

Pointe-aux-Tremb. . . 
Québec 

n       

n       

Hébertville 

Québec 

Québec   

Ancienne-Lorette  . . . 
St-Antoine,  Lotb — 
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Agency  at 

1  )ate  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  add  rosses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  knowif  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc.  » 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec 

4  déc.       '97 

9  janv.     '92 
20  juil.       '00 
22  fév.       '02 

31  déc.       '05 

2    „         '02 

12  nov.      '00 

4  avril     '05 

18  oct.        '01 

17  sept.      '01 

17     m         '04 
21  mai       '01 

28  juil.      '00 

5  mai       '03 

14  avril     '03 
30    h         '96 
19  juil.      '05 
24  j'anv.     '02 

28  août      '05 
8  juin      '94 

10  oct.       '02 

/ 

20  avril     '02 

17  mai       '04 

15  juin       '05 

22  sept.      '03 

30  avril      '05 
10  oct.        '92 
16  janv.     '00 

9  fév.        '04 

18  avril     '98 

St-Roch.,  < 

10  mai       '04 

12  avril     '04 

3  juin       '01 

9  avril     '05 

20  juin      '04 

23  mai       '03 

27  oct.       '02 

23  mai       '98 

13  mars     '00 

26  août      '05 

17     -         '05 

15  nov.       '95 

9  sept.      '05 

7  juil.      '99 

7  avril     '00 

30  mars     '03 

3  nov.      '05 

13  août      '02 

5  juin      '00 

22  juil.       '97 

16    ,.         '02 

19  sept.     '99 

29  sept.     '05 

3     „         '04 

9     „         '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
The  National  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Page,  Adélard 

Parent,  suce,  feu  Félix 

Parent,  J.  F 

Philibert,  J.  Ed 

Picher,  Mme,  Vve  Ludger. . . . 

Rainville,  Jules 

Rhéaume,  Louis 

Robitaille,  Adolphe 

Rochette,  J.  O 

Rosa,  suce,  feu  Joseph 

Roussel,  Réyd  P.  M 

Savard,  Louis 

Simard,  A.  H. . . . 

Société  d'Education,  Québec. . 
Société  Musicale  Etudiants .  . . 

Turcotte,  Eugène 

Turcotte,  F. -X 

Union  Indust. -Métallurgique. 

Babin,  J.  M.  T.. 

Bertrand,  Mlle  Céline 

Bissonnette,  Napoléon 

Blanchet,  R.  P 

Bolduc,  suce,  feu  L 

Denis,  Mlle  Georgiana 

Deschesnes,  M.  Mathilde  D... 

Gagnon,  François 

Gagnon,  Mlle  Obéline  

Giasson,  Mlle  Marie 

Hottat,  Mlle  Alice 

Hudon,  Mlle  Léda 

La  pierre,  Charles 

Legaré,  Mlle  Joséphine 

Masson,  Mme  A 

McGreevy,  R.  H.  jr 

Nolan,  suce,  feue  Mary  G 

Roy,  Mme,  Vve  Ht  nri 

Voyer,  Mme,  Vve  I 

Allard  &  Proulx 

Archambault,  J.  B 

Beaudry,  Mme.  J 

Bélanger,  A.  A 

Bergevin,  A 

Bernard,  B 

Boileau,  J.  D 

Boivin,  F.  X 

Boucher  &  Mercier 

Bourdeau, G.  A 

Cercle  St- Jacques  

Champeau,  C.  E 

Chavigny  de  Bouthillier 

Comm'n  Scolaire  St-Louis. . . . 

Cour  Provinciale  C.O.F 

Delorme,  A 

Desforges,  R 

Fortier,  A   

Carried  forward 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
5,355  25 

9  61 

9  75 

18  71 

3  80 
64  27 

8  39 
1  30 
0  83 

4  82 
12  49 

0  15 

5  68 
0  08 
3  04 

0  21 
35  89 

199  97 
27  56 

27  21 
22  60 

6  35 

1  84 

10  86 
6  00 

28  57 
145  34 

89  60 
18  87 
16  30 
89  54 

3  41 
5  87 

385  57 

11  86 
319  15 

4  13 
25  56 


1 
4 
6 
2 
3 
4 
1 
2 
4 
3 
3 
1 
2 
6 

16  43 

17  70 
2  57 
1  64 


7,065  71 


Last  known  addrese. 

Dernière  adresse 
connue. 


St- Antoine,  Lobt 


Beauport 
Québec . 


Baie-St-Paul. 
Québec 


Ste-Famille,  1.0... 

Labrador 

Québec 

Pont-Rouge,  Portn . 
Québec 


Limoilou,  Québec. 

Québec 

Ste-Foy 

Québec 


St-Romuald,  Lévis. 
Québec 


Montréal 


L'Ermitage . 
Montréal . . . 


Montréal, 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


St.  Koch,  Que 


R.  St-Jean,  Que 


21 
11 

3 

3 

20 
29 

6 
24 

7 
28 

3 
24 
20 
19 
•-'7 

2 
10 
14 

9 
30 

4 
20 

5 
L8 
20 
17 
25 
28 

7 
11 

3 
22 

2 

4 

9 
22 
17 

Montréal Î30 

30 

4 
11 


mars 

mai 

mars 

oct. 

sept. 

avril 

nov. 

déc. 

juil. 

déc. 

mai 

mars 

nov. 

août 

juin 

août 

oct. 

juil. 

janv. 

déc. 

janv. 

déc. 

mai 

oct. 

janv. 

juil. 

nov. 
juin 
nov. 

sept. 

juin 

janv. 

août 

nov. 

janv. 

avril 

m 
mars 
fév. 
avril 

juil. 

avril 

juil. 

avril 

mai 

oct. 

déc. 

juin 

nov. 

avril 

janv. 

nov. 


01 
'98 
'03 

'98 

'05 

'0Ô 
'04 

'99 

m 

'05 
'05 
'05 
'03 
'03 
04 
'05 
'00 
'04 
'04 
'05 
"04 
'02 
'98 
'04 
'02 
'04 
'02 
'04 
'04 
•03 
'04 
'02 
'01 
'05 
•03 
'05 
'05 
'95 
'00 
'93 
'95 

'05 
"97 
'93 
'(Xi 
'05 
'9N 
•96 
«95 
'99 
"98 
'05 
'97 


Resiarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  jon  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   191 1 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Germain,  E. .          

$     cts. 

$     cts. 

S     cts. 
7,005  71 

1  40 

2  57 
1  00 
4  55 
1  87 
1  25 

1  49 

7  00 

2  11 

8  10 

0  72 
12  05 

1  17 

i  <)<; 

15  00 

1  88 

2  45 
8  80 

0  32 

2  27 

3  21 

1  96 

0  98 

1  00 

2  55 

2  18 
35  54 

1  80 

4  90 
1  50 
1  00 
1  57 
1  10 
1  02 

182  49 

4  54 

25  17 

1  99 

3  81 

4  54 
1  91 
1  13 

1  40 

2  98 
31  29 

0  12 

3  76 
081  62 

0  30 
12  14 
11  24 

0  81 

389  21 

11  96 

2  01 

8,578  58 

Chambly 

Montréal.  . . 

Gilbert,  P 

Gouin  &  Lemieux  .  .                       ... 



Goyette,  A 

Goyette,  L.  F 

Gravel,  J.  M 



Guilbault,  A 

Guilbault,  Mme  L 

Huguenin,  Mlle  1 

Jasnogrodsky,  N 

Labelle  &  Payette 

Lafleur  &  Crevier 

Lalonde, 'J.  H   

Lambert  &  Fils 

Langelier,  G 

Leclerc,  C 

Lemieux,  R.,  en  f.c 

Lespérance,  E 

Letellier,  suce,  feu  Chs 

Rivière-Ouelle 

Lizotte,  A 

Montréal 

Lizotte,  Mme  F. . 

St-Brune 

Marchand,  L.  W.. . . 

Montréal 

Mathieu,  J.  N ... 

Mathieu,  M 

Morency,  Mme  C .  .             ... 

Municip.    Ville  St-Louis 

Murphy,  J.  B 

Kingston,  Ont 

McKay.  J.  M 

Montréal 

Ostignv,  Mlle  B 

Bassin  Chambly 

Parlement  Modèle,  Le. 

Planchers  de  Granit,  Cie  de 

Montréal 

Pouliot,  C  E • 

Quinn,  M.  (Spécial) 

Fraserville 

Montréal 

Racine,  A 

Rhéaume,  A 

Rinfret,  J 

Savignac,  J . . . 

(l 

Silver,  A 

Tassé,  E 

Thompson,  E 

Turner,  J.  N 

Ward  <fc  Co 

(. 

Williams,  V.  G 

Winnipeg 

Wolf,  M.  L 

Montréal 

Beaudry,  Eudore 

St-Hyacinthe 

Blanchette,  Thomas 

La  Présentation 

Boucher,  Mme  Claire 

Brodeur,  Arthur 

St-Simon 

St- Dominique 

St-Hvacinthe 

Brodeur,  G 

Brodeur,  Mme  H 

Acton-Vale 

Brunelle,  C 

St-Hyacinthe 

Carpenter,  Mme  Louisa 

St-Simon 

Daigneault,  Mme  we,  Joseph., . . 

St-Hyacinthe 

Deschènes,  Joseph 

St- Hugues 

Carried  forward. . . 
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Aerency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  'etc. 


Montréal. 


St-Hy 


acinthe. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 

iVIonth  Year 


28  juil. 

21  mai 
4  mars 

10  sept. 
30  avril 
27     - 

24  août 
30  avril 
30      -, 
14       „ 
30       „ 

30  n 
14  Dec. 

2  Sept. 

31  juil. 
26  août 

2  nov. 
4  mars 

30  avril 

29  .. 

22  août 

29  avril 

30  „ 
30  „ 
30  „ 
19  .. 
30    ., 

7  janv. 
4  mars 

30  avril 

13  mai 

25  juin 

4  „ 

14  „ 
30  avril 

23  déc. 
14  janv. 

5  sept. 

25  „ 

29  déc. 

24  juil. 

30  avril 

18  juil. 
30  avril 
30  oct. 
24  déc. 

9  sept. 

8  juin 
29  déc. 

13  nov. 

19  „ 

14  juil. 

26  mars 

3  sept. 

11  avril 


'00 
00 
'97 
'01 
'95 
'97 
•03 
'05 
'02 
'MO 
'05 
•05 
'93 
"02 

•oo 
'98 
'98 
'01 

•()5 
'93 

02 
•1)3 
"95 
•05 
'05 
"01 
'05 
•07 
'01 
•93 
"93 
'98 
•91 
'95 
'05 
■01 
'96 
•90 
"01 
'98 
'91 
'05 

•oo 

'90 
"93 
04 
'05 

•05 
'05 
'05 

"01 
•99 
•03 
'02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remauks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,,  A.   1911 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

un 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Labrèclie,  Joseph  N.  W. 

Langevin,  Joseph,  fils 

Larivière,  Edéas 

Lépine  Mlle  Zoé 

Lussicr,  Napoléon 

Rov,  Mme  A     . . 

Toùchette,  E 

Allard,  Mlle  Marie- Anne.. . 

Allard,  Mlle  Rosalie 

Alliance  Nationale 

Bachand,  Antoine 

Boulanger,  Mlle  Louise..    . . 

Boyle,  John  O 

Bu'ck,  F.  P 

Coates,  P.  H.,  en  f.c 

Collins,  P.  F.,  en  f.c 

Corporation  Scolaire 

Cowan,  Angus  .  .    

Fabrique,  de  St. -Camille. . . 

Filion,  Mathias . 

Flammery,  Mlle  Catherine 

Gadbois,  Oscar 

Gagnon,  J.  B.,  père 

Gauthier,  Mme  Théophile.  . 
Gendron,  Mme  Joséphine... 

Gentilhomme,  Pierre 

Gingras,  Mlle  Antoinette . . . 

Gingras,  Emile 

Gingras,  Mlle  Fabiola 

Gingras,  Léon  Ludger 

Girard,  Camille 

Mlle  Claire 

Clément . . . .- 

Mlle  Fernanda 

Mlle  Rose- Aimée.. . 
MlleE.   A 


Girard, 

Girard, 

Girard, 

Girard, 

Graham, 

Hébert,  Révd.  J.  E.,  tuteur. 

Johnston,  A.  S 

Lachance,  Hercule 

Layfield,  A.  H 

Lemire,  Mlle  Joséphine 

Martel,  Joseph 

Moë,  Mme  Hiram 

Municipalité  de  Stoke 

Nadeau,  J.  A 

Plaisance,  Joseph 

Pothier,  Benjamin 

Sheridan,  Mme  C 

Tanguay,  Mlle  Philomène . . . 

Trenholrne,  William 

Trudeau,  Mlle  Léa 

Biron,  Mme  vve  Adée 

Gosselin,  Pierre 

Toussaint,  Cyrille 

Boucher.  Napoléon 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 


Amount 


unpaid  for  lof  Dividends 
five  years    j   unpaid  for 


and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
8,578  58 

5  72 

0  69 
62  18 

1  17 
1  10 

615  83 

0  48 
96  24 
38  01 

12  23 

7  54 
3  52 

8  38 

13  28 

7  70 
15  93 

14  93 
3  97 

8  78 
3  02 

279  11 

6  87 
80  64 
88  77 

15  66 
30  08 
17  21 

9  16 

7  95 
46  31 

1  12 
1  12 
1  12 

1  12 
t  12 

138  93 

5  95 

2,314  85 

7  32 

30  57 

12  06 

22  34 

11  19 

5  98 

2  40 
2  33 

16  13 
34  67 

380  47 

11  58 

33  10 

117  02 

7  06 

20  92 

0  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


13,262  04 


St-Hyacinthe. 
St-Barnabé.  . 


St-Liboire. . 
Ste-Rosalie. 
Ste-Hélène. 


Sherbrooke-Est. 


Lac-Mégantic 

Katevale 

St-F.  X.Brompton, 
Sherbrooke , 


Sawyerville 

Sherbrooke 

Ascot-Corner 

Gould-Station 

St-Camille 

Sherbrooke 

Est..  .. 
Manchester,  N.  H . . 
Stoke-Centre ... 

Sherbrooke. 

St-Malo.  Auckland. 

Sherbrooke   

St-Camille 


Stoke-Centre. 


Sherbrooke 

Danville 

Thetford-Mines. 
Huntingville 
East- Angus  — 
Ascot-Corner.. 

Acton-Vale 

Sherbrooke.  . . . 

Stoke 

Marbleton 

Sherbrooke 


North-Hatlev   .  . 
St-Ferd-d'Halifaj 

Montréal.. 

Sherbrooke 

Coaticook 


Shenley,  Beauce. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
ou  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St- Hyacinthe.  . . 

ii            ... 

13  nov.      '05 

13  juin      '03 

4  avril      '05 

6  mai       '00 

11     .,         '04 

M                          ... 

10  nov.      '05 

* 

,, 

15  déc.       '05 

Sherbrooke 

25  juil.       '04 

20  mars     '01 
30  avril     '03 

4  mai       '03 

21  déc.       '03 
30  avril     '02 

5  déc.       '04 
2  janv.     '02 

23  sept.     '99 
13  mai       '02 
10  août      '04 
9  avril      '04 
30  sept.     '04 

6  „         '04 
21  oct.       '03 
21  juil.      '00 

5  mars     '01 

ii            

19  juin      '01 

,, 

30  avril     '92 

h            

12  déc.       '04 

,, 

12    „         '04 

„ 

12    „         '04 

., 

12    -         '04 

«i            ... 

23  sept.     '04 

i           

23    „         '04 

,, 

23    „         '04 

,, 

23    .,         '04 

,, 

23    -         '04 

,, 

12  nov.      '96 

„ 

11  oct.       '00 

,, 

18  mai       '99 

,, 

12  mars     '03 

„           

19  sept.      '98 

,, 

22  oct.       '03 

h            

23    ,.         '02 



5  juin       '01 

i.           

14  janv.     '98 

,, 

23  nov.      '04 

„ 

13  oct.       '04 

,, 

16  août      '93 

„ 

7  févr.      '95 

,, 

11  oct.       '02 

„ 

14  avril     '02 

„ 

29  mai       '99 

Coaticook 

M                     

19  juin       '05 

7  nov.      '02 

14  janv.     '04 

St-Evariste 

8  juil.       '05 

7—13 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Bureau,  Elzéar 

Roy,  Elzéar . 

Théberge,  Alfred 

Baron,  Mlle  Alvina 

Cercle,  Agricole 

Dugal,  Mlle  Marie 

Fabrique,  de  St-Odilon 

Hoerens,  Mlle  Marcelle 

Lessard,  suce,  feu  Joseph 

O'Brien,  Mlle  Mary 

Fitzgerald,  Mme  Emma  W. . . 

Hamel,  G.  F.,  en  f.c 

Hamel,  Mme  G.  F 

Perreault,  Delphis 

Samson,  Mlle  Délima 

Beaudoin,  Mme  Joseph 

Bergeron,  Mlle  Marie- Louise. 

Dubois,  J.  T 

Graham,  suce,  feu  R 

Larose,  Joseph 

Bellemare,  Rév.  A.  A.  P.,  f.c 

Chainé,  Mile-Marie 

Fabrique  de  St-Bonaventure. 

Gadbois,  Mme  Herman 

Lemire,  Ernest  M 

Manseau,  Alvarès 

Vigneault,  Denis 

Brouard,  Prudent 

Bertrand,  Mme  vve  Charles. . 

Bertrand,  Louis 

Blondeau,  Mme  A 

Caron,  Mlle  Zoé 

Charest,  Mme  Joseph 

Kirouac,  William.'. 

Laforest,  J.  E . .    .    

Lefrançois,  André 

Lepage,  Arthur 

Lévesque,  Edgar 

Michaud,  Mlle  Célaine 

Miller,  Mlle  Marie-Louise.  . . , 

Paradis,  Mme  Léda  Lebel 

Pelletier,  Joseph . , .    ... 

Picard,  Emilius 

Plourde,  Horace 

St-Pierre,  François 

Soucy,  J.  Aurélius ,    . 

Thériault,  Michel 

Bélanger,  Elzéar  S 

Côté,  Aurèle 

Côté,   François 

Dufour,  Rév.  Elzéar 

Fabrique  de  St-Simon 

Lemieux,   Charles  

Lepage,  Jacob 

Morin,  Octave 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
13,262  04 

0  92 

1  70 
1  17 
8  24 

5  49 
3  86 
7  89 

17  12 
61  66 

1  18 

2  34 

0  77 

3  33 

1  51 

6  93 
28  62 
37  91 

18  28 
21  10 

1  87 

2  03 
123  43 

0  18 

1  73 
1  41 

0  53 

4  18 

3  60 
45  00 

1  50 
0  66 

5  72 
0  35 

2  71 
0  71 
2  28 
0  99 
0  50 

0  50 

7  21 

1  00 
0  17 
0  19 

6  27 

4  31 

0  97 

2  94 
78  44 

4  82 

1  37 

2  59 
10  30 

2  89 

3  83 
1  81 

13,S21  05 


Last  known  addre3S . 

Dernière  adresse 
connue. 


Lambton 

St-Ephrem,  Beauce. 

St-Evariste 

St- Victor 

St-Zacharie 

St-François 

Cianbourne  

St-François 

St-Georges 

Cranbourne  

St-Sylvestre    

St-Joseph,   Beauce. 


Ste-Marie . 

St-Narcisse 

Plessisville 

Ste- Julie 

St-Ferdinand... . 

Dayton,  Ont 

Ste-Sopnie 

Nicolet 

St-Bonaventure. 


Nicolet 

LaBaie-du-fèvre. 


St.  Léonard. 

D'Israëli 

L'Isle-Verte. 

Fraserville  . 


Cacouna,  Témisc. 
Fraserville 


Sandy-Bay, 
Fraserville. 


Matane. 


St- André,  Kam'ka . . 

Fraserville 

Cabano,  Témisc'ta. . 

Fraserville. . ." 

St.  Alexandre 

Fraserville 

Cacouna,  Témisc 

Pointe-au-Père 

St-Luce,  Rimouski. . 

Rimouski     

Cap-Chat,  Gaspé. . 
St-Simon,  Rimouski. 
Rimouski,  Rimouski. 
h                .  - 
Bic,  Rimouski 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St-Evariste 

21  nov.      '05 

ii           

3  juin       '05 

h           

21  juil.       '05 

Beauce  ville 

ii            .... 

15  sept.      '00 
9  mai       '00 
1  oct.       '02 

n             ... 

16  nov.      '03 
28  mars     '99 

17  janv.     '02 
20  juin       '02 

Ste-Marie,  B'ce. 

4  juil.       '04 

n               . . 

16  mai       '04 

n              . . 

31  déc.       '04 
22  sept.      '05 
16      „        '05 

Plessisville 

16  fév.       '05 
27  janv.     '05 

6  août      '04 
30  janv.     '05 

5  nov.      '03 

Nicolet 

16  „         '03 

17  juin      '05 

M                

19  juil.      '04 

„                    

14  déc.       '04 

„ 

5    .,         '05 

„ 

16  nov.      '05 

„ 

20  avril     '03 

Lévis 

30  sept.     '05 

31  oct.       '05 

Fraser  ville 

„             

27     ,.         '04 

,.           

6  sept.     '04 

M                    ...... 

3  oct.       '05 

,, 

3  mars     '05 

„ 

20  oct.        '03 

II 

15  avril     '03 

Il                    

19  sept.      '05 

Il                       .... 

8  janv.     '05 

1,                    

24  juil.       '03 

M                       

12    "         '02 

„                     

19  janv.     '03 

,, 

4  oct.       '05 

„ 

11  nov.      '05 

,1                     

1  sept.      '05 

Il                     

2  nov.      '99 

Il                     

19  août      '02 

,| 

29  janv.     '04 

„ 

25  fév.        '02 

Rimouski 

n           

5  juil.       "05 
11  juin.      '02 
29  mars     '05 

5  août      '05 

17  ..         '04 
14  mars     '04 

18  déc.       '05 
28    ..          '03 

7— 13* 


m 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  191  I 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Ouellet,  Mme  Philippe 

Ouellet,  Zenon 

Roy,  Joseph,  en  f.c 

Bochard,  Alcide 

Brassard,  Mlle  Bertha 

Caron,  Phillippe 

DAuteuil,  Mme  A.  D 

D'Auteuil,  Henri 

Déry,  Joseph  Idola 

Dufour,  Thomas   

Fortin,  Jacques  (Eucher) 

Gervais,  Mme  G.  B 

Girard,  Charles  (Elie) 

Gravel,  Louis 

Lapointe,  Mlle  M.   Antoinette. 

Lavoie,  Nazaire. 

Lévi-sque,  Charies,  Tuteur 

Paterson,  H.  M 

Pilote,  Joseph 

Ri  vérin,  Charles  Eddy 

Sheehy,  Mme  Patrick 

Stetson,  Mme  Katherine 

Talon,  suco.  feu  Charles 

Tremblay,  Mme  vve  Grégoire. . 
Tremblay,  Wilias  (Philémon)   . 

Tremblay.  William 

Villeneuve,  Alfred 

Villeneuve,  Horace 

Villeneuve,  Philippe 

Boudreault,  Félix 

Boudreault,   Georges 

Boudreault,  Louis 

Dassylva,  Arthur.. 

Huard,  Rev.  Victor  A 

LeBouthillier,  T.  C 

McLean,  Mlle  Jeanne 

Ouellette,  Mlle  Philomène.  .    . . 

Tremblay,  Georges 

Tremblay,  Hermel 

Bélanger,  Mme  vve  Eugène. . . . 

Brassard,  Mlle  Alexina 

Belley,  Simon  père 

Brassard  Pierre 

Carpenter,  Mike 

Cercle  d<i  Notre-Dame 

Cloudin,  Auguste 

Confrérie  du  St-Rosaire 

Couston-LeMaître,  J 

Dufour,  Rev.  Thomas 

Girard,  Ladislas  Benjamin 

Julien,  Lazare 

Légaré,  Louis 

Lindsay,  John  et  Charles 

Martel,  Armand  J.  B 

Ménard,  suce,  feu  Onésime.    . . . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
13,821  05 

5  50 
20  09 

4  01 
4  92 

6  79 
9  36 

«5  06 

1  22 

2  58 

3  19 
171  73 

2  80 

424  21 

1  33 

4  09 
229  00 

78  96 
1  22 
1  74 
4  54 

1  01 
100  35 
113  29 

31  31 

2  98 
1  56 


1  40 

2  76 
2  54 
7  93 
5  50 
7  24 

0  18 
2  64 

14  98 
28  43 
18  28 
32  52 
2  27 
5  87 

1  19 

2  55 

0  50 

1  25 
1  81 

0  32 
14  79 

9  81 
7  68 

1  26 

2  58 
1  14 
4  73 
1  17 
1  55 


15,299  45 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Bic,  Rimouski 


Ste-Flavie  Sta 

Malbaie,  Charlevoix. 


Pointe-au-Pic 

Malbaie,  Charlevoix. 
St-Irénée         .. 

Pointe-au-Pic 

Riv.  MaiUoux 

Ste- Agnès 

Malbaie,  Charlevoix. 

Ste-Agnès 

Les-Eboulements. .    . 
Malbaie,  Charlevoix. 

Pointe-au-Pic 

Cap- a-1' Aigle 

Malbaie,  Charlevoix. 
New- York,  U.S. A.. 

Pointe-au-Pic 

St-Fidèle 

Les-Eboulements. . . . 

Pointe-au-Pic 

St-Fidèle 

Malbaie,  Charlevoix. 

ii 
Chicoutimi,  Chic 
Anse-St-Jean 

Bassin-Chic 

Québec. 

Chicoutimi 

Bagotville 

Ste- Anne,  Chic 

Baie-Ste-Catherine. . 

Laterrière 

L-Dorée,  L.  St.  J . . . 
Chamboi-d 

Roberval 

Péribonka 

Normandin 

Péribonka 

St-  André 

Roberval 

Mistassini 

St-Prime 

Honfleur 

Roberval 

Chambord 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
La  Banque  Nationale. 


m 

Agence  at 
whicn  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  namess  and  addresses  o 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

■ 

. 

Kimouski 

4  avril     '05 
24  fév.       '04 
22  déc.       '02 

Murray-Bay 

4  juil.       '03 
22  juin.     '99 
30  déc.       '05 
27  mai       '03 
20  nov.      '04 
10  juil.       00 

3  déc.       '00 
18  nov.      '03 

ii 

3  fév.       '02 

, 

,,           

19  sept.      '03 

H 

5  nov.      '01 

-.                      .... 

3  sept.      '01 

|17oct.       '05 

19  déc.      '05 

. . . .  |29  déc.      '05 

. ...  16  mai       '04 

m 

28  août      '05 

h 

9  mars     '05 

M 

6  oct.       '03 

14  mars     '02 

"                      ... 

5  janv.     '04 

Il                      .... 

9  sept.     '05 

.... 

11  avril     '05 

M                    .... 

8    „         '05 

<i 

13    h         '04 

Il                    .... 

19  mars     '03 

Ghicoutimi 

28  sept.      '04 

14  oct.       '04 
5  fév.       '05 
4  déc.        05 
2  juil.      '04 

11  nov.      '02 
2  juil.       '04 
2    i,         '04 

22  sept.     '04 
2  juil.      '04 

Roberval 

20  oct.       '04 
18    m          '05 



21  sept.      '05 

. .    . . 

3  janv.     '05 

24  déc.      '04 

,           

4  mars     '04 

, 

3  oct.       '04 

, 

5  mai       '04 

> 

31  août      '05 

, 

25  oct.       '05 

, 

8  nov.      '05 

, 

9  mai       '05 

,           

13  janv.     '04 

, 

25  avril     '04 

, 

1  déc.       '02 



16  oct.       '05 

! 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
The  National  Bank — 


No.  of 

unpaid 

draft  s, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

$      cts. 
15,299  45 

1  35 
1  26 
6  17 

1  65 
11  92 

0  15 

3  14 

2  36 
11  46 

2  30 

4  92 

0  39 

1  07 
10  49 
24  52 

0  87 
18  25 

228  50 

1  11 
130  27 
224  58 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$      cts. 

$      cts. 

St-Félicien 

Normandin 

Roberval 

Péribonka 

St-Alexis.  Monte. . . . 

Joliette 

St-Félix 

Joliette 

St.  Jacques 

Montréal. .    

Joliette.      

Pichè,  J.  H 

Prévost,  Rév.  Ph.  S 

Robillard,  Mme  A 

Ste-Emilie 

Sanregret,   Méd 

St-Paul-dTnd  

Alleau,  Rév.  Thos 

Arnprior,  Ont 

Bergin,  Mlle  M.  E 

Nepean 

Ottawa 

Ryan,  Mlle  Bridget 

Valiquette,  Joseph 

Notre-Dame-de-Laus 

2350 

23  86 

117  67 

Frs.          10 

6 

250 

5 

7 

Montréal 

0529 

N.  Rep.,  New  York. 

0166 

Comte  de  Travault 

H.  Labrousse 

Cr.  L>on.,  Paris 

0356 

2709 

3125 

J.  W.  A.  de  Ernstead 

3230 

M.  E.  Robert 

Huot,  hérit.  de  feu  Chs 

104  26 

109  01 

2  03 

20  10 

0  90 

1  80 

Québec 

Mitchell,  suce,  feu  Robert 

Deveau,  Geo.  C.  &  Mme.  Prieur . . . 

Montréal 

Dionne,  suce,  feue  Mlle.  Car 

St-Pacôme,  Kam 

Crof ton,  Mme  Emma  K 

Norris,  H.  T 

Halifax,  N.S 

Québec 

Total 

et 

Frs.         278 

$238  10 

16,016  18 

Total '. 

$141  53 

I  déclare  that  the  above   statement  has   been   prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Quebkc,  this  eighteenth  day  of  January,  1911. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
La  Banque  Natio'nale. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

• 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Roberval 

3  juil.      '02 
18  déc.       '02 

•i           

ii           

1  sept.     '09 
31  mai       '04 

Joliette 

30  mars     '03 

n         

13  avril     '04 

n         

24  nov.      '02 
7  janv.     '02 

ii         

5  sept.      '05 

n         

14  mai       '92 

n 

n         ....... 

12  sept.     '05 
15  avril     '05 

13  juin      '05 
4  août     '02 

n         

26  sept.     '05 
4  oct.       '04 

Ottawa 

22  fév.       '92 

8  juil.      '05 

n         

3  janv.     '05 

n 

31  déc.       '72 

„ 

10  nov.      '05 

Ottawa 

17  juil.      '94 

St-Roch.,  Q.   . . 

16  oct.       '99 

Montréal 

n         

14  déc.       '94 
24    „          '01 

Québec 

11  sept.     '00 

4  oct.       '01 

31  déc.       '01 

n       

Québec 

2  nov.      '96 

n       

2    „         '97 

J 

1  mai       '05 
1     ..          '05 

n       

1      H            '91 

1    h         '92 

n       

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

M.  A.  LABRECQUE,   ChiefAccountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


R.  AUDETTE,  Président. 

N.  LA  VOIE,   General  Manager. 
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/ > E l'A  /.' 7.1/ /•: A  T  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  191T 


MERCHANTS  BANK 


Statement  of  Dividends   and   Drafts  or   Bills  of  Exchange  remaining  iinpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — lu    cas/  <>f  Moneys  dejxisited  for  a   fixed  period,  thè  nve 


BANQUE  DES  MAR 


Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le   cas  de   deniers  déposés  pour   une   période   fixe,   les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Willock,  Cath.  L.,  for  Béatrice  E. 

Willock 

Wilton,  Jas.  A 

Menard,  Narc 

Allan,  John  M 

Dutton,  Chas.  R 


Amount  of 
braft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$     cts. 


Bouthillier,  Emma  G 

McLeary,  Mrs.  .T 

Small,  R 

Abbott,  J.  B 

Hayes,  John 

Coombs,  Jas.  A 

Cary  Wire  Sewing  Machine  C< 

Duckett  &  Hodge. 

Stanley,  Margaret 

McNaughton,  J.  A 

Currie,  Wm 

Norris,  J 

Royal  Guide  Board  Ad.  Co  . . . 

Pontiac  &  Pacific  Ry.  Co 

English  Workmen's  Ben.  Soj. 
English  Workmen's  Ben.  Soc.  . 

Kane  C 

Edlington 

Reid,  J.  M 

Brown,  J 

Patterson,  Jas 

Ladouceur,  O 

Ladouceur,  AI 

Beatty,  J.  R 

Girard,  M.  A 

Cooper,  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

1  71 
5  38 

1  46 
86  90 

2  56 

0  30 

3  28 
0  20 

0  09 
5  20 

1  24 

2  20 

0  94 
12  57 

1  15 
1  65 
0  21 
0  61 
0  12 
0  44 
0  37 

0  70 
7  43 

1  00 
1  30 

0  57 

3  15 
9  89 

1  12 

0  28 

1  49 


155  51 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


173  St.  Lawrence  St. 

10  Donegana 

St.  Hyacinthe,  Que. 

City 

St.     John's    School, 

Ontario  St 

Ste.  Thérèse,  Que . . . 

Montréal  West 

75  Souvenir  Ave .... 
Temple  Bldg.,  City. 
City 

497  Bonaventure,Mtl 

20Cathcart 

146  Peel 

City 

H  4 

"  
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are   rcekoiud   from   t  lie   termination  of  said  fixed  period. 


CHANDS  DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pa>  en  de  transactions,  on  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

;>ns   seront   calculés  depuis    l'expiration    de   La   dite   période   fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

• 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Apr.      2,  '00 

Feb.      3,  '00 

7,  '00 

June    14,  '00 

„       11,  '00 
May    11,  '00 
June     7,  '00 
Apr.    17,  '00 
Oct.       3,  '00 
June  18,  '98 
Sept.     7,  '98 
July    21,  '98 
Aug.   29,  '98 
Nov.   18,  '96 
Feb.      7,  '96 
Dec.      1,  '96 

May     2,  '96 

t 

June  10,  '96 

Oct.     23,  '96 

Mar.    11,  '95 

Apr.    11,  '88 

Aug.     7,  '88 

Mar.    31,  '88 

„      31,  '88 

,.       31,  '88 

..      31,  '88 

-.       31,  '88 

„      31,  '88 

July    29,  '90 

Apr.      1,  '89 

1,  '89 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191  f 
Merchants  Bank  of  Canada — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
155  51 

0  26 
2  06 
0  23 
0  50 
0  23 
0  2L 
0  12 
0  13 
0  60 

0  65 

1  97 
0  46 

2  55 
5  00 
5  30 
0  61 
9  58 
0  51 
0  02 

5  00 
0  40 

0  53 
4  70 

1  30 

6  00 

2  16 
2  00 
6  53 
1  37 

10  65 
1  29 
0  17 
9  22 

0  26 

1  31 

2  46 
1  09 

0  73 

1  00 

2  63 

2  05 
1  11 
1  29 
1  22 

3  62 
13  12 

0  24 

8  22 

3  02 

0  35 

1  14 

9  20 

4  67 
1  28 
1  00 

Ogilvy,  C.  G 

Citv 

Mooney,  L 

Smith,  L.  W 

Atkinson,  T.  W 

Laurie,  W.  H 

Beckett,  L.  B 

Spence,  A 

Hamilton,  F 

Fenwick,  W 

King,  H.  M.,  in  trust 

Wanless,  A.  S 

Ambrose,  J.  D.  L 

Boas,  A.  B 

McDougall,  M 

Roblin,  M 

McRea,  J.  A 

Chapman,  E.  J 

Vanlan,  H.   A 

MacKenzie,    W.  E 

Lewis,  S.  J 

Léonard,  J 

Johnston,  N.  P. .  . 

Harper,  W.  S 

Meldon,  G. 

Fitzpatrick,  J                  

Muir,  A.  E 

Robertson,  G.  R 

Mar,  G.  H. .                      

Lichtenheim,  B 

Anderson,  J . .               

Lewis,  E. ,  treasurer 

Pluckey,  B 

Maloney,  D ; 

Kerr,  E.  F 

Strachan,  J 

Macfarlane,  P     , 

Auld,  C.  E 

Retherdon,  H.  E 

Clément,  T 

McDonald,  D. . . 

Scott,  E.  M. . . 

Brown,  C 

McRae,  D 

McNeill,  F.... 

Rohr,  M 

Fiddes,  E 

Maloney,  M 

Haies,  G.  P 

Reynolds,  D 

Bishop,  G 

Patton,  T.,  in  trust 

McCleary,  J 

Oppenheimer,  M 

Inglis,  A 

Halstead,  J.  J 

Carried  forward 

298  83 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Marchands  du  Canada. 


Agency  at 

Dafe  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émiseion  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

„       11,  '88 

Nov.    10,  '89 

„       10,  '89 

Aug.   17,  '88 

„       19,  '88 

h       19,  '88 

Mar.    14,  '90 

Apr.    30,  '89 

,,      30,  '89 

Mar.     7,  '88 

Dec.    11,  '88 

May    10,  '90 

Apr.      1,  '92 

1,  '92 

1,  '92 

1,  '92 

July      4,  '89 

4,  '89 

4,  '89 

4,  '89 

Feb.      2,  '91 

Dec.      3,  '90 

Nov.   26,  '91 

„      26,  '91 

h      26,  '91 

h      26,  '91 

„       26,  '91 

May      6.  '90 

* 

6,  '90 

Nov.    14,  '88 

Sept.   10,  '90 

Jan.      1,  '93 

Feb.    27,  '90 

Apr.    25,  '93 

Mar.      4,  '90 

Apr.    27,  '91 

„      18,  '89 

May      3,  '90 

Jan.    11,  '94 

Dec.    21,  '92 

3,  '89 

Apr.      3,  '89 

Nov.    23,  '88 

Apr.    25,  '90 

Mar.     3,  '92 

Oct.     26,  '92 

• 

Sept.   27,  '94 

Dec.    10,  '89 

„       18,  '90 

Oct.       8,  '89 

May    14,  '90 

Dec.    16,  '91 

Sept.     6,  '92 

Apr.    11,  '93 

Aug.    15,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
.Mercbants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

%     cts. 
298  83 

10  55 
0  95 
2  00 
5  00 

0  52 

1  45 
0  66 

2  12 
0  98 

0  50 

1  16 
1  65 
0  39 

0  67 

3  38 

5  37 

1  93 
0  77 
0  50 
0  01 

4  18 
0  01 
3  76 
3  87 

2  94 
0  86 
2  27 
2  78 
2  68 

0  34 
2  22 

1  55 
1  05 

0  59 

1  36 

1  00 

2  78 
2  75 

2  08 
1  00 

0  91 

1  26 
0  27 

3  92 
0  05 
0  10 

3  19 

4  19 
08 
54 
04 

6  17 
8  11 

10  00 
91 

Wahs,   L 

City 

Walison,  T 

Lachute,  Qu 

City  

-     

Richmond,  < 
City 

Lachute,  Qu< 

City 

Montréal . . . 

e 

^ue.   ■ 

Mathiew,  A.,  in  trust 

Lazarus,  A 

Small,  A 

Brown,  K.  G 

Kirk,  T 

Parson,  J.  L 

Necina,  G 

de  Grudey,  P 

Dick,  J.  J   

Buchanan,  W.  P 

McEachran,  W 

- 

Watson,  J 

Swalwell,  H   

Gordon,  C.  B   

Molson,  A.  E 

Thomas,  H 

McCann,  D 

Crombie,  A.  M. ,  in  trust .... 

Allau,  J.  S 

Drayner,  L.  J 

Bell,  W.  &  J 

Brydges,  T.  H 

^ 

Bigland,  P.  H 

Budd,  C.  H 

Carslake  &  Hutcheson,  trustées . . . 

Cagar,  T 

Direct  Supply  Association. 

Girous,  Jules 

Hyde,  Jno.,curator  est.  P.  A.  Gouin 
Maloney,  P '.'. 

Lachute  Luinber  Co 

Lane,  C 

Mills  &  McMaster . . . 

Minto  Levéque  Co.,  Ltd.  . 

* 

Major  &  Son,  Jno 

Murphy,  S.  W 

McNaughton  Bros 

Gravel,  A 

Girard,  A   

Hoshom,  J.  W.... 

Henderson,  B.  C . . 

Leaven,  C.  C 

Henry,  P 

Lane,  P 

Devett,  .T.,  jr 

Newell,  C.  K.  L. 

Thompson,  J 

Wales,  C.  T 

Thompson,  D.  G 

Asselin,  L  T  

Cairns,  W.,  in  trust 

Campbell,  R.  F 

St.  Hilaire,  Que. . . 

(  'arried  forward. . . 

419  20 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rbmabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Montréal . . . 

Nov.    19,  '90 

.Tan.     16,  '92 

Aug.    22,  '90 

July    17,  '90 

Aug.    30,  '94 

Apr.    11,  '93 

June     9,  '91 

May    18,  '91 

Mar.    30,  '92 

Apr.    30,  '94 

Aug.    31,  '91 

July    18,  '92 

Mar.    28,  '92 

m       28,  '92 

Feb.    28,  '93 

Mav     6,  '92 

,.        6,  '93 

Dec.     13,  '88 

6,  '88 

Jan.      4.  '89 

Dec.      6,  '89 

Oct.       6,  '91 

m 

June     6,  '89 

May    28,  '90 

June     6,  '92 

Aug.   27,  '94 

Dec.  "7,  "'93 

Mar.    10,  '93 

June     5,  '93 

Nov.    10,  '91 

„       16,  '91 

May      9,  '92 

9,  '90 

„         9,  '90 

h 

9,  '90 

>. 

9,  '90 

m 

9,  '90 

,, 

9,  '90 

h 

9,  '90 

,, 

9,  '90 

9,  '90 

m 

9,  '90 

• 

h 

9,  '90 

« 

9,  '90 
Mar.     3,  '88 
May     ..,'90 

..,'90 

Mav     —  '90 

,1  '       —  '90 

-'90 
Oct.       3,  '92 
Sept.  28,  '91 
June     —  '83 
Mar.    11.  '89 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Brought  forward . 


Fitzgerald,  O.  S 

Stewart,  Mary 

McEachran,  Esther 

Nichcls,  Armeur,  and  G.  F.  Carter, 

in  trust 

Smith,  Carrie  M 

Porteous,  W.  S 


Willison.  Walter  G 

Davidson,  L.  A.,  in  trust. 
Seguin,  O.  and  Villalette. 


Horseman,  Albert 

Miller,  Robt.,  estate  of . . 

Drysdale,  Wm 

McBride,  P 

Allan,  J.  B.,  tutor 

Cassidy,  Martin  &  Jane  . 
Dawes,  J.  P.,  in  trust. . . 

Findlay,  H.  M 

Montgomery,  ML... 

Flynn,  Mary  T 

Beaufoy,  Geo.  and  Ellen 

Oppenheimer,  Laura 

Guppry,  Richard 

Oswald,  Jas.  R 


Mooney,  Larriatt 


Irwin,  Richard 

Montréal  Amateur  Rifle  Association 

Howley,  Elizabeth 

Owens,  Mary  C 

Haggart,  Jane ' 

Crawford,  A.  E.  H 


White,  Wm 

Pettingill,  Wm.  G 

Tucker,  Vernon  H 

Reynolds,  F.  C  . 

Montréal  Botanical  Garden  Assn. 
Corporation  Fund  ;  R.  W.  Nor- 
man, chairman  ;  T.  W.  Burden, 
secretary  

Allan,  A  M 

Botanic  Garden 

Richardson,  J 

McGrail,  M.  T 

McFarlane,  Arch'd. 

Moore,  Jas 


Church,  E 

Dougall,  Ralph 

McGillis,  est.  Eliza 
McFee,  Eliza 


Carried  forward. 


$     cts. 
419  20 

f>9 
35 
87 


75 

96 
53 

2  78 

4  82 
2  82 

5  73 

57 
2  79 

4  92 
70 

5  26 
47 

1  51 
56 
47 
1  00 
1  51 
08 
13 


4  75 


2  25 

13 
35 
09 
37 


803  09 

33 

134  71 

37  69 

07 

71 

2  06 

60 

37 

12  07 

10  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,480  81 


St.  Catherines,  Ont. . 

Montréal 

ti         

23  University  Street, 

Montréal 

c         ii         h 

Montréal 

129  St.  Antoine  St., 

Montréal 

12  LatourSt.,Mont'l 

Montréal 

150verdaleA,Montl 
528  Dorche:>ter,     .. 

Montréal 

868  Palace  St., Mont'l 

Montréal 

72  Coursol  St.,  Mont'l 
2730  St.  Catherine  .. 
288  St.  Martin, 
1455  Ontario  St.,     ., 
45CrescKntSt.,       n 

Montréal 

c-oMetropolitan  Club 

Montréal 

2681  St.  Catherine  St. 

Montréal 

Colorado,  U.S.  A... 

Montréal 

Pacific  Ave.,  Mont'l 
1295  Dorchester,    » 
144MiltonSt.,       .. 
c-o  J.  Crawford,  Ver- 
dun, Que 

Sherbrooke 

Wellington,  Ont 

83  Union  St.,  Mont'l 
167  Jac.  Cartier,    n 


Montréal 

Rosseau,  Que 

670  Dorchester,  Mont 

Montréal.. 

c-o  Mechanics'  Insti- 
tute,  Montréal 

2  Kinicora  A  ,  Mont'l 
92  St.  LukeSt.,     .. 
80  West  Street,     n 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec.  19,  '92 

May  6,  '92 

Sept.  15,  ';j0 

Mar.  30,  '8' 

Nov.  28, 

July  29,  '95 

June  26,  '93 

Oct.  23,  '95 


July 

Dec. 

Feb. 

May 

Aug. 

Nov. 

Sept. 

June 

July 

Nov. 

April 

Feb. 

Dec. 

Nov. 


26,  '95 

4,  '94 

28,  '94 

18,  '95 
21,  '93 

3,  '90 
23,  '93 
21,  '89 
26,  '95 
12,  '94 

4,  '95 
3,  '94 

31,  '92 

19,  '94 


Dec.  19,  '92 

„  31,  '94 

h  31,  '93 

Jan.  31,  '95 

Nov.  4,  '95 

Dec.  31,  '95 

Sept.  19,  '95 

Mar.  17,  '94 

April  24,  '96 

May  H,  '94 

Dec.  31,  '94 

„  31,  '9E 


Feb. 
Nov. 
July 
Nov. 
Feb. 


27,  '88 
2,  '95 
2,  '99 

23,  '92 
5,  '97 


April  23,  '97 

April    1,  '97 

July    19,  '97 

Dec.    31,  '97 

-,       31,  '96 

,.       31,  '97 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known' to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Son  J.  R.  McFarlane. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merckants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$    cts. 

$     cts. 

$     cts. 
1,480  81 

68 

1  37 

3  65 
40 
29 
85 
60 

2  79 
94 
15 
33 

8  28 
62 

4  52 

H 
36 

30 

5  42 

4  77 
75 

176  37 

1  00 
50 
48 
61 
54 

2  65 

6  18 
94  27 

6  83 
678  56 

7  80 

6  11 
37  34 

171  09 

5  69 
2  54 

117  81 

2  10 

31  97 

79 

63 
29  86 

87 
19  17 
29  97 

7  06 
57  52 

• 

1004  Sherbrooke,   .. 

Farkinstall,  W 

Athol,  Glengarry  Co. 
Montréal . . . 

Godden,  C.  W . 

McManev,  Capt.  E  . . 

Birks,  R.' 

207  McGill,  Montréal 

Canada  Confectionery  Co 

14  Bonsecours,       .. 

Emard,  J.  N 

Montréal . 

English&Co.,  D 

686  Craig  St.,  Mont'l 

Normandin,  J.  Ai  A 

1531  Notre  Dame  ., 

Ryan,  Ann ...... 

Montréal .... 

Manson,  Winifred  .  . 

Cote  St.  Antoine   .. 

Rooney,  Thos 

61  St.  John,  Québec. 
104  Mackay,  Mont'l 
Royal  St.  Lawrence 

Henderson,  Norman  P.  T  . 

Farrell,  Thomas  .  . 

Ferguson,  Philip 

, 

Club,  Montréal.... 
798  Palace,  Montréal 

Murphy,  Ann,  Callaghan,  Jas 

Hôtel  Dieu,        n 

Bathurst,  Marie  M 

Dalhousie  Mines,  Ont 

Johnson,  Mary,  widow  .Tno 

Blue  Bonnets,  Mont'l 

Fitzsimmons,  Thos 

Deliot,  Eugène. . 

51  Beaver  Hall,     „ 
357  Dorchester,      h 

Stavert,  Tom  . . . 

Dougall,  John  . 

294  Drummond,    n 

Marier,  W.  H. . . 

157  St.  John,          ii 

Smith,  A.  W 

367  Berri, 

Ail  Saints  Church,    H.  P.  Evans, 
Rector 

Montréal 

Lindsay,  Esther 

289  Peel  St.,  Mont'l 

Patterson,  R.  McD.,  Allan,  J.  B. . . 

Montréal 

MacKerrow,  Florence  McL . . . 

51  Metcalfe,    Mont'l 

Tait,  Geo.-. 

West  Shefford,  P.  Q. 
319  St.  Antoine,  Mont 

Coggins,  Thos 

Thomson,  A.  G. 

89  Mackay, 

46  Mance,               n 

Rafferty,  Clara 

Graduâtes  of  McGill,  T.  Toff,  treas., 
M.  C.  Baker,  secretary 

Montréal 

Ladies'  Orange  Benovolent  Associa- 
tion, Jemima  M.  Purse,  Mrs.  W. 
H.  Ellis . . 

Hannah,  Geo 

Allan  Line,  Montréal 

Campbell,  Arch'd,  Stearns,  L.  H.    . 



Montréal 

Piquolet,  Louis 

78  Cortlandt,  N.Y  . . 

McFarlane,  Margaret 

Montréal 

Donnelly,  J.  T. .    . 

Turkish  Bath  Hôtel, 

Jackson,  J.  J 

Montréal 

Westmount    

Clark,  Lucinda 

368  John  St.,  Québec 

Fenwick,  Edward 

141  Bayle  St.,  Mont'l 
896  Dorchester,      ., 

Townsend,  Gert 

Wales,  C.  T 

St.  Andrew's  E.,    n 

Hopper,  Lavonia 

48Waverley  A.,    n 
c-o  D.    Campbell    & 

Campbell,  Jno 

Carried  forward 

Son,  Montréal . .    . 

3,014  30 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
'payée,  etc. 


Month  Year 


Montréal Dec.  31,  '96 

....  m  31,  '96 

m  31,  '9G 

„  31,  '% 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct.  26,  '99  ! 
April'20,  '99 

Dec.  29,  '99 

Dec.  18,  '99 

Aug.  10,  '99 
April.  12,  '99 

•Tune  26,  '99 

July  3,  '99 

Aug.  28,  '99 

Alar.  16,  '99 

May  1,  '99 

Oct.  10,  '98 

April  4,  '99 

May  23,  '99 

!     H  15   '99 

;June  30',  '99  i 

Sept.  9,  '99! 

Jan.  31,  '99; 

Aug.  15,  '98' 

IFeb.  23,  '98 

Dec.  19,  '98 

Sept.  24,  '01 


(Oct. 
jDec. 

Aug. 
Jan. 
Feb. 

Nov. 


4,  '01 
20,  '99 

4,  '02 
25,  '02 
14,  '02 
24,  '02 


April  11,  '02 


Jan.  29,  '01 

Dec.  11,  '01 

Jan.  19,  '02 

«i  28,  '02 

June  16,  '02 

Jan.  29,  '03 
June  9,  '02 
3,  '03 
April  29,  '02 
July  3,  '02 
'Dec.    30,  'Q3 


Aug.      7.  '03 


Rkmauks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Widow  David  McFarlane. 


14 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Moore,  Jas 

Southard,  R.  P.. . 
Alexander,  D.  C. 
McElvvaine,  S.  G 
Wilkes,  E.  T  . . . . 

Gurd,  C.C 

Orr,  Wm 

Macdonald,  Robt. 


Nicholson,  Jno.  S 

Mooney,  Sarah  B 

Montague,  Angeline  . 
Dillock,  Catherine  L 


Lefebvre,  J.  O . . 

Adams,  Chas 

Sorrensky,  W. . . 
Paquette,  H. . . . 
Kingsley,  M.  J. 
MeLaughlin,  M . 
Devisure.  A  . . . . 

Henry,  Â 

Doyle,  Mary.  . . 

St.  Marie,  A 

Provost,  E 

Bergeron,  L  . . . . 
Charpentier,  T. . 


Senecal,  Noe 

Maltby,  W.  L.,  in  trust 

Hewood,  E.  H.  &  Alp.  G.,  in  trust 

Lamb,  McDuff  

Patton,  H.  M 

Hague,  Mary  C 

Duval,  Clothilde 

Sims,  Miss  E.  A 

Alexander,  Alice,  in  trust 

Alexander,  Alice,  in  trust 

Earrar,   Eliz   

Anderson,  Duncan  P 

McAskell,  K.  M 

Van  Wart,  Roy  M 


Patterson,  P.  M 

Leclaire,  Marie  Blanche. 

Richard,  M.  L 

Archambault,  N 

Benoit,  B 

Beruabe,  «T.  E 

Alarie,  P.  E 

Chevalier,  O   

Desroches,  E 

Davidson,  O.  E 

Garde,  Napoléon 

Gibson,  J.  O 


Carried  forward. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
3,014  30 

16  10 
2  75 

1  40 
76  96 

2  81 

24  80 
76  13 

2  77 

1  16 

6  05 
9  54 

1  84 

1  42 

10  00 
20 
50 
70 
20 
41 
74 
03 
49 
75 
54 

7  94 

17  73 

13  72 
57  27 

2  50 

3  07 

8  05 

0  65 

1  55 
5  92 
5  92 
0  80 
0  95 

12  04 

11  23 

14  47 
19  17 

25  00 

0  98 

1  49 
0  19 
0  44 
0  10 

.  0  19 
0  19 

2  76 
0  12 

3,467  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


732PineAve.,Mont'I 
10  Pr.  Arthur, 
1146  Sherbrooke,  n 
105  Union  Ave.,    n 
9MontcalmSt.,    n 
16  Park  Ave., 

Riverfield,  P.  Q 

N.B.&Mer.Ins.Co., 

Montréal 

3  Ernest  St.,  Mont'l 

Alexandria,  Ont 

Dunn ville,  Ont 

173  St.  Lawrence  St., 

Montréal 

Box  1350,  Winnipeg. 
Montréal 

224  Fullum,  Montréal 

403  Iberville, 

855  St.  Catherine,  .. 

112  Dorion, 

961  Ontario, 

24  River  Lane,       m 

501  Moi  eau,  n 

1299  N.  Dame  E.   .. 

219  Poupart,  » 

157  Papineau  A.    m 

110  Craig, 

903  Sherbrooke,  City 

21  Melbourne  av.  m 

24  University        n 

996  Sherbrooke      ., 

357  Mountain        n 

7  Boy  le  St. 

133  Durocher 

101  Mackay  .. 

24  Fort 

100  Park  avenue    n 
44  Cathcart  m 

New    Orléans,     La., 

CJ.S.A 

177  Mitchison,   City. 
535  St.  Hypolite  .. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


211 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Marchands  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montréal 


EastEnd,Mont'l 


West  End. 


St.  Lam.  St,  Mtl 
Laurier  Av.,  Mt. 


Month  Year 


Oct.  16,  '03 

June  22,  '03 

Sept.  4,  '03 

„  11,  '99 

Mar.  15,  '04 

April  2,  '03 

May  1,  '03 

„  21,  '04 
April  4,  '05 
June  9,  '05 
May      1,  '05 


April  2, 

„  22, 

Nov.  30, 

Aug.  2, 

Jan.  9, 

May  16, 

Aug.  4, 

Sept.  16, 

Dec.  9, 

Sept.  14, 

July  24, 

Oct.  18, 

Feb.  20, 

April  2, 

Nov.  8, 

Oct.  21, 

May  9, 

June  13, 

May  8, 

April  20, 

July  25, 

June  24, 

Aug.  19, 

M  19, 

May  30, 

Dec.  22, 

Aug.  4, 


Mar. 

Oct. 

Sept. 

Feb. 
Dec. 
Jan. 

Sept. 
Nov. 
Aug. 
Sept. 
Aug. 
April 


4,  '04 

29,  '03 

30,  '01 
8,  '05 

4,  '05 
10,  '05 

5,  '05 
8,  '05 

6,  '05 
19,  '05 
23,  '05 
10,  '02 

8,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-Ui 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard. 


Hébert,  E 

McQuirk,  E 

Roy,  N 

Charlebois,  S 

Sanson,  J.  O 

Beaulieu  «Se  David 

Desjardins,  J 

Carpenter,  H.  S 

Bergeron,  A.  M 

Jolicot.  E 

Fortin,  A 

Thibaudeau,  (J 

White,  F 

Paquette,  J 

Madden,  Theresa 
Lapierre,  Ernestint . 

Boucher,  P 

Tremblay,  J.  Z 

Depatie,  J 

Jarry,  W 

Ramsay,  Edith 

Massicotte,  Mrs.  E. 

Lanthier,  C 

Rinquette,  Geo 

Seguin,  Joséphine. 

Leduc,  A.  A , 

Delorme,  D 

Wilson,  Sarah  Lloyd 

Levée,  Corinne 

Menard,  H 

Richard,  F 

Dupre,  E 

Choquette,  M.  <  ) .  .  . . 

Gratton,  G 

David,  P.  N 

Young,  H.  P 

Frontenac  Club 

Bourque,  P 

Roy,  F   

Candlisb,  W.  J 

Gordon,  G.  S 

Warwasse,  R 

Bellehumeur,  A . . . . 

Barkotf,  S 

Lamarre,  L.  A 

Fariner,  B 

Coleman,  J.  A 

Aqeur, 'Mary  E 

Bail,  Samuel  R    

Gamble,  J.  E 

Bauer,  Hy 

Brown,  Bella  W 

Brennan,  Nap 

Chevrefils,  Joseph . . . 
Daoust.  Joseph 


(  'arried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,467  03 

0  40 
0  49 
2  92 
0  12 
0  85 

0  29 

1  35 

0  07 

1  00 
0  49 
0  25 
0  70 
0  25 
0  35 
0  02 

0  37 

1  00 
0  42 
0  17 
0  77 
0  89 

0  10 

1  00 
0  50 

2  00 
6  20 

0  50 
70  38 

2  61 
215  93 

1  15 
0  16 

0  75 

1  36 
0  25 
0  27 

0  05 

1  00 
22  73 

2  00 

1  41 

2  00 
1  00 
0  25 
0  36 
0  37 
0  82 
0  88 
0  11 
0  05 
0  15 

11  13 
0  30 

15  64 
4  34 

3,853  95 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


535  St.  Hypolite,  City 


Outremont,  P.Q. . . . 
1244  St.  Lawr'ce.  City 
Outrement,  P.Q. . . . 

116  De  Gaspé 

362Clarke 

1814  St.  Lawrence. . . 

163  Brebœuf 

Mile  End 

928  St.  Hypolite.... 

1888  St.  Hubert 

1590  St.  Urbaine.... 
500  St.  George     .    . 

1083  Clark 

5  Waverley 

382  Clark 

623Boul.  St.  Joseph 
153  St.  Elizabeth .... 

314a  Clark 

St.  Laurent 

23  Labelle 

3  Chs.  Edward 

1303  St.  Lawrence. . . 

St.  Martin 

New  Carlisle 

4  Vevinette 

648  Boul.  St.  Joseph. 
967  St.    Dominique . . 

1375  Cadienx 

725  Hutchison 

1951  St.  Lawrence. . . 
1489  St.  Dominique.. 
71  St.  Catharine  Rd. 

90  Fairmount 

69  St.  Hypolite 

80  Fairmount 

Sault  Aux  Recollets . 
1874  St.  Lawrence. . . 
1198 St.  Hubert.  ..  . 
1173  St.  Dominique.. 
Acton,  Ont 

St.  Ls.  de  Garnaque. 

Beauharnois 

Chateauguay  —   . 

St.  Etienne 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Marchands  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Laurier  Av.,  Mt. 


Acton . 


Beau  h 


Dec. 
Feb. 

Aug. 
Sept. 
Oct. 
May 
Dec. 
Nov. 
.Tan . 
Nov. 
May 
Aug. 
May 
Dec. 
Feb. 
May 
Aug. 
Feb. 
Mar . 
Dec. 
Feb. 
July 
Mar. 
Oct. 
Dec. 

Nov. 

Mar. 

April 

July 

Dec. 

Nov. 

May 

Jan. 

July 

Nov. 

June 

July 

May 

Aug. 

Dec. 

Sept. 

Oct. 

April 

April 

Aug. 

May 

Oct. 

April 
Aug. 
May 
Oct 


30,  '05 

13,  '05 
9,  '04 
8,  '05 

23.  '05 
30,  '05 
28, '05 
22,  '00 

27,  '00 

28,  '01 

14,  '01 
3,  '02 

30,  '02 

5,  '02 
2,  '03 

16,  '03 
30,  '03 
12,  '03 
25,  '03 

14,  04 

28,  '04 
16,  '04 

7,  '04 

8,  '04 

6,  '04 
16,  '04 
12,  '04 

30,  '05 

20,  '05 
27,  '05 

5,  '05 

31,  '05 

2,  '05 

29,  '05 
31,  '05 

3,  '05 
10,  '05 
22,  '05 

6,  '05 
1,  '05 

18,  '05 
17  '05 

15,  '05 

7,  '05 

30,  '05 

9,  '05 
5,  ;04 

31,  '03 

21,  04 
12,  '04 
21,  '04 
18,  '05 

8,  '05 
12,  '05 
29,  '03 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresst-s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


214 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward . 


Daoust,  Arthur 

Gendron,  Joachin 

Primeau,  Louis,  jr 

Roy,  Mrs.  J.  Bte 

Roy,  J.  H 

Tassé,   Eug 

Tessier,  Joseph 

Olier,  Mathieu 

Eld«-r,  Geo.,  in  trust 

Laurie,  Mrs.  Geo 

Floyd,  Crawford  &  Co 

Hutchinson,  David 

Tyrrell,  Mrs.  Bella 

Lather,   Mrs.  Mary 

Maher,  Wm 

McKenzie,  Thos 

White,  G.  P 

Wells,  S.  C 

Roland,  E.  E 

Gill,  P 

Potts,  R.  L , 

Molly,  M 

Anderson,  R 

Draper,  F.  A 

Ferguson,  Jas v 

Marley,  Jno 

Lamb,  W.,  jr 

Coristine,  J.  H , 

Calder,  L.  J 

Casemont,  Esther  E 

Storey,  Mary  A 

McLean,    Lizzie,     in   trust     Mary 

McLean 

Allen,    Eliza,     in     trust     Douglas 

Allen 

Cole,  Alex.,  in  trust  A.  K.  Cole 

Lennox,  G.  H.  W 

Young,  H .  M 

O'Brien,  Jno.  J 

McKishnie,  A.  P 

Tous,  Tilley  M 

Sing,  Dewey 

Smith,  George 

Fouter,  F.  E 

Malvaney ,  M 

Hawkeus,  Daniel 

Dargand,  J.  S 

Ryan,   G.  A 

Arno,  Mary  J 

Ballentine,  A.  L 

Egan,   J.  &  E.  S 

(THara,  C 

Long,  S.  G •. 

Hollimake,   Hattie  S 

Rose,  Louise  W 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


S     cts. 
3,853  95 

17  70 

0  74 

1  00 
55  79 

0  80 
26  1G 

1  94 
59  21 

11  59 

12  43 
370  00 
384  65 

5  15 
89  02 

5  80 

2  25 
1  15 

6  29 
1  10 

10  09 
0  40 
0  80 

0  20 

1  85 
1  05 
0  60 
6  65 

3  85 

0  64 
99  75 

2,355  80 

1  06 

3  30 

6  90 

123  60 

2  50 

1  10 
0  72 
0  10 

2  35 

11  90 
30  00 

186  15 

83  71 

5  85 

0  45 

1  55 

1  28 

2  60 
0  68 

0  23 
23  16 

1  78 


7,879  37 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Beauharnois 

St.  Timotheé!  ! .  '.  !  '.  '. 
Bsauharnois 

m  

m  ....... 

St,  Ls.  deGarnzaque 

New  York 

Belleville 

107  Emma  St.,  Chat. 

Bothwell. 

Rounthwaite 

Brandon 

h       

m       

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  

Rounthwaite 

Carroll 

Watford,  Ont 

Brandon   

Carnduff 

Wawanesa 

Brandon 

Box  97  Brandon 

Brandon 

Co,  C.N.Ry.  Car'bry 
Chatham 

m         

ii         

m         

m         

Huron,  Sask 

Edmonton 

Killaloe  Station 

Elgin 

Gananoque 

142  Mn.  St.]  St.  El th 
15  Clyde  St.,   Ham. 
66  Hughson  St.     ,. 
76  John  St.  ii 

8  Metcalfe  St, 
Hespeler ... 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Marchands  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

Beauharnois .... 

Mar.  30,  '05 

h           .... 

July      4,  '04 

m           .... 

Dec.    28,  '04 

h           .... 

Oct.       9,  '05 
Sept.    12,  '03 

h           .... 
ii           .... 

July      3,  '05 
Aug.   30,  '05 
Feb.     24,  '05 
June   1G,  '05 

h           .... 

Mar.   10,'  04 

Belleville 

June  23,  '04 

M                  

Dec.    22,  '94 

Bothwell 

June     2,  '05 

h         

Jan.    21,  '05 

Brandon 

n         

Feb.     22,  '04 
May    10,  '04 
Dec.      5,  '95 
Aug.    15,  '98 
July      3,  '99 
Nov.     8,  '02 

«i         

n         

Dec.    21,  '03 
Oct.     14, '03 
Dec.    19,  '04 
Nov.  30,  '05 
Feb.     28,  '95 
Dec.    14,  '98 
Feb.     24,  '04 
Sept.     9,  '05 
Nov.   30,  '05 
Dec.    28,  '05 
June     2,  '05 

n         

Jan.      G,  '05 

n         

July      3,  '05 

n         

Dec.      5,  '05 

Carberry 

Sept.   30,  '03 

Chatham 

Mar.     7,  '00 
Oct.     21, '99 

* 

m         

Sept.    '  3,  '03 
Dec.    31,  03 

Nov.    20,  '05 

Chesley 

Mar.     4.  '99 

Ednionton 

May    23,  '98 
July      7,  '03 

Eganville 

April  22,  '05 

Elgin 

Jan .      7,  '04 

Gananoque 

Aug.    27,  '01 
Sept.    17,  '04 

Hamilton 

Nov.    30,  '03 
April  19,  '05 
Aug.      2,  '02 
Mar.  21,  '04 
May    31,  '03 

Hespeler 

July      5,  '04 
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hi: PARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  l'urchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of  ! 
Draft  or  BiL! 
of  Exchange  j     Amount     j 

unpaid  for  jof  Dividends! 


Brought  forward, 


South well,  A.,  treas 

Oranger,  P 

Herbert,  W.  Harvey 

McLeod,  Alex 

Portice,  Richard 

Portice,  Thos 

Mclver,   Jno.,    executor,    estate   of 

Angus  Murray 

Matheson,  Angus 

Thompson,  Edward 

Sheane,  Robert 

Sheane,  Geo.  B 

White,  Mrs.  Debora 

Cassellman,  W.  J 

Jones,  Frank  and  Olive  (Miss) 

McKay,  A 

Pétrie,  J.  A 


McRae,  Mrs.  Janet 

Douglas,  Mary 

Laws  Butter  and  Cheese  Co 

Ivey,  Michael 

Grinishaw,  Miles 

Macklem,  Fred.,  in  trust 

Montagne,  Mrs.  Charlotte 

Kennedy,  Amelia '. 

MeEwan,  D.  A 

Irwin,  Gordon 

Kelly,  J 

Zena,  M.,  in  trust 

Saakel,  Jno.,  in  trust  for  E.  Saakel. 

Wicke,  E.  A 

Young,  Wni ' 

Teskey,  Miss  Margaret  W 

Speers,  T.  S 

Crowe,  Mrs.  Margaret  A 

Scarlett,  E.  H 

Lind,  D.  A 

McLaren,  Miss  Janet  M 

McLeisli,  Mi^s  Grant 

Scarlett,  Mary  (Miss) 

Hall,  G.  B... 

Mason.   Mrs.  Margaret 

Trafford,  F.  W 

Beemer,  H.  .1 

Latchford  k  Murphy   

Heaney,    Mrs.,     in     trust     0.    A. 

Heaney 

Hylands,  D 

McAndrew,  P.  J 

Shirley,  Agnes 

Theatrical  Stage  Employées 

Carroll,  Patrick 

Oli  ver,  Mary 

Spence,  Annie  C 


Carried  forward. 


nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


unpaid  for 
nve  years 
and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


•S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S  cts. 
7,879  37 

12  72 
54  50 

146  05 
81  95 
11  21 
11  21 

0  95 
7  39 

2  51 
0  31 
7  04 

0  05 

3  65 
21  39 

1  40 

1  30 

0  30 

119  05 

0  96 
7  t'5 

2  75 

2  39 
56  99 

10  67 
6  20 

76  95 

402  29 

6  20 

11  57 
24  22 

717  23 
153  95 

4  55 

1  10 
11  20 

13  15 
114  20 

11  00 

5  50 
10  00 

14  36 
10  73 
28  47 
10  00 

1  27 

3  93 
253  06 
241  41 

2  87 
46  26 

732  12 
142  58 

11,500  73 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


Hespeler 

ii    , 

h    

Arman 

Kincardine 

ii         

Ripley 

Inverhuron 

Purple  Grove 

Burie  

Kincardine 

Dungannon 

Lomé 

280  University  Ave., 

Kingston 

North  Lancaster. . . . 

Lancaster 

Lansdowne 

Warburton 

Vancouver,  B.  C 

Olinda,  Ont 

Thamesford.     

Etterick,  P.O 

820  King  St.,  City. . . 

MacGregor 

Bankhead 

Medicine  Hat 

Mitchell 

FudgeP.Ô.j  Ont..! 

Camden  East 

Oak  Lake 

Marshall,  Sask 

Lemberg,  Sask 

Oak  Lake 

Birtle,  Man 

Oak  Lake 

Lemberg,  Sask 

Oakville 

Montréal,  P.Q 

Ottawa,  Ont 

565  Giimour  St 

Hurdman's  Bridge . . 

Mayo,  Ont 

South  March,  Ont  . . 

323  Rideau  St 

Owen  Sound 

Ready 

Owen  Sound 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

R.EMARKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 



Month  Year 

Hespeler 

Nov.   29,  '01 

„         

Sept.   30,  '05 

i,        

Aug.  11,  '05 

Kincardine 

April  17,  '00 
Mar.  26,  '91 
Mar.    26,  '91 

Jan.     30,  '00 
April  14,  '04 
.,       15,  '02 
6,  '03 
Oct.       8,  '03 
Aug.   25,  '03 
Oct.     23,  '03 
Dec.    24,  '03 
May    25,  '05 

Kingston 

Oct.     21,  '05 

Lancaster. 

June  10,  '05 
Jan.    31,  '05 

Lansdowne 

May    17,  '05 
Feb.    10,  '05 

Leamington  .... 

Nov.   10,  '04 
July    18,  '03 

London 

Feb.    25,  '04 

„■        

Sept.     8,  '04 

,, 

Oct.      3,  '05 

MacGregor 

Dec.      1,  '03 

Medieine  Hat. . . 

July    13,  '03 
Nov.      2,  '04 

Mitchell 

Sept.     6,  '05 

ii         

Nov.    30,  '05 
Jan.     13,  '05 

Xapanee 

April  23,  '04 

(  )ak  Lake 

Dec.    13,  '04 
April  17,  '05 
Dec.    20,  '05 
1,  '05 
July      4,  '05 
Oct.     30,  '05 
Aug.    26,  '05 

Oakville 

Oct.     14,  '03 
Dec.    19,  '03 
April  20,  '03 

Ottawa 

Feb.    15,  '05 
May     4,  '95 

,, 

July    14,  '04 



April  17,  '05 

u 

Dec.    30,  '02 

h       

July    19,  '04 
Mar.    14,  '03 

Owen  Sound 

Dec.    18,  '04 

Sept.   26,  '05 
May    10,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Sullivan,  W.  E. 
Clare,  Miss  A . . 
Barron,  James. 


Fish,  W.  A.,  M.D 

McNairne,  Mrs.  J 

Hopkins,  Miss  J.,  in  trust. 


Lauzon,  Alice , 

Playfair,  W.  C 

McDonald,  Miss  A 

Palmer,  Jno.  and  Jane . . . 

Johnson,  John 

Warrior  Mower  Co 

Higgins,  D 

Wiser,  B.  J 

Snider,  W.  H.... 

Brica,  Richards,  in  trust. 

Dellingham,  Chas 

Dellingham,  Chas 

Snider,  W.  H 

Smith,  R.  S.  P.,  in  trust. 

Walsh,  W.  L.  C 

Rickard,  Mrs.  M.  S 


Enwright,    Thos 

McDougall,  Thos 

Arnistrong.    C 

McKay,  F.' S 

Wilkinson,  B   G 

McKay,  E.  M 

Roy,  Miss  Mary 

Newman,  G.  G : . . . . 

Duncan,  Andrew,  jr.. 

Pegg,  M.  H.,  in  trust 

Mack,  Mrs.  E.  M 

McGibbon,  J     

McDonald.  M 

McCaskill,  J.,  in  trust.  . . 

Filion,  Mrs.   Eliza 

Fish,  W.  L 

Weyland,  C.  M.,  in  trust. 

Bliss,  D 

Steele,  N 

Elson,  D 

Patton,  Edith,  in  trust . . . 

Patton,  Ada 

Thompson,  Charity 

Lecourt,   Angéle 

Asselin,  Hermas 

Christie,  Wm 

Laflamme,  Miss  A . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ovér. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Robitaille,   Michel. . 
Corrigan,  Lawrence. 


Carried  forward , 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
11,500  73 

1  91 

8  04 
3  14 

1  91 
3  65 
L4  65 

32  21 
20  57 
50  00 

102  78 
38  00 
93  10 

33  95 

3  98 
70  00 
50  00 

9  00 

28  56 

115  no 
17  56 

1  83 
5,789  50 

1  75 
390  65 

42  95 

2  35 

4  83 

4  00 
49  50 

12  70 

5  74 

2  82 
36  06 

29  94 

13  53 
16  00 

392  93 

4  86 

12  18 

14  74 

15  00 

3  62 

4  67 
2  31 

70  53 

116  46 
475  67 
867  25 

15  79 

1  77 
1  46 

20,602  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


214  Brock  A.,  Toronto 
Box  76,  Junean,  Al  , 
314    Sorauren    Ave., 

Toronto 

192DunneAve.,Tor. 
6  Grafton  Ave.,  Tor.. 
68  West  Lodge  Ave., 

Toronto    

Fort  Coulonge 

Fallbrook 

Drummond 

Wemyss 

Macdonald 

Prescott 


Maitland 

Ogdensburg,  N.Y. 


Maitland 

Matane,  Que 

Québec 

San   Anselmo,   Cal., 

U.S.A 

Douglas  

Sault  S.  Marie,  Mich 

Tweed 

Sherbrooke  


St.  Elie  d'Orford . 
Sherbrooke  


Lennoxville. . . 
Brampton  .... 
LacMegantic. 
Sherbrooke 

Keith 

Ascot  Corner. 

Johnville 

Marbleton 

Compton 

GoJdfield,  Nev 
St.  George 


Ste.  Marguerite 

Ste.  Adèle 

Nil. 
35  Boul.    Langelier, 

Que 

Lorette,  Rue 

Val  cartier 


UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANK8 


219 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Marchands  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

O'  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naine*  and  addre^ses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  tar  as  known  Go 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernier*» 

transaction    s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  qv.e  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Parkdale 

June     5,  '02 
Dec.     11,  '05 

May    13,  '04 
June     4,  '05 

Aug.    15,  '05 
Jan.     23,  '05 

Perth 

June   19,  '03 
Aug.      9,  '01 
Feb.      6,  '97 

Dec.    22,  '05 
Oct.     16,  '01 

P't'ge  la  Prairie. 

Prescott . .    ... 

Aug.     7,  '93 
May      1,  '05 

ti         

Jan.    14,  '05 

M                  

Oct.       2,  '02 

Il                  

„       19,  '05 
Nov.    21,  '05 

„       21,  '05 
Aug.     6,  '0? 

Québec 

April  10,  '95 
Mar.      4,  '95 

. 

Dec.    29,  '05 

Renfrew 

h       

-       22,  '99 

„       18,  '01 

June    10,  '05 

Sherbrooke 

July      4,  '05 
June      2,  '05 
Sept.    12,  '04 
May    20,  '04 
Sept.   29,  '04 

h         

Oct.     22,  '04 
Dec.    16,  '04 

h         

h         

Nov.    12,  '84 

„       21,  '83 

Oct.     31,  '98 

„ 

Dec.    29,  '00 

' 

„ 

3,  '03 

,, 

May,  16,  '04 

„ 

Mar.     5,  '05 

„ 

Nov.     7,  '05 

Souris 

May    31,  '02 

St.   George 

Sept.    23,  '03 
Dec.    30,  '05 
Jan.      3,  '05 
May    22,  '05 

St.  Jérôme 

Sept.   30,  '05 

St.  Johns 

Jan.     18,  '03 

St.  Sauveur 

Oct.     18,  '98 

m           

April  18,  '00 
Mar.    15,  '05 

m           

Aug.    26,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes?  etc., 

îm- 
I  ayées. 


Nam 


!  Amount  of 
Draftor  Bill 
of  Exchange 

of  Shareholder  or  Creditor1   unPaid  for 


e  ui   ouiticuuiuci   ui    vicuiiwi     five  vears 
or  Purchaser  and  Payée  in  case        an(j  JQyer 
of  unpaid  draft,  &c. 


Non.  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Wilson,  M.  A 

McDonald,  Roy  W 

Robertson,  N.  M 

Robertson,  J.   B 

Ladies  of  the  Maccabees,  Marchand, 

E.  and  Smith,  A 

Coutts,  Wm 

■Foster,  Geo 

Latimer,  W 

Smith,  M.  A  

Wilson,  J.  J.  B  

Schwinner,  N .... 


Scott,  Sarah 

McGowan,  Jas. . 
Greenwood.  A.  E . 
Irvine,  J.   W. 
Crozier,  Julia  S.  . 

Giles,  J 

Paris,  E 

Covey,  F.  S 

McNichol,  John. 
Butler,  Louisa 
Smith,  G.  G 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


-S 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Foster,  F 

Demster,  C,  Demster,  C  ........ 

Pigot  &  Bryan,  Riverside  Glass 
Works 

M.  O.  Tibbets,  Mission,  M.  O.  Tib- 
bets   

M.  O.  Tibbets,  Mission,  M.  O.  Tib- 
bets   

S/O.  for  Golden  Slipper  Mining  Co., 
H.  C.  Davis,  W.  Bell,  $15 

J.  Mclver,  Annie  McLennan   

S/C.   Guenther  &  Mueller  Co  

S/C.  Art  League 

S/O.  Central  Svgs.  Bank,  Central 
Svgs.  Bank 

Babb  &  Kirkland,  Babb  &  Kirk- 
land,  endorsed  over  to  Jno.  K.,  of 
Battle  Creek,  Mich 

W.  Connell,  D.  C.  Goodyear 

Lawrence,  Morris  &  Mclver,  D 
Scott 

Short,  Cross  &  Biggar,  J.  Martin. . 

A.  Lachance,  J.  Fortier 


Total 


50  07 

28  46 

9  50 

22  25 

14  83 
5  77 

3  60 

4  96 

19  75 


,000  00 
8  00 

89  75 

14  00 

15  00 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$        cts. 
20,602  13 

116  26 

15  06 
3  52 
3  52 

18  57 
49  45 
12  34 
1  18 
9  83 
36  19 

16  77 

39  63 

1  11 

1  69 

164  70 

5  90 

60  00 

15  00 

77  10 

79  90 

276  65 

67  10 

139  65 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Port  Stanley .... 
Bracebridge,  Ont. 
Stewart 


Tilbury 


Windfall 

256  St.  George 

Walker  House 

262    Wellington  St. 

E.,  City 

25McGeeSt 

35  Gren ville 

Telegram Office.  ... 

73McCaul  St 

Solway,   Syracuse.  . 
Wetaskiwin 


Détroit,  Mich. 

Saskatchewan  Land- 

ing,   Sask 

Saltcoats 


Wellsburg,  W.Va. 
Washington 


Spokane   ... 
None  given 
St.  Louis. . 
I  New  York . . 


2,285  94    21,813  25 


SaultSte.  Marie. 


Nil. 
Nil. 


Nil. 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 

We  déclare  that  the  above  return  is  niade  up  from   the  Books  of  the  Bank,  and 
Montréal,  January   17,   1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  d( 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Thomas. 

Tara 

Tilbury    . . . 


Toronto 


Westport. . . 
Wetaskiwin 


Windsor,  . . 
Winnipeg. . 
Windsor.. . 

London IMay 

.-       Sept. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Oct.     25,  '00 

Mar.    20,  '02 

April  19,  '02 

h      19,  '02! 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


April  22,  03 
Mar.  25,  '04 1 
,  23,  '05! 
Dec.  3,  '04! 
Oct.  20,  '04! 
Dec.      4.  '90 


Jan. 
Aug. 
July 

Oct. 

June 

Aug. 
Apr. 
June 


7.  '97! 
22,  '02! 

22,  '05 1 
29,  '05! 
14,  '05  i 
20,  '03! 

23,  '05 
23,  '05! 
10,  '04 
17,  '03 
14,  '00 


Aug. 
July 
Mar. 


Montréal . 


St.  Thomas. 
Kincardine. . 
Sherbrooke. . 
Neepawa.  . . 


Sept. 
April 

Oct. 

Nov. 


20,  '96  New  York 
13>,  '98J 
14,  '98| 


4,  '99 

5,  '00 
7,  '01 I 

29,  '01 


Olds. 


Portage  la  Pra're 
Lacombe 


Sherbrooke. 


Crozier 


Sept.  20,  '04 1 


Dec.    31,  '04 
Oct.     25,  '05 

Dec 


G,  '05j         ..  

4,  '99  Mont'al,  M/O.  126315, 
Nov.    30,  '04jSt.  Sauveur,  Que.. 


correct  according-  to  the  Books  of  the  Bank. 

J.  GILLESPIE  MUIR,    Chief  Accountant. 
that  to  the  best  of  our  knowledge  and  beîief  it  is  correct. 

H.   MONTAGUE  ALLAN,   Vice-Président. 

E.  F.   HEBDEN,    General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V,  A.  1911 


PROVINCIAL  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  "no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  PROVINCIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


A.  R.  McDonald 

F.  X.  Boudreau 

Bessaillon  Brosseau  Lajoie  Lacoste 

Dme.  Julie  Duchesneau 

Chs.  Black 

A.  F.  Deachman  

Oct.  Marcelle 

F.  G.  Ryan 

A.  J.  Tuttle 

A.  Archambault 

W.  Deslauriers 

Délie  R.  Cartier 

Joseph  Maillet 

Joseph  Primeau 

Etienne  Lefebvre 

Délie  Eliza  Roy 

Georges  Plourde 

Jes.  Burns 

H.  O'Sullivan 

T.  Biais 

Aline  Lamontagne 

Olivier  Plamondon 

Sr.  Marie  de  l'enfant  Jésus,  H.  D.  S.  C. 

Mary  Guindon 

A.  Comire 

W.  Bernier 

N.  Larivière 

Jo8.  Mallette 

J.  Bourassa  Oscar  Perrier 

Edmond  Beaufort 

Cie  de  public  Artistique 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

3  15 
0  11 
2  48 
2  18 

15  75 
20  00 
60  00 
2  02 
40  00 

4  89 
2  65 
2  65 

12  63 

13  29 
19  70 

7  90 
70  00 

119  92 

17  72 
25  83 
46  55 
13  97 

8  57 

18  20 
2  07 
4  33 
2  24 

12  52 

24  94 

29  60 

6  73 

612  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Fraserville. 


Montréal 

46  Osborne  St. 
Edmonton 


Montréal. 


Coteau  St.  Louis. 

Montréal 

St.  Etienne 

Montréal 

Bic 

Cacouna 

Lorette . .   - 

Québec 


Montréal.. . 
Plessisville . 


Chateauquay . 
Laprairie.  .. . 


Montréal. 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  eaid  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

h           

h           

Feb.    20,  '99 
July    27,  '99 

.,       31,  '99 
June   26,  '99 

ii         2   '99 
Feb.     10',  '98 
Dec.    31,  '96 

h           

June   27,  '99 
April  10,  '99 
Dec.      5,  '99 
July    19.  '99 

n           

Feb.    27,  '01 

h           

n           

April  25,  '95 
Mar.      2,  '95 

„ 

Feb.    16,  '93 

n           .... 

Mav    31,  '00 

„ 

Dec.    16,  '96 

„           

July    21,  '98 

n           

Jan.     14,  '99 

„ 

Feb.      8,  '96 

ii           

May    18,  '96 
Sept.   20,  '98 
Jan.       8,  '99 
April  11,  '95 

Plessisville 

Aug.    11,  '03 

n           

„       11,  '03 

n             

„       11,  '03 

Montréal 

Feb.      3,  '99 

Nov.    20,  '99 

May    26,  '81 

1,  '02 
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Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Nup.  Dezell 

F.  Denault 

E.  J.  Hould 

John  Hyde 

Jos.  Desforges  Cie 

Desjardens,  McLean  Co.  . . 
Cong.  des  Srs.  Ste.  Anne  . . 
Nth.  American  Mining  Co. 

C.  Cushing 

P.  M.  A.  Lahelle 

L.  F.  Lozier 

Lecompte  &  Beaubien 

Cie  Chemique  Canadienne . 

Alex  Duclos 

Wm.  Ewing  &  Co 

J.  Frennette 

Imp.  Refining  Co 

A.  B.  Marcotte 

J.  Lamothe 

Ths.  Murphy    

F.  Laroche.. 

André  Parent 

J.  Mastai  Robert 

Arth.  Pigeon 

Alphonsine  Thomas ; 

P.  Lavallée 

L.  A.  Mongenais 

Louis  Lapointe 

J.  Aug.  Proulx 

Ernestine  Charron 

Azelda  Tremblay 

Stanislas  Millette 

Dme  G.  Lalonde  

J.  Lucien  Nault 

Juliette  Arcand 

Ernest  Babin 

Hylas  Beaubien 

Achille  La  voie 

Alice  Lemay  Larivière 

Hélène  Bélanger 

Harth  Noël 

Ludovic  Proulx 

0  ules  Coté 

L.  O.  Dionne 

Mathilda  Clermont 

Napoléon  Major 

Avila  Seguin 

Euphide  Villeneuve 

Alfred  Dupre 

Emile  Olivier 

Philibert  Moffette 

Alozephit  Bechand 

Simeon  Letourneau 

Alex.  Bourdeau 

Alp.  Ritchot     


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$       cts . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


>      cts. 
612  59 

5  00 
62  66 
15  00 
49  71 

6  27 

5  73 
72  01 

8  09 

9  44 

6  80 
9  01 

10  00 
5  71 

1  30 

4  73 
71  73 

10  77 
882  84 

9  68 

11  89 
10  47 

3i3  82 

2  05 
19  69 
10  03 

9  66 

5  72 
35  43 

5  86 
0  06 
0  26 

0  37 

1  05 

0  08 

1  25 
0  39 
0  11 
0 
1 
1 
1 
3 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


82 
98 
72 
66 
18 
0  67 

0  39 

1  64 

2  00 
0  20 


Nicolet. 


2,314  57 


Winasky,  Vmt 

Montréal 

170  Coleraine 

Plessisville 

Bic 

St.  André  d'Avelin. 

Henry  ville 

L'Annonciation 

Deschambault  ... 


Vancouver 

L'Annonciation . 
Contrecœur     . . . 


Coteau  au  Lac. 
Deschambault 

Lapraierie 


Lotbinière . 


L'Avenit. 

ir 

Rigaud . . 


St.  Agapit. 


St.  Constant 

St.  Chrysostôme 

St.  Emile  de  Suffolk. 


UNCLAIMED   BALANCES   IN  CHARTERED  BANKS 


225 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

La  Banque  Provinciale  du  Canada 


Agency  at 

which  the  last 

ferai )  sacti on   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Plessisville. 
Montréal.. 

Hull 

Montréal.. . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 
Aug. 
Feb. 
Mar. 
Aug. 
Nov. 
July 

Nov. 
Feb. 


Mav 


Feb. 

Oct. 

Aug. 

Sept. 

Feb. 

June 

Aug. 

June 

May 

Mar. 
.  June 

Feb. 

Jan. 
.  Aug. 
.  May 

June 


Dec. 

June 


Mar. 
June 

Oct. 


11,  '01 
27,  '97 

1,  '04 
18,  '97 
11,  '04 
10,  '04 
14,  '99 
. . ,  '00 

2,  '00 
2,  '02 

10,  '02 
10,  '02 
13,  '05 
30,  '05 
30,  '05 

17,  '04 

25,  '05 

10,  '02 
7,  '02 
5,  '03 

11,  '03 
30,  '03 
22,  '04 

18,  '04 
22,  '04 

26,  '04 
1,  '05 
1,  '05 
9,  '05 

30,  '03 

30,  '03 
13,  '04 

31,  '05 
4,  '04 

20,  '04 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '05 
30,  '03 
30,  '04 
30,  '04 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '04 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '05 
26,  '05 
30,  '03 
30,  '03 
16,  '05 


Rbmabks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—15 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Louis  Belisle . 

Mederic  Lapalme. 
Ferdinand  Perras. 


Wilf rid  Marcelle 

Alphonse  St.  Georges .  . . . 

J.  B.  Turcotte 

Eugène  Robillard  

Nap.  Archambault 

Chs.  Laporte 

Joseph  Lan  dre ville  

Améeda  Archambault 

Elie  Veroneau 

Anasthalie  Beauchemin .  . 
Avila  Berthiaume  f.  Ant. 
J.  A.  Olivier  

C.  Humberland 

V.  Gagné 

Délia  Arbinavich 

H.  deGallier 

J.  N.  E.  Besson 

R.  Murshaw 

James  Brother 

A.  M.  Clairoux 

A.  Cusson 

D.  Brisebois 

N.  Dufort 

L.  P.  Durand 

F.  X.  Marchand 

Jos.  Marcotte 

A.  Martineau  Cie 

J.  Martineau 

G.  A.  Martineau 

L.  Dansereau 

H.  A.  Lacoste 

Jos.  Lapointe 

Ls.    Bargner 

Elzéar  Perras 

P.  Dansereau 

Mad.  M.  L.  Emery 

Emile  Légault 

Alb.  Vézena 

Jos.   O.  Grignon 

E.  Coté • 

J.  A.  Cardinal 

H.  Chabot 

Alice  Ducharme 

P.  Durand 

Mad.  A.  Fanest 

Jos.  Fleury 

A.  Germain 

R.  Lacey 

R.  Jannard 

Mad.  A.  Lai  onde 

Mad.  Jos.  Lapierre 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts 
2,314  57 

0  18 

1  81 
1  03 


0  25 
0  25 


2  97 
0  30 
0  40 
0  90 
0  88 
0  29 
4  07 
0  65 
0  75 
10  56 
0  64 

8  76 

0  68 

9  24 
2  73 

1  25 
0  25 
0  62 

0  63 

1  71 

1  32 

2  12 
12  47 

202  03 
1  67 

0  25 

1  17 

2  29 
1  30 

0  82 

1  82 
0  25 
0  67 

0  56 

1  12 
1  28 
0  46 


2,612  56 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Hilaire 

St.    Isidore    de    La- 
praierie 

St.  Jean  de  Math  a. . 


S  te.  Julie  de  Verchèr 's 


Contrecœur  . . 
187  Coursol.. 
340  Richelieu 
65  Turgeon  . . 


397  Davidson 

397  Davidson 

213  Rose-de-lama  . 

595  Albert 

821  Albert 

78  Metcalf 

186  Vinet 

1563  St.  Jacques. . 

354  Richelieu 

3204  Notre  Dame. . 

74  St.  Charles 

30U7  Notre  Dame. 
1197  St.  Jacques.. 

Coté  St.  Paul 

38  Napoléon  N. . . . 
St.  Justin  de  N. 
293  Delisle 
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Agency  at 

wliich  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Ste.  Cunégond 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Yeai 


Jan.    14,  '04 
Dec.    31,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 
Dec. 
Jan. 
June 
Nov. 
Dec. 
June 
Sept. 
June 

Dec. 

June 
Nov. 


Jan. 


Sept. 

June 

Nov. 

Aug. 

Dec. 

July 

Dec. 

Mar. 

June 

May 

Mar 

Oct. 

Nov. 

June 


30,  '05 

31,  '05 
7, '05 
3,  '03 

28,  '03 
30,  '03 
30,  '03 
16,  '04 

29,  '05 

30,  '03 
30;  '03 
30,  '03 
-,'04 
—,  '03 
—,  '03 
— ,  '03 
—,  '03 

-,  ;o4 

— ,  '04 
-,'04 
— ,  '04 
-,  '04 
-,'04 
—,'04 
— ,  '04 
-,'04 
-,  '04 
-,'04 
-,'04 
— ,  '04 
-,'04 
— ,  '04 
-,'04 
-,'04 
-,  '04 
-,  '04 
-,  '04 
— ,  '05 
-,'04 
-,  '05 
— ,  '05 
— ,  '05 
-,'05 
— ,  '05 
— ,  '03 
— ,  '05 
— ,  '05 
— ,  '03 
-,  '05 
-,'04 
— ,  '03 
— ,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


-15J 


228 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Provincial   Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

8    cts. 

$    cts. 
2,612  56 

1  06 

0  50 

2  03 
0  85 

0  38 

1  17 
1  50 

0  53 

1  11 
0  31 
0  53 
0  8S 

0  67 

2  19 
4  77 

1  25 
1  27 
0  25 
0  25 
0  79 
0  71 
0  29 
0  28 
0  29 
0  25 

0  25 

6  00 

1  00 

2  00 

7  36 
7  00 

4  00 
2  00 
2  20 
2  88 
1  22 
1  22 
1  04 
7  31 

7  18 

8  68 
0  50 

0  50 

1  00 
1  87 
1  00 
1  29 
1  83 

1  25 

2  16 
1  10 
1  09 

5  52 

3  00 

4  56 

St.  Aubin  &  Lan vi ère 

1581  St.  Jacques 

3183  Notre  Dame 

62  Napoléon 

3248  Notre  Dame 

- 

49  Church 

Drae.  J.  Mercure 

A.  Millette,  in  trust... 

3143  Notre  Dame. 

223  Delisle 

D.  Morkle . . . 

63  Walker  St 

3093  Notre  Dame 

621  Albert . . . 

0.  Poirier 

Coté-des-Neiges 

387  Beaudry 

82  Cathcart 

Joséphine  Prévost 

Dme.  C.  Roberty 

S.  F.  Rutherford 

483  Notre  Dame 

1704  St.  Jacques 

401  St.  Antoine . . . 

Cordelia  Turcotte 

0.  Tremblay. 

Mad.  R,  Wynne 

Albert  &  Cécile  Verdon 

74  Coursol 

29  Napoléon 

J.  B.  Avin 

81  Quesnel 

72  Lacroix 

J.  B.  Legris . .     

3231  Notre  Dame 

32  Walker . 

E.  R.  Day.. 

3312  Notre  Dame 

1157  Ontario  E. 

1175 

Can.  Electric  Co 

A.  P.  Martin 

978            „         

1140 

J.  Pigeon 

291  Dorion 

F.  Smith 

659  Beaudry 

Montréal 

A.  Mireault 

F.  X.  Quevillon. 

Forestiers  Canadiens  Cour  S.  C . . . 
D.  A.  Hetu 

Maisonneuve  Eng.  Works . . . 

R.  Hurtebise 

A.  Taillefer 

G.  Beauchamp 

. 

R.  Monat 

A.  H.  Lannie 

Rev.  J.  E.  Brien,  Ptre. 

J.  B.  Roy 

E.  Lapointe    

A.  Tesson 

E.  Ethier 

H.  Gravel 

B.  Robitaille 

H.  Brouellette 

J.  A.  Fournelle . 

Bedard  &  Filion •  . . 

V.  Coallier 

Carried  forward 

2,724  68 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


|Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Ste  Cuenegonde . 


rue  Ontario . 


Hull. 


Sept. 
Nov. 
Mar. 

.Tune 
Mar. 


Dec. 
.Tune 
I.Tuly 
Mar. 
Apr. 
Mar. 
Jan. 
Nov. 
Dec. 
Nov. 


July 
Julv 
Nov. 
April 
Aug. 
Nov. 
May, 
Nov. 

M 

.Tune 

,Oct. 

'Jan. 

ÏSept. 
Dec. 


Nov. 
Dec. 
Nov. 

Mar. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

Sept, 

1  )ec. 

Sept. 

Aug. 

Dec. 

Jan. 
Dec. 
April 
.Tune 


'06 
'05 

•04 
'05 
'05 
'04 
•(14 
'03 
'05 
'05 
'04 
"04 
'03 
'05 
'03 
'03 
'04 
"04 
'03 
"04 
'03 
'05 
'05 
•03 
'05 
•03 
'03 
'04 
'04 
ï>5 
'04 
•03 
'02 
'02 
'92 
'02 
'02 
'03 
•02 
'02 
'03 
'05 
'05 
'05 

04 
'04 
'04 
'03 
'03 
'04 
'03 

04 
'05 
'03 

04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V,  A.  1911 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adi-esse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
2,724  68 

1  00 
1  31 
1  75 
1  15 
1  38 
1  16 
5  90 
1  00 
1  09 
1  10 

1  02 
0  47 

0  69 

2  14 

3  62 

1  64 

0  68 
3  07 

1  84 
0  95 

0  15 

0  31 

1  43 

0  36 

1  96 
1  46 
3  22 
1  80 

1  88 

2  01 
1  45 
0  13 
0  01 
0  87 
0  09 

0  19 

1  62 

1  00 

2  24 
1  69 
1  80 

J.  H.  E.  Garneau 

638  St.  Denis 

2037  St.  Hubert... 

615  Clark 

Adolphe  Laforest 

141  Drolet 

152  Ave  Des  Pins . . . 

Vve  R.  L.  Rolland 

531  St.  Denis 

D.  C.  Roberge 

668          h          ... 

Nap.  Theoret.  .                    

381  St.  Hubert 

Wiselberg  &  Ferestone 

615  St.  Dominique.. 
67  Cuthbert 

Maud  &  Wallace 

Arthur  St.  Louis 

Ste  Gertrude 

Ludger  Lavigne 

Paul  Foucher 

St.  Sylvère.. 

Lemieux  Station. . . . 

Borrommé    Larivière 

Nestor  Dorion  

Ste  Gertrude 

Louis  Blain 

Ste  Julie  de  Verch're 

Antoine  Gauthier 

Athonase  Ricard 

Ste.  Julienne 

Liboire  Riel 

St.   Philippe  de  La- 
prairie  

Ulric  Riel 

Luc  Lefebvre 

Lucie  Cormier ' 

St.  Paul  l'Ermite  .  . . 

Damase  Dufort 

Philias  Deschamps  . , 

Jos.  Langpré,  fils  de  Frs . . 

Wif .  Deschamps 

G.  Patrie  Lvnch 

St.  Vincent  de  Paul. 

Geo.  Meunier 

Amilda  Lemire '. 

Watton 

Wilf rid  Jourdain 

Aima  Belisle 

Lucie  Bourque 

Goudreau  Louis 

Ernest  Allée  

Yvonne  Lemire 

Elz.  Dupré 

Weedon 

Joséphine  Bourret 

St.  Antoine  de  Tilly. 

Bartholemi  Fortier  . . 

0.  L.  Henault ... 

34  33 
5  00 
3  00 

10  00 
3  00 

Alph.  Chrétien 

Harry  Ness 

46  Workman 

P.  Benoit   

Uni  versai  Clotbing  Store  . . 

Longueuil 

9 

Barbeau,  Jos 

0  33 
0  33 
0  38 
0  38 

0  38 
2  63 

1  50 
1  50 

Montréal 

8 

Barbeau,  Jos 

5 

^hapdelaine,  J.  B 

Joliette,  Québec 

6 

^hapdelaine,  J.  B 

.Chapdelaine,  J.  B 

1  Daigle,  Bruno 

7 

9 

Montréal 

1 

Dion,  Louise 

84  Massue,  Québec . . 

2 

'Dion,  Louise 

Cari  ied  forward 

55  33 

7  43 

2,783  31 

UNCLAIM3D  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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La  Banque  Provinciale  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

VIonth  Year 

Montréal 

Jan.     —,  '05 
June   —,  '03 
Mav    —,  '03 

m           

M                      .    .  . 

M                          

Il                           

Aug.    —,  '05 
Mar.    —,  '05 
Oct.     —,  '03 
Aug.    -,  '01 
Oct.     —,  '05 
Aug.    -,  '01 
Mar.    —,  '03 
Sept.    — ,  '04 

Ste  Gertrude. 

Montréal 

June  30,  '03 
h      30,  '03 
h       30,  '05 

„       30,  '05 
Oct.     24,  '04 
Dec.    30,  '04 

30,  '04 
Oct.     30,  '05 
June  30,  '05 
Dec.   J30,  '03 
June  30,  '04 

30,  '05 
Dec.    30,  '05 
June   30,  '04 

30,  '03 

30,  '03 

30,  '03 

30,  '03 

Jan.     15,  '04 

June  30,  '04 

Dec.    30,  '05 

Sept.   12,  '05 

June   30,  '05 

Dec.    31,  '05 

31,  '05 

Ste.  Cunegonde. 

Aug.    17,  '01 
Nov.     3,  '04 
Mar.     3,  '05 
Nov.    12,  '04 
June  20,  '05 

Montréal 

Aug.      1,  '05 
Feb.      1,  '05 
Aug.     1,  '03 
Feb.      1,  04 
Aug.      1,  '04 
1,  '05 
1,  '01 
Feb.      1,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  'plus. 


Brought  torward 


Dion,  Louise 

Dion,  Louise 

Dion,  Louise 

Dion,  Louise 

Dion,  Louise 

Gatignol,  Suce.  J. 

Grill,  Emery 

Grill,  Emery 

Gill,  Emery.    .    . , 

Grill,  Emery 

Gill,  Emery 

Gill,  Emery 

Gill,  Emery 

Gill,  Emery 

Gill,  Emery 

Grégoire,  Charles. 


9 

208 

209 

215 

218 

221 

211 

212 

210 

207 

206 

201 

0198 

0192 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

2 

3 

4 

5 

6 


Grégoire 

Grégoire 

Grégoire 

Grégoire 

Grégoire, 

Grégoire 

Grégoire 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols, 

Nichols 

Nichols, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 

Layton, 


Charles 

Charles 

Charles 

Charles 

i,  Charles 

Charles 

Charles 

J.  H.... 

J.  H.... 

J.  H.   .. 

J.  H..„. 

J.  H.... 

H  ... 

H.... 

H.... 

H.... 

H.... 

H.... 

H.... 

H.... 

H.    . 

H.... 

H... 


J. 

.r. 
j. 
J. 
J. 
J. 
J. 
J. 
J. 
J. 
J. 

J.  H 

J.  H 

J.  H 

J.  H 

J.  H 

J.  H 

Mary  Russell. 
Mary  Russell . 

Mary  R 

Mary  R 

Mary  R 

Mary  R 

Mary  R 

Mary  R 

Mary  R 


cts. 
55  33 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 

7  43 

1  50 
1  50 
1  50 
1  50 
1  50 
0  19 
0  38 
0  37 
0  38 
0  38 
0  38 
0  38 
0  34 
0  37 

0  38 

1  87 


Carried  forward. 


55  33 


1  87 


75 

75 

75 

75 

75 

75 

50 

50 

50 

25 

25 

50 

50 

0  37 

0  37 

0  38 

0  38 

0  37 

0  37 

0  38 

0  37 

0  37 


75  88 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
2,783  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


84  Massue,  Québec 


Chambly  Canton,  Que 
Rapide  de  l'Orignal. 


70    Ste.    Marguerite, 
St.  Henri,  Mont. . . 


Montréal. 


2,783  31 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

ii         

ii         

m         .... 
ti         .... 

n         

Aug.      1,  '02 

Feb.      1,  '03 

Aug.      1,  '03 

Feb.      1,  '04 

Aug.      1,  '04 

1,  '05 

1,  '01 

Feb.      1,  '02 

Aug.      1,  '02 

Feb.      ],  '03 

Aug.      1,  '03 

Feb.      1,  '04 

Aug.      1,  '04 

1,  '05 

Feb.      1,  '02 
Aug.      1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.     1,  '03 

h         

Feb.      1,  '04 

n         

Aug.      1,  '04 
Feb.      1,  '05 
Aug.      1,  '05 
June     1,  '93 
Dec.      1,  '93 
June     1,  '94 
Dec.      1,  '94 

m         

n         .... 

I!                   

Il                   

June     1,  '95 
Dec.      1,  '95 
June     1,  '96 
Dec.      1,  '96 
June     1,  '97 
Dec.      1,  '97 
June     1,  '98 
Dec.      1,  '98 
June     1,  '99 
Aug.     1,  '01 
Feb.      1,  '02 
Aug.      1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.      1,  '03 
Feb.      1,  '04 
Aug.      1,  '04 
Feb.      1,  '05 
Aug.      1,  '05 

Il                   ... 

Aug.     1,  '01 

,, 

Feb.      1,  '02 

Aug.     1,  '02 

,, 

Feb.      1,  '03 

Aug.     1,  '03 

,, 

Feb.      1,  '04 

Aug.     1,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$       cts. 
53  33 


Michaud,  Wenceslas 

Michaud,   Wenceslas 

Michaud,   Wenceslas   

Michaud,  Wenceslas 

Michaud,  Wenceslas 

Michaud,  Wenceslas 

Mausseau,  J.  Oct 

Papineau,  Juliette  Hortense 


6  Papineau,  Juliette  Hortense. . . 

7  Papineau,  Juliette  Hortense . . . 

8  Papineau,  Juliette  Hortense. . . 

9  Papineau,  Juliette  Hortense . .  . 
Proulx,  Oscar 

6  Ray  &  Cie,  Jos 

5  Raymond,  Dme.,  M.  A.  A.L. . . . 

6  Raymond,  Dme.,  M.  A.  A.L. . . . 
7 Raymond,  Dme.,  M. A. A.L.    . . 

8  Raymond,  Dme.,  M.  A. A.L 

9  Raymond,  Dîna.,  M.A.A.L. .  . . 

5  Sauvé,  Jos 

6  Sauvé,  Jos 

7,Sauvé,  Jos 

6  Sauvageau,  T 

1  Snowdon,  H.  L.  &  E.  H.  Stuari 

2  Snowdon,  H.  L.  &  E. 

3  Snowdon,  H.  L.  &  E. 

4  Snowdon,  H.  L.  &  E 

5  Snowdon,  H.  L.  &  E 

6  Snowdon,  H.  L.  &  E 

7  Snowdon,  H.  L.  &  E. 

1  Valois,  Délie  A 

2  Valois,  Délie  A 

3  Valois,  Délie  A 

Délie  A... 
Délie  A 

6  Valois,  Délie  A   .  . . . 

7  Valois,  Délie  A 


H.  Stuart. 
H.  Stuart. 
H.  Stuart. 
H.  Stuart. 
H.  Stuart. 
H.  Stuart. 


4  Valois 

5  Valois 


Délie  A. 
Délie  A 


8  Valois 

9  Valois 
lj  Young,  Agnes 

2  Y  ou  ng,  Agnes 

3  Young,  Agnes 


Young,  Agnes, 
Young,  Agnes. 
Young,  Agnes. 
Young,  Agnes. 
Young,  Agnes. 
Young,  Agnes. 


Total, 


55  33 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 
75  88 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


103  67 


S      cts, 
2,7S3  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


122  rue  Cherier,  M't'l 


Montréal 

AcMde.C.T.Rivard, 
Providence,    R.I.. 


1001  St.  André,  M't'l. 
Beauharnois,  Que.. . . 
St.  Hyacinthe,  Que. . 


Lacliine  Locks,  Que. 


30  S 


Montréal 


2.783  31 


Frs.  Xavier,  Mtl 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the    above    return    is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 
Montréal,  on  thîs  13st  day  of  December,   1910. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mon  th.  Year 

Montréal 

Feb.      1,   05 
Aug.      1,  '05 
Feb.      1,  '02 
Aug.      1,  '02 
Feb.      1,  '03 
Aug.      1,  '03 
Feb.       1,  04 

Aug.      1,  '04 
Feb.      1,  '05 
Aug.     1,  '05 
Feb.      1,  '04 
Aug.     1,  '04 

1,  '04 
Feb.      1,  '04 
Aug.      1,  03 
Feb       1,  '04 
Aug.     1,  '04 
Feb.      1,  '05 
Aug.     1,  '05 

1,  '03 
Feb.      1,  '04 
Aug.     1,  '04 

Aug.    i,  'ôi 

Feb.      1,  '02 

Aug.      1,  '02 

Feb.      1,  '03 

Aug.      1,  '03 

Feb.      1,  '04 

Aug.     1,  '04 

1,  '01 

Feb.    .  1,  '02 

Aug.     1,  '02 

Feb.      1,  '03 

Aug.      1,  '03 

Feb.      1,  '04 

Aug.      1,  '04 

Feb.      1,  '05 

1,  '00 

1,  '02 

Aug.     1,  '02 

Feb.      1,  '03 

Aug.      1,  '03 

Feb.      1,  '04 

Aug.      1,  '04 

Feb.    —,  '05 

Aug.   —,  '06 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

E.  LANGLOIS,  Chief  Accountant. 
that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

H.  LAPORTE,  Président 

TANCRÈDE  BIENVENU,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 


UNION  BANK 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange   remaining   impaid   and 

which  no  interest  lins  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a   fixed   period,  the  five 


BANQUE  UNION 

Etat  des  dividendes  on  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

ira  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  nue  période  fixe,   les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Beagon, D  

Given,  .Tas.  K  

Hahn,  Clive  Zelma  Exna. 
Hardnan,  E.  J.    and  E. . . 

Hough,  A.  H   

Johns,  Mary  J 

Kemp,  Elizabeth 

McLeod  Angus 

Reveel,  Lionel  C 

Swale,  Cecil 

Spence,  J.  and  H 

Whicher,  CE 

Bolker,  T.  A 

Kidd,  Eliza  J.,  executrix. 

Kerr,  Joseph 

Melville,  R.  O 

Romphrey,  R 

Pike  Sylvanas 

Ritchie,  J.  M 

Shiell,  John 

Watt,  Thos 

Yates,  T.  B 

C.  C.  F.  B.  Club 

Allum,  W.  P 

\  Baker,  Mrs.  E.  J 

Hinson,  W 

Howard  Weslcy 

Howard  &  Moore 

I.O.O.F.  Encampment  . . 

Knights  of  Pythias 

Lumley,   Stella 


Carried  forward. 


-S      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


!C8. 1 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

55  26 
7  27 

6  82 
143  82 

15  01 

7  94 

1  37 
231  32 

1,457  40 

5  26 
159  9o 
380  77 

3  45 

2  49 

1  00 

2  00 
100  00 

9  00 
23  40 
2  81 
1  00 
1  25 

0  75 

1  00 

6  32 

6  30 

7  75 
9  68 

0  55 

1  94 

8  50 

2,664  39 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Dornoch,  Ont. 
Wiarton,  Ont. 

Red  Bay,  Ont. 
Wiarton,  Ont. 


Duck  Islands,  Ont. 

Kenora,  Ont  

Wiarton,  Ont. 
Owen  Sound,  Ont .  . 
Colpoys  Bay,  Ont .  . 
Lumsden,  Sask.  . . . 


M 

jMarieton,  Sask  . . 

jWascona 

j  Brandon  Asylum. . . 

|  Pense,  Sask 

jLonglaketon,  Sask, 

I Lumsden,  Sask 

iRegina 

[Lumsden 

Crystal  City 


Mather,  Man 
Crystal  City. 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balance-  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  takcn  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckonod  from  tlie  termination  of  said   nxed  pericd. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

an-  seront  calculés  depuis  L'expiration   de  La  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Wiarton 

Oct.     24,  '99 

"       

Dec.    12,  '01 
Nov.     1,  '97 

Il               

M             '..'.'.Y.'.'. 

„       21,  '05 
July    20,  '05 
Dec.    16,  '05 
July    12,  '03 
Aug.   31,  '05 
1,  '99 
Nov.    24,  '03 
June     0,  '04 
Nov.    30,  '04 

Lumsden 

Aug.     5,  '05 
Sept.  15,  '05 

,, 

xVIar.    23,  '05 

,, 

Feb.    18,  '04 

Il                          

Mar.   28,  '04 
Dec.      5,  '05 

Il                          

April  25,  '05 
June   29,  '05 

Il                          

April  11,  '04 

tl                          

Mar.    22,  '05 

Crystal  City . . . 

Sept.  21   '04 
Jan.     19,  '05 
May    31,  '04 
Oct.     17,  '04 
Nov.    23,  '05 
May      6,  '05 
„       17,  '05 
Nov.    16,  '04 
Sept.  11,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impaj'ée. 


Brought  forward. 


Mitchell,  Oscar 

Reynolds,  Percy 

Smith,   G.  J ; 

Winters,  H 

Winters,  B 

Bailey,  Walker 

Yorkton  Butter  &  Cheese  Co   

Yorkton  Grain  Growers  Association 

Smith,  Mrs.  May 

Ward,  F.  O 

Major,  Harry 

Samorodan,  M 

Bull,  Harold 

Campbell,  Jas 

Jacobson,  M.  J 

Murray,  John    

McKeown,  Andrew 

Mewman,  A 

Pearce,  Thos 

Prairie,  H 

Rowe,  Geo.  F 

Sunstrom,  Henry 

Wicotel,  John 


McRae,  Ethel,  in  trust. 
Cummings,  Leslie  R . . . 

Immell,  Wm 

Samis,  A .  W 

White,  W.  G 

Biampton,  T 

Belyea,  H.  E 

Belyea,  Miss  J 

Chambers,  S.  E 

Chappelle,  H 

Consty,  P 

Herbert,  Herbert 

DeGeer,  C.  B 

Graham,  F 

Griftiths,  G.  O 

Hill,  Jas.  A 

Hawke,  Elsie  W 

Kusch,  Frank 

Kyle,  Thos 

Lloyd,  Geo.  E 

LaHsk  Hugo 

Leslie,  J  âmes 

Milden,  J 

Patterson,  H.  H 

Peebles,  E.  W 

Patience,  Wm 


Robertson,  B. 
Sinclair,  W. . 
Taylor,  G.  H: 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or*  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,664  39 

0  36 

1  00 
3  95 
1  00 

1  00 
22  30 

226  63 

18  75 

2  23 
7  42 

134  78 
312  17 

5  84 

3  40 
1  35 

19  80 
1  53 
1  60 

4  15 
1  90 

6  55 

3  40 

4  35 


9  88 
12  63 
50  00 

16  15 
10  80 

5  93 

5  70 
2  44 
4  64 

17  49 

6  10 


55  00 
2  30 
4  06 

12  64 

1  25 
95  55 

2  00 
4  21 

1  55 
8  48 

3  80 

3,808  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Crystal  City. 


Canora . . 
Yorkton . 


Is  in  Brit.  Columbia. 
Address  unknown . . . 

Disappeared 

In  lunatic  asylum . . . 

Minor,  Yorkton 

Moosejaw 


Willowburch. 
Milestone. . . . 
Moosejaw  . . 


Carleton  Place 

Souris 

Winnipeg 

Medicine  Hat 

Address  unknown. 

Saskatoon 

Scott 


Saskatoon 


Floral. 


Saskatoon. 
Dundurn.. 
Saskatoon 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Crystal  City .... 
h             .... 

Mar.   28,  '05 
Jan.    13,  '03 
May    30,  '03 
Aug.    15,  '05 
„       16,  '05 

Yorkton 

July    29,  '05 
Feb.      4,  '04 
Nov.     4,  '05 
Oct.     23,  '02 
April  20,  '03 
May    17,  '04 
Aug.   24,  '03 
Jan.    21,  '05 

Moosejaw    ...    . 

Nov.    14,  '03 
Oct.     14,  '04 
June     1,  '03 
6,  '03 
Dec.      3,  '04 
June     1,  '03 
Jan.      2,  '01 

„ 

m             ..... 

Aug.    18,  '03 

M                        

Dec.      7,  '03 



June     1,  '03 

Carleton  Place. . 

April    7,  '02 

Souris 

Dec.      8,  '05 
Sept.  29,  '05 
Aug.   3i,  '05 

„     

,, 

Nov.      6,  '05 
Feb.      5,  '04 

Saskatoon 

,, 

June   16,  '05 

ii           

April  27,  '05 
Sept.  14,  !04 

h           

h           

Feb.    15,  '04 
Nov.    14,  '05 
May      1,  '05 

n           

Dec.      9,  '04 

May      7,  '03 

h           

Dec.    19,  '05 

n           

Nov.    15,  '04 
Jan.      8,  '04 
Feb.    12,  '04 

n           

n           

n           

Sept.     7,  '05 
13,  04 
May    15,  '04 
Jan.      2,  '05 
Nov.   20,  '05 
Sept.  22,  '05 
June     4,  '05 

n           

Dec.    20,  '04 

" 

n 

Oct.       5,  '03 

n           

n           

Dec.    14,  '04 

July    14,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  f orward . 


Thomas,  M 

Tollis,  W.  H 

Ekins,  Wm 

Kelly,  A.    E 

Mclntosh,  E.  C 

Gill,  Robt 

McKenzie,  W.  D 

Bride,  W.  W 

Davies,  R.  S 

Ancient  Order  United  Workmen. 

Rapid  City  Band 

Custance,  M.  A.  F.,  in  trust 

Hopper,  S.  T 

Strome,  J.  R 

Larose,  G.  A 

Longworthy,  Miss  B 

Lamoureux,  A 

Magwood   G.  N 

McCallum,  J.  S 

Newton,  C.  F 

Paulson  School  Distiict. 

Ross,  G.  M 

Steele,  G.  M 

Thompson,    H   

Blartie,  J.  T 

Fischer,  A.  A • 

Independent  Order  of  Foresters. . , 

Jackson,  L.  G.,  in  trust 

Middleton,  G 

Milne,  Ada 

Shaw,  G.  H 

Taylor,  Thos 

Thomas,    Hazel 

Walker,  E ' 

Ware,  W 

Jones,  James 

King,  J.  C   

Mundell,  W.  S 

McLelland,  Wm.   J   

White,  H.  J.  McD 

Winnipeg  News  Publishing  Co. . . 

Everett,   Marion   

Jagg,  F.  H.  S 

Robert3,  A.   E 

Almond,  Walker 

Bills,  Thomas  E 

Brown,  Mrs.  R , 

Cameron,  E.  H 

Craig,  Fletchei 

Elliott,  Annie 

Hood,  Jas.,  jr 

Hamston,  W.  A 

McGuire,  Laura 

Olmstead,  Annie , 

Robertson,  T , 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts, 
3,808  53 

59  30 
3  39 
1  00 
8  98 

25  50 
1  85 

1  55 

2  55 

3  00 
8  85 
2  10 

4  00 

19  96 
12  00 

20  53 
7  20 
2  84 

5  00 
0  55 
0  25 
0  47 
0  15 

0  90 

2  13 

3  25 

3  00 
18  10 
22  40 

1  55 
1  05 

0  15 
12  05 

1  75 

1  50 

0  06 
10  00 
25  00 

4  00 
10  00 

2  10 

6  00 

1  44 

2  25 

5  00 

6  45 
1  65 

51  90 

3  85 

7  15 
95  45 
10  85 
72  60 

0  15 

38  85 

0  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


4,422  63 


Battleford 

Elstow 

Cypress  River 

Rapid  City 

M  

Unknown  

n  

Rapid  City 

Medicine  Hat 

Unknown  

Fort  Saskatchewan. 

Lamour^aux 

Fort  Saskatchewan. 


Hamiota. . . 

n         . . 

Oak  River 
Miniota  . 
Hamiota. . . 

Virden .... 

it       .  .  .  . 

n  . . . . 
Elkhorne . . 
Winnipeg. . 
Virden   . . . 

Calgary  . . . 
Carberry . . 

M  .... 

Il 

Strathcona . 
Kenfoot. . . 

Sidney 

Brookdale . 
Carberry . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names'and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressea 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Saskatoon 

June     8,  '04 

H                   

April  30,  '04 

Cypress  River. . 

May      6,  '05 

„ 

3,  '05 

Deceased. 

Rapid  Citv .    ... 

Dec.    18,  '03 

July    18.  '04 

Sept.   12,  '05 

Dec.    15,  '05 

Oct.      8,  '04 

Jan.       1,  '04 

Oct.       3,  '05 

April  26,  '05 

Oct.       3,  '05 

Nov.    20,  '02 

Ft.  Saskatchew'n 

April  30,  '04 
Aug.     5,  '04 
July      5,  '05 
April    4,  '05 

h             . . 

Aug.    10,  '05 

h             . . 

5,  '04 

n             . . 

Sept.  27,  '05 

h 

Dec.    26,  '05 
Mar.   28,  '04 
Nov.      9,  '05 

Hamiota ........ 

n       

n       

Dec.    27,  '04 
Nov.    21,  '05 
Dec.    20,  '02 
Nov.   21,  '03 
„      27,  '05 
Dec.      9,  '01 
Nov.    20,  '03 
Mar.   11,  '04 
Oct.     14,  '99 
Sept.  20,  '00 
Nov.     5,  '05 

1 

Virde 

n 

June   23,  '03 
Oct.     31,  '03 
Nov.   16,  '05 
June     8,  '05 
July    27,  '04 
Dec.      4,  '99 

•• 

M 

„ 

Jan.    10,  '05 

n     

June   19,  '05 

Carbe 

Nov.     9,  '96 
May      9,  '03 

rry 

n         ....... 

Apr.    12,  '05 

„ 

Nov.     4,  '05 

„ 

Oct.     24,  '04 

i,         

Aug.    18,  '99 

n         

Jan.     18,  '04 

„ 

Dec.    21,  '05 

n         .      ... 

Aug.    25,  '98 

M 

Feb.    25,  '05 

,, 

July    10,  '05 

" 

Dec.      3,  '05 

7—16 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Rogers,  Margaret 

Salloms,  Patience 

White,  Lizzie 

Adams,  Mary 

Dyer,  W.  H 

Fairman,  Chas 

Halleby,  J.... 

Lowery,  Jos 

McKee,  Michael 

Seeley,  C 

Skog,  A.  F 

Thompson,  Geo 

Boyd,  John,  estate 

County  Court  Clerk   

Deloraine  Junior  Lacrosse  Club. 

Merrick,  Shaw 

Thornton,  R,  S 

Municipality  of  Winchester. . . . 

Boon,  H.  H.  F  

Hughes,  A.,  in  trust 

Jensen,    W 

Quisnell,    F.  J 

Sorensen,  P   

Bagnelle,  J 

Hickson,  Stephen 

Mi d aie  School  District 

Sparkman,  L.  C 

Carrothers  S.  R 

Miller,  Geo .... 

Rainault,  Jos  

Sibbold,  G.  W 

Weyburn  Lodge  A.O.U.W 

Gaudin,  J.  E.,  coll.  ac 

Mitchell,  J.  R 

Ronnsville,  F.  S 

Stanton,  John 

Wright,   E.  M 

Clément,  W.  H 

Alcock,  J .  B 

Claffin,  A.  B 

Glenn,  Joseph 

Halliday,  B.  H.  &  Co 

Keefe,  Everard 

Paul,  J.  M.,  in  trust 

Robinson,  Geo 

Stark,  R.   E 

Wood,  W.  L 

Nesbitt,  Maggie 

Purcell,  Geo.   W 

Thompson,   Miss  J.  P 

Walton,  L.  0 

Wilson,  Seth  K 

Armour,  Ada,  in  trust 

Armour,  Geo.  H 

Bengert,  A   


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
4,422  63 

7  19 

33  35 

121  60 

3  50 

0  20 

5  10 

H  00 

11  10 

28  85 

0  57 

3  00 

79  75 

13  01 

0  65 
13  75 

3  25 

2  69 
24  80 

1  18 

0  65 

1  05 

3  81 

2  65 

3  25 

5  00 

2  31 

3  00 
16  91 

3  00 

6  10 
10  00 
24  95 
71  65 

1  30 
156  80 
186  67 

5  23 

24  00 

4  44 
3  65 

22  50 

25  00 
21  90 
16  65 

9  00 

2  50 

15  00 
0  20 
0  10 

66  27 

0  25 

45  90 

16  86 
15  30 
37  00 

5,618  02 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


McGregor 

Carberry 

Pétrie 

Newdale 

Minnedosa .... 

Winnipeg 

Unknown 

Clanwilliam  . . . 
Rossburn 
Minnedosa. . . . 
Scandinavia . . . 

Newdale 

Deceased 

Deloraine 

Medora 

Deloraine 

Weyburn 

Midale 

Weyburn   

Fillmore 

Osage f. 

Weyburn 

Holbrite 

Weyburn 

Napinka    

Melita 

WiHow  City... 

Melita 

Napinka 

Princess 

Saskatoon 

Medicine  Hat 
Indian  Head . . 
Medicine  Hat. 

M 

II 
II 

Regina 

Catherindal . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Carberry 

M                  

Dec.    22,  '04 

i.      31,  '01 

Mar.    13,  '02 

Minnedosa 

Sept.     1,  '03 

9,  '04 

June  30,  '00 

May      2,  '04 

ii 

Nov.    27,  '03 
May      6,  '04 
Apr.    29,  '04 
Sept.     1,  '03 

m         

Nov.    25,  '03 

Deloraine 

May    20,  '05 
Nov.    23,  '04 
Sept.     7,  '05 
July    10,  '05 
Dec.    14,  '04 

,, 

Mar.     1,  '0. 

„ 

Oct.     17,  '03 

„ 

Feb.    14,  '98 

„         

,.      28,  '04 

.,,         

July      3,  '00 

h 

Nov.     7,  '05 

Weyburn 

h         

Oct.     19,  '04 
July    25,  '05 
Dec.    12,  '04 
May      5,  '05 
Dec.      1,  '04 
Oct.      4,  '05 
Dec.    22,  '04 

h         

Oct.     12,  '05 
July    13,  '04 

Melita 

Apr.    30,  '03 
Oct.    19,  '05 
Dec.    17,  '02 
Nov.    13,  '01 
.,      24,  '05 
Dec.    29,  '05 

h     

MedicineHat. . . 

Jan.    10,  '05 

ii             ... 

June     3,  '04 

Indian  Head .... 

Dec.      1,  '05 

Medicine  Hat . . . 

Feb.    24,  '05 

Dec.      9,  '04 

1,  '05 

h             ... 

„      18,  '05 
„       24,  '03 
July    12,  '05 
Mar.    10,  '05 
April  28,  '03 
Nov.   11,  '00 
Dec.    10,  '03 
Apr.      3,  '05 

Regina 

Jan.    13,  '03 

2,  '02 
Sept.  19,  '03 

"       

161 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S      cts. 

$      et*. 

$      cts. 
5,618  02 

4  86 

151  55 

22  91 

602  88 

14  75 

49  75 

124  25 

45  00 

62  35 

3  06 

3  27 

16  43 

7  73 
25  70 

3  80 

0  98 
105  50 

14  35 
145  96 

4  22 

8  75 

9  10 
2  04 
2  50 

1  05 
1  79 

4  99 
1  40 

1  70 

2  6? 
1  10 

1  00 

2  00 

5  00 
2  50 

45  30 

4  00 

8  85 
35  00 
38  50 
16  52 

9  90 
8  60 
8  40 
8  70 
7  15 

0  28 
0  30 
0  08 
2  65 
11  48 
2  55 

5  15 
37  22 

7.325  50 

Copsey,  Ada 

Regina 

Garrett,  Jos.  G 

Garraway,  Emily 

Cledhill,  M.  J 

Winnipeg 

Craik 

Larmer,  R 

Long,  Benj.  E 

Hoople,  W. ,  coll.  ac 

Regina 

Jones,    H.  J 

Davidson 

McGillivray,  D.  T  

Norton,  J.  W 

Nosworthy,  Frank 

Offerson,  T 

Pearson,  C.  H.  C 

Quinn  &  McDougall 

»     

Ross,  A. ,  treas 

Taner,  Richard . 

Williamson,  E.  L . . . 

Beard,  W.  W. . 

Boyce,  B.  F.,  Co 

High  River 

Knowles,  J.  L.  C 

Okotoks 

Boyce,  L.  &  Co. . . 

Newton.  L.  E.       

Cowdrell,  A. . . . . 

Cayley 

Fisher,  A.  M 

Gyll,  G.  W.  F 

High  River 

Gregory,  S.  L. . .                 

Parish,  W.  T.. 

Pekisko 

Richardson,  J .  . . 

High  River 

Evans,  J.  B 

Pelo,  T 

Bâtes,  F.  H 

Mayfield  &  Co... 

Davis,  L 

Hicks,  W.  J 

H.  R.  Public  Library 

Royal  Templars  of  Tempérance.. . . 

Edmonton 

Beauchamp  &  Chenier 

Couture,  Alex    

Edmonton  Stock  Yards  Co.,  Ltd  . . 

Lemire,  C.  F .    

Boddeau,  M 

Bumont,  L 

Bauer,  R.  C 

Wetaskiwin 

Bothwell,  T 

Edmonton 

Bord,  Harvev 

Rivière    Qui    Barre, 

Fleming,  C.  R 

Alta. 

Vermilion 

Harford,  Maggie 

Edmonton 

Hamilton,  C.  D.  &  A.  V 

Lee,  Jim 

Young,  Cyrus 

Beaver  Lake 

Abbott,  Wm 

Stockton 

Brown,  Wm.,  estate 

Glenboro 

Craig,  Wm 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

. 

Regina 

Apr.    13,  '03 

Oct.     16,  '03 

Jan.    25,  '05 
Oct.     27,  '04 

July    11,  '05 
Feb.      1,  '02 

Nov.    11,  '05 
Sept.  25,  '05 

Nov.      6,  '05 
Julv    21,  '05 
Mav    19,  '04 
Aug.    10,  '05 
Nov.      6,  '05 

Oct.      9,  '05 

July    20,  '04 
Oct.     23,  '05 
May    24,  '04 

Jan.    10,  '04 
Aug.      1,  '05 

High  Rivr 

M                           .... 

Dec.    21,  '03 
Jan.     19,  '03 
Dec.      5,  '04 
Dec.    21,  '04 

1!                            ... 

July    27,  '04 
Oct.     27,  '04 
Dec.    18,  '03 

„ 

May      4,  '03 

Il                            .... 

Sept.  21,  '05 

n 

8,  '05 

„ 

Oct.     27,  '04 

„ 

31,  '04 

„                   

May    31,  '05 

M 

Dec.    15,  '05 

Il                               .... 

July      6,  '05 

Il                               .... 

Apr.    12,  '05 

Il                              .... 

Edmonton 

Dec.      2,  '05 

n           ...... 

Mar.    13,  '04 

n           

n           

21,  '04 
Feb.    23,  '05 
Aug.   15,  '05 
June  22,  '02 
Apr.    24,  '03 
Nov.    15,  '02 
Feb.    13,  '05 

Aug.   27,  '05 
Oct.      6,  '03 
Feb.    16,  '03 
Jan.    14,  '04 

• 

,, 

Sept.  30,  '01 

Chinaman. 

»           ... 

May    10,  '05 

Glenboro. . . 

June  —,  '99 

„ 

May    —,  '05 
Nov.    —,  '99 

Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Landy,  John 

Philip,  Thos 

Turnbull,  T 

Arcola  Sptg.  Assn 

Arcola  Rink  Co 

Aima  School  Dst 

Coulan,  Jno 

Case  J.  I.  Co 

Cameron,  Dune 

Foy,M 

Girvin,  G.  T 

Hislop,  W.  T.  (trust  account). 

Johnston,  John 

Logan,  C.  L. ,  Treas . . .  t 

Lang,  S.  A 

Lawford,  Chas 

Lees,  W.  H 

McKenzie,  W.  T 

McMurray,  R.  A 

McNab,  Jno 

McEwen,  Mrs.  S 

Ossa  Sch.  Dst 

Paus,  Laura . 

Reynolds,  G.  R 

Robinson,  Alice 

Shanks,  O 

Simpson,  T.  W '.,. 

Tremblay,  G.  de 

Wilson,  J.  W 

Wilson,  Jas 

Wallace,  Irène 

Hipperson,  A.  H 

Holt,  Thos 

Cardston,  C,  coll.  àc 

Fawcett,  Sam , 

Moolsey,  Mike , 

Past,  Margaret 

Morris,  D.  A 

McCarthy,  D 

Anderson,  P 

Sanebrien,  Jane 

Baldwin,  G 

Darias,  H 

Lethbridge  Fire  Brigade  .... 

Patterson,  Clara  D 

Preswell,  Thos 

Schulte,  John 

Thomson,  G.  W 

Wrathall,  J.  D 

Brenner,  J.  W 

Gibb,  LyneE 

Hulton/F.  C 

Kinney,  Ted 

Leithead,  Jas 

Morrison,  W.  G 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
7,325  50 

150  35 

10  70 
9  50 
4  25 
3  50 

0  95 

1  55 
75  70 
57  05 

2  60 
1  35 

100  00 

474  49 

9  75 

0  55 

3  75 

4  80 
0  60 

73  07 

3  95 

21  84 

0  75 
3  45 

1  50 
25  44 

0  70 

1  00 
0  68 
6  00 

43  40 

2  30 
13  97 
13  31 
20  49 

11  45 

8  25 

9  82 
19  00 

8  00 
105  75 
100  00 

11  72 
129  66 

9  75 
219  05 

32  19 

45  50 

17  75 

159  90 

51  54 

9  84 

6  09 

9  39 

1,287  27 

0  69 

10,721  40 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Glenboro 

Stockton 
Arcola. .  . 


Forget  . 
Arcola  . 
Carlyle . 
Arcola. , 


Percy  . 
Arcola 


Ossa. . . 
Arcola. 


Manor. 
Arcola. 


Carlyle 

Lethbridge. 


Lethbridge. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


247 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Union  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

pince,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft.  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse v 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Dec.    -  -,  '02 
Oct.     —,  '02 

• 
Deceased. 

ii         

May    —,  '05 

Mar.    11,  '03 
Feb.    28,  '05 
Dec.    27,  '05 
Apr.      5,  '05 

,, 

Jan.    16,  '05 

,, 

Mar.   11,  '03 
Dec.      1,  '04 

„ 

ii       

10,  '04 

20,  '05 

,, 

Jan.    26,  '03 

h       

May    11,  '03 
Aug.   29,  '05 
Jan.    15,  '05 
June     6,  '03 
Nov.   24,  '04 
July    12,  '04 
Aug.     9,  '04 
Oct.      1,  '04 
Nov.   15,  '04 

ii 

Dec.    28,  '04 

,, 

July    31,  '03 

,, 

Mar.     3,  '02 

„       

July    21,  '04 

ii       

Aug.     1,  '05 

,i       

Apr.    12,  '05 

i, 

Mar.     6,  '03 

,i 

Feb.    15,  '04 

,, 

Aug.   18,  '03 

Lethbridge 

June     4,  '98 

1,  '97 

Nov.   28,  '03 

Jan.    11,  '02 

16,  '03 
July      4,  '01 
Sept.  19,  '03 
Dec.      9,  '01 

16,  '02 
Sept.  15,  '02 
Aug.     4,  '05 
Jan.    27,  '03 
Oct.     24,  '04 
Sept.     6,  '05 
June     9,  '04 

11,  '04 
Feb.      8,  '05 
Mar.   29,  '02 
May    31,  '99 
Nov.   20,  '00 
Mar.   22,  '04 
July     7,  '99 
Mar.    12,  '02 
Oct.     30,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward. 


Peterson,  R.  E 

Waghorn,  W.  G  

Leitch,  Arch 

Hunter.  H.  W 

Miller,  H.  A , 

Addison,  N 

Duncan,  M 

Friesen,  J 

Moran,  W.  E 

Newsom,  J.  L 

Schiedel,  S.  M 

W  agner,  O.  &  C 

Boy  le,  Jas 

Jackson,  F 

Brennagh,  Sam 

Collège,  J.  C 

Gahan,  W.  P 

Robinson,  G.  W   

Stanley  School 

Balfour,  Margaret 

McGillivray,  J.  W 

Kennealy,  Wm 

Motherall,  Geo 

Brosseau,  O 

Leitch,  Murdock 

Wilson,  Austin 

Aubaine,  Louis 

Durham  School  Disct 

Dundas,  J 

Demert  &Co..  J.  F 

Gibson,  S.  T 

Hill  Est.  W.  W 

Leston,  E.  C 

Arnold,  R.  A 

Abernity  Presbyterian  Church . 

Cutt,  R 

Downing,  C.  H 

Fairplay  School  Disct 

Gibbons,  D 

Cross,  C   A 

Gibbins,  T 

Kinley,  R 

Ludlow,  Geo.  W 

Legevene,  John '. 

Lunnis,  W.  R 

Murray,  John 

Nichoison,  Jas 

Smith,  R.  S 

Thompson,  Wm 

Toole,  E.  M ...    . 

Western  Mfg.  Co 

Carpenter  B 

Coupai,  B 

Dickinson,  Minnie 

Howson,  J.  E 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 

10,721  40 

1  00 

4  65 

23  50 

16  18 

21  20 


10 
00 
10 
83 
12 
05 
1  32 
3  90 
20  46 
0  15 
0  08 
10  97 
3  85 
0  01 
6  85 


2 
0 
4 
2 

0 
0 

14  75 
0  9i) 

0  64 
9  18 

5  75 

1  35 
0  43 
7  00 
0  05 
3  77 
0  10 
0  53 
3  20 

10  29 

7  39 

10  75 

6  36 
25  00 
19  40 
39  88 
62  09 
25  00 

3  20 
25  00 

9  65 
73  41 

2  60 
78  83 

256  21 

11,570  29 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Lethbridge. 


Carstairs  . 
Didsbury . 


Neapolis 

Didsbury 

Carstairs 

Acme 

Carstairs 

Manitou 

Darlingford. . 

Manitou 

Port  Arthur. 
Manitou.  . . . 
La  Rivière. . . 
Manitou.    . . . 


McKenzie 
Manitou. . . 


Somerset .    . . 

Manitou 

Carmon 

Indian  Head 


Kenlis. 
Lebret . 
Indian  Head . 
Sintaluta 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Lethbridge 

July      5,  '05 
Oct.     23,  '03 

h           

Dec.      1,  '02 

Didsbury 

July      4,  '05 
Apr.      3,  '04 

ii         

Dec.      4,  '05 
Jan.      5,  '04 
July    31,  '05 
May      4,  '04 

h         

29,  '05 

n         

14,  '04 

Manitou 

Sept.   13,  '05 

n       

Apr.    13,  '05 
Dec.      1,  '04 
Jan.    30,  '04 

„               

May    11,  '03 

■ 

Il               

9,  '04 

Feb.    27,  '04 
Dec.    10,  '04 

Deceased. 

,, 

„ 

July    25,  '04 

„ 

Dec.      7,  '04 

II 

May    31,  '04 

Feb.    11,  '05 
Dec.    18,  '05 

Deeeased 

,, 

„               

April  27,  '04 

Il               ........ 

Dec.    11,  '05 

ïndian  Head 

n             .... 

June   21,  '02 
July    18,  '02 
April  16,  '04 
Feb.    11,  '04 
April  21,  '03 
Sept.   17,  '00 
April    5,  '03 
Nov.    16,  '03 
April  17,  '05 
Oct.       4,  '03 
May      3,  '05 
Dec.    13,  '04 

n             .... 

Nov.    30,  '04 
Dec.    27,  '05 

n             .... 

Sept.   12,  '05 

n             .... 

„       12,  '05 

n             .... 

June   10,  '00 
Oct.     20,  '03 

.,       20,  '03 
Sept.   15,  '05 
Oct.     20,  '03 

„       20,  '03 
June   19,  '05 

n             . . . . 

Sept.    10,  '05 

ii            .... 
n             . . . . 

Mar.    16,  '05 
July    25,  '05 
June   20,  ,04 
Oct.     21,  '01 
July    26,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  foi 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
11,570  29 

6  07 
12  49 
68  55 
37  05 

4  35 
50  00 
16  49 
36  32 

274  94 

5  49 

3  60 
0  11 
0  86 

0  03 

1  38 
0  86 
0  50 

10  00 
0  23 
0  64 
0  08 
0  20 
0  OS 

2  00 
0  74 
0  66 

4  40 
50  00 

5  00 

0  03 
16  47 

9  25 

26  88 

1  88 

4  34 
76  00 
10  56 

0  95 

5  86 

2  08 
0  38 

3  59 

4  05 
4  88 
4  60 

27  51 
4  58 

2  92 

3  0L 
0  94 
0  41 

0  38 

1  78 

0  88 

1  09 

Ismond,  F.  W.  in  trust 

Kenlis 

Morrow,  Sidney 

Shortell,  Thos 

Toronto  . . 

Humphry,  H.  W 

Halliday,  W.  J 

Nat.  Education 

McCabe,  Wm 

McCabe,  Wm.,  treas 

Cram,  Chas 

Cowan,  N.  S 

May  bee,  J.  W 

Cipen  &  Colwell 

Brown,  C,  treas 

Bull,  E.  W 

Cochrane,  F 

Kingsmill,  H.  A 

Craig,  J.  T 

Mooney,  R.  S 

Kingsmill,  W.  K.., 

Irtina  &  James 

Intl.  School  of  Telegraphy . . . 

Mills,  J.  A 

Raynea,  H 

Reade,  E.  S *  ... 

Tar,  Por.  &  Brick  Co 

Evans,  H.  P.  . 

Wilson,  W..  .. 

Mattson,  A .  P 

Pinkerton,  T.  A 

Townsend,  S.  H 

Woods,  G.  B 

N.  W.  Life,  sec . .  • 

Carlow,  Tr 

Nailess  Horseshoe  Co 

Gibbs,  R.  H 

Heaton,  E 

Bell,  J 

Ottawa 

Cirkel,  F.  . 

Dora.  Phos.  Mfg.  Co.. . . 

Halland,  H 

Hackles  &  Co. 

Menis,  H.  N.  . 

Mclntosh,  C.  H 

Pelon,  A 

Pratt  J.  &  Co... 

Simon,  C.  H 

Savard,  D.  &  Co 

Wallace,  W 

Carried  forward ' 

12,379  31 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remâbes. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Indian  Head 

Feb.      9,  '05 

h             . . . . 

Oct.       1,  '02 

ii            .  .  .  . 

April  30,  '03 
Nov.    15,  '05 

Toronto 

Nov.    29,  '94 

..      30,  '92 
July    14,  '96 

,.       14,  '96 
Mar.    31,  '00 
Aug.    30,  '01 
Oct.     11,  '00 
Sept.   26,  '00 
May    18,  '00 
Feb.    24,  '02 
Mar.    22,  '02 
Oct.     27,  '05 
Aug.     9,  '05 

h       22,  '01 
April  18,  '02 
Dec.    13,  <02 
Mar.    23,  '03 
Jan.     12,  '03 
Nov.    18,  '03 
Jan.     19,  '04 
Sept.     9,  '02 
Feb.    12,  '00 
1,  '00 
Oct.     31,  '03 
Nov.    14,  '04 
June     2,  '02 
Dec.    22,  '05 
Feb.    22,  '04 

„       22,  '05 
Aug.     8,  '05 
Dec.      6,  '05 

April    1,  '03 

Dec.      2,  '03 

June   24,  '04 

„       12,  '05 

• 

Québec 

Aug.    13,  '89 
June     5,  '90 

Dec.    31,  '05 

„       31,  '95 

April    9,  '95 

Feb.    19,  '96 

Jan.    13,  '90 

5,  '94 

June   30,  '97 

Feb.    19,  '96 
Dec.    12,  '88 
June     5,  '90 
April    9,  '97 

. 

- 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  yeara 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Wright,  F.  H 

Allai  ré,  Son  &  Co 

Banks,  CE 

Bell,  M.  S 

Beroy,  M.  B 

Bresse,  G.  &  Co 

Belleau,  J.  P 

Bay  &  Morton 

Beemer,  H.  J 

Baird,  R 

Clerry,  Jas 

Doran,  P 

Dupuis,  est.  of 

Gibson,  Jas.  jr.. 

Garreau,  C 

Larkin,  T 

Longelier,  F 

Morrison,  J.  E 

Murphy,  T 

Noonan,  A.  N 

O'Brien,  J.  O  

Stocking,  R.  M 

Smith,  D 

Tenpenny,  F 

Vanlint,  Geo 

Wright  &  Co 

Chime,  B.,  est 

Demers,  L.  J.  &  Frère 

Landry,  A.  C 

Talbot,  O 

Montizambert,  CE. 

Stargess,  F.  A 

Bilodeau,  Laurent 

Bowen,  Miss  H 

Brown,  Chas 

Charlebois,  J.  A 

Coulombe,  C 

Duhamel,  Hon.  G 

Deresey,  R.  O 

Ferland,  May  L 

Gale,  G.  F 

Hugh,  Geo 

Hunter,  M.  F 

James,  Mary  F.. 

Kerr,  Rev. ,  guardian .  . . 

Marcour,  J.  D 

Pacaud,  E 

Racine,  L.  S 

Racine,  L.  S.,  in  trust 

Webster,  C  C 

Whealer,  Mary 

Atkins,  Mary 

Bolduc,  Wm.  A.  R... 

Cathcart,  H.  J 

Chalmer,  H.  A 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
12,379  31 


Carried  forward 


15 
08 
35 
15 
58 
04 
97 
0  51 

0  95 

1  30 
0  28 

32  41 
0  99 
0  09 

2  64 
0  20 
0  53 

0  16 

3  68 

1  58 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


0 
0 
0  60 
8  30 
0  45 
0  30 

192  83 
44  05 

113  31 

10  11 

0  21 

2  13 
0  22 

7  55 
0  20 
0  52 
0  74 
0  30 
0  39 

8  18 

3  40 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
1 


Ottawa. 
Québec. 


0  21 
12,859  42 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Apr. 
May 
Mar. 


July 
May 
June 
May 
Nov. 

Mar. 
Feb. 
April 

ii 
Mar. 
April 
May 
April 
Nov. 
May 
April 
July 
Nov. 
I     .. 
jJuly 
Nov. 
iFeb. 
ÎJan. 
July 
iDec. 
!Feb. 
|  April 
|Dec. 

" 
jMar. 
Aug. 
Oct. 
Mar. 


April 
Mar. 
June 
Mar. 

iJune 
Aug. 
Dec. 
I  April 
iMay 
Mar. 
May 
July 
June 


1,  '97 
20,  '93 
20,  '99 
20,  '99 
20,  '99 
14,  '97 
30,  '93 

8,  '99 
5,  '99 

30,  '94 
30,  '96 

30,  '99 

25,  '99 
1,  '97 
1,  '97 

31,  '94 
1,  '97 

30,  '93 

1,  '97 

30,  '96 

30,  '93 

1,  '97 

19,  '97 

30,  '94 

20,  '99 

14,  '97 

20,  '99 

9,  '02 
24,  '01 

31,  '97 

15,  '97 
22,  '97 

26,  ;03 
1.  '02 

27, '05 

21,  '92 
21,  '92 
10,  '91 

1,  '86 
1,  '86 
1,  '86 
4,  '92 
1,  '86 
1,  '91 
1,  '86 
13,  '91 
10,  '91 

21,  '91 
18,  '89 
12,  '86 

1,  '86 
31,  '97 
26,  '00 
28,  '99 

22,  '99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Chaperon,  Mrs.  J.  A 

Haie,  E.  R 

Huot,  Gaspard. 

Langevin,  H.  S 

Levie,  John  G 

Montreuil,  J.  A 

Cyrille,  Roy 

Voiselle,  Antoine 

Ferland,  Louis 

Cyr,  J.  F 

Tuggett,  John 

Peebles,  P.,  est 

Fraser,  Annie 

Maloney,  M.  E 

Rogers,  J.  O 

Petit,  Jean  B 

Canaham,  C 

Oison,  Andrew , 

Quinton,  Ernest 

Armstrong,  J.M 

Anderson,  T.  B 

Balmford,  O 

Boulton,  J.  T 

Begg,  M 

Benner,  Geo 

Cross,  T.  H 

Coulson,  J.  A 

Crosson,  Sam  

Douglas,  R.  M 

Dooley,  Est.  R 

Davis,  A.  T 

Doyle,  D.  D 

Dimmick,  W.  J 

Tripp,  H.  J . 

Grain  Growers'  Association. . 

Garner,  A.  E 

Garner,  W.  E , 

Goodmon,  Jos , 

Gray,  J.  B 

Hemsworth,  J 

Homer,  Jos 

Hill,  M.  V 

Hillburn,  S.  D 

Johnson,  J 

Knowles.  A 

L.  I.  D.,  No.  172 

Spring  Creek  Cheese  Factory 

Morrison  &  Co 

Milne,  A.  H 

McKie,  D.  A 

McGinnis,  Thos 

McLean,  A 

McDonald,  W.  P.  C 

McMullen,  J.  and  L 

McDougall,  R.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
12,859  42 

0  47 
0  20 


1 

4 

0 

2 

1 

0 

1 

0 

1 

87  01 
73  37 
13  71 

5  40 
27  67 

5  25 

8  00 

2  60 

0  65 

2  75 

0  75 

1  05 

1  15 
0  50 
0  80 
0  20 

133  65 

0  25 

34  56 

0  29 

0  32 

o  50 

2  08 
15  00 

2  16 
0  90 

0  05 

1  00 
0  90 

60  00 
40  15 

3  00 
0  60 
3  28 
0  85 

62  85 
0  10 

0  36 

1  72 
1  76 

0  03 
3  50 

1  06 

2  75 


13,477  83 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec. 


Cardston. 


McLeod. . 
Moosomin 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec 

m                  . . 

m                  . . 

h                  . . 
m                  . . 
m                  . . 

Aug.     5,  '95 

Jan.      8,  '02 

May    30,  '96 

Oct.       1,  '00 

April  27,  '03 

Nov.    11,  '97 

Dec.    11,  '01 

,.      31,  '05 

Nov.    11,  '05 

June  20,  '05 

Nov.     5,  '05 

Dec.      1,  '02 

1,  '02 

1,  '02 

1,  '02 

1,  '02 

Cardston 

h        

May      9,  '05 
July    12,  '01 
Nov.      6,  '05 

Moosomin 

M        

M                   

Il                   

Dec.    19,  '03 
Feb.    13,  '05 
Sept.   14,  '04 
Mar.    10,  '02 
May      4,  '01 
Nov.      5,  '03 
Feb.    15,  '96 
Oct.     16,  '00 
Sept.   16,  '05 

Il                   

Il                   

Il                   

Il                   

Il                   

Mar.    21,  '01 
April  28,  '00 
Mar.     1,  '01 
Jan.    21,  '05 
Dec.    19,  '04 
Dec.      4,  '05 
Mar.    31,  '04 
Aug.    11,  '00 
July    21,  '02 
Oct.     10,  '01 
Jan.      5,  '04 
Sept.     2,  '02 
Sept.   18,  '97 
Nov.    21,  '98 

Il 

Il                   

Nov.     3,  '99 
Mar.     1,  '99 
Oct.     20,  '94 
Mar.    16,  '03 
Mar.    17,  '05 
Nov.    20,  '02 
July    31,  '02 
Aug.    18,  '03 
Nov.    17,  '00 
July      3,  '02 
Dec.    31,  '01 

Il                   

Feb.      4,  '04 
April  18,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&.C. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Brought  forward . 


Pogson,  A 

Pierce,  D 

Platten,  H 

Plateman,  Geo 

Perrault,  A 

Rosen,  A.  E 

Stauffer,  J.  B 

Sutcliffe,  E 

Scroggie,  Thos 

Scott,  John  J 

Scarff,  T.  D 

Thompson  &  Son 

Thomas,  R 

Wainmon,  B 

Warner,  J.  A 

Wilson,  F.  C 

Campbell,  M.  P 

Dunsmore,  Miss  A.  L. . . 

Erwin,  Geo 

Hare,  Joseph 

Hudson,  Frank 

James,  Mrs.  Janet 

Millar,  Robt.,  in  trust. . . 

Munro,  Jennie 

McMillan,  Mrs.  Ann 

McPherson,  Mrs.  Jane.. 

Wilson,  Emma 

Watts,  Gertrude  Amelia . 

Dunning,  H 

Kinded,  John 

Smith,  Jessie 

Bertram,  R     

Cram,  Mrs.  Maggie 

Lowes,  W.  J 

O'Leary,  Lewis 

Goldstraw,  F 

Phillips,  CE 

Webber,  H  

McDonald,  J.  A 

Nicoll,  J 

Aitken,  M.,  in  trust. 

Anderson,  O.  A 

Bairston,  Geo.  A 

Braithwaite,  Geo.  A 

Cardnell,  Bert 

Cameron,  Jas.  R     

Christie,  J.  A 

Clark,  A.  J  

Crisp,  L.  L 

Cuthbert,  John 

Darby,  J.  H 

Frieson,  A   

Fahey,  Joseph 


Carried  forward. 


cts 


13,477  83 

0  05 

1  00 
1  35 
0  15 
0  50 
0  54 
0  20 
0  23 
0  80 

0  19 

1  91 

2  01 
2  35 

0  21 

1  54 
4  97 

11  25 
7  50 

22  00 

2,352  25 

774  15 

29  60 

53  00 

12  30 
63  30 

487  35 
26  60 

6  42 

2  10 
22  60 

1  65 

10  00 
139  70 
213  41 

32  00 
0  32 

11  oh 
17  02 
42  34 
59  49 

2  25 
2  55 

2  40 
62  50 

3  71 
39  79 

7  43 
59  25 
31  85 

7  00 

6  58 

15  78 

132  62 

18,317  24 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Moosomin 


Welwyn 

Rocanville 

Cannington  Manor. 

Moosomin 

Fleming 

Welwyn 

Moosomin    

Fletwood 

Flennning. .    

Wawota 

Moosomin 

Merrick  ville 

Hartney 


Wawanesa . 
Mord  en. . . 


Ninga 

Winnipeg. 


Norwood . 

Il 

Winnipeg. 


Ri  ver  ville. 
Winnipeg. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Moosemin 

Feb.      8,  '98 

M                   

April  20,  '99 
Aug.    17,  '99 

1!                  

Dec.      7,  '03 

Il                      

Aug.    12,  '05 

tt                  

Il                  

Il                  

Oct,       7,  '02 
Aug.   18,  '05 
Jan.      4,  '97 
Oct.     28,  '01 

Il                      .... 

Il                  

July      8,  '02 
July    27,  '05 
Sept.     5,  00 
Aug.     6,  '01 
Nov.    26,  '97 
July    15,  '01 
Dec.      2,  '05 
Dec.      5,  '05 
Jan.    19,  '05 
Sept.   28,  '03 
July    20,  '05 
Nov.      6,  '05 
Dec.    23,  '04 
June     1,  '99 

Il                  

Il                  

Nov.    28,  '02 
July    22,  '04 

Il                  

July    12,  '05 
April    4,  '00 

Deceased. 

Hartney 

Feb.    14,  '05 
April  26,  '05 
Jan.      7,  '05 

Wawanesa 

'00 

Morden 

Mar.    23, '05 

Dec.      5,  '05 

Nov.    16,  '05 

Deceased. 

Ninga 

Winnipeg 

m           

m           

Jan.      3,  '04 

Aug.    19,  '04 
Nov.      8,  '05 

Norwood 

Dec.    19,  '04 

h           

Feb.    21,  '03 

Winnipeg 

Nov.    11,  '05 
June   30,  '04 
Jan.     11, '04 
May    31,  '04 
June   10,  '03 

h           

July    14,  '99 

Mar.    17,  05 
Oct.     29,  '04 

h           

Oct.       2,  '03 
Julv      7,  '00 
Mar.    30,  '05 
Feb.    13,  '05 

7—17 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank'of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Greaves,  J.  W 

Gordon,  Sarah  J 

Ha&tings,  A.  D   . 

Hordwick,  Chas.  M. . .      

Lyon,  Martha  E 

Ley,  Chas.  S 

Macklin,  Robt 

Millidge,  Nettie 

Milner,  W   

Moore,  J.  A 

Petar,  E.  T 

Pentland,  L.  H 

Paton,  John 

Parkins,  Jas.  F 

Prendergast,  Lawrence 

Pulford,  A.  H 

Scott,  Mrs.  E.  M 

Stockdill,  Chas.  E 

Templeton,  J.  F 

Turnbull,  J.  N.  R  .     

Weldmon,  S.  W 

Woodmon,  Wm 

Braithwaite,  Margeret 

Crow,  H.  W 

Mckenzie  Bros 

McQuaig  &  Co 

McNab,  Jennie 

Powell,  R 

Vaugh^n  &  Lvons 

Bell,  T.  A...:    

Callender,  W   

Lake  of  the  Woods  Co-operative  Co. 

Davis,  J.  H 

Beliingher,  F   .  . .- 

McKinnon  &  Co 

Power,  Eustache 

Payntz  &  Co 

Simpson,  .Jas 

Waïsley  Milling  Co 

Campbell,  G.  H 

McDonald  Bros 

Gaton,  Rev.  W.  T 

Young  &  Co 

jKourt,  J.  S 

lElkhorn  School  District 

ÎBrown,  W 

Scott,  M 

Gibbons,  W.  J 

Thompson,  K 

iLawlor,  T.  J 

McCreary,  W.  F 

McCaffry,  F 

McMillan,  Jeremiah 

Perley,  W.  D 

Pulford,  A.  N.,  &Co 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts 
18,317  24 

4  67 
23  15 

7  49 

5  65 

6  50 
490  90 

42  89 

5  96 

915  24 

9  21 

13  63 
3  65 

2  75 
237  55 

16  25 

3  58 

3  36 

11  60 
18  34 

4  13 

7  90 
2,644  05 

58  33 
2  75 

5  19 
304  39 

80  00 
22  95 

2  41 
4  89 

15  20 

16  60 
15  00 

8  65 

3  85 
10  15 

4  34 
241  00 

5  54 
21  77 

2  50 

4  89 

2  61 

12  20 

5  33 
30  17 

106  99 

3  15 
3  00 

25  25 

75  24 

25  00 
21  92 
28  40 


23,965  35 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Winnipeg. 


Selkirk 

Fort  William. 
No  address . . . 

Stonewall 

Winnipeg .... 
Ad ams ville. . . 

Roblin 

Winnipeg 


Binscarth. . 
No  address. 
Leekian  . . . 
Winnipeg. . 
No  address. 
Dauphin. . . 
Winnipeg. . 


Napinka. . 
Winnipeg. 


Walsley... 
Winnipeg. 


Cypress  River- 
Wi] 


innipeg. 


Indian  Head 
Winnipeg. . . . 


\  Victoria 
Winnipeg. 
Ottawa . . . 
Jamieson . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Jan.    24,  '94 
April  11,  '01 
Jan.    13,  '04 
Sept.  19,  '05 

Feb.    19,  '96 

• 

Oct.     31,  '05 

Dec.      4,  '02 

May      2,  '03 

Jan.    24,  '94 

Jan.    24,  '94 

Aug.      4,  '03 

Aug.    10,  '04 

Feb.    14,  '05 

Feb.      2,  '05 

Jan.    24,  '04 

Deceased. 

April    4,  '02 

Mar.    10,  '05 

July    12,  '05 

Dec.      2,  '05 

April    5,  '04 

• 

5,  '04 

Nov.    27,  '05 

June  10,  '03 

Feb.      3,  '95 

Mar.   22,  '97 

„       27,  '94 

Jan.      2,  '94 

May      2,  '96 

April  10,  '97 

Jan.    11,  '97 

Nov.    18,  '96 

Oct.     12,  '96 

July      5,  '97 

Mar.    27,  '97 

Sept.   16,  '97 

Feb.      3,  '97 

June   20,  '98 

July    17,  '96 

Nov.    26,  '97 

Oct.     24,  '98 

Aug.    31,  '99 

Mar.    29,  '01 

1,  '96 

Ang.    16,  '02 

Dec.    22,  '01 

Oct.     22,  '01 

Feb.    20,  '02 

Jan.     14,  '03 
Oct.     31,  '01 

April  14,  '01 

Jan.     12,  '03 

Deceased. 

April  14,  '03 

Jan.     14,  '03 

Feb.    26,  '03 

7-17J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
23,965  35 

25  00 
L7  75 
40  80 

3  90 
35  00 

5  01 
34  50 

4  29 
7  72 

13  78 
49  75 

2  50 

7  58 

3  92 
•4  37 

2  50 

6  27 
25  22 
40  30 

2  42 

3  05 
2  79 
2  53 

4  45 
27  35 

124  22 
2  75 

14  00 
9  00 

8  81 

4  90 
6  67 

11  80 

9  09 
2  36 
9  50 

312  44 

5  80 

0  20 

1  20 
0  41 
0  04 
0  25 
0  85 

0  50 

1  70 

2  85 
1  60 

0  80 

1  98 

2  57 
5  42 
1  75 
0  03 
0  11 

Foovel,  Fred 

Virden 

Fisher,  C.  W 

Calgary 

Carberry 

Farquharson,  W 

Hill  &  Wilson 

Deering,  Hor.  Co 

• 

Chicago 

Boyd,  N.. 

Catholic  Sisters'  Society . .  . 

Winnipeg 

Keyes 

Bellane 

Claiten,  G 

Ice  Co.  Artic 

Bull,  G.  A..   .. 

Yorkton 

Buckwall,  J 

No  address 

Stonbridge,  J 

Thompson,  J.  H 

McGregor,  A.  C 

McPecak,  R   . 

Pau,  John 

Munro,  R 

McDale,  Jas   . 

O'Connor,  J.  D . . 

Cameron,  H.  R 

• 

Compton,  T.  H 

Bee  &  Hall... . 

Beatty,  R.  S . . . 

Pleasant  Park 

No  address 

Winmpeg  Const.  Co 

Winnipeg 

Maddaford  &  Sutherland . . 

No  address 

McLeod,  W.  H 

McLeod,  Norman 

Potter,  W.  G 

Furby,  J.  E 

Winnipeg. 

Comeau,  0 

Donald,  Peter  D.    . 

Blanchard,  C.  F. 

Lode,  A.  R 

Pagon,  Wm 

Tumbell 

Russell 

Winnipeg 

Russell 

Crawford,  T.  M. . . 

Bligh,  E 

Millwood 

Russell 

Davies,  W.  P. 

Allen,  Thos. 

Binscarth 

Minshall,  E.  J 

Russell 

Seeback,  J.  C. . . 

McFadden,  T.  M..    . 

Durham  Centre 

Brookes,  R.  J 

Russell - 

Almack,  Thos 

Binscarth 

Calvert,  W.  &  G.  C 

Russell 

Finklestem,  P 

(l 

Carried  forward 

24,881  70 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Winnipeer. 


Russell . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan.  19, 

'„  22, 

April  15, 

May  2, 

Mar.  14, 

Sept.  13, 

Aug.  13, 

July  4, 

Sept.  3, 

Aug.  19, 

April  29, 

Sept  13, 

Dec.  30, 

Aug.  19, 

July  31, 

Dec.  15, 

Sept.  8, 

July  20, 

Oct.  15, 

June  18, 

Dec.  30, 

Feb.  28, 

Dec.  31, 

Sept.  13, 

June  6, 

Dec.  30, 

Oct.  13, 

„  19, 

Julv  16, 

Sept.  29, 

Nov.  29, 

May  27, 

July  21. 

„  14, 

Aug.  9, 

Dec.  2, 

April  27, 

Dec.  13, 

June  17, 

Feb.  2, 

Oct.  29, 

Nov.  14, 

June  6, 

i.  27, 

Jan.  16, 

Aug.  16, 

April  15, 

Nov.  30, 

h  30, 

..  10, 

Oct.  16, 

Nov.  24, 

June  7, 

m  7, 

April  29, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  .*on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 

Mclntyre,  P , 

Mortin,  A.  M 

Rice,  J.  A 

Stewart,  Jos 

Scarth,  M.  S 

Tuinbull,  C. . 

Cléments,  Eliz 

McDonald,  A.  J.  &  J.  A 

McGillis,  Annie  .    

McDonald,  L.  A 

McDonald,  L.  A 

McDonald,  Jos 

Liffany,  E.  H 

McDonald,  J.  B 

Stewart,  F.  W 

Bond,  A.  J 

Loughton,  Josh 

Gibson,  Nellie 

Ferron,  Mrs.  A ......  . 

Sandhoff 

Thompson,  Mrs.  E 

Walsh,  W. 


Youg,  W. ,  coll  account . 
McWand,  A 


Hyde,  T. ,  in  trust 

Henderson  Lumber  Co 

Levy,  E.  E 

Arnott,  J.  R 

Foster.  F.  W 

Brook  &  Co.,  J.  A 

Anderson,  McKenzie  &  Co. 

McCoy,  H 

Mclntyre  &  Co.,  C.  J 

Bernier,  H.  J 

Caledonian  Freestone  Co . . . 

McKenzie,  W 

Jackson,  M.  L 

Stevens,  R.  H 

Levy,  C.  E.,  Mrs 

Counybeare,  C.  F 

Drummond,  McColl  &  Co. . 

Gault,  E.  F 

Pierce,  Chas 

McCrimmon  &  Co 

Wurtele,  J.,  in  trust 

Wurtele,  J.  S 

Brooks,  H.  F 

Kelly,  C.  P 

Ravenhill,  A.  G 

McDonald,  W 

Tabah,  M.  &  N 

Anderson,  D.  B 

Anderson,  G 

Clarke,  G   

Costelle,  M 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
24,881  70 

0  10 

1  45 

3  32 
1  41 

0  32 

1  00 
43  10 
78  25 
11  25 

7  54 

2  75 

4  40 
1  70 

10  20 
1  82 

11  98 

3  40 
G  98 
0  54 
0  95 
0  60 
0  58 

0  10 

1  30 
99  45 

3  53 


14 


00 
54 
00 
07 
84 
1  02 

5  95 

1  63 

2  48 
25  58 

1  45 
60  00 
31  26 
14  32 

3  04 
10  58 

6  03 
14  83 

0  18 
8  75 
5  18 

1  49 
0  30 
0  35 

0  12 

1  08 

4  72 


25,395  63 


Russell . 


Binscarth. 
Russell . . . 


Binscarth. . 

ii 
Alexandria. 


ElphusP.O.,  Man. 

Shoal  Lake 

Oakmara,  Man.  . . . 

Kelloe,  Man 

Oxbow 


Montréal. 
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Agency  a  t. 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Apr.    15,  '05 
May    12,  '05 

,, 

„      15,  '05 

/ 

„ 

„       15,  '05 

„                     

July    11,  '05 

M                

May      3,  '03 

,1                

Apr.    19,  '05 

Alexandria 

m         

Dec.      6,  '98 
Feb.    14,  '01 

n         

ii           .... 

Sept.     7,  '05 
Oct.      2,  '03 
Mar.    30,  '05 

n         

.,       25,  '00 

„ 

..       17,  '05 

- 

Shoal  Lake 

Aug.   31,  '03 
Dec.      5,  '05 
July    22,  '05 
Nov.    26,  '05 

Oxbow 

Oct.     28,  '04 
Feb.    21,  '05 
Nov.     3,  '04 
Dec.    11,  '05 
Oct.     30,  '05 

ti     • 

,, 

Montréal 

n         

n         

n         

Jan.     13,  '91 
Sept.     7,  '88 
Apr.    23,  '90 
Jan.    21,  '89 
Nov.     8,  '92 
Jan.     16,  '91 
Nov.     8,  '92 
Nov.     8,  '92 
Sept.  23,  '97 
May    22,  '95 
Apr.      5,  '99 
Api.      5,  '99 

n         

n         

Sept.   23,  '99 
Aug.    14,  '03 
Oct.     14,  '03 
Feb.      1,  '99 

m         

n         

n         

n         

Feb.      1,  '99 
Mar.    26,  '00 
Jan.    11,  '00 
Oct.     22,  '01 

n         

Sept.  22,  '02 

n        

Dec.    19,  '03 

n         

Mar.    11,  '00 
May    12,  '05 

• 

n        

Aug.    13,  '05 
Nov.    27,  '05 
Jan.     24,  '04 
Mar.   24,  '05 

n         

Aug.  18,  '99 

n        

Sept.  25,  '99 
Mar.   11,  '90 
Sept.   29,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  Corward . 


Davidson,  J.  F 

Drummond,  Mrs.  E 

Half  penny 

Hanley,  J.  C 

Hutchins,  G.  C . 

Jolbert,  Mrs.  H 

Kaufman,  H.  M 

Kennode,  E 

King,  Geo     

Letenian,  J 

Miller,  A 

Marguand,  W.  J 

Murphy,  W 

Steele,  C.  A.. 

Nittor,  F.  H 

Wood,  J.  E    

Whitworth,  F.  H 

Bellos,  G.  M 

Miles,  Marion 

McGregor,  J.  A    

Rodger,  Grâce  &  T.  J . . , 

Turner,  T.  B 

Wenden,  G.  R 

McSweeney,  D 

S  jnne,  Mrs.  Jeanette . .  , 
Kelly,  Mrs.  Katherine . 

Binks,  May. . . , 

Bell,  Alex.,  in  trust. . . . 

Coughton,  Mary 

Humphrîes,  Est.  J.  H.. 

Humphries,  J.  N 

Humphries,  S.  R 

McFadden,  Mary  Ellen. 
McCleary,  H.  &  John. . 

Nelson,  Hester 

O'Reilly,  Jos.,  in  trust . . 

Masterson,  John 

Mitchell,  F  

McGuire,  F 

Nill,W.  A 

O'Grady,  T.  M 

Pacey,  Richard 

Quigley,  T.  H 

Speirs,  P.  &  S   

Husband,  Edgar  M 

Bateman,  Samuel 

Lazenby,  Peter 

Mahon,  Rev.  J 

Pulling,  Henry 

Tilden,  C.  N.  D 

Buchanan,  Nelson 

Gilders,  E.  A 

Tôles,  NellieC 

Tull,  Lena 

Weld,  W.  S 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  airesse 
connue. 


$      cts. 
25,395  63 

0  12 

0  20 
2  99 

1  91 
0  01 
0  60 
0  20 


31 
10 
97 
87 
18 
38 
25 

0  17 

1  17 

0  61 
72  02 

2  71 
7  51 

28  67 

7  41 

16  74 

14  93 

12  43 

575  83 

18  08 

133  73 

5  83 

4  42 
16  92 

5  86 
435  76 

63  59 
7  21 
4  73 

1  60 

2  00 
0  85 

0  15 

1  28 
0  70 
0  87 

0  61 
4  55 

1  20 
1  18 

364  28 


Montréal 


Dartford  . . . 
Warkworth . 
Hastings.  . 


Dartford. 
Hastings 

Barnley  . 
Hastings . 


Roseneath 
Hastings . 
Roseneath 
Hastings . 


Delaware. . 
Melbourne . 
London 


Mt.  Brydges. 


Christina. 
Delaware . 


27,252  20 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  a   known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  lefc  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Aug.    31,  '04 
Oct.     25,  '04 
Oct.       6,  '04 
July    12,  '01 
Dec.    15,  '05 
Aug.     8,  '05 
Dec.      1,  '00 

ii         

ii         .... 

h         

Oct.     14,  '93 
July    14,  '92 
Nov.     4,  '02 
June     2,  '03 
Sept.     1,  '98 
Feb.    26,  '03 
Sept.     2,  ;04 
May    31,  '01 
Nov.    30,  '92 
Oct.       9,  '05 
Sept.   lb\  '04 

h         

May    31,  '04 
May    31,  '01 
Oct.     23,  '05 
Nov.      2,  '03 
May    31,  '01 

ii         

May    27,  '03 
Aug.      2,  '05 
Sept.   27,  '04 

Hastings 

m         

ii         

Apr.    14,  '04 

Sept.  12,  '02 
July    31,  '05 
Oct.       3,  '00 
Mar.     2,  '05 

h         

Mar.     2,  '05 
Sept.   15,  '04 
Sept.   21,  '04 
Dec.    31,  '03 
Jan.      6,  '99 

- 

m         

h         ..... 

ii         

Dec.      1,  '04 
Dec.      8,  '05 
Jan.     14,  '05 
Dec.      2,  '04 
Feb.    27,  '04 
Dec.    16,  '05 
Dec.    19,  '04 

h         

Nov.    15,  '04 

Mount  Brydges. 

Oct.     25,  '04 

Feb.      5,  '04 

Sept.  14,  '04 

■ 

May      7,   04 

Feb.    10,  '04 

Nov.    28,  '03 

Aug.    15,  '05 

Aug.   23,  '05 

Oct.       2,  '05 

Mar.   17,  '05 

June  27,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.f  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward 


Weld,  E.  Agnes 

Cunie,  Donald 

Justice,  Jos.,  in  trust. 
Long,  Jos.  McGill,  P. 

Rebecca,  Irvin 

Long,  Jos.  McGill,  P. 

Leslie,  Emma 

Wilson,  Jno.,  Jr 

Smith,  Margt 

Evans,  A.  T 

Sheppard,  G.  W 

Adams,  Arthur 

Fenton,  G.  M 

Jones,  Mrs.  Agnes 

Saward,  Walter 

Corbett,  M 

Hamilton  Bros 

Phinney,  G.  P 

Young,  W.  F 

Patmore,  S.  L 

Murphy,  Elaine 

Mclntyre,  Neil 

Mclntyre,  Alice 

Beggs,  Helena. 


Beggs,  Douglas 

McGahey,  R.  P.,  in  trust. . 
McGahey,  R.  P.,  in  trust. . 

Connerty,  Vera  Rose 

McCaughy,  J,  V 

Payea,  Jean 

Payea,  Beta 

Percival,  Isabella,  in  trust. 

Fraser,  Peter 

McDiarmid,  Neil 

McCormick,  Jos 

Rolston,  J.  L 

Edwards,  J.  L 

Irvine,  R 

River  View  Farm  Dairy. . . 

Oliver,  A.  C 

Ward,  E 

Saunders,  Thos 

Adair,  Geo.,  sr 

Legris,  Mrs.  K 

Peshaboo,  Wm 

Story,   David 

Ingram,  John 

Beach,  A.  W.,  in  trust 

Beckstead,  W.  W 

Bewen,  J.  L 

Bailey,  R.  A 

Brown,   Geo 

Cinnamen,  S.  M 

Dow,  Daniel. .  .• 


Carried  forward. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years     • 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

S    cts. 

27,252  20 

7  11 

2  44 

57  96 

60  92 

193  56 

12  08 

1  19 

0  57 

0  72 

1  32 

0  40 

0  80 

0  33 

242  85 

1  60 

0  30 

10  89 

50  00 

1  85 

11  74 

1  20 

5  95 

5  95 

8  75 

6  30 

11  23 

4  71 

7  22 

154  73 

9  73 

9  73 

63  49 

246  51 

279  63 

23  71 

606  17 

4  95 

0  55 

0  45 

5  98 

14  00 

19  10 

0  75 

8  84 

11  35 

16  55 

1  30 

17  94 

20  61 

7  22 

159  60 

3  35 

59  24 

42  05 

9Q  740    7H 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Delaware 

Belf  ontain 

Erin 

Carston  Centre. 

Belf  ontain 

Brisbane 

Birtle    

ii       

Ranchvale 

Beaulah 

Birtle 

Neepawa 

h         ...... 

Eden....  ...... 

Neepawa 

Eden 

Hallville.  '.'.'. \\\ 
h         

Kemptville 

h  

h  

Merrick ville.. . . 

h  . . . . 

Burrits  Rapids . 

Kenmore 

Dalmeny 

Marvel  ville .... 
Rolston,  J.  L.  . 
Smith's  Falls. . . 

n  ... 

Il  .    .    . 

Il  ... 

Il  ... 

Il  .    .    . 

Haileybury 

n  . . . . 

n  . . . . 

Panmore 

Pakenham 

Winchester .... 

Vernon 

Irena 

Winchester 

Ormond  ..... 
Vancamps 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

lepal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Mt.  Bridges .... 

June  27,  '04 

Erin 

Apr.      5,  '05 
Apr.    20,  '05 
Aug.     5,  '03 
Feb.      4,  '05 
Aug.     5,  '03 

June  14,  '04 
July      5,  '05 

Aug.   20,  '04 

Birtle 

Dec.    15,  '03 
Mar.      8,  '04 
June  20,  '04 
July    28,  '04 
Dec.    30,  '04 

,, 

June   17,  '05 
Oct.      7,  '05 
Feb.      2,  '03 

Neepawa 

ii         

Oct.     28,  '02 
Mar.    22,  '05 
Jan.    23,  '04 

„       12,  '01 
July    12,  '00 

,.      12,  '00 

Kemptville 

Dec.    30,  '02 

m         

h         

„       30,  '02 
Aug.    12,  '04 
Feb.      1,  '05 
Nov.    15,  '04 
Dec.    15,  '04 
June  30,  '04 

„       16,  '04 

h         

7,  '05 

Metcalfe 

Oct.     28,  '05 
May      2,  '04 

h         

Dec.    19,  '04 

m         

Mar.    16,  '04 

Smith's  Falls.. . . 

Dec.    24,  '04 

Sept.     5,  '03 
Oct.     24,  '03 
Dec.    19,  '05 
Oct.     23,  '05 

M                          .... 

Dec.      3,  '03 

Haileybury 

April  16,  '03 

ii            .... 

Sept.     9,  '05 
Oct.     21,  '05 

Pakenham 

Sept.   14,  '05 
Oct.     13,  '05 

Winchester 

h         

Jan.     11,  '02 
July    30,  '03 
Jan.      2,  '03 
Feb.      6,  '02 
Nov.    30,  '02 
Feb.    27,  '05 

»         

April    7,  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Doyle,  John 

Dixon,  Maria 

Daiglish,  Wm 

Durant,   Wm ....    

Erratt,  Reddick    . .    

Gallagher,  Thos 

Gallagher,  Thos 

Irving,  Bertha  I. .    

Jukes,  A.  C 

Tohnston,  A.  C 

Kendrick,  T.  J 

La  Flamme,  J.  D 

Ladies  Aid  Presby  terian  Church. 

Munroe,  Wesley 

Mclntosh,  A.  J 

McDonald,  R 

McTavish,  John 

McPhail,  Archie 

McPherson,  Joseph 

McTavish,  Magg  e  V.  S 

McKendry,  Margt 

Mclntosh,  J.  A 

Pilow,  Martha  M 

Parker,  Kitty  B 

Richardson,  Jas 

Thompson,  R 

Ayres,  Arthur 

Cox,  Oscar 

Jarvis,  J.  A 

Lloyd,  M.  W 

McMillan,  Alex.  D 

Nichawry,  Isha  J 

Nichawry,  Louis 

Ramsay,  W.  E 

Roberts,  Geo 

Stewart,  Minnie  E 

Thompson,  C.  E 

Wanell,  John 

Young,  W.  J 

Beaubien,  J.  N 

Brasher,  G.  E 

Bradley,  F.  N 

Beaudoin,  P 

Cofa,  A 

Gamey,  H.  &  Co 

Gillies,  J.  F 

Heard,   Irwin 

Howie,  R.  G 

Howard,  H.  W 

Hawkesworth,  L.  W 

Harrison,  A ... . 

Miller  &  Repelle 

Morrison,  M 

Morgan,  A 

Mercier,  Albert 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
29,749  70 

115  67 
28  23 
51  28 

22  34 
67  67 

7  66 

7  48 
61  89 

2  96 
6  93 

60  44 
9  90 

8  93 

6  61 
55  58 
17  08 

7  30 
36  85 

7  78 
31  20 
16  37 
33  77 
14  24 

5  83 

3  78 
1  07 
1  20 

23  57 

4  77 

11  85 
1  26 

172  34 

234  25 

0  57 

9  99 

5  73 
3  21 

59  53 

90  00 

0  24 

0  10 

49  85 

0  01 

0  23 

1  00 
1  14 
0  95 
0  05 
0  36 
7  06 
0  60 
3  78 
0  17 
0  80 

12  40 

31,135  55 


Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hulburt 
Winchester . 


Dunbar 

South  Mountain 
Winchester 


Kenmore. . .  . 
Chesterville. 
Winchester. 


Ormond.. . . 
Winchester. 
Vernon  .... 


Winchester  Springs 

Not  known 

Winchester 

Mountain 

Winchester 

Hanbury 

New  Liskeard 

Milberta 

New  Liskeard 


Abitibi 


North  Battleford. 

Judge  

New  Liskeard . . . 


Ville  Marie . 
Earlton 


Ville  Marie 

Guigues 

Gore  Bay ...... 

Haileybury 
New  Liskeard. 


Ville  Marie . 
Unknown    . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remark>; 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nair.ts  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est  transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winchester 

Dec.    20,  '05 
Mar.     5,  '00 
Jan.     31,  '98 
Dec.     22,  '95 
July    31,  '00 
Sept.     7,  '09 
Dec.      4,  '94 
Sept.     1,  '03 
Oct.     26,  '04 

'.'.'.'.'.  M 

May    26,  '04 

,.'     31,  '04 

Mar.    22,  '04 

May      2,  '99 

Mar.    28,  '04 

„       23,  '04 

Dec.    28,  '96 

Oct.     14,  '97 

Feb.      4,  '93 

„       13,  '03 

Mar.     7,  '05 

8,  '05 

Jan.     11,  '05 

May      2,  '04 

Nov.   27,  '05 

Sept.   27,  '05 

New  Liskeard. . . 

April  13,  '04 
Feb.    18,  '05 
May      7,  '04 
Dec.      5,  '04 
May    11,  '04 
July    10,  '05 
„       10,  '05 
Sept.     4,  '03 
July      3,  '05 

'.'.'.  A 

Nov.      2,  '05 

Oct.     19,  '05 

Mar.    31,  '03 

July      3,  '05 

May    13,  '05 

Feb.    28,  '05 

April    4,  '05 

Mar.    31,  '05 

.'.'.  Dec.    15,  '05 

...  May    17,  '05 

..April  28,  '05 

...  July      4,  '05 

...  Mar.   31,  '05 

3,  '05 

June     5,  '05 

Mar.    31,  '05 

July    14,  '05 

Nov.      4,  '05 

July    26,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 

Mabbe,  Joseph 

McBride,  Robt 

McBride,   Ben 

Newton,  Ellen 

Roberts,  Frank 

Roberts,  V.  M 

S.  S.  No.  2 

S.  Salmon  &  Co 

Aubrey,  J.  N 

Addley,  Fannie 

Bâtes,  Sarah  A 

Brown,  Matthew 

Baldwin,   Martha 

Babie,   Antoine 

Boulé,  M 

Beauliew,  Louis 

Butt,  May  A 

Binet,  Onesine 

Berrigan,  Wm 

Baldwin,  W.  A.  C 

Barbour,  .lennie 

Clancy,   Marg't 

Canfield,  M.  J 

Couture,  C , 

Carr,  John 

Coote,  Patrick 

Cowan,   Rëbecca 

Chouinard,  Virginia  A.  . 

Cairns,  Albert 

Collins,  Annie  G 

Crotty,  Margaret 

Couture,  Albert 

Christiansen,  G 

Cherrier,  J.  B 

Campbell,   M.  G 

Cassidy,  Mary 

Dougal,  Mary 

Dowling,  Elizabeth 

Doyle,  Patrick 

Déroché,  E 

Day,  Sarah 

Dougal,  Philomen 

Enright,  Jas 

Fry,  Edward  E 

Fitzsimons,  Annie 

Fortin,  Thos 

Fer  loi,  Rosanna 

Geary,  Bridget. 

Giard,  Mary 

Groven,   Mary 

Gibb,  Lizzie  M 

Grant,  Richara 

Giles,   Mary 

Green,  C 

Graddon,  F.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S   cts. 


$   cts. 
31,135  55 

37  50 
25  10 

7  50 

4  04 

0  43 

1  35 

5  00 

0  35 

2  00 
2  03 

1  80 
0  65 

0  64 

2  00 

2  75 

1  10 
1  55 
1  60 

3  00 
12  90 

8  95 

1  00 

0  75 

2  83 

1  50 
5  35 

2  95 
0  05 
0  20 

0  80 

1  23 

2  77 

0  40 
5  35 

1  62 
124  75 

0  25 
0  75 

0  75 

1  00 
0  05 

14  40 


3  80 
1  00 
1  95 
1  10 
8  65 

0  93 

1  00 
0  10 

0  85 

1  06 
3  25 
3  45 
0  45 


Milberta 

Haileybury . . . 

Goderich 

Hilliardton.. . . 
New  Liskeard. 
Québec 


Valcartier 
Québec. . . . 


Charlesburg. 
Québec 


31,454  13 


Klondyke. . . 
St.  Antoine. 
Québec 


Pont.  Rouge. 
Québec 


Gaspé. . 
Québec. 


Hodlowds  Cove. 
Québec 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

New  Liskeard . . . 

Dec.    22,  '05 

,.       22,  '05 

..       22,  '05 

Mar.    31,  '05 

April    2,  '05 

m 

Mar.    31,  '05 

M            ... 

April    2,  '05 
Mar.    31,  '05 

Place  d'ArmesSq 

Nov.    14,  '92 
Mar.      1,  '83 
May    27,  '85 
„       31,  '84 
Feb.    22,  '82 
Nov.      3,  '74 
Jan.      8,  '75 

m 

M 

II 

II 

Feb.      3,  '74 
Dec.    31,  '78 
Mar.     1,  '94 
Dec.      9,  '92 
June   26,  '86 
Oct.       4,  '95 
Mar.    13,  '93 
Dec.    28,  '86 
May      4,  '86 
April  22,  '86 
May    18,  '83 
Oct.     18,  '86 
July      9,  '81 

II 

Oct.     28,  '78 
Feb.      3,  79 
Nov.     2,  '78 

II 

July    28,  '73 
April  21,  '79 
Sept.     9,  '76 

II 
II 

il 
11 

May      6,  '85 
Nov.    28,  '90 
Mar.     1,  '91 
Aug.     8,  '84 
Sept.      1,  80 
Feb.    14,  '81 
April  22,  '76 
Mar.     1,  '93 
June     5,  '73 
Jan.    31,  '91 
Mar.     1,  '93 
Feb.      9,  '74 
July    10,  '95 
May      7,  '86 
Nov.     7,  '84 
April  19,  '84 
May    21,  '83 
Feb.      3,  '81 
4,  '85 

II 

Nov.    27,  '78 

II 

Oct.     11,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Hanley,   M.  A 

Huot,  Margaret  A 

Heatley,  Ellen 

Holden,   Mary 

Hall,  Ehzabeth 

Hall,  Mary  Ann 

Heavens,  C 

Hines,  Elizabeth 

Harrington,  Joan 

Hickman,  VVm 

Hinton,  Lawrence  Bt . . 

Heatley,  V.  Mary 

Hanafin,  Mary 

Henchey,  P 

Jackson,   A.  E 

Jewell,  Ann 

Johnson,  M 

Kane,  J.  A 

Kelley,  Edward 

Karr,  Mary  A 

Langevin,  Eliza  M 

Lamonde,  E 

Leclerc,  F 

Larue,  C.  V 

Levy,  Julia 

Lynch,  L 

Leaycraft,  Ida 

Lennon,  Mary 

Lef ebore,  Anne 

Labrecque,  Clarisa 

Maxwell,  Robt.  T 

Maloney,  Matthew 

Mahew,  Edward 

Mann,  Thos.  J 

Martin,  Jane 

Mechelletti,  E.  A 

Mountain,  H.  J 

Mullins,   Marv  A 

Modler,  W... 

Miller,  Catherine 

Myles,  Percy  P 

Moore,  Thos 

McKay,  Ellen 

McLean,   Mary 

McDonald,  J.  C 

McLean,  Joseph 

Me  Avee,  Maria  H 

Mckiechon,  R 

McCormick,  Catherine. 

Newton,   Annie 

Oliver,  Henrv  H 

O'Connor,  Patrick 

O'Brien,  Wm 

O'Riley,  John 

Ouimet,  E , 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
31,454  13 

1  75 

0  70 

1  26 
0  60 

0  92 

1  35 
1  76 
0  85 

0  95 

1  45 

2  40 

2  00 
1  33 
1  20 
0  62 

0  50 

1  55 
1  67 
1  20 

3  30 
3  35 
0  30 
0  58 
0  05 
0  78 

0  77 

1  28 
0  05 

2  05 

2  95 

3  80 

0  90 

1  45 

2  50 

3  30 
2  55 
0  80 
0  15 
0  90 
0  59 
0  40 
0  80 
0  50 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


,s:î 
50 
87 
57 
36 
65 
0  50 

0  05 

1  90 
0  15 
0  35 

2  25 


31,528  27 


Québec 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l 'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

PL  d'Armes  Sq. 

i 

Dec.     17,  '84 
May    11,  '87 
July      9,  '83 
„       27,  '85 
Dec.    22,  '80 
Oct.       3,  '78 
Dec    22,  '80 
Julv      8,  '78 
Jan.    31,  '74 
Nov.    30,  '79 
,.       18,  '72 
..       24,  '74 
Sept.  24,  '74 
Mar.      1,  '91 
Aug.     9,  '82 
Dec.    27,  '76 
Feb.    26,  '77 
Dec.      3,  '86 
Nov.   17,  '80 
Dec.      2,  '78 
Mar.     1,  '90 
May    12,  '83 
Mar.    14,  '81 
Oct.       2,  '79 
Aug.    13,  '81 
Nov.    14,  '78 
2,  '80 
Oct.       5,  '75 
Mar.     1,  '89 
April    8,  '95 
Feb.    28,  '91 
Nov.     7,  '78 
June     9,  '84 
May    18,  '85 
Nov.    21,  '74 
Dec.    29,  '77 
July    30,  '85 
22,  '86 
Oct.       5,  '80 
Aug.   29,  '72 
Jan.      5,  '79 
Mar.     1,  '94 
July    24,  '85 
Jan.      5,  '81 
Mar.    13,  '77 
7,  '78 
April  18,  '74 
May    21,  '75 
Aug.    31,  '74 
June   30,  '79 
Aug.   18,  '76 
Sept.   12,  '73 
Aug.     7,  '85 
Feb.      9,  '74 
Mar.     6,  '91 

7—18 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts.         $       cts. 


Brought  forward . 


Pehnington,   Wrn.    .. 

Peverly,   Isabel 

Rourke,  J 

Roche,   Mary 

Regnon,  Kate 

Rawson,  Mabel 

Richardson,  John  R. . 
Redmond,   Margt 

Ryan,   Ann 

Renaud,  Joseph 

Ratti,  Margaret 

Richardson,  Matilda. 

Rousseau  Cleo 

Robi taille.  L.  H 

Smith,  Emma 

Savage,  Mary  A 

Strange,  Henry 

Strange,  Alexander.  . 

Savarel,  Edward 

Smith.  John 

Skinner,  M.  A  

Shaw,  Mary. 

Shaw,  James 

Sculif ,  T.  V 

Shippard,  Maxfield  . . 

Thomas,  Philip 

Thompson,  George . . . 

Turcotte  Honoré 

Touhy,  Mary 

Vaughan,  Annie  E . . . 
Walsh,  Mrs.  Sarah. .  . 

Walsh,  Mary 

Wallace,  Sarah  A . . . . 
Welch,  Margaret  J. .  . 

Wilson,  John 

White,  Mary  F 

Campbell,  D 

Piggott,  J 

Marks,  WT 

Talmy,  R 

Epton,  J 

McRae,  M 

Christain,  W 

Surridge,  R.  T 

Cairons,  J.  A 

Rowell,  J 

Rowell,  J 

McMillan,  A 

Elliott,  W 

Blythe,  W.   H 

Emerv,  J.  S 

Temple,  E 

Newton,  Florence  M. 

Murray,  Jas.,  jr 

McDonald,  M.  F.... 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$        cts. 
13,528  27 

1  50 
8  95 

2  65 
0  20 
0  55 
0  40 
0  25 

0  95 

1  35 
1  25 
1  80 

0  80 

1  30 
13  74 

0  30 
0  18 
0  50 
0  22 
0  50 

0  55 

1  35 
0  40 

0  45 

1  55 
111  20 

0  65 

3  40 

1  24 
0  55 


95 


45 
95 
66 
35 
2  50 

2  49 

3  55 

0  75 

1  14 

2  71 
0  22 
0  10 


54  82 


31,702  73 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec . 


Prosperity..  . . 

Poplar  Grove. 
Prosperity .... 
Wappella 


Poplar  Grove. 
Wappella 


Esterhazy  . 
Wappella  . 
Whitewood 
Wellwood  . 
Carstairs.. . , 
Okotoks. .  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

» 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Place  d' Armes  Sq 

Oct.     15,  '74 
Mar.     1,  '90 

„      31,  '86 
April    4,  '85 
July    16,  '81 
May    17,  '81 
July,   14,  '76 
Jan.    30,  '75 
Jan.    30,  '75 
Sept.  25,  '73 
June   17,  '73 
July,     6,  '73 
Nov.     6,  '91 
July    29,  '93 
Jan.    23,  '85 
Sept.-     5,  '79 
5.  '79 
May    25,  '82 

..      17,  '80 

3,  '78 
Nov.   26,  '79 
Sept.   30,  '73 
May    13,  '95 
Mar.      1,  '94 

M         1,  '71 
Jan.     30,  '83 
Dec.      7,  '82 

4,  '80 

Jan.    26,  '80 

• 

April  25,  '43 

Feb.      5,  '04 

June  25,  '83 

Mar.    25,  '75 

Nov.    11,  74 

Aug.   31,  '74 

Mar.     1,  '97 

Wappella  .    ... 

April  14,  '03 
June     4,  '03 
Dec.    17,  '03 
Feb.      4,  '03 
May    31,  '03 
Dec.      2,  '04 
July    31,  '05 
April    9,  '03 
Nov.    24,  '03 
Oct.       5,  '04 
Sept.   26,  '03 
Mar.     5,  '04 
Sept.  11,  '03 
Dec.      2,  '04 
7,  '04 
Oct.     13,  '05 

Wellwood 

Nov.    25,  '05 

Carstairs 

July    24,  '05 

Okotoks 

Nov.    30,  '04 

7—181 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

fi  ve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Banbary,  Geo 

Biddle,  E.  F 

Grier,  Mabel 

McEwen,  Kate 

Critchley,  N.  D 

Johnstone,  D 

McCollCo..  J.  N 

McLaten,  W 

Robertson  Bros 

Saddler,  Jas 

Coleolan  &  Co 

Union  of  Calgary 

Glayson,  Jas 

Hunter,  W.  K 

Henry,  CL 

Moon,  M.  L 

Miller,  Chas.  A 

McArthui ,  D 

Newton,  W.  J 

Patrick,  A.  P 

Robertson,  Jas 

Sexsmith,  J.  L 

Turner,  J 

Wottley,  Geo 

Walker,  Jas 

Armstrong,  W.  J 

Armstrong,  Albert 

Armitage,  W , 

Boissier,  A.  E 

Burgess,  Mrs.  A . . .    

Breiver,  Henry 

Blankenbach,  F.  W 

Blankenbach,  F.  W.,  trust  acct. 

Bâte,  Thos.,  in  trust 

Burn,  D 

Casey,  Geo 

Coles,  John 

Coles,  F.  H 

Camestone,  E.  M 

Dove,  W.  M 

EllisK.  E 

Ellis,  M.  B 

Ellis,  G.  H 

Fowliè,  Jas.,  jr 

Fowliè,  Geo 

Fraser,  C.  L.  M 

Frith,  L 

Holmes,  Jno 

Hanis,  Mrs.  M.  J 

Jones,  Mrs.  A.  L 

Jones,  Tessie 

Jones,  Maria 

Ji.  Women's  Aux.  of  Eng.  Ch.,. 

King,  P.  J . 

Musgrove,  R.  A 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


Carried  forward J     33,631  98 


S  cts. 
31,702  73 

2  CO 

7  67 

3  46 
57  92 

9  91 

5  00 
9  60 

4  25 

8  97 

5  53 

7  40 

61  55 

6  40 
19  66 
31  75 
25  00 

4  93 
18  85 

25  85 

6  76 
708  33 

62  53 
245  00 

39  75 

26  40 

5  09 
12  80 

8  95 
2  20 
2  83 

1  81 
15  58 
28  80 

11  70 

9  20 

2  01 

4  80 

1  00 

5  51 

2  90 
5  95 

12  55 

12  55 
1  02 

31  30 

13  48 

4  45 
8  37 

1  65 

5  17 

2  46 
151  25 

48  90 

1  P5 

18  95 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Okotoks . 
Carsonby , 

Kars 

Ottawa. . 
Calgary  . 


Boissevain 

Ninga 

North  Calgary. 


Boissevain. 
Victoria. . . 


Ninga 

Boissevain . 

Unknown  . 

n  ■ 

Minto 

Regina 

Unknown. . 


Winnipeg. 


Boissevain . 
Vancouver. 

Boissevain . 


Whitewater. 
Boissevain . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Okotoks 

Sept.     5,  '05 

- 

North  Gower. . . 

Nov.    25,  '05 
July    31,  '05 

h                 . . 

Nov.    21,  '05 

Calgary 

h       

June     1,  '03 
July      1,  '04 
Feb-    16,  '03 

h       

h       

Mar.     3,  '03 
June     4,  '03 
„       21,  '04 
„       24,  '04 
Jan.      6,  '04 
April  25,  '05 
Sept.  29,  '04 
July    26,  '05 

h       

Aug.    30,  '04 

h       

Feb.    27,  '05 
July    24,  '04 
Nov.    28,  '04 

h       

Mar.     2,  '04 
Oct.     21,  '03 
Aug.    18,  '03 
Feb.    24,  '05 
July    31,  '01 
June     3,  '05 

Boissevain 

Dec.    12,  '05 
June     9,  '05 
Aug.     7,  '04 
Nov.   30,  '03 
May    18,  '04 

m           

h           

Oct.     31,  '04 
Aug.    14,  '05 
Dec.      1,  '98 

„       27,  '05 
May      6,  '05 
Dec.      1,  '99 

„       29,  '05 
July      2,  '03 
Dec.     16,  '05 

"         3  '94 
April    9,'  '03 
9,  '03 
9,  '03 
Dec.      5,  '02 
Oct.     17,  '02 
Feb.    11,  '98 
Dec.    31,  '05 

h           

it           

Nov.      9,  '04 
Jan.    10,  '01 
Nov.    10,  '04 
Oct.     30,  '03 

h           

ii           

April  24,  '99 
July    11,  '04 
Nov.    17,  '00 

m           

Oct.       3,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Millions,  W 

Mitchell,  Jno 

Murdock,  W.  M 

McKay,  Isabella 

McBurney,  Geo 

Moyk,  H 

McLachlan  &  Taylor. 

Neilson,  H.  C 

Price,  Mrs.  A.  C . 

Reid,  J.  S 

Shepherd,  J.  A 

Smith,  H 

Stilwell,  C 

Stilwell,  M.  J 

Strange,  Chas 

Scott,  J.  A.  S 

Wing,  Marfais  

Walker.  Mrs.  Jennie 

White,  Irvine 

Arnold,  W.  W.,  in  trust    . . 

Bambrick,  C.   L 

Beattie,  J   

Murdock,  M.  E 

McPherson,  A 

Wells,  S.  K 

McDonald,  W 

Gilmour,  D.  E  

Dunn,  Chas 

Davis,  J.  O 

Eby,  Frank 

Freeman,  Mrs.  M.  D 

Gauthier,  Mrs.  L . . . 

Gardiner,  J 

Giddings,  W.  S 

Hewson,  — 

Henderson,  P 

Hnghes,  Mrs.  Mary 

Hobbs,  D 

Little,  Mrs.  Cyrus 

Little,  Mrs.  Cyrus 

Lyon,  H.  E 

Murphy,  H 

Mathews,  R.  G 

Morrison,  Mrs.  J 

Mathews,  Mrs.  C.  N 

McNeil  Alfred 

Navin,  Wm.  N 

Ogilvy,  R.  W ... 

Ramsden,  T.  E 

Ross,  J.  P 

Sinclair,  L.  H 

Sharples,  Mrs.  S 

Taylor,  H 

Western  Stock  Association . 
Rowe,  G.  F 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
33,631  98 

1  25 
1  40 

1  30 
162  20 

2  54 
2  80 
7  00 

29  00 

1  25 

2  49 

4  50 
9  85 

11  65 

1  70 
186  10 

2  51 

5  82 
46  10 

3  60 
36  95 

2  46 

0  50 
0 
0 
0 
0 
1 

3  83 
9  10 

1  00 
1  89 
0  95 

0  35 

12  56 

1  60 

2  27 

0  40 
5 
1 
1 
8 
1 
7  98 

28  04 
16  29 

1  05 

0  10 
24  33 
24  03 

1  58 
0  30 
0  90 
0  15 

2  53 

3  69 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


34,321  27 


Boissevain 
Unknown  . 


Boissevain . . 
Waskada . . . 
Calgary  .... 
Deloraine  . . 
Whitewater . 

Emerson 

Killarney  . . 


Unknown 


MacLeod . 


Blairmore . 
MacLeod . 


. 


Nanton . . 
MacLeod . 


UN  CL  AI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Boissevain 


MacLeod 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Oct. 

Sept. 

April 

May 
Dec. 
Nov. 
Aug, 
Dec. 
Nov. 
Apr. 
Nov. 
Aug. 
June 

Mar. 

June 

April 

Sept. 

Jan. 

May 

Nov. 

April 

Oct. 

Jan. 

Dec. 

Sept. 
Dec. 
July 
Apr. 
June 
Jan. 
Sept. 
Dec. 
Jan. 
Nov. 
May 
Nov. 
June 
July 
Dec. 

m 
Aug. 

h 
Apr. 
May 
June 
Nov. 
Feb. 
Mar. 
Apr. 
June 
Mar. 


21,  '05 

7,  '05 

18,  '05 
3,  '03 

2,  '00 

30,  '03 

31,  '04 
24,  '05 

19,  '04 
31,  '04 
14,  '04 

20,  '03 

8,  '97 

6,  '95 

21,  '05 
6, '72 

3,  '05 

7,  '01 
18,  '04 

18,  '03 
29,  '03 

8,  '05 

22,  '99 

4,  '99 

12,  '98 
4,  '99 

16,  '99 

29,  '03 

19,  '98 

4,  '03 

18,  '00 
10,  '05 

13,  '04 

23,  '04 

24,  '03 
16,  '04 
12,  '04 

5,  '01 
16,  '05 
23,  '03 

9,  '02 
26,  '02 

30,  '04 
2,  '02 

19,  '02 

7,  '08 

10,  '05 
5,  '99 

29,  '04 
28,  '03 
16,  '04 

14,  '05 

11,  '05 
10,  '04 

8,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

'  or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts . 

$       cts. 

$       cts. 
34,321  27 

5  00 

301  45 

20  55 

5  75 
7  50 

1  83 
7  39 
9  60 

13  25 

9  35 

60  83 

4  75 

2  10 

6  61 

1  28 
G  15 

0  10 

5  00 

2  50 
16  24 
25  69 
11  42 

9  90 

*    1  49 

9  56 

1  21 

1  44 

6  75 

0  93 

2  39 
2  00 

1  00 
1  20 
1  34 
1  00 
1  05 

7  38 

MacLeod . 

McGuire,  Thos 

Mitchell,  G 

Claresholm,  S.  D 

Dunning,  P.  W   

Elliott,  &Co.,F 

Hodgson,  C.  H 

Lake,  H.  G 

Mitchell,  D   .                          

Maclachlan,  B . . .             

Nettleship,  B.  O 

Navin,T.  H 

Ostrum,  B.  J 

Smith,  J.  B 

Stewart,  W.  R 

Winder,  G 

„ 

Walker,  C.  H 

Wails  F.  W 

Hamken,   Joseph 

Buchan,  Mary 

Pincher  Creek 

Burns,  Norah 

Burns,  E.. 

. 

Johnson,  W.  E.  S 

Johnson,  H.  M. . 

ii            h       

Livingstone 

Pincher  Creek 

Mead,  T.  A. 

McLean,  J.  A    .                 

Cowley 

Pincher  Creek 

21620 

4  59 
35  20 

300  00 

5  71 
1  00 
5  50 
1  33 

1  72 
13  00 

9  37 

12  67 

13  07 
25  00 

166  92 

2  75 
34  50 
10  00 

25086 

33970 

1122 

1764 

10055 

4938 

43512 

4616 

560 

898 

6739 

4362 

16487 

2535 

43477 

34861 

Carried  forward 

642  33 

34,894  25 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  J;o 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

, 

MacLeod 

ii         

h         ....... 

h         

ii         

m         

h         

Feb.    26,  '01 
Apr.    12,  '98 
Oct.     17,  '99 
Nov.    17,  '02 
April  17,  '04 
Sept.   29,  '05 
Aug.   14,  '05 

,.      26,  '05 
Dec.    14,  '05 
July    25,  '04 
Sept.  14,  '03 
Dec.      9,  '03 
June  12,  '03 
Dec.    21,  '04 

„       26,  '03 
Nov.    27,  '03 
July    27,  '04 
Sept.     2,  '02 
Aug.     1,  '04 
April    17,  05 
Oct.     28,  '03 
Dec.      1,  '03 
8,  '03 
Jan.      7,  '04 
Apr.      9,  '03 
Julv,     5,  '03 
Sept.   26,  '04 

Pincher  Creek  . . 

Aug.    17,  '01 

ti            n       . . 

Dec.      5,  '03 

n            n       . 

n            m       . . 

7,  '05 
Aug.    21,  '05 
Mar.      7,  '05 
June   21,  '05 
Dec.    13,  '04 
Nov.    23,  '04 
m       25,  '05 
May      5,  '05 

Norwood 

Dec.    14,  '99 

Montréal 

Boissevain 

..       17,  '01 

,, 

Souris 

June   25,  '02 

,, 

Winnipeg 

Dec.      3,  '97 

Boissevain 

Calgarv. . . 

n      31,  '02 

Edmonton 

Ft.  Saskat'wan.. 

July    24,  '03 

n 

Winnipeg 

Jan.    30,  '01 

Minnedosa 

Carman 

Oct.     21,  '97 

Mord  en 

Holland 

Nov.    28,  '98 

„ 

Toronto 

Mar.    29,  '97 

Neepawa 

Alex 

Feb.    28,  '97 

Toronto 

Montréal 

May    13,  '97 

,, 

Xorwood .  . 

July      3,  '98 

n 

Indian  Head 

May    17,  '99 

„ 

Menickville  .... 

Oct.     18,  '97 

,, 

Carman 

Aug.    20,  '97 
Dec.    31,  '98 

Winnipeg 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount' 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 
642  33 

1  22 

30  00 
41  60 
50  00 

100  00 
198  00 

44  00 

25  00 
217  40 
486  66 

27  70 

5  90 

288  00 

288  00 

24  75 
7  85 

5  85 
18  50 
35  00 
20  75 

9  77 

6  42 

31  63 
39  54 

$    cts. 

$    cts. 
34,894  25 

48315 

40480 

3729 

15259 

13366 

68276 

i 

78329 

:::::::::::"  ::::::;::::' 

155743 

655 

C.  McKenzie.. . . 

1587 

12589 

W.  J.  Doyle 

57135 

Impérial  Bank 

i 

Toronto 

22446 

Wm.  Pearson  &  Sons 

Wm.  Pearson  &  Sons . . . 

7 

15320 

Jas.  E.  Mann . , . 

10733 

Bank  of  Toronto ... 

A.  C.  Nelson 

Scott  &  Scott... 

162675 

5506 

5054 

M.  Flomon.. . . 

6637 

M.  Campbell. . . 

95557 

Excelsior  Life  Ins.  Co.  .  . 

1008 

P.  Van  Wallenburg..    . 

Royal  Bank. . . 

Total ! 

2,645  87 

34,894  25 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under   my  direction   and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up   from   the  Books  of    the   Bank,  and 


Québec,  Que.,  January  19,  1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft.  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Glenboro 

Crystal  City .... 

Rapid  City 

Oxbow 

Month  Year 

Dec.    31,  '01 
Nov.    18,  '01 
Jan.      9,  '03 
••       14,  '03 
April  30,  '03 
Aug.    22,  '03 
Nov.    26,  '03 

Win 

nipeg. 

£100.     Order  of  Teller. 
Certified  Chèque. 

- 

Boissevain 

Innisfail 

Regina 

Hailevburv 

Winnipeg 

„       11,  '04 

5,  '97 

May    27,  '05 

Nov.      6,  '05 

Mar.    10,  '05 

,,       11,  '05 
July    14,  '05 
Sept.   29,  '05 
Feb.    17,  '04 
July    22,  '04 

„       25,  '04 
Dec.    26,  '05 
July    26,  '04 
Nov.    21,  '05 

.,       15,  '05 
Jan.     26,  '01 

Mon 
Pari 
Min 
Tore 
Win 

Meli 
Win 

treal 

s  Bank 

Carberry 

Morden. 

Manitou 

Virden 

Arcola 

nedosa 

nto 

nipeg 

i 

ta 

niDeer 

Frank. 

Montréal 

Killarney     . 

ii           

Saskatoon 

High  River 

Tore 
Win 
Tore 
Win 
Régi 
Mon 

nto 

nipeg 

nto 

nipeg 

na 

treal 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


H.  VEASEY,    Ghief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


WM.    PRICE,  Vice-Président. 

H.  B.  SHAW,  Asst.   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


CANADIAN  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  tive 


BANQUE  CANADIENNE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 

Cameron,  Flora 

Cameron,  Flora 

$      cts. 

$       cts. 

$    cts. 

100  00 
230  00 
500  00 
30  00 
150  00 

40  00 
30  00 
30  00 
27  00 
30  00 
30  00 

13  32 
15  00 

5  85 

6  39 
6  18 
8  20 
G  18 
6  33 

84  33 

14  73 
90  12 
12  42 

6  92 
5  73 

41  44 
5  80 
5  80 

10  00 
23  24 
47  40 

Antigonish 

DeCoste,  Wm 

Quincy,  Mass 

Atlin 

Cowden,  W.  G 

Ermel,  F   .                                   

Howell,  E 

Johnston,  G 

Trew,  A.  N 

Whyte,  E.  H   

Riddell,  M 

Gillespie,  J.  G 

Mills,  J 

Houston,  J 

McLaughlin,  S 

Coe  Hill 

Greber,  Eliz 

Dale,  Barbara 

Wells,  Robt.  J.. 

Stewart,  A.  J 

Norrie,  N.,  in  trust . 

Barcaret,  A 

St.  George 

Beemer,  F.  L.,  in  trust. 

Poole,  Jos 

Wells,  W.  0 

Cayuga  

Longworth,  H.  &  D.  R.  M.  Hooper 
Sullivan,  W.  W.,  Treas 

Carried  forward 

1,612  38 

UNCLAIHED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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OF  COMMERCE. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  COMMERCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  .de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,   ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque 

Antigonish 

Atlin  .... 

Me 
De 

Ai 
Mi 

>nth  Year 

c.    30,  '02 
30,  '02 

ig.    11,  '04 

ly      3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 

■       22.  '79 

■ 



Barrie 

Sept.   11,  '80 
Oct.     14,  '81 
Mar.    11,  '72 
Sept.   18,  '00 
Oct.     26,  '80 
Nov.     7,  '82 
Oct.      9,  '93 
Apr.    30,  '98 
Nov.    30,  '98 
July    31,  '02 
Nov.    30,  '02 
Oct.       3,  '82 
Sept.  12,  '03 
Mar.      5,  '03 
n      13,  '03 
Jan.      3,  '03 
Nov.    23,  '94 
-,      22,  '93 
-      20,  '90 

M            

Belleville 

Dead. 

Berlin 

Brantford    

Cayuga  

Both  dead. 

M              . . 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Davison,  J.  L.,  in  trust.  . 

Yates,  M   

Cooper,  A 

Remers,  H 

Smith,  B 

Porter,  Jas 

Exchange  Bank .    . 

McGregor,  Jas   

Walker,  E 

Watts,  W.  L.,Sci,  Club.. 

Yands,  Rock  &  Co 

Yeo,  — 

Peterham,  C.  B 

Peterson,  Peter 

Harris,  E 

Irving,  Jos 

McComber,  A   . .    

Peterson,  T.  H 

Skillum,  J.  C 

Anderson  &  Brady 

Harper,  C.  H 

Oison,  A 

Wheeler,  R.  H.  L 

Hammett,  Geo 

Saunders,  W.  H 

McLeod,  Thos 

Utterton,  Jno 

Nelson,  Ole 

Jensen,  A.  M 

Anderson,  Cust 

Prudholme,  A 

McDonald,  J.  G  

McDonald,  Alice  H 

Cooper,  Emma 

Dennis,  Mary 

Jenkins,  C 

Huron  Sait  Well   

McLean,  J.  A 

iChesaw  Improvement  Co. 

Ross,  W.  J 

Taylor,  W 

Kenick,  R 

Chamberlain,  Jno 

Canada  &  Chicago  Oil  Co. 

Kirkpatrick,  Jas 

Smith,  Thos 

Nelson,  W 

Kerr,  R.  W 

Anguish,  Chas 

Grant,  Jno 

Youngs,  F.  E 

Richy,  Jas   

Stearns,  A.  W 

Wilson,  Wm 

Norlieu,  C 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$  cts. 

1,612  38 

90  00 

13  65 

15  00 

23  82 

30  00 

100  00 

10  00 

5  23 

31  51 

75  87 

11  99 

49  75 

9  90 

420  74 

26  96 

60  00 

97  10 

19  18 

90  00 

5  50 

25  00 

128  84 

90  69 

100  00 

20  00 

73  16 

15  00 

21  90 

24  95 

46  13 

9  63 

23  29 

23  29 

11  96 

5  87 

100  00 

23  27 

40  20 

7  68 

10  00 

9  85 

5  49 

106  35 

100  00 

8  40 

595  00 

12  48 

8  76 

23  87 

23  82 

18  18 

50  00 

195  00 

151  29 

37  45 

4.945  38 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Charlottetown 

Chatham 

New  York 

Chatham 

Denver 

Chicago 

= 

Collingwood 

Elks 

Dawson 

Dominion  City 

Bonanza 

Dawson 

Fernie 

Fort  Frances 

h  

Galt 

h     

Orier,'Ôài..ï.  ".'....'. 

Goderich 

Wawanesa 

Chesaw,  Wash 

Greenwood 

Guelph   

Brooklyn,  N.Y 

Hamilton 

m 

Grimsby   

Hamilton 

Oakville 

Illicillewaet 

Quesnelle 

Kamloops 

Nicola 

Revelstoke 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Charlottetown . 
Chatham 


Chicago 


Collingwood 
Cranbrook . . 
Dawson 


Fernie. 


Fort  Frances. 
Galt     


Goderich  . 
Grand  view. , 
Greenwood. 


Guelph. 


Halifax. . . 
Hamilton 


Kamloops 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 

Dec. 
Jan. 
Feb. 
Oct. 


18,  '03 
G,  '04 

22,  '82 
2,  '83 
5,  '81 

23,  '88 


July 
Aug. 

July 
Jan. 
May 
June 
Jan. 
May 

h 
July 


Mar. 

Aug. 
Mar. 
Jan. 
Dec. 
Dec. 
Nov. 
July 

June 
Jan. 

Apr. 
Oct. 
Feb. 
Mar. 

May 

July 
Nov. 
Dec. 
Aug. 
Dec. 
July 
Nov. 
Sept. 
Nov. 
May 
Dec. 

Apr. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  pay  able. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead. 


Dead- 


Dead. 
Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Fowler,  W.  H 

MacAvoy,  W.,  in  trust 

Salmon  Arm  Lumber  Co. . . . 

Norris,  Jno.  A 

Bright,  J.  B   

Bone,  Eleanor 

Walker,  M 

Noble,  N 

Smith,  J 

Simpson,  J.  F 

Dranger,  J 

Hardy,  E   

Eisenberg,  G 

Jones,  Hy 

Merchant  Tailors  Exchange. 

O'Briggan,  M 

Delarge,  A 

Medbury,  C.  F 

McBride,  Pat 

Anderson,  T.  F 

Badeau,  A 

Remillard,  Geo  

Simmons,  A.  M 

Hyland,  W.  C 

Smith,  T 

Carmichael,  Thos 

Morgan,  W 

Harvey,  Jas 

Lindsay,  W.  A 

Martin,  S.  F 

Martin,  Thos 

Rutledge  &  Co 

Luther,  M.  R 

McRae,  D 

Hall,  Jno 

Schoenberger,  C . . .     

Frederickson,  N 

Thomas,  Geo 

Presley,  B.  D 

Taylor,  W.  H.  agent 

Morse,  F.  B 

Marshall,  Mrs.  L 

St.  Jean,  L 

Brown,  G.  M 

Morrison,  K.  I 

Fennessy,  Jno.  jr 

Levine,  Emile 

Powys,  E.  A 

Hunt,  Edw 

Forde,  L.  J.  ac.  No.  2 

Plowman,  Chas 

Unknown 

Hickey,  P.  J.  &  Co 

Johnson,  Mrs.  E.,  trust 

Petterson,  Ellen 


Corried  forwarn. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen 
dant  cinq 

ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
4,945  38 

10  00 
20  00 
98  29 

1,172  30 
42  83 

11  56 

10  00 
22  00 
71  63 

11  52 
37  44 

25  75 
461  55 

12  38 

18  40 

10  50 

5  77 

6  75 
30  25 

12  18 

13  00 
256  19 

8  01 
228  69 
134  00 

5  33 
47  50 
17  78 

19  05 

9  53 
9  13 
5  96 
9  60 

20  00 

11  53 
17  00 

200  00 

64  75 

29  25 

5  70 

49  50 
51  87 

200  00 

85  00 

79  00 

9  50 

50  00 
302  58 

5  64 

15  31 

5  88 

686  00 

26  58 
11  86 

9  58 


9,736  78 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Kamloops    . . . 

Quilchena 

Salmon  Arm. . 

Hazelton 

Lloydminstcr . 
Ladysmith  . . . 
London 


Komoka . 
London. . 


Montréal 


Dawson  . . , 
Montréal . 
New  York . 


Norwich 

Nanaimo 

Wellington..     . 

Victoria 

Nanaimo 

Victoria 

Ainsworth  .  . . 

Kaslo 

Colville,   Wash 
Nelson 


Kaslo  . . 
Nelson. 
Sandon . 


Ottawa . 
Sandon . 
Nelson . 


Sandon . 
Nelson . 


, 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction ,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Kamloops 

July      3,  '02 
Apr.    16,  '02 
Nov.      2,  '04 
July    25,  '04 

Lloydminster  . . . 

Dec.    31,  '04 

Ladysmith 

Sept.  —,  '04 

London,  Ont. . . . 

Dec.    30,  '67 

M                     .... 

May      4,  '68 

Il                      .... 
Il                      .... 

Apr.    29,  '70 

Aug.     7,  71 

7,  '71 

Sept.     1,  '72 

Jan.    21,  '92 
Aug.    16,  '94 

Dead, 

„ 

Il                     .... 

Dec.     —,  '92 
Oct.     30,  '03 

Chaboillez  Sq . . . 

Mar.    16,  '93 

Montréal 

ii         

Apr.    14,  '92 
Aug.      4,  '94 
Mar.      6,  '95 
Oct.       5,  '94 
Sept.   25,  '01 
Apr.    23,  '04 

New  York , 

May    22,  '87 
Apr.    15,  '73 
Nov.    24,  '83 

Norwich  

July    15,  '82 

Nanaimo 

Dec.      7,  '89 
Sept.  29,  '92 
Apr.      6,  '91 
July      9,  '95 
Mar.    24,  '91 

Nelson 

Aug.   26,  '96 

June     5,  '94 
May    25,  '94 
Oct.       2,  '94 
July    13,  '94 
Feb.      8,  '97 
Nov.    17,  '97 

,, 

Oct.     22,  '97 

Oct.       7,  '99 

h 

H 

Mar.    26,  '96 
April  30,  !99 

„     

July    31,  '99 
Dec.     26,  '99 

41          

„       30,  '99 

Jan.    22,  '00 
Oct.     20,  '96 
Mar.    29,  '02 
Sept.    18,  '01 

Il 

Il 

Feb.    20,  '01 

May    —,  '00 

Jan.    24,  '04 
Jan.      4,  '04 

Il          

Sept.   23,  '04 

7—19 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

draft8, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


West,  A 

Gossell,  J 

Cooper,  Geo.  H 

Mercer,  S 

Mills,  J   

Ferguson,  Jno 

Davidson,  L.  B 

Bourget,  J 

Hill,  W 

Dean,  M.  P 

Lumsden,  Jno 

Gemmell,  A 

Rilson,  Kd w 

Wood,  CM: 

Begnier,  Chas 

Murphy,  Mrs.  H 

Mullen,  Nellie 

Reetz,  Ernest 

McNaughton,  J 

Lasson,  Hy 

Brown,  Alex '. 

Morton,  H.B.,  assignée  est.  Thomas 

Cosgrove  &  Co 

A  nderson,  W 

Mclntosh,  R 

Mclntosh,  R.  V 

Burrows,  W.  F 

Meredith,  E.  W 

Pascoe,  Jas 

Mathison,  Geo 

Mathison,  Geo 

Mender,  M. .. 

Blackburn,  W 

Foote,  Mrs.  A.  E 

Me  Arthur,  Geo 

Fielding,  CE 

McDougall,  Jno 

Sidney,  Hannah 

Exchange  National  Bank 

Johnston,  W.  J 

Walker,  R 

Coleman,  Mary 

Niven,  Jno 

Tesmer,  Julius 

Murphy,  T.  F 

Miller,  Ernest 

Rigoni,  Andw 

Kelsall,Wm 

Montoux,  H.  L 

McDonald    Mrs.  L,  in  trust 

Jamieson,  W 

Elmslie,  J.  A 

Montague,  T.  D 

Twight,  E.  H  ,  guardian 

Hébert,  S.  A.,  in  trust 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
9,736  78 

6  79 
13  93 

8  42 
6  66 

6  90 

7  25 

9  99 

6  48 
112  20 

7,04 

5  80 

29G  09 

542  83 

200  00 

20  85 

23  29 
18  03 

7  48 

5  10 
11  09 
58  63 

427  85 
10  00 

6  70 

8  33 

9  50 

7  00 

24  25 

169  45 
795  00 

50  00 

200  00 

38  00 

117  39 

2,257  98 

58  26 

16  16 

9  58 

32  45 

1,800  00 

100  00 

54  65 

40  00 
29  22 

1,000  00 
200  00 

170  00 
20  00 

299  00 

8  26 
6  91 
5  76 

41  51 
27  01 
15  79 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


New  Westminster. . . 


jOrangeville. 

iCaledon 

jCamilla 

Ottawa. . . . 
(Chelsea  . . . 
Peterboro. . 
Ashburn. . . 
Portland . . . 


Thorold 

Allanburg 

Thorold....  .. 

St.  Catharines 
San  Francisco 


England   

San  Francisco 


19,167  64 


Fui  ton,  Ore. 
Portland 


Fairoaks 

San  Francisco 


Sarnia . . 
Bayfield . 
Spokane. 
Seattle. . 


Utsalady,  W 

Hazen,  Nev 

Williams,  Cal. . . 
Sault  Ste.  Marie 


Chicago. 
Wawa . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


N.    Westminster 

Orangeville 

Ottawa 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  He  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Peterboro. . 
Port  Perry 
Portland . . 


Thorold . 


St.  Catharines. 
San  Francisco. 


Mar. 
Jan. 
July 
Aug. 


Sarnia . . 
Seaforth . 
Seattle.. 


Sault  Ste.  Marie 


Aug. 

Nov. 

April 

May 

July 

April 

Dec. 

July 

Dec. 
Oct. 
July 
Feb. 
Jan. 
Nov. 
May 

Oct. 
Mar. 

June 


June 
Sept. 
Nov. 

ii 
Jan. 
Nov. 
June 
Sept. 
Mar. 
July 
Oct. 
Mar. 
Feb. 
Aug. 
June 
Oct. 
April 
Sept. 
May 
Aug. 

July 

Sept. 
Aug. 

Feb. 
July 
Nov. 


—,  '92 

30,  '01 
18,  '02 

31,  '04 
14,  '83 

21,  73 
10,  '80 
-,'74 

13,  '94 
2,  '80 

1,  '01 

14,  '87 
13,  '95 

7,  '02 
7.  '03 
7,  '04 
7,  '04 
18,  '04 
26,  '77 

22,  '85 
22,  '85 

5,  '84 
10,  '70 
30,  '05 
29,  '88 

29,  '88 
28,  '89 

25,  '96 

15,  '92 
13,  '00 

9,  '01 

10,  '03 

22,  '03 
24,  '04 

11,  '04 

30,  '04 

2,  '72 
9,  '96 

2,  '01 
30,  '02 
30,  '02 

1,  '03 

26,  '02 

24,  '02 
11,  '03 

27,  '02 

25,  '02 
17,  '03 

23,  '04 
11),  $4 
10,  "94 

3,  '95 
5,  '98 

—,  '00 
30,  '04 


Remauks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 

The  Bank  is  chief  creditor  of  tins  insolvent  estate. 


19| 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Rutherford,  Jno 

Kellum,  Geo 

Winter,  Eliza 

Chappell,  W 

Gamble,  Jos   

Olithers,  T.  J 

Nelson,  A 

Johnson,  A  C 

Curran,  J  no 

Mitchell,  C.  W 

Smith,  Robt 

Bowser,  A.  D 

Kelly,  D.  E 

Riley,  W.  D 

Lasalle,  G 

Reeve,  Hy 

Fraser,  J.  H 

Standard  Oil  &  Gas  Co 

Crawford,  Isabella 

Stewart,  Jas.  H 

Burnell,  M 

Robins,  W.,  assignée 

Graham,  R 

Hendry,  W.  F.  &  N 

Howard,  W.  P.,  trustée 

Pacific  Junction  Ry 

McCormack,  C 

Turner,  J 

Ryder,  J 

Davidson,  W.  E 

Sutton  &  Angus 

Kerr,  J.  assignée 

Jenkins,  J.,  asignee. 

Jones,  J.  W 

Jones,  H.  E 

Laird,  R 

Watson,  Annie  D 

Riddle,  M.  R 

Martens,  estate  Cari 

Liquidators'  Zoological  &  Ace.  Socy. 

Bryson,  J.  J 

Dawson,  Thos.  C 

Milne,  Mrs.  C 

Mercer,  Frances  C 

McBride,  R.  A 

Abratns,  A 

R.  C.  Stewart  &  M.  Thompson 

Hulme,  H.  D.,  trust  account 

Hobson,  Hy.  V 

Brisco,  May 

Charles,  Henretta 

Merritt,  Mary 

Western  Assce.  Co.  Div.  85 

LeMuir,  Mary 

Levian,  M.  &  Co 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
19,167  64 


824 

9 

10 

6 

19 

66 

212 

74 

400 

11 

200 

7 

15 

17 

8 

3> 

5 

87 

23 

5 

95 

11 

5 

6 

25 

47 

63 

5 

5 

11 

10 

6 

23 

6 

8 

12 

6 

11 

155 

49 

7 

13 

7 

229 

19 

6 

6 

11 

8 

6 

9 

12 

52 

12 

30 


22,213  70 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


^ault  Ste.  Marie 
Simcoe 

Vittoria 

Simcoe 

Poor  House 

Skagway 

Atlin 

Skagway 

•i         

n*        

ii         

Atlin   ....  . Ï..Ï 
Stratford  

Chicago 

Toronto 

n         

n         

ii         

n         

n         

n         

n         

n         

n         

Détroit 

Toronto 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sault  Ste.  Marie 
Simcoe 


Skagway 


Stratford. 


Toronto . 


Market. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 
A  pril 
Aug. 
Nov. 
Dec. 


A  pril 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

Dec. 


Vlar. 

Aug. 
April 
Nov. 
Oct. 

Jan. 

Oct. 

April 

Jan. 

July 

Aug. 

April 

Dec. 

Oct. 

Nov. 

July 

Jan. 

May 

July 

Aug. 

Dec. 

July 

May 


Nov. 

Oct. 

Mar. 
Feb. 
Jan. 
lune 
Nov. 
Sept. 
Nov. 
July 
May 
Jan. 


30,  '04 
9,  78 

14,  '80 
24,  71 

11,  '95 
30,  '99 
13,  '99 

19,  '02 
13,  '03 
11,  03 
28,  '03 

H, 
11,  '03 
11,  '03 
11,  '03 

30,  '04 

26,  '85 

28,  '03 
5,  '04 

20,  '04 

4,  79 

25,  79 

31,  71 

27,  72 

5,  74 
20,  72 
23,  70 

26,  73 
18,  '82 

29,  '83 

2,  '69 

28,  '82 
7, '83 

3,  '92 
26,  '93 
-,  '93 

4,  '96 

26,  '97 

27,  '99 
23,  '98 
31,  '02 

30,  '03 
23,  '03 

29,  '03 

29,  '03 
25,  '03 

6,  '03 

7,  '04 

30,  '04 
30,  '04 

2,  '04 
13,  '03 

15,  '04 
30,  '04 

6,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remauks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressts  cf 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
B  1  Lthe  bank. 

C-~£         - 

a        OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresRe 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


L.  Bolster  and  J.  Bissell,  executors. 


Failed  and  left. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Kirkland,  .Tas  

Sanders,  M 

Busse,  Paul 

Enright,  estate  T 

Morrison,  E.  L 

Sanderson,  J.,  assignée 

Carlaw,  Jno.  C 

Hannah,  Eliza,  trust 

McKenzie,  J.  J.,  trust  account  . . . 

Goss,  Edw.  B 

Goss,  Hy.  H 

Miller,  Mary   . .   

Thompson,  1) 

McGrath,  Jno   

Broderick,  F 

Gilbert,  Wm ! 

Tice,  Mildred  M 

West,  E.... .....". 

Veitch,  Annie,  treas 

Bennett,  F.  J.  H 

Moore,  Louisa 

Pétrie,  Jessie  D 

McCormack,  M.  A 

Wilson,  J.  M.,  executor 

Anderson,  W.  N 

Love,  Gracie 

McBride,  W 

Palmer,  Mrs.  M.  E 

Brown,  W.  H 

Woodd,  W.  N.,  in  trust 

Armstrong,  Jno 

McLean,  K.  W 

Aldridge,  A.  G.,  ace.  A.  C.  Perry. 

Atherton,  E.  A 

Burns,  G 

Clancv,  P  

Colborn,  J.  W 

Goodwin  &  Arkell 

Hamilton,  P.  S 

Hanson,  J.  C 

Henderson,  Geo 

Johnston,  A.  G 

Johnston,  R 

Kearns,  H 

Latimer,  F 

Mackenzie,  J.  F 

Storey,  J 

Hooper,  R.  J 

Brown,  Mary 

Ellis,  Owen 

Brehaut  &  Dickey 

Can.  Linseed  Oil  Mills  Co.,  Ltd  . . 

Can.  Prospecting  Co 

Christ  Church  Bldg.  Co.,  Ltd 

Diplock  Book  &  Staty.  Co.,  Ltd... 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cta. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
22,215  70 

30  00 
18  74 

9  43 
72  54 

69  76 
6  40 

71  39 

26  42 

9  01 

10  25 

10  23 
25  52 

5  68 
17  31 

6  29 
219  00 

6  00 

12  38 

7  46 
6  29 

114  82 

13  18 
106  04 
160  45 

12  48 

11  62 

12  33 
15  19 

5  87 
12  42 

6  44 

31  00 
23  «.2 

10  00 

6  00 

7  40 
9  75 

6  07 
5  70 
5  29 

25  10 
99  75 
21  00 

14  00 
23  00 

7  22 

5  86 

11  40 

70  00 
89  40 

7  52 

7  54 

20  95 

6  50 
87  76 


23,926  47 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Eglington 
Toronto  . . 


Knox  Collège. 
Toronto 


Riversdale 
Vancouver 


Nakusp 

Vancouver 
Seattle  . . . 
Vancouver. 


Mount  Pleasant. 


Mission  City 
Vancouver  . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Market 


Parliament  St. 


Queen  St.  E.... 
Queen  &Bathurst 

Spadina&ColIege 


Yonge  &  Collège 


Truro  

Vancouver . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 
May 
Nov. 
Oct. 
h 
May 
Aug. 
June 
May 
Mar. 


Jan. 

Dec. 

May 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

May 

Mar. 

Feb. 
Jan. 
Apr. 
May 

Oct. 
Apr. 
Nov. 

Jan. 
Sept. 
Feb. 
Sept. 
Mar. 


July 

Dec. 

Nov. 

July 

Sept. 

Mar. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 

May 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

Oct. 

Mar. 

July 

Oct. 

Nov. 


18,  '96 
25,  '99 

7,  '01 

19,  '03 

30,  '03 
16,  '99 

1,  '01 

4,  '02 

11,  '04 
27,  '01 

27,  '01 
16,  '03 

2,  '90 
14,  '99 

31,  '04 

18,  '01 

30,  '03 

28,  '91 

31,  '98 

3,  '99 

7,  '99 
9,  '99 

5,  '01 

4,  '02 
31,  '03 
31,  '03 
21,  '93 

4,  '98 

1,  '99 
10,  '00 

16,  '99 

2,  '98 
21,  '89 
21,  '93 
10,  '93 
10,  '93 
10,  '93 

6,  '89 

19,  '95 

24,  '91 
30,  '95 

21,  '92 
10,  '93 

8,  '92 
10,  '93 

3,  '90 

25,  '88 

20,  '88 

12,  '90 
23,  '96 

22,  '96 

17,  '96 
19,  9 

23,  '96 

29,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


J.  Enright  &  Jos.  Enright,  executors. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward . 


Ferguson,  J ...... 

Haslam,  Sam 

Watts,  W.   Lord 

Brindley  Mills  Syndicate 

Davies,  G.  N. ,  agent 

McCormack  Bros 

Mclntosh,  F 

Reynolds,  Orie 

Roslington,  Geo 

Boice,  M.  F 

McDonald,  D.  J 

Richards,  J.  J.,  trustée 

Stockton,  H.  J ., 

Neis,  A.  R.  B 

Diamond,  M.  A 

Ladies'  Committee  Y.  W.C.A  . . 

McKinnon,  Arch 

VValker,  R.  J   

McKinnon,  W.  M 

Worthington,  W.  K 

Cann,  Jno 

Ruckle,  Agnes 

Black,  D 

Assignées  J.  Wilkie  and  B.  S.  Levey 

Brown,  Jno 

B.  C.  Mining  Co 

Coburn,  Nellie 

Dixon,  C.  P   

Davies,  H.  F 

Francis,  E.  H 

Holbrook,  S 

Johnson,  D 

Holm,  P 

Muskett,  Geo 

McGaulay,  S 

Paterson,  Jas 

Price,  Thos 

Symon,  P   

Strouss  &  Co 

Sheldon,  A.  A.. 

Vancouver  Rowing  Club 

Williams,  C    

Wood,  H.  M 

Watson,  Mrs.  M 

Merchants'  Exchange  Club  in  liq 

Hastings,  Mamie 

Dean,  R.  (per  J.  Main) 

Se  ife,  A.  H.,  liquidator 

Stovin,  F.  R 

Little,  Wm   

Dunderdale,  D.  M 

Grant,  P.  L 

McNeill,  A.  H 

Eyre,  H 

Brockway,  Mabel 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward ' I     30,214  93 


cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


23,926 

78 

150 

62 

25 

5 

7 

5 

6 

7 

120 

78 

16 

10 

27 

25 

8 

35 

17 

7 

213 

2,495 

95 

583 

45 

29 

16 

19 

5 

24 

10 

7 

29 

100 

924 

326 

34 

100 

6 

9 

5 

94 

63 

50 

10 

77 

5 

8 

63 

17 

85 

23 

9 

9 

15 
5 


Vancouver. 


Glenora 

Vancouver 

White  Rock  Bay , 
Mount  Pleasant. , 
Vancouver 


New  Westminster 
Vancouver 


Nananda  . . 
Leicester  . . 
Vancouver . 


Beaver  Point 
Dawson  . .  . 
Victoria 


Colwood 
Victoria. 


Plumpers  Pass . . 
Victoria  Collège 
San  Francisco. . . 
Victoria 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Vancouver. 


Victoria . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


May 
Feb. 

Nov. 
June 
Feb. 
Dec. 
Feb. 
Tuly 
Dec. 
Jan. 
Aug. 

M 

Jan. 

Feb. 

Nov. 

Jan. 

Apr. 

Jan. 

Nov. 

Feb. 

June 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Dec. 

Occ. 

Jan. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Feb. 

May 

Dec. 

Sept. 

May 

Sept. 

Aug. 

Mar. 

Nov. 

Apr. 

June 

Mar. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 

May 

Nov. 

May 

Apr. 

June 

Nov. 

Dec. 


17,  '97 

13,  '97 

28,  '90 
2,  '98 

17,  '98 
20,  '98 

17,  '98 

27,  '98 

14,  '00 

29,  '01 

5,  '01 

22,  '01 

6,  '01 
26,  '01 

30,  '02 
2,  04 

1,  '01 

31,  '03 

2,  '04 

19,  '03 
9,  '02 

18,  '03 

28,  '04 
31,  '68 

23,  '89 

24,  '86 
9,  '95 

7,  '95 
30,  '91 
10,  '95 

1,  '92 

8,  '93 
7, '76 

8,  '92 

9,  '93 
17,  '89 

2,  '76 
13,  '88 

29,  '94 

3,  '89 
29,  '73 
16,  '93 

4,  '93 
21,  '92 
28,  '96 

20,  '97 
2,  '98 

13,  '97 
23,  '98 
23,  '98 

19,  '98 

20,  '99 
12,  '99 
27,  '99 
20,  '99 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses- 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
Dead. 
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1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Lanmaster,  M.  A 

Dodd,  Laura  M 

Diblee,  C.  F.  K 

Doughty,  Jas.  and  Emily 

Newby,  Alice 

Ammerman,  Mrs.  J.  E 

Doughty,  Mrs.  Emily 

Dyke,  Mrs.  M.  A 

Ferris,  A.  E       

Mrs.  E.  A.  Webster  and  Mrs.  A.  B. 
Nelson 

Astle,  Christina 

Baker,  Jos.,  jr 

Johnston,  A.  W 

Ritman,  Anna 

McCarter,  Chas 

Pearl,  Rich   

Campbell,  J.  J 

iHopkins,  H.  H 

Scott,  Eliz.  May 

McMillan,  Minnie 

Ross,  W.  S 

Grâce,  Mrs.  E 

O'Connor,  Dan 

Sobolsk,  A 

Irish  Prot.  Ben.  Ass.  of  Man 

Tyndall,  J.  E 

Macdonald,  J.  T 

Wilkes,  Jno 

Higginson,  Wm.  and  Sarah 

Austen,  T.  H 

Bruce,  Jas 

Wilson,  J.  H 

West,  W 

Talion,  M 

Moore,  A.  P.  and  Georgia  A 

Cressman,  A.  L.  S 

Klondyke  &  N.  W.  Territories  Ex- 
ploration Co. ,  Ltd 

Dimma,  Jas 

E^an,  Thos.,  in  trust 

Widdifield,  Mrs.  E 

Cook,  L 

Enright,  J 

Lawrence,  Aubrey 

Rooks,  B 

Howson,  Hy 

Coe  Commission  Co 

Gibson,  Jno. ,  trust  acct 

Davies,  Chas.  E 

Davies,  Jno.  L 

Johnson,  R.  S 

Mann,  A.  E 

Pectapiece,  M.  H.  B 

Funk,  M 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


830  13 

9  85 

7  75 

138  90 

7  85 

93  46 

226  32 

105  64 

539  84 

8  87 

8  30 

75  15 

12  90 

8  98 

7  60 

10  00 

14  36 

14  71 

79  62 

127  83 

8  85 

13  10 

325  44 

8  55 

44  28 

7  10 

17  09 

40  59 

6  62 

10  02 

34  16 

11  25 

87  29 

59  38 

7  11 

6  42 

74  24 

117  67 

14  12 

40  29 

8  00 

60  30 

689  24 

1,869  01 

7  21 

19  35 

6  60 

22  15 

22  16 

9  60 

13  06 

123  23 

24  90 

36,381  37 

Seattle . . 
Victoria . 


Nés  ton,  Eng. 
Victoria 


Thibet  Creek 


Duncans 

Victoria 


Durham 

White  Horse. 


Hartville 

Windsor,  Ont. 

Détroit 

Chicago 

Winmpeg 


Vancouver 
Winnipeg. . 


Woodstock. 


Strathallan. 
Woodstock. 
Paisley .... 
Haysville  . . 


London,  Eng. . . 

Chatham 

Duncan 

Collingwood . . . 

Fernie 

Grand  view 

Parry  Harbour. 

Halifax 

Spokane,  Wash. 


Nelson 

New  Westminster. 


Los  Angeles,  Cal. 
Seattle 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmarks. 

tansaction    took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

"Victoria 

Nov.    14,  '99 

n         

Apr.      5,  '00 

it         ........ 

Aug.     4,  '00 

M                   

Nov.     6,  '00 
Aug.    29,  '00 

Il                   

i.       14,  '02 

Il                   

Feb.    18,  '02 
June     4,  '02 
Nov.    17,  '02 

„      11,  '02 
Nov.    25,  '03 
Feb.    21,  '03 
Apr.      8,  -04 
Sept.   14,  '04 

Walkerton 

Nov.     3,  77 

White  Horse. . . . 
ii            ... 

July    11,  '01 
Sept.   15,  '02 

Windsor,  N.S... 

May    31,  '04 

Windsor,  Ont. . 

Dec.    31,  '80 

n             ... 

Nov.    30,  '99 

- 

Winnipeg 

July      6,  '98 
Feb.    26,  '02 
June   18,  '02 
July    19,  '02 

n 

ii         

June  27,  '02 
Feb.    24,  '03 

n         

Dec.   24,  '04 
5,  '04 

North  Winnipeg 

April20,  '04 

Wood stock..   ... 

Jan.      6,  79 

n           

Sept.  29,  79 
June  30,  76 
Nov.  29,  79 

n           

April  18,  '90 

Dead. 

n           

Aug.  14,  '03 



Feb.    17,  '00 

London,  Eng 

Dec.    20,  '97 

Chatham 

May   31,  '05 

Collingwood  .... 

Dec.    —,  '03 
June     3,  '04 

Fernie 

Sept.  16,  '05 
Dec.    22,  '03 

Grandview 

Halifax 

April  23,  '04 

n         

July   20,  '05 

Kamloops 

Mar.     6,  '05 

Nelson 

Feb.      7,  '05 

„ 

Sept.  21,  '05 
May   16,  '05 

N.   Westminster 

n 

April  14,  '05 

n 

Sept.  23,  '05 

,, 

June     9,  '05 

» 

Sarnia 

7,  '05 
Aug.     8,  '05 

Seattle 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
36,381  37 

30  00 
100  00 
500  00 

5  92 
1,636  48 

13  05 
30  36 
23  45 

8  58 
12  02 
16  35 

4,620  83 

229  23 

196  47 

234  49 

29  44 

12  75 

6  40 
12  69 
12  31 

9  38 
21  64 
58  26 

7  53 

5  79 
141  32 

9  19 

6  42 
9  54 

7  18 
48  91 

204  65 

141  55 

87  53 

11  63 

Johnson,  Olaf 

Seattle 

Miller,  E 

Lamond,  Helen 

Hurley,  Mrs.  C 

Toronto 

Moore,  Mrs.  J.  F 

McLenaghan,  Lottie  . .  - 

Riddall,  E.  B 

Salford 

Booth,  Sylvie 

Sault  Ste.  Marie 

Walker,  Mrs.  E.  M . . 

Toronto 

Fairview 

Hess,  Hans. . , 

Comox 

Kjallesgarden,  Horla. . . 

Vancouver 

McCloy,  Jno 

Quesnelle  Forks 

Oliver,  Annie.                             ..... 

Eburne 

White,  M.  C. . . 

Vancouver 

Lower  River  Inhabi- 

Lewis, T.  H 

tants 

Strathcona 

Inglehart,  H.,  in  trust.    . 

Palermo 

Lynde,  Alice  M. . . 

Toronto 

Baldwin,  F.  T 

Chatham 

Helen,  Jno.  E. . 

Newark,  N.  J 

Holmes,  R 

Up.  Canada  Collège 
Toronto 

Valentine,  L.  A 

Chambers,  C.  C... 

Smith,  E.  N.,  in  trust. . . 

Fulton,  Ethel,  spécial  acct. . . 

Truro  

Duncan,  Jas   

Rosser 

Brunton,  Thos 

Glenlea 

Lonsdale,  Mary  K 

Headingly 

Winnipeg 

Osborne,  M.  E 

Paine,  Mrs.  E . . . . 

Prowse,  Fannie . . . . , 

Christ,  A 

Wycliffe 

Frobus,  Jos 

Cranbrook 

Steinkamp,  Hy 

60619 

Purchaser. 

105  00 
37  50 
14  75 
45  41 
81  13 
50  10 
39  85 
57  19 
7  30 

100  00 
39  43 
10  00 
10  00 
20  00 
20  00 
10  00 

Payce. 

69583 

6675 

D.  Campbell 

D.  Campbell 

81583 

15182 

1607 

49741 

310 

88089 

7116 

715 

W.  B.  Hamilton 

J.  Manson 

Wm.  Shaw 

265 

J.  M.  Pattee 

4612 

10869 

« 

40731 

Jno.  Battle 

W.  H.  McMonegal . . 

2815 

Jno.  Lewis 

Jno.  Lewis 

Carried  forward 

647  66 

44,882  71 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Seattle. 


Yonge  &  Collège 


Sault  Ste.  Marie 
Queen&B'thurst 
Vancouver. . 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite,  im 

payée,  etc. 

Month  Year 


Shelburne  . . . 
Vegreville ... 
Sp'dina&  Collège 

Toronto 


Truro  .... 
Winnipeg. 


Cranbrook . 


Toronto 


Hamilton  . . 

Simcoe 

Orangeville 
Dunnville 
Orangeville . 
Simcoe 


Guelph 

Collingwood.. 


Cayuga. . 
Lucan 
Thorold  . , 
Belleville , 


Jan.  3, 
„  24, 
Mar.  11, 
July  3, 
..  8, 
Sept.  2, 
April  2, 
July  12, 
Nov.  30, 
Jan.  7, 
Oct.  6, 
Mar.  21, 
Feb.  3, 
Oct.  20, 
July    22, 

2, 

Dec.  27, 

Nov.  30, 

..  30, 

June  21, 

Dec.  13, 

Aue:.  3, 

Feb.  16, 

May  8, 

6, 

Aug.  23, 

Mar.  4, 

2, 

May  30, 

m  20, 

Dec.  14, 

June  22, 

Sept.  15, 

h  15, 

July  4, 


May  20, 

Jan.  24, 

Feb.  3, 

April  8, 

May  2, 

Aug.  29, 

Dec.  5, 

Mar.  17, 

May  5, 

June  12, 

Tuly  2», 

Feb.  22, 

May  12, 

Dec.  7, 

Oct.  4, 
30, 


'05 
'05 
'05 
•05 
*05 
'1.5 
'04 
'05 
'05 
'04 
'04 
'05 
'05 
'02 
'05 

'05 

'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
'05 
"05 
'05 
"05 
'05 
'05 
'05 
'05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Walkerton. 
London. 
Windsor,  Ont. 
Hamilton. 

New  York. 
Montréal. 
New  York. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividenda 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dfirnière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 
647  66 

26  00 

•  99  37 

«0  00 

13  75 

34  81 
56  00 
50  00 
10  00 
20  00 

100  00 
52  40 

414  96 
9  65 
15  00 
25  00 
25  25 
50  00 
50  00 
15  00 

14  60 
8  85 

6  43 

25  64 
100  15 

20  00 

174  55 

97  75 

14  70 

26  25 
5  75 

40  00 

20  00 

8  46 

10  00 

11  00 

7  75 
20  00 

200  00 

35  00 
30  00 

19  35 
250  00 

99  75 

12  85 

15  50 

7  71 

17  21 
14  75 
50  00 

20  00 

$     cts. 

$     cts. 
44,882  71 

14308 

Pnrchascr. 
F.  H.  Rous  &  Co 

Payée. 
F.  H.  Rous  &  Co 

4498 

A.  Wender 

T.  B.  Snvder  . . 

8703 

A.  Meinke 

35905 

J.  S.  Betzner 

J.  C.  Fox 

Mennonite  Pub.  Co. 

30591 

W.  H.  Patterson  &  Co 

73069 

73914 

Wm.  Hodgson 

Dav.  Hodgson 

2524 

1137 

Jno.  White 

Jno.  White. . . 

3 

49348 

Geo.  Watson 

D.  W.  Héron 

6372 

4843 

680 

30243 

80288 

35493 

38004 

3051 

American  Pill  Co 

American  Pill  Co.. . . 

7212 

35998 

33593 

51586 

75457 

53863 

66176 

88026 

8229 

91267 

1127 

3939 

11501 

373 

324 

Oppenheimer  Bros 

L.  Gardner 

Adèle  Davis 

158 

R.  Williamson 

15 

J.  B.  Sutphin. . 

105 

J.  Pavne 

309 

J.  Turner 

11-24 

55 

29074 

23-1227 

J.  Doig. 

32  1260 

Morris  Moss 

32-887 

Jas.  Mead,  adminis- 

17 

trator  

J.  H.  Boden  &  Co. . . 

34  65 

Stonburner  &   Rich- 

26 56 

ards  

H.  Carter 

36-7 

H.  C.  Tussing 

37  64 

138 

Carried  forward 

—  Jones 

3,138  85 

44,882  71 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

Belleville 

Nov.     3,  '81 
Aprilll,  '81 
Oct.      G,  '81 
Jan.    30,  '83 

New  York 

Berlin 

" 

„ 

Orangeville 

April30,  '84 

h 

Brantford 

July     G,  '85 

H 

Windsor,  0 

.       13,  '85 

II 

„ 

Oct.      2,  '87 

II 

Hamilton 

June  14,  '80 

Ottawa. 

London 

Dec.    31,  '80 
May     3,  '83 

Toronto. 

Collingwood 

Chicago. 
Montréal. 

Toronto 

Jan.    il,  '90 

Berlin 

Mar.     2,  '94 
Jan.      2,  '95 
Sept.  30,  '91 

Hamilton. 
New  York. 

Simcoe 

London 

h 

June  22,  '92 

„ 

Waterloo 

Nov.     3,  '92 

ii 

Wood  stock 

..       11,  '92 

h 

h           

„       23,  '93 

,, 

Windsor,  0 

May   20,  '90 

Toronto. 

Cayuga 

.,       21,  '90 

,, 

Brantford 

Nov.   15,  '92 

Windsor,  O. 

Paris 

April30,  '96 

„      14,  '96 

July   29,  '96 

New  York. 
Toronto. 

Simcoe 

London 

Guelph 

Aug.  —,  '96 
Sept.  15,  '80 

Hamilton 

New  York. 

Toronto 

June  17,  '91 
Feb.    10,  '92 

" 

Victoria 

Sept.    3,  '86 

B.  of  Montréal,  N.  Y. 

Vancouver 

.,      13,  '94 

New  York. 

Nanaimo 

Nov.   12,  '94 

n 

Il                  

..      16,  '87 

B.  of  Mont'l,  Chicago 

Jan.    20,  '90 
May     3,  '88 

n         New  York 
Victoria. 

Il                  ....... 

New  York 

m          

June     6,  '67 
6,  '67 

San  Francisco. 

Goderich 

Mar.   16,  '97 

Toronto. 

San  Francisco. . . 

Nov.     2,  '84 
Oct.      5,  '93 

Victoria. 

ii             ... 

Aug.   19,  '93 

Portland. 

» 

May   27,  '91 

B.  of  Montréal,  Van- 
couver. 

h             ... 

June  10,  '95 

New  York. 

.. 

Oct.    18,  '87 

B.of  Mont'l,  Montréal 

Victoria 

June  14,  '97 

Winnipeg. 

Kaslo 

Mar.     4,  '88 

Montréal. 

San  Francisco. . . 

Aug.     7,  '97 

Victoria. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


■    1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Baiik  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S     cts. 
3,138  85 

11  12 

50  00 
100  00 
20  00 
20  00 
10  25 

12  87 
300  00 
130  00 

7  19 

14  75 
69  50 

100  00 
20  00 
99  75 

150  00 

10  00 
217  00 

35  00 
12  00 

150  00 

36  00 
30  00 
H5  00 
25  00 

66  75 
100  00 

50  00 
100  00 

9  70 
24  33 
23  87 

5  70 

20  00 

102  07 

5  40 
89  79 

51  50 
200  00 
118  45 

77  00 

15  00 

67  25 
29  95 

300  00 

8  50 
82  20 
84  00 

11  00 
32  00 

$     cts. 

$     cts. 
44,882  71 

8 

Purchaser . 
T.  Perrin 

Payée. 
NorthAmericanBent 

38-65 

ChairCo 

38-104 

2208 

Mrs.  S.  T.  Conway. . 

33526 

S.  Cassidv 

13573 

47446 

14327 

78954 

J.  Cruikshanks 

Miss  McGregor  .... 

62715 

J.  Fisher  &  Sons .... 

22145 

Jas.  Mitchell 

Nat.  Cash  Reg.  Co.. 
Ivy  Clymo 

36-757 

3169 

C.  H.  Peckham .......Y.]. 

Nina  Miller 

34213 

Edith  B.  Stover 

12b 

101 

222540 

24067 

R.  Borden  Mfg.  Co. 

36-176 

38-247 

684 

W.  Dunn 

W.  Dunn 

14879 

V.  Johnson 

16339 

S.  J.  Morin.   

Joe  Parent 

101 

10120 

J.  A.  Bulman 

J.  A.  Bulman 

3222 

N.  Lee 

Jas.  Devlin 

33745 

A.  P.  Blandy . ............... 

D.  McMahon 

17205 

A.  P.  Blandy 

84064 

90760 

Equitable  Life  Ass.  Co 

W.  T.  Boyd 

EquitableLif  eAss.  Co 

15577 

R.  W.  Stayner  

F.  VanderVeen 

13321 

278517 

1954 

5470 

T.  Burke 

33916 

Chas.  Beatty 

7133 

N.Amer.  Life  Ins.Co 

4948 

Joséphine  Lerouix  . . 

1184 

A.  H.  Klienschmidt. 

3721 

S.  H.  Seaney 

G.  Milligan 

87102 
50937 

E.  M.  Robinson 

C.'s.  B.  Buriey .'!'.!..."  '.'..'A'  '!.'.'!' 

C.  Pv.  Casey 

Eliz.  M.  Robinson  . . 
G.  Denoon 

94406 

Dominion  Bk.  kWin- 

37944 

nipeg 

Jas.  McGiffert 

4224 

Mildred  Mills 

15511 

W.  L.  Phelps 

Ab.  Clark 

W.  A.  Atkinson 

S.  A.  Morris 

V.  L.  E.  Viker 

47641 

Can.Perm.  Mortgage 

4356 

Corporation 

Julia  Cobb 

3599 

S.  Spry 

Carried  forward 

6,528  74 

44,882  71 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

1  )ate  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  ^tc. 

Month  Year 

Vanconver 

June     8,  '98 

Victoria . 

San  Francisco. . . 

July      4,  'iJ9 

Atlin. 

ii 

Oct.     19,  '99 

Montréal . 

Dawson    

6,  '99 

New  York . 

Skagway 

Nov.     6,  '99 

i. 

Ottawa 

July    13,  '00 
Mar.    . . ,  '00 
Nov.     1,  '00 

Montréal. 
New  York . 
Dawson . 

London 

Toronto 

Parkhill 

Mar.   21,  '99 

London. 

Sarnia 

July      6,  '00 

Dundas. 

Ferme 

Sept.  26,  '00 

New  York . 

Vancouver 

Aug.    26,  '97 

San  Francisco. 

White- Horse.... 

Oct.       4,  '00 

Seattle.. 

Atlin 

Aug.    14,  '99 
May    14,  '00 

New  York . 
Sandon . 

Winnipeg 

White  Hot  se  . . . 

Sept.  17,  '00 

San  Francisco. 

Rossland    

Dec.    21,  '00 

Victoria . 

Montréal 

Nov.     5,  '00 

New  York. 

Sandon 

..       ..,'97 

i,       ..,'99 

5,  '01 

Seattle . 

M                 '..'.'.'..[[ 

. 

Ottawa 

May    11,  '01 

Montréal. 

Seattle 

Sept.   14,  '01 

Dawson . 

Montréal 

'01 

Victoria . 

' 

Kamloops 

July    29,  01 

Vancouver. 

Victoria 

Feb.    28,  '01 

San  Francisco. 

Cranbrook   . . 

Aug.     9,  '01 

Seattle . 

Nelson 

May      2,  '02 
Aug.    22,  '02 
Dec.    17,  '02 

Montréal. 
San  Francisco. 
Seattle. 

Ottawa 

Kamloops 

Toronto 

Jan.    26,  '02 

Montréal. 

Berlin 

Dec.      1.  '02 

New  York. 

Charlottetown  . . 

Nov.   30,  '98 

MerchantsBk.,P.  E.  1 

ii 

„      30,  '99 

II                                 II 

San  Francisco  . . 

July    15,  '01 

New  York . 

Seattle 

„      16,  '03 
April    4,  '03 

" 

Strathroy 

Fernie 

Feb.    19,  '03 

Toronto. 

Dawson 

June  13,  '03 

Vancouver. 

ip 

Sept,  14,  '03 

New  York . 

Nelson 

June     6,  '04 
Oct.     20,  '04 

Toronto. 
New  York. 

Market 

Peterboro 

Jan.    11,  '05 

Toronto . 

Grand  vie  w 

Dec.    16,  '04 

Winnipeg. 

Portagela  Prairie 

m      31,  '04 

New  York . 

Amherst 

Oct.     27,  '04 

Montréal . 

- 

White  Horse. .  . . 

April    1,  '05 

Vancouver. 

Carman 

Sept.  14,  '05 

Toronto . 

Portage  aveWpg 

Tune  21,  '05 

Montréal. 

Prince  Albert. . . 

Tuly    20,  '05 

1 

7—20 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

<fcc. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

S      cts. 
6,528  74 

6  38 
20  00 

S       cts. 

|       cts . 
44,8*2  71 

20835 

Purchaser. 
H.  G.  T.  Husen 

J'ayce. 

7879 

Mrs.  E.  Quinlan 

Sterling  Drafts. 

E.  Quinlan 

18286 

6,555  12 

£400 

9    3    6 

10    2    8 

2    0    0 

5    0    0 

2    11 

10    2    8 

10    0    0 

10    0    0 

8  11    8 

5  0    0 

6  0    0 
10    0    0 

2  12    6 
20    1    7 

24  5    0 
2    5    9 
2    5    9 
2    5    9 

23  16  10 

25  4    6 

2  12 
20  10  11 

7  4    4 

3  3    0 
20    0    0 

15  17  10 

16  8    0 
10    4    5 
12    5    4 

2    5    0 
20    0    0 
10    0    0 

4  1  10 
30    0    0 

105    0    0 
20    0    0 

5  8  11 

12361 

13908 

105S0 

3347 

14187 

15237 

3114 

1970 

16094 

3-25 

3-127 

20-201 

Weston 

23-976 

31-192 

Prov.  Government 

Lena  Matilda  Cor  pi . 
KaisaHantala  Hotels 

31-193 

32-112 

Nanaimo  Relief  Fund 

Mary  Evans   

32-124 

33-5 

37-350 
39-524 

\V.  G.  Groves. . . 

R.  H.  Alexander 

Min.  Foreign  Atfairs 
of  Peru 

4950 

11595 

5707 

10802 

8845 

R.  L.  Cowan   . . . .' 

Miss  A.  Johnson .... 

4507 

McGregor,  Donald  & 

Co .' 

Félix  Lelaire 

753 

H.  M.  Grahme 

24412 

Eliza.  Stokes 

1084 

M.  Johanson  Drake. 

184 

Martha  A.  L.  Philp. 

9281 

A.  Rystogi 

Am.  Linoléum  Mfg.  Co 

Nastasia  Weasoff  . . . 

9282 

1071 

F.  E.  Wleks 

9103 

20893 

Tuinuca  Sugar  Co 

T.  Fox 

Gregona  Rionda 

20894 

9949 

Dean,  Nancy 

Percy  H.  Dean 

4  13 
22  74 
37  20 
0  75 
0  60 
0  60 
0  00 

Merritt,  Geo ...    

Hamilton 

Beehig,  Jas 

London 

44,882  71 

6,555  12 
£  499  10     0 

66  62 

UXCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Clareholm. 
Simcoe.  . . 


Montréal 

Wood  stock 

Windsor,  O 

Sault  Ste.  Marie 
Toronto 


London,  Eng. 

San  Francisco. 
London,  Eng.. 
Victoria   


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


July    31,  '05 
Aug.    25,  '05 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  fco  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Nanaimo 
Portland 


London,  Eng.  . 
Spadina  and  Col 

Guelph 

Ottawa 

Dawson 

Montréal 

Victoria 

Halifax 

Seattle 

Halifax , 

Dawson 

New  York 

Toronto 


Feb. 

Sept. 

Dec. 
Jan. 
July 
Feb. 
Nov. 
Dec. 

Dec. 

July 

Mar. 

Nov. 
Dec. 
Jan. 

Nov. 


11,  '93 

30,  '93 

7,  '94 

28,  '94 

21,  7 
3,  78 
G,  79 
5,  '88 
2,  '89 

30,  '91 

31,  79 
31,  79 

22,  '8 

22,  '8 
16,  '92 
16,  '92 
30,  '93 
19,  '93 

23,  '94 
28,  '98 


Montréal 


Bank  of  Scotland . 


San  Francisco. 

m 
B.  ofAustralasia,  Du 
San  Francisco. 
London,  Eng. 


nedin. 


5,  '00 

,  11,  '98 

Oct.  26,  '00 

May  22,  '99 

Mar.  27,  '00 

Oct.  12,  '01 

Aug.  25,  '03 

Mar.  4,  '02 

Jan.  13,  '04 

Mar.  26,  '04 1 

July  23,  '03jParrs 

Oct.  16,  '05  Lond< 

.  16,  '05 

June  24,  '05 

Aug.  3,  '05 

April  20,  '03 

,  20,  '03 

Jan.  1,  '05 


Jan.  2,  '68 

July  2,  '68 

Jan.  2,  '69 

July  2,  '69 


Vancouver. 
B.  of  Scotland, 


London,  Eng. 


Bank. 

p.,  Em 


'— 20h 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Mitchell,  Jas.  . .  . 
McDougall,  John 
McKellar,  John. . 
Rudd,  C.  B  .... 


Schultz.  R . . . . 
Elliott,  Wm... 
Atkinson,  J.  F . 


Campbell,  Mrs.  E 

Keays,  R.  F 

I  iickson,  J.  G   ... 

Walker,  J.  D 

Ed mondes,  Lillias 

Morrin,  J.,  and  H.  McColl 

Smith,  M.  R 

Hunt,  Mary  E 

Penner,  Eliza.  M.  A 

Smith,  M.  R 

Murphy,  Laura 

Johnston,  Jas 

Spencer,  W 

E.  T.  Roe,  M.D 

Emmins  &  Cheesewright  . 
Beveridge,  Margaret. .... 
Daoust  &  Montpetit 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts, 

6,55.">  12 
499  10  0 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    0,555  12 
£  499  10    0 


i>     cts. 
66  62 


3  02 
1  69 
0  65 
0  67 
0  80 


0  67 
3  66 

3  28 

4  00 
12  00 

0  40 
6  00 
6  G0 

8  00 

5  25 

36  75 

0  24 

1  08 
0  66 
3  50 

42  59 

37  23 

38  93 
96  36 

9  73 


S     cts. 
44,882  71 


389  78 


22  49 


$  44,905  20 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London. 
Komoka . 

London. . 


McGillivray 
London.  . . . 
Mitchell.... 


Ingersoll 

Arva 

Niagara 

Hamilton 

Seneca 

Belle  Rivière. 
Dartmouth    . 

Halifax 

Toronto 

Dartmouth.  . 
Montréal 


Warnford  Court. . .  . 
Ludgate  Hill,  E.C. 


Montréal. 


I  déclare  that  thé  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


Wo  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 
Toronto,  Ont.,  January  12,  1911, 
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Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 



^ 

Month  Year 

J 

Toronto 

Jan.      2,  '68 

2,  '68 

2,  '68 

July      2,  '68 

Jan.      2,  '68 

July      2,  '68 

2,  '69 

2,  '70 

2,  '69 

2,  '69 

2,  71 

..        2,  '73 

2,  '81 

Dec.      1,  '97 

•♦ 

June     3,  '05 

1,  '05 

1,  '05 

1,  '05 

„ 

Dec.      1,  '05 

London,  Eng.  . . 

Dead.     Miss  A.  C.  Johnston,  executrix. 

Bankrupt,  A.  C.  Jeffrey,  assignée. 
Dead. 

M 

ii                   ! 



Montréal 

May     29,  .. 

correct  aecording  to  the  Books  of  the  Bank. 


D.  SIMPSON,  ChieJ  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


Z.  A.  LASH,  Vice-Président. 
ALEX.  LAIRD,   General  Manaqer. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


THE  ROYAL  BANK 


Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  nnpaid   and 

which  no  interest  bas  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  depo-sited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  ROYALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  dépesés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sharebolder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


Alex. 


Chisholm,  Christie  C 

Stewart,  Grâce  E.,  trustée. . 

McGillvray,  Jennie 

Ross,  John  J 

McDonald,  Ronald 

McDonald,  Mrs.  Catherine. 
Petitpas,    Maggie,    wife    of 

Petitpas   

Hastings,  Avis  L   

Young,  George  F 

Forsvth,  Ella  A   

Forsyth,  Ella  A 

Stearns,  T.  G.,  président 

Nictaux  Railway  Awards 

McKay,  H.  S.,  treasurer 

Conrad,  George  A 

Conrad,  Soloman  S 

Watson,  John 

Turner,  R.  K 

Hutchinson,  Agnes  H 

McDougall,  Mary   

Alward,  Isaac 

Cooney,  Edward 

Jones,  Fred 

Johnson,  Chas 

Cowley,  Edward 

Drummond,  Wm 

Republic    and    Grand   Forks 

struction  Co 

Storm,  John 

Emerson,  Ernest,  in  trust  for  E.W. 

Emerson 


Con- 


Carried  forward. 


$       cts. 

2  75 
50  00 
93  66 

9  65 

113  74 

13  65 

13  60 
250  00 
25  00 
63  31 
H  75 

0  54 
85  07 

8  57' 

62  87 

185  59 

4  70 

3  01 
2  45 

58  31 

24  22 

650  00 

65  00 

2  75 

1  00 

5  54 

588  25 
100  00 

193  92 


Last  known  addrese. 

Dernière  adresse 
connue. 


Antigonishe. 
Lochaber  . . 
West  River. 
Antigonishe. 
Maryvale. . . 
Arisaig 


Descouse,  C.  B 

Barton,Ver.,U.S.A. 

Lake  Paul 

Bridgetown 


Middleton 

Mahone  Bay,  N.S. 

Molega,  N.S. 

Lower  Branch 

Cherry  Hill 

Dartmouth 

Preston  Road,  N.S. 
Dartmouth 


Havelock,  N.B. 
Grand  Forks. . . 


2,688  91 


Cascade 

Creston,  B.C 


I '/XCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckonul  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Antigonishe 


Arichat. 
Bathurst 
Berwick. . . . 
Bridgetown , 


Bridgewater 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 

l'émission  de 
a  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 

Oct.    12,  '97 

Jan.    18,  '04 

Aug.  22,  '04 

May   13,  '05 

July   29,  '05 

Aug.  12,  '05 


Dartmouth 


June  24, 
Oct.  10, 
,.  30, 
Sept.  29, 
Aug.  19, 
June  25, 
Feb.  13, 
Oct.  25, 
July 
IDec. 
Jan. 


Dorchester.. . 
Grand  Forks. 


9, 

2?; 
ii, 

M  14, 

Mar.  3, 
Sept.  11, 
May  4, 
April  24, 
June  19, 
h  19, 
Aug.  14, 
Oct.      2, 


Dec.    30,  '01 
Feb.    27,  '02 

June     4.  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  namesand  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Geo.  Gilbert,  Bathurst. 

Dead,  légal  représentative  not  known. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Brought  forward. 


Reynolds,  J.  E 

Larsen,  John 

McMillan,  M.  K 

Rossman,  John  B 

McLean,  Son,  B 

McDonald,  H 

Robinson,  J.  E 

DeClair,  Dudley 

Poster  &  Co 

Rutlidge,  W.. 

McLeod,  H 

Cumming's  estate,  J.  D 

N.  S.  Condensing  &  Reducing  Co . 

Impérial  Fédération  League 

Poulen,  E 

Ozon,  C.  A 

Graves,  J.  S 

Henry,  H.  McD 

Crossman,  Agnes 

Elliott,  Capt.  G.  F 

Scholey,  E.  D 

Horton  Fire  Ladder  Co 

Walker  &  Mailing 

Devens,  H 

Thornton,  J.  F   

Meloche,  T.  E 

Tobin  &  Co.,  John 

Baker,  John 

Delaney,  W 

Halifax  Undertaking  Co   

Keating,  J.  W 

Parmeter,  Fred 

Goodrich,  H.  B 

Faulkner,  Florence 

Crowell,  Mrs.  Cecilia 

Hyde,  Mrs.  CM 

Vlackenzie,  Kenneth  F 

Ryder,  Nettie 

Smith,  Sydney 

Fenton,  Wm 

"Jteck,  Henry  R 

Mayette,  Rosie  

Wvman,  E.  W 

Spïke,  W.  C.  D 

Judge,  Amanda 

Price,  Ernest 

Hubley,  Isabella  A 

Stancey,  Catherine  E 

Lantz,  Mrs.  Lucy 

Myatt,  Victoria 

Lantz,  Mrs.  Lucy 

Vicholson,  D.  A 

Wallace,  Mrs.  Rebecca 

McKinnon,  C.  E 

Bonang,  Chas 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


k>    cts. 
2,088  91 

450  85 
24  00 
27  10 
10  95 

3  52 
2  73 

4  48 

2  33 

5  37 
1  49 

41  22 

3  96 
1  95 

4  70 
0  86 
0  71 
3  37 

12  25 


2 

1 

2 

2 

3 
16 

5 

1 

20  77 
10  94 

0  49 
67  69 

10  00 

11  82 

2  75 
'  6  D6 
1,020  00 

3  20 
9  29 

72  45 
2  01 

13  64 

8  26 

118  59 

11  22 

4  01 
152  52 

1,000  00 
20  90 
30  63 
23  26 
19  27 

3,111  86 

11  91 

114  96 

10  69 

55  43 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


9,270  96 


Republic  Wash 

Grand  Forks 

Republic,  Wash 

Halifax 

n  

n         

n         

m         

n       Kings  Regt. 
n         

H  ... 

Montréal.  W.E 

Halifax 

n         

Channel,  Nfld'.  ".'.Y. 
Halifax 

n         

n         

218  Morris  St.  ......  ' 

97PradaHavanaCaba 

Halifax 

Upper  Rawdon 

17  Wright  Ave 

Chezzetcook 

St.  John,  N.B 

Halifax   

12  Uniacke  St 

Pitsea,  Essex 

Seabright 

Halifax 

448Gottingen  St 

Halifax 

448  Gottingen  St . . . . 

Mt.  Uniacke 

West  Gore,HantsCo. 

Halifax 

Chezzetcook  Co 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Grand  Forks 


Salira 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July  2, 
H  5, 
..  5, 
5, 
May  30, 
„  10, 
April  15, 
Aug.  3, 
July  2G, 
Sept.  24, 
.Tune  27, 
May  7. 
June  8, 
May  31, 
Aug.  4, 
Dec.  21, 
July  20, 
Nov.  18, 
Feb.  8, 
May  10, 
Sept.  7, 
M  16, 
..  17, 
Nov.  16, 
April  13, 
Nov.  20, 
Dec.  13, 
Nov.  18, 
April  17, 
May  3, 
Dec.  11, 
May  14, 
July  24, 
Sept.  5, 
Oct.  28, 
April  29, 
May  1, 
Sept.  11, 
,  13, 
Oct.  9, 
Mar.  21, 
May  7, 
Aug.  14, 
,.  28, 
Oct.  18, 
Nov.  7, 
Dec.  18, 
Jan.  13, 
.,-  25, 
Aug.  1, 
»  2, 
,.  27, 
Sept.  9, 
Nov.  7, 
9. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forvvard 


McKinnon,  R.  M 

Fenton,  George  J 

Ritchie,  Susan 

Herbert,  John 

Garrison,  Walter  G 

Owens,  Mrs.  Annie 

Creighton,  Henry  D.,  in  trust 

Clark,  W.  H.  and  E.  R,  Mowbray. 

Locke,  Mrs.  Isabella 

McPherson,  John  N 

Bartram,  Mrs.  Kate  

Shatford,  Mrs.  Jennie   

Doyle,  Annie  M.  E 

Severance,  Henry 

Sellars,  Alice 

Munoz,  L.  R 

Torres,  G 

Hall,  H.  E 

Ducker,  0   , 

Saavidia,  H 

Estafair,  L.  G 

Eagler,  H 

Parrage,  A.  J 

Greggs,  W. .  

Houson,  S 

Flores,  J - , 

Brown,  R.  C 

Hubbell,  J.  D 

Carvajal,  L.    .    

Mira,  G.  Fernandez 

Duque,  M 

Bows,  S.  L 

Cuevillas,  C • 

Gretner,  S.  C 


Fumagali,  P 

Rankine,  Ellen  A •. 

Holdsworth  &  Co 

Estate,  Nehemiah  Orchard,deceased 

Eisnor,  Ralph  L 

Emst,  Flora  M 

Spinney,  Annie  A 

Downie,  Laura 

Murphy,  James  P 

Clark,  Elizabeth 

Smith,  Goldie  W 

Garland,  Carrie  A 

Ouellet,  Arthur 

Colpitts,  H.  Edward 

Lukes,  Leonda  V 

Mclver,  C 

Thipton,  F 

Chuckston,  W 

Halford,  W.  H 

Burton,  D.  R 


Carried  forward. . 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balar.ces 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
9,276  90 

25  87 
363  08 

88  61 
375  03 

23  16 
223  64 

53  15 

75  60 
806  43 
189  43 

74  81 
33  87 

76  77 
200  61 

5  61 

2  33 

3  72 
25  00 

3  14 

3  86 
56 

6 

2 

3 

2 

2 

73  68 

27  63 

181  75 

3  72 

2  62 
10  00 

2  60 

2  08 

8  68 
2^  56 

5  56 
400  00 

8  08 

3  66 
7  24 

9  77 

6  00 
25  00 

481  71 
2  35 

66  92 
5  73 

29  53 

4  24 
4  51 

41  52 

1  23 

44  95 

13,486  91 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Halifax 

Upper  Rawdon 

Halifax 

S.  S.  MacKay  Bennett 

173  Agricola  St 

25  Lower  Water  St. . 

Dartmouth 

Halifax 

St.  MargaretsBayRd. 

North  Sydney 

Sydney 

Millcove,  Lun  Co. . . . 
Enfield,  Co.  Hants.. 

Fourchu 

58  Lockman  St 

Obrapia,  37  Havana. 

Havana 

Vedado,  Havana.. . . 
Tenirote  Ry. ,  Havana 
Monrique  73,  Hav. . . 

Cuba  76-78 

Havana 

San  Miguel,  Havana. 
Station  Chriscina  .. 
Villanueva  m 

Cuba  76 

Hôtel  Florida 

Lamparillo  11| 

San  Ignacio  50 

Menzerratte  145 

Companario  92 

Hôtel  Trotcha 

Industria  73 

Nueva  Cerona,  Isle  cf 

Pines 

Cuba  76 

Sight  Point,  C.B..., 

Halifax 

Lockeport 

Chester  Basin 

New  Cornwall    

Melvern  Square 

Port  George,  N.  S. .. 
Moncton 


Petitcodiac 

Moncton 

Belliveau  Village. 
Lower  Coverdale. 

Moncton 

Montréal 


Grafton,  Ont. 
Montréal .... 
Minneapolis  . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Halifax 

Nov.    7,  '04 
Jan.    12,  '05 

M         

April  13,  '05 

M                    

May     G,  '05 

„ 

,.      15,  '05 

„ 

..      25,  '05 

M                      

July   26,  '05 

Il                     

Sept.  28,  '05 

,, 

Oct.      5,  '05 

„ 

Nov.     2,  '05 

II 

Dec.   31,  '05 

,, 

.,      12,  '05 

,, 

„      29,  '05 

,, 

,r      —,  "04 

,, 

„      —,  '04 

Havana 

Aug.  24,  '00 

,, 

Dec.    24,  '00 

,, 

Nov.     2,  '01 

April    2    '02 

n 

■i      30,  '02 

M                 

Oct.      6,  '02 

,, 

Nov.     4,  '02 

Il                 

June  15,  '03 

tl                 

i'eb.    25,  '04 
Aug.     4,  '04 
„       10,  '04 
„       27,  '04 
Dec.    19,  '04 
April  15,  '05 
May      8,  '05 

„ 

June  10,  '05 

,, 

..       29,  '05 

,, 

Julv    20,  '05 

Aug.    28,  '05 

Sept.  16,  '05 

Inerness 

Oct.       7,  '05 

Kentville 

May    27,  '05 

Lockeport 

Mar.   16,  '05 
Aug.    15,  '04 

Lunenburg 

Dec.    31,  '04 

Middletun    

July    31,  '05 
Aug.    17,  '05 

Moncton 

n           

July    14,  '02 
Aug.   31,  '03 
Sept.  23,  '04 
Jan.    27,  '05 
April  25,  '05 
July    12,  '05 
Aug.     9,  '05 

Montréal 

n      27,  '90 
Feb.    25,  '92 

n       21,  '94 
Mar.    26,  '94 

"           

May    25,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

>  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 


■vt        j    H    i-         •  j        -       •     !  Mofltant  de 

Nom  de  1  actionnaire  ou  du  créancier'  j    traite  ou 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 


cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  torward . 


Benjamin,  E 

Wood  Vulcanizing  Co 

Sperling  &  Co 

Price,  W.  J 

Dickson,  A.  H 

Featherstone,  A.  W 

Cole  Fare  Box  Co 

Gray,  A.  C 

Richardson,  F.  T 

Osborn  &  Hardy 

School  Com.  Ville  Dorion 

Beemer,  H.  J 

Keene,  E.  F.,  &  Co 

Rudolph,  L 

Crédit  Exchange  Ltd 

Charbonneau,  Rev.  J.  N 

Yuile,  Mrs.  W.  P 

Simpson,  Robt.  M.  in  trust 

Seguin,  Orphir  

Holden,  A.  R.,  in  trust  for  Arling 

ton  Cab  Co 

Smith,  Mrs.  J.  R.  B 

Biais,  James  D 

Kemp,  Amelia  M.,  and  Howard  D. 

Kemp,  executors  of  late  G.  Kemp. 
Desjardin,  A    : 


Willoughby  Bros 

Leduc,  L 

Griffe,  A.  L 

Williams,  J.  F 

Prévost  &  Co 

Russell,  J.  A 

Brunet,  E 

Donohue,  P.  L 

Goulet,  A 

Vipond,  A 

Couvette,  X  

Payette,  L 

Couville,  J 

Feateaux,  J.  A 

Chapman,  J.,  jr 

Genest,  M 

Milloy,  E.  G 

Bonhomme,  E.  M  . . . . 

Moodie,  A.  R 

Larivère,  M.  P 

Menard,  P.  B 

Caron,  F 

Colbeck,  H.,  in  trust. 

Malloy,  E.  G 

Dubois,  Frère   

Larmouth,  J.  A 

Lefèbre,  V.  P 

Russell,  John  C 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


•S       cts. 
13,48G  91 

4  27 

1  90 
7  00 

2  63 
2  06 
2  28 

15  25 


38 

75 
79 
27 

ro 

93 
1  03 
3  46 
21  59 
6  47 
3  97 
3  03 

30  21 

1  88 

2  25 

14  04 
6  91 

2  28 
1  47 
1  00 
1  50 

3  88 
1  00 

4  36 
1  73 
8  23 
1  09 
1  90 
1  00 
1  06 
1  19 
1  01 
1  61 

1  16 

2  40 
1  50 

5  40 
12  64 

1  17 
21  43 

1  10 

2  88 
1  46 
1  42 
1  14 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


London,  Eng. 
Montréal 


Dorion,  Que. 
Montréal . . . . 


Bagot,  Que. 
Montréal . . . 


Les   Cèdres,  Soulan- 

ges,  Que 

Montréal 


13,749  91 


Little  Métis,  <  >ue. 
Montréal 


Aylmer,  P.  Q. 

Hudson 

Montréal 


Norton  Creek 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

transaction, 
or  date  of 

twhich  the  last 

ransaction  took 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 

unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addr-  - 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

TJnpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Oct.     23,  '94 
.,      24,  '94 

• 

M 

Nov.      6,  '94 

. 

,,            

,.       13,  '94 

tl 

June     5,  '95 

July    18,  '95 

Sept.  24,  '95 

..       28,  '95 

Aug.    27,  '06 

>'              .... 

Nov.     5,  '90 

h            .... 

Jan.    30,  '97 

.!                          

April    1,  '97 

t. 

..       20,  '97 

Oct.     27,  '97 

tl                                   .... 

July    28,  '98 

Jan.     15,  '00 

Nov.      1,  '00 

Dec.    27,  '00 

Mar.     12    '01 

June     1,  '01 

July    23,  '01 

Sept.   23,   01 

Oct.       1.  '01 

...    Jan.     18,  '91 

. 

-      16,  '92 

April  27,  '92 

Mar.    13,  '93 

Oct.     10,  '93 

Nov.    24,  '93 

Dec.    29,  '93 

Feb.    14,  '94 

... 

Mar.    12,  '94 



April  21,  '94 

M                        .... 

July    19,  '94 

Oct.     26,  '95 

Sept.   19,  '96 

Dec.      4,  '90 

Oct.     23,  '97 

"     :■:.::: 

Nov.    15,  '97 

„ 

Dec.    10,  '97 

>•      .... 

-      31,  '97 

Mar.    14,  '98 

Sept.     0,  '00 

»       10,  '00 

Nov.     2,  '00 

Dec.    24,  '00 

..      31,  '00 

Jan.      7,  '01 

Dec.    31,  '01 

..      31,  '01 

■i 

h      31,  '01 

June   17,  '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Delormier,  A.  E : 

Brunet,  Z 

Willis,  Samuel 

George,  Rev.  John  Lyall 

Ince,  Nellie 

Hirst,  G.  A.  M 

Glaze,  W.  D 

Johnson,  Chas.  Jas 

McPhail,  A 

Canada  Drug  and  Book  Co.,  Ltd. 

Barnes,  Alfred 

Yates,  Thos.  D 

Fraser,  May,  in  trust 

Uniac,  Patrick  Joseph 

Rossenberg  &  Musselman 


Black,  Samuel     

Clancey,  Wm.  Hem  y 

McEvoy,  Angus  Servius 

Simpson,  Bessie,  in  trust  for  Ellen 

Belle  Simpson    

Cahoon,  Sadie  C 

Trundegan,  Hargan 

McDonald,  J.  C 

McDonald,  Ronald 

Bartlett,  William 

McLeod,  Hector 

Rose,  Thomas 

Moore,  sr.  James 

Provost  &  Allard 

Roger,  W.  H 

Union  St.  Joseph 

Morrison,  R.  C 

Groulx,  F.  X : 

Seers,  C 

Patry,  M.  A 

Webb,  H.  G 

Frère  Probatus 

Dawson,  George 

Surman,  T 

Smith,  E.  J 

Smith,  J.  J 

Ince,  Robert 

Leclair,  P 

Lampay,  Wm.  George 

Dupont,  J.  C,  in  trust 

Milne,  Andrew  Murray 

Young,  J.  A 

Byrne,  W.  J 

Tessier,  Adelard 

Beaudoin,  Joseph 

Flynn,  Dan 

Flynn,  Martin 

Kennedy,  Charles 

Beauchamp,  F.  P.  B 


Carried  forward. 


Àmount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 


Amount 


unpaid  for  of  Dividends 

five  years      unpaid  for 

and  over.       five  years 

—  and  over. 

Montant   de  — 

la  traite  ou     Dividende 

lettre  de  impayé  pen- 
change  im-      dant  cinq 


payée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and   over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
13,749  97 

1  00 
15  00 
24  61 

3  00 

11  70 
18  41 

2  50 

20  00 

4  00 
4  05 

4  00 

3  60 
24  50 
24  97 
10  00 

2  65 

17  82 

6  33 

137  76 

1,674  03 

2  24 

21  14 

5  10 

6  45 

12  16 
224  33 

8  52 

4 

4 

5 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 


17  12 
3  87 

3  44 
5  00 

11  00 
2  21 
2  17 

12  74 
46  09 

2  59 

2  61 
46  69 

4  53 

3  40 

18  37 

5  23 

16,252  04 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


Montréal 

M  

Il  

Ladysmith 

Nanaimo 

Nelson 

Ymir 

Arrowhead,  B.  C 

Ymir,  B.C 

1106-1112  Clark  St., 

Chicago 

Nelson,  N.B 

Grainfield,  N.B 

New  Glasgow 

St'n   "A."  Boston. . 

North  Sydney 

Sydney  Mines 

North  Sydney 

Sydney  Mines  . . 
North  Sydney 

Ottawa 

ii         

h         

h         

h         

h  . .        

m         

ii 

h         

Wright,    Que!!    ... 

Ottawa 

• 

487  Gilmour  St. ..... 

99Dalhousie  St 

85  Mutchmor  St 

Transcontinental  Ry. 


Gatineau  Point. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

01  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

April  12,  '05 
May    22,  '05 
June     3,  '05 

.. 

Nanaimo 

Nov.    12,  '00 
Dec.    24,  '0-1 

Nelson 

Sept.  26,  '98 

ii         

h       80,  '98 

........ 

Feb.      4,  '98 

h       14,  '99 

Mar.    28,  '99 

June   29,  '99 

Oct.       4,  '00 

Dead. 

Reported  dead.     Légal  représentative  unknown. 

»         

3,  '03 

„ 

Aug.    28,  '05 

Newcastle 

Oct.     11,  '98 
June   26,  '00 
May      3,  '03 

New  G  lasgow . . . 

Oct.     25,  '00 
Sept.    13,  '05 

North  Sydney. . 

April  ]3,  '01 
Feb.    16,  '03 
Mar.      3,  03 
July    31,  '03 
Dec.    19,  '03 
May    14,  '04 
June   17,  '05 

Ottawa 

April    9.  '00 
May    28,  '00 

,, 

June     4,  '00 

,, 

Jan.    26,  '01 

m         

„       27,  '01 

„ 

Mar.    15,  '01 

m         

April    9,  '01 
Sept.   14,  '01 
Oct.     18,  '01 

,, 

Nov.    16,  '01 

« 

„ 

Feb.    22,  '02 

,, 

Mar.    29,  '02 

„         

Sept.   22,  '02 

., 

Dec.    26,  '02 

„ 

5,  '03 

m         

h         

Jan.      3,  '05 

Mar.    23,  '05 
July    14,  '05 
Sept.  29,  '05 
Oct.       9,  '05 

„       19,  '05 
Nov.    10,  '05 

„       18,  '05 

„ 

h       18,  '05 

„ 

„       18,  '05 

„ 

Dec.      2,  '05 

m         

,.       20,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Koyal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puichaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  Factionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

S      cts. 

S      cts. 
16,252  04 

8  00 

0  27 

0  86 

0  26 

111  24 

100  00 

3  26 

240  00 

6  37 

10  09 

0  15 
45  00 

1  88 
50  00 
52  06 
24  54 

2  09 
6  00 

107  00 

3  75 

38  00 

2  50 

2  16 

50  00 

6  90 

4  60 

0  73 

1  35 

2  50 
92  38 

5  97 

6  08 

32  00 
21  61 

17  54 

100  00 

75  00 
2  63 

1  24 

29  00 
15  40 
23  64 
59  55 
597  68 

2  25 

Union  St.  Joseph 

Ottawa. 

McDonald,  James,  treas 

Piotou.    .  . 

Irving,  K.  McQ 

McEachern,  Archibald   

Port  Hawkesbury. . . 
Providence,  R.I. . .    . 
Kempt  Road 

Sea  Bay  Coal  Co 

Kileen&  Childs. 

Killeen,  Frank  P 

Mothershead,  A.  M. . 

Chicago1 

Major,  James 

Cape  le  Round  e 

Roxbury,  Mass..   . . 

Port  of  Spain 

St.  Mary 's,  KentCo., 

N.B 

Laketon,    Kent  Co., 

Cormier,  André  . . 

Babineau,  Oliver  L 

Walker,  Arthur  B 

N.B.. 

Harcourt 

Brown.  Wilmot .    

Colombia  Gold  Fields  Prospecting  & 

Richibucto 

Rosbland 

H 

Lazier,  Mrs.  P .  E 

Williams  &  Co.,  J.  S 

St.  John. ..'. 

Morrison  Alexander 

Willow    Grove,    St . 

Wyman,  E.  M 

John 

195  Guilford  St 

lsaacs,  A.  &  R.  Silberstein 

lsaacs  :   23  Welling- 

Barnhill, W.  F. . . . 

ton   Row  ;    Silber- 
stein,   173    Prince 

William  St 

St.  John 

Grand    Bay,    Kings 

Co.... 

New  River  Beach . . 

Haggerty,  Joseph  E. . . 

W  hite,  George  S.  R 

Loo    Cove,    Greens- 

Murphy,  William 

pond,  Nfld 

12  Dick's  Square,  St. 

Tucker,  Aubrey  George 

John's 

Bell  Island,  Nfld..    . 

Oulton,   Fred 

Baie   Verte 

Taylor,  Alice  Vine 

Chapman's  Corner . . 
Daiquiri 

Nunez,  José 

(  Gonzalez,  Barrios  Fco 

Santiago 

Carried  forward 

18,205  57 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernier*» 
transaction   s'est 
faite,  ou    agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Ottawa. 
Pictou. 


Pt.  Hawkesbury 


Port  of  S  pain . . . 
Rexton 


Rossland 


St.  John, 


St.  John's,  Nfld 


Date  of  last 
transaction, 
o>  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

Nov. 
Aug. 

Dec. 

Oct. 
Feb. 
Aug. 

ii 
Jun^ 
July 
Nov. 
Nov. 
Mar. 
Sept. 
May 
Dec. 
April 


20,  '05 
4,  '89 

18,  '93 
7,  '93 

23,  '03 

19,  '90 

3,  '93 

25,  '93 

30,  '94 

4,  '94 
16,  '94 

23,  '96 
35,  '90 
12,  '99 

26,  '02 

31,  '02 

24,  '03 


Feb.      3,  '93 


Aug.  18,  '03 
Feb.  8,  '05 
June,  24,  '05 


July  30, 

.,  30, 

Aug.  30, 

Aug.  31, 

Dec.  5, 

Feb.  25, 

Mar.  10, 

Oct.  22, 

Aug.  18, 

July  12, 

Oct.  16, 

Sept.  1, 


'04 


Aug.     7,  '05 
Sept.   26,  '05 


Oct. 

Nov. 


7,  '05 
24,  '05 


Nov.    14,  '96 


Sackville 

n 
Santiago. 


. .  Dec.  30,  '98 

Nov.  13,  '02 

July  20,  '99 

Sept.  10,  '04 

Mav  12,  '04 

Sept.  10,  '04 

ii  19,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  name*  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  tar  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased.     Refer  to  J.  King  Kelly. 


Deceased. 


7—21 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada- 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Carrero,  Perez  José 

Tamayo,  A.  Carmen 

Moa  Mining  Co 

Masforral,  G.  Maria 

Masforral,  G.  Alfredo 

Taquec-hel,  A.  E 

Ramoden,  Wm 

Prado,  Ecris  Manuel 

Trillas  Isidro 

Johnson,  John 

McKeen,  J.  R.  &  Co 

Bridgeport  Co-operative  Store. 

Stowell,  E.  N 

Foley,  Martin  L 

McKenzie,  D.  L 

McDonald,  John 

Douglas,  W.  E 

Murphy,  W.  J 

Mercer,  S.  E 

McLeod,  Neil 

McKenzie,  A.  R 

McCuish,  John 

Campbell,  Mrs.  J.,  guardian. . . 
Campbell,  Mrs.  J.,  guardian.    . 

Fraser,  Colin 

McLeod,  Neil 

Campbell,  Mildred  A 

McDonald,  John  A 

McDonald,  Mrs.  Georgina 

Roberts,  Lloyd  &  Ida 

Reid,  H.  M 

Dunlap,  Robert 

Simmons,  Robina  D 

Bell,  James  W 

Chisholm,  A 

Tohnston,  Mrs.  Ralph 

Waller,  Geo 

Johnston,  Mrs.  Alex 

Higgins,  Mrs.  A.  W  

Geddis,  Sadie,  in  trust 

Hollingworth,  Walter 

Creighton,  Wm.  A 

Beebe,  Mrs.  R.  D.  G 

Kimball,  G.  M 

Burns,  John 

Case,  Christopher 

Wenstrop,  Nils 

Fuller,  Geo.  W 

Blum,  Louis 

Mullen,  Chas.  G 

Chapman,  George 

Holland  Bros 

Hellyer,  H 

Latimer,  John 

Bransaka,  Adam  Henry 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
18,205  57 

228  93 

10  25 

6  34 
2  15 
2  15 

13  25 

2  10 

70  00 

5  26 
8  33 
1  39 

1  02 
49  75 

7  96 
75  53 

328  98 
721  74 
40  70 
126  80 
179  25 

6  56 
259  60 

5  65 

11  53 
86  07 

401  57 

7  05 
126  95 

5  51 

117  73 

26  00 

100  00 

2  34 
103  92 

3  00 
100  38 

2  04 

28  95 

186  21 

4  86 
255  96 

2  21 

2  40 

803  12 

33  00 

35  00 

28  50 

1  12 

2  00 

5  36 
80  00 
16  52 

1  86 

3  26 
1  12 


22,954  80 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Santiago 

M  . 

Il  

Il 

Fermeza 

Santiago 

Springhill 

Sydney  

Bridgeport 

Sydney 

n         

Whitney  Pier 

Glace  Bay 

Sydney  

M  

Il  

Il  

Port  Hastings 

StirlingP.O 

Sydney 

Loch  Lomond 

Glace  Bay  Road 

Sydney 

South  Af rica 

Truro 

Tatamagouche 

Truro 

East  Mountain 

Truro 

n       . .    . 

North  River 

Webt  River 

Camden 

Truro 

Springhill 

Steveston 

Bennett 

White  Horse 

229  AbbotSt 

Bennett 

Vancouver 

Ulin 

Bennett 

Vancouver 

Hastings  St.,  Van  .. 
Regina  Hôtel,       m   . 
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Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Santiago . 


Springhill 
Sydney. .. 


Truro 


Vancouver.. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 

July 
Aug. 
Sept. 


Oct. 

Nov. 
Nov. 
July 
Jan. 

Sept. 

June 

Sept. 

Feb. 

April 

Aug. 

Nov. 

April 

June 

Dec. 

July 


Oot. 

ii 

Nov. 
Dec. 
Sept. 
Feb. 

h 
Oct. 
Dec. 
Mar. 

Apr. 
June 

h 
Aug. 
Nov. 
Dec. 
Sept. 

h 
Nov. 
Dec. 
Feb. 
May 

m 
July 
Oct. 
Dec. 
July 
Sept. 


12,  '05 

13,  '05 

7,  '05 

14,  '05 

14,  '05 
18,  '05 

16,  '05 

15,  '05 
1,  '0f 

31,  '05 

16,  '91 

22,  '00 
24,  '00 

1,  '01 

5,  '00 

23,  '03 

8,  '03 

17,  '03 
27,  '03 

6,  '04 
15,  '02 

15,  '04 
4,  '05 
4,  '05 

14,  '05 
31,  '05 

3,  '05 

23,  '05 
20,  '05 

1,  '05 

17,  '98 
3,  '00 

7,  '02 
27.  '04 
2t,  '04 

3,  '05 
7,  '05 

12,  '05 

13,  '05 
30,  '05 

18,  '05 

6,  '05 

19,  '05 

16,  '99 
30,  '99 

7,  '99 
18,  '99 

8,  '00 

2,  '00 

15,  '00 

24,  '00 

9,  '00 

16,  '01 

3,  '02 
23,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addre-ises  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


7— 21 J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Newton,  Adam  H.,  jr 

Vancouver  Harness  Co 

Godfrey,  estate  of  A 

Cook,  Nicholas 

Clark,  George  Edward 

Bailey,  R 

Lembardt,  H 

Barger,  R 

Drew,  C.  S 

Coyle,  E.  J 

Kapelle,  A.  J   

Kapelle,  A.  J 

Love,  J   

Gross  &  McNeill 

Crabb,  R.  S 

Hood  Bios.,  trust  acct 

Mitchell,   Livinia 

Bucknell,  Edith  Clara 

Cavanagh,  Baker  &  Leesor . 
Harris.  Samuel 


McLeod.  J.  M. 


Oakley,  J 

McCartney,  A , 

McGuiness,  James 

Murray,  B 

Schultze,  F.  W 

Harrie,  E 

Daniels,  Alfred  Hervey  Lockwood 


Hardy,  Elizabeth 

Vancouver  Labor  Party . 

French,  G.  H . 

Me  Alpine,  Duncan 

Carr,  John 

Carr,  John 

Destree,  M 

McEachern,  J.  F 

McPhalen,  E 

Low,  A.  G 

Ford  &  Jackson,    

Henrys,  George 

Landclles,  Robert 


Forsyth,  Hugh 

Barnason,  E 

Erickson,  J.  H . , 

Shaw,  W 

McCrimmon,  D.  F 

Spearman,  J.  H 

Cleland,  H.  McKay,  trustées 

Rogers,  H.  W 

Townsend,  Sarah  Ann 

Burgess,  Homer  Roy 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


S     cts. 
22,954  80 

288  75 

4  00 
35  90 

6  36 

3  57 
8  00 
2  15 

15  00 
10  00 

13  00 

35  00 
52  (55 

5  00 
2  00 

10  00 

(iO  30 

5  75 

10  45 

4  16 
22  99 

10  01 

10  00 
12  00 

11  90 

4  10 
11  50 
11  20 

11  35 

238  63 

148  9G 

97  50 

36  44 
2  42 

8  80 
66  99 

5  17 

12  56 
2  71 

14  00 

6  19 
6  77 

9  29 
231  75 

50  00 
75  90 
40  0^ 
10  00 
50  00 

5  (il 
21  75 

8  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


24,781  33 


541  HolmerSt.,  Van. 
118  Hastings  St.,..  . 
813  Hornby  St.,  ••    . 

Vancouver 

Jervis  Inlet,  Van . . . 

Vancouver 

*     ii         

h         

m         

!  ::::::::: 

Il  

Il  

Il  

42  Hastings  St., Van. 

550   Raymond    Ave. 

Van 

H58th  Ave.,W.Van. 
236  Harris  St.,  Van.. 
253  Prior  St., 

Unknown 

Second  Hôtel,  Van. . 
306KeefcrSt.,  ..  . 
Mountain  View, 
South  Vancouver . 
359  KeeferSt.,  Van. 
Vancouver  East  End 

2001  Beech  Ave 

329  Harris  St 

742  Richards  St 

616  Homer  St 

Victoria .     . 

710  Barnard  St 

209  Harris  St 

24  Cordova  St 

Vancouver .... 

Victoria 

Courtney  P.O.,  Cor- 

moy   . 

Ferguson,  B.C 

81  No.  Pembroke  St. 

Victoria 

6  Speed  Ave 

Victoria  

55  Fernwood  Road. . 
Victoria 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 



Month  Year 

Vancouver 

Feb.      2,  '03 

„ 

Nov.   17,  '03 
Feb.    10,  '04 

Dead. 

„ 

„ 

Jan.      4,  '05 

„ 

Mar.    19,  '05 

„         

Apr.    17,  '05 

„         

June     2,  '05 

„ 

Oct.     10,  '05 

„ 

„      10,  '05 

„ 

„      13,  '05 

„ 

Nov.      4,  '05 

h         

4,  '05 

„ 

4,  '05 

„         

..       21,  '05 

,,         

m       24,  '05 

,, 

..       24,  '05 

,, 

m       30,  '05 

„         

Dec.    12,  '05 

„         

..       21,  '05 

Vancouver,  East 

E 

nd... 

Mar.    20,  '00 

Aug.    12,  '00 
Jan.       7,  '01 

,     . , . . 

i     

June   29,  '01 

i     

Dec.    30,  '01 

, 

„      31,  '01 

,     

Aug.   29,  '02 

, 

Oct.      5,  '04 

i     

Nov.     2,  '04 

, 

Feb.    20,  '05 

,     

Mar.   23,  '05 

i     

.,       29.  '05 

..       29,  '05 
June   10,  '05 

, 

, 

July      6,  '05 
Aug.     1,  '05 
Oct.       5.  '05 

i     

,     

5;  '05 

, 

6,  '05 

i     

Nov.    29,  '05 

Victoria 

May    21,  '02 
June     5,  '02 

h       

Oct.       2,  '03 

ii       

April    2,  '04 

h       

Aug.    11,  '04 

m       

,.      18,  '04 

Sept.     5,  '04 

..       12,  '05 

..       14,  '04 

m       

Nov.    12,  '04 
Oct.       7,  '05 

Dec.    12,  '05 
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The  Koyal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


22615 
578 

M.O.  / 

244974  I 

6604 

2423 

16876 
532 

M.O./ 

46283  t 

109 
249 

4793 

83 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 
Bauer.  Emma 


McLeod,  Norman  V" 

Bulloch,  W.  F 

Pipe,  Clara  M 

Lyall,  Ida  May 


Thompson.  Annie  J . 


Wevmouth  Marine  Insurance  Co. 

Greene,  W.  S.... 

McLellan,  Fannie 

Miller  Extract  Co 

Augherton  &  Bull 

Ward,  A..  H.  G 

Gardner,  J.  F.,  trustée 

Kierstead,  Ida  W 


Best,  Bella 


Drafts,  Bills  of  Exchange,  &c. 

Donahoe,  Jeff,  purchaser  and  payée. 
McDonell,  Jas.    A.,  purchaser  and 

payée 

Wills,  Bridget,   purehaser,    Halifax 

Banking  Co. ,  Antigonish,  payée . 
Brun,    C.B.,   Am.,   Architect    and 

Building  News 

Hasenfratz,  A.,  purchaser,  C.  Ross 

Bros.,  Milwaukee,  payée 

Draft  payable  Chicago 

Dancy,  H.,  purchaser,   Starratt,  J. 

H.  payée 

Korry,   Abram,    purchaser,    Tabah 

Sim,  payée 


Draft  payable  New  York 

Médina,  F.,  purchaser  Perez  Diego, 

payée 

New  York  Life  Ins.,  Co.,  purchaser, 

Weisberger,  H.  A.,  payée 

Mullen,  C.  W.,  purchaser,  Manley, 

John  A.,  payée 


Totals. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

rive  yéars 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


200  00 

50  10 

3  00 

5  00 

12  50 
18  79 

20  00 

30  00 

13  86 
110  00 

13  48 
50  00 


526  73 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
24,781  33 

6  45 

6  14 

3  82 

4  54 

4  35 

2  31 

174  00 
24  75 
29  74 

5  71 

6  29 
2  59 

50  00 
11  57 

530  00 


25,643  59 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Cologne,  Germany, 

4145  Dorchet,ter  St. 
476  Mountain  Ave. . 
513  Roslyn  Ave. . . . 
42  York  Ave 


561  Cote  St.,  Antoine 
Road 

Weymouth 

Windsor 

Wolfville 

Pokiok 

Woodstock 

Newport 

Woodstock 

Paul  Petersborg, 
Africa 

Debec,  N.B 


Bennett. 


Grand  Forks. 


Guysboro . 
Ha  van  a. . . 
Nanaimo . 


Nelson .  . . 
Inverness . 


Rossland  . . 
Santiago. .  . 
New  York . 
Vancouver. 


I  déclare  that  the  above  statement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 
Montréal,  January  16,  1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Westmount, 
Green  Ave  — 


We  stmouut 
Victoria  Ave. 


Weymouth 

Windsor 

Wolf  ville 

Woodstock 

ti  ... 

Bennett 

Grand  Forks 

Guysboro 

Havana 

Nanaimo 

Nelson 

Port    Hawkes 

•bury 

Rosslund 

Santiago 

ii         

Vancouver, 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April  15,  '01 
Jan.  —,  '02 
Nov.  20  ',04 
June     4,  '05 

„      17,  '05 

Dec.  28,  '05 

Jan.  4,  '84 

Feb.  15,  '95 

May  8,  '05 

Mar.  27,  '90 

April  28,  '01 

Aug.  17,  '98 

May  3,  '01 

Oct.  27,  '05 
Nov.   11, 


Aug.  28,  '00, Halifax. 

Dec.  9,  '98  Montréal. 

June  24,  '02  Montréal. 

Sept.  7,  '03  New  York. 

June  22,  '03  New  York. 

...  IChicago. 

Mar.  9,  '99 .Halifax. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb.    12,  '03 
Dec.      8,  '99 

April  24,  '04 

Aug.    18,  '04 

Feb.    17,  '99 


Montréal. 
New  York. 

Havana. 

Mexico  City. 

Grand  Forks. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

S.  D.  BOAK,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

H.  F.  HOLT,  Président. 

E.  L.  PEASE,  General  Manager. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


DOMINION 


Statement  of  Dividends  and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  déniera  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

! 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

fiveyears 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 

9  00 
4  33 
8  68 

4  00 

1,000  00 

1  86 

10  69 

12  0<> 

1  27 

0  70 

6  94 
20  12 

0  68 

5  11 
0  42 
0  30 
0  17 
0  34 
3  00 
8  95 

0  77 

1  63 

7  77 
3  98 
3  03 

14  67 

0  06 

1  22 
0  23 

6  25 

Aikens,  E 



| 

I 

Niagara  

Arrow  River  &   Tributaries   Slide 

Baxter,  M 

Berger,  A.  C 



Bland,  W.  J.  &  F.  S 

Bond,  R 

Brandon,  .Jos.. 

Bristol,  E.,  Tr.  T.  . . . 

Bristol,  E.,  Tr.  III 

Bruce,  H.  A   

Bruce,  J 

Buckle,  L 

Bullen,  W.  C 

Burgess,  W 

Cameron,  H.  K 

Canadian  Relief  Society.. 

Carnarvon  Township 

ii 

Church,  H.  W   . 

Clute,    McDonald,    Mclntosh    and 
Hay,  trustées 

Cole,  W.  P 

Collier,  W 

Co-operative  Ind'l  Colony 

Toronto    . 

Conger,  Janet  C 

Crean  &  Rowan 

Creighton,  J 

Cross,  F.  S 

Carried  forward 

1,138  17 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


LA  PUISSANCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agence  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 

Feb.  5,  '85 

June  23,  '82 

July  29,  '93 

Feb.  24,  '82 

Sept.  «,  '99 

Nov.  14,  '02 

Dec.  9,  '96 

April  28,  'H3 

Jan.  4,  '97 

April  29,  '84 

Feb.  5,  '85 

Mar.  23,  '98 

May  18.  '98 

Jan.  14,  '02 

Aug.  23,  '83 

.,  14,  '84 

jOct.  4,  '84 

|Mar.  3,  '84 

Uuly  21,  '97 

Sept.  8,  '94 

Oct.  5,  '85 

April  4,  '01 

Dec.  10,  '02 

Jan.  27,  '97 

May  8,  '93 

m  18,  '96 

July  10,  '88 

May  8,  '87 

July  5,  '84 

Nov.  29,  '97 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Crowley,  C.  J 

Curzon  Co 

Davey,  P.  N.  (foundry) 

Davidson,  W.  J 

Despard,  T 

D'Eve,  G 

Digby,  G 

Doane,  J.  E 

Eagle,  Thomas 

Electric  Cab  Co 

Elliott,  D.  H.,  secretary 

Esson,  Mrs.  J , 

Estate  Nightingale,  deceased 

Fleming,  A.  R 

Fletcher  &  Cochrane 

Flint,  George 

Foley  &  Foy   

Fullerton  &  Cook 

Fyfe,  J.  C 

Garvan,  Martha,  in  trust 

Grâce,  J.  C.,  spécial 

Hastings,  A.  W 

Hellmuth,  T.  J 

Holmes,  Richard 

Hornby,  A.  M 

Hugh.s,  Annie  C 

Hutchison,  A 

Jack  Fish  Lake  Mining  Co 

Jackes,  -Tos. ,  deceased 

Johns,  J.  F 

Jones,  Jonas  Ap 

Keily,  W.  T 

Kerr,  Jos 

Laidlaw,  A ; 

Lancour,  N.  G  

Lant,  Jas 

Lazarus,  Alex 

Lee,  R 

Lennox,  L.  J 

Lumbers,  W.,  sr.,  estate  of  late  . . . 

Malton,  C 

Mimico  Public  Hall 

Montgomery,   W.    A.    D.,  estate  of 

late 

Mozes,  J.  W 

McCann,  J.  C 

Mclntyre,  Wardell 

McKinlay,  A 

McWilliams,  J 

O'Connor,  John 

Ogden,  W.,  trustée 

Page,  S.  D 

Park  Hospital 

Porteous,  R.  A ... 

Pratt,  W.  H 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward . 


Amount 
of  Dividendi 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
1,138  17 

5  19 
0  05 
9  00 
3  44 
0  07 
0  43 
0  36 
8  14 
0  25 
2  33 
2  88 
0  30 
16  46 
0  09 

0  09 

2  47 
45  00 

1  57 

0  43 
5  97 
7  60 

1  00 
1  72 
0  02 
0  05 

3  72 
0  11 

47  22 


23  00 
0  81 
0  23 
0  04 

0  61 
10  00 

2  80 
2  00 

1  89 
8  08 

0  46 
12  14 

1  00 
5  97 
1  28 
0  83 
0  70 

35  00 
0  01 
0  59 

1,430  30 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto. 


Crédit... 
Carleton. 
Toronto  . 


Weston. . 
Toronto  . 
Kingston. 
Toronto  . 
Weston. . 
Toronto  . 


Wood  bridge 
Toronto 


Hampstead,  England 
Toronto 


Montréal. 
Connor.. . 
Toronto  . 


Mimico . 
Toronto 


New  York. 
Toronto  . . . 


Rosseau 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 

of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Sept.    15,  '99 

Dec.    30,  71 

April  22,  '84 

June     3,  '90 

Oct.       4,  '82 

6,  '84 

Feb.    22,  '84 

April  24,  '00 

July      9,  '84 

Nov.    19,  '01 

Dec.    12,  '81 

Aug.   28,  '84 

Dec.    24,  '94 

H.  Keeflar  and  Joseph  Jackes,  executors. 

June     5,  '85 

Nov.     5,  '84 

April  19,  '86 

July    23,  '01 

J.  J.  Foy,  K.C.,  M.L.A. 

Feb.      3,  '90 

Dec.    10,  '84 

Oct.     16,  '90 

Feb.    26,  '00 

April  12,  '85 

Sept.     6,  '94 

Oct.     22,  '84 

Sept.     7,  '85 

•         

Dec.      1,  '99 

Jan.     18,  '86 

Dec.      5,  '95 

Jan.       6,  '99 

E.  H.  and  C.  B.  Jackes,  executors. 

May    14,  '83 

Aug.    30,  '95 

Jan.     28,  '86 

June     2,  '86 
Feb.      5,  '83 

May      5,  '99 

4,  '86 

Aug.    29,  '«9 

June     3,  '86 
Mar.     4,  '84 

June   13,  '90 

H.  Thomas  and  Wm.  Lumbers,  executors. 

Dec.    31,  '85 

Feb.      9,  '85 

July      9,  '85 

Feb.    19,  '95 

Nov.    25,  '85 

Sept.    13,  '00 

Nov.      5,  '85 

July    26,  '83 

Oct.     15,  '86 

Jan.     30,  '86 

Aug.    15,  '83 

Nov.    12,  '94 

1,  '86 

Aug.    20,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.f  A.  1911 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Pa;yee  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Price,  Lucas , 

Punshon,  M 

Quinn,  E.  A 

Robertson,  Chas 

Robinson,  G.  H 

Rogers  &  Foster,  assignées 

Sharpp,  Jas . .    

Shore,  0.  H.  W 

Smith,  J.  C.  &  McPherson,  R.  W 

Snider,  Alonzo  F 

Souville,  D.  M _ 

Steel  Association  of  Ontario 

Stewart,  Wm 

Stewart,  W.  F 

Suckling  &  Co 

Syme,  Jas 

Symons,  J 

Taylor,  F.  C 

Todd,  D 

Toronto  Belt  Land  Corporation. . 

Toronto  Patent  Wheel  Co 

Trumble,  J.  H 

Trustées  Bow  River  Railway  .... 

Walker  &  Creighton 

Warren,  E 

Walsh,  J.  W 

Whaley,  John 

Whitehead,  Thos 

Wilkinson,  Alex 

Wilson,  Gilman 

Winfield,  Hy 

Wooten,  D 

Wright  &  Wilson 

Yorkville  Gravei  Road 

Yorkville  and  Vaughan  Road  . . . 
Foy,  J.  J.  and  John,  trustées  estate 

of  P.  Foy 

Key s,  Geo.  B 

Wallace,  W.  J 

Weese  G.  A 

The  Hooper  Co.,  Limited 

Western  Oil  Co 

Black,  M.  E 

Ewing,  T 

Findlay,  P.  C....- 

Fisher,  T.  E 

Gray,  R. ,  in  trust 

Sagar,  F 

Scott,  S 

Sewell,  J.  W 

Watson,  G.  R 

Andrews,  Geo    

Bain,  T.  R.,  deceased,  estate  of . , 

Dilworth,  J 

D'Laplante,  L.  A 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

nve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

nve  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,430  30 

0  17 

0  10 

0  88 

29  70 

0  00 
13  16 

4  56 
27  77 

1  22 
4  37 
6  10 
6  90 
0  04 
6  54 

2  50 
0  28 

0  54 
25  00 

1  25 
19  90 


28 
78 
00 
04 
11 
06 
21 
31 
75 
41 
45 
0  50 

0  15 

1  39 
189  40 

26  96 
3  80 

2  58 
6  59 


0  03 


0  94 

1,865  46 


Toronto 


Deer  Park. 
Toronto  . . , 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


Eglinton. 
Toronto  . 


Brockton. 
Toronto  . 


Woodbridge 
Toronto  .... 


Schomberg. 
Toronto  . . . 


Shelburne 
Toronto  . . 


London. 
Toronto 


East  Toronto . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  sVst 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

h         

Jan.     25,  '86 
May      9,  '85 

h         

h         

Oct.     11,  '86 
Dec.      6,  '82 
April     4,  '85 

h         

m         

May    28,  '84 
April     3,  '84 
Dec.    13,  '89 

Estate  not  known. 

m         

„       24,  '01 
May    15,  '93 
Mar.    20,  '84 
Oct.     10,  '82 

h         

April    5,  '85 

Nov.    10,  '01 

Jan.      2,  '01 

.,       22,  '84 

ii         ....... 

„       22,  '98 

April  21,  '83 

Sept.   21,  '83 

,, 

Feb.    28,  '94 

h         

July    13,  '83 

h         

Sept.     6,  '01 
Dec.    12,  '82 

ii         

h         

July    16,  '84 

8,  '84 

m         

h 

it         

April  30,  '85 
June   12,  '86 
Aug.    15,  '81 
June     6,  '01 
Oct.     20,  '80 
Sept.   27,  '86 
Nov.      5,  '83 
July    14,  '86 
June     9,  '86 
„       13,  '92 

Nov.    24,  '03 
Sept.   22,  '03 

John  Fov  and  P.  Foy,  deceased. 

,,         

h         

Jan.     26,  '03 
Sept.   25,  '03 

Bloor&B'th'rstst 

June   22,  '03 
Sept.     2,  '03 

Dundas  St 

Oct.     10,  '03 
Nov.    26,  '97 

i         

Sept.     3,  '03 

, 

Jan.      9,  '03 

, 

Dec.      9,  '96 

, 

Nov.    22,  '98 

, 

Mar.    20,  '03 

,         

May      4,  '95 

i         

Feb.    26,  '95 

Market  Branch  . 

July    18,  '0f) 

,, 

Dec.    23,  '98 

Toronto  General  Trusts  Corporation,  executors 

,, 

Jan.     18,  '94 

April    5,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Dominion  Bank — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

DraftorBill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende  i 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$     cts. 

$     cts. 
1,865  46 

286  34 

1  63 

2  42 
28  83 

3  11 
30  87 

5  99 

1  08 
3  56 
3  77 

10  69 
14  85 

2  60 
1  15 

3  00 

4  63 

1  68 

1  02 

2  91 

2  89 
2  25 
0  95 

2  77 

0  46 
97  90 

3  00 

8  75 

1  04 
3  32 
1  65 

1  44 

2  24 

5  55 

2  50 

3  19 

1  30 

2  86 

2  96 
1  27 

4  00 

6  19 
30  00 

1  07 

1  35 

60  00 

1  41 

24  00 

17  75 

5  55 
50  00 

3  25 
24  75 

9  75 

Nichols,  W.,  estate 

Toronto 

Gardiner,  Sarah 

Highland  Creek 

Goulding,  J.,  trust 

Weston 

Jackson,  Geo 

Downsview 

Kirkham,  J.  C.    deceased 

Highland  Creek 

McGillivray,  John 

Oak  Ridges 

Paget  &  Hay 

Union  ville 

Riverside  Cemetery  Co 

Weston 

Smith,  N 

Walcers,  Dr.  W.  R.,  jr 

Toronto 

Coleman,  P.  0 

Ward  Motor  Co 

Watson,  T.  G 

Toronto 

Weston 

Britton,  F 

Toronto 

Dutton  &  Co 

d       

Fletcher,  H .   

ii       

Gibbard,  G.  C 

Humber     Church    of     E  n  g  1  a  n  d 
Mission,  Warden,  J.  J.  Hall 

Humber 

Mitchell,  A   

Toronto 

Oriental  Laundry  Co. . . 

Pacific  Coast   Mining   Co.,  P.    E. 

Doolittle,  Près.,  S.  M.  Hay,  Secy 

Potts,  Rhoda 

n 

n       

Weeks,  W.  M 

(l 

„ 

Lochead   D.  C 

H 

Moody,  W 

ti 

Roy,  H.  P 

n 

Weatherbelt  C 

Bell.  F.  A 

Colling,  J.  H 

n       • 

Hoare,  H   G 

Hodson,  F.  W 

ii       

Home,  W  J. 

,, 

Lees    VV\  R 

. 

Toronto  Coal  and  Fuel  Co  . . 

M              

Wilson  &  Co 

Not  known 

Belleville 

Evans    C   W 

Not  known 

McLaren,  J.  A.,  deceased.  . . 

Cataract 

Smith,  Mary  Jane  . . 

Not  known 

Swift,  George    

Streetsville. ...  

Wilson,  Thomas 

Not  known 

Hitchins,  J.  B 

Cobourg 

Christie,  W.  A 

Guelph 

,, 

McAdoe,  T.  ht........ 

Toronto 

Watson,  Alfred 

Guelph 

Buchanan,  Mrs.  Agnes 

Hunts  ville 

Carried  forward 

2,662  95 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


335 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Market  Branch. 

Aug.     6,  'Oi 

Samuel  Wickson  and  J.  W.  Nichols,  executors 

h              . . 

ii              . . 

Jan.     18,  '00 
June     5,  '00 

m      10,  'ul 
Jan.    19,  '01 

h      11,  '01 
Aug.    22,  '02 

h 

Feb.      9,  *W 

J.  Cruikshank,  sec.-treas. 

h               . . 

Dec.    17,  '00 

m 

Aug.     3,  '99 

h 

Feb.    22,  '93 

m 

July    29,  '99 

Queen  &  Est.  St. 

Oct.     17,  '94 

h 

Aug.     3,  '97 

h              . . 
n              . . 

h              . . 

Sept.   30,  '97 
Nov.    17,  '96 

July    14,  '93 
Mar.      4,  '97 

n      25,  '95 

Dec.      1,  '99 
Feb.      6,  '94 
Sept.     7,  '97 

n 

Dec.    28,  '00 

Sherbourne  st  Br 

May    29,  '03 

n 

Feb.      4,  '97 

May.  12,  '93 

1,  '01 

Mar.    30,  '97 

Spadina  ave.  Br. 

Jan.     10,  '93 

Sept.  17,  '02 

n               . . 

Nov.    13,  '01 
Feb.    27,  '01 
Jan.     16,  '02 
Oct.     19,  '02 
Nov.    21,  '03 
Sept.     5,  '94 
July    14,  '02 
Feb.    25,  '02 
Auer.   24,  '94 

n               . . 

Feb.    20,  '97 

Belleville 

Aug    11,  '96 
Jan.     23,  '03 

Brampton 

n         

Sept.   11,  '02 
Mar.      3,  '99 
Aug.   27,  '02 
Mar.      9,  '00 
June     1,  '01 

Cobourg 

Dec.    24,  '94 

Guelph 

May    18,  '04 
July    29,  '02 
May    31,  '01 
Sept.   21,  '01 

n     

Hun  ts  ville 

Feb.    20,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Hay,  T.  J 

Smith,  Douglas  E 

McGregor,  J.  A 

Bible  Society 

Bradshaw,  B 

Green,  Thos 

Spencer,  S 

Morrisey,  T.  L.  and  Logan,  J.  E  . . 

Campbell,  R 

Huron  Old  Boys,   W.   K.    Pearce, 

treas 

Brethour,  W.  S 

CraRg,  W.  V 

McTaggart,  Malcolm  M 

Swanster,  Mrs.  W.  E 

Rutledge,  James ... 

Scott,  W.  P 

Mussuhnan,  Mrs.  F.  E 

The  Justices  of  the  Peace  of  Grenfell 

Jacobs,  Harry 

National  Laundry  Co 

Stewart,  J 

Crâne,  Hugh 

Douglas  &  Co 

Farr,  J.  H.,  deceased 

Johnson,  G.  H 

Reid,  J.  D 

Safety  Conduit  Works 

Smith,  Margaret  H 

Toronto    Biscuit    &   Confectionery 

Co.,  Porte,  A.  W.,  président 

Duffit,  F.  D  

Ferguson,  R.  B 

Smith,  Mrs.  Rowena ... 

Harris,  Jacob 

Abbs,  Thomas,  deceased 

Somerville,  A.  E 

Hudson,  Miss  Eileen 

Mackenzie,  Miss  Edith  M 

Maguire,  Wm 

Murton,  E.  E 

Robertson,  George 

Hozack,  George  T 

Cowan,  A.  H 

Harris,  Thomas  &  Co 

London  Elgin  Oil  Co ... 

Nichol.  J.  P 

Travellers  Club 

Wilson,  Dr.  James  D 

Coe,  Estate,  Arthur  Coe,  treasur^r. 
Coe  Moor  Mine,  Arthur  Coe,  treas- 

urer 

Parsons,  T 

Colwell,  J 

Hodkinson,  R.  D 


Carried  forward. 


Amount  of 
i  raft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  j^ears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,662  95 

23  34 

1  65 

2  85 

4  81 

6  00 

20  00 
2  25 

79  33 

7  50 

8  05 
1  88 
1  10 

1  75 
8  75 

35  68 

2  65 
10  45 
54  10 
33  86 

21  50 

22  80 
10  78 

3  89 
14  74 

5  92 
25  00 
40  25 

8  02 

46  66 

1  23 

2  26 

0  01 
32  02 

1  00 

1  53 
0  15 

0  51 

2  72 

1  00 
0  39 

3  58 
8  70 

3  16 

4  45 

10  00 

6  80 
0  18 

23  43 

3  32 

11  23 

12  00 

2  31 


Muncey 

Madoc 

Bridgewater . 

Cooper 

Picton , 

Montréal.  . . , 
Seaf orth 


3,300  49 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hun  ts  ville. 


Vallentyne.  . . . 

Oshawa 

Myrtle 

North  Dakota  . 

Whitby 

Napinka,  Man. 
Not  known.  . . . 

Grenfell 

Not  known 

Winnipeg 


Toronto 


Baldwin,  P.O. 

Moosejaw 

Toronto 

Oakville 


Toronto 


Regina. 
Toronto 


ti        Deer  Prk 

Eghnton 

Deer  Park , 

Davisville , 

Gravenhurst 

London 


Madoc . 


Maynooth 

Brooklin,  Ont. 
Brandon 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hun  ts  ville. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


London 
Madoc. 


Montréal 
Seaf orth  . 


Uxbridge. . 


Whitby... 

Deloraine . 
Grenfell . . . 


Nov 


July 

Oct. 
Nov. 

Oct: 


11,  '03 

16,  '03 
20,  '03 
16,  '03 
2,  '03 
14,  '02 
19,  '03 


Aug.    26,  '03 
Oct.     12,  '03 


Sept.     S, 

Dec.     11, 

May    31, 

Oct.     27, 

Jnly     5, 

Dec'.    23, 

Mar.      7, 

INov.    18, 

18, 

14, 

12, 

..         I     »"  1, 

Toronto    Oct,  5, 

June  25, 

iFeb.  23, 

,.       Mar.  28, 

m       [Sept.  16, 

|Dec.  17, 

h       [Aug.  21, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Winnipeg. 


iOct. 


N.  End  Ma- 


..       Oct. 

Bloor&Bath'tStiJulv 
..Aug. 
..Mar. 
City  Hall  Br....jApril 
Dundas  St.  Br.  .  |Nov. 
..lApril 
Y'ngeà  Cottn  BrjJuly 
. .  Sept, 
..Oct. 
..|July 
Aug. 
Dec. 
Feb. 
Oct. 
Jan. 
Aug. 
Mar. 
Dec. 
Madoc Feb. 


Gravenhurst . , 
London  


Uxbridge. 
Brandon.. 


7, '04 

4,  ,04 
3,  '04 

16,  '04 
2,  '04 

30,  '04 
8,  '04 
8,  '04 

27,  '04 
26,  '04 
22,  '04 

31,  '04 
0,  '04 

5,  '04 
15,  '04 
21,  '04 
20,  '04 

5,  '04 
31,  '04 

6,  '04 


Jan.  20,  '04 

Aug.  1,  '04 

Dec.  20,  '04 

May  14,  04 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


22 
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1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances* 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

* 

Brought  forward   

$      cts. 

S      cts. 

S      cts. 
3,300  49 

3  25 
1  15 

0  30 
31  75 

8  00 
29  50 

1  67 
0  54 
0  52 

24  57 
3  37 

0  93 

1  00 
14  70 

0  25 

2  00 
0  01 
0  02 
0  03 
6  61 

25  94 

3  34 
0  29 
0  75 
0  64 
0  99 
0  85 

0  41 

5  67 
2  07 

6  31 

1  62 

2  27 
1  67 
1  50 

3  67 

0  39 
11  20 

1  15 

4  35 

2  24 

0  85 
24  65 

116  00 

116  00 

42  70 

18  04 

1  49 
10  00 
29  66 
10  00 

1  01 
0  44 

3  49 
14  14 

Bailey,  T.  H 

Waskada 

Doughty,  A 

Flemington,  A.  G.  &  W.  E. . . . 

Napinka 

Patterson,  John .... 

Allen,  I.  C... 

Not  known 

Webster,  D   .    . 

Ashworth,  G 

Toronto 

Coste,  E 

ii         

Curzon,  R.  T 

,, 

Dunscombe,  Miss  A.  L.    , 

„ 

Eclipse  Cap  Co. . . 

Garniss,  Chas.  . . 

National  Specialty  Co  . . 

M 

Richardson,  Chas.. . . 

Rogers,  S. . . 

M 

Rowles,  G.  F.. . . 

Thornton,  M 

Bracondale 

Tilston,  Fred 

Toronto  Fire  Brick  Co 

Toronto 

Wilson,  W.    A.. 

,, 

Marcy  &  Southcombe 

Not  known 

puceini,  A  

Toronto 

Butchart,  W  . 

,, 

Day  Stock  Food  Co.. . . 

l( 

McClelland  Bros 

l( 

Nesbitt,  J.  R. . . 

„ 

Nixon,  A.  W 

,, 

Thompson,  D.  J 

„ 

Gardener  Furniture  Co.,  Ltd 



•  •    

Adams,  Mrs.  W.  E. . . 

.. 

Clément,  A.  C 

„ 

Hall,  P.  J 

,, 

Kennedy,  L . . . 

„ 

Reid   A.  L 

Coleman,  H.  J ... 

M 

Eglinton 

MacMahon,  Rev.  Father  P 

Thornhill 

Ryder,  H.  A.,  in  trust. 

Toronto 

Howard,  Geo 

Westwood 

Leesman,  W   . 

Brandon ... 

Robertson,  W.  H... 

,, 

Shanks,  J 

Pettapiece 

Brandon 

Stilbart,  C 

Duncan,  Elisabeth . . 

Not  known 

Duncan,  Margaret. . . 

,, 

Wilson,  Wm. 

Draper,  J.  C 

Bailey,  W.  A 

Rebecca 

London 

Peters,  Geo 

„ 

Not  known 

Thora,  W.  J. . . 

London 

Wallace,  C.  H 

"      East 

Hess  and  Blamploix 

Montréal 

Carried  forward 

3,896  45 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Aerency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

VIonth  Year 

Deloraine 

Jan.    25,  '04 
June   14,  '04 
April  27,  '04 
Nov.      7,  '04 

Grenfell...'!"!. 

Dec.    16,  '04 

W'pg  N.  End . . . 

Mar.    19,  '04 

Bloor  &Bathurst 

Jan.    19,  '05 
„      28,  '04 
April  13,  '05 
Dec.    26,  '05 
May    26,  '05 
April  29,  '05 
May    25,  '05 

,, 

Jan.     15,  '04 

Deceased. 

m 

July      8,  '05 

ii 

Dec.      6,  '05 

n 

July    13,  '05 

n 

Aug.   25,  '05 

n 

Feb.    20,  '05 

n 

Mar.     6,  '05 

City  Hall  Br. .  '.  '. 

July    31,  '05 
June     4,  '05 

Dundas  St.  Br . 

Feb.      2,  '05 

Nov.     1,  '05 

M.  A.  Hayward,  manager. 

ti 

2,  '05 

m 

Mar.    14,  '05 

.. 

May    22,  '05 

tt 

Nov.     1,  '05 

Queen&Estr.  Br 

May    10,  '05 
Sept.  29,  '05 

Spadina  Av.  Br. 

June     5,  '05 
Dec.      6,  '05 
April    1,  '05 
n       26,  '05 
Aug.   16,  '05 

Yonge&Cott.  Br 

Dec.      7,  '05 
Oct.     25.  '05 

Toronto 

July    13,  '04 

Brandon 

Dec.    30,  '05 
Jan.     20,  '05 
Mar.   28,  '05 

„ 

ii           ...... 

n           

Dec.    20,  '05 
July      7,  '05 

Brampton 

May    27,  05 

„      27,  '05 

Oct.     21,  '05 

Guelph 

Nov.     4,  '05 

London 

.,      18,  '05 

m      22,  '05 

Aug.    19,  '05 

Oct.       2,  '05 

Mar.    14,  '05 

M        

Sept.   21,  '05 

|| 

Nov.    10,  '05 

Montréal 

May    27,  '05 

'■H 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Dominion  Bank — 


No.  of 
fc  unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
3,896  45 

6  67 
24  00 

5  33 
14  87 

0  03 
0  45 
0  41 
0  09 

4  15 
0  04 
0  03 

12  03 
0  35 

28  94 
207  12 

13  40 
8  00 

20  00 

6  01 

2  32 

3  73 

21  20 
250  00 

Sister  M.  de  St.   Hélène,  or  Sister 
M.  de  St.  Thomas  de  Villeneuve. 
Vipond,  Geo 

Montréal 

% 

Seaforth  

Estate  John  Armstrong.    . 

Uxbridge 

Toronto 

Small,  C.  W  . 

Ahier,  J.  P 

Deloraine 

Burns,  C.  H . . 

Dale,  Thos. . 

Dandy,  W.  H. 

Medora ...    . 

Deloraine  Methodist  Church  Sunday 
School 

Deloraine 

Highby  &  Co 

King,  N.  S  ...   ..... 

Luther  School  District. 

West  Hall 

Way,  R   

Eng^lland,  F 

Newdorf 

Shake,  K.,  trust  accovmt 

Grenfell 

Bad  Throat  School  District . . 

Bad  Throat  

Executors  H.  Morrison  estate 

Selkirk 

Tyndall 

Thorsteinson,  G. . .             .... 

Gimli 

Allan,  J.  F 

Winnipeg    

Wilson,  W 

Not  known 

Gracev,  Mrs.  Jane 

£  3'  11  "j 
10    0 
17    4 
4    10    0 
23      0    0 
0      5    6 
7      8    5 

Islington 

t)5080 

Dobson,  Caroline  M. . 

14265 

•05972 

Thomas,  Jno.  Son  &  Co 

Henderson  <fc  Webster.    . 

■07385 

04881 

Allan,  A.  C 

06256 

Gunther  &  Klemm 

•08022 

Fowler,  C.  W.  &  Co 

Rol>erts.  J.  H 

■ 

.293 

£  41      2  10 

$25  00 

24  75 

10  00 

1  29 

5  50 

5  25 

150  00 

3  68 

1  00 

50  00 

8  25 
100  00 

10  00 

35  95 

200  00 

9  90 

$640  57 
£41      2    10 

434 

'6891 
673 

First  National  Bank,  Oswego 

Harvey,  Cyrus  W 

Langrall,  J.  &  Bros. 

Oswego,  N.Y 

993 

871 

Manchester,  J 

Lowell,  J.  T 

4468 

132 

McDonald,  Malcolm 

Rose,  John 



314 

7897 

Tarbox,  Grâce  B 

Wood,  Catharine 

85 

2721 

Freedman,  J.  T 

711 

Shinn,  O.  J 

1671 

Munson,  Mrs.  J.  C 

Alden  Speares  Sons  Co 

633 

Chicago 

Totals | 

4,525  62 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made   up  from  the  Books  of  the   Bank,  and 


Toronto,  this  18th  day  of  January,  1911. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 

Seaforth 

Uxbridge 

Deloraine 

Grenfell 

Selkïrk.  ..!!!!!! 

Winnipeg,  N.B.. 
Toronto 

Market  Br 

Belleville 

Toronto , 

Lindsay 

Brampton 

Belleville.  .    . 

Toronto 

Sherb'rne  St.  Br 

Brampton 

Toronto 

Montréal 

Toronto 

Winnipeg 

St.  Thomas  Br'.! 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

—         « 
Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Mont  h  Year 


July  3,  *05 

Oct.  2,  '05 

Mav  16,  '05 

Jany  28,  '05 

Aug.  7,  '05 

Oct.  2,  '05 

Mar.  31,  '05 

Jan.  13,  '05 


April 

Feb. 

Nov. 

June 

Mar. 

May 

April 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Oct. 

Feb. 


July 
Nov. 
Feb. 

Dec. 
Oct. 
May 

Sept, 


1, 
24, 

9, 

28, 
31, 
16, 

5, 
25, 
26, 

6, 
28, 

o, 

0, 

1, 

17, 
16, 
22, 

7, 
27, 

h 
H, 
22, 


Unpaid  draft,  &c, 

where  payable. 

<     — 

Traite,  etc.,  impayée, 

où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addre- 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  t-t  adresse 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus    * 
.      de  la  banque. 


R.  Doble,  W.  Armstrong,  Thos.  Mmray,  executors. 

H.  J.  Baies,  supt.     B.  Atkinson,  sec.  treas. 
W.  R,  Day,  sec.  tveas. 


A.  Quesnel,  soc.  treas.     Louis  Boullet,  chairman 
R.  Smith,  N.  Morrison,  executors. 
Ben.  Cooke,  treas. 


Nov. 

May 

Jan. 

July 

Mar. 

April 

Aug. 

Feb. 

Nov. 

April 

Oct. 

April 

Jan. 

Sept, 

Mar. 

Dec. 


20,  '93 

12,  '99 
22,  '85 

13,  '85 
12,  '87 
25,  '87 

5,  '87 
12,  '90 

6,  '93 
11,  '00 
16,  '00 

4,  '99 
25,  '02 
11,  '03 

28,  '04 

29,  '05 


London,  En  gland 


Montréal,  Québec 
New  York,  N.Y 


Toronto 

New  York,  N  Y 
Mi nnea polis,  Minn 
New  York,  N.Y 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

J.  G.   R.  GRAY,   Chief  Accountant.. 
that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

EDWARE  B.  OSLER,  Président. 

CLARENCE  BOGART,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


BANK  OF 


Statement  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

>  Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a,  fixed  period,  the  five 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,   les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 
standing  for 

unpaid 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

drafts, 
&c. 

Or  Purchaser  and  Payée  in  case 
of  unpaid  draft,  &c. 

five  years 
and  over. 

Last  known  address . 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 

0  63 

0  92 
0  02 

McKenzie,  T.  H 

Scott,  R.  A 

C  35 
0  01 

Speckett,  T.  G .   . .       

Ward,  C.  F 

0  50 
0  50 
0  25 
0  55 

White,  H 

Mayhew,  T 

Ren 

Forth 

McKay,  R 

0  36 

Unknown 

Sheers,  0 - 

0  82 
0  07 
0  73 

Hamilton 

Gowis,  F 

Tinling,  M.  A 

Hoddy,  P 

1  30 

Kerns,  S 

0  14 

0  09 

15  93 

19  63 

3  48 

Muir,  J.  F.  &  Co 

Toronto 

Hamilton 

Douglas  W 

0  04 

1  45 

Burl 

* 

Young,  M 

incton 

Gilouse,  P 

6  08 

Hamilton 

0  42 
0  03 

Semplev,  G. ,  in  trust 

Denwood  &  Turner 

1  21 
0  08 
0  01 
0  09 

Lewis,  T 

Peene,  A.  S 



White,  Stock 

McNeilly,  J.,  jr 

1  00 
0  16 

Birely  &  Co 

Barry,  A.  B 

0  45 

Mutchmore,  T.  W 

0  15 

57  45 

Oneida 

Carried  forward . . . 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  OHABTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 


343 


HAMILTON. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  an  1  upwards. 

years  are   reckon  d   from   the  termination  of  aaid   fixed   pei\od. 


D'HAMILTON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculé -s  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence  ' 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hau 


ilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


May 

Sept. 

July 


Jan. 

Dec. 

Mch. 

June 

Dec. 

Sept. 

May 

April 

Dec. 

July 

April 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

July 

. .  Jan. 

..I  April 

. .  'June 

..|Dec. 

..|Nov. 

.    jDec. 

. .  I  Jan. 

. .  |Nov. 

.    Dec. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


23,  74 

30,  74 
29,  '74 
25,  74 

3,  74 

15,  74 
13,  73 

12,  77 
7,77 

31,  76 
5,  77 

1,  77 
3,  77 

24,  75 
11,  '76 

28,  76 

10,  77 

13,  77 
8,  78 

11,  77 

2,  73 
2,  77 

29,  78 

16,  78 

30,  78 
16,  78 

2,  79 
21,  79 
10,  78 

31,  79 
2, 

23, 


May 

Sept. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FIXAKCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impa3rée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Broujîht  fonvard. 


West,   C 

Allanson,  J 

Bullock,  J 

Marshall,  T 

Dickson,  W 

Hamilton,  J.  W 

Mullholland,  W 

Boyd,  J 

Kelly,  E.  R.,  &  Co 

Kearns,  Wilbur 

Lawson,  H   

Patterson,  G 

Atkinson,  J 

Burk,  D 

Gibson,  R  

Horning,  estate  of 

Palmer,  R.  P 

Patterson.  J.  B 

O'Reilly,  J.  E.,  receiver 

Kuntz,  D 

Jones,  JS.  C! 

Commiton,  G.  W 

Dyer,  H.   S 

Thompson,  J 

Mills,  estate  of 

Newlands,  A.  M 

Peene,  W.  S 

Skinner,  W.  E 

Watts,  J.  A 

Frier,  G 

Foster,  J 

Foster,  C. 

Gray,  W 

Martin,  J.  A 

Skelly,  F.  E 

Thompson,  J 

Turkish  Swimming  Baths 

Wentworth  Game  &  Fish  Ass'n. 

Reid,  G.  G 

Reid,  R 

Walker,  F 

Davidson  &  Modler 

Cockle,  H.   P :.      . 

Kelly,  E.  G 

Dominion  Sus.  Co 

Dunn,  J.  S 

Gerger,  W 

Hamilton  Mining  Syndicate 

Metherell,  Barr  &  Co 

Murphy,  T 

Haygarth  &  Tucker 

Barnes,  E.  B 

Booth,  T.  L 

McAdam,  H.  L 

McLerie,  F 


Balances 

standing  foi- 
rive  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  Forward 


$    cts.  ! 
57  45  [ 

0  02 

0  62 
47  75 
20  00 
0  35 
0  25 
0  11 


Hamilton 


87 
(12 

;;•) 

07 
34 
80 
28 
70 
0  01 
0  01 
0  14 
0  81 
47 
08 
14 
17 
06 
03 
0  81 
0  04 

2  25 
0  16 
0  06 
0  94 
0  78 
0  56 
0  40 
0  05 

0  90 

1  35 
0  60 

92  28 
64  85 
0  03 
0  49 
0  83 
0  10 
0  21 
0  44 
0  02 
4  08 

3  50 
0  90 
0  20 
0  01 
0  15 
0  72 
0  93 


Burlington 
Hamilton. . 


Burlington . 
Hamilton. . 


Ancaster . 
Hamilton. 


Ancaster 

Niagara  Falls. 
Hamilton 


319  54 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d/Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issxie  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Dec.     31,  '81 
May    28,  79 
Mar.      4,  78 
May    31,  79 
Nov.    19,  '80 
Aug.      9,  '80 
Jan.      5,  '80 
Nov.    30,  '81 
Dec.    22,  '81 
Nov.    26,  '81 
Feb.    25,  '82 
May    15,  '82 
Mar.   16,  '83 
May      8,  '83 
July    21,  '83 
April  16,  '83 
Sept.   20,  '83 
„      29,  '83 
Oct.     21,  '82 
Dec.    31,  '86 
July    11,  '84 
Feb.      9,  '84 
Dec     31,  '86 
Dec.    31,  '86 
June   18,  '84 
Nov.  20,  '83 

Dec.    31,  '86 

Feb.    28,  '84 

Jan .    12,  '84 

Apr.    18,  '85 

Sept.    3,  '85 

Mar.  13,  '85 

Aug.     3,  '85 

Sept.    8,  '85 

Feb.    22,  '85 

Sept.  19,  '85 

Aug.  18,  "85 

Feb.    16,  '85 

Sept.    8,  '84 

Dec.   20,  '84 

Mar.  14,  '85 

Feb.    13,  '86 

Oct.    26,  '85 

June     3,  '86 

' 

„      18,  '86 

Jan.      5,  '86 

Aug.  21,  '86 

Dec.    31,  '84 

June  25,  '85 

„      29,  '86 

May    10,  '86 

Aug.  31,  '87 

Jan .      3,  '87 

Mar.     1,  '88 

Jan     21,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


O'Loughlin,  J 

Phillips,  J.  A 

Schwartz,  E.  L 

Roach  &  Teetzel,  trustées. 

McRoberts,  H 

Légal t,  Sews  &  Kelly. . . . 

Lewis,  R.  V 

Little  &  Fowler 

McKenzie,  A 

Schmidt,  E 

Smith,  T 

Wood,  W.  S.  &  Co 

Baker,  H.  F 

Bâtes,  R 

Ouest,  H.  G 

Coulter,  J 

Barnfather,  R 

Longhurst,  H 

Longhurst,  H 

McDonald,  E 

Pierce,  E 

Pettit,  M.  -. 

Searles,  T.  C 

Smith,  T.  B 

Thompson,  M 

Bilknap,  E.  W 

Brownpress,  M 

Cline,  W.  J 

Eccleston,  W 

Ellis,  G 

Eyers,  J.  &  Son 

Findlay,  J.  W 

FJitcroft,  J.  W 

Gregory,  Mrs.  E 

Goddard,  N 

McLaren,  T 

McCoy  Bros 

Nelles,  S.  A 

Vansickle,  E 

McKenzie,  J 

Allan,  R 

Beddo,  F.  W 

Barnard,  T.  D 

Campbell,  D 

Cline,  W.  J.. 

Henley  &  Wilson 

Jones,  W.  G.  Treas 

Annis,  W.  J 

Baker,   F 

Chisholm,  J 

Clark,  W.   J 

Clark,  W.   J 

Galt  Rag  &  Métal  Co 

Great  Central  Fair 

Hancock,    R 


Carried  Forward . 


$   cts 
319  54 

2  22 
0  54 
0  37 
0  04 
6  74 

3  61 
0  56 
0  31 
0  90 

0  69 

1  34 
0  65 

0  05 

1  00 
1  00 
0  02 
0  04 
0  15 
0  62 

0  94 

1  95 
0  35 
0  19 
0  74 
0  16 
0  75 
0  56 
0  03 
0  59 
0  19 
0  96 
0  01 
0  67 
0  33 
0  40 

15  45 

3  67 
0  10 
0  64* 
0  18 

29  65 
0  38 

0  05 

1  81 

0  62 

1  47 

4  64 
0  04 

5  33 
0  25 
0  66 

0  14 

2  49 
»  61 

1  76 

428  15 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


Toronto  . . 
Caledonia. 
Hamilton. 


Grimsby . . . 
Burlington. 


Hamilton. 


Ancaster.. 
Hamilton. 


Jersey  ville. 
Hamilton. . 


Toronto 

Nelson 

Barton  ville. 
Hamilton  . . 


Trenton . . 
Hamilton. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  «donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Oct.    31,  '87 
May     3,  '88 

,. .      3,  '88 
July    14,  '88 
Aug.    23,  87 
Dec.    29,  '86 
Nov.  27,  '86 

ii      24,  '87 
June     4,  '88 
Nov.  19,  '88 
Oct.    25,  '88 
June  15,  '88 
Apr.  28,  '88 
Jan.    15,  '88 

h      13,  '87 
Feb.    11,  '88 
Nov.    5,  '88 
Feb.   18,  '89 
July     8,  '88 
Mar.    7,  '89 
Jan.    31,  '89 
Mar.  23,  '88 
Dec     31,  '88 
May    10,  '89 
Dec.      8,  '88 
Jan.    30,  '89 
Oct.    18,  '89 
Feb.    20,  '89 
Jan.    28,  '89 
Nov.  19,  '88 
May    18,  '89 
Feb.    15,  '89 
Aug.  31,  '89 
Dec.   31,  '88 

m      31,  '89 
Jan.    15,  '87 
Feb.    28,  '90 

.,      17,  '90 

r,      17,  '90 
Dec.   31,  '90 
Feb.    20,  '90 
Jan.    22,  '89 
April  10,  '90 

Jan.      2,  '90 

• 

Nov.     8,  '90 

Dec.    28,  '89 

„       28,  '88 

July      3,  '90 

Nov.    30,  '88 

Dec.    31,  '90 

h      31, '91 

h       30,  '91 

m       30,  '91 

5,  '91 

Sept.  11,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwaid 


Herbert,  F.  G 

Hemingway,  E.  B 

Reid,  J 

Ramsay,  M.  A 

Ayres,  S 

Mayer,  Cari 

Moore,  S.  G 

Park  &  Montgomevy 

Turner,  Dougal 

Wallace,  W.  &  Co 

Byro,  T.  &  J 

Tucker,  F.  W.. 

Taylor,   J.  E 

Gallagher,  D 

Hinch,  G.  B 

Kent,  J 

Fotheringhill,  J 

Spittal,  J 

Lees,  G.  H.,   exex.  Ramsay  Estate 
Lees,  G.  H.,  exee.  Lees'  Estate. . . 

Wilson,  T 

Pettit,     A.  C 

Lewis,  J.  B 

Upton,  T 

Baxter,   B.  &  A 

Freeman  &  Son 

Gray,  W.  &  Co. 

Giles,  F.  VV 

Jackson,   E 

Kartson  Bros 

Kelland  &  Elliott 

Fielding,  J.  S .... , 

Merlihan,  J.  E 

Mclvor.  W 

Rodgers,  F.  E 

Stark,  S.  M.  J 

Smidt,  T.  W.  &Co 

Wright,  A.  J 

McEvoy,  J 

Mitbrown,  W 

Randall,  J.  S 

Wilson,  F.  M.,  Jr 

Bunkey,   A 

Montgomery,  R.  B 

Ross,  J.  W 

Harding,  J 

Carsley,  A 

Hellingwell,  H 

Pinkley.  M.,  coll.  acct 

Wea  ver,  L 

Aitchison,  A 

Angus,  H.  R 

Brown,   J 

Hacker,  G.  G 

Jones,  Geo 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


i     Amount 

!of  Dividends 

j  unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


I 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

428  15 

0  65 

0  10 

0  04 

0  60 

2  30 

0  60 

3  98 

0  58 

0  06 

0  43 

0  70 

1  00 

0  05 

1  89 

0  04 

0  57 

0  85 

0  90 

0  01 

0  01 

0  27 

0  60 

0  02 

0  45 

0  35 

0  45 

0  11 

0  23 

10  73 

0  16 

1  55 

0  10 

0  96 

0  41 

0  38 

0  05 

0  03 

0  03 

1  45 

1  45 

0  15 

0  01 

0  01 

2  01 

0  05 

1  87 

0  30 

0  58 

0  03 

0  22 

0  53 

0  20 

0  50 

0  50 

0  11 

47ft  3fi 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Grimsby 

Hamilton 

M  

Il  

Ryckman's  Corners.. 
Hamilton 

Barton 

Hamilton 

m         

Dundas 

Hamilton 

Burlington 

Fort  Erie 

Hamilton 

Listowel . 
Hamilton 
Dun ville.  .  . 
Hamilton  . 
Burlington 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c., 
wnere  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observation». 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hainilton  

April  27,  '91 
Jan.    21,  '91 
Mar.    14,  '91 

July    21,  '91 

- 

April  11,  '91 

Nov.    29,  '90 

Dec.    27,  '90 

Jan.      3,  '91 

May    21,  '91 

June     9,  '91 

Nov.    24,  '90 

April  18,  '91 

Sept.   28,  '91 

Dec.    14,  '91 

m       17,  '91 

Aug.   12,  '91 

J)«c.    31,  '92 

Sept.  24,  '90 

Dec.      4,  '91 

ii       11,  '91 

5,  '91 

Feb.      6,  '92 

Sept.     2,  '92 

11         

June     7,  '92 

Dec.    31,  !93 

„      31,  '93 

May    20,  '93 

Jan.      4,  '93 

Dec.      9,  '92 

"         

April  24,  '93 

Aug.    19,  '93 

Mar.    23,  '93 

Oct.       2,  '93 



Jan.    30,  '93 

April     5,  '93 ! 

.,      26,  '93 

Oct.     12,  '93 

Nov.    Il,  '93 

Sept.     5,  '92 

Aug.    15,  '92 

Jan.      3,  '93 

Oct.     29,  '92 

May    15,  '94 

Dec.    26,  '94 

July      3,  '94 

Nov.    15,  '94 

Feb.    21,  '9t 

June   16,  '94 

Nov.    16,  '94 

Dec.     26,  94 



May      4,  '95 

Jan.      2,  '95 

2,  '95 

2,  '95 

Dec.      9,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Armstrong,  F , 

McDougall,  Mrs.  J 

Plumb.  T ; 

Prentice,  J 

Ritchie,  G 

Steinberg,  J 

Whitfield,  W.  H 

Myers  Bros 

Barrett,  W 

Davis,  R.  B.,  Treas 

Martindale,  F 

Phillips  &Co 

Aldridge,  W 

Fowler,  F.  J 

Hamilton  Nat.  Gas  &  Min.  Co 

Hammond,  S.  R 

Dickson,  C.  M 

Goodwin,  Eliza 

Henry,  Lewis  &  Henry  exec 

Husband,  G.  E 

Galbraith,  C 

Carr,  L.  secy 

Huteson,  T.  J.  T 

Silk,  J 

Mason,  T 

Allan,  J.  0   

Allen,  R 

Batterson  &  Co  

Hatzfeldt,  L.  E.,  estate  of 

Alanson,  L.,  in  trust 

Mills,  F.  H 

Morrison,  E.  W . . 

Mulholland,  W...., 

Wallace,  J 

Hunter,  A.,  assignée 

Brayley,  J 

Hunter,  Jos 

Bank   of   British    South    America, 

Buenos  Ayres 

Major  &  Keith 

Snoddy  Bros 

Easterbrook,  E 

Kochler,  W 

Mellish,  estate 

Moore,  Consistory 

Hamilton  Sanatory  Ass'n 

March,  F.  E.  &  Co 

Mitchell,  W.  F '. 

Siderski,  E 

Parish,  A.  C 

Tinling,  C.  W.,  trustée 

Rodgers,  A 

Sherman,  W.  B 

Smith,  Edgar  W 

Spaven,  T 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


8     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


9     cts. 
470  36 

0  09 
0  05 
0  07 
0  28 
0  40 
0  83 
0  33 

5  03 
0  92 
0  19 

152  80 

3  G5 

31  80 

0  09 

6  32 

0  67 

1  01 
0  38 

37  65 
8  12 
0  01 
0  87 
0  17 

78  75 
0  01 
0  37 
0  41 

0  94 
63  92 

3  04 

1  00 
1  10 
0  03 
0  03 
0  18 
0  06 
0  05 

10  84 
0  30 
0  69 
0  65 
3  83 
3  08 

0  20 
27  88 

1  39 
1  62 

0  09 
10  39 

6  29 

1  25 
1  71 
1  86 
3  00 

947  05 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton , 


Unknown . 


Hamilton 


Aldershot 
Hamilton 


Ottawa. . . 
Hamilton 


Buenos  Ayre 
Hamilton  .  . 


S.  A. 


Unknown . 
Caledonia . 
Hamilton 


Buffalo... 
Hamilton 


Oakville . . 
Hamilton 


Winona 

Smithdale,  Arkansas 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

May    21,  '95 

n         

July    10,  '95 

t 

M                   

Jitne   15,  '95 

„                   

Aug.    27,  '95 

M                   

Aug.    14,  '95 

Il                        

May    10,  '95 

,|                        

Jan.     18,  '95 

Il                            .... 

Sept.  30,  '95 
May    21,  '96 

«       21,  '96 
Feb.    23,  '89 

.,       23,  '96 
May      9,  '96 

Funds  for  notes. 

Funds  for  notes. 

„ 

Funds  for  notes. 

„ 

Feb.      1,  '95 

Il 

April  16,  '96 

Il                        

Feb.    26,  '95 

Il                        

Il                        

Il                       

Il                        

Il                        

Il                        

Il                       

Il                       

Il                        

July      3,  '96 

Jan.      2,  '92 

Dec.    24,  '94 

July    27,  '96 

April  10,  '96 

Oct.     23,  '96 

Feb.      4,  '91 

July    29,  '96 

Dec.    31,  '96 

,.       31,  '96 

„      31,  '96 

„       31,  '96 

„       31,  '96 

„       31,  '96 

„       31,  '96 

„       31,  '96 

„      31,  '96 

.,       31,  '96 

Feb.    12,  '98 

April  29,  '98 

Jan.    13,  '98 

Mar.    31,  '97 

Jan.       4,  '98 

Dec.    27,  '97 

-,       27,  '97 

..      27,  '97 

„       29,  '00 

Jan.      2,  '98 

.,       15,  '97 

„       19,  '99 

5,  '99 
Aug.    17,  '00 

6,  '97 
Jan.     15,  '97 

Il                        

Il                       

July    26,  '98 
Oct.       5,  '02 

||                        

Feb.    12,  '02 

. 

Il                       

July      3,  '02 

352 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

$      cts. 
947  05 

0  94 
0  71 

0  67 

3  00 

27  69 

1  10 
33  75 

7  00 

0  53 

1  83 
5  17 

1,272  24 

0  80 

1  74 
57  30 
83  37 

0  50 
0  01 
0  65 
0  12 
0  02 
0  18 
0  10 
0  17 
0  02 
0  51 
0  28 
0  46 
0  12 

0  24 

1  96 
16  29 

0  19 
0  28 
0  16 
0  20 
0  45 
0  40 

2  36 

0  08 
(t  45 

4  44 

1  23 
0  66 
0  13 
0  17 
0  45 

2  03 

0  36 

1  71 
0  64 
0  51 
0  20 
0  05 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Williams,  Chas 

$      cts. 

$        Ct8. 

Killride 

Dean,  M 

Unknown 

Evans,  J.  D.,  spec 

Dundas 

Greentree,  J.  P • 

Brackley,     N  o  r  t  h 

Ironside  &  Davidson,  coll 

Siderski,  E.,  coll.  . 

Hants.,  England .... 
Hamilton 

Smith,  Sarah  S 

Unknown 

South  African  Mem.  Ass'n 

Barnes,  C.  W 

Trout  Creek 

Cadmus,  Chas 

Hamilton 

Shields,  Chas 

Webb  Estate 

Buist,  L.  0 

Hornsev,  Andrew 

Kilbride 

Rvckman,  A.,  coll 

Millgrove 

Scott  Bros 

Hamilton 

McNattie,  Sarah  J  . . 

Corner,  Larell 

Mitchell,  Wm 

„ 

Glenny,  Hy.  W 

McLennan,  R  

Toronto  Junction.. . . 

Noyés,  James 

Hamilton 

Ahey,  Jarvis 

Wallace,  Robert  

H 

Spencer,  Charles 

n           

Ahrens,  H.  F 

Hillirecl,  George 

„ 

M                          

Twinn,  Michael 

Il                          

Merrish,  John  G 



McGiven,  M 

McKilvington,   Geo 



Pitt,  Amos.. . . 

Mancily,  John 

Il                          

Sadlier,  H.  H 

„ 

Leisk,  R 

,, 

Jones,  John  W.  . 

Il                          

Campbell,  Cath.  R 

Oak  ville 

Anderson,  E.  B 

Hamilton 

Firemen's  Ben.  Ass'n 

Swaye,  M.  G 

,, 

Bailey,  Geo 

„ 

Lewis,  Jas ..... 

Glanf  ord * 

Martin,  Joseph.. .  . 

Hamilton  

Ham.  Lit.  Ass'n,  trustées 

Chenery,  James 

„ 

McKenzie,  James 

,, 

Barnard,  Maria  A. 

H 

Bayley,  Janet 

M 

Tucker,  Chas.  J. 

Craf t,  Léo 

Burlington 

Hunter,  Maggie.    . .    . 

Hamilton 

Lynch,  Mary 

Walker,  Jane  H 

Odell,  Elizabeth 

Carried  forward .  . 

2,483  73 

• 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  «and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etcv 

Month  Year 

Hamilton 

May    26,  '00 
Feb.    22,  '02 
Aug.    24,  '01 

Oct.       2,  '02 
Dec.      8,  '97 
May    26,  '97 
Sept.  30,  '99 
May      6,  '02 
Aug.     4,  '03 
July      4,  '00 
Feb.      4,  '03 
May      3,  '98 
Sept.     9,  '04 
Nov.    28,  '04 
Oct.     28,  '90 

June     9,  '04 

' 

Dec.    31,  '74 

2,  '72 

„       31,  '76 

.,      31,  '73 

u      31,  '73 

.,      31,  '74 

.,       31,  '74 

.-      31,  '73 

,.      31,  '73 

May    20,  '74 

Dec.    31,  '76 

,.       31,  '74 

„      31,  '75 

,.       31,  '74 

..       31,  '80 

.,       31,  '85 

31,  '75 

31,  '76 

31,  '76 

31,  '77 

31,  '78 

Aug.    30,  '81 

Jan.       2,  '85 

Dec.    31,  '83 

.,      31,  '81 

Sept.    18,  '85 

Dec.    31,  '84 

Jan.       1,  '84 

Dec.    31,  '84 

„       31,  '83 

.,       31,  '83 

Jan.     31,  '83 

Dec.    31,  *83 

i.       31,  '84 

„       31,  '83 

„       31,  '84 

„       31,  '84 

„       31,  '84 

7—23 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

mipaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Magill,  Fred 

Lavery,  W.  J 

James,  «T. ,  trustée 

Parkhill,  Thos 

O'Connor,  James 

Steinberg,  L 

McLaughlin,  Hovvarth 

McFadden,  Rev.  T.  S 

Cook,  Jas 

Middleton,  S 

Jutten,  T.  M. ,  sr 

Patterson,  John,  jr 

Purdy,  Jas , 

Wynn,  Annie 

Morris,  Annie 

Eaglesham,  R 

Dockings,  Emma 

McRae,  K.  J 

Snider,  M 

Evans,  W.   H 

Duncan,  Morris 

Shieids,  Margaret 

Woods,  Martha 

Reid,  George 

Aimas,  G.  J 

Kinsman,  Maggie 

McKay,  Edith 

Griffin,  Mary  A 

Snoddy,  Mary 

Gould,  Henry  J 

Aldridge  Wm 

McLeod,  D 

Chambers,  Nellie 

Curran,  Rev.  W.  B 

Stamp,  Annie 

Dowsett,  Sarah  A 

Sims,   Mary  A 

Young,  M.,  jr.,  treas 

Smith,  Annie 

Blackston,  Eliza 

Cuminings,  Mary  J 

Heming,  A.  H.  H 

Shaver,  Eliza 

Sullivan,  Michael 

Priestlands,  Thos.,  guardian.     ., 

Dixon,  Mary 

Garson,  Edward 

Armes,  Eliza 

Stilwell,  Sarah  F 

Brennen,  Pat 

White,  Wm   

Hughes,  Elen 

Walton,  A.  S.,  J.  B.  Lawrie  and  P. 

Dean,  trustées 

Post,  J.  H 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

2,483  73 

0  10 

0  58 

2  88 

0  24 

1  83 

2  00 

1  20 

2  70 

4  29 

1  39 

0  53 

1  25 

1  48 

0  14 

1  50 

0  22 

0  94 

2  34 

10  00 

0  71 

0  56 

0  40 

0  42 

0  90 

0  24 

1  45 

0  38 

0  10 

0  27 

1  26 

l  31 

1  17 

0  31 

3  09 

0  14 

0  67 

0  09 

1  19 

0  42 

0  62 

0  52 

0  16 

1  74 

0  38 

0  37 

0  28 

0  06 

0  08 

2  18 

0  38 

1  56 

0  05 

0  23 

0  39 

9  543  42  ' 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton  

M  

!l  

Winona 

Hamilton 

Smithvale 

Hamilton 

h  

ii  

Caledonia 

Hamilton 

Ryckman's  Corners. 
Hamilton 

ii  

m  

n         

h         

n         

Aldershot 

Hamilt  n 

Caistorville 
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Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmaiiks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentai] ves  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

1 

Hamilton 

Dec.    31,  '84 
Aug.    31,  '88 
Dec.    31,  '84 
Jan.    30,  '85 

2,  '91 

2,  '89 

,, 

Dec.    31,  '87 

,i 

.,       31,  '87 

M 

Jan       2,  '91 

|, 

Dec.    31,  '88 

„ 

..      31,  '88 

„ 

Jan.       2,  '89 

M                     

2,  '91 

M                        

2,  '91 

Il                        

2,  '91 

,, 

2,  '91 

„ 

Dec.    31,  '93 

„ 

Jan.       2,  '91 

M 

Oct.     14,  '90 

1" 

Jan.       2,  '91 

Il                        

Dec.    31,  '90 

Il                       

m       31,  '90 

M 

.,       31,  '91 

,.                    

,.       10,  '95 

Il                    

..       31,  '94 

M 

„       31,  '95 

„ 

ir       31,  '94 

Il                

„       31,  '91 

H 

..       31,  '92 

H 

.,       31,  '95 

il                  * 

„       31,  '95 

1, 

„       3i,  '95 

il                    

„       31,  '92 

..       31,  '96 

„      31,  '93 

M 

i.       31,  '93 

,, 

1,  '94 

,, 

„ 

„       31,  '93 

„                        

,.       31,  '93 

„                        

3,  '94 

|,                     

.,       31,  '93 

,,                  

„      31,  '95 

Il                 

„       31. '94 

Il                  

.,      3i;  "94 

1,                 

Tan.      2,  '94 

Il                 

2,  '94 

,, 

„      24,  '94 

,, 

Mar.     6,  '94 

Il                 

Dec.    3i,  '95 

1, 

Tan.    25,  '94 



„      22,  '94 

M               

Dec.    31,  '94 

"               

April  22,  '92 

-23J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Pope,  Ewan 

Fifer,  Christina 

Wright,  Albert  E 

Keltie,  Céleste 

Wilson,  James,  trust 

Harris,  Ernest  A 

Kilvert,  M.  E.,  trust 

Thomson,  Chas 

Smith,  Laura 

Wilson,  A.  L 

Wilson,  Gracie .*. 

Wilson,  Hazel 

Johnston,  Geo  

King,  Selina 

Foster,   Frank : 

Keep,  J.  P 

Young,  Ida. ...    

Koch,  K 

Williams,  Kate 

Sommers,  Maggie . 

Reid,  Wm.  and  Thos.  Nixon. 

Batty,  Peter 

Cameron,  Mary  A.,  trust 

Waldron,  Eliza 

Kill,  Fred.  S 

Saunders,  Ed 

Tandon,  J.  A.  and  H.  M. . . 

Webster,   Ann 

Keep,  S.  B 

Reed,  Maude 

Thomson,  G.  H 

Gill.  Saml 

Wilkes,  Emily  J 

McKay,  Bertha.    . .    

Clark,  W.  E 

Tvudgeon,  Isabella 

Fitzpatrick,  Maggie 

Walker,  Robt 

Ferres  and  Co 

Stewart,  Beril 

Yorrell,  Belle 

Stares  Bros,  and  Co 

Shaw,  Dora 

Morris,  Clara 

Kurlet,  Morris 

Wall,  HattieM 

Smith,  Belle  J 

Little,  M.  J 

McElraney,  Kate 

Mott,  Wm.  A 

Wright,  Ethel 

Billings,  R.  R 

Guest,  Wm 

Gadsby,  James 

Beamer,  Cecily 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,543  42 

0  37 
0  63 
0  63 
0  45 
0  77 
0  50 
0  28 


0  24 
0  81 
0  76 
0  76 
0  76 
0  40 
0  59 
0  10 
0  81 
0  24 
0  93 
0  61 
0  52 
0  65 
2  61 

0  29 
5  84 

1  26 
1  50 
1  34 
8  57 
4  69 

1  65 

2  33 
1  17 
0  35 
0  51 
0  06 
0  29 


H8 

40 

74 

14 

09 

18 

0  06 

0  11 

0  05 

0  34 

0  43 

0  50 

0  59 

0  15 

0  11 

0  06 

0  32 

0  31 

0  85 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton . 


Stoney  Creek. 
Hamilton 


Winona 

Ryckman's  Corners. 
Hamilton 


Winona 

Caledonia 

N.Westminster,  B.C. 
Hamilton.    ...    


Stoney  Creek. 
Hamilton. . . . 


Carluke. . . 
Hamilton. 


Glanford. . 
Hamilton. 


Bartonville. 
Hamilton. . 


2,593  50 
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Banque  d'IIamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

Jan. 

Dec. 

Feb. 

May 

Mar. 

April 

Mar. 


Tuly 


April 
Nov. 
June 
April 
Feb. 

May 

July 
April 

ii 
Sept. 
June 
Aug. 
Nov. 
Aug. 
July 
Jan. 
Feb. 
Jan. 
Feb. 
Aug. 
Dec. 
June 

Feb. 
Mar. 

June 

Jan. 

Mar. 

Feb. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

July 

Jan. 

May 

Feb. 

Dec. 

June 

May 

April 

Nov. 


31,  '92 

17,  '94 
31,  '92 

5,  '91 
27,  '95 

18,  '91 
26,  '94 

26,  '96 

14,  '96 

15,  '96 
15,  '96 

15,  '96 

20,  97 
18,  '95 

10,  95 

27,  '97 

28,  '95 

6,  '96 
17,  '97 

11,  '9( 

7,  '96 

12,  '89 

13,  '00 
6,  '91 

27,  '98 
5,  '94 

23,  '94 

9,  '95 

17,  '96 

14,  '95 
11,  '96 

22,  '96 

10,  '97 
24,. '97 

23,  '96 
30,  '96 

5,  '96 

6,  '97 
22,  '98 

9,  '96 
22,  '96 

11,  '97 

1,  '96 
14,  '98 

21,  '96 

16,  '97 

28,  '97 

7,  '90 
28,  '98 

22,  '97 
14,  '97 
30,  '97 

17,  '98 

2,  '97 
17,  '96 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'acti  >nnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Thomas,  A 

Parrott,  Wm 

Clarkson,  Wm  

Fanning,  M 

Smith.  M.,  trust 

Lightfoot,  J.  E 

Williams,  J.  C 

Watt,  Wm   

Marshall,  C.  E 

Webster,  J 

Jorgoe,  H 

Stevenson,  W.  E 

Knott,  J.  H.,  trust 

Halman,  Fritz 

Dunn,  W.  F 

Mills,  Jas.  H.,  treas 

Armstrong,  R.  R 

Clappison,  Eva  L   

White,  Arthur 

Shaw,  Melvin 

Harris,  Kod 

Bell,  John 

Van  Duzen,  Hugh 

Young,  George  A 

Kouber,  M 

Noble,  W.  A :.... 

Oder,  Jennie 

Cameron,  W.  D 

Curtis,  Thos 

Organ,  W.  J 

Blackbrough,  Fannie . . .- 

Forbes,  Wm 

Filman,  Annie.... 

Barclay,  Wm.  or  Jane 

Lambe,  A.  T 

Moore,  Kate  H 

O'Leary,  Annie 

Peel,  Wm .  : 

Roger,  Andrew 

Smith,  EthelM 

Ritcher,  Chas 

Dawson,  Marg    ...  : 

Smye,  Jas   

Wallace,  Margaret  and  Mary . 

Heddle,  David  I 

Willson,  M.  H   

Taylor,  Nellie 

Grant,  K ... 

Armes,  Wm 

Lussse,  R 

Main,  E     

Young,  M 

Stephen,  -Ino  

Chegwin,  Mary  C 

White,  T.  M..' 


Amount  of 
Draft  or  Bil: 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  yeara 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impavé  pen- 
dant cinq 
ans  .-t  plus. 


$        CLS. 


ots. 


Carried  forward 


Balances 

standing   'o( 

rive  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis ciiin  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernier*-  a  lre-.se 
connue. 
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Agency  at 

wliich  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
yjM.la  traite 
impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 

l'émission  de 
a  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Month  Year 


May  26, 
Aug.  15, 
Dec.  31, 
Jan.  4, 
Mar.  10, 
April  20, 
Sept.  10, 

„  12, 
Dec.  14, 
Jan.  14, 
Mar.  28, 
Dec.  17, 
Nov.  27, 
Jan.  5, 
July  18, 
Feb.    12, 

„  18, 
Jan.      7, 

m      20, 

Feb.   20, 

Jan.    25, 

3, 

April    2, 

„  29, 
Feb.  5, 
Dec.  27, 
Sept.  30, 
July  21, 
Oct.  7, 
Aug.  30, 
May  31, 
July  24, 
Oct.  29, 
May  5, 
June  17, 
Nov.  26, 
April  11, 
Jan.      4, 

M  7, 
Nov.  7, 
Dec.  24, 
Jan.  19, 
Aug.  15, 
Dec.    14, 

M  13, 
June  11, 
Mar.  7, 
May  7, 
Mar.  16, 
July  22, 
Jan.  23, 
Mar.  22, 
June  19, 
Dec.  29, 
Aug.     7, 


Remakks, 

If  known  to  be  d^ad  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ovor. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Libke  Albert 

Beden,  R.  M.,  trust 

Symons,  Jos 

Cook,  W.  E 

Reid,  G.  L 

Torrance,  CM   

Grigg,  G.  W 

Webster,  Ida 

Carson,  M.  J.  &  Rogers,  Jas.  &  R. 

Hamilton,  Chas.  S     

Judd,  Alice 

Dwyer,  Jno 

Webb,  Annie,  treas.  King's  Drs 

Nixon,  Mary 

McBay,  Elisabeth  A 

Kelly,  Robert , 

Cadmus  Ella,  trust 

Rice,  Esther 

Freemin,  A.  E. ,  trust 

Freemin,  A.  E,  trust 

Seager,  Edith 

King,  Lizzie   

Hunt,  Hy.  J 

Dolman,  Wm 

Cheeseman,  Elizabeth 

Hunt,  Edith :. 

Philhp,  Jas.  R 

Cruickshank,  Robt   

Moncur,  Florence  K 

Briggs,    Saml.    and   Ed.    Harrison, 

executors 

Baxter,  Ellen  M 

Walker,  Thos 

Menhan,  Thos ...    .  • 

Stewart,  Edith 

Austen,  Annie 

Wright,  Jno  

Hancock,  Rich 

Haimon,  Catherine 

vVeighborn,     Chas.,     and    Verden- 

heimer,  P.,  trustées 

Black,  Annie  F 

Daniels,  W.  S 

Rowan,  Viola 

Goodall,  Geo.  B 

Kennedy,  Edna  L 

Gomph,  John 

Greenan,    A.,   in   trust   for  Philip 

D.  G 

Johnston,  Lucy 

Filman,  Walter  J 

Spittal,  Robert 

Ramsajr,  Kenneth 

Smith,  Edgar  W 

Moses,  Clarke 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

2,796  45 

3  61 

1  73 

2  13 

7  73 

0  32 

26  98 

0  16 

0  36 

62  78 

0  14 

84  14 

0  89 

3  11 

4  35 

1  70 

1  51 

3  44 

11  56 

3  45 

3  45 

2  29 

11  97 

0  92 

0  17 

1  25 

0  34 

0  20 

1  14 

0  84 

81  88 

2  48 

2  99 

0  18 

0  58 

1  78 

3  00 

2  24 

94  18 

175  28 

2  32 

1  63 

3  85 

6  68 

0  55 

0  24 

2  35 

2  07 

0  04 

0  45 

0  92 

2  32 

1  67 

Last  known  address . 

Dernière  ad 
connue. 


Hamilton  . . 

Bartonville. 
Hamilton . . . 

Il  .    .   . 

Smith  ville.  . 
Hamilton . . . 
Strabane. . . . 
Grimsby.  . . 
Hamilton. . . 
Renforth. . . . 
Southcote. . , 
Hamilton. . . 
Glanford . . . 
Hamilton . . . 
n         . . . 

h  . . . 
Burlington. . 
Hamilton  . . 

n  . . 

n  . . 

n  .  . 

Burlington. . 
Tuscorora. .  . 
Hamilton  . . 

n  . . 

ii  . . 

n  . . 

Tapleytown. 
Hamilton  . . 

St.  Ann's.  '.  '. 
Hamilton  . . 

Aldershot. . . 
Binbrook. . .  . 
Hamilton  . . 
Grimsby.  . .  . 
Caledonia. . . 


3,428  43 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Harailton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue 

of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

der 

nière 

transaction, 

ou  date  de 

rémission 

de 

la  traite 

im- 

payée,  etc. 

Month  Year 

Apri 

20, 

'95 

Mar. 

11, 

'93 

Jan. 

12, 

'95 

Feb. 

10, 

'94 

Jan. 

29, 

'99 

Oct. 

30, 

'93 

„ 

15, 

'99 

Sept. 

12, 

'99 

April 

4, 

'99 

,, 

3, 

'99 

July 

16, 

'98 

Sept. 

2, 

'99 

July 

4, 

'92 

M 

20, 

'00 

Mar. 

22, 

'00 

Oct. 

1, 

'00 

Sept. 

17, 

'00 

„ 

22, 

'00 

Oct. 

6, 

'00 

,, 

6, 

'00 

Dec. 

14, 

'00 

July 

23, 

'01 

April 

18, 

'01 

Oct. 

23, 

'01 

June 

28, 

'01 

Mar. 

1, 

'01 

Apri] 

9, 

'01 

July 

17, 

'01 

Nov. 

23, 

'00 

July 

6, 

'01 

Aug. 

31, 

'01 

June 

1, 

'01 

Dec. 

24, 

'01 

,, 

19, 

'01 

,, 

17, 

'94 

Oct. 

26, 

'93 

ii 

26, 

'93 

Nov. 

6, 

'93 

May 

2, 

'96 

Aug. 

22, 

'99 

May 

27, 

'99 

Jan.  . 

25, 

'99 

Sept. 

21, 

'99 

May 

26, 

'02 

Dec. 

21, 

'01 

Aug. 

20, 

'02 

Feb. 

17, 

'02 

Dec. 

27, 

'02 

Jan. 

8, 

'02 

M 

2, 

'02 

May 

13, 

'02 

Aug. 

20, 

'02 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Park,  J.  Melvin 

Tnch,  Robt 

Taylor,   Emily,  in  trust  for  R.  JE 

Taylor 

Jones,  J.  W 

Young,  Mrs.  Annie 

Springsteed,  Leslie  S.,  or  Mary  L. 

Burrow,  Ethel  M 

Haddow,  Mary  E 

Hay,  Georgina 

Parsonage,  John  D 

Rice,  Mrs.  Nancy  E 

Nelson,  Mrs.  Lucy 

TindaU,  Miss  Catherine  E 

Stuart,  Alice  M.    

Laingan,  G.  H   

Sheaver,  J.  G 

Robertson,  Wm.  B 

Bigger,  M.  E.  or  Bigger,  N.  W .  .  . 

Thornton,  Dorothy 

Crawford,  Samuel 

Webber,  W.  B..' 

Peace,  M.  S   

Coom  bes,  Geo.  A 

Tanner,  W 

Sawbridge,  C.  J 

O'Brien,  Robt     

Neal,  Isabella  F 

Glass,  Frank 

Davidson,  James 

Johnson,  Miss  Agnes 

Hands,  John  H 

Cox,  Miss  Jean 

Almond,  D 

McKay,  Sam.  &  Alex 

Daniels,  Alvin 

Thomas,  Isabella 

Patterson,  Robt 

Jutten,  Mrs.  Margt. 

Johnson,  James 

McKay,  James,  jr 

Kinrade,  F.  L 

Takefman,  Rachel  .    

Brown,  David 

Wallington,  Mrs.  A 

Stewart,  Janet  T 

Webster,  Mrs.  Amy,  guardian   for 

W.  Webster 

Heniming,  Arthur  C 

Nex,  Mrs.  Sarah 

Kerr,  Mrs.  Charity 

Renn,  M  rs.  Maude 

McNally,  Mrs.  R.  H 

Williamson,  Thos 

Smith,  Miss  Mable 


Carried  forward. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Stoney  Creek. 
Hamilton  . . . 


North  Seneca. 
Hamilton  . .  . 


S    cts. 
3,428  43 


1  33    Abingdon. 
11  70    Hamilton 


1  42 
0  52 
0  €2 

0  32 

1  12 
0  18 
0  81 
0  78 
0  55 
0  15 

0  43 
3  71 

1  85 
0  27 

0  39 

2  02 

1  55 
275  02 

0  51 

3  58 

0  11 

1  15 

1  15 
0  80 
0  05 
0  03 

2  34 

0  23 

1  30 

1  17 
0  10 
0  94 

15  26 

155  00 

1203  40 

(5  00 

2  37 

0  35 

1  14 
0  00 

17  10 

2  12 
9  45 


3  49 
0  09 
0  32 
0  79 
0  11 
0  08 
0  33 
0  83 


5,107  04 


Winona  . . 
Hamilton 


Ancaster . . 
Bronte.  . . 
Caledonia. 
Hamilton 


Caledonia. 

Hamilton 

Chedoke. . 
Ancaster  . 
Hamilton 


Ryckman's  Corners. 
Hamilton 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  nau.ts  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  foi  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission    de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Oct,     29,  1.2 
Aug.    16,  '02 

July    24,  '02 

Sept.    28,  '03 

Jan.       8,  '05 

Mar.    31,  '04 

Sept.     9,  '03 

„       28,  '03 

Jan.     12,  '03 

Dec.      9,  '03 

Oct.     13,  '03 

Aug.    19,  '03 

June    19,  '03 

May    23,  '96 

Oct.       4,  '98 

July    17,  '99 

Nov.      9,  '99 

Mar.    22,  '97 

Feb.     11,  '98 

May    18,  '90 

' 

Oct.     18,  '99 

Aug.    25,  -01 

June   26,  '01 

Aug.    16,  '02 

Sept    20,  '02 

April  15,  '03 

Dec.    23,  '03 

Jan.       2,  '03 

Aug.      1,  '03 

June    13,  '03 

Dec.    21,  '03 

April  28,  '03 

May    21,  '03 

Mar.    17,  '03 

..       16,  '03 

April    7,  '03 

June     7.  '03 

9,  '03 

Feb.     27,  '03 

Nov.    16,  '03 

July     4,  '03 

,         

Nov.     7,  '03 

,         

Oct.    14,  '03 

,         

Aug.  24,  '03 



Aug.     2,  '03 

, 

Aug.  17,  '03 

, 

Jan.    13,  '03 

i         

Aug.   12,  '03 

,         

Oct.    12,  '04 

, 

Nov.   26,  '04 

, 

June  11,  '04 

,         

n       25,  '03 

*         

Nov.   17,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Allan,  H.  Daymond,  exec... 

Atkinson,  John,  adm 

Dillon,  Wm 

Garson,  Edward .....    

Norton,  Dorothy,  trust 

Hill,  G.  M 

Inglis,  Hellen 

Barton,  Sarah  A 

Metcalf ,  Ross 

Grogan,  Ellen 

Campbell  Fred 

Luxton,  Harriet 

Foster,  Hy.  F. ,  exec 

Erskine,  John 

Kerr,  Mrs.  Henrietta  .  .  . 

Mill,  Margaret 

French,  Augustine   

Ward,  Joël 

Newell,  Henry 

Orner,  Léonard 

Quirk,  Hazel 

Reid,  Wm.  G 

Thomas,  J.  and  Jane  A 

Webster,  Miss  Urla  M 

Youner,  Jas.  H 

O'Neill,  J 

Smith,  Miss  Charlotte. . 
Anderson,  Mrs.  Ephiliza... 

Oakes,  James 

Dennis,  Chas 

Hislop,  Frank 

McKelvey,  Miss  Martha  . . . 

Dartwell,  Roy  . .    .      .    

McMichael,  Miss  Leola 

Leitch,  John 

Woodman,  John 

Fraser,  Mrs.  B.  M 

Johnson,  Evelyn  H.  C 

Smith,  Joseph  J 

Schnabel,  Lizzie 

Watkins,  Reg.  W.,  in  trust. 

Lovejoy,  James 

Glassco,  Mrs.  Matilda  F . . . 

Day,  Wilfred  D 

McNiven,  J.  H 

Gottorff,  Mrs.  Lillian ... 

Léonard,  Joseph    

Croswaitc,  Lottie,  in  trust. . 

Fi  fer,  Mrs.  Christina 

Leslie,  James  (M.D.) 

Bradfield,  Thos.  or  Susie.  . . 
Bowstead,  J.,  sec.-treas. . .    . 

Carpenter,  Hugh  H 

Lafferty,  James  (M.D.)..    . 
Morris,  Mrs.  Matilda 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bdl 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


« 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       cts. 
5,1G7  04 

7  43 

2  79 

595  33 

1  30 

2  41 

1  49 
102  08 

0  22 

0  60 
6  31 

2  97 
5  94 

17  15 

1  40 
1  43 
0  36 
0  27 

0  63 
9  25 

1  10 

2  27 

3  53 
65  99 

0  68 
0  42 
0  05 
0  38 
0  22 
0  70 
0  82 
0  17 
297  00 
0  88 

0  09 

1  60 
1,241  34 

26  39 
9  50 

1  98 

2  32 
117  75 

12  60 
1  17 
5  74 

11  53 
1  12 

62  13 

0  91 

1  83 
16  88 

1  16 
0  34 
0  09 
0  54 
0  76 

7,818  38 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Caledonia 

Hamilton 

ii         

Fruitland 

Hamilton 

ii         

Appleby 

Ballycroy 

Carlisle 

Hamilton 

Burlington 

Hamilton 

M  

Il  

North  Glanf ord . . 

Beams  ville 

Cumminsville. . . , 
Hamilton 

Carlisle 

Hamilton 

Binbrook 

Hamilton 

Ancaster 

Carlisle 

Hamilton 

Glanford  Station . 
Hamilton 

it         

h         

m         

Winona 

Hamilton 

Kilbride.  '.".'.'.... 

Hamilton 

h         

Stoney  Creek 
Hamilton 

h         

Winona 

Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rrmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donuez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton  ...    . 

Nov.  27,  '99 

April  26 

'00 

Jan.    24 

'00 

Sept.  21 

'99 

July    13 

'99 

Dec.    22 

'00 

July    18 

'99 

Sept.  28 

'00 

Mar.   27 

'00 

Feb.    15 

'00 

Dec.    20 

'98 

Nov.   13 

'01 

Feb.    24 

'01 

Oct.    16 

'01 

Jan.    16 

'01 

April  17 

«01 

Nov.  22 

'01 

Sept.     6 

'02 

Nov.  29 

'02 

Dec.    16 

'03 

Nov.   11 

'03 

n       28 

'03 

Sept.  22 

'03 

Oct.    28 

'03 

Feb.    13 

'03 

.,       10 

'03 

June  30 

'04 

Sept.  17 

'03 

June  20 

'04 

July    16 

'03 

Oct.      7 

'03 

Feb.    29 

'04 

May   11 

'04 

Dec.    15 

'04 

Jan.      2 

'04 

July     5 

'04 

Jan.    25 

'04 

m         2 

'04 

May     2 

'04 

Feb.      4 

'04 

May   23 

'04 

Oct.      3 

'04 

July     9 

'01 

„       13 

'04 

Nov.     1 

'04 

„       24 

'04 

June     1 

'01 

M         21 

'01 

Oct.      5 

'00 

May    16 

'01 

Jan.    26 

"03 

June  10 

'03 

Mar.   14 

'03 

May   18 

'03 

Jan.    18 

'04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Harper,  Jos 

Le  Patonel,  Ed 

Sadler,  Bessey 

Shutler,  Jane 

Bishop,  W.  E  

Catchpole,  Thos.  N 

Brown,  Joanna   ...     

Fielde,  Agnes 

Carey,  Win.  Thos 

Mott,  Chas.  R 

Ptolemy,  Thos   

Hill,  Miss  Ella  A 

Henigan,  James 

Kirk,  Miss  Mary  E 

Beaton,  Thos 

Kerman,  Mrs.  Jane 

Burton,  W.  F.  (St.  R.  trust) 

Robertson,  J.  F 

Schuman,  Miss  Janie 

Rumple,  Miss  Lydia ... 

Kennedy,  Z.  T 

Symons,  Miss  Annie : 

McKay,  Mrs.  Maria 

Smith,  John  B 

Mullock,  R.  J 

Rodger,  John 

McLean,  Margt.  A 

Smith,  H.  W 

Nolan,  John 

Sterrett,  F.  W.. 

Freeman,  A.  E.,  in  trust  for  Alice  M. 

Honnora,  Mrs.  Hannah 

Evans,  Chas  

Foster,  Mrs.  Nancy  E 

Scott,  Wm.  M 

Hannaford,  F   

Wright,  Jas.  Alex 

Blasdell,  Mrs.  D.  W 

McKenzie,  Ian 

Kerrnish,  Wm 

Woodman,  Mrs.  Elizabeth 

Horning,  Dorethy 

Can.  Club  of  Hamilton 

Rogers,  A  braham 

Wilson,  Robert 

Davidson,  Donald 

Cline,  Geo.  A 

Taylor,  Thos 

Peace,  Wm.  J.,  infant 

Schwenger,  Chas 

Melburn,  Eiiza  A .  or  John 

Bremner,  Miss  Isabella  G  . .      

Van  Wagner,  J.  P.,  guardian 

Gage,  Ada  A     

Ham.  Associated  Savings  Bk     . . . 


Carried  forward, 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 

la  traite  ou 
lettie  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

7,818  38 

78  96 

6  31 

1  68 

0  20 

2  73 

0  31 

5  85 

0  55 

3  28 

1  86 

0  46 

2  92 

0  25 

20  70 

1  41 

12  99 

0  04 

0  13 

0  20 

0  41 

3  05 

94  92 

3  16 

0  84 

1  59 

0  38 

0  65 

1  59 

0  81 

0  53 

2  54 

368  99 

0  06 

333  99 

0  83 

2  06 

0  98 

4  01 

0  88 

1  52 

3  99 

44  37 

80  29 

7  14 

11  39 

1  39 

64  91 

107  56 

1  28 

18  21 

2  43 

2  22 

1,280  70 

1  67 

20  27 

in  d*(i  «? 

Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton  . . . 

■  i         .... 

ii  ... 
Mt.  Albion  . . 
Hamilton 

M  .... 

Ancaster 

Waterdown  . . 
Hamilton  . . . 
Florence  P.O. 
Hamilton 

m         .... 

D         .... 

Morristown  . . 
Hamilton  .    . 

M  .    .   . 

Hysland   

Hamilton 

Aldershot. . .. 

Hamilton 

Stoney  Creek. 
Waterdown  . . 
Hamilton 
ii         ... 

Renforth 

Hamilton 

Nelson  P.O.! 
Hamilton  . . . 

Burlington. . . 
Hamilton 
n         .... 

n         .... 

Hannon  . .  . 
Hamilton 

ii         .... 

n         ... 

n 

Appel  by 

Hamilton 
Bartonville  . . 
Hamilton    . . . 

n 
Stoney  Creek 
Hamilton  . . . . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,   ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Traite,  etc.,  impayée,!  Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque- 


Month  Year 


Sept.  6,  '01 

May  3,  '01 

Nov.  11,  '01 

May  14,  '01 

Mar.  20,  '01 

Dec.  27,  '01 

May  28,  '02 

Mar.  22,  '02 

Jan.  29,  '02 

Mar.  18,  '02 

Apr.  28,  '02 

June  2,  '02 
April  19,  '01 

Jan.  16,  '02 

Dec.  27,  '02 

Julv  9,  '01 

June  9,  '02 
April  9,  '02 
2,  '02 

Dec.  16,  '02 

July  13,  '03 

Oct.  3,  '03 

Aug.  7,  '03 

Mar.  1,  '03 

Tuly  11,  '03 

Dec.  21,  '03 

July  5,  '03 

May  19,  '03 

Sept.  19,  '03 

July  13,  '03 

Dec.  5,  '03 

Jan.  17,  '03 
7,  '03 

Dec.  20,  '03 

Aug.  26,  '03 

May  31,  '03 

Aug.  20,  '03 

July  19,  '04 

Jan.  14,  '04 

Aug.  4,  '04 

July  30,  '04 

Dec.  1,  '04 

„  31,  '03 
Sept.     3,  '04 

Dec.  22,  '04 

Oct.  28,  '04 

Aug.  27,  '04 

Feb.  25,  '04 

May  20,  '04 

Nov.  9,  '03 

,.  10,  '04 

Aug.  5,  '04 

Dec.  31,  '04 
June  6,  '04 
April  22,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

draft3, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen 
dant  cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

S      cts. 

S       cts. 

$      cts. 
10,430  82 

1  21 

0  39 
15  G8 
14  3G 

9  96 

6  07 

1  45 
1,370  68 

1  45 

2  00 
9  66 
2  45 
0  61 

2  10 
10  06 

0  84 

3  46 

1  25 

4  70 
0  53 

538  99 
51  11 

2  39 

0  26 

30  63 

1  28 

3  54 

4  03 

0  23 

5  78 

59  11 

59  11 

1  55 
1  46 
5  71 
1  40 
9  95 

67  99 
5  66 
0  17 

0  14 
521  62 
122  62 

3  75 
62  61 

1  14 

17  51 
1  24 
1  75 

31  24 

13,503  70 

Thompson,  Miss  Maggie,  in  trust. . 

Hamilton 

McCarthy ,  Robt 

Armes,  J.  A 

Smith,  Miss  H.,  trustée  for  H.  J. . . 

M 

Allegheney,  Pa 

Lowville  . . 

Coulson,  Wilfred  L 

B^nnett,  Mrs.   Maggie  L.  or  Thos. 
J.  Bennett   

Hamilton 

Wilson,  CE 

Pollock,  Wm.  J  . . .    . 

Br  uce,  Thos.  Mitchell 

Cole,  Ed 

Watt,  Mrs.  Georgina 

Hamilton 

Oblender,  Gertrude 

Francis,  Wm.  G 

Southcote 

Ellsworth,  J.  F.,  in  trust  for  A.  M. 

Hamilton 

Shepard,  C.  A 

Kelk,  Mrs.  Henrietta 

Tuscorora 

O'Neal,  Chas     ...     . 

Hamilton  . . 

Collins,  Miss  Mary  E.  .  .           .... 

Hamilton. .  . 

Callahan,  Mrs.  Emily,   in  trust  for 
Eddie 

Kirkpatrick,  Mrs.  Ellen  Eliza 

Smith,  Mrs.  Emily  E 

Chicago 

Waterdown 

Blanshard,  Thos.  W 

Appleby 

Armstrong,  Margt.  Ann 

Hamilton 

Wingfield,  Wm.  A 

Woodley,  Mrs.  E.  R.,  in  trust 

Murray,   Chas.  S.,  in  trust  for  H. 
Munro 

Murray,  Chas.  S.,   in   trust  for  J. 

Winona 

Barton  ville 

McDermott,  Ellard.. . . 

Hamilton 

Bothwright,  Ralph    . 

Caledonia 

Hamilton 

Dingle,  James  W.,  in  trust  

Hill,  Mrs.  Mary  H. 

Thompson,  Geo.  A 

. 

Hunter,  Thos 

Waterdown 

Calder,  Jas.,  or  Wm.  Moffat 

Carluke 

Murrav,  Lillie 

Hamilton 

Brown,  Miss  Nellie  P.  and  Jennie 
C.  Brown 

Burns,  John  or  Pat 

Stoney  Creek 

Allan,  Thos.  C 

Hamilton 

Nadin,  Edgar,  trust  for  S.  G.  Nadin. 

Carried  f  orward 

UNCLAIHED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No. 
Banque  cL'Hamiltoji. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de3  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

April  25,  '04 

o           

Nov.    14,  '04 

h           

April    7,  '01 

n           

h           

n           .... 
n           

Oct.     21,  '03 
Jan.    16,  '01 

Feb.      7,  '03 

„      15,  '04 

Dec.    29,  '03 

n           .... 

Aug.   31,  '01 

,, 

..       14,  '03 

n           ...... 

Dec.    31,  '04 

n             .... 

Oct.       5,  '03 
July      4,  '04 

n           

Dec.    31,  '04 

„           

April  18,  '04 

i, 

Sept.  16,  '04 
Feb.    26,  '01 
Oct.     21,  '04 

h           

n           

n           

Nov.     5,  '04 
Jan.     16,  '04 

n           

n           

n           

n           

Dec.    23,  '04 
Oct.     12,  '04 

Aug.     9,  '04 
Nov.   19,  '05 
Sept.   22,  '05 
April    4,  '05 
May    16,  '05 

n           

Sept.   25,  '05 

n           

June  30,  '05 
Jan.    21,  '05 

Mar.    10,  '05 

n           

„      10,  '05 

, 

n           

Aug.    10,  '05 

n           

Dec.    11,  '05 

n           

July    29,  '05 
Sept.  21,  '05 
Dec.    13,  '05 

n           

,.       11,  '05 

n           

n           

.,       14,  '05 
Feb.    16,  '05 
Dec.    30,  '05 
Nov.   30,  '05 

n           

June   14,  '05 

m           

May    21,  '05 
July    15,  '05 

n           

n           

Oct.     24,  '05 

Dec.      2,  '05 
Feb.    27,  '05 
June     2,  '05 

n           

Feb.      7,  '05 

-24 
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DEPARTMENT  OF  FJXAXCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fcc. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Nadin,  Edgar,  trust  for  A.  B.  Nadin 

Bâtes,  Mrs.  Sarah  C 

Berry,  Julia  and  Diggs  Louisa 

Sheehan,  Miss  Catharine 

Brown,  Thos.  M 

Chapman,  Emily 

McDougall,  J.  H 

Thomas,  J.  I 

Snyder,   Ethel 

Appleton,  Thos 

Smith,  J.  B.  or  Sarah  J 

Speight,  Mrs.  Clara 

Ptolcmy,  W.  J 

Lindsay,  Wm 

Martin,  Miss  Lizzie 

Brown,  Béatrice  E 

Armes,  Miss  Maud 

Allan,  Miss  Ethel  G 

Crawford,  Mrs.  Jennie 

Ewing,  Mrs.  Mary 

Beasley,  T 

Macpherson,  Wm 

Smith,  Beverley  or  Ida 

Calder,  Robt.  B 

Waddleton,  Grâce  F  

Smith,  John  N 

Organ,  Wm.  J   

Smith,  Thos.  W   

Ashby,  Ethel 

Kurtz,  Mrs.   Francis 

Carter,  Miss  Mary 

Domville,  A.  E 

Hamilton  &  Saltfleet  Road  Co 

Hunt  &  Brown,  trustées 

Lamb,  F.  H.  (estate  of  R.  Evans). . 
Mclntyre.  Ed.,  personal  account. . . 

Cowan,  W.  C 

Moyer,  W.  A.  E 

Eby,  Miss  Ina 

Woods,  Miss  Marion  A 

Mclnerney,  James 

Garbutt,  F.  W 

Citizens  Gas  Control  Co   

Kolb,  D... 

Arthur,  John 

Deustedt,  Mary  E 

Mitchell,  Ada  J 

Wightman,  Mrs.  Laura 

Riddel,  estate  of  Walter 

Potter,  Mona  M   

Potter,  Bella  W 

Sloan,  in  trust,  Mrs.  Thos 

Smith,  James 

Riley,  treas.  W.  J . . . .     

Cowper,  Chas.  W 


Ainount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
13,503  70 

47  93 
350  61 

5  m 

75  49 

221  88 

1  99 

1  40 

0  91 

1  66 
1  34 

4  61 

12  09 
7  01 

221  41 
1  36 
7  30 

6  93 
1  30 
1  92 
1  39 
9  80 

0  43 

1  59 
47  63 

137  08 
730  06 

2  06 
1  25 

52  28 

1,174  62 

4,791  54 

1  18 

28  19 

13  70 
0  30 
0  28 

0  67 

1  19 
1  16 

1  18 
32  68 

2  30 

5  06 
1  25 
1  00 

5  07 

0  25 

6  33 
47  59 
12  38 
12  38 

1  70 
11  55 

122  41 
43  29 


21,777  64 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 
Unknown 
Hamilton. 


Ancaster. . 
Hamilton. 


Woodburn  P.  O. 

Abingdon 

Hamilton.   


Millgrove. . . 

Trinity 

Hamilton. .  . 
Aldershot. . . 
Mt.  Albion. 
Hamilton. . . 


Ryckman's  Corners. 

Carluke 

Hamilton 


Flamboro  Centre. 

Glanford  

Hamilton 

Toronto 

Hamilton 


London  &  New  York 
Hamilton 


Berlin 

St.  Catharines 

Berlin 

Strasburg. . .    . 
Berlin 


Auburn 
Blyth.. 


Westfield 

Londesborough. 
Blyth 


Londesborough 
Brandon  ... 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'IIamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rbmabkb. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l 'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Haniilton 

Feb.      7,  '05 
Nov.      8,  '05 

ti           

h           

h           

m           

April    4,  '05 

6,  '05 

Aug.    12,  '05 

2,  '05 

April  11,  '05 

Nov.    30,  '05 

.,       30,  '05 

n       30,  '05 

Aug.     2,  '05 

Sept.   12,  '05 

Dec.    30,  '05 

Aug.    22,  '95 

h           

Dec.      4,  '05 
April  15,  '05 
Aug.    26,  '05 
Jan.     19,  '05 
Nov.    20,  '05 

,, 

n 

April  13,  '05 

h 

„      27,  '05 

n             .... 

Nov.    23,  '05 

,, 

Feb.    27,  '05 

,,           

May    18.  '05 

„ 

Jan.       4,  '05 

,, 

June  14,  '05 

„ 

Jan.    19,  '05 

n           ... 

Dec.    29,  '05 

„ 

Feb.    13,  '05 

„                        

July      6,  '05 

Il                        

April    4,  '05 

,,                            

Jan.     28,  '05 

„ 

6,  '05 



May      7,  '04 

„ 

July    14,' '02 

Berlin 

Oct.      6,  '94 
April  26,  '97 

Dec.    13,  '00 

m      23,  '01 

May      1,  '98 

Jan.     29,  '03 

,, 

„ 

Aug.   17,  '04 

Nov.    26,  '03 
June     5,  '02 

Blyth 

Aug.   31,  '00 
July      9,  '01 

% 

,, 

„ 

Dec.      7,  '01 

April  17,  '03 

1,  '03 

Deceascd. 

n 

n 

1,  '03 

„ 

Jan.     29,  '04 
May    31,  '04 

n     

ii 

Sept.    19,  '05 

Brandon 

May    13,  '03 

7-241 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Priestly,  C.  A 

Ferguson,  G.  A.  \V 

Brooks,  R.  J 

Wallace,  Roy 

Rester,  Miss  R.  L 

Hutton,  R.  L 

Burke,  Arden  

Warsaw,  Geo 

Frank,  Geo.,  in  trust 

Lloyd,Robt.  H 

Smith,  Fred.  L 

Millman,  J.  H. 

Hendry,  H.  J 

Smith,  Fred 

Pickett,  Geo.  W 

Smith,  H.  Judson 

Smithson,    Mrs.    Annie    and    Miss 

Lillian,  (infant) 

Foulger,  Tom 

Forest,  0.,  or  F.  E.  Bowman.    . , 

Tipper,  Ed.  A 

Bond,  Mrs.  Susan  

McCormack,  John   

Stephens,  John  R 

Statham,  Maggie , 

Sutherland,  John 

Tucker,  Mrs.  Emma 

Hunt,  Mrs.  Ella  A  

Johnston,  James 

Smith,  Margaret 

Robertson,  J 

Petch,  Chas  

Green,  John  A . . 

Reesor,  Goromey 

Can.  Hay  Co     

Ham,  JohnT 

Cobbledick,  Mrs.  I 

Aimas,  Wm , 

McNeill,  D 

Mair,  Thos 

Crawford,  Thos.  J 

Crawford,  J 

Bohnsack,  Chas 

O'Connor,  J.  C 

McKeesack,  R.  R 

Stewart,  Sam 

Quigley,  Mrs.  L.  E 

Quigg.F.  H 

Booth  and  Goodhands 

Broderick,  Ed.,  in  trust  for  Louisa. 

Miller,  John,  in  trust. ...    

Hutchison,     Cath.,    in      trust     for 

Rachel  G 

Irwin,  W.  J. ,  in  trust  for  Robt.  J . . 
Smith,  Miss  Grâce 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts. 
21,777  64 

1  46 
152  39 


14 


22 

31 

03 

14 

42 

60 

32 

1  15 

0  19 

0  40 

0  34 

0  10 

0  50 

0  85 


5  75 
0  07 
18  27 
0  21 
0  18 
0  09 

0  06 

1  78 
0  31 
0  36 
0  50 
0  43 
0  20 
0  56 
0  16 
0  02 

2  23 
8  14 

0  84 

1  00 
0  53 
0  37 
0  10 
0  20 
0  31 
0  26 
0  02 
0  15 
0  04 
0  67 
0  2J 

0  37 
18  81 

8  29 

1  75 
5  98 

23  41 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Brandon 

Bradwardine 

Turnbull 

Brandon 

Brantford 


Onondaga 
Brantford 


Scotland . . 
Brantford 


Cainsville 

Brantford  . . . 
Boston,  P.Q. 
Brantford  . . . 


22,190  78 


East  Toronto . 

Brantford 

Chesley 

Peabody 

Marmion. . . 

Wiarton 

Détroit 

Walkerton . . . 

Gore  Bay 

Peabody 

Dobbington. . 

Hanover 

Milverton  — 
Redickville. .. 
Mclntyre. . . . 


Dundalk. 


Switon  Park. 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Un  paid  draft,  &c, 
whe're  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adreRses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Brandon 

Dec.    24,  '03 
June     6,  '05 
Jan.    12,  '05 

■i 

il       

April  26,  '05 

Brantford    

m           

m         

May    29,  '02 
„       21,  '04 
Jan.      9,  '04 
May      7,  '04 
Dec.    26,  '03 
Mar.     2,  '03 
Nov.    25,  '03 
Feb.      5,  '04 
Sept.     7,  '04 
July    16,  '04 

h         

i.      23,  '04 

m           ... 
h         ...... 

Sept.    3,  '04 

June  23,  '04 
April    3,  '05 
Mar.     6,  '05 

Il                  

Il                  

Il                  

Il                  .... 

April  25,  '05 
Oct.     19,  '05 
Dec.      4,  '04 
Mar.     9,  '05 
July      8,  '05 
Jan.    21,  '05 
Oct.     17,  '05 
i,      31,  '05 
Feb.    15,  '05 
Jan.    16,  '05 
April  27,  '05 
July      3,  '05 
Aug.    10,  '05 

Sept.  17,  '03 
Nov.   11,  '04 

Stewart,  J.  G.  &  J.  Nightingale.     L.  Heyd. 

„ 

„ 

Oct.      6,  '04 

II 

June  22,  '04 

Cheslev. . . 

May    30,  '03 
Mar.     3,  '04 
May    31,  '04 
June  25,  '91 
May    21,  '90 
Oct.     26,  '86 

„ 

,, 

1,  '05 
June   10,  '05 

h       

Nov.    24,  '02 
Oct.       4,  '97 

n       

Jan.    11,  '02 
April    6,  '04 

Dundalk 



Sept.  16,  '05 

,, 

Oct.     15,  '02 

H 

„      12,  '03 

Il                 

May    17,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Burnett,  Wm.,  in  trust 

Barclay  Glass  Co. ,  Ltd 

[Albert  S   

iLaugher,  C 

Eagle,  E.  J 

McClary,  John 

i  Fluhrer,  John  A   

Brandon,  Oliver,  in  trust  for  Oliver 

R.  Rohrer 

Kent,  Mrs.  Charlotte,  in  trust  for 

Ida  Marie  Kent 

Kent,  Mrs.  Charlotte,   in  trust  for 

Harry  C.  Kent 

Kent,   Mrs.   Charlotte,  in  trust  for 

C.  E.  Gladys  Kent   

Walther,  J.  L.,  estate  of 

Kent,  Mrs.  Charlotte  A 

Martin,  Jas.  W 

!  Wilson,  Albion  M 

Sinden,  Alex  S 

Veit,  Mrs.  Margaret 

Pennington,  C.  H 

Youse,  Ernest 

Schott,    Annie,    in   trust  for  Nina 

Dickeson 

Boughner,   Hosea  and  Margart  I. . . 

Lawson,  Mrs.  Susan 

lnnis,  S.  A 

Buekner,  Emma 

Cook,  Wm.  H 

Morrison,  C.  A 

Cole,  Mrs.   Ellen  and  Rev.   E.   I. 

Heenan 

Valens,  A 

McPherson,  N.,  and  A.  L.  Farqu 

hason 


Martin,  R.  F.,  jr 

Glavin,  Edward 

Costello,  J.  J 

Hamilton,  W.  J.,  and  R.  J.  Ham 
ilton,  exrs.  estate,  late  Wm.  Ham 
ilton 

Mountain  View  Tent  237,  Maccabees 

Mennell,  Miss  Mary 

Burchell,  R 

Blacklock&Co 

Graham,  W.  B 

McDonald,  A 

Orr,  John 

Chant,  J.  W 

Hunter,  T.  J 

Robertson,  Geo 

Hastings,  H.  S 

Burt,  Lawrence 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five-  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

rive  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
22,190  78 

8  17 
1  72 
1  11 

0  45 
11  96 

1  92 
0  72 


5  18 
1  58 
S  67 


2  50 
69  91 

3  04 
0  52 

0  52 
445  29 
2  79 
0  68 
7  21 


622  99 
3  24 

2  56 

5  8L 
243  90 

11  27 


140  15 

26  11 

1,262  59 

1  61 

5  63 

3  45 

12  75 

1  00 

3  46 

0  19 

0  55 

0  36 

0  28 


25,131  14 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hopeville 

Dundas 

Weston 

LaSallette 

Lynedoch 

Carholme 

Delhi 

I  Si 

Wyecombe 

Chestland,  Ohio 

Rhineland,  Ont   .... 

Hawtrey 

Delhi 

Teeterville .... 

Delhi 

Hawtrey 

Courtland 

Atherton 

Dundas. 

Brantford    and  Fort 

William 

Dundas 

Rockton 

Strawbane 

Dundas 

Greensville 

Georgetown 

Toronto 

Unknown 

ti  

Esquesing 

Norval 

Georgetown 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresst 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

» 

Dundalk 

Dundas 

Month  Year 

Nov.      6,  '05 
Aug.      4,  '05 
Jan.    23,  '05 
Sept.  IJ,  '05 
June     1,  '04 
Dec.    13,  '03 
Sept.     6,  '01 

May      2,  '01 

Dec.      9,  !01 

Feb.      4,  '02 

April  12,  '02 
Feb.    28,  '02 
April    3,  '02 
June  17,  '02 
April  24,  '03 
May      5,  '03 
Sept.  12,  '03 
Dec.      9,  '03 
Jan.      9,  '04 

Jan.    28,  '04 
April  29,  '04 
June   13,  '04 
..      16,  '05 
July      7,  '05 
Sept.     7,  '05 
Oct.     21,  '05 

April  28,  '04 
4,  '05 

July      8,  '05 
Sept.  23,  '05 
Uec.      3,  '04 
April  15,  '03 

Mar.    24,  '04 
Jan.       3,  '05 
Sept.  19,  '05 
Mar.    19,  "75 
Jan.    16,  '77 
June   27,  '83 
Nov.    10,  '85 
June  30,  '90 
July      2,  '96 
Mar.     5,  '93 
Dec.      9,  '04 
Mar.   22,  '05 
Sept.  15,  '05 

! 

Deceased. 
Deceased. 

Delhi.."..'.'."! 

»     

::  :::::.:::: 



"     

Dundas 

,. 

„ 

M 
II 

n 

Georgetown. . . 

: 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Kirkpatrick,  A.  E 

Ramsden,  G.  A 

Biidgeman,  J.  W 

Cohoe,  A.  B 

Distributors  Co.  Ltd 

Furness,  D.  R : . 

Grimsby  Driving  Parle 

Pettit,  A.  H.  Mfg.  acet 

Smith,  J.  B 

Turner,  W.  A.  F 

VanDyke,  J.  W 

Van  Dyke,  Geo 

Van  Dyke,  Geo.  &  Sons 

Village  of  Grimsby,  Spec.  Bldg. 

White,  J.  J 

Whittaker,  Mrs.  M.  A 

Wheeler,  Mrs.  L.  C 

Johnson,  E.  S.,  treas 

Carpenter,  C.  W.,  in  trust 

Woolverton,  Mrs.  W.  L 

Dunkin,  Geo.  F 

Land,  Wm 

Wasnidge,  John  H 

Muir,  T.  D.,  in  trust 

Wedge,  Miss  Amber 

Alway,  Mrs.  Emma,  in  trust. . . . 

Moffat,  Janet,  M.  C 

Philips,  Mrs.  Bessie 

Graisley,  Frank 

Qabbard,  Mrs.  G.  A 

Nelles,  W.  B.,  in  trust 

Smith,  Mrs.  Esther 

Beamer,  Miss  Bertha 

Denison,  Mrs.  Helen  J 

Hornan,  Miss  Lucy 

Sherlock,  Miss  estate  of . 

Johnson,  R.  T 

Hunter,  R.  A 

Smith,  G  A.  P 

Nelles,  Mrs.  Emily  I 

Kerman,  Ruth 

Hawke,  A.  F.,  in  trust 

Dodswell,  Fred  or  Annie 


Mullen,  Mrs.  M 

McKellan,  D.  B  . . . . 

Bartman,  O 

Ballantine,  Miss  W.. 

Strong,  I.  W 

Holden,  G.  C 

Schultz,  A.  M 

Climie,  W     

McDonald,  Lomé  D 

Hunt,  Ernest 

Larsen,  Samuel 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
25,131  14 

0  27 
0  86 
0  20 
0  20 
9  48 

0  09 

1  01 
4  00 
0  04 
0  47 
4  66 

2  24 

0  62 

1  97 

1  52 
0  09 

2  05 

3  02 
20  53 

3  43 

0  19 
68  12 

9  75 

1  25 
9  62 

12  09 

303  72 

46  81 

4  78 
161  43 

14  13 
3  88 
1  96 
1  99 

12  94 
18  29 

15  57 
160  10 

5  34 
1  48 
3  52 

119  60 
0  26 

0  35 

0  30 

1  28 

0  90 

1  20 
1  70 
1  25 

0  20 

1  08 
1  10 
1  07 


26,174  64 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Georgetown. 

Midland 

Grimsby 


Winona 

Grimsby 

Winona 

Grassie  Corners 

Niagara  Falls,  N.Y, 

Grassie 

Grimsby 


Grassie.  . 
Grimsby . 


London,  Eng. 
Grimsby 


Hamilton . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Georgetown 

Dec.    11,  '05 
Nov.      1,  '05 

Grimsby 

May      5,  '05 
April  24,  '03 
Jan.     13,  '05 
Mar.    24,  '05 
May      1,  '01 
April  21,  '03 
June     4,  '05 
2,  '05 
Sept.  1«   '01 
June     1,  '01 
Nov.     0,  '02 
..      25,  '03 
Sept.  19,  '02 
Feb.      7,  '03 
Sept.  12,  '05 
Jan.    29,  '04 
Sept.  15,  '04 
Jan.    10,  '98 
Aug.   22,  '03 
May     6,  '03 
Feb.      9,  '04 
Mar.   28,  '03 
Oct.      2,  '03 
Jan.      7,  '04 

Mar.     1,  '97 

Nov.    30,  '96 

July   23,  '98 

Nov.   29,  '00 

April  28,  '98 

Jan.      2,  '04 

Oct.     10,  '01 

Jan.      3,  '98 

Aug.   31,  '00 

April  30,  '03 

Jan.    29,  '04 

Dec.    27,  '99 

6,  '03 

April    9,  '02 

Aug.     6,  '04 

Nov.    12,  '04 

Hamilton,  Deer- 

irg  Branch 

„       30,  05 

East  End  Branch 

Sept.  23,  '01 

Hamilton 

ii           

Mar.    25,  '01 
June   30,  '02 
Oct.      3,  '01 
Dec.    10,  '02 
Sept.     4,  '01 
April    2,  '02 
Feb.    22,  '02 
Dec.    24,  '00 
Oct.     19,  01 
Jan.     24,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drat't,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hearnd,  James 

Jarvis,  Angela 

Gale,  George 

Baird,  Richard 

Hynes,  Annie 

Pyle,  Thos.  &  Jennie 

Parker,  Emily 

Manson,  Annie 

McKay,   Edith  A 

Daughters  of  Great  Britain. 

McCall,  A 

Parkhill,  Mrs  W.,  in  trust.. 

Murray,  Alex 

Smyth,  A.nnie 

Robinson,  George 

McClemont,  Emma 

Watt,  Mrs.  Barbara 

Champ,  W.  B 

Bell,  Margt 

Ross,  C.  C 

Clarkson,  Mrs.  J 

Zimmerman,  A.  M 

Caikins,  C.  A 

Poag,  Jas 

Wright,   Mrs.  E 

Stamp,  Robert 

Madden,  Kate 

Link,  Fred 

Taylor,  Thos 

Hildreth,  Jas.  F.,  in  trust.. . 
Davies,  Mrs.  F.,   in  trust. . . 

Sullivan,  W.  J 

Pothier,  Albert 

Dynes,  Harry 

M'unday,   Mrs.  Olive 

Lindsay,  Robert 

Servos,  Alex 

Partridge,  James 

Poag,  Wm 

Rossier,  Chas 

Smye,  Mrs.  Eliza 

Jarvis,  A.  H 

McDonald,  Helen 

Will,  Mrs.  E 

Goddard,  Geo.  F 

St.  Patrick's  L.  &  A.  Club. . 

Atkinson,  Fred 

Rennel,  Hattie,  in  trust 

Davidson,  G.  W.  W 

Ryall,  Isaac 

Wilson,  Ida 

Tinling,   Kate,  in  trust 

Tinling,  Louise,  in  trust.  .  .  . 
Tinling,  Louise,  in  trust. . . . 
Newport,   Mrs.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draftor  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


$     cts. 
2(5,174  04 


0  31 

0  40 

1  29 
1  37 

0  25 

1  22 
0  58 
0  90 
0  05 
0  04 
0  10 

0  62 

1  20 
0  08 
0  00 

0  33 

1  22 

0  30 

1  13 
0  14 

52 
14 
52 
54 
20 
35 
17 


0  47 

1  13 
0  07 
0  18 

0  14 

1  31 

0  25 

1  74 
0  19 
0  11 
0  10 


lti 
83 
02 
21 
67 
75 
76 
97 
3  01 
6  02 
5  75 

20,235  75 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


Chedoke  P.O. 
Hamilton. . . . 


Hamilton  Beach. 
Chedoke  P.O.... 
Hamilton 


Plattsville. 
Hamilton. 


Orton. . . . 
Hamilton . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton.  : 

Jan.      3.  '02 
Aug.    30,  '01 
Mar.     1,  '02 
Jan.     17,  '01 
May    12,  '02 
Dec.    21,  '01 
June   14,  '02 

h       30,  '03 
Feb.    23,   95 

..       18,  '96 
April  18,  '03 

ii        5  '97 
Sept.  27,'  '02 
Nov.   21,  '02 
Sept.  25,  '02 
June     2,  '03 
Mar.    13,  '03 
Sept.   15,  '98 
Aug.    27,  '96 
Jan.    27,  '97 
Dec.    21,  '97 
Jan.    24,  '96 
Sept.     8,  '96 
Dec.    29,  '96 
Nov.    22,  '97 
Feb.    11,  '98 
Dec.      8,  '98 
Jan.      4,  '98 
April  11,  '00 
June  25,  '98 
April  12,  '98 
Jan.    21,  '00 
Mar.     4,   99 
Sept.     7,  '98 
July    2'6,  '98 
Dec.    31,  '99 
Feb.    23,  '99 
Sept.   13,  '99 
July    31,  '00 
Sept.  10,  '00 
Jan,    10.  '00 
Dec.    11,  '00 
June     9,  '00 
Mar.     9,  '00 
Apr.    23,  '00 
Mar.     3,  '00 
Jan.    29,  '00 
Mar.     5,  '00 
Apr.    30,  '95 
Nov.     6,  '00 
July      3,  '00 

„       16,  '98 
Jan.      9,  '97 
July    16,  '98 
Dec.    28,  '97 

380 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Putchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Rolls,  J.  W.,  in  trust 

Munroe,  Annie 

Cline,  S.  G 

Connell,  Gesser 

O'Grady,  Joseph 

Webb,  Mrs.  I.,  in  trust 

Woods,  Mrs.  Kate 

Burns,  E 

Boothman,  Jessie  S 

Walker,  Wm 

Albn,  George 

Sage,  Harold 

Stevens,  Mrs.  Lillie,  in  trust 

Goeiing,  Mrs.  Anna 

Bartman,  Mrs.  Martha 

Maxwell,  W.  H.  orRobina,  in  trust 
Maxwell,  W.  H.  or  Robina,  in  trust 

Cline,  F.  A 

Evans,  Mrs.  Sarah «* 

Meyers,  Mrs.  Minnie,  in  trust. . . . 

McArdell,  Henry 

McArdle,  Mrs.  Lettie 

Case,  W.  H 

Martin,  Miss  Daisy 

Sutherland,  Mrs.  Marilla 

Saunders,  H.  H 

Wright,  MissE 

Truscott,  Fred  W 

Semmens,  Chas.  R 

Kaley,  Annie 

Taylor  &  Lamereaux 

Clark,  George  J 

Stewart,  Mrs.  Eliz 

Whitley,  George • 

Thompson,  Mrs.  Thos 

Meakins,  Mrs.  C.  J 

Rowlings,  Harry 

Truscott,  Miss  Alice 

Baker,  Miss  Agnes  A 

Hampson,  Joseph 

Carsten,  Mrs.  M 

Sheehan,  Robert  E  

Leeming,  Thos.  or  Mary,  in  trust 

Roblins,  James 

Murray,  Norman 

Thompson,  W.  J 

Watts,  Minnie 

Robins,  Jessie 

Smith,  Rose 

Gratton,  J.  W 

Campbell,  J 

Jolley,  W.  D.,  in  trust 

Smith,  James 

Bayliss,  John 

Brennan,  S.  J.,  in  trust 


Carried  forward. 


$     cts. 
26,235  75 

2  95 

5  61 
0  70 

0  81 

1  33 
12  58 

3  81 
0  90 
0  35 
0  37 

2  61 
26  88 

7  57 
18  84 
35  21 

6  15 
6  15 

0  10 
45  23 

2  45 
6  04 

1  22 
144  59 

4  78 
25  88 

3  27 
1  14 
1  64 
0  20 
0  30 
2 
0 
0 
0 
3 
1 
0 
2 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


54 
00 

6  82 
1  47 
1  52 
1  13 

24  45 

0  65 
10  88 

126  25 

1  55 
12  93 

0  70 

0  05 

1  13 

7  65 
6  11 
0  75 

24  61 

26,846  16 


Hamilton 


East  Hamilton. 
Hamilton 


Tansley . . 
Hamilton 


East  Hamilton . 
Hamilton  .... 


Chedoke,  P.  O. 
Hamilton 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


381 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  diaft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction  s'est 

transaction. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Feb.    23,  '01 
Nov.    10,  '03 
July      2,  '03 
June   15,  '03 
Jan.     12,  '00 
6,  '04 
May    16,  '01 
Dec.      3,  '04 
24,  '04 
May    25,  '04 
Sept.   13,  '04 
Mar.      3,  '05 
Aug.     9,  '01 
Sept.  14,  '05 
June  19,  '03 
Jan.      4,  02 

EastEndBr 

Jan.      4.  '02 

Hamilton  .  . 

July    12,  '03 
Oct.       8,  '04 
Jan.    16,  '02 
Sept.  19,  '04 
Jan.    25,  '02 

Feb.    12,  '02 

• 

,.      12,  '02 

N"ov.    27,  '05 

Sept.     3,  '03 

Oct.     10,  '03 

April  27,  '05 

Dec.    16,  '03 

Oct.     13,  '03 

July    29,  '03 

June   14,  '04 

Aug.     1,  '03 

Oct.       3,  '03 

Dec.      3,  '04 

Jan.      8,  '05 

Aug.     1,  '04 

June   30,  '05 

..       15,  '03 

Aug.    15,  '03 

Feb.    13,  '03 

Dec.    30,  '02 

Feb.      5,  '05 

Dec.    22,  '04 

May    29,  '05 

Dec.    26,  '02 

Nov.    15,  '03 

Oct.     22,  '04 

May    18,  '04 

Jan.    31,  '05 

Mar.   26,  '04 

Apr.      8,  '03 

June  10,  '05 

Oct.     15,  '04 

July      9,  '03 

382 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cab  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward . . . 


Kuse,  Mary,  in  trust 

Seabrooke,  J.  M 

Overstreet,  Sam'l  R 

Findlay,  David 

Stewart,  Mrs.  Jennie  or  R . . . 

Webster,  Mrs.  Grâce 

Poutney,  Miss  Nettie 

Reid,  Annie 

South well,  Mabfl 

Green,  J.  F.  or  Nunn,  G.  S . . 

Barnes,  T.  W.,  in  trust 

Ryan,  Thos 

Nie,  Florence 

Boothman,  Mrs.  Sophia 

Burrows,  Artena 

McBride,  Murial  A 

Callowhill,  Cecil 

Johnston,  Miss  Agnes 

Vallance,  F.  B.,  in  trust 

Vallance,  Margt.  E 

Hurhett,  B 

Warden,  Mrs.  J.  or  John .... 

Green,  Sam'l 

Snoddy,  Mrs.  D.  H.,  in  trust. 

Callowhill,  C 

High,  Susan 

v  cDowell,  Mrs.  Marion ..... 

Burrow,  Mrs.  Julia  G 

McKenzie,  Ian,  in  trust 

Truscott,  Miss  May 

Grassie,  Mrs.  Sadie 

Chilman,  Isaac  C 

Evans,  W.  J 

Coutts,  Jessie 

Wright,  Clifford  P 

McClinchy  Ad  a 

Ciark,  Mrs.  Bessie 

Spollesay,    Arthur  J 

Lyle,  William 

Cossell,  John  F.  J 

Moore,  Ernest 

Dempster,  Miss  Mary 

'I  hompson,  George  J   

Morris,  John 

Sutherland,  W.,  in  trust 

Gillies,  J.  B 

Mitchell,  A 

Rousseaux,  L 

Thomas,  B 

Webster,  George 

Alexander,  H.  H 

Murphy,  Mr 

Champ,  W.  H 

Dowding,  F.  C 

Giaham,  Jane 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
26,846  16 

6  81 
2  75 
1  16 

1  18 
0  77 
0  50 
0  05 

2  09 
0  90 

32  22 
36  40 
180  40 
0  21 
4  71 
0  12 
2  36 

4  72 

0  09 

2  31 

1  12 
0  05 

0  15 

1  24 
1  19 

3  51 
0  16 

0  93 
•   8  03 

6  04 

5  80 
9  42 

1  12 
1  13 

0  26 

1  14 

5  63 

1  32 

2  64 
2  51 

1  37 

0  10 

2  15 

1  86 

3  63 
3  40 
0  26 
3  85 

20  00 

6  00 

3  00 

4  32 
175  00 

0  29 

0  30 

1  35 


27,405  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 


Toronto.. . 
Hamilton 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

East  End  Br'ch. 

Sept.     3,  '04 
4,  '04 
Aug.     2,  '05 
Nov     17,  '03 
May    20,  '04 
Mar.    16,  '04 
May      4,  '04 
Aug.    14,  '05 
Nov.    14,  '05 
Sept.     1,  '04 
Jan.     30,  '04 
July      8,  '01 
3,  '05 
April  28,  '04 
Jan.    16,  '05 

Ji 



Jan.     28,  '05 

June   16,  '05 

> 

Sept.   17,  '04 

h       17,  '04 

Dec.    28,  '04 

Feb.    25,  '05 

Dec.    30,  '04 

Oct.     15,  '01 

..      22,  '04 

Feb.    28,  '05 

Aug.   30,  '05 

Dec.      3,  '04 

Aug.     9,  '05 

Dec.    24,  '04 

Mar.      2,  04 

Feb.    11,  '05 

h       28,  '05 

Dec.    18,  '05 

Feb.      1,  '05 

May    13,  '05 

June  28,  '05 

Nov.    29,  '05 

Mar.     8,  '05 

• 

Dec.    20,  '00 

Sept.  29,  '03 

Aug.     4,  '05 

Sept.  24,  '01 

Nov.     6,  '05 

m       27, '05 

Dec.    20,  '05 

April     1,  '05 

Feb.    15,  '05 

N       11,  '05 

May    31,  '05 

Dec.    13,  '04 

Mar.    18,  '01 

Feb.      7,  '96 

Aug.     1,  '97 

Oct.       1,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tée, etc., 
ira- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Stone,  W.  G 

Hardwood  Milling  Co. 

Foster,  J.  K 

Harris,  J.  C 

Champ,  W.  S 

Locke,  W.  G.  K 

Morrow,  A.  F 

Roe,  C.  A 

Rendershat,   W.  P 


Mickus,  W 

Morton,  Ethel  M 

Kennedy,  J 

Dundon,  Mrs.  Elizabeth 

Tracey,  J.  J 

Higgins,  Mrs.  Ellen 

Sullivan,  J 

McMaster,  Thos 

Mitchell,  Henry 

Seely,  E.  A 

Massie,  A 

Dickenson,  G 

Barton  St.  Social  Club 

Voelker,  E.,  in  trust 

Taylor.  Frank 

Kay,  É 

McGuire,  Wm 

Kellar,  Bertha 

Coughlin,  Nellie 

Jenkins,  Miss  M 

Colbach,  Mrs.  Mary 

Robertson,  W.  J 

Teeter,  Mrs.  J 

Jackson,  Florence  M 

Hamburg,  John 

Kerr,   E   

Wylie,  W.  M 

Gavey,  Mrs.  Maria  or  Robert. 

Price,  Walter  J 

Cross,  Miss  Alice 

Dow,  Wm 

Megan,  Miss  E 

Evans,  Wm.  J 

Alcott,  Jas.  J 

Marrs,  Chas.  H 

Martin,  L.  F 

Elliott,  Mrs.  E 

Laurie,  Miss  Alice  

O'Brien,  Mrs.  Ellen 

Whitmore,  John  G 

King,  Percy  M 

Brown,  John  M 

Kennedy,  Henry 

Downs,  H 

McGuire,  Jas 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts. 
27,405  13 


0  50 


35 
64 
22 
37 
80 
48 
52 
00 
10 
62 
18 
13 
0  01 

0  22 

1  61 
0  33 
0  25 
0  07 
0  20 
0  02 
0  03 
0  12 
0  05 

20 
12 
12 
01 
01 


0  22 
0  04 
0  19 
0  14 
0  22 
0  33 


27,435  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


Brantford 
Hamilton 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

. 

Rkmarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

— 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  stc. 

Month  Year 

EastEndBr'ch. 

Oct        1,  '97 
1,  '97 
Mar.      1,  '98 
Dec.      1,  '98 
Aug.    20.  '98 
Dec.      1,  '00 
April     1,  '00 
June  22,  '01 
April  21,  '01 

N'th  End  Brc'h, 

Hamilton  .... 

Nov.    28,  '02 
Dec.      7,  '03 
April    1,  '03 

June     9,  '05 

t 

,-       30,  '05 

July    20,  '03 

Aug.    14,  '03 

May    30,  '05 

Sept.  23,  '95 

Nov.      2,  '95 

Dec.    26,  '96 

Jan.     14,  '97 

Mar.    14,  '00 

Dec.    22,  '99 

Mar.   23,  '00 

Sept.     6,  '99 

Dec.    28,  '00 

Mar.    22,  '00 

Oct.       8,  '00 

April  28,  '00 

Mar.      7,  '00 

Eeb.    28,  '00 

May    18,  '00 

Mar.    30,  '00 

Dec.    31,  '01 

Aug.    18,  '00 

,.       12,  '01 

1,  '02 

Jan.     11,  '02 

Feb.    10,  '02 

April  26,  '02 

June     5,  '02 

Dec.    28,  '03 

July    28,  '03 

e          .... 

Dec.    30,  '02 
Julv    11,  '03 
Feb.    15,  '04 

1,  '04 
Sept.      9,  '04 
Oct.       1,  '04 
Jan.       6,  '03 
April  23,  '04 
June     8,  '04 
July    23,  '04 

3,  '04 

v 

7—25 


386 


DEPARTMUA  T  OF  FI  NA  Y  (  '  E 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amountof 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Marck,  Frank 

Smith,  Walter, 

Chittenden,  H.  J.  or  Martha. 

Walling,  Mrs.  Mary 

Chisholm,  Jas 

May,  John   

Burden,  Mary  J 

Wragg,  Mrs.  Ellen 

Logan,  David 

Burgess,  J.  H 

Hatter,  John 

Liosey,  Robt.  F 

O'Hara,  Miss  E.  J 

McGuire,  J.  F • 

Omand,  A. 

Moore,  Frank  K   

Curran,  Louisa 

Cornell,  C.  M 

McCo.nas,  Mrs.  L  

Patterson,  Geo 

HalhFred 

Hayes,  Harry  T 

Elliott,  Miss  Minnie 

Marsh,  Mrs.  Isabella . 

Flynii,  Mrs.  Susan 

Kerr,  Geo.  R 

Métal  Polishers'  Union . .- 

Bennett,  Ruth 

Irwin,  Mrs.  C,  in  trust 

Potter,  Jos 

Venator,  Geo 

Murphy,  Mrs.   Ann 

Little,  Miss  Ethel 

Gauen,  Mrs.  Clara 

Chapman,   Win 

Quigley,  Mrs.  P.,  in  trust 

Seal,  Wm 

Hall,  E 

Mahoney,  Mrs.  C 

Irvine,  Miss  Lizzie 

McGavan,  P.  J 

Warren,  F.  W 

Taylor,  W.   H 

Membery,  F.  H 

Storer,  J.W 

Petts,  Walter 

Didek,  F 

McArdle,  W.  J 

McConnell,   H 

Sullivan,  Mrs,  F 

Reiger,  T 

Coûtant,  Mrs.  B 

Patton,  F 

Thompson,  Mrs.  M 

Mitchell,  J 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  20 

0  11 

0  18 

0  G2 

0  08 

0  06 

0  08 

0  20 

0  58 

0  50 

100  08 

0  03 

0  11 

0  53 

1  61 

1  15 

1  98 

1  25 

5  95 

0  22 

0  01 

1  57 

1  18 

0  13 

2  50 

1  50 

1  92 

5  76 

5  76 

2  22 

1  64 

1  70 

2  69 

1  78 

31  63 

54  23 

0  52 

1  14 

0  37 

5  70 

23  20 

2  46 

1  70 

1  52 

1  30 

1  88 

0  27 

0  25 

0  50 

0  09 

0  04 

0  66 

0  43 

0  33 

0  79 

27,709  99 

Hamilton. 


Buffalo .  . . 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressee  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

[transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  oonnus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

North  End, 

Hamilton 

Mar.      4,  '03 
Nov.    12,  '03 
Aug.    Il,  '03 

ii         

Apr.    26,  '05 

h         

ii         

h         

Sept.   15,  '05 
Jan.      6,  '05 
Aug.     1,  '02 

h         

Oct.     25,  '02 

h         

h         

n         

Dec.    16,  '05 
„      22,  '05 
May    18,  '97 
Oct.     30,  '01 
Mar.    24,  '02 
Mav      3,  '02 
Nov.   24,  '00 
Dec.    27.  00 
Aug.   23,  '02 
Jan.      7,  '05 

m         

m         

Oct.     17,  '04 
Apr.      8,  '05 

n         

Mar.    14,  '05 

n         

May    10,  '05 

n         

n         

Mar.     8,  '05 
Nov.     9,  '05 

n         

Oct.     14,  '05 

n         

Sept.   17,  '03 
5,  '03 

n         ...... 

Mar.    11,  '05 

„      25,  '05 
Oct.     13,  '98 
May    17,  '98 

ii         

n         

June   26,  '00 
Oct.     20,  '02 
Sept.     3,  '03 
Jan.      4,  '99 
Aug.     3,  '04 
Dec.    14,  '01 
Sept.  16,  '05 
Dec.    22,  '05 

•i         .... 

Aug.   26,  '05 
Sept.  16,  '05 

n         

„      19,  '01 
Feb.      7,  '98 
Oct.     10,  '02 
Sept.   —,  '99 
April  — .  '02 
Dec.    27,  '05 

..       28,  '05 

West  End 

Hamilton    

Nov.    30,  '04 

Jan.      4,  '04 

n         .... 

June     1,  '04 

n 

Jan.    16,  '04 

..         

Feb.      1,  '05 

"         

Nov.    30,  '05 

1        

,,      30,  '05 

7—251 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Hildseth,  J.  E 

Wilson,  J.  L 

Hamilton,  Mary  A 

Cléments,  E.  S.  W 

Hepburn,  A 

Robbins,  Mrs.  A 

Gunson,  Thos 

Bennett,  Rev.  C.  F 

Lawson,  Archibald ....    

Henning,  Geo.  M 

Smith,  Harry, 

Spencer,  Florence  A 

Buck,  Geo 

Morris,  D.  T 

Bonnett,   A . . . . 

Wright,  S.,  in  trust  for  B.  Wright 

Herbert,  S 

Gray,  A 

Delyea,  Nettie  . .  , 

Dixon,  H 

Farncombe,  G 

Coulter,  Young 

Wilson,  Jane  C 

Doadt,  Violet  N 

Boyd,  C 

Love,  Edith 

Bayler,  Jos.,  in  trust  for-  John 

Ellis,   Arthur,  in   trust  for   E.  W 

Vipond  

Doadt,  Ida,  in  trust  for  Irwin  .... 
Habermelh,    Léonard,   in   trust  for 

Martin 

Corconan,  John 

Bell,  John - 

Corrigan,  J.  H 

Cannaon,  W 

Owens,  R 

Drewry,  A.  E 

Hawke,  E 

Peatchey,  Mrs.  M 

Simpson,  Edith  E 

Walter,  C,  in  trust  for  Ethel 

Simpson,  R.  J 

Roselle,  J.  G 

Marks,  G 

Alexander,  M 

Armstrong,  J 

Bienh,  A 

Hacketc,  Mrs.  A 

Mewhiney,  W 

Quinn,  M.  J.,  in   trust   for  R.   M 

McDoell • 

Usher,  J.  T.,  in  trust 

Ceasar,  G.  L 

Porterfield,  Mrs 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

S      cts. 

27,709  99 

1  06 

0  70 

128  12 

0  85 

0  24 

58  46 

40  62 

0  44 

0  05 

.      1  25 

5  95 

0  50 

8  00 

9  10 

3  85 

7  00 

4  01 

8  93 

4  28 

9  75 

14  47 

5  88 

5  31 

4  43 

6  61 

2  81 

2  60 

1  12 

5  73 

2  33 

0  69 

3  51 

0  71 

1  27 

0  30 

0  15 

3  40 

11  96 

3  65 

5  04 

7  33 

836  58 

6  06 

46  09 

•     8  13 

31  24 

879  64 

1,455  5!) 

68  57 

0  06 

0  30 

o  l<) 

.'il  424  no  ' 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 
Hamiota 


Miniota 

Oak  River. ..... 

Crandall 

Port  Dover 

Varney 

Nanticoke ........ 

Buffalo 

Jarvis 

Kamloops 

Listowel 

Molesworth  ... 

Henfryn 

Shipley 

Burns 

Trowbridge 

Atwood 

Wallace 

Newry 

Listowel 


Hesson 


Listowel 


Kurtzville 
Mount  Forest . 


Newton 

Listowel 

Gowanstown. 


Atwood  . 
Glenallen 
Britton . . 
Listowel . 
Freeport. . 
Listowel 
Dorking . , 


Listowel . 


Trecastle 
Atwood. . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 
Haniiota.. 


Far vis 


Kamloops 
Listowel.. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 

Mar. 
Dec. 
Jan. 

Aug. 

Oct. 
Dec. 

Jan. 

Oct. 

June 

Nov. 

A  pr. 

Nov. 

Mar. 

Aug. 

Dec. 

Jan. 

May 

Mar. 

April 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

May 


l(y,  '04 

15,  '01 
21,  '99 

2,  '01 
5,  '05 

11.  '05 
28,  '05 

12,  '99 
15  '00 
25,  '01 
23,  '02 

25,  '05 
12,  '03 

7,  '93 
30,  '95 

26,  '98 

16,  '98 
30,  '98 

19,  '03 

3,  '05 
9,  '95 

20,  '95 
16,  '97 
14,  '05 
18,  '00 
18,  '00 

8,  '01 


April  26,  '05 
Jan.      6,  '05 


Nov. 
May 
Jan. 

April 
Aug. 
Oct. 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

Nov. 

Sept. 

April 

Oct. 

July 


23,  '05 

6,  '95 

2,  '55 

2,  '94 

10,  '93 

2,  '93 

16,  '94 

10,  '99 

22,  '00 

2,  '02 

29,  '02 

2,  '02 

10,  '02 

4,  '03 

9,  '04 

22,  '03 

21,  '97 

4,  '00 

5,  '04 


April    7,  '04 

Dec.      1,  '92 

June  15,  '03 

Feb.    27;  '95 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid      Name  of  Shareholder  or  Creditor 
ara  ts,        Qr  purcnaser  and  Payée  in  case 
of  unpaid  draft,  &c. 

SS  ombre  ^om  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
tes,  etc., 


im- 
payées. 


ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Brought  forward 


Hetherington,  J 

Hetherington,  Mrs.  J 

Draper,  J.  M 

Bastedo,  W.  G 

Brydon,  J   

Tughen,  N.  S 

Gray,  D.  A 

McLennan,  A 

Gar.iiner,  R 

Martin,  J 

Kidd,  G.  H 

Ross,  D   

Perrin,  A 

Johnson,  \V   

Hunter,  W.  J 

London  Life  Ins.  Co.. 

Bay,  W.  H 

Lawther,  T 

Simpson,  W 

Èllis,  H 

Butt,  W 

Hegate,  W.,  and  W.  Holmes,  exors. 

of  R.  Hegate  estate 

Kerr,  Mary  J 

McDowell,  Annie 

Wilson,  J.  R 

Pettman,  J.  and  C 

Kerr,  Jas.  A 

Hislop,  Geo.,  jr 

McElroy,  Louisa 

Price,  Annie  M 

Campbell,  J.  estate 

Quinn,  Mrs.  M.  J.,  in  trust  for  P. 

A.  McDowell 

Patterson,  M.  J 

Millor,  Mrs.  Francis 

Robertson,  Elizabeth 

McCartney,  R 

McGillawee,  Arch 

Stewart,  H 

Burton,  Mrs.  J.  E 

Donegan,  S 

Love,  Effie 

Betteshaw,  J 

Skae,  J 

Leason  and  Myern 

McCormick,  Mrs.  C 

Shields,  J 

Burton  and  Forster 

Narton,  P 

Tremain  &  Co 

Dunham,  Wilson  &  Co 

Stewart,  P.  W 

(  ribson,  W 

Treman,  J 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 
standing  for 

and  over?     Last  knovvn  address. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
31,424  90 

0  24 
0  M 
0  2.3 
0  02 
0  71 
0  44 
0  14 
0  53 
0  58 
0  45 
0  45 
0  01 
0  03 
0  25 
0  43 
0  44 
0  S3 
0  50 
0  01 
0  64 

0  07 

172  74 

248  92 
69  29 

1  80 

2  38 
77  50 

707  20 

10  9-1 

31  05 

5  82 

05  72 

1  73 

2  45 
471  14 
670  31 
805  46 
418  40 

4  13 

3  02 
15  91 

0  21 
0  20 
0  88 
0  57 
0  06 
0  01 

4  02 
0  85 
0  40 
2  00 
0  39 
0  08 

35,228  13 


Dernière  adresse 
connue. 


Listowel. 


Britton 

Trowbridge. 

Burns    

Gorrie 

Listowel.  .  .  . 


Britton .  .  . 
Listowel.  . 
Carthage  . 
Atwood  . . 
London. .  . 
Unknown 


Listowel . 


Wallace... 
Burns.  . . . 
Listowel .  . 
Britton.  .  . 
Listowel  . 
Burns 
Wroxeter . 
Listowel.  . 


Molesworth 

Listowel 
Atwood 

Ethel 

Linwood 

Ethel 

Donegal.  . . . 
Monkton.. .  . 
Listowel. . . . 


Détroit.  . 
Listowel 


UNCLAIMED  BALAXCKS   IX  CllARTKRKD  BAXKS 


391 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  dateof 

Rkmakks. 

place,  pr  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &e. 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Listowel 

Nov.   30,  '94 
May     9,  '94 
July    15,  '95 

Mar.     9,  '96 

Nov.   21,  '91 

•i       10,  '97 

Sept.  21,  '00 

Jan.    31,  '99 

4,  '99 

Aug.  12,  '00 

April  30,  '01 

Nov.   14,  '00 

Oct.    21,  '00 

July   24,  '01 

Feb.    28,  '02 

Dec.    15,  '03 

Jan.    15,  '05 

April  26,  '04 

Dec.    31,  '03 

April  30,  '05 

,.      23,  '05 

April    6,  '05 

Mar.   18,  '05 

Sept.  19,  '03 

Feb.     6,  '05 

Dec.    12,  '04 

Feb.    20,  '02 

July   24,  '03 

5,  '94 

Mar.  17,  '05 

Nov.     4,  '04 
April  15,  '05 

Wm.  M.  Ker  and  \V.  Spence,  executnrs. 

2,  '05 

Sept.  12,  '05 

June     1,  '05 

Sept.  15,  '05 

Mar.    15,  '05 

Dec.      8,  '04 

9,  '04 

June   20,  '05 

Dec.    18,  '00 

Nov.    12,  '84 

Feb.     17,  '77 

M       11,  '76 

Mar.    17,  '77 

April  27,  '77 

Feb.    17,  '78 

Aug.    14,  '77 

April  13,  '78 

Mar.    29,  '79 

April  27,  78 

Sept,    13,  '79 

Jan.     13,  '80 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — . 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nàme  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward . 


W. 


Thompson,  W .  . 
Palmer  &  Co.,  ï 

Adams,  G 

Davis,  A.  E 

Huber  G.  F 

Somers,  A.  E 

Karges,  G.  J 

Austin  and  Bell 

MilnB.  &B 

Gee,  W.  O 

Ramilie,  W 

Brisbin,  J.,  treas 

Buschert,  J 

Patterson,  R 

Beattie,  G.  H 

Campbell,  A 

Brown,  H 

McDonald,  W 

Dilworth,  R.  J 

Alexander,  T.  J.,  exec 

Palmerston  Brew.  Co 

McTavish,  W 

Grieve,  D.  B 

Munro,  G 

Hartt,  CL 

Thompson,  S 

Covvan,  J.  S '. 

McKinnon,  John 

McDonald,  R 

McKenzie,  Roy 

McDewit,  P.,  in  trust 

Hamilton,  Mrs.  S.  A   

Johnston,  L 

McKenzie,  D.  F.,  in  trust 

Ritchie,  C.  D.,  in  trust 

Moulton,  H 

West,  J.  E.,  in  trust 

Stewart,  Chas., in  trust  for  Henrietta 

Wilson,  James 

Garnier,  J.  H 

McDonald,  Hugh 

Stewart,  Chas 

McDougall,  Mrs.  M 

Armstrong,  Mrs.  Laura 

McKinnon,  Norman 

Smith,  Miss  R.  G 

McLean,  Mrs.  Mary 

Sloan,  Alex 

Whitney,  Mrs.  Letta  A 

Girouard,  Raymond  or  Mrs.  A.  S . . 
McLelland,  Isaac  E.,  or  Mrs.  M. . . 

Trick,  Miss  Mary  G 

Trick,  Miss  Elsie  A 

Jillett,  Mrs.  Elizabeth 

Broomhead,  Mrs.  R 

Carried  forward 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

fiVe  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
5,228  13 

15  35 

0  19 

1  40 
0  23 
0  79 
0  25 
0  U(J 
0  01 
0  26 
8  00 
0  85 
0  30 
0  02 
0  25 
0  50 
0  25 
0  30 
0  60 

•     0  06 
0  10 

4  28 
0  10 
0  21 

30  00 
0  60 
0  24 
0  02 

15  81 

43  51 
8  10 

39  76 

14  88 
7  84 

61  39 
6  04 

94  05 

5  99 
()  64 
0  25 
0  10 
0  45 
(»  15 
0  67 
0  42 
0  07 
0  38 

0  25 

6  65 
125  50 
460  15 
134  27 

6  40 

6  40 

27  75 

1  20 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Listowel. 


Milverton 
Listowel .. 


Palmerston.  . 

Listowel 

jGowanstown 
Listowel 


36,362  51 


Lucknow 
Lochalsh 

Lucknow 


Lochalsh 
Lucknow 
Kinloss. . 
Lucknow 


St.  Helens. 
Lucknow . . 


Manitou . 


Somerset. 
Melita. . . 
Manitou . 


McKenzie  . 
La  Rivière. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at        Date  of  last 
which  the  last      transaction, 
tiansaction  took!    or  date  of 
place,  or  agency  j  issue  of  un 


of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


paid  draft, 
&c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière    |     dernière 

transaction   s'est  i  transaction, 

faite,  ou  agence  |  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite         i  la  traite  im - 

impayée,  etc.       payée,  etc. 


Mont  h  Year 


Listowel .. 


May 

Nov. 
July 


Feb. 

June 

Aug. 


Feb. 


jOct. 

Aug. 

;Nov. 

|Feb. 

..         Mar. 

Aug. 

Apnl 

Dec* 

Feb. 

m         April 

Mar. 

ii         Sept. 

Feb. 

Oct, 

m         Jan. 

Lucknow Mar. 

Oct. 


Nov. 

June 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

Aug. 

Mai. 

July 

Oct. 

June 

May 

Nov. 
May 
iDec. 
jFeb. 
,'july 

Jan. 

June 


14,  79 
28,  '81 
28,  '81 
26,  '83 

25,  '83 
19,  '84 
30,  '84 

19,  '86 
9,  '86 

13,  '87 

21,  '88 

12,  '90 

22,  '88 

8,  '90 

15,  '90 

21,  '90 

26,  '92 

23,  '92 

13,  '93 

22,  '98 
12,  '96 

17,  '97 

14,  '99 

16,  '00 

9,  '01 

28,  '01 

24,  '02 
1,  '04 

18,  '02 
18,  '02 

15,  '02 

5,  '03 

6,  '04 
7, '03 
4,  '04 

22,  '04  j 
14,  '04 

22,  '95 1 

30,  '96 

6,  '96 

8,  '98 

20,  '99 
3,  '00 

7,  "00 

27,  '04 

31,  '04 
31,  '05 

9,  '03 
14,  '03 

23,  '03 

29,  '04 

30,  '04 
30,  '04 
11,  '05 
23,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

[Observations. 

■rVi  i i  m 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard 


Whitfield,  Abraham 

Naismith,  Mrs.  Annie  E.,  in  trust. . 

Buchanan,  Mrs.  Olive 

Oliver,  H.  H 

Sims,  Geo 

Kensington,  Dairy 

Parker,  (t 

Cockburn  and  Pott 

Porrett,  R.  E 

Black,  W.,  coll.  acct. 

Elliott,  F.  B 

Johnson,  C 

Maxwell,  A.  S 

Harrison,  James 

Bowen,  Arnold  W.,  and  Jas.O'Brien 

Admin 

Wiîson,  T.  W 

Taylor,  A.  E 

H  oneybeen,  N.  N 

Byers,  M 

Dunston,  A.  E 

Routh,  H.  E 

Fraser  and  Putten 

Kneeds,  A.  J 

Middleion,  M.  A 

iDunnville,  C.  H 

IGoodwin,  J.  B : 

Blackburn,  T.  A 

Brownlee,  W.  H 

Dawson,  L.  J 

McKinnon,  Peter 

Smith,  E.  A 

Young,  Frank 

Bevan,  W.  H 

Harvey,  A.  E 

Mastin,  Mrs.  John 

Simpson,  George,  treasurer 

McMath,  Miss  Florence  Ray 

Hancock,  Mrs.  Jessie  L 

Marshall,  Fred  W 

Cole,  Arthur  G   

Gibson,  Robert 

English,  Mrs.  Alice 

Powell,  Ge  ;rge 

Lundy,  Allen 

Irwin,  John 

Thibaudeau,  Mrs.  May  A 

Tufts,  Harvey  W 

Mowers,  Thos 

Dalby,  Chas   

Irving,  W 

Glasgow,  Mrs.  Loisse  E 

Barker,  Miss  Martha  Ann 

Cadham,  J.  G.,  in  trust 

Ker,  Wellington  G 


Car  rie  cl  f  orward , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

'Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S.    cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

36,362  50 

562  05 

58  50 

123  75 

1  20 

25  00 

0  84 

0  50 

0  05 

0  73 

4  75 

0  60 

2  13 

0  07 

0  85 

.449  74 

0  04 

1  98 

0  23 

0  01 

9  29 

0  14 

1  21 

0  54 

4  00 

9:»  11 

0  07 

0  04 

C  89 

1  34 

0  25 

0  20 

0  80 

0  50 

0  45 

0  25 

0  35 

0  30 

o  ()5 

0  65 

0  07 

0  35 

0  42 

0  40 

0  30 

6  19 

1  95 

2  09 

2  61 

1  35 

9  92 

0  20 

0  03 

30  9  S 

0  77 

37.769  68 

Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Somerset. . . 
Wawanesa . 
La  Rivière. 
Snowflake  . 
Milton .... 


5    Kilbride. 


Morden . . . 
Unknown . 


Niagara  Falls . 
Unknown 


Niagara  Falls . 

Unknown 

Niagara  Falls . 
Unknown. 


Niagara  Falls 


N.Y... 

Centre. 


South 


Stamford 

Niagara  Failli 


South 

N.Y.  ; 


Chippawa. . 
St.  Davids. 


Niagara  Falls . 


South 

South 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

!  >ate  of  last 

which  tho  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rbmaeks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
ou  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Obsekvationw. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée,  etc. 

paj7ée,  etc. 

Month  Year 

Lucknovv 

July    13,  '05 

Manitou 

July   19,   '05 
Aug.  21,  '05 

Dec.     G,  '05 

Aug.     2,  '89 
July  19,  '95 
Dec.    17,  '95 
„      21,  '96 
Nov.  10,  '97 
Sept.    8,  '98 

Milton 

W.  J.  Palmer,  prop. 

n 

n 

May     8,  '99 
July     7,  '03 
Jan.      5,  '03 
AprillB,  '03 

May   13,  '02 
June  21,  '99 

Morden 

Niagara  Falls 

n      16,  '00 

July     6,  '00 

May     9,  '01 

July   12,  '01 

Aug.     3,  '01 

Oct.      7,  '01 

Nov.   29,  '01 

May   20,  '02 

Nov.  24,  '02 

Mav   26,  '04 

JulV   27,  '05 

Nov.     3,  '05 

Oct.      3,  '05 

Mar.  26,  '98 

Dec.    22,  '98 

Mar.  16,   '99 

July   11,  '99 

Aprill7,  '99 

July   17,  '99 

Aprill4,  '00 

Mar.     1,  '99 

Feb.    14,  '01 

July     4,   '00 

Jan.    15,   '01 

Dec.    24,  '01 

Aug.    3,   '01 

Sept.    2,  '99 

Jan.    18,  '00 

Nov.  26,  '02 

Oct.    19,  '98 

July     6,  '01 

Apfil  12,  '00 

m      10,  '02 

1,  '05 

July   21,   '00 

9,  '04 

. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Birdsall.  John  E. 

Carnochan,  Mrs.  W.  B. . .    . 

Campbell,  Wm.  R 

Mimford,  Harry  A 

Soûle,  John  A 

Newman,  A.  H 

Lawson,  Wm 

Pettit,  Stephen  J 

Burns,  Jas.  M 

Huggins,  Berry 

Gage,  Roy 

Wadsworth,  Mrs.  Jane  C. . . 

Scott,  John  M 

Tallman  &  Co 

Learn,  Wm 

Willins,  Henry  J 

Saver,  Miss  Aurélia 

Lovell,  Lucy  S.,  in  trust. . . . 
Lovell,  Lucy  S.,  in  trust.  .  . . 

jMcKenzie,  W.  E.  B 

Hauon,  Maude 

Smith,  Harvey 

Williams,  Lotta  E 

Teal.  Grever  M 

Teal,  Clifford  R. 

Barnett,  Samuel,  in  trust   . . 

Carnochan,  Mrs.  F.  B 

England,  Miss  Ethel  L 

Ross,  John 

Black,  Gertrude 

McMath,  Miss  Maud 

Ritter,  Robert  Von 

Price,  Fred.  R 

Clendenning,  Miss  Maude. . 

Lewis,  J .  B 

Peoples,  T.  J 

Turp,  Robert 

Lee,  Allen  J 

Forrest,  J.  A 

Gray,  Jennie  H 

Rickman,  Joseph  E 

Fawell,  Margt 

Nicholls,  Richard  P 

Campbell,  Miss  Edna 

Lumsden,  George 

Tufts,  Helen  M.  or  Janet. . . 

Stephen,  Clara 

House,  Candace 

Crowe,  Mrs.  Nellie 

Nelson,  Wm 

Hurst,  Loyne  A 

Brown,  Earl  Chas 

Kent,  Mrs.  Amy  or  Dwillis. 

Miller,  Mrs.  E 

Ragg,  Mrs.  Alice  E 


Carried  forward. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
37,70!)  08 

1  1!» 
0  63 
3  52 
il  22 
0  17 
0  10 
0  22 
0  27 

0  18 

1  49 
0  11 

0  03 

1  40 
5  16 
0  02 

0  05 
11  54 

1  14 
1  14 
1  DO 
(I  7!) 

69  99 
29  00 
5  75 
5  78 
il  02 
3  10 

1  23 
0  89 
0  20 

2  04 
I)  40 

15  39 
0  51 
0  10 
(l  53 
(l  09 
0  07 
0  32 
5  55 

0  02 

1  44 
1  22 

1  12 
0  02 

2  53 
2  78 
0  03 
0  01 
0  80 

11  48 
17  95 
48  86 
39  14 
5  90 

38,070  23 


South  River 

Niagara  Falls  Centre 


South 


N.Y,. 


New  Liskard 
Niagara  Falh 
Queenston .  . . 
Niagara  Falls 


Centre. 


Chippawa 

Niagara  Falls. 


Chippawa 

Niagara  Falls . 
Falls  View. . . . 
Niagara  Falls. 


St.  Catharines, 
Niagara  Falls. . 


..  Centre. 

St.  Davids 

Niagara  Falls  Centre 
Niagara  Falls 


.i             Centre 
St.  Davids 

Niagara  Falls 


Centre 


Niagara  Falls. 

Toronto 

Niagara  Falls. 


Chippawa 
Niagara  Falls. 
ii  ( 

Niagara  Falls . 


Centre. 


Chippawa 

Niagara  Falls  South. 


Falls  View 

Niagara  Falls  South. 
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Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remaeks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Niagara  Falls.  . . 

Oct.    15,   '00 

,, 

Dec.     3,  '01 

„ 

June  30,  '02 

M 

Aug.  11.  '04 
Dec.    26;  '03 

,, 

,, 

Oct,      3,  '02 

,, 

..      10,  '03 

,,      - 

Jan.    25,  '04 

,, 

Oct.    24,  '05 

,, 

July     5,  '02 

„ 

June  12,  '03 

,, 

h      20,  '03 

,, 

May  1G,  '03 

,, 

Oct.      6,  '00 

,, 

Dec.    12,  '03 

„ 

3,  '03 

„ 

Oct.    17,  '03 

,, 

Nov.  23,  '03 

,, 

„      23,  '03 

,, 

June    4,  '04 

M 

April  21,  '03 

,, 

Feb.    15,  '04 

,, 

Dec.      7,  '04 

M 

Mav    14,  '04 

„ 

h"     19,  '04 

,, 

June   20,  '04 

„ 

Aug.    10,  '04 

,, 

Nov.    12,  '04 

,, 

m       20,  '05 

,, 

Dec.    26,  '05 

,, 

June   20,  '05 

,, 

Nov.     2,  '05 

,, 

May      8,  '05 

M 

Jan.      5,  '05 

,, 

Mar,  15,  '05 

,, 

April  15,  '05 

,, 

»       20,  '05 

,, 

Nov.    14,  '05 

,, 

Aug.      8,  '05 

,, 

Dec.    23,  '05 

,, 

May    31,  '05 

,, 

Oct.       7,  '05 

,, 

Aug.   25,  '05 

,, 

July    20,  '05 

„ 

Dec.    11,  '05 

,, 

Aug.   23,  'Or 

„ 

„       25,  '05 

,, 

Dec.     13,  '05 

,, 

■■       13,  '05 

II 

Jan.      9,  '05 

Niagara  Falls  So. 

Nov.    18,  '0? 
Feb.    21.  '05 
Aug.    22,  'o; 
Mar.    16,  '04 

" 

Oct.     13.  '«'4 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Pierce,  Mrs.  Sarah  A 

Hoover,  Mrs.  Sarah  L 

Weaver.  Abel  L 

Menzie,  Fred 

Morris,  Mrs.  E 

Hanover,    Wm 

McCullum,  H.  A 

Biggar,  M.  H 

Moore,  Alex.  A 

Brethan,  Rev.  D.  L.,  treas. 

Call,  James 

Thorne,  S.  M 

McDonald,  John  A 

O'Laughlin,  Miss  L 

Clark  e,  Miss  Isla  L 

Bradley,  A.  T.  or  Mrs.  S.. 

Barthelomew,  E.  J 

Van,  Mrs.  Annie 

Roy,  Miss  M.  G 

Boyle,  Fred 

Cuïlum,  Jno.  E 

Golberg,  J 

Furness,  G.  H 

Lavelle,  J 

Martin  &  Edwards 

Winchester,  W.  C 

Silyer,  E 

Dixon,  W.  P 

Lundy,  E.  R 

Price,  W.  J 

Anderson,  James 

Lamby,   Arnott 

Gray,  Mrs.  E.  A 

Taylor,  J.  G  

Daf oe,  Geo 

Blackvvell,  A 

McMillan,  N 

Htnderson,  Mrs.  S.  L. 

McLaren,  Hy 

Hudson,  Ralph 

Durkin,  J.  D 

Thompson,  E.  J 

Jackson,  Robt.,  jr 

Essery,  R.  A 

Clarke,  W.  P 

Jackson,  May 

Adams,  M 

McDonald,  T 

Jackson,  Jas.  M 

Hastings,  Agnes 

Hastings,  John 

Overland,  Edith 

King,  G.  G 

NifHn,  R 

Foley,  Jno 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

38,076  23 

60  58 

48  98 

4  67 

0  06 

0  62 

1  51 

0  26 

0  76 

1  68 

0  29 

0  65 

1  27 

0  16 

0  27 

1  18 

0  44 

0  27 

1  16 

0  01 

0  05 

1  08 

0  24 

0  12 

0  60 

0  07 

0  98 

0  89 

0  12 

0  17 

0  25 

0  03 

0  13 

0  22 

0  46 

0  20 

0  38 

0  08 

0  31 

0  20 

0  15 

0  06 

0  67 

0  95 

0  09 

0  19 

0  03 

0  46 

0  51 

0  85 

0  70 

0  27 

0  10 

0  73 

0  15 

0  06 

3S,213  60 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Niagara  Falls  South . 


Black  Creek 

Niagara  Falls  South. 

m  Centre. 

Il  M 

Niagara  Falls  South. 


St.  Catharines 

Niagara  Falls  South. 

n  Centre. 

Niagara  Falls  South. 

Orangeville 

Caledon 

Orangeville 


Mono  Mills. 
Laurel 


Orangeville . 


Lauree 

Orangeville . 
Amaranth . . 

Arthur 

Cardwell.  . . 
Orangeville. 


Melville  Cross 
Orangeville 


Laurel 

Orangeville . 

Laurel 

Orangeville. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known'to  be  dead  give  names  and  addresaes  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

— 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impay 

ee,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Niagara  FallsSo. 

Jan.     19,  '05 

Dec.    30,  '05 

May      1,  '05 

July      7-  '04 

Feb.    16,  '04 

Dec.    23,  '05 

* 

Mar.    16,  '03 

Feb.      8,  '03 

June     2,  '03 

h       12,  '05 
..       14,  '05 

Deceased. 

May    25,  '04 

3,  '05 
3,  '05 

Deceased. 

Nov.    19,  '04 

May    31,  '04 

June  14,  '05 

ug.    10,  '05 

Nov.    30,  '05 

Sept.   16,  '05 

„       16,  '05 

May    23,  '03 

„      27,  '05 

July    14,  '04 

Aug.      4,  '05 

Oct.     31,  '04 

Nov.    17,  '05 

Feb.    25,  '05 

May    28,  '05 

Orange  ville 

Mar.      1,  '86 
June  13,  '87 

, 

Nov.   24,  '91 

i 

Feb.    28,  '92 

i             

April  13,  '94 

, 

Dec.    19,  '04 

, 

Mar.     4,  '95 

k 

i            

Aug.     8,  '94 

i            ..... 

Oct.      8,  '95 

i            .... 

July      6,  '95 

i            

Apr.    30,  '89 

, 

Mar.    25,  '89 

, 

Dec.    12,  '89 

,             

Aug.   26,  '89 

, 

Mar.    23,  '90 

i            

July      3,  '99 

i            

ii       10,  '99 

t            

June     1,  '00 

i             

i            ..... 

i            

Apr.    19,  '00 
Aug.    13,  '01 
Nov.    24,  '94 
May      2,  '98 
July      4,  '00 
May    10,  '99 
Jan.    15,  '01 

1 

Oct.      5,  '96 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payée 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S       cts. 


Hunter,  W.  J.,  trust  for  E.  Hunter 

Dodds,  W.  W 

Kellar,  Joshua 

Robinson,  T.  J 

Montgomery,  A.  C. . . . , 

Bowles,  T.  E 

Harshaw,  T.  J 

Softley,  Miss  Ethel  V.  A 

Wallace,  Robt 

Donaldson,  W 

Thompson,  Geo 

Armstrong,  J 

Kenson,  J.  A 

Joshua,  Jno     

McCutcheon,  Jno 

Shurley,  VV.  A 

Anderson,  Jno 

Eines,  A.  Coll 

Humphrey,  W 

Morris,  Jos 

Shaw,  and  Petch 

Bennett,  E.  H 

Gardner,  G 

Smith,  Chas 

Brown,  Eanny 

Brown,  M  

Carr,  B.   H 

Doneland,  W.  F 

Durie,  H 

Eastwood,  W.  P 

Englehart,  E.  B 

Hall,  J.  P 

Horton,  R 

Hughes,  Geo 

Jennings,  J.  S 

Lodge,  J .     

McGill,  Miss  M.  J 

McLauchlin,  J.  H 

l'arkerson,  M.  S 

Struthers,  Mrs.  M.  B 

Taylor,  Mrs.  E 

Watts,  F.  R 

Wilcox,  H.  B 

Williams,  R.  P 

Brown,  Miss  Aima  M 

Smith,   Mrs.  Sabina 

Morgan,  Miss  Ann,  administrator. 

Creighton,  Mrs.  M.  E 

Greenlaw,  Margaret 

Morgan,  Miss  Ann 

Bauman,  H.  W 

Metz,  H.  &  J.  H.  Birk,  executors. . 

Brothers,  James,  in  trust 

Hayes,  Geo. ,  in  trust 

Roach,  P.  J 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividendi 

unpaid  for 

fïve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 
standing  foi- 
rive  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


,ZL«5  OU 

0  13 

0  22 

0  12 

0  32 

0  18 

0  60 

0  61 

0  10 

0  03 

0  01 

0  75 

0  55 

0  24 

0  50 

1  33 

0  50 

0  40 

0  25 

1  21 

26  75 

0  02 

0  08 

0  20 

0  95 

0  16 

0  17 

0  42 

0  47 

0  51 

0  42 

0  20 

0  34 

0  53 

0  30 

0  70 

0  38 

0  05 

1  58 

0  09 

0  29 

0  67 

0  18 

0  12 

1  46 

2  Dit 

4  94 

30  02 

175  27 

12  95 

319  37 

0  47 

285  13 

31  15 

)»2  35 

1  74 

185  07 

Orangeville 

Alton 

Caledon 

Orangeville 

Cataract 

Mono  MilJs 

Orangeville 

Mono  Mills 

Orangeville 

Caledon 

Laurel 

Arthur 

Orangeville 

Alton 

Orangeville 

Toronto 

Orangeville 

ii         

Owen  Sourd 

ii  

Dayton  Wash 

Owen  Sound 

h  

h  

"  



::     ::;.;:::: 


New  Orléans,  La. . . . 
Owen  Sound 

Palmerston.  . . 

Hollin 

Palmerston 



Brothers  ton 
Trecastle  .  . 
Palmerston. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


401 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  4c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  knowc  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Orangeville 

Nov.   30,  '03 

May    31,  '03 

June     3,  '05 

„       18,  '04 

n       11,  '03 

May    31,  '02 

„      31,  '05 

June  30,  '04 

May    20,  '05 

Nov.   28,  '05 

Jan.      2,  '92 

Oct.     19,  '88 

Apr.      5,  '89 

Sept.  12,  '90 

n      21,  '91 

Aug.    18,  '92 

Dec.      7,  '93 

Sept.  19,  '88 

Xov.    29,  '91 

Mar.     6,  '97 

June     7,  '87 

Apr.    20,  '87 

May      2,  '86 

Owen  Sound  . . . 

Sept.     4,  '91 
May    15,  '95 
Jan.      1,  '01 
4,  '95 
Oct.      5,  '92 
May    17,  '00 
Nov.    16,  '91 
Aug.     1,  '91 
Dec.      7,  '97 

«      21,  '03 
Oct.     16,  '98 
June   15,  '00 
4,  '00 
May    27,  '99 
Sept.     1,  '93 
Aug.   31,  !00 
Feb.    15,  '04 
Jan.    27,  '00 

n        2  '94 
Aug.    15^  '99 
Oct.     13,  '96 
Nov.   14,  '96 

Palmerston.  .  . . 
h             .... 
ii             

Oct.     24,  '99 

.,      22,  '00 

May    28,  '04 

Sept.     3,  '02 

,, 

Aug.   24,  '03 

m             

Apr.    14,  '04 

ii             

Apr.      7,  '03 

«     :.":: 

May    28,  '03 
Dec.    14,  '04 

7—26 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

drafts, 
&c. 


de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

6ve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orvvard . 


Elliott,  J.  C,  in  trust , 

McCleary,  Mrs.  M 

Gallagher,  G 

Golland,  Mrs.  Mary 

Milne,  James 

License  Eund,  Scott  acct 

Gordon,  George 

Bricker,  Moses 

Johns,  J 

Stapleton,  Geo 

Zinkan,  E.  T 

Palmer,  J.  F 

Clarke,  G.  E 

Climax  Cheese  and  Butter  Co  . 

Slote,  Arthur, 

Schwass,  Jno.  L 

Cook,    Mrs.    Louisa,   in    trust 

Edward 

Thompson,  Sarah  J 

McLean,  Angus. .    

McLean,  Jennie 

Chittick,  Rae 

McLeod,  Eliza 

Chittick,  M , 

Chittick,  Clara 

Smith,  E.  A.,  in  trust 

Goar,  Mary 

Calder,  Alex,  estate  of 

Wallace,  Lydia  E 

Jones,  Albert 

Robinsou,  Gerhard 

Grassett,  Mrs.  J.  W 

Coles,  R.  D : 

Carey,  Rev.  T.  H 

Moffat,  Robert 

Innés,  Mrs.  Betsey 

Lampray,  A.  H 

McBride,  J.  A 

Klepper,  J 

Mills,  Mrs.  Eliza 

Lawrence,  Wm 

Ermatinger,  Mrs.  M 

Babcock,  Hayman , . 

Youmans,  Maggie 

Woolley,  jr.,  Joseph 

Ryerson.  Éthel  A 

Watts,  J.  N.,  treas . . 

Beck,  Margaret 

Steele,  M.  R 

Ward,   Wm 

Haggard,  J 

Helmer,  A.  M    

Young,  C.  P 

Tisdale,  E.  S 

Jull,  Sam 


foi 


cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
39,185  07 

8  99 
17  16 
2  61 
118  27 
6  65 
1  60 
0  04 

0  01 

1  00 
0  39 
0  02 
0  13 
0  99 
0  67 

0  24 
50  29 

10  02 

138  37 

90  97 

6  61 

1  18 
427  44 

1  18 

1  16 

2  61 
19  82 

384  16 
278  86 
95  10 
688  40 
0  16 
0  25 
0  12 
0  52 
0  07 
0  08 
0  20 
0  21 
0  50 
2  27 
0  19 
0  24 
0  23 
0  15 
0  11 
0  05 
0  16 

0  07 

1  81 
0  02 
0  39 
0  67 
0  70 
0  05 

41,549  23 


Last  known  addrees . 

Dernière  adresse 
connue. 


Treecastle 
Moorefield .    . . 
Palmerston 

n  . . . . 

Rochester 

Unknown 

Vancouver 

Berlin '. . 

Southampton.. 
Port  Elgin. . . . 

Toronto 

Unknown.   . . . 

ti         

Tiverton 

Port  Elgin.... 
Burgoyne 

Elsmore 

Port  Elgin.... 

Burgoyne 

Waterdown . . . 

Burgoyne 

Waterdown. . . 

H  .  .  . 

Port  Elgin 
Underwood . . . 
Port  Elgin 

Dunblane 

Unknown 

Roland 

Simcoe 

Silver  HillV.  ".  ! 
Simcoe..    ... 

ii 

>     n       

Port  Ryerse. . 
Simcoe 

St..  Williams!'. 
Charlotteville. 

Simcoe 

Walsh 

Delhi 

Simcoe 

n       

Thamesville    . 

Vitcoria 

Carholnie   

Simcoe 
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Agency  at 

Date  of  lasi 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction   took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émiseion  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Falmerston 

Oct.     13,  '04 

m           

h           

Sept.  26,  '04 
Nov.    30,  '04 
Mar.    22,  '05 

PortElgin 

h             

Jan.     15,  '90 
Sept.  14,  '90 

m             

Aug.    16,  '94 

m             

Sept.  24,  '94 
Feb.    20,  'i*3 

ii            

it            

.Tuly     7,  '94 

Deceased. 

H                         ..... 

Nov.    26,  '01 

..      26,  '01 

April  21,  '02 

Il                          .... 

Nou.    18,  '03 

Il                          

Sept    19, '99 

Il                          

Jan.      1,  '95 

„                         

Aug.    11,  '04 

- 

Il 

Feb.    29,  '04 

It                         

May    16,  '04 

Il                          

Il                          

Nov.   15,  '04 

Sept.     1,  '04 

..      20,  '01 

„      22,  '04 

If                          

Mar.     7,  '05 

Il                          

Jan.    19,  '01 

„       18,  '04 

„ 

Oct.    26,  '01 

David  Crowe  and  Jno.  H.  Wills,  executors. 

It                          

Jan.      6,  '98 

Roland 

Nov.     8,  '05 
June   29,  '03 

ii       

Simcoe 

May    31,  '89 
June     1,  '89 
Oct.      3.  '91 
Nov.   30,  '90 

May    31,  '91 

Julv    28,  '90 

May    31,  '90 
„      31,  '90 

Dec.      4,  '90 

Nov.    30. '92 

„ 

„      30,  '93 
„      30,  '91 

Dec.    24,  '91 
Nov.   30,  '91 
.,      30,  :91 
May    31,  '92 
Dec.    17,  '95 
Nov.     7,  '92 

„       30,  '94 

Mar.     6,  '95 
Jan.     18,  '96 
Sept.   23,  '95 

,. 

Jan.       2,  '96 

7-26£ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Allgeo,  Mrs.  Minnie 

PullenThos.  C 

Sherk,  J.  L 

Fick,  Theresa . .    . 

Kitchen,  Elizabeth 

Stennet,  Helen  G 

Steinhoff,  Emerson 

Abbey,  F.  M 

Simcoe  Bicycle  Club 

Kent,  G.  H 

Kent,  W.  C 

Newn,  Miss  Madge 

Johnson,  D.,  estate  of 

Clark,  Jno.  H 

Barber,  F.  Louis 

Beemer,  Dr.  F.  E 

Morgan,  L.  G 

Swart,  Mrs.  Annie 

McDonald,  Sarah 

Watson,  R.  J 

Wilcox,  Mrs.  Jennie  L 

Johnson,  J.  B.  &  S.  R 

Polley,  Mrs.  J.  M 

Misner,  Ralph 

Damond,  John 

Dalton,  D 

Ilton,  Mrs.  Eliza  

Holmes,  Richard ... 

Rice,  Jesse 

Innés,  Christie  A 

Owen,  P.  W 

McBride,  Mrs.  Susan  E 

Collver,  J. ,  Seymour  &  Belle 

Robbins,   Mrs.   Meda,  in  trust  for 

Mary  Leona 

Lowden,  Hiram. 

PaJmerton,  estate  of  Elizabeth  A. . . 

Boolter,  Mrs.  Hattie 

Martin,  Miss  Roxlena 

Boughner,  R 

McBurney,  Mrs.  Margaret,  in  trust 

for  Georgina 

Alexander,  John 

Vail,  Charles 

Backus,  Miss  E.  Gladys 

Arn,  Wm 

Beatty,  James 

Mclnnes,  Miss  Eva 

McEown,  Frank 

Jamieson,  Mrs.  Lizzie 

Barber,  J.  V 

Finch,  J.  A 

Bansbaugh,  I 

Eagles,  Catherine  F 

McDonough,  J.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
41,549  23 


0  04 
0  07 
0  97 
0  12 
0  09 
0  44 
0  38 
0  63 
0  26 
0  25 
24 
20 
42 


0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
19  40 

0  53 
3,719  58 

8  86 
6  42 

1  65 

2  45 
1  35 
6  69 

1  94 
19  68 

10  04 

2  14 
6  01 

12  56 
0  90 

0  84 

2  70 

1  69 
29  45 

0  17 
0  51 
38  87 
0  11 
0  05 

3  53 
0  33 

2  43 
0  10 
2  11 

34  75 


45,495  28 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Simcoe 

Nixon 

Simcoe 

Delhi..'.'.'.  V."  ".'.".!! 

Il  

Simcoe 

•i       

Renton 

Simcoe 

ii       

Waterford 

Simcoe , 

Port  Dover 

Simcoe 

Glcnshee 

Marburg 

Simcoe.    

Walsh 

Simcoe 

Waterford 

Delhi 

Simcoe 

h     

h     

Port  Dover 

Bloomsburg 

Simcoe 

Atherton 

Simcoe 

::  ::::::::::::: 

Nixon 

Callender .* 

Port  Dover 

Windham  Centre — 

Simcoe 

SilverHill 

Simcoe 

Vittoria 

Simcoe 

Crooked  River,  Sask. 

Simcoe 

Vittoria 

Simcoe 

Unknown 
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Banque  d/Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Simcoe . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 
June 

Dec. 
Mar. 
Dec. 

Nov. 
May 
June 

M 

April 

May 

Dec. 

April 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Jan. 

Mar. 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

Tuly 

June 

July 

Sept. 

Jan. 


18,  '96 

27,  '96 
2,  '96 

10,  '97 

31,  '97 

2,  '97 

10,  '97 
5,  '98 

20,  '98 
25,  '98 
25,  '98 

11,  '00 
8,  '99 

28,  '00 
15,  '99 

2,  '98 
31,  '03 

12,  '00 

19,  '03 
30,  '03 

18,  '04 
8,  '04 

21,  '99 

19,  '01 
12,  '96 
14,  '93 

4,  '90 
17,  '97 
30,  '03 

8,  '04 
12,  '05 
31, '05 

3,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June  24,  '05 
Sept.  30,  '03 

„  28,  '01 
Dec.  5,  '02 
Sept.  11,  '03 

..      21,  '03 


Nov. 
Aug. 
Dec. 
May 
Jan. 
Mar. 
July 
Dec. 

ii 
June 


Nov. 
Oct. 


21,  '03 

4,  '03 

10,  '04 

30,  '04 

14,  '05 
4,  '05 

24,  '05 

12,  '05 

16,  '04 

6,  '89 

5, '89 

15,  '89 
9,  '91 

12,  '91 


Remarks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi  esses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Bowlan,  J.  A.,  and  Sheater,  C.  E.,  executors. 


Deceased . 


Nelson  S.  Palmerton,  Chas.  Thompson,  H.   B.   Pal- 
merton,  executors. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Simcoe  Cricket  Club 

Lewis,  Levi , 

Pratt,  Jos 

Jeffrey,  Geo 

Morrison  Bros 

Johnston,  G.  E 

Pettit,  H 

Ward,  j.  w 

Sinden,  Eliza  A 

West,  Margaret 

Shaw,  W.  J 

McCoy,  W.  P 

Bradford,  S.  H 

Selly,  J.  M 

Brooks,  Geo 

Woods,  John , 

Byers,  John  C 

Varey,  George  S 

Burns,  Mrs.  L.  R 

Owen,  Miss  May 

Greathead,  Mrs.  Belle 

McVittie,  Rob.,  in  trust  for  Stewart. 

Eby,  Miss  Jennie 

McAulay,  Miss  Winnie 

McAulay,  Miss  Eva 

McAulay,  Miss  Georgina 

McAulay,  Miss  Annie  Scott 

Carter,  Miss  Annie 

Kilmer,  Mrs.  Helen 

Greathead,  Wm.,  jr 

McNab,  J.  M 

McNab,  J.  M.,  treas 

Reid,  Minnie 

Friendship,  Fanny  Jane 

Stewart,  M.,  estate  of , 

Bullagh,  Hamilton 

McKague,  Andy,  estate  of 

Douse,  Mrs.  Ruth  Ann,  executrix . 

Brown,  Miss  E.  T 

Borton,  Malcolm  Harold 

Bixley  &  Co.,  N.  G 

Gramage,  A.  E 

Gwen,  &  Co.,  S.  W , 

Hall,  A.  G 

Hick.s,  J.  E 

McWilliams,  W.  G 

Woodie,  R.  W 

Toronto  Sign  &  Carriage  Co 

Boyd  and  Winchell 

Vicoll,  W.  B 

Shea,  Thos 

Barkwell,  A.  H 

Goddard,  P.  G 

Holman,  A , 

Loney,  A.  E , 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward , 52,698  81 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
45,495  28 


0  92 
0  50 
0  15 
0  12 

0  15 
26  00 

1  00 

4  46 
1  02 
0  02 

0  35 

1  41 
0  08 

0  16 
14  52 

,325  91 
,499  76 

1  98 
943  86 

1  29 
,148  60 

2  45 
37  57 

3  96 
3  96 
3  96 
3  96 

124  68 

2  28 

0  07 
45  10 

3  75 
67  01 

1  45 
31  88 

5  79 
513  84 
342  33 

16  30 
1  67 

t0  95 
0  18 
0  04 
0  20 

6  41 

0  45 

1  40 
3  96 
0  66 
0  75 
0  39 
0  18 

2  67 
0  17 
0  «5 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Simcoe 

SilverHill 

South  Middleton . 

Lyndoch 

Harrow 

Vittoria 

Lynnville 

SilverHill 

Unknown 

Simcoe 

Port  Rowan 

Brantford 

Toronto 

Simcoe 

Southampton .  . . . 


Sauble  Falls. 
Southampton. 


Teeswater 


Airdrie,  Alta. 
Toronto 


Eglinton. 
Toronto  . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Simcoe  . . 

Nov.   30,  '91 

it 

Jan.    13,  '97 

Feb.    16,  '97 
June  10,  '97 
Oct,     11,  '97 

••     ,           .... 

„ 

,.      13,  '97 
Feb.    14,  '99 
Mar.     7,  '99 
Jan.    11,  '02 
Nov.   15,  '02 
Mar.      1,  '04 
Aug.     1,  '04 

u 

(( 

Oct.       3,  '04 

Aug.   12,  '05 

-      14,  '02 

Deceased . 

,, 

„ 

June  17,  '03 
Dec.      1,  '04 
April    7,  '00 

. 

. 

Nov,    22,  '05 
July    11,  '03 

tl 

ti 

Sept.  28,  '03 

Dec.    17,  '02 

Mar.    25,  '03 

June  25,  '03 

„      25,  '03 

ii 

tl 

„      25,  '03 

i.      25,  '03 

April  18,  '04 

,. 

, 

Aug.     4,  '05 

„ 

,.      28,  '05 
Jan.    17,  '99 

n 

Deceased . 

..      17,  '99 
Dec.    22,  '05 

Teeswater 

n 

Oct.     28,  '03 

n 

Dec.      2,  '04 

Brink,  L.  A. 

„ 

Mar.   15,  '05 

,, 

Nov.     1,  '04 

Hy.  Marchant,  Andrew  and  John  McKague,  ex'crs. 

„ 

„         

July    14,  '05 

,1 

n      24,  '05 

Toronto 

n           

n         

July    29,  '89 
April  13,  '89 
Oct.     15,  '89 

,.      20,  '89 
April  26,  '89 

„      29,  '89 
Oct.       4,  '89 

April  30,  '89 
„      30,  '89 
Oct.     20,  '90 
Sept.   20,  '90 
Nov.     4,  '90 
Sept.  19,  '90 

n         

Jan.     14,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Martens,  T.  H 

Pratt&Co.,  G.  T 

Taslack,  E.  A 

McLaren  &  Son,  H 

Robston,  E.  J 

Anderson,  G.,  and  Harvey,  W.  C, 

trustées  

Bengough  and  Warriner 

Rogers,  Jas 

Thomson,  J.  F 

Banks,  G.  W.,  trust 

Gritfith,  S.,Co 

Robert*,  W.  L 

Pollard,  A 

American  Oil  Co 

Blair,  J.  B 

Cameron,  J.  H 

Henderson  Del.  Co  

Howard,  T.  W 

Mowat,  R.  J 

Ontario  Produce  Co 

Pearce,  F.  F 

Paulton,  W 

Shilton,  J .  F 

White,  F 

Boulton,  A.  C.  P 

Smedley,  &  Co 

Lane,  A.  H 

Qua,  F 

Finlay,  J.  J.,  estate  of 

Burroughes,  W.  J 

McGovern,  N.,  estate 

Gardner,  W.  A 

Hemming  &  Co.,  H.  K.  S 

McGregor,  John 

Stiles,  C... 

Toronto  Apiary  &  Honey  Co 

Thomson,  J.  E.,  trust 

Warren,  W.  A 

Coates,  V 

Ellis,  A.  H 

Harrison,  J.  H 

Parson,  Wm 

Demill,  A.  E 

Payne,  W 

Hall,  W.  J 

Glass,  C.  B 

Howell,  H.  E 

Mead,  J.,  &  Co 

Sorley,  W.  F 

Jarvis,  B 

Osgoodby,  W.  G.,  manager 

McMilian  &  Co 

Dominion  Illustrated  Magazine  Co.. 
Anglo- American  Novelty  Co 

Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
52,698  81 

0  38 
0  68 
0  62 
0  35 
0  20 

0  10 
0  17 

0  90 

2  33 

3  03 

1  99 

3  15 
0  10 
0  14 

0  04 

1  75 
0  81 

2  82 
0  80 
0  06 
0  13 
0  72 
2  28 
2  94 
0  86 

0  08 

1  12 
0  05 

0  02 

1  81 
0  02 
6  25 
0  05 

0  23 

2  05 

4  29 

1  22 

3  61 

2  32 
0  50 
0  12 
0  88 
0  58 
0  40 

2!)  85 
0  83 
0  01 
0  05 
0  09 
0  14 
0  13 
0  03 

4  75 
4  50 

52,791  64 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto  . . . 
Buffalo .... 
Toronto  . . . 
Unknown. 
Sherbourne 

Toronto  .  . . 


Unknown 
Toronto  .  . 


Unknown. 

Toronto    . 


Unknown. 
Toronto  . . 


Unki 


Toronto  . . 
Unknown. 

Toronto  . . 
Unknown 
Buffalo  . . . 
Toronto  .  . 


Unknown. 

Toronto  . 
Unknown. 
Toronto  .  . 
Unknown 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Dec.      6,  '90 

h      12,  '90 

.,      18,  '90 

Mar.    19,  '91 

Sept.  19,  '91 

April    4,  '91 
July    29,  '91 

M                   

Il                   

..      20.  '91 
2,  '91 
Sept.  15,  '91 
Oct.     10,  '91 
IS'ov.    10,  '91 
Oct.     10,  '91 
Dec.    20,  '91 
Jan.      4,  '92 
Feb.      6,  '92 

.,       10,  '92 
May    17,  '92 
April  17,  '92 
May      4,  '92 
April  20,  '92 
June   10,  '92 
Aug.     8,  '92 
Feb.      4,  '92 

Il                   

April  20,  '92 
May      4,  '92 

M 

||                    

April    7,  '92 

Il                    

July    10,  '92 

M 

June   10,  '92 

Il                     

May      4,  '93 

M                 

June     3,  '93 

Il                 

April    6,  '93 

.1                

June     4,  '93 

,,                    

„      10,  '93 

M                   

July      4,  '93 

Il                   

April  16,  '93 

Il                   

July    16,  '93 

Il 

.,       14,  '93 

,,                    

April  12,  '93 

Il                   

May      4,  '93 

|, 

n      14,  '93 

„ 

Dec.      1,  '93 

Il                   

July      4,  '93 

• 

,, 

.,      18,  '93 

Il                   

April  14,  '93 

Il                    

Il                   

Jan.    14,  '94 
Feb.      4,  '94 
May    16,  '94 
June   16,  '95 
May      4,  '95 
June     4,  '95 
m      29,  '95 
May    16,  '95 

"                        

..      10,  '95 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  yearB 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward , 


Hamilton,  R.  B 

Brown,  J.  J 

Taber  Bros 

Barr&Co.,  W.  D 

Burns,  CE 

Can.  Musical  Agency 

Hamilton,  Anna 

Hyslop,  Thos.,  trust 

Hayle,  E.  O.  G 

Junor  &  Irving 

Ladies'  Tailoring  Co 

Langley,  H 

Leichenstein,  J 

Stone,  H.  E 

York,  W 

Bail  Bros 

Bailey  Mfg.  Co 

Cockburn,  J.  C 

Duke,  C.  T 

Eastern  Boot  &  Shoe  Co. . . 

Alway,  G.  A 

Barnard,  P.  B 

Loewentham  &  Garo 

McMaster,  Scott  &  Geary . 
Wanderers  Bicycle  Club  . 

Wilkes,  W.  R 

Martin,  R.  O 

Mclntosh,  F.  J 

Small,  M 

Richardson,  J 

Harwie  &  Co 

Purkis,  Mrs.  Mary 

Martin,  Ed.  E 

Saxton,  Chas.  L 

Carthy,  W.  C 


Bulmer,  W 

Armstrong,  J.  A.  M. 
Noice,  F.  C 


Verrall,  W.  E 

Small,  Irène 

Bennelt,  Wilhehn. . . 

Powell,  G.  H 

Kelly,  R.  A 

Beemer.  F.  B 

Nichol,  W.  D 

Thompson,  Jos 

Gosley,  Joseph 

Cohen,  Abe 

Dunlop,  Wm 

Maddocks,  Ralph  G . 
Flanagan,  Margaret. 

Harvey,  Lizzie 

Palmer,  Thos.  R.... 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
52,791  64 

0  95 
0  80 
0  45 
0  99 
0  29 
0  46 
0  57 
0  13 
0  51 

0  40 

1  70 
0  04 
0  41 

0  23 

1  38 
0  06 

0  21 

1  81 
0  27 
0  62 
0  01 
0  06 
0  18 
0  10 
0  13 


0 
0 
0 
0 
0 
3 
0  93 
0  46 
0  36 
0  10 

0  25 
0  21 

0  05 

17  15 

1  27 
9  54 
0  05 
0  02 
0  14 
0  12 
0  10 
0  11 
0  01 
0  33 
0  55 
0  32 

2  46 
0  08 

52,843  04 


Last  known  addrese . 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown 


Toronto  . . 
Unknown 


Toronto 


Unknown 


Cayuga . . . 
Unknown 


Toronto 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Collège  &Ossi  ng- 

ton,  Toronto . . 

Toronto 


Queen  &  Spadina 

Toronto  .... 
Toronto 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
rémission  de 
ia  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayéej 
où  payable. 


Month  Year 


July 

Feb. 

Mar. 

April 

June 

May 

Feb. 
May 
Jan. 
July 
Tune 


May 
Mar. 
July 
Mar. 
June 
Jan. 
Feb. 
June 

» 
July 
Aug. 
Sept. 

Oct. 
Aug. 
Oct. 
Jan. 
May 
July 
May 
Dec. 

Oct. 

Nov. 
Sept. 

Aug. 

Oct. 

July 

Sept. 

June 

July 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

Dec. 
Feb. 
June 

July 


12,  '95 
16,  '95 

11,  '95 
30,  '95 
10,  '95 
11, '95 
10,  '95 

1,  '95 

12,  '95 

10,  '95 
1,  '95 
9,  '95 

24,  '95 

16,  '95 

14,  '95 

4,  '96 

11,  '96 

11,  '96 

12,  '96 

14,  '96 
29,  '96 
12,  '99 
10,  '99 
10,  '98 
21,  '98 

19,  '98 
10,  '98 

20,  '£ 

10,  '98 

28,  '98 
27,  '97 

27,  '05 

11,  '05 

18,  '05 

1,  '05 

8,  '05 

21,  '05 

29,  '0 
3,  '04 

19,  '04 
10,  '04 

9,  '04 

2,  '04 

19,  '04 

20,  '05 

28,  '05 

30,  '05 

10,  '04 

11,  '05 

22,  '05 

3,  '05 

15,  '05 
18,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


412 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafte, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward .  , 

O'Connor,  Margaret 

Stevens,  Robt 

Black,  Wm.  A 

Neubauer,  George 

Nesbitt,  Edward,  in  trust. 

Arnold,  W.  F 

Coode,  W.  D 

Gallinger,  A 

Thorley,  J.  J 

Wilder,  A 

Wood,  Fred 

Johnston,  J.  B 

Mullen,  Wm 

Paybee,  Wm 

Turner,  A 

Fraser,  R 

Mclndoo,  J.  P 

Black,  E.  F 

Robertson.  J 

Diamond,  Wm 

Cricket  Club 

Cornyn,  R 

McDonald,  J 

Billingsby,  F 

Gerster,  E.  G 

Kerr,  Geo 

Tyner  Bros 

Boag,  A.  P 

Scott  Bros 

Scott,  C.  A 

Ambler,  M 

Gibson,  A.  L 

Lay,  G.  S.  &  Co 

Mclndoo,  R.,  treas.. 

Sanderson,  J 

Smith,  M.  G 

Yemen,  T 

Johnston,  John 

Nash,  C 

Anderson,  J.  J 

Mclntyre,  H 

McEwen,  P 

Cornyn,  T.  E 

Hembly,  W 

Woodcock.  E.  H 

Appleby,  T 

Nicoll,  Jno 

Robbins,  G.  F 

Henderson,  T.  M  

Wingham  Tennis  Club. . . . 

McDonald,  M.  A 

Cornyn,  John 

Kent,  S.,  estate 

Bluevale  Flax  Co  

Wingham  Flax  Co 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
52,843  04 

0  09 

1  17 
0  40 

0  07 
5  60 

125  00 

48  00 

18  89 

28  85 

5  67 

3  20 

1  12 
0  10 
5  59 
0  49 

10  70 
0  93 
0  85 
0  45 
0  13 
0  05 
0  35 
0  15 
0  74 
0  75 
0  08 
0  35 
0 
1 
1 
0 
0 


35 

66 

oo 

33 
01 

0  20 
2  74 

1  40 
1  49 
0  11 

0  30 

1  00 
0  06 
0  50 

0  20 

1  60 
0  72 
0  05 
0  10 
0  04 
0  04 
0  10 
0  10 
0  56 
0  17 

0  25 

1  76 
0  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward J 53,120  15 


Toronte 



Vancouver 

Aspen  Grove 

Vancouver 

Wingham 

ii         

h 

Lincoln,  Neb 

Wingham 

ii 

h         

Winnipeg 

Lucknow 

Belgrave 

Wroxeter 

Wingham 

Sault  Ste.  Marie .... 
Wingham 

::     :::::•:::: 

Wroxeter 

Wingham 

Ripley 

Wingham 

Melita,  Man 

Wingham 

Wroxeter 

Winnipeg 

Palmerston 

Blyth  

Wingham 

Brantford 

Toronto 

Wingham. 

u  

Détroit 

Portage  La  Prairie . 

Wingham 

Bluevale 

Wingham 
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SE3SI0NAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

July    28,  '05 

Sept.  12,  '05 

,, 

Oct.       3,  '05 

„ 

Dec.    19,  '05 

„ 

Dec.    11,  '05 

Vancouver 

h         

Sept.  15,  '04 

2,  '04 

Aug.    21,  '05 

h         

n         

Nov.    20,  '05 
Sept.     2,  '05 
June   15,  '03 

Wingham.    . . . 

n         

Mar.    10,  '87 
June    13,  '86 
April    9,  '87 
,.       24,  '87 
„       10,  '85 
Aug.   25,  '88 
Oct.     21,  '88 
Mar.    19,  '87 

,, 

Dec.    10,  '87 
July    14,  '87 

Deceased. 

,,         

„ 

Mar.      6,  '89 

„ 

Dec.    14,  '88 

,, 

Feb.    16,  '89 

Wingham 

ii           

Dec.      2,  '89 
June     9,  '89 
Oct.    15,  '90 
Apr.    29,  '89 
Aug.     6,  '90 
July    17,  '90 
Apr.    17,  '92 

n           - 

Feb.    21,  '91 
May    14,  '91 
Aug.      4,  '90 

11           

Apr.      7,  '91 

,,           

Sept.     1,  '91 

M                        

Aug.    11,  '91 

,, 

h       20,  '89 

Il                       

Il                        

Il                        

11                            

Sept.  15,  '91 
May      2,  '91 
Nov.    12,  '92 
Dec.      1,  '94 
Feb.      1,  '95 
Oct.     18,  '94 
Nov.   30,  '93 
Mar.    18,  '98 
Jan.      8,  '98 
May    26,  '96 
Nov.   17,  '96 

11                       

Oct.     31,  '98 
Feb.    21,  '98 

„ 

Aug.   21,  '02 

Deceased . 

„ 

Feb.    11,  '02 

Mar.   11,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  Â.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Coulter,  E.  S 

Saint,  E.  R 

Davis,  J.  E 

Kennedy,  Mrs.  M.  C 

Agar,  Robt.   and  G.   W.   Stevens, 

trustées 

McTavish,  Daniel,  trust  acct 

Loues,  Wm.  P 

Kerr,  Sadie 

Jenkins,  A.  E 

Hulme,  Geo 

Robert,  J.  N. 

Bartlett,  F.  R 

Pearson,  Saml 

Johnson,  Chas 

Jackson,  Alex 

Patterson,  J.  J 

Mosley,  D.  A 

Huycke,  Aleda  M 

Drake,  Sophia 

Beaubien,  A . . .    

Mawkinney,  Miss  L.  M 

Nichols,  D.  W.  F 

Haughton,  H.  J 

Cameron,  A  

Barber.  W.  G 

Mandey,  R.  E 

Marrin,  Amelia 

Peerer,  Alex 

Mcrrison,  J.  B 

Mather,  C.  C 

McSlecky,  C.  F 

McPherson,  C.  H..... 

McKay,  A 

Mason,  Hickey 

Larson,  Saml 

Manitoba  Cément  Co 

Jones,  B.  A 

Henry  &  Son,  W 

Hardwick,  J.  M 

Hamilton  Old  Boys  Ass'n 

Oliver,  E.  W 

Young,  W 

Tabernacle  Congrégation 

Vesper,  F 

Waddell,  L.  A 

Ramsay,  Wm 

Pearle,  S.  R 

Walton,  E.  C 

Walton,  John 

Alexander,  D 

Morris  Clunie  Piano  Co 

Altona  Moline  Co 

Anderson,  Peter 

Stuart,  C.  D 


Carried  forward , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de 
puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts, 
53,120  15 

0  18 

0  26 

1  22 

0  96 

88  87 
13  53 

1  53 
1  00 
1  62 
0  76 
8  00 

0  16 

1  03 
1  10 
0  42 
0  24 


0 
0 

1 
1 

0 

0 

1 

0 
0  64 
0  46 

2  04 
0  18 
0  31 

0  12 

1  46 
1  50 

31  75 
1  00 
1  00 

42  57 
8  85 

12  00 
1  00 

18  00 
1  53 
0  70 
0  96 
0  57 
200  00 
0  54 

0  05 

1  88 
5  76 

3  55 

2  69 
1  10 
1  76 
0  02 


53,591  43 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Wlngham 


Winnipeg. 


TyndallP.O. 
innipeg. . . 


Tyi 
Wii 


Unknown. 
Winnipeg. 


Unknown. 

n 
Winnipeg. 
Unknown, 

Winnipeg. 


Unknown. 

n 
Winnipeg. 


Winona,  111. 
Winnipeg. . . 


Dominion  City,  Man 

Moosejaw 

Louise  Brigge,  Man . 

Medona,  Man 

Oakbank,  Man 

Meadow  Lea,  Man . . 

Winnipeg 

Altona,    Man 

Culross,     n     

Winnipeg 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction   s'est 
faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Wingham. 


"Winnipeg. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Nov.  30,  '95 

Sept.  27,  '95 

Oct.  3,  '01 

June  18,  '04 


Aug. 

Mar. 

Sept. 

Apr. 

Mar. 

Jan. 

Feb. 

July 

Dec. 

July 

Sept. 

Mar. 

Apr. 

Mar. 

May 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

June 

Feb. 

July 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Nov. 

Aug. 

Nov. 

May 

Mar. 

Dec. 


June 
Dec. 
Aug. 
Oct. 
July 

Apr. 

Dec. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

July 

Mar. 

Oct. 

May 

Feb. 

Oct. 


2, '97 

9,  '00 

5,  '00 
24,  '02 
18,  '02 

15,  '04 
11,  '04 

2,  '03 
21,  '03 
21,  '05 

17,  '04 
21,  '05 

3,  '05 
21,  '05 

16,  '04 

6,  '04 

11,  '04 
13,  '04 

5, '05 
24,  '05 
31,  '05 

30,  '05 

12,  '05 

17,  '04 
29,  '05 
11,  '05 
11,  '04 

31,  '04 

18,  '05 
22, 

8,  '05 

8,  '05 

4,  '03 

18,  '04 
15,  '02 

18,  '04 
3,  '05 
3,  '00 

15,  '02 
15,  '02 

13,  '05 
28,  '05 

19,  '05 

19,  '04 
23,  '04 

9,  '04 

21,  '04 
10,  '05 

20,  '05 

22,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addre*se*j  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Mullholland,  M.,  près. 
A.  Murdoch,  treas. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Osborne,  W.  F. 
Churchill,  K.  . 
Chisholrn,  A . . . 
Edgar,  Evans. . 


Grain  Exchange  Baseball  Club 

Lloyd  and  Hay 

Shepherd,  W.  A  

McKeand,  J .  C,  guardian 

Smith,  Donald 

Fox,  R.  and  J 

Mclnnis  Bros.  &  Co 

Smith  &  Co.,  Rogers 

Fawcres,  Esther 

Scott  &  Son,  R 

Beckett,  R 

Porter,  D 

Currell,  D 

Hamilton,  F 

Higginbotham,  W.  Reg 

Willmot,  H.  E 

Henderson,  M.  S 

Marsons,  W.  W 

Mellon  &  Sons,  F 

Coleman.  E.  R.,  jr 

Waterous  Engine  Works  Co. 

Bank    of    Commerce,    Collège  and 

Yonge  Sts.,  Toronto 

Money-Wright  Scale  Co 

Proctor  Trust  Co 

Parkinson,  Wm 

Hitchcock,  R 

Millburn  Co.,  T 

Welch,  Holme,  Clark  Co 


Dynand,  Dr.  A.  B . . .      . 

Whitall  Satum  Co 

Clarence,  W.  J.  Tucker. 


Bank  of  Commerce,  Toronto . 

Livingston,  John 

Brooks,  George  C 

Brooks,  George  C 

Laing,  Edmond 


Ross,  N.  A 

Badger,  Mrs.  W 

McNab  and  Roberts 

Dalton,   John,  in  trust  for  Walter 

Dalton 

Johnstone,  Janet  L.  S.   and  E.  D. 

Cahill    

Patterson,  John  and  E.  D.  Cahill. . 

Absalom,  Miss  Elizabeth  C 

Kurtz,  Mrs.  Frances 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


1  35 

10  20 

124  27 

5  63 

6  40 

7  16 
100  00 

10  00 

65  60 

4  24 

10  00 

24  88 
9  75 

15  47 
10  00 
55  00 

49  85 
4  85 

200  00 
22  40 

50  00 
20  00 

25  03 

1,498  50 
7  31 
1  18 

30  78 

4  19 

75  00 

53  13 

1  54 

132  00 
50  00 
20  00 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


4  00 
40  00 


2,705  71 


44  00 


$     cts, 
53,591  43 

12  95 

19  85 

87  45 

3  00 

1  56 

14  85 

6  25 


25  00 

38  00 

25  00 

100  00 

1,000  00 


54,925  34 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown. 


Winnipeg. 


Hamilton 


Hamilton 


Unknown. 
Toronto  .  . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Winnipeg 


Grain  Exchange 
Winnipeg 


Hamilton 

Eistowel . . 
Hamilton 


Owen  Sound 


Hamilton 

Alli^ton 

Orangeville. 
Brandon.  . . 
Winnipeg. . 
Hamilton  . 


Winnipeg. 
Morden. . . 


Carman 

Grimsby.  . 

Morden 

Grimsby 

Hamilton  . . 
Indian  Head . , 
East  End  Br. 
Hamilton  . 
Owen  Sound. . 

West  End  Br. 

Hamilton  . . 

Wingham 

Palmerston 

Georgetown. . . 


West  End  Br. 
Hamilton 


Minnedosa.. . 
Pilot  Mound . 

Hamilton  . . . 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Feb. 
Aug. 
June 

Sept, 
Mar. 
Feb. 
July 
June 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

April 

May 

June 

April 

Jan. 

Feb. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Sept. 
Nov. 
July 
Feb. 
Sept. 

May 
Dec. 
Aug. 

Mar. 

Feb. 

Dec. 

April 

Mar. 

May 
July 
April 

Sept. 

Jan. 


17,  '05 
10,  '05 
30,  '04 

28,  '04 

10,  '05 

8,  '05 

27,  '04 
1,  '98 
1,  '00 

9,  '89 
15,  '74 
21,  '77 
20,  '89 

15,  '90 

16,  '91 

4,  '93 

29,  '94 

28,  '94 

11,  '94 

11,  '99 
15,  '99 
27,  '00 
15,  '00 

26,  '00 
20,  '00 

25,  '00 

27,  '01 

14,  '01 

26,  '00 

15,  '01 

27,  '02 

18,  '03 

7,  '04 

14,  '05 

12,  '04 

27,  '03 

5,  '03 

15,  '04 
15,  '05 

13,  '04 

30,  '04 

8,  '04 

28,  '03 

7,  '96 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Oct.  17,  '96 
April  20,  '00 
Feb.  24,  '05 
July      6,  '05 


tlamilton. 
New  York. 

Toronto. 
New  York. 


Hamilton. 
Toronto . 
Milton. 
London,  Eng. 
New  York. 


Winnipeg. 

Toronto. 
New  York. 

Hamilton. 
New  York. 
Toronto. 

New  York. 


Montréal. 
Toronto. 


Winnipeg. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressts  cç 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adres»e 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Garnisheed . 

Tapper  M.,  and  D.  R.  Woods. 


Deposit  Receipt. 


7—27 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

ko. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Kennedy,  B.  A.,  liquidator  and  G. 

F.  Steele,   inspector,  The  J.  W. 

Mann  Co.,  of  Brockville,  Ltd 

Kennedy,  B.  A.,  liquidator  and  G. 

F.  Steele,  inspector,  The  J.  W. 

Mann  Co.,  of  Brockville,  Ltd 


Total. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancée 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts.  $     cts.  $     cts. 

2,705  71  44  00       54,925  34 


2,705  71 


44  00 


457  17 

584  50 
55,967  01 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown. 


I  déclare    that   the  above   statement    has    been   prepared  nnder  my  direction 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Hamilton,  this  17th  day  of  January,  1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

pince,  or  agency 

of  issue  of 
u»paid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Oct.     20,  '05 
Dec.      4,  '05 


Unpaid  draft,  &c., 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  reeeipt. 


and  is  correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

J.  F.  HARPER,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JOHN  S.  HENDRIE,  Jor  Président. 
J.  TURNBULL,   Gen.  Manager 


7—271 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


STANDARD  BANK 

Statement  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  iive 


BANQUE  STANDARD 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans)  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

unpaid  for 

of  Dividends 

drafts, 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

five  years 

unpaid  for 

&c. 

L_'1  — 

of  unpaid  draft,  &c. 

and  over. 

five  years 
and  over. 

Last  known  address . 

Nombre 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

Montant  de 

— 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 

de  trai- 

ou acheteur  ou  bénéficiaire  en 

la  traite  ou 

Dividende 

connue. 

tes,  etc., 
im- 

cas de  traite,  etc.,  impayée. 

lettre  de 
change  im- 

impaye pen- 
dant cinq 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 

Ross,  D.  G 

3  00 
1  50 

Toronto 

Donelly,  A 

Robinson,  — 

3  00 

Walker,  C.  G 

16  50 
34  50 
46  58 

Preston,  H 

Meridian  Gold  Mining  Co.    

Turner,  J 

8  35 
7  18 

22  00 
11  50 

9  83 

3  65 
1  37 

4  46 
14  20 

Black,  J.  R 

Groves,  J.  W. . . .  '. 

Herst,  R 



Reeve  aiid  Woodworth 

Farnworth,  M.  A 

Downey,  Mrs.  Carrie  J 

Harris,  J.  &  Co 

7  30 

1  81 

4  75 

17  30 

Laws,  E.  M.  &  Co 

Young  G.  A 

Boyer,  Jos.  J.  W 

14  77 

Crosby,  A.  C... 

10  68 

50  11 
58  35 
10  20 

Davis,  James 

Newcaatle 

Phillips  Bros. 

Brantford 

Mclntyre,  W 

10  00 

3  80 

47  50 

Baldwin,   M.  D. . . 

Vansickle,  J  .  . . . 

Jersey  ville 

Taylor,  Mrs.  Wm 

22  40 

22  40 

2,500  00 

Unknown 

Taylor,  Mrs.  James 

Campbell,  Mrs.  Jemima 

Carried  forward 

7  50 

2,961  49 

UXC  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 


421 


OF   CANADA. 

Amounts  or  Balances  i.i  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  La  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

June  30,  76 
Dec.    31,  76 
June   30,  '80 
Sept.  26,  '83 

,,       26,  '83 

n      26,  '83 
Dec.    23,  '89 
April  29,  '90 

.,       29,  '90 
Dec.    31,  '90 

..      31»  '90 
May    26,  '92 
Dec.    12,  '94 

n      30,  '94 
May    19,  '95 
Feb.    20,  '96 

20,  '96 

Dec.    24,  '96 

9,  '97 

Jan.      1,  '01 

1,  '00 

Mar.    16,  '03 

Boman  ville 

Nov.    30,  '89 

Branttord 

Jan.    19,  '87 
Oct.      7,  '90 

ii          

Nov.    17,  '93 
Dec.      3,  '00 

Brussels 

July    23,  '03 

i.      23,  '03 

Oct.     15,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Standard  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Raddick,  John 

Ferris,   Wm 

Ostrom,  Wm 

Harlbut,  H.  P.,  executor. . .  

Walsh,  T.  H..... 

Dingman  estate,  insolvent 

McRae  &  Brown  estate,  insolvent. 
Minto  Farmers  Drainage  Ass'n . . . 

Stanford,  E 

Steele,  D.  O 

Irwin,  Wm.  J 

Inzi,  Peter. 

R.  A.  Gifford,  estate  of 

Dr.  L.  Lapp 

Morton,  S.  A 

Morris,  Sarah  J 

Baker,  Alex 

Daughters  and  Maids  of  England . 

Wright,  A.  A 

Pettingill,   A.  H 


Total. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 
7  50 


7  50 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,961  49 

52  13 

116  80 

128  20 

159  98 

43  50 

58  82 

8  73 

65  00 

24  60 

23  75 

300  00 

87  45 

91  65 

11  89 

13  58 

99  75 

11  85 

17  46 

4  35 

45  07 


4,326  05 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


— 

Caledonia 

Campbellford 

ii  

Sunderland 

Colborne 

Harriston 

Markham    

Midland 

Unknown  

Orono 

Pontypool 

Parkdale 

Penetanguishene .... 

Lafontaine 

Penetanguishene. . . . 

ii 
Demorestville 


I  déclare  that  the  aboyé  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  this  12th  day  of  January,  1911. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Standard  du  Canada. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agencé 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Caledonia  . . . . 

•t  . . . 

Campbellford . 


Cannington 
Colborne  . . 


Harriston. 
Markham. 


Midland 

New  Hamburg. 
Orono 


Parkdale 

Pcnetanguishene 


Picton 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aug. 
April 
Mar. 

July 

May 

June 

Nov. 

April 

May 

July 

June 

Dec. 

Oct. 

April 

Aug. 

Feb. 
Aug. 
Jan. 


17,  '05 

10,  '05 

8,  '04 

10,  '02 

10,  '93 

29,  79 
19,  '80 
13,  '86 
13,  '88 

19,  '92 
31,  '94 

27,  '88 

28,  '03 
24,  '05 

30,  '94 
26,  '01 
23,  '04 

20,  '04 
3,  '04 

11,  '88 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

tbe  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

CLARENCE  A.  DENISON,  Chief  Accountant. 

that  to  the  be3t  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


FREDERICK  WYLD,  Vice-Président. 
G.  P.  SCHOLFIELD,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  191 1 


HOCHELAGA 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  nnpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 


Note. — In.  case  of  Moneys  deposited  for  a»  lixed  period,  the  hve 


" 


BANQUE 


Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  ca9  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,   les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Audet,  A 

Aird,  R 

Arpin  &  Fils  &  Co 

Acheson  &.  Taylor 

Deganne,  J.  B 

Deslauriers,  O 

Dandurand,  H 

Descbatelets,  A 

Duf resne,  O 

Desjardins,  E 

Deschamps,  Nap  ........ 

Doré,  S.  &  Cie 

Dubois,  H 

Desjardins,  L.  H 

Demers,  P  

Des  jardins,  P.  &  Cie 

Estate  L.  Perrault 

Fenzel,  G 

Lacombe  &  Rochon 

Lafond  &  Cie,  Chas 

Laf rance,  .Tos 

Lacombe,  G.  O 

Larivière,  A.  C 

La  Salle,  J.  A 

Lepage,  E 

Legris,  O 

'La  Cie  Théâtrale. ..... .    . 

La  Cie  de  Pub.  Artistique. 
La  Providence  Assurance. . 
Lemoine,  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 

2  74 

1  84 
0  03 
0  04 
0  85 

0  29 
4  76 

1  00 
6  21 
0  05 
0  65 
0  24 

16  01 

8  97 
0  57 

31  00 

9  34 
40  85 

0  24 

0  52 

1  46 
0  76 
0  15 

50  00 
0  09 
0  24 
0  01 

21  86 
8  65 

2  84 


212  20 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Mt.  Tramblant,  Que. 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'HOCHELAGA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  namcs  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

May    18,  '06 

Apr.    31,  '04 

July    25,  '04 

Apr.      5,  '00 

Sept.  27,  '02 

June   30,  '02 

July    24,  '01 

May    30,  '01 

9,  '00 

June  29,  '01 

July    20,  '00 

May    12,  '03 

Oct.       8,  '03 

Mar.    10.  '05 

h      22,  '05 

June   13,  '05 

Sept.     7,  '04 

„      10,  '00 

Dec.    10,  '01 

Oct.      3,  '02 

Dec'    '  6,  "'01 

Mar.      1,  '01 

July    19,  '00 

July  '  24^  '01 

Nov.    13,  '01 

3,  '02 

Oct.     22,  '02 

July    22,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaiie  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


La  Fonderie  Canadienne  ...... 

Masson  &  Lamothe 

Matte,  C.  H 

Meunier,  H 

Miller  Bros 

Murphy  Bros  

Murchison,  R.  L  

Mireau  Model  Laundry 

Mutual  Life  Ins.  Co , 

Mutual  Life  Ins.  Co , 

Meagher,  H.  A  

McCarthy  &  White , 

Mourand,  G 

Milard  &  Elie 

Mireault,  G 

McCuaig. . 

Municipalité  de  la  Petite  Côte 

McDonnell,  C.  A..    

Nichols  &  Marier 

O'Shea,  E 

Prov.  Secret  Service 

Sparrow,  J.  B  

Pruneau  &  Coderre 

Prieur,  A.  L  .   .     

Poland,  P.  E  

Pelletier,  L.  C 

Prieur,  L.  F.  A 

Prieur,  A.  B 

Plourde,  N 

Provost,  A 

Symon,  L.  T  

Stephen,  F 

Suce.  Pallascia,  G : . , 

St.  Charles,  F.  X. .. , 

Saucier,  A 

Suce.  J.  L.  Beaudry 

Simard,  J.  A 

Twin  Silver  Mining  Co. ...... 

Tardivel,  J.  P 

Tougas,  E 

Turcotte,  A 

Théberge,  E 

The  Northern  Lumber  Mills . . 

The  Perreault  Ptg.  Co 

The  Standard  Agency 

Thivièrge,  W   

The  Electric  Purifying  Co 

The  Wood  Turning  Mfg 

Valois,  J.  A 

A.O.U.W.  Maisonneuve 

Apple,  T 

Archambault,  R 

Archambault,  Dr.  D.  D 

A8S.  Entrepreneurs 

Auclair,  Irenée 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts 


Balances 

standing  for| 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
212  26 

5  15 

2  41 

0  01 

1  65 
0  55 
0  18 
0  03 
0  69 
0  25 
0  15 

4  16 

6  00 
74  04 

0  65 
0  05 

0  25 

1  78 
1  77 
0  01 
0  29 
0  60 

3  78 

0  08 
11  25 

1  00 
14  34 

0  12 

1  58 
878 

11  09 

0  48 

1  13 

12  24 
0  30 

86  20 

0  44 

5  57 
11  32 

8  67 
166  58 
118  75 

1  18 
0  35 
0  55 

2  47 
0  87 
0  17 
0 
4 
1 
0 
0 
2 
2 
0 


Last  known  addre3S. 

Dernière  adressa 
connue. 


'94  85 


Montréal , 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoahelag-a. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

'Head  Office 

Sept.  26,  '04 

Api.    27,  '00 

June   22,  '00 

Dec.      5,  '00 

Aug.    14,  '00 

Apr.      9,  '00 

Mar.      1,  '00 

Feb.    12,  '01 

Jan.      5,  '02 

Feb.      4,  '03 

.,      26,  '02 

Mar.    29,  '02 

Nov.     3,  '02 

Dec.    16,  '02 

May    19,  '03 

June  30,  '04 

Apr.    26,  '04 

Dec.    31,  '04 

Nov.   11,  '01 

Sept.  30,  '03 

6,  '03 

July    14,  '00 

Oct.     26,  '00 

June     4,  '00 

Dec.    26,  '01 

„      26,  '01 

Aug.    17,  '01 

Nov.    19,  '03 

June   11,  '03 

Aug.   14,  '03 

Dec.    22,  '00 

..      26,  '00 

Feb.    24,  '98 

Mar.     3,  '01 

June  18,  '02 

Jan.      3,  '01 

Mar.    17,  '03 

Aug.   13,  '98 

Dec.    26,  '01 

Aug.     7,  '01 

July      1,  '02 

Mar.   20,  '02 

Dec.    12,  '02 

Nov.    18,  '01 

Dec.      1,  '02 

June   18,  '03 

Oct.       3,  '04 

May    17,  '04 

Aug.     3,  '01 

Jan.      9,  '95 

Sept.  14,  ^5 

April  19,  '94 

Dec.    25,  '96 

. 

May    12,  '94 

Nov.    15,  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Auclair,  P 

Anthier  &  Co 

Aybram,  Jean 

Asselin,  Jos.  R 

Archambault,  Dme  A . 
Archambault,  J.  E, . . . 

Arsenault,  G 

Asselin,  J.  J.  A 

Beaulieu,  A 

Beaudoin,  V 

Beaudoin,  Parmelie. . . 

Bertrand,  H 

Beitrand,  E.  P 

Brunet,  P 

Brunet,  G 

Brunet,  Jeanne 

Bourassa,  A.  C 

Bourassa,  T 

Bourassa,  Clara 

Brodeur,  E 

Beemer,  H.  J 

Beemer,  H.  J 

Belair,  A.  P 

Benoit,  L.  P . 

Benoit,  Clovis 

Bernard,  J.  H 

Bernard,  L.  H 

Beauchamp,  Frs  

Bisaillon,  J.  Raoul 

Belleau,  N 

Brossard,  J.  Z 

Begin,  J.  P 

Boucher,  Leda 

Brûle,  Loa 

Bourbonnais,  A.  G. . . . 
Bissonnette,  Louis. . . . 

Brophé,  T.  F 

Beaudin,  L 

Biasseur,  A 

Bruneau,  F.  X 

Bureau,  J.  B 

Beaudry,  Mille  M 

Bergeron,  Jos 

Beauchemin,  H 

Bisson,  Dame  D 

Brosseau  L.  T 

British  Am.  Tailor  Co. 

Brown,  L.  J 

Boyer,  Art 

Bouthillier,  G    

Brunet,  A.  E 

Brunet,  R . ,  in  trust . . 

Bertrand,  Marie 

Bertrand,  E.  A 

Bickerdike,  B 


Carried  forward. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  ets. 
794  85 


0  29 

0  05 

94 

37 


22 

08 

01 

75 

03 

31 

0  02 

0  25 

0  01 

0  35 

0  98 

0  21 


0  23 

0  15 

0  15 

0  67 

0  78 

0  57 

0  10 

0  36 

0  46 

0  70 

1  54 

0  03 

0  07 

0  46 

0  01 

3  06 

0  39 

0  27 

0  02 

0  05 

0  26 

0  09 

0  10 

0  06 

1  68 

0  46 

2  84 

0  29 

1  98 

0  35 

0  02 

1  27 

1  72 

0  64 

0  18 

0  64 

1  70 

0  10 

834  76 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UN  CL  AI  MED  BALANCE  8  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hocthelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remafks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Heod 

Jan.    10,  '98 

Aug.    16,  '94 

Mar.      9,  '98 

June     8,  '01 

Mar.    29,  '00 

„       25,  '02 

2,  '04 

May    17,  '05 

April    2,  '98 

Jan.    10,  '99 

Oct.     21,  '97 

Nov.    19,  '97 

Dec.    10,  '96 

Oct.     13,  '92 

Nov.    27,  '94 

Jan.      3,  '98 

June     3,  '96 

Sept.     8,  '97 

Nov.     9,  '96 

April  16,  '94 

Mar.      2,  '97 

»       15,  '94 

Sept.     2,  '95 

Oct.     25,  '93 

Mar.    12,  '93 

Aug.    31,  '95 

April  25,  '99 

Oct.       2,  '95 

„ 

Jan.    26,  '98 

May      5,  '96 

Nov.    17,  '98 

Oct.     31,  '96 

„       29,  '96 

Nov.    24,  '96 

Dec.      3,  '88 

Jan.     25,  '98 

Nov.     2,  '97 

June   30,  '97 

4,  '96 

May      9,  '96 

Jan.    27,  '96 

July    23,  '95 

April  16,  '95 

Jan.      2,  '96 

Sept.  11,  '94 

. 

Mar.    26,  '95 

Dec.     10,  '00 

Aug.      9,  '99 

May    31,  '99 

April    5,  '98 

June    19,  '01 

July      4,  '02 

Feb.      6,  '05 

Aug.    18,  '02 

Mar.      2,  '06 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

fec. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Bertrand,  G 

Bertrand,  M 

Bleau,  E 

Beaulieu,  A 

Boilard,  R 

Bourgeois,  L.  C 

Brasseur,  W 

Brosseau,  J.  W 

Bertrand,  L 

Bélanger,  G.  L 

Bourdeau,  J.  R 

Champagne,  W 

Cie  Publication  Montréal. . . 
Cie  Publication  Canadienne 

Cie  St.  Jacques  Tabac 

Cie  Nav.  St.  Hilaire 

Clerk,  E.,  in  trust 

Cadieux,  E.  L 

Cholette,  H , 

Cockburn,  C.  R 

Collins,  W.  H 

Craig,  W.  W 

Chute,  CL 

Cintrât,  A.  R 

Cochrane,  James 

Cloutier.  D 

Casault,'A.  G 

C.O.F.  Ste.  Julie 

Chapleau,  C.  A 

Callary,  T 

Carreau,  J.  A 

Charbonneau,  E 

Clerk,  R 

Cossette,  B 

Christin,  M.  L 

Coté,  Geo 

Clark,  Dme  Annie 

Colonie,  Italienne 

Chevier,  D 

Claudin,  M 

Chabot,  E 

Choquette,  J 

Com.  Scolaire  Boucherville . 

Chevalier,  M 

Chartier,  J.  B 

Chicoine,  J.  A 

Carreau,  J.  E   

Cormiere,  P 

Cardin,  L.  P   

David,  J.  A.  W 

Drolet,  G.  A  

Drolet,  es.  quai 

Drolet  &  Gagnon 

Desnoyers,  Alf 

Desnoyers,  Alice 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
834  76 

0  35 
0  17 
0  34 

2  92 
0  47 
0  49 
0  25 
0  90 
0  11 

0  77 

1  64 

0  04 
8  58 
5  75 

1  04 

3  15 
0  02 
0  02 
0  13 
0  89 

2  24 
0  60 
0  80 
0  21 
5  42 
0  20 
0  13 
2  29 
0  44 
0  31 
0  25 
0  14 


0  11 
0  15 
0  46 

0  88 

1  92 
0  96 
0  29 
0  25 
0  37 
0  07 
0  50 
0  07 

0  87 

1  00 
1  00 
0  42 
0  46 

896  79 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESS10NAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
uapaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
•ù  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Jan.    23,  '03 

23,  '03 
Mar.    30,  '03 
Aug.    31,  '05 
Sept.   11,  '03 
Aug.   28,  '03 
Mar.      9,  '05 
Oct.     12,  '04 
Feb.      4,  '04 
Aug.     2,  '05 
May      3,  '03 
Feb.      3,  '97 
Nov.     9,  '97 
.,       24,  '94 
Feb.    15, '92 
Dec.    22,  '97 
Jan.     17,  '90 

h 
ii 

m 
h 
h 
n 

Aug.      7,  '00 
Dec.    16,  '94 
May    16,  '98 
Dec.    14,  '96 
Sept.   26,  '96 
June     3,  '97 
May    27,  '96 
2,  '95 
Aug.    13,  '92 

h 

Feb.      6,  '95 

n 

Dec.    16,  '95 
Feb.    26,  '95 

m 

Mar.    26,  '01 

n 
ii 

Dec.      1,  '00 
May    31,  '00 
Aug.   31,  '01 

n 
n 

ii 
n 

27,  '00 
Mar.      1,  '99 
July      2,  '01 
Jan.     16,  '00 
May    31,  '99 

31,  '03 

m 

Nov.    19,  '01 
Aug.      8,  '05 

ii 

n 
n 

May    31,  '02 

,,       31,  '04 

Mar.    15,  '02 

Oct.     16,  '03 

July    18,  '05 
July    20,  '03 

n 

May    30,  '05 

n 

n 

n 

.Aug.      7,  '05 
Dec.     21,  '96 
May    28,  '95 
Aug.   31,  '97 
Oct.     27,  '97 
July      3,  '97 

m 

Nov.     5,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Desnoyers,  J.  Fils 

Decarie,  Ben 

Decarie,  Frs 

Dufresne,  J.  M 

Dufresne,  Alf 

Dupuis,  Alice 

Dagenais,  Dme.  C .  . . . 
Dagenais,  E.  &  Cie.. .  . 

Dubard,  a 

Dubrule,   A.  J , 

Dalphe,  P 

De  LaBarthe,  H 

Dorval  &  Fullum ..... 

Delattre,  J 

Denoncourt,  L.  N 

DeRatze,  F 

Demers,  P   

Davignon,  H.  M 

Dubeau,  J.  E 

Dauphinet,  P  

Derome,  E 

Dansereau,  N.  A 

Duane,  J. 

Desmarchais,  J.  P . . . . 

Dayon,  Dr.  H 

Dube,  S 

Duquette,  E 

Dagget,  A 

David,  A 

Dubroca,  L 

Dube,  Ant 

Dugon,  Marquise 

Duhamel,  Drqe.,  C.  D. 
Dumesnil,  A.  &  Cie . . . 

Dunton,  R.  A , 

Desaulniers,  J.  O . .    . . 

Diïlon,  M.  L     

Doucet,  J.  M 

Drapeau,  J.  B 

Desjardins,  G.  &  Cie . . 

De  Morini,  J 

Denis,  Jean 

De  Lacroix,  R 

D'Orsenens,  R 

Demontigny,  G 

Danahoe,  Alp 

Earle  &  Cie 

Emard,  Alp 

Etre  van,  E.  A 

Everett,  Dme.,  V.  M. 
Rosaire,  A.  D.,  estate. 

Forest,  G 

Fyfe&Cie 

Falk  &Gross 

Feriro,  E 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

896  79 

0  65 

3  47 

1  09 

0  97 

0  36 

2  60 

3  69 

1  23 

0  10 

0  01 

0  41 

0  87 

0  28 

0  65 

3  35 

0  55 

0  02 

0  05 

0  23 

0  63 

0  52 

0  16 

0  20 

2  13 

0  04 

2  17 

0  82 

1  01 

5  72 

4  58 

0  30 

0  72 

1  43 

1  00 

0  08 

0  40 

0  09 

1  05 

0  85 

0  25 

0  52 

0  09 

0  09 

0  46 

0  15 

9  28 

0  05 

0  10 

1  03 

1  02 

1  35 

0  60 

1  31 

1  02 

0  77 

Q^Q  Sfi 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED   BALANCES  /.Y  CHARTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'I  [ochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  eôt  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.      5,  '94 

May      4,  '98 

Oct.     20,  '94 

Aug.    31,  '90 

Nov.     2,  '90 

Sept.   15,  '95 

.Tan.     31,  '95 

April  20.  '97 

May      8,  '90 

8,  '88 

Apr.    21,  '97 

June  15,  '97 

,.      23,  '97 

Nov.      3,  '97 

Jan.      7,  '90 

Nov    23,  '89 

April  13,  '90 

July      0,  '90 

Apr.      0,  '99 

.,       24,  '95 

May    22,  '94 

Mar.    31,  '00 

Aug.    31,  '00 

Oct.     13,  '(  0 

Sept.     9,  '01 

Mar.      8,  '98 

„      25,  '01 

Jan.      7,  '01 

May    31,  '00 

,,      31,  '99 

,.      12,  '02 

Nov.    24,  '02 

Aug,    10,  '01 

May    31,  '03 

Oct.     31,  '01 

Sept.   18,  '02 

Dec.    29,  '04 

Aug.    15,  '02 

Dec.      4,  T5 

Apr.    10,  '04 

Dec.    31,  '02 

Sept.  21,  '00 

Jan.      9,  "00 

July    21,  '05 

Jan.    23,  '05 

Aug.   20,  '00 

Dec.    20,  '92 

July      9,  '95 

May    31,  '00 

Jan.    25,  '04 

May    31,  '05 

Aug.    12,  '99 

Sept.   22,  '98 

May    27,  '92 

Aug.    31,  '95 

7—28 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plu*. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$     cts. 

$      cts. 
059  36 

0  25 
0  18 
0  10 
0  32 
0  58 
9  66 
0  07 
0  23 
0  68 
0  05 
0  09 
0  30 
0  04 
0  22 
0  11 
0  07 
0  50 
0  07 
0  23 

2  19 
0  25 

3  03 
0  04 
0  32 
0  50 
0  35 
0  42 
0  83 
0  23 
0  04 
0  25 
0  45 

3  71 
0  31 
0  22 
0  18 

0  68 

1  12 
0  5S 

0  27 

1  29 
0  63 
0  11 
0  39 
0  06 
0  18 

4  60 
0  33 

0  17 

1  0» 
0  03 
0  84 
0  12 

0  05 

1  10 

Frigon,  J.  A . .           

Montréal 

Fauvel,  H 

Forbes,  A 

Fiske,  E.  J 

Frenette,  Marie 

Foursin,  A f 

Gagnon,  G 

Gosselin,  J.  B 

Gaudet,  G.  K 

Gratton,  H   . 

Giro'iard,  N  .  .                 

Gravel,  J 

Girard,  H . . 

Goulet,  Jos 

Goulet,  P.  &  Cie . . . 

Gingras,  Vve.  L.  E 

Guertin,  Dvne.  F.  X 

„         



Galarneau  &  Cie 

Gascon,  J.  A 

Gouin  &  Leniieux 

Gross,  B 



Grey,  F.  W 

*         

Goyette,  F.  X . . 

Globensky.  M.  L   

Goyette,   V.  A 

Gagnier,  J.  C   .           

Gagnon,  L.  E 

Guenette,  A 

Guyon,  L 

n         

Guilbault,  A 

Giroux,  Dame  E   . 

Hurtubise,  F 



Hurtubise,  Claire..    

H                 

Hetu,  N.  P. 

.,                 

Hamilton,  S.  D 

..                 

Huot,  J 

H                  

Hull,  N.  A    

Heval,  L.  J 

M                  



Hiam  &  Fils 

M                   

H                  

Heeerin,  H 

Hetu,  Art 

Il                 

Carried  forward 

J          999  98 

US  CL  AI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hocihelaga. 


Aefency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Feb. 

Nov. 

Oct. 
Mar. 
May 
Apr. 
Dec. 
Feb. 
Nov. 
Oct. 
Nov. 


July 

Sept. 

July 

May 

Mar. 

May 

Apr  il 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

Aug. 

Dec. 

Mar. 

Nov. 

May 


June 
May 
Jan. 
Mai. 
Dec. 
Sept. 
June 
Mar. 
May 
Dec. 
Nov. 
Mar. 
July 
Dec. 
Apr  il 

Jan. 

Mar. 

Sept. 

Mar. 

July 

Mar. 

July 

Aug. 

Feb. 


20.  '99 
10,  '94 

10,  '94 

14,  '02 
8,  '02 

81,  '99 
17,  '97 

11,  '97 
2,  '97 

30,  '97 
.26,  '97 

8,  '97 

9,  '92 
23,  '88 
19,  '95 

17,  '97 
9,  '94 

25,  '97 
27,  '93 

6,  '98 

6,  '96 

7,  '78 

2,  '86 

15,  '88 
9,  '98 

3,  '94 
22,  '95 

30,  '99 

31,  '01 
22,  '01 

12,  '99 
31,  '00 

2,  '02 
h,  '02 

13,  '01 
27,  '01 
29,  '02 
31,  '01 
31,  '03 

18,  '05 
15,  '02 
10,  '04 
13,  '05 
31,   06 

26,  '97 
26,  '97 
29,  '98 
18,  '87 

1,  '97 

7,  '94 

2,  '92 

8,  '98 
12,  '99 

8,  '95 
10,  '0C 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Obsekv  VTIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-28J 
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DKFAimiEyr  of  finance 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard . 


Hough,  Délie  M 

Hudon,  Jean 

Hurtubis^,  H.,  in  trust. 

Isabelle,  M 

Ibbotson,  Art 

Jackson,  W.  L 

Jodoin,  A 

Jean  &  Auger 

Joseph  Bros 

Jeannotte,  J.  T.    

Johns,  F   

Jobin,  A.  E 

Jobin,  F 

Junier,  Dame  V 

Kennedy,  P 

Kennedy,  J.  H 

King,  F 

Kelly,  John 

Lantier  &  Cie 

Lanthier,  A.  A 

Lamontagne  &  Cie 

Lamontagne,  C.  D . . . . 
Lamontagne,  Marie 
Lamontagne,  J.  F.  L. 

Lefebvre,  A , 

Lefebvre,  R.  R 

Lalonde  &  frère   

Lalonde,  Delima 

Lapointe,  Marie 

Lessard,  M 

Lessard,  F 

Lemay,  E 

Lebel,  Rev.  A 

Lebel,  W.,  in  trust 

Ledux,  F.  X 

La  vallée,  H.  &  Cie 

Laliberte,  S 

Labine,  A 

Larin,  A  . .    

Larivière  &  Labelle.. . . 

Leinieux,  R 

Laganiere,  T 

Landerman,  F 

Lamoureux,  R.  T 

Lanctot,  T 

Langlois,  J.  E 

Lalumiere,  J.  &  Cie. . 

Lachance,  J.  A 

Labeile,  A. . .    

Lapierre,  C 

Lochhead,  T 

Lynch,  L.  W 

Labadie,  A 

Lafortune,  A.  P 

Lajoie,  E.  R 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     Cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


S      cts. 
999  98 

0  26 
0  56 
0  26 
0  31 
2  42 
0  83 
2  2G 
0  41 
0  43 
8  87 
0  62 
0  28 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


12 

16 

05 

44 

27 

75 

0  4G 

0  78 

0  60 

0  14 

0  10 

0  07 

0  62 

0  76 

0  01 

2  43 
0  75 

0  27 

1  43 

3  99 
0  50 
0  07 
3  24 
0  36 
0  53 
0  C8 
0  10 
0  36 

0  10 

1  57 

0  14 

2  19 

1  10 
0  50 
0  27 
0  63 
0  08 
0  09 
0  32 

3  21 
0  54 
0  38 
0  46 


1,061  74 


Montréal 


UNCLAJMED  BALAXCEH  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décèa  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

/ 

Head  Office 

M                            .... 
M                         .... 

Dec.      1,  '03 
May      9,  '02 
July    17,  '03 
May    31,  '00 
Aug.    17,  '01 
Sept.     5,  '94 
Mar.     9,  '96 
July    18,  '88 
April  30,  '97 
June   14,  '97 
April  24,  '92 

Il                         .... 
Il                         .... 

Aug.    14,  '92 

May    31,  '05 

..      31,  '03 

Il                         .... 
Il                             ... 

July    30,  '94 
Oct.     21,  '00 
July    17,  '00 
May      4,  '99 
Oct.     21,  '89 
Jan.      4,  '89 
Nov.     3,  '86 
July    11,  '92 
9,  '95 
Feb.    24,  '96 
Nov.     3,  '89 
Feb.    17,  '94 
Nov.   27,  '99 
April  26,  '95 
July      4,  '96 
June   10,  '95 
Feb.    17,  '97 
Oct.     14,  '95 
May    21,  '97 
Jan.      2,  '96 
Oct.      8,  '95 
Jan.    24,  '96 
4,  '97 
Nov.     5,  '96 
Mar.    15,  '97 
Sept.  27,  '95 
Mar.    14,  '95 
July    17,  '97 
June     5,  '95 
Nov.    10,  '91 
Oct.     31,  '95 
Nov.    14,  '98 
June   30,  '97 

..      10,  '98 

Mar.    16,  '94 

3,  '94 

April  24,  '95 

„      20,  '94 
Aug.     9,  '00 

«1                         .... 

May    31,  '01 

\ 

"                         .... 

Mar.   27,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Iloehelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of  | 
Draft  or  Bill 
of  Exchange      Amount 
unpaid  for    of  Dividends 
five  years      unpaid  for 
and  over.        five  years 
and  over. 
Montant  de 

la  traite  ou  j   Dividende 
lettre  de      impayé  pen- 
change  im-      dant  cinq 
payép  p»>n-     ans  et  plus. 

(!;ii,:    i-   ll'j 

ans.  i't  |'}.i>. 


$      cts. 


Brought  forward 


Lee,  A.  J.  F 

Lapierre,  A 

Legault,  F 

Langlais,  Jos 

Ledau,  Vve.  B 

Laurin,  M 

Levesque,  Jos 

Lacoste,  Paul 

Lagace,  Léon . 

Larose,  Vital 

Larue,  M 

Laurin,  J.  A . 

Lavigne,  G 

Leblanc,  H 

Lecavalier,  E.  A  . . . . 
Lemoge,  Délie  P. . . . 
Lepine,  Délie  A  . . . . 

Landry,  Jos 

Lesperance,  A.  P..    . 

Leduc,  Art , 

Martin,  P.  &  A.    .. 

Martin,  J.  B.  O 

Martel  &  fils 

Melançon,  J 

Melançon,  R 

Melançon,  J.  C 

Melançon,  Dame  R.. 

Mathieu,  Ruth 

Marston,  R.  H 

Morache,  J 

Millette,  A 

Millette,  A 

Mayot,  J.  S   

Mutai  Patent  Reg . . 

McDonald,  D 

Mogè,  Louis 

Mariotte,  C 

Mascher,  A 

Martin,   J.  E 

Morin,  L.  E 

Martineau,  A 

Marcote,  J.  A 

McLean,   J 

Madore,  J.  A 

Marion,  M.  L 

Mayer,  Lile 

Morin,  A.  E . .    . 

Meunier,  J.  E 

Magnan,  G 

Macaulay,  J 

Milard,  H 

Madore,  Jos . . 
Messier,  C,  in  trust. 

Mercier,  J  .  .  . 

Mayotte,  R 


Carried  forward. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de-  j 
puis  cinq  ans 
et  plus.      | 


S      cts. 
1,061  74 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  19 


74 
80 
0  10 
0  17 
0  23 
0  38 
0  45 
0  25 

0  34 

1  00 

0  20 

2  50 

2  24 

1  97 
1  05 
0  05 
0  06 

0  45 

1  29 
0  73 
0  95 
0  18 
0  71 
0  31 
0  82 
0  33 
0  62 

11  12 
0  23 

3  GS 
0  24 
0  25 
0  22 

0  51 

1  11 
0  77 
0  25 
0  22 
0  81 

0  23 

1  28 

0  67 

1  38 
0  96 
0  20 
0  09 
0  68 

2  27 
0  76 


Montréal 


1,119  47 


USC  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoahelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

• 

which  the  last 

transaction, 

. 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fcc. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

I  >ate  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Head   Office 

Dec.    20,  '99 

Nov.      2,  '98 

Jan.       2,  '01 

May      3,  '00 

» 

Aug.      4,  '98 
Mar.      3,  02 
July      6,  '99 
Sept.     4,  '04 
May    31,  '03 
Nov.    30,  '05 
Dec.      5,  '04 
May    31,  '04 
Nov.    30,  '04 
Dec.      1,  '02 
Nov.    30,  '05 
June   26,  '03 
Dec.      1.  '03 
April  18,  '05 
Mar.    30,  '02 
May    21,  '05 
Nov.    19   '96 
July      2,  '95 
Mar.      4,  '94 
June   24,  '95 
Dec.    21,  '94 

„       21,  '94 
Jan.     23,  '97 
Oct.     10,  '95 
Mar.    11,  '90 
Nov.    20,  '90 
Aug.      1,  '99 
July    11,  '96 
Mar.     7,  '92 
Dec.    27,  '94 
July    16,  '97 
Oct.     28,  '98 
Sept.  28,  '98 
Oct.     28,  95 
Aug.    18,  '01 
Jan.    11,  '00 
Sept.   23,  '01 
April     1,  '02 
Aug.    18,  '02 
May    31,  '03 

..       31,  '02 
Aug.    25,  '03 
Nov.    30,  '04 
June  27,  '04 
29,  '03 
Nov.    30,  '04 
Dec.      7,  03 

n       27,  '04 
June     5,  '05 
May    31,  '03 
Oct.     22,  '03 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hjochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Muhaud,  E 

Martel,  T.  Z 

Normandin,  L 

Normandin,  T 

Nolan,  A 

Nevel,  D.  L 

Narbonne,   A 

Nolin,  J 

Noël.  Dame  L.  M. . . 

Normandie,  G  

Normandie,  L.  P. . . . 
O'Leary,  Yvonne.  . 

Payette,  O 

Picard,  Dame  O 

Picard,  E.... 

Pelletier  &  Cie 

Palardy,  J.  B 

Pépin,  Clara 

Philippe,  Dr.  P 

Perron,  J.  O 

Perrault,  D.  &  Cie. 

Perrin,   H 

Prudhomme,  E. . . . 

Panneton,   M.  L 

Proulx,  A 

Pupier,  C.  O 

Philips,  W.  E 

Page,  Jos 

Parmantier,  A 

Pelletier,  R.  . 

Papathemetrion,  T 

Pumeau,  B 

Prad,  E 

Patenaud,   M 

Pichette,  A 

Payette,  J.  E 

Pelletier,  L.  P 

Quesnel,  Dame  C. . . 
Robillard,   L.  J .  . .  . 

Robert,  L 

Robert,  Délie  Rose- 
Robert,   P ... 

Roberts,  J 

Roy,  J 

Roy,  J.  R 

Robertson,  J.  W. . . 

Ritchot,  E 

Renaud,  A 

Riley,  W.  J 

Riley,  E 

K  heaume,  H 

Regaude,  H 

Rieher,  J.  B.,  fils.. 

Racine,  M.  A 

Roberge,  E 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
1,119  47 

0  27 

1  10 

2  89 

0  14 

1  76 
0  46 

0  25 

1  99 
0  06 
0  24 
0  51 
6  92 

0  52 

1  01 
0  17 

0  23 

1  24 
0  46 

0  15 

1  24 
0  34 
0  50 


00 

06 

43 

00 

00 

21 

58 

12 

24 

24 

0  76 

0  64 

0  25 

0  09 

0  18 

0  94 

0  64 

0  94 

0  11 
2  13 

1  00 

1  58 

2  10 
1  09 
0  16 
0  15 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1  07 


1,169  (55 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oct. 

July 

June 

Feb. 

April 

Aug. 

Feb. 

Mar. 

July 
Sept. 
Dec. 

July 
Feb. 
June 

Aug. 
Nov. 
May 
Aug. 
July 
Jan. 
Nov. 
Aug. 
Feb. 
Nov. 
Dec. 
May 
Jan. 
June 
Dec. 
July 

Tan. 
July 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Dec. 

May 

June 

Mar. 

April 

Aug. 

Jan. 

Mar. 

Oct. 

June 

Tan. 
June 
Aug. 
Tune 


17,  '05 
5,  '05 

24,  '94 
20,  '95 
13,  '96 

20,  '95 

26,  '02 

18,  '05 

7,  '05 

27,  '05 
22,  '05 
22,  '05 

21,  '95 
10,  '94 

21,  '95 

13,  '95 

25,  '98 
10,  '96 

30,  '96 
27,  '96 

4, 

25,  '90 
16,  '95 
18,  '97 

31,  '97 
2,  '97 
4,  '97 

22,  '95 
21,  '94 

24,  '02 
12,  '02 
27,  '03 
18,  '03 
27,  '03 

14,  '04 

27,  '05 

2,  '04 
31,  '05 

4,  '94 

3,  '95 

8,  '94 

4,  '96 
12,  '90 

8,  '94 

9,  '97 

28,  '96 
27,  '88 
27,  '92 
31,  '98 

2,  '94 

25,  '96 

12,  '95 

26,  '95 

13,  '03 

23,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

eus  àv  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Robert,  A 

Renaud,  A 

Simard,  A.  F , 

Suce.  D.  W.  Nelson... 

Simard,  G 

Saurin,  C.  V 

Seffer,  L 

Sun,  Photo   

Savignar,  E.  C 

Seguin,  Z 

Stuart,  M 

St.  John,  Dame  M 

Suce.  C.  Demers 

Suce.  J.  H.  Pangman .  . 

Sylvestre,  C.  A 

Suce.  L.  A.  Senecnl 

Suce.  C.  1  >eppras 

St.  Louis,  Dame  I 

Savignac,  Art 

Schetagne,  H 

Senecal,  Dame  M.  L . . . 
The  Phœnix  Printing.. 
TheCord&  Plumber.  . . 

Tarut,   A 

Thompson,  J 

Trudeau,  N 

Turner,  R 

Thauvette,  M 

Theberge,  J.  E 

Thivierge,  Dame  I 

Thurber,  A.  J 

Tarte,  Eug 

Terroux,  Art.,  in  trust. 
Thebault,  Dame  E.  X.. 

Tremblay,  L.  M 

Tessier,  M.  L 

Trudel,  Alice 

Tetrault,  H 

Trudel,  V 

Turcotte,  Dame  A . . . . 

Vandelar,  P 

Viau,  Délie  P 

Valois,  R 

Vinette,  C 

Vallières,  J.  R 

Vinet,   Chas   

Vinet,  A 

Vogeliotti,  E 

Wayland,  W.  A 

Waïch,  J.  C 

Wight,  C.  H 

Wood,  J.  B 

Young,  E.  C 

Yonne,  E.  C 

Yale,  (J.  H 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,169  05 

0  26 
0  10 
0  10 
2  81 
0  29 
0  76 
0  25 
0  71 

0  88 

1  15 
0  19 

0  56 

1  78 
1  96 

0  50 

1  98 
4  75 

2  87 

0  66 

1  89 
1  00 
1  01 
1  80 

1  00 
0  66 
0  93 

2  58 
0  11 

0  99 
.    1  23 

1  63 
0  30 

0  03 

1  47 
0  25 
0  53 
0  58 
0  51 
0  20 
0  20 

0  14 

1  27 
0  07 
0  59 
0  47 
0  48 
0  38 
0  55 

0  30 
(i  07 

1  00 

1  04 

2  64 
4  86 
0  84 

1,225  87 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


• 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CH ARTERE D  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
«fec. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.... 

July      8,  '03 

June   28,  '04 

# 

Aug.     1,  '98 

; 

Mar.     5,  '97 

Aug.     6,  '98 

Mar.      G,  '86 

Dec.    10,  '94 

Aug.   21,  '99 

Mar.   12,  '94 

July    20,  '95 

Sept.   14,  '94 

June     2,  '00 

May    31,  '00 

h       31,  '00 

July    13,  '00 

June     7,  '02 

April    8,  '05 

Jan.    18,  '02 

April    0,  '03 

Aug.    10,  '03 

Mar.      4,  '04 

July    22,  '97 

Feb.      1,  '97 

' 

July    29,  '96 

Jan.    25,  '86 

July      9,  '98 

Jan.      2,  '98 

May    31,  '02 

,.      31,  '00 

.       31,  '00 

Mar.     1,  '02 

„      28,  '04 

Sept.  17,  '05 

Sept.     4,  '02 

Dec.    23,  '01 

Feb.    23,  '05 

Dec.    12,  '04 

n       12,  '05 

Sept.     7,  '05 

Dec.    14,  '05 

„       24,  '97 

Feb.      4,  '96 

April     3,  '97 

Oct.     11,  '96 

Sept.     4,  '00 
July    28,  '02 

May    27,  '02 

Feb.    11,  '03 

Sept.     7,  '96 

Mar.    10,  '97 

Sept.   30,  '92 

Nov.    13,  '94 

Mar.    20,  '94 

,,       16,  '96 

• 

Jan.     11,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Yale,  G 

Bruden,  A 

DeeMarchais,  M        

Greiner,  H. ,  in  trust 

Harel,  Guildemaine 

Jardin,  C 

Lamarre  frère 

Lamarre,  P 

Lamoureaux,  J.  A 

Lebius,  Marguerite 

Lebaron,  E 

Meloche,  Alb 

Pitre,  José  ph 

Pigeon,  A.,  in  trust 

Queen,  W.  E 

Rochon,  Z 

René,  E.  L 

Roch,  Agnès 

Senecal,  A 

Shea,  J.  J 

Starke,  W.  C 

Thibeault,  E.  B 

Thompson,  P.  H 

Thompson,  J.  T.  A.... 

Trudel,  J.  A 

Tougas,  R 

Arbour,  S 

Allard,F 

Archambault,  W.  E 

Archambault,  G.,  in  trust 

A.sselin,  J.  J.  A 

Aubertin,  Rev.  Ed 

Allard,   H 

Beaulieu,   Clovis 

Belisle,  J.  N 

Bohémier,  Chas 

Beausoliel,  C,  pour  T.  Walsh. 

Bruyère,  J.  E 

Blanchard,  Roch 

Bithwell,  I 

Beaudry,  H.  J 

Boulet,  Art 

Brunelle,  A 

Beaulieu,  J.  H 

Barré,  Dme.  Reg 

Berieux,  J.  O 

Bernard,  R.  E 

Beausoliel,  P.  A 

Bonneville,  Em 

Beaudet,  E 

Bigraô,  Joseph 

Brault,  Adrienne 

Brien,  C 

Beaulieu,  A 

Beaudry,  Leop 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ails 
et  plus. 


$      cts. 
1,225  87 

0  59 
3  00 
0  05 
2  00 

2  00 
0  35 

0  10 

1  50 
1  00 
1  00 
1  00 
0  10 

0  50 

3  00 

1  80 
0  35 
0  74 
0  25 

0  50 
3  50 

1  25 
0  58 
0  43 
0  50 

0  05 

1  25 
0  34 
0  37 
0  69 
0  11 
0  06 
0  13 

0  34 

1  53 
0  01 
0  02 
0  87 
0  27 
0  10 
0  17 
0  28 
0  02 
0  02 
0  01 
C  12 
0  10 
0  12 
0  26 
0  51 
0  62 

0  27 

2  9 

1  29 
1  13 
0  28 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1,265  39 


SESS10NAL  PAPER  No 
Banque  d'Hochelaga. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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445 


Agency  at 

Date  of  last 

' 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Mar.   31,  '04 

Pt.  St.  Charles  Br 

ii            . . 

May    20,  '04 
Dec.    30,  '03 
Jan.    21,  '04 
Aug.    17,  '05 
Jan.    30,  '04 
„      30,  '04 

ii            . . 

ii             . . 
it            . . 

ii            . . 

May    31,  '03 
Mar.     3,  '03 
Nov.     2,  '04 
Jan.    30,  '04 
July    29,  '05 
Jan.      7,  '04 
July    13,  '05 
Dec.     12,  '05 
Nov.    30,  '04 
July     24  '05 

h             . . 

Feb.      1,  '05 

Dec.    14,  '04 

July    28,  '04 

2,  '04 

h 
h 

Oct.     17,  '05 
April  23,  '04 

h 

Nov.    25,  "04 

ii 

Aug.      1,  '03 

m 

Nov.     2,  '04 

St.Cath'rineCtr. 

Sept.   19,  '01 
Nov.    19,  '03 
May    30,  '03 

Feb.      1,  '04 
Aug.    17,  '04 
June   17,  '04 
July      6,  '03 

h             . . 
h             .  . 
m             . . 

h 

H             . . 
h             . . 

May    13,  '96 

June   23,  '97 

July    23,   97 

Jan.     26,  '98 

June   30,  '99 

Sept.     3,  '98 

Aug.     1,  '98 

1,  '99 

1,  '99 

1,  '99 

April    2,  '99 

June  18,  '00 

July    23,  '00 

n             . . 

June  26,  '00 

May    31,  '01 
„      31,  '01 
Aug.    21,  00 
Dec.    12,  '01 
May    31,  '01 
„       31,  '01 
Aug.     1,  '01 
July    25,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
llochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Brought  forward. 


Beauchamp,  G.  E . . . . 

Belisle,   Geo  

Blagdon,  Arthur 

Baillé,  A 

Bureau,  Alfred 

Brunet,  J.  Z 

Brosseau,  J.  U 

Brissette,  V 

Barbeau,  R 

Berthelot,  H 

Bonin,  M.  L 

Bissonnette,  H 

Bessette,  D 

Bertrand,  H 

Brassard,  J.  E 

Belcourt,  J.  B 

Boucher,   M.  A 

Boyer,  A 

Bourque,  E 

Boudrias,  J.  V 

Béchard,  M.  L 

Benoit,   A 

Barrois,  L 

Begin,  J.  N 

Bruyère,  H.  P 

Bea'ulieu,  Dr.  J.  T   . 
Carie,  Azilda  . .    .   . . 

Cardinal,  Rosa 

Chaudeyson,  I.  P .  . . 
Carpentier,  Emma . . 

Couillard,  Ern 

Charlebois,  Alph  .  . . 

Cooke,  Maggie 

Clerk,AliceM 

Charnay,  Louis 

Coûtant,  Aurélia.  . . . 
Charbonneau,  L.  A  . . 

Coulombe,  Frs 

Champagne,  Jos 
Cardinal,  Dme.  E. . . 

Cadieux,  G 

Chrétien,  Zaugg,  Dr 

Collins,  D 

Charbonneau,  R 

Castaguer,  Dme 

Cardinal,  B 

Cusson,  Dme.  J 

Cardinal,  Dlle.  B.... 

Comte,  A 

Courteaux,  F 

Champoux,  C 

Corbeil,  Dme.  J 
Collette,  Cantido   . . 
Corbeil,  . T.  C 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  j'ears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$       cts . 

1,265  39 

0  90 
0  06 

0  24 

1  10 
0  05 
0  25 
0  60 
0  08 
0  18 
0  13 

0  67 

1  95 
1  05 
0  08 
0  42 
0  10 
0  40 
0  61 
0  34 
0  13 
0  89 
0  06 
0  29 
0  45 
0  45 

0  25 

1  04 

0  55 

1  20 
0  23 
0  25 

0  21 

1  57 
0  05 
0  36 
0  92 
0  47 
0  04 
0  94 
0  30 
0  63 

0  71 

1  03 
0  25 
0  44 
0  12 
0  32 
0  59 
0  65 
0  18 
0  12 
C  66 
0  15 
0  25 


Last  knovvn  addrees . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1,291  30 


SESSIONAL  PAPER  No 
Banque  d'Hochelaga. 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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44? 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rrmakks 

transaction  tool 

:     or  date  of 

place,  or  agencj 

r  issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

St.  Catherine  C 

April  10,  '02 

ii 

May    31,  '01 

„       30,  '03 

n       31,  '01 

„       31,  '01 

Mar.     8,  '02 

May    31,  '02 

h 

h       31,  '02 

h 

June   22,  '03 

m 

Aug.     5,  '05 

n 

May    31,  '04 

ti 

Sept.   12,  '01 

n 

Nov.   24,  '03 

n 

June   24,  '03 

ii 

Dec.      9,  '03 

n 

June     6,  '04 

t. 

Aug.     4,  '04 

n 

Nov.    30,  ;05 

n 

Dec.    21,  '04 

n 

June  13,  '05 

it 

Nov.    30,  '04 

ii 

Sept.     4,  '05 

n 

Nov.     3,  '05 

n 

Dec.      5,  '05 

n 

Jan.   10,  '05 

n 

July   14,  '05 

h 

Mar.  27,  '96 

n 

Nov.  18,  '96 

.. 

Sept.    1,  '98 

n 

Mar.  24,  '99 

•i 

Apnl    1,  '00 

n 

Mar.     6,  '00 

•• 

May     8,  '99 

n 

Nov.  27,  '00 

o 

May  31,  '00 

n 

„      31,  '01 

n 

.,      31,  '01 

n 

Nov.  27,  '01 

.. 

May  31,  '01 

.1 

„      31,  '01 

n 

„      31,  '01 

n 

„      31,  '01 

.i 

.,      31,  '01 

n 

5,  '03 

n 

June    4,  '03 

., 

„      24,  '05 

ii 

May  31,  '04 

n 

„      31,  '04 

n 

June  22,  '04 

h 

May   31,   '05 

n 

Nov.  30,   '04 

n 

„      30,  '04 

n 

Dec.    20,  '05 

• 

Oct.    17,  '05 

448 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Chalifaux,  A 

Chabot,  Louis 

Chapleau,  Hélène 

Collins,  Thos.  M 

Chartrand,  A 

Casabou,  Jos 

D^lisle,  Adèle 

Desy,  E     

Denis,  J.,  jr 

Dion,  Alex   

Duguay,  M 

Diibois,  G 

Darllng,  W 

Defoy,  F.  D.... 

Deseires,-  P 

Drouin.  A 

Deniers,  B 

Delisle,  Dme.  F 

Depatie,  J.  T 

Deslauriers,  N 

Daoust,  J.  E 

Duplisses,  J.  A  

Daoust,  Dme.  P 

Dubreuil,  T . 

D'Orsonnens,  P 

Denis,  Jean 

Duhamel,  R.  H 

Dauth,  Alf 

Dupuis,  Henri 

Derouin,  L.  J.  A 

Desy,  J.  M 

DeSerris,  P 

Doré,  M.  M 

Drapeau,  L.  J.  A. .... . 

Dufresne,  L.  G 

Desaultels,  Sam 

Demers,  R 

Doré,  Victor , 

Duquet,  R 

Desnoyers,  A 

Daoust,  E 

Demers,  A 

Duperrault,  A 

Del  Vecchio,  E 

Delorme,  J 

Dupuis,  L 

Degrole,  O 

Dufresne,  J 

Dupuis,  H 

Doré,  Art 

Dewampe,  G 

Dagenais,  Clara 

Drolet,  P.  M.,  in  trust. 
Desrosiers,  Dme.  A . . . . 
Decary,  F.,  jr 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


3      cts. 
1,291  30 

0  01 
0  05 
0  25 
0  08 
0  92 
0  84 
0  43 
0  24 
0  41 
0  35 
0  79 
0  i9 
0  10 

0  14 

1  23 
0  39 
0  32 
0  68 
0  09 
0  G2 
0  20 
0  03 
0  14 
0  15 
0  17 
0  05 
0  45 
0  06 
0  07 
0  47 
0  41 

2  27 
4  26 
0  25 
0  29 
0  88 

0  81 

1  12 

0  08 

1  37 
1  58 
0  07 
0  20 

0  50 

1  18 
1  06 

0  25 

1  00 
0  35 
0  17 
0  06 
0  30 
0  05 
0  20 
0  50 

1,320  49 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


St.  Catherine  St. 


Nov.  2, 
June  27, 
May  25, 
Jan.  17, 
Sept.  9, 
Nov.  30, 
June  2, 
Oct.  9, 
April  22, 
Jan.  7, 
..      15, 

I.  11, 

May  26, 

Dec.   14, 

m      27, 

June    5, 

t.      20, 

Dec.   28, 

..      28, 

Feb.   11, 

May  10, 

June    1, 

July  20, 

Oct.    11, 

July     5, 

„        9, 

Sept.    5, 

Aug.     9, 

May  31, 

.1      31, 

m      31, 

,,     31, 

..     31, 

Sept.  10, 

May  30, 

Aug.     2, 

May  31, 

h      31, 

„      31, 

»      30, 

,.      30, 

Aug.  30, 

May  30, 

Mar.  14, 

Nov.  30, 

May  30, 

Aug.  15, 

Nov.  16, 

m      30, 

May   31, 

M       18, 

Nov.     4, 

6, 

June  24, 

Feb.   29, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresaes  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—29 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Depatie,  A 

Daggett,  A.  M 

Delisle,  L 

Duval,  W.  M 

Dubois,  M 

Deom,  M.  S 

Desormeaux,  Placide 

Déom,  Avila 

Etienne,  E.  O 

Eptein,  Ethel 

Edward,  G 

Etudiants,  en  drait  Laval. 

Faulkner,  Sophie 

Fortier,  Leop 

Flanagan,  Dme.  M.  B 

Fauteux,  Dme.  P.  A 

Fournier,  Clara 

Fortier,  F.  J 

Fraternité,  St.  Joseph 

Fleurent,  L 

Filkinstone,  M 

Fabre,  E.  R , 

Fraser,  Alex 

Gendron,  G 

Girard,  B.  M 

Grothe,  J.  D.  M 

Grenier,  P.  V.  H 

Grenier,  P.  E 

Guimont,  Jos 

Gosselin,  Arsn 

Gaucher,  P.  G 

Grothé,  André . . 

Gagnon,  Joséphine 

Gagnon,  M.  Amée 

Groulx,  Dme,  E.... 

Gariépy,  Emile 

Gravel,   Adélard 

Guilbault,  Arsn 

Gauvreau,  Alex 

Galarneau,  J.  Alex 

Gauthier,  M.  A 

Guilbert,  L.. 

Gadbois,  M.  J . . . 

Gauthier,  Antonio 

Gagnon,  Sev 

Gagnon,  G 

Gagnon,  E.  A 

Gauvreau,  L.  F 

Gourre,  H 

Guertin,  P.  P 

Garmaise,  M 

Grâce,  Julia 

Gariépy,  E 

Gagnon,  Dlle.  E 

Gendron,  S 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


ots. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balance* 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,320  49 

0  10 
0  14 
0  75 
0  10 
0  34 
0  01 
0  18 
0  06 

0  25 

1  11 
1  25 
0  15 
0  04 

0  04 

1  17 
0  14 
0  13 

18 

33 

18 

40 

07 

20 

06 

05 

16 

62 

02 

0  56 

0  05 

0  61 

0  16 

0  33 

0  26 


87 
10 
03 
62 
32 
79 
23 
95 
78 
29 
0  54 
0  03 
0  10 
0  02 
0  74 
0  50 
0  25 
0  63 
0  40 
0  18 
0  11 


Last  known  address. 

Dernière  a  iresse 
connue. 


Montréal. 


1,348  37 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
ftiÇla  traite 
impayée,  etc. 


St.  Catherine,  0. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


April  17, 
Nov.  25, 
May  31, 
July  19, 
Dec.  5, 
Nov.  13, 
Dec.  30, 
Oct.  4, 
Dec.  16, 
Aug.  2, 
Nov.  30, 
Dec.  17, 
Mar.  1, 
June  20, 
Dec.  23, 
Sept.  15, 
May  31, 
..  31, 
„  30, 
„  30, 
Nov.  30, 
Sept.  9, 
Dec.  21, 
Jan.  14, 
Mar.  27, 
Aug.  3, 
May.  15, 
Aug.  6, 
22, 
Jan.  18, 
Oct.  21, 
Aug.  1, 
April  29, 
May  31, 
31, 
31, 
31, 
31, 
Mar.  9, 
Aug.  24, 
May  31, 
June  22, 
May  31, 
31, 
.  30, 
Oct.  18, 
Sept.  15, 
Aug.  28, 
Nov.  30, 
Mar.  24, 
5, 

May  30, 
Mar.  5, 
May  30, 
June  22, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7— 29J 


452 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Guimond,  A 

Gagnon,  C 

Gougon.  Ed 

Herdt,  L.  A 

Hardy,  Anna 

Handfield,  Geo 

Henault,  Dme.  L 

Hudon,  B 

Hudon,  B.  in  trust 

Hamel,  Vve.  P 

Hart,  A.  J 

Harris,  H 

Hadlessy,  Jos 

Houle,  D 

Heffermann,  J.  P 

Hawkins,  Thos 

Hamelin,  P.  &  Cie 

Hébert,  E 

Humphrey,  Geo 

Jutras,  Jos.  A 

Jodain,  E.  J 

Jacques,  A 

Jutras,  Art 

Jacques,  F 

Johnson,  M.  J 

Jodain,  T 

Jodain,  Dme.  J.  E 

Karseh,  Dme.  J.  A.,  jr. 

Karus,  Dme.  A 

Kennedy,  J.  H 

Knox,  S 

Labrecque,  J.  A 

Laurent,  P. 

Langlois,  Rod , 

Lorrain,  Dme.  A 

Lorrain,  A 

Lamarche,  J.  G 

Lasalle,  Ern 

Laurence,  J 

Lephrohon,  M.  A 

Lemay,  Dme.  J 

Lafond,  J.  E. . 

Larue,  Aima,  in  trust. . . 

Lefebvre,  L.,  jr 

Lippe,  Math 

Lynch,  Dme.  M.  P 

Lapointe,  Herm 

Landry,  Diana 

Leduc,  Yvonne 

Leveillé,  Ern 

Lapointe,  M.  L 

Lorrain,  Flora,  in  trust. 
Laviolette,  Adeline.   . . . 

Lafleur,  Dme.  V  

Laselle,  L.  P.,  in  trust. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Car.  ed  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


S     cts. 
1,348  37 


0  28 
0  15 
0  05 
0  62 
0  23 
0  11 
0  95 
3  01 
0  10 

0  32 

1  51 
0  25 
0  30 
0  78 

2  67 
0  34 
0  17 

0  15 

1  02 
1  18 
0  20 
0  47 
0  10 
0  05 
0  25 

0  51 

1  74 
0  39 
0  60 
0  09 
0  03 

35 
14 
12 
91 
01 
50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0 
0 
0 
0 
0 
0 
0  21 
0  65 
0  27 
0  27 
0  07 
0  25 
0  17 
0  08 
0  55 
0  70 

0  50 

1  08 

0  03 

1  13 
0  57 
0  36 
0  41 
0  09 


Montréal 


1,376  50 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  nam  s  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  f.\r  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

St.  Catherine,  C. 

Nov.   30,  '04 
June  27,  '04 
Nov.   30,  '05 
June  28,  '96 
Aug.     1,  '99 

„      17,  '00 
May    31,  '01 

,,      31,  '01 
June     4,  '00 
Oct.     17,  '01 
May    30,  '03 
Nov.   11,  '02 
July    15,  '01 
May    31,  '02 

„      31,  '02 
June  16,  '03 
Nov.     5,  '05 

„      25,  '02 
June  11,  '02 
July      5,  '97 
May      1,  '99 
June  27,  '98 
Mar.     1,  '99 
Sept.  18,  '02 
Oct.    26,  '01 
8.  '03 
Dec.    15,  '04 
Oct.    31,  '98 
May    31,  '02 
April  17,  '03 
Aug.   14,  '05 
Mar.   26,  '96 

„      17,  '96 
June  15,  '96 
Dec.      2,  '97 
Feb.    19,  '97 
Mar.   27,  '97 
Oct.    30,  '97 
Dec.      2,  '97 
Oct.      4    '97 
May    30,  '99 
Nov.     2,  '98 
Aug.     1,  '99 
Dec.    29,  '99 
April  12,  '00 

„      26,  '00 
June     6,  '99 
Aug.   31,  '99 
Nov.   23,  '99 
Aug.    17,  '00 
May      3,  '01 

„      31,  '01 

.,      31,  '01 

ii      31,  '01 

„      30,  '01 

454 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.f  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Bronght  forward 


Larrain,  J.  B 

Latour,  E 

Larue,  Eug 

Lefebvre,  Alb v . . . . 

Lamoureux,  E 

Laframboise,  Vve.  V 

Laurin,  J.  L 

Loranger,  J.  H 

Lacaille,  E 

Landreville,  M 

Lamarche,  J 

Laporte,  P,  H 

Lemay,  H  

Latraverse,  A 

Lescarbault,  M 

Larue,  E 

La  Pharmacie  Laborieuse . 

Larue,  E 

Lebel,  Dr.  A  

Landry,  Art 

Lanctôt,  E.  G 

Léger,  A 

Leclerc,  J.  N 

Lalonde,   Dame  M  

Leclerc,  J.  N 

Leblanc,  A 

Lapointe,  F.  X 

Lafrançpis,  Dame  J 

Lamontagne,  Gust 

Lamontagne,  J.  B 

Legault,  E.  B 

Larivière,  Ovide 

LeBlanc,  Corinne 

Letourneau,  H . . . . 

LeBlanc,  Dame  J.  E , 

Lafrance,  T.  E , 

Leveillé,  Tous 

Labelle,  C,  in  trust 

Leduc,  Arcidas 

Laberge,  Art.,  in  trust 

Lafleur,  Bruno 

Leduc,  A.  V 

Lussier,  Laurent 

Larue,  Jos 

Lalonde,  C.  H 

Lauzon,  Délia 

Mandeville,  O 

Martineau,  J 

Marcil,  C.  A 

Marchand,  L 

Miron,  Blanche 

Marceau,  C.  B 

Moreau,  A 

Mercier,  M.  A 


Carried  forward  [       1,404  77 


$      cts. 


1,376  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  59 

Mont 

0  45 

1  08 

1  12 

2  39 

0  17 

0  38 

0  50 

3  60 

1  45 

0  48 

0  05 

0  23 

0  19 

1  05 

0  44 

1  58 

1  00 

0  01 

1  00 

0  96 

0  07 

0  15 

0  10 

0  05 

0  07 

0  09 

0  33 

0  39 

0  47 

0  03 

0  06 

0  97 

0  07 

0  33 

0  58 

0  18 

0  17 

0  72 

0  50 

0  16 

0  13 

0  14 

0  23 

0  10 

0  17 

0  53 

0  02 

0  01 

0  10 

0  63 

0  02 

0  10 

0  88 

Montréal 


H 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rrmârks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse! 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'rine  Ctr 

May    31,  '03 
,.       31,  '02 

Aug.    11,  '02 

•i 

May    30,  '03 

„      30,  '03 

„      31,  '02 

June     4,  '03 

May    31,  '02 

3,  '03 

.,      30,  '03 

h      31,  '01 

June  25,  '01 

Nov.   30,  '03 

May    31,  '02 

„      31,  '02 

„      30,  '03 

May    30,  '03 

Oct.     28, '02 

Sept.   11.  '03 

June  12,  '03 

Nov.   30,  '03 

April    7,  '02 

Oct.     13,  '03 

Feb.    24,  '04 

8,  '04 

Oct.     25,  '04 

July      5,  '04 

June   13,  '04 

May    31,  '04 

„       31,  '04 

Dec.    27,  '04 

Feb.     17, '05 

June  28,  '04 

Nov.    21,  '04 

May    31,  'o4 

July    20,  '04 

Sept.     7,  '04 

Dec.      5,  '04 

Sept.  25,  '05 

Nov.   30,  '04 

„      30,  '05 

May    31,  '05 

Nov.   30,  '05 

June   16,  '05 

Nov.   30,  '05 

Jan.      5,  '05 

May    17,  '97 

Sept.  15,  '96 
July    29,  '97 

Aug.    23, '97 

Mar.  11,  '98 

Apr.    12,  '99 

Mar.     6,  '99 

n 

Aug.     1,  '99 

456 


DEPARTMENT  OF  FÏÏNANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191  f 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas»  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Mathieu,    Papineau 

Martel,  Hortense,  in  trust. 

Martin,  Victoria 

Murphy,  Dame  Cécile 

Marcotte,  Arm 

Malo,  Eug 

Milo,  Geo  

Massicotte,  Alfred 

Martineau,  J.  V 

Mess  des  Sergents 

Maillet,  G 

Morette,  A  

Michaud,  Délie  D 

Maiïon,    D 

Motard,  Aug 

Marchand,  A.  S 

Morin,  J.  B 

Madore,  V.  M 

Massé,  R'. 

Merry,  Léo  

Marcotté,  Frs 

Moisau,  N 

Maysenholden,  A  

Maher,  A 

Mailloux,  P.  A 

Montpetit,  L.  A 

Massé,  Hon 

Mayer,  R 

Morris,  M 

McKercher,  Achille 

McKinty,   M 

McEwan,  E  

McKeown,  Jos 

McCready,  Thos 

McPhaiLC.  M.,  in  trust.. 

Noreau,  Annie  L . 

Nadeau,  D.  A 

Nadeau,  Emelie 

Nicolas,  Aima 

Normandeau,  J 

Nault,  John 

O'Leary,  Bella 

O'Connor,   H 

O'Neil,  B.,etal 

Platt,  Jas  C   

Plant,  P.  E.,jr 

Prefontaine,  Dame  H 

Phaneuf,  Nap 

Perrault,  Adélard 

Plamoudon,   Alz 

Prévost,  Leona 

Panneton,  J.  A 

Paré,  Laura 

Payette,  J.  F. ,  in  trust .... 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


1,404  77 

0  03 

0  25 

1  16 

0  10 

1  07 

0  55 

0  03 

0  50 

0  10 

0  49 

3  22 

0  68 

0  18 

0  60 

0  25 

0  34 

0  10 

0  47 

0  02 

0  03 

1  00 

0  04 

0  06 

0  91 

0  04 

0  29 

0  06 

0  25 

0  12 

1  29 

1  57 

0  03 

0  50 

0  26 

0  38 

0  25 

0  47 

1  18 

0  41 

0  80 

0  68 

0  10 

0  11 

0O8 

0  50 

0  25 

0  55 

0  71 

0  27 

0  35 

0  14 

0  16 

0  04 

0  10 

1,428  89 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'rine  Ctr 

Apr.      1,  '99 
June     1,  '99 
April    2,  '98 

a 

May    13,  '99 

Aug.    26,  '99 

•  i 

Nov.    20,  '00 

il                 •  . 

May    31,  '01 
Jan.      2,  '01 

il                 .  . 

ii                 .  . 

h                 .  . 

May    17,  '01 

Sept.   22,  '02 

May    31,  '03 

„       30,  '03 

„      30,  '03 

»                 .  . 
ii                 .  . 

ii                 .  . 

„      30,  '03 
Oct.     30,  '02 
Dec.    27,  '02 
Feb.      9,  '03 
June  29,  '03 
Dec.    22,  '03 
Aug.     14  '03 
Oct.       7,  '03 

n                 .  . 
ii                 .  . 

April  12,  '05 
July    20,  '04 
..       13,  '04 
June   10,  '05 
Mar.     6,  'o5 
Feb.    28,  '05 
May    31,  '05 
1,  '05 
Aug.     1,  '99 

;;     :: 

May    31,  '02 
Oct.      3,  '04 
Dec.      5,  '04 
July    18,  '05 
May    31,  '05 
Aug.  28,  '97 

„      28,  '97 
May    31,  '02 

ii 

June   19,  '03 
July    22,  '05 
May    31,  '05 
June   22,  '98 
July    11,  '04 

Dec.      6,  '05 
Feb.    27,  '95 
Aug.    22,  '06 
Oct.     29,  '97 

Dec.      5,  '98 
Nov.    13,  '97 
Sept.     3,  '98 
Jan.      5,  '99 
Aug.      4,  '99 
Sept.     8,  '99 
May    31,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hjochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Paré,  Honorine,  in  trust 

Paré,  Délie  D 

Parizeau,  T.  M.  D 

Pouliot,  Dame  Eug 

Panneton,  H 

Prudhomme,  E 

Perras,  T.  A 

Paré,  Dame  J  B 

Paré,  Rosa 

Philio,  E 

Phelan,  C.  F 

Parizeau,  D.,  jr 

Papineau,  B 

Phaneuf,  D 

Panneton 

Pilon,  W 

Perrault,  Ern 

Paradis,  A   

Pagnuelo,  M 

Payette,  Art  

Phaneuf,  M.  L 

Paris,  A.  F  

Paiement,  Georgette 

Richer,  Art.  and  M.  Barbeau . 

Roy,  J.  E 

Robitaille,  Dme.  A 

Rochon,  Orner  J 

Roy,H 

Richardson,  H 

Robillard,  Blanche  B 

Roy,  Dme.  Nap ~.  

Rousselle,  Dme.  Z ' 

Remington,  J.  G 

Rhéaume,  Dme.  E 

Ryan,  Dlle.  M 

Reid,  J.  H 

Rasa,  A 

Raymond,  A 

Roudeau,  Dme.  M 

Robert,  O 

Rousselle,  Dme.  A , 

Robert,  Dme.  M.  L , 

Roussin,  L , 

Ryan,  J , 

Rivet,  A 

Riopelle,  Ls 

Rancourt,  Anathalie , 

Roscain,  Frs 

Richard,  H 

Ruel,  P.  E 

Ste.  Marie,  Dme.  M.  O 

Schacter,  Chs 

Suce.  L.  C.  Gravel 

Sarrazin,  B 

St.  Jean,  M.  C 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
1,428  89 

0  02 

0  37 
2  90 
0  48 

0  38 

1  49 
0  44 
0  18 
0  68 
0  53 
0  05 

0  94 

1  74 
0  46 
0  04 
0  08 

35 


50 

81 

38 

10 

70 

93 

51 

0  02 

0  90 

0  64 

0  02 

1  18 
0  25 
0  06 
0  35 

0  87 

1  14 
0  06 
0  59 


50 
12 
01 
32 
26 
45 
10 
02 
60 
34 
0  10 

0  15 

1  32 
0  80 
0  18 

0  30 

1  69 
0  60 


Last    novvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1,467  05 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  1  émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'rine  Ctr 

Nov.    25,  '99 

Mar.    31,  '00 

May    31,  '01 

,,      31,  '01 

„      31,  '02 

..       31,  '01 

Feb.    12,  '03 

9,  '03 

May    31,  '02 

July      5,  '01 

Sept.   24,  '02 
May    31,  '03 
Nov.   30,  '03 
„       19,  '03 
June     9,  '03 
May    31,  '03 
Aug.     2,  '04 
May    31,  '04 
Aug.    16,  '04 
Jan .    25,  '05 
Nov.   30,  '05 
Aug.   10,  '04 
Nov.  30,  '05 
Aug.    19,  '98 
Sept.     7,  '97 
May    25,  '00 
April    6,  '99 
June    26, '99 

Aug.     1,  '99 
May    18,  '99 
Oct.     25, '00 
May    31,  '01 
Jan.      4,  '01 

,. 

May    31,  '00 

m       30,  '01 

July    24,  '00 

May    12,  '02 

„      31,  '02 

„       30,  '03 

Feb.    27,  '03 

May    12,  '02 

June   11,  '01 

May    31,  '02 

„       31,  '02 

June   18,  '04 

May    31,  '04 

Dec.    22,  '05 

June  23,  '05 

May    25,  '04 

April  20,  '04 

Mar.  19,  '96 

July    13,  '97 

Oct.     12, '98 

May    31,  '99 

June   19,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hiochelaga  Bank — 


No.  of 

unpai.d 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 
m- 

payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

ci  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Smith,  J 

Sauvageau,  Emile. 

Sénecal,  Albert 

Siguer,  F 

Sénecal,  Ed 

Suce.  Arth.  Dubuc 

Turgeon,  E.  A 

Terroux,  E.  A 

Trudel,  Donat  

Tremblay,  Dr.  J.  R 

Trepanier,  Adèle 

Tranchemontagne,  J.  L.  A. 

Toupin  &  Vezina 

Toupin,  Dlle.  A 

Trudeau,  E 

Trepanier,  O 

Thivierge,  Ed 

Turcotte,  J 

Thouin,  G 

Turcau,  T.  D 

Tetrault,  J.  A 

Trudeau,  S.  Nolin 

Trepanier,  A . 

Toupas,  N 

Union  Ste.  Cécile 

Union  Intern.  des  Relieurs. 

Vanasse,  F 

Viau,  Alex 

Vincent,  Dlle.  Alb 

Vaillancourt,  W 

Vignault,  M.  A 

Villeneuve,  Dlle.  M 

Vineberg,  Saddie 

Vermaut,  M 

Verling,  M 

Vados,  Daniel 

Wheelan,  Eva 

Waddell,  Chs 

Yon,  Ed 

Young,  Emelie 

Auge  &  Cie,  T 

Archambault  &  Cie    

Beauchamp,  A 

Begin,  A.  C 

Bocquet,  H.  A 

Bernier  &  Frères 

Blanchard  &  Cie,  A.  D 

Brouillet,  J 

Bode,  H.  A 

Boisvert,  J.  B 

Boulard  &  Cie 

Brouillet,  J.  E 

Barolet,  J.  L 

Brazier,  J.  C 

Bernard,  R 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
mpayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
1,467  05 

0  25 
0  53 
0  73 
0  13 
0  07 
0  99 
0  01 
0  04 
0  06 
0  06 

0  61 

1  54 
0  49 

0  19 

1  70 
3  22 
0  10 
0  25 

0  01 

1  23 
0  49 
0  08 
0  32 
0  15 
0  51 
0  47 
0  19 
0  03 
0  96 
0  17 
0  01 
0  50 
0  18 
0  11 
0  15 
0  10 
0  17 
0  96 
0  11 

3  19 
0  45 
0  08 
0  11 
0  09 
0  82 
0  26 
0  12 
0  67 
0  70 

0  70 

4  00 

1  30 
0  10 
0  42 
0  06 


1,497  99 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


I  \<  LAIM3D  BALANCEE  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 
•  which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath'rine  Ctr 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec. 
May 

Nov. 
Dec. 


June 
Jan. 

June 
Aug. 
May 


Mar. 
Jan. 
April 
Nov. 

11 
April 
May 

m 
Dec. 
Nov. 
Dec. 
June 
Jan. 
June 

May 

Nov. 
June 
Nov. 

h 
May 
Jan. 
Feb. 

Nov. 
Jan. 
Sept. 
June 
Nov. 
June 

Sept. 
June 
Jan. 

Sept. 

m 
Nov. 


22,  '02 
31,  '04 
31,  '04 

29,  '04 

30,  '05 
20,  '05 

10,  '04 

30,  '96 
16,  '99 

16,  '99 

12,  '99 
24,  '99 

31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 
31,  '03 

3,  '03 
5,  '03 

20,  '03 
30,  '03 

30,  '05 
5,  '05 

23,  '04 

31,  '04 
9,  '05 

11,  '04 

17,  '97 
30,  '97 
23,  '99 
17,  '99 

4,  '01 
15,  '03 
30,  '03 

13,  '05 

30,  '04 

4,  '05 

31,  '04 

5,  '05 
1, '98 

3,  '96 

7,  '00 

4,  '02 
3,  '96 
2,  '97 
1,  '97 

8,  '97 

21,  '96 
17,  '97 
11,  '97 

9,  '99 
8,  '99 
7,  '99 

17,  '99 
30,  '00 
30,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougbt  forward. 


Brault,  A 

Bélair,  N.  P 

Bourque,  A 

Bernier,  J.  O 

Bergeron,  Fr 

Bertrand,  E 

Brunet,  J 

Bastien  &  Sigouin , 

Brouillet,  J.  B. 

Bédard.  G,  G.,  in  trust. . 
Barsalo,    E.  A.,  in  trust,. 

Braty,  J.  C  ...   

Boulanger,  J.  J 

Bourassa,  P.  E.,  and  fils. 

Bohemier,  V 

Beaudry,  N.  J.  E 

Beaudry,  N.,  and  fils 

Bourassa,  J.  O 

Beaudry,  V 

Chabot,  A 

Caron,  P 

Clément  and  Barré 

Cie  de  Caroseerie 

Courtemanche,  J.  H 

Champagne,  J.  E.. . . , .    . 

Charron,  J 

Chapieau,  G.,  jr 

Claude,  A 

Comte,  A 

Coy,  H.  C  

Chapieau,  P 

Couture,  J.  &  Cie 

Camuartin,  E 

Decary,  A 

Desaulniers,  G 

Delorem,  J.  Z 

Duclos,  G.  A.,  &  Cie 

Duhamel,  J.  L 

Delorme  and  Boudrias. . . 

Deschêms,  A.  M 

Dausereau,  J.  A 

Dubois,  O 

Decary,  A.  C 

Daoust   &  Cie.,  A 

Denis  Adv.  Co 

Denis,  E.  L 

Duf resne,  G 

Duf resue  and  Pratt 

Daoust,  J 

Daoust,  Frères 

Daniel,  Jos 

Ethier,  E.  L.  &  Cie 

Forbes,  T.  H 

Fiset  &  Cie 

Fortier,  A 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
1,497  99 

0  32 

1  18 
0  53 
0  35 
0  11 
3  05 

00 
30 
80 
15 
03 
09 
17 
88 
71 
04 


Last  known  addrees 

Dernière  adresse 
connue. 


2 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0  88 


00 
07 
02 
25 
50 
04 
27 
05 
84 
07 
22 
35 
31 
09 
35 
11 
26 
03 
01 
81 
19 
15 
0  60 
0  42 
0  19 

0  16 

1  49 
0  19 
0  84 
0  01 
0  48 
0  18 

0  45 

1  44 
0  20 
0  55 

0  38 

1  15 


1,531  30 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


463 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  çive  nair.es  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'ine  Ctr 

Nov.   30,  '00 

Sept.     2,  '01 

3,  '01 

h 

Dec.      7,  '01 

9,  '01 

„      10,  '01 

Oct.     11,  '99 

n              . . 

Jan.       4,  '02 
Jan.       7,  '02 

n 

„       18.  '02 

it 

„       21, '02 
4,  '02 

ti              . . 

Feb.      2,  '03 

n              . . 

Nov.    30,  '04 

7,  '04 
„       14,  '04 
.,       11,  '04 

8,  '04 

n              . . 

7,  '04 

«1 

Feb.    16,  '95 

n 

April    4,  '96 

ii              . . 

June     2,  '96 
Feb.      2,  '96 

n 

Sept.     3,  '96 

•i              . . 

„       16,  '99 

n              . . 

9,  '99 

n              . . 

8,  '00 
Oct.       4,  '00 

ii              . . 

Nov.     3,  '00 
2,  '00 

M                             .    . 
Il 

II 

Jan.      7,  '02 
Feb.    11,  '03 
Nov.    30,  '04 
June     3,  '95 
Aug.   31,  '96 
„       31,  '95 
Jan.       3,  '96 
Sept.     7,  '96 
May      1,  '97 
Jan.     12.  '99 
Sept.     1,  '00 

Il                             .   . 

Il                              .   . 

1,  '00 

Jan.       7,  '02 

•„       12,  '02 

,.       31,  '02 

8,  '02 

4,  '02 

Feb.    10,  '03 

„       11,  '03 

Nov.    16,  '04 

.,       16,  '04 

.,       21,  '04 

May      7,  '97 

June     4,  '97 

Il 

Nov.    11,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Foley,  Miss  M 

Galipeau  and  Boyer 

Gendron,  H 

Grossman  and  Robitaille 

Goyette,  L.  C 

Gagnon  and  Paschal 

Gascou,  J.  A 

Galarneau,  J.  H 

Genses,  Bros.,  M 

Geoff rion,  A.  M 

Guenette,  Chs 

Goulet,  V.  &Cie 

Grenier,  J.  H 

Guenard,  E 

Giffin,  M 

Gagnier,  A.  A 

Gravel,  E.,  in  trust 

Gravel,  F.  &  Cie 

Guillet,  Dame  U 

Galdies,  A 

Guillemette,  C 

Giguère,  W.  A 

Gagnier,  W.  E 

Germain  and  Locas 

Gagnon,  E.  B.  R 

Hams,  G 

Haule,  D 

Henripin,  D 

Johnson,  J 

Jette,  L.  L 

Leblanc,  A 

Larue,  J.  S.,  in  trust 

Laverdure,  J.  B 

Lamarre,  A.  &  Cie  

Laurin,  J 

Leclaire,  H 

Lavigne,  J.  T 

Lemay,  X 

Lawler,  T.  T 

Lefebvre,  J.  M 

Lamy,  A.  C 

Lambert,  T 

Leblanc,  J.  A 

Leclerc,  L.  &  Cie 

Lalonde,  Dame  R 

Lafond,  J.  E 

Leprohon  and  Leprohon . 

Lacoste,  N 

Lesnais,  H 

Lefaivre,  L.  J, 

Lauzon,  E 

Labauté,  J.  N 

Laf  rance,  A.  M 

Lemieux,  S.,  in  trust.  . . . 
Lemieux,  L.  J.,  in  trust. 

Carried  forward . 


$        cts. 
1,531  30 

0  32 
0  25 
0  33 
0  10 

0  05 

1  18 
0  63 

0  06 

1  22 
0  34 
0  50 
0  87 
0  20 
0  30 
0  18 
0  18 
0  86 
0  10 
4  84 
0  35 
0  06 
0  21 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


01 

29 

09 

07 

17 

58 

44 

02 

0  32 

0  14 

0  11 

0  74 

0  52 

0  01 

0  01 

5  76 

0  25 

0  04 

0  03 

0  05 

0  50 

0  20 

0  34 

0  04 

0  23 


0  89 
0  27 

1.565  18 


Montréal 


SESSIONAL  PAPER  No 
Banque  d'Hochelaga. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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465 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'rine  Ctr 

Feb.    10,  03 
Oct.       2,  95 
Sept.     7,  95 
4,  95 
Oct.       2,  95 
Jan.      3,  97 
Oct.       7,  '98 
.Tune    14,  '97 
Feb.      4,  '98 

2,  '98 

Sept.     1,  '99 

3,  '99 

1,  '00 

"      30,  '00 

Oct.     10,  '00 

Dec.      4,  '00 

7,  '01 

Jan.      2,  '02 

2,  '02 

2,  '02 

Feb.    11,  '03 

..      17,  '03 

Nov.     8,  '04 

8,  '04 

4,  '04 

Feb.    11,  '97 

Nov.    10,  '04 

■i       17,  '04 

Jan.    27,  '02 

Nov.    24,  '04 

Mar.    12,  '96 

Aug.    14,  '96 

Dec.      6,  '96 

Oct.       6,  '96 

Jan.      8,  '96 

June      2,  '97 

July      7,  '00 

6,  '00 

Aug.     4,  '00 

Sept.     3,  '00 

Oct.       5,  '00 

Nov.     8,  '00 

Dec.    11,  '01 

Jan.     14,  '02 

,.       11,  '02 

7,  '02 

8,  '02 

4,  '02 

8,  '02 

„      12,  '02 

,.       14,  '02 

* 

..       10,  '02 

h 

7,  '02 

April    2,  '04 

h 

1,  '04 

7—30 


486 


DE  PART M  EST  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
EDochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lalonde,  C.  &  Son 

La  Cie  d'Epicirie  Moderne. 

Leveillé  Naf 

Macduff,  J 

Marshall,  F.  H 

Mclntosh,  W 

Malleck,  M 

Mathieu,  E 

Middleton,  Thos 

Mont.  Dental  Lab 

Many,  E.  S 

Massé,  A.  O 

Maguan,  fr 

Martin,  J.  R 

Martin,  J.  G 

Manseau,  A 

Maillet,  G 

Massicatte,  E 

Major,  J.  B. 

Martin,  G.,  in  trust 

Nolin,  J ., 

Normand,  J.  O 

Pratt,  Chs.  L 

Peltier,  A.  &  Cie 

Pelland,  L.  J 

Paquin,  Ad 

Perreault,  J.  O : 

Poirier,  H 

Patmande,  A 

Pharmacie  Centrale.    

Robert,  J.  A 

Rice,  J.  A.,  in  trust 

Râteau,  A 

Riendeau,  Jos 

Rochon,  R.,  in  trust 

Roy,  H 

Robert,  T 

Robinson,  J.  W 

Roy,  J.  E 

Robert,  S.  D.  &  Cie 

Rochon,  J.  B.  E 

St.  Pierre,  Aug 

Suce.  B.  Deslauriers 

Senecal,  J.  T 

Stremeusky,  Geo 

Trudeau,  C.  L 

The  Mont.  Weav.  Co 

Trudeau,  J.  N.,  in  trust. . . 

Trepanier,  O 

The  Novelty  Mfg.  Co 

Waters,  D 

Archambault  and  Rivest. . . 

Archambault,  C 

Allard,  C 

Beaudoin,  J.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou . 
lettre  de 

change  im- 
payée pen 
dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,565,18 

0  72 

0  38 
0  37 
0  04 
0  19 
0  37 

0  10 

1  OU 
0  34 
3  00 
0  24 
0  0o 

01 
08 
25 
48 
42 
11 


0 

0 
0 

o 

0 
0 
0  02 
0  40 
0  82 
0  01 
0  87 
0  5G 
0  15 
0  59 
0  13 
0  04 


00 

25 

45 

03 

20 

15 

83 

G8 

20 

34 

65 

17 

0  80 

5  20 

10  36 

0  35 


1,616  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  C . 

April    1,  '04 

3,  04 

4,  '04 
Aug.  13,  '96 
Oct.     17,  '96 
Sept.     4,  '96 
Nov.      2,  '97 
Jan.      3,  '99 
Nov.    16,  '00 
Dec.    18,  '00 
Sept.     2,  '01 
Dec.      7,  '01 
Jan.      4,  '02 

7,  '02 

7,  '02 

Nov.     8,  '02 

April    9.  '04 

„       14,  '04 

n       21,  '04 

,.       30,  '04 

Jan.      2,  '02 

April    7,  '04 

Oct.     17,  '99 

h      11,  '99 

Sept.   18,  '00 

Oct.     17,  '00 

Nov.    11,  '00 

Dec.      2,  '00 

Nov.     3,  '01 

Dec.    17,  '01 

Aug.    24,  '96 

Feb.    16,  '96 

June   12,  '97 

■i        1,  '98 

• 

Dec.      3,  '99 

Nov.     7,  '00 

Dec.      8,  '01 

5,  '01 

Jan.      3,  '02 

..       10,  '02 

April  22,  '04 

Nov.    14,  '00 

..       11,  '00 

.,       12,  '02 

Jan.      7,  '02 

Dec.      8,  '96 

Mar.      9,  '97 

Jan.      7,  '98 

4,  '02 

Nov.      3,  '02 

Jan.      2,  '99 

St.  Catherine  E. 

Oct.       4,  '97 
June   11,  '98 
Feb.    25,  '99 
Aug.    17, '97 

7-30i 


468 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Bourbouesière 

Boileau,  P.  frères 

Bourque,  H 

Boyer,  A.  J 

Bélanger,  A 

Bail,  G 

Bissonnette,  O 

Brunet,  E 

Bisaillon  Bros.,  La  voie. . 

Brosseau,  J 

Beaudain,  L 

Bissonnette,  R 

Beauchamp,  F 

Bisaillon,  M 

Brossard,  H 

Barbeau,  J 

Balacau,  N.  &  Son 

Bonneau,  A . . , 

Breney,  J 

Bouchard,  A 

Brouillet,  A 

Brouillet,  H 

Benoit,  J 

Brouillet,  A.  C 

Chaussé,  A 

Chaussé,  J.  A 

Charron,  C 

Crevier,  T 

Charland,  C 

Cyr,  Dme.  D.  &  Cie 

Chartrad,  A 

Crevier,  T.  &  frères 

Caron,  C.  F , 

Carrière,  R 

Chabot,  A.  J 

Clermont,  G.  N 

Comtais,  Ls 

Chevalier  and  Machabie . 

Cadot,  L 

Dansereau,  H.  A 

Desrochers,  F 

Depatie,  J 

Dufour,  T 

DeLongchamp,  E 

Davidson  Oil  Co 

David,  Robert   

Depatie,  A 

Deniger  and  Leveillé   . . 

Dansereau  &  frères 

Dubreni,  H 

Depatie,  W 

Desrochers,  J 

Delville,  F 

Duchesne,  J.  A.  .    


Carried  f  orward 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,016  39 
0  46 

Mont 

0  04 

0  13 

l  41 

2  00 

2  41 

2  58 

0  09 

2  00 

2  2» 

0  33 

0  75 

0  53 

0  70 

0  35 

3  20 

0  89 

1  50 

0  15 

0  30 

0  25 

2  21 

0  49 

0  88 

0  79 

0  01 

0  90 

0  11 

0  40 

0  60 

10  00 

0  93 

5  00 

0  03 

0  05 

0  03 

0  16 

1  50 

2  04 

0  52 

0  01 

0  01 

0  05 

0  45 

0  10 

0  01 

0  36 

0  01 

0  05 

0  45 

0  06 

0  30 

1  00 

2  01 

1,670  26 

UNGLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  E 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Oct, 

Dec. 
July 


May 
Dec. 

Feb. 
Dec. 
May 
Dec. 

Feb. 


June 

April 

Oct. 

Aug. 

July 


Oct. 
Feb. 


June 

Oct. 

July 


Aug. 
Nov. 
Feb. 
Mar. 
Feb. 


5,  '98 
2, '97 
2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 
2, '97 
2,  '97 

31,  '98 

12,  '97 

9,  '01 

1,  '99 

2,  '00 

1,  T" 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
10,  '99 

4,  '99 
15,  "97 
15,  '98 

2,  '97 
2, '97 
2, '97 
9,  '00 

25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 

25,  '99 
15,  "98 

6, '97 

3,  '99 
2,  '97 
2,  '97 
2,  '97 

4,  '99 

6,  '01 
9,  '02 

26,  '02 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


470 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

■unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  d  u  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Davidson,  J.  A 

Fontaine,  A 

Fontaine  Cie 

Grignon,  — 

Gravel,  L.  &  Cie 

Geoffrion  &  Cie 

Gareau,  T 

Gravel,  J.  &  Cie 

Genser,  A 

Granger,  A 

Gauthier,  E 

Granger,  A 

Goulet,  DmeT 

Glennon,  J 

Girard,  T.  &  Cie 

Grocers  Trading 

Gauvin,  J.  A.  E  . . 

Hoolahan  and  Vezina.... 

Houle,  A 

Hayes,  J.  J 

Lachapelle,  D.  &  J  ...... 

Laramé  and  Massicotte . . . 

Lachapelle  A.  O 

Leveillé,  P.  Q 

Lesage,  A.  H 

Léonard,  J.  B  ....    

Laf  ramboise,  L.  &  fils 

Lef ebvre,  O 

Lamoreux,  J 

Leveillé,  D 

Lalumière,  C 

Magnau,  O 

Martin,  Dme  E 

Montbriand  and  Grattan . 

Mathieu,  S 

Ménard,  A., 

Malette&  Cie 

Monette,  Jos.,  jr 

Morin,   M 

Mathieu,  J.  O 

Mont.  Eng.  Works 

Mathieu,  H 

Naud,  J 

Nantel,  I 

Ouimet,  J.  A . 

Quevillon,  J.  H 

Parkin,  S 

Plante,  M.  &  frerès..   . .    , 

Page,  B 

Péloquin,  Jos , 

Pigeon,  J , 

Perrault,  C 

Presseau,  J.  A , 

Pageau,  A 

Puize,  P.  C 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
1,670  26 

0  01 
0  14 
5  50 
0  08 
0  14 

0  08 

1  44 
0  10 
3  34 


87 
10 
49 
56 
01 
17 
37 
48 
85 
51 
60 
52 
53 
04 
03 
92 
01 
37 
70 
93 
20 
0  55 
0  25 
0  75 
0  19 
0  05 

0  06 

1  57 
0  16 
0  47 
4  13 
0  87 
4  02 
0  02 
4  13 

2  00 
0  73 
0  32 
0  14 
0  22 
0  05 
0  34 
0  03 
0  81 
0  03 
0  14 


1,727  38 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIME»   BALANCES   IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'IIochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  tool 

z    or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agencj 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

r  issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressee  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

;  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  E. 

Dec.      1,  '99 
Mar.    12,  '98 

Dec.      1,  '99 

Aug.    29,  '98 

Dec.    25,  '97 

• 

July      2,  '97 

2,  '97 

2,  '97 

2,  '97 

Mar.    17,  '90 

Aug.   22,  '02 

Jan.      3,  '99 

2,  '97 

Feb.    25,  '99 

..      25,  '99 

.,      25,  '99 

Dec.      1,  '97 

3,  '99 

June     8,  '01 

Feb.    25,  '09 

8,  '08 

July    26,  '07 

• 

.,       14,  '08 

Feb.    24,  '02 

July      6,  '01 

May    19,  '00 

Dec.      1,  '99 

Feb.    25,  '99 

m      25,  '99 

„      25,  '99 

..      25,  '99 

Mar.     1,  '98 

July      2,  '97 

2,  97 

2,  '97 

Mar.      6,  '93 

Sept.   26,  '97 

Dec.     U,  '01 

Feb.    25,  '99 

»      25,  '99 

..      25,  '99 

h       25,  '99 

April  24,  '03 

Feb.    25,  '99 

July      2,  '97 

Sept.   15,  '93 

July    27,  '97 

Dec.      3,  '98 

July      2,  '97 

2,  '97 

2,  '97 

May    11,  '03 

Mar.    17,  '03 

Sept.  21,  '00 
Feb.    25,  '99 

472 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hiochelaga  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . , 

Pharmacie  Normale 

Rhiard,  R 

Robert,  E.,  prve 

Robert,  E 

Roch,  L.  &  Cie 

Renaud,  L.  X 

Rivest,  Jos 

Robert.  L.  D 

Rivest,  J.  A 

Raymond,  T 

Renshaw  and  Therriault. . 

Smy,  W 

Soiley  and  Roy 

St.  Jean  and  Guenette 

Stob,  0 

Smith,  J.W 

Toupin,  A.,  jr 

Tanguay,  C 

Thibodeau,  J.  E 

Trudel,  H 

Teasdale,  J.  S 

Trudel,  A 

Thibodeau,  A.  &  Cie 

Tanguay,  L 

Union  Mutuelle  Bient 

Union  Ouvrière  Nationale . 

Allaire,  N 

Ammiot,  F 

Armstrong,  A 

Arles,  J.  L 

Am.  Flint  Glass 

Archambault,  L  

Allaire,  Dme  Jos 

Asselin,  Flore 

Archambault,  Elg 

Bâtes,  Théo 

Bienvenu,  Art 

Barolet,  J.  L 

Brown,  J.  E 

Baigue  Avila 

Bauou,  J.  B 

Blanchet,  A 

Beaulieu,  H 

Bauette,  A 

Beaudoin,  Noé 

Beaudoin,  Dme  A 

Bouthiller,  R.  A 

Brisson,  Jos 

Bourbonnais,  A 

Beaupré,  Dme  D 

Bouthiller,  M 

Brodeur,  Ant 

Bergeron,  A 

Bleau,  A 

Boudy,  Dlle  A 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
1,727  38 

0  11 

0  05 
0  10 
0  23 
0  07 
0  05 
0  12 

0  15 

1  98 
0  01 
0  32 
0  33 
0  39 
0  24 
0  01 
0  09 
0  08 
0  50 
0  01 

0  74 

1  06 
0  02 
0  26 
0  22 
0  66 

0  75 

1  66 
0  47 
0  17 

2  16 
0  55 
0  57 
0  41 
0  11 


35 

02 

50 

30 

42 

39 

10 

27 

10 

0  33 

0  99 

0  60 

0  56 


0  13 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1,754  88  ' 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Catherine  St. ,  E. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 
Jan. 
Aug. 
Dec. 
Aug. 
Feb. 


Dec. 
June 
July 
Jan. 
Dec. 

Nov. 
Dec, 
Feb. 


June 


May 
June 


May 

Feb. 

Sept. 

Nov. 

Aug. 

June 

Oct. 

Dec. 

May 

June 

Oct. 

Jan. 

June 

May 

June 

July 

June 

Jan. 

July 

Jan. 

Nov. 

Jan. 

May 

July 


1,  '99 
10,  '98 
18,  '99 

3,  '97 

2,  '99 
9, '00 

25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 

3,  '97 
2,  '98 
2,  '97 

25,  '91 
7,  '00 
13,  '97 
15,  '98 
29,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '99 
25,  '98 
25,  '98 
1,  '98 
31,  '01 


14, 
1, 
23, 
31, 
19, 
19, 


30,  '04 


10,  '94 

26,  '94 

1,  '98 

31,  '00 

23,  '03 
20,  '01 

1,  '98 
22,  '04 
12,  '04 
18,  '01 
30,  '03 

24,  '05 
30,  '03 

25,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Brocellet,  Ace 

Brouillet,  A 

Boissonneau,  E 

Belarge,  A 

Beaudoin,  Dlle  E... 

Brunet,  Jos 

Brosseau,  A 

Brault,  DlleB.... 

Boisbriand,  H 

Brodeur,  S.  A 

Bélanger,   D 

Brunet 

Coté,  Marie 

Comeau,  May 

Couture,  Jos 

Chabot,  O 

Cousineau,  V 

Collerette,  Alex 

Chaput,  P.  S 

Collms,  Ant.  E 

Cosmopolitan,  B.  F. 

Cousineau 

Chartrand,  C 

Chartrand,  T.    .... 
Charrette,  Marie . . . 

Charron,  A 

Cos.  Order  For 

Chagnon,  J.  A 

Chaput  &  Co 

Courtois,  E 

Chartland,  Dlle  H 

Coutlie,  Paul 

Cadiéux,  E 

Coté,  Auf 

Dupras,  Elucia 

Demers,  Ed 

Deschêne,  N 

Daignault,  E 

Dumesnil,  Eug 

Dugas,  Art 

Dumont,  Jos 

Dufault,  V 

Demers,  E.  V 

Deschamps,  Art. . . . 

Dumesnil,  Ls 

Deschamps,  S 

Denis,  A.  R 

Deslauriers,  Dlle  A. 
Demnotigny,  C. 

Dupéré,  E 

Dérome,  L 

Daoust,  D 

Dufresne,  E 

Degrandmont,  A lf  . 
Desmarteau,  Alex. . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,754  88 


38 
18 
00 
16 
12 
72 
77 
95 

0  13 

1  46 
0  32 
0  79 

0  54 

1  09 
1  59 
0  08 
0  13 
0  03 

0  17 

1  03 
0  42 
U  39 
0  01 

2  25 
0  50 
0  50 

73 
25 
24 
42 
49 
61 
00 
08 

0  41 

1  64 

0  73 

1  63 
0  64 
0  25 

06 
96 
36 
38 
25 
88 


0 
1 
0 

(» 

0 

1 

0  24 
0  38 
0  87 
0  65 
0  01 
0  37 

0  14 

1  00 
0  50 


1,79676 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


SESSIONAL  PAPER  No 
Banque  d'Hache] a ga. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Catherine  E 


Month  Year 


Oct. 

July 

Oct. 

June 

July 

May 


June 
Dec. 
May 
June 
May 
June 


May 


Dec. 

ii 
May 
Sept 
Oct. 
May 

Nov. 

May 

Dec. 

Oct. 

May 

June 

Sept. 

Aug. 

June 

Sept. 

Aug. 

May 

Feb. 

June 

Aug. 

May 

June 
May 
June 
Sept. 
June 
July 
Mar. 
May 


21,  '04 
8,  '03 

14,  '03 

30,  '04 
6,  '04 

31,  '04 
28,  '04 

30,  '03 

31,  '01 

23,  '03 
13,  '04 
31,  '04 

1, 
31,  '98 

1,  '98 

1,  '98 

1, 

1,  '98 

1, 

1, 

1, 

1,  '98 

1,  '97 

1,  '97 
31,  '98 

28,  '99 

1,  '95 

2,  '04 
31,  '04 
30,  '04 
31f  '01 

29,  '05 
8,  '03 

22,  '99 

30,  '97 
13,  '94 

24,  '97 
1, 

30,  '99 
26,  '99 
18,  '00 

3,  '04 

16,  '03 

4,  '04 

29,  '00 
3,  '04 

31,  ,02 

17,  '02 

30,  '03 

25,  '02 

8,  '05 

2,  '04 

9,  '04 

3,  '04 
16.  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


$    cts, 


Brought  forward. 


Dugas,  Dme  E 

Dagenais,  O 

Emond,  M 

Ethier,  N 

Ecole  Longue  Pointe  . . 
E.  E.  Methodist  School. 

Fournier,  M 

Fortin,  Art 

Fortier,  A 

Fleury,  G 

Fortin,  O 

Fort  Rouge,  P 

Fournier,  Dme  M.  L 

Forest,  R 

Fontaine,  Nap 

Fortier,  Elz 

Fontaine,  Eva 

Fortin,  Art 

Gariépy,  Aurore 

Geoffrion,  C 

Groulx,  E 

Gariépy,  G 

Gougeon,  J 

Gratton,  N 

Gauthier,  H 

Gauthier,  Dme  H 

Gervais,  Nap 

Giroux,  B 

Goulet,  P 

Gratton,  O 

Gauthier,  L 

Goulet,  Adèle , . . . 

Giroux,  P 

Gascon,  Z 

Greffard,  Ls 

Giard,  L 

Giroux,  Pa 

Gauthier,  A 

Gauthier,  A 

Gariépy,  A 

Gagnon,  Ea 

Gagnon,  L.  P 

Gentille,  N 

Girouard,  J.  H 

Goulet,  Alph 

Hausman,  P.  C 

Hammond 

Houle,  R 

Henry,  Alp. . .    

Hayes,  S.  J.  S 

Hayes,  T.  W 

Hinton,  W 

Hanson,  H 

Jacques,  Vve  O.  P 

Jette,  J.  B 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  fer 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
1,796  76 


0  10 


70 
80 
61 
8!» 
30 
11 
00 
0  50 
0  04 
0  25 
0  21 
0  52 
0  81 
0  03 
0  79 
0  20 
0  25 
0  21 
0  09 

0  25 

1  51 

0  06 

1  18 

1  03 
0  58 
0  16 
0  04 

2  42 
0  10 

0  49 

1  00 
1  17 
0  01 
0  87 

72 
12 
25 
27 
27 
40 


0  38 
0  50 

0  05 

1  23 

1  96 
0  50 
0  10 
0  62 

2  65 
2  09 
0  12 
0  42 
0  24 
0  50 

1,843  43 


Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoahelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légatix,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Catherine  St.,  E. 

Dec.    24,  '05 
May    30,  '03 
Nov.     7,  '99 
May    31,  '99 
„      31,  '97 
..      31,  '04 
,.      31,  '99 
Sept.     2,  '98 
Jan.      9,  '97 
June  30,  '97 
July    15,  '97 
Aug.    15,  '95 
May    31,  '99 
Jan.    23,  '96 
July    21,  '04 
Dec.    14,  '04 
Oct.     20,  '02 
Nov.    15,  '04 
June   20,  '98 
Oct.     29,  '98 
July    25,  '98 
April    6,  '93 
July    23,  '94 
Aug.    31,  '96 
Jan.    17,  '95 
June     1,  '08 
Nov.    30,  '03 
Jan.    29,  '06 
Nov.   30,  '05 
June   21,  '00 
Sept.     8,  '05 
Oct.     20,  '99 
Mar.   25,  '06 
Oct.    22,  '00 
May    30,  '03 
Nov.    30,  '04 
..      30,  '03 
Mar.    16,  '05 
Jan.       2.  '03 
„       13,  '05 
May      5.  '05 
Feb.    28,'  '05 
Dec.    27,  '04 
Sept.     5,  '05 
Nov.    30,  '05 
May    31,  '99 
June     1,  '94 
Sept.   28,  '98 
Oct.     29,  '04 
May    30,  '03 
Dec.    17,  '04 
Sept.  12,  '04 
May    31,  '04 
June     1,  '98 
May    30,  '02 

478 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward, 


Jeannotte,  P 

Julien,  M.  L 

Julien,  H 

Jette,  E 

Johnson,  H 

Lafrenière,  E 

Labonté,  Jean . .   .     .... 

Lamontagne,  Art 

Labelle,  E 

Lanctot,  Juli6 

Landry,  F 

Lecours,  B.  E  

Lepine,  P 

Lavigne,  C 

Lacombe,  H 

Laflèche,  O.  R 

Lachapelle,  Aimé 

Leroux,  Alp .   

Légaré,  1) 

La  verdure,  T 

Lemay,  E 

Lussier,  O ...    

Laurence,  P.  jr.,  in  trust. 

Lebel,  Dme.  F 

Lynch,  Pat 

Labine,  Chs 

Lefebvre,  L.  jr . . .    

Long,  Jos.  A 

Lachapelle,  H , 

Langevin,  Jos 

Leblanc,  D  , 

Lortie,  A.  E 

Latour,  A 

Laurier,  C.  A 

Lacombe,  G 

Lespérance,  Jos 

Longlore,  Nap , 

Longpré 

Leduc,  C.  B 

Lefebvre,  G 

Lalette,  L 

Langueux,  J.  R , 

Lefebvre,  V 

Lapierre,  Nap 

Leveillé,  A 

Lorion,  Jos 

LamoureuK,  Dme.  J . . . . 

Larivière,  Dme.  I 

Latraise,  B 

Labelle,  Eue 

Lahaise,  A 

Lamarche,  Jos 

Lachapelle,  D 

Lamarre,  Alb 

Lebel,  Thais 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,843  43 


77 
74 
15 
26 
00 
02 
76 
25 
33 
65 
05 
19 
22 
70 
07 
65 
0  08 
0  82 
02 
10 

os 

16 

84 

72 

83 

3  80 

0  44 

0  04 

0  75 

0  05 

0  10 

0  10 

0  92 

2  52 

0  58 

0  79 

0  36 

1  10 
1  21 

0  55 

1  21 
0  22 
0  93 
0  39 
0  23 


0  11 

1  51 

0  48 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


1,885  96 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  le&  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  CathrineE.. 

June  19,  '03 
May    31,  '01 
Feb.    14,  '02 
Jan.     27,  '05 
Feb.    25,  '05 
June     5,  '99 
1,  '99 
May    31,  '99 
Aug.    13,  '98 
Mar.   17,  '99 
June     9,  '97 
May    12,  '99 
Aug.    16,  '99 
Sept.   14,  '95 
June     7,  '98 
„      17,  '95 
Nov.      4,  '97 
Jan.    18,  '97 
April  25,  '95 
Nov.    17,  '96 
Mar.     1,  '95 
May    30,  '94 
Oct.     10,  '93 
Nov.    10,  '93 

• 

„       12,  '94 

• 

May    31,  '98 

Aug.     8,  '99 

June   20,  '97 

Aug.     1,  '99 

1,  '99 

Jan.      3,  '99 

July      9,  '99 

Dec.    10,  '98 

June     1,  '98 

„       21,  '92 

h        6,  '05 

May    31,  '05 

Feb.    28,  '99 

April  13,  '04 

Feb.    17,  '99 

Nov.    22,  '01 

July    24,  '01 

April     2,  '02 

June     7,  '01 

Jan.    25,  '02 

Feb.      3,  '03 

i. 

April  14,  '02 

„ 

Feb.    11,  '01 

|, 

July    28,  '02 

II 

Aug.   29,  '02 

|, 

Oct.     20,  '05 

II 

June     5,  '02 

„ 

Mar.    31,  '05 

II 

June  22,  '05 

" 

Oct.     14,  '04* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Langevin,  Nap 

Létourneux 

Laporte,  A 

Limoges,  O 

Martineau,  E.  B 

Malone,  M.  E 

Martineau,  Jos 

Mongeau,  A 

Mathane,  J.  A 

Maillet,  J.  A 

Marquis,  H.  A 

Michaud,  Jos  

Monette,  L 

Morin,  Laura 

Marchand,  C 

Monette,  L 

Meilleur,  P 

Major,  Hector , 

Mailloux,  Art 

Moody,  David 

Monette,  Jos 

Mercier,  M.  A 

Magnand,  J.  A 

Marchand,  B     . . 

Massicotte,  L  , 

Mousseau,  J.  O 

Normand  in,  Alp 

Normandin,  A , 

Normandin,  G.  F.  E. 

Ouimet,  A 

Orphanot,  E 

Okorne,  J 

Patelle,  Omer 

Pelletier,  Jean   ...... 

Pion,  J.  A 

Picard,  M.  L  

Prendergast,  W.  J  . . 

Parson,  C.  P 

Paradis,  J , 

Palmer 

Prud'homme,  Zéo 

Pelletier,  Alp 

Paquin,  M 

Pellerin,  J.  M 

Pearson,  C.  P 

Peltel,  J 

Payer,  Ado 

Pelletier,  Jos 

Quevillon,  A.  J 

Quintal,  V 

Quintin,  F 

Quintal,  V 

Riopelle,  J 

Robert,  E 

Rousseau,  E 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
1,885  96 

0  14 
0  05 
0  50 
0  05 
0  23 
0  39 
0  87 
0  71 
0  96 
0  05 

0  10 

1  00 

1  00 

0  33 
.   0  75 

4  30 

2  41 

1  54 
0  33 

0  56 

1  95 
0  10 

0  28 

1  00 

0  86 

1  07 
0  34 
0  16 
0  99 
0  72 
0  10 
0  63 
0  10 

2  08 
0  20 
0  02 
0  27 
2  50 
0  40 
0  ?3 
0  29 
2  50 
0  10 
0  09 

0  49 

1  76 
0  71 
0  91 


0  31 


1,928  73 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remapks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  E. 

July    17,  '05 

Sept.   13,  '05 

Sept.     9,  "05 

Sept.  24,  '05 

Aug.    30,  '99 

June     1,  '99 

Mav    23,  '99 

Aug.     2,  '99 

June     9,  '99 

Aug.    31,  '99 

Sept.   24,  '97 

m 

July    12,  '97 

Aug.     4,  '97 

May      4,  '97 

May    31,  '00 

May    31,  '05 

Nov.   30,  '04 

May    31,  '02 

May    31,  '00 

July      9,  '00 

Oct.     31,  '03 

Dec.      7,  '00 

July    28,  '00 

Dec.      5,  '05 

Julv    22,  'u4 

Nov.   30,  '05 

Jan.      7,  '05 

Mav    31,  '01 

Nov.   30,  '05 

Jan.    23,  '05 

Sept.     3,  '01 

Dec.      5,  '05 

Nov.    15,  '98 

Oct.     17, '05 

April  13,  '96 

Aug.     1,  '05 

„      20,  '98 

Dec.    19,  '97 

May    31,  '01 

Dec.    11,  '00 

July    26,  '05 

May    31,  '05 

Feb.      1,  '04 

Mar.    14,  '02 

May    30,  '03 

Aug.    22,  '04 

May    31,  '05 

„       22,  '04 

Jan.      8,  '96 

Dec.      1,  '97 

1,  '97 

Mar.    17,  '99 

June   11,  '97 

Jan.      1,  '98 

May    31,  '97 

7—31 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
1,928  73 

0  90 
3  25 

0  67 

1  39 

0  34 

1  19 
0  40 
0  60 
3  00 
0  09 
0  10 
0  26 
0  83 
0  34 

0  25 

1  66 
0  15 
0  42 

0  50 

1  78 

0  87 

1  64 

1  17 
0  25 
0  35 

2  87 
0  37 

0  68 

1  15 
0  30 
0  05 

0  80 

1  49 

0  10 

1  16 
0  34 
0  10 
0  05 

0  31 

1  00 
1  00 

0  55 

1  44 

1  18 
0  31 
0  05 
0  11 

0  54 

2  00 

1  58 
0  16 
0  45 
0  87 
0  21 
0  04 

Rolland,  L 

Roy,  S 

Robert,  T 

Robert,  M.  Lse 

Riendeau,  in  trust 

Roy,  M 

Robert,  H.  A.    . 

Robillard,  0 

Royer,  F 

Ste.  Marie,  B 

Snyder,  J.  H 

Sheeby,  P 

Senecal,  R.  D 

St.  Jean,  D 

Seguin,  Marin 

Ste.  Marie,  Ed 

Sicotte,  P 

Simard,  G 

Soeur  Ste.  Madie  Ad 

■ 

St.  Perny ,  Jos 

Toupin,  P 

Turcotte,  Dme.  E ..... . 

Tetreault,  J.  A 

Theoren,  Dme.  E 

Tanner,  F 

Turcotte,  R 

H 

Trudeau,  I 

Vannier,  P 

n 

Vien,  Chs 

Wright,  Wm„   . 

Wolp,  Jos .... 

Bill,  A 

Beaupré,  N 

Oorbeil,  F 

GJreffsky,  A 

EEamelin,  Alf 

Mtl.  Mach.  Board  Co 

Stewart,  D 

Carried  forward ' 

1,972  39  1 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  E. 


N   Dame  St.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec. 
Jan. 
May 

Sept. 
May 

Sept. 

April 

June 

Dec. 

July 

n 
Dec. 


Sept. 
May 


Nov. 
July 

n 
May 

M 

Aug. 

Jan. 

April 

June 

May 

Dec. 


April 
Dec. 

Aug. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

May 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

April 

Oct. 

June 

Nov. 


1,  '97 

2,  '118 
31,  '05 
31,  '01 

12,  '01 

30,  '02 

31,  ,02 

2,  ,02 

17,  ,02 

26,  ,05 
31,  ,03 

4,  ,05 

18,  ,05 

27,  ,04 

29,  ,05 
1,  ,97 
1,  97 
1,  ,97 

27,  99 
31,  ,04 
31,  ,01 
31,  ,01 
9,  05 

13,  >1 

3,  ,03 

30,  ,03 

31,  ,04 
15,  ,03 
25,  ,05 
10,  ,05 
23,  ,05 
31,  ,99 

1,  „97 
1,  ,97 
1,  ,97 

4,  ,99 
1,  ,97 
9,  01 

10,  '03 
31,  03 
21,  '03 

1,  97 

2,  ,99 
31,  01 

6,  '05 

7,  '05 

1,  '97 
12,  '09 
30,  '96 

2,  '96 
25,  '96 
18,  '94 
10,  '96 
27,  '96 

7, '95 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-31J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Bochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Taschereau,  R.  A 

Valois,  M. 

Germain,  M.  A 

Larochelle,  F.  X 

Martel,  E 

Gueiïn,  F.  X 

Thœnie,  W.  A 

Major,  Geo 

Deschamps,  J.  B 

Desy,  S.  &  Co 

Senecal,  Z ? 

Thibault,  J.  A 

Bélanger,  N 

Danis,  T.  J 

Guimond,  A 

Smith,  G.  F 

Mtl.  Sand  and  Gravel  Co . 

Taillefer,  N 

Armitage,  G.  H 

Ratto,  L 

Stanley,  H 

Bruchesi,  Jos 

Jeffrey,  Alex 

Gray,  W.  E 

Kenelau,  A.  J 

Laplante,  A 

McGregor,  L.  R 

Lavigne,  A.  C 

Mitchell,  Dme.  H 

Kevr,  Jas 

Marshall,  W.  J 

McDuff,  J.  H 

Hodgins,  R.  S 

Lalonde,  R 

Duval,  F 

Duncan,  J.  F 

Gauthier,  U 

Labelle,  Jos 

Legault,  F 

Lambert,  L.  P 

Leroux,  Dme.  J 

Navert,  Bruno 

Palascio,  Jos 

Quevillon,  Ed 

Valois,  A.  M.  D 

Lemieux,  Dme.  J 

Keenan,  M 

Leinhardt,  A.  W 

Poupart,  Dr.  J 

Bruce,  Jos 

Précourt,  Ida 

Seviers,  M 

Coté,  P 

Thibault,  J 

Beaulieu,  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
1,972  39 


2,039  57 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Lachine  . 
Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 


IDate  of  last 

transaction, 

or  date  of 


place,  or  agency  issue  of  un 


of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


N.  Dame  St.  Br. 


paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 

Oet. 

Aug. 

Nov. 

April 

July 

Dec. 

Nov. 

May 

June 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

April 
May 

Sept. 


May 
July 
Sept. 
Feb. 
Nov. 
May 
Feb. 
Aug. 
May 
Mar. 
June 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

April 

Sept. 

July 

Aug. 

Oct. 

June 

July 

May 

July 

June 

Aug. 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

Dec. 


14,  '95 
28,  '95 

6,  '97 

6,  '97 

6, '97 

20,  '98 

13,  '98 

11,  '99 
2*,  '00 

9,  '98 

22,  '99 
2, 

16,  '99 

12,  '00 
3,  '99 

6,  '99 

15,  '99 

7,  '00 
24,  '00 

24,  '00 
15,  '00 

11,  '00 

27,  '00 

28,  '00 

23,  '00 
9,  '00 

27,  '00 

2,  '98 

30,  '97 

31,  '00 
20,  '99 
20,  '99 

22,  '00 
31,  '00 
15,  '96 
15,  '96 
20,  '95 

8,  '97 

12,  '95 
7, '96 

12,  '96 

25,  '95 
8,  '98 

23,  '97 

17,  '95 

3,  '96 

18,  '96 
23,  '99 
11,  '99 
10,  '98 
17,  '99 

26,  '99 
1,  '98 

28,  '99 
3,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


P»rought  forward . 


Deslauriers,  Dme.  C 

Ethier,  J.  D 

Levin,  Annie 

Parent,  J 

Richardson,  M . 

Bourcier,  L.  A 

Cedillotte,  J 

Charbonneau,  E 

Hoffman,  H 

Nelson,  Geo 

Prudhomme,  Jos 

Suce.  J.  O.  Perras 

Prudhomme,  L.   N.  tutrice. 

Poirier,  M 

Major  Bros 

Scullion,  E.  J 

Boyd,  H 

Cataford,  N  . .    

Donnely,  Mrs 

Turgeon,  S 

Rochon,  M 

Mainguy,  P.  J 

Mercure,  D 

Lacombe,  N 

Nesbitt,  S.  J 

Hoolahan,  in  trust 

Casselman  Felt 

Breton,  J.  A 

Cousineau,  Gervais  &  Fils. . . 

Cohen,  B 

People  Coal  Co 

Perrault  Shoe  Co 

Vincent,  Geo.  P 

Amyot,  P.  A 

Rondeau,  E.  L 

Bekeen  Coy 

Cunningham  &  Wells 

Duclos,  F.  &  Cie 

Doré,  M 

Dom.  Colonization  Co 

Lynch,  M 

Lilley,  W.  A 

Martel,  O 

Morgan,  Thos 

Sleep,  Geo 

Sauvé,  F.  &  Co 

Uneeda  Collar  Button 

DeRepenti^uy,  M.,  jr. . . ... 

Amiot,  Wilfrid 

Allaire,  Dlle   

Bélanger,  A 

Dussault,  J 

Giroux,  M 

Goderre,  R 

Geumont,  Nap 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
2,039  57 

1  18 
0  32 
0  85 
0  79 
0  11 
0  54 

4  93 
0  33 
0  07 
0  01 
3  84 
0  31 

5  82 
0  50 
0  41 

0  38 

1  89 

0  07 

1  13 
0  01 
0  24 
0  10 
0  29 
0  98 
0  13 
0  93 
0  69 

0  73 

1  20 
1  44 
0  22 
0  31 
0  02 
0  23 
0  01 
0  20 

39  70 
0  42 
0  63 
0  21 

11  57 
0  04 

0  10 

1  55 
0  52 
0  04 
0  34 
0  10 
0  25 
0  03 
0  73 
0  65 
0  01 
0  25 
0  50 


Last  known  addresa. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


2,128  42 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  namea  and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obsebvations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

N.  Dame  St.  Br. 

Sept.    27,  '00 
May     12,  '00 
31,  '00 
Sept.     1,  '00 
Jan.       2,  '00 
June   15,  '00 
Oct.     12,  '00 
May    26,  '01 
Dec.    30,  '01 
Sept.     1,  '01 
July      4,  '01 

June    15,  '01 

Nov.    16,  '01 

Mar.    11,  '01 

June   26,  '00 

Dec.    13,  '00 

Jan.      2,  '00 

Oct.     24,  '00 

Dec.    24,  '00 

Jan.      9,  '01 

Mar.      4,  '01 

■ 

Jan.      9,  '01 

May    12,  '01 

Sept.     3,  '01 

July      8,  '01 

„       12,  '01 

Nov.     5,  '01 

Sept.   12,  '01 

„       24,  '00 

Nov.    25,  '01 

Jan.      2,  '02 

Dec.    31,  '01 

Nov.    30,  '02 

June     4,  '02 

„       24,  '02 

Oct.     23,  '02 

Jan.      3,  01 

Aug.    11,  '02 

July    31,  '02 

Aug.    21,  '02 

Oct.     25,  '01 

June    19,  '02 

Nov.    26,  '01 

July      5,  '01 

Oct.       8,  '01 

May      5,  '02 

April  16,  '02 

Oct.     14,  '02 

April    2,  '02 

Sept.   13,  '02 

Aug.      7,  '02 

Dec.    24,  '02 

July    30,  '02 

Dec.    19,  '02 

Oct.       3,  '02 

' 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
EOochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Lafond,  Alex 

Moineau,  J.  B 

Robillard,  C 

Sarault,  Alt 

Wholahan,  M 

Picard,  Jos 

Perras,  J.  O.  H 

Lacombe,  A.  &  Co. . . . 

Goldrick,  M.  P 

Jackson  &  Cheesman. . 

Laplante,  A 

Lapierre,  R 

Lea,  M.  S... 

Senical  &  Cie 

Larin,  Jos 

Marchessault,  S 

Eaman,  J 

Allard,  Oct 

Boire,  G 

Bourcier,  A 

Brunet,  M.  A 

Binette,  J.  L.  P 

Dorais,  F 

Goyer,  A 

Jasmin,  A 

Leblanc,  W.  A 

Lefebvre,  Alb 

Lavalier,  A 

Lefebvre,  Alt 

Lalonde,  Dme.  C 

Moskelensky,  — 

McGuire,  M 

Quintal,  Thos 

Rodrique,  Annie.  : . . . . 

Sutherland,  H 

Paré,  F 

Sauvageau,  G.,  spécial. 

Dussault,  G 

Boivin,  A 

Impérial  Packing 

Lunby 

Parker  &  Co 

Thompson,  S 

Leduc,  Ant 

Sharper  City  Express. . 

Sauvé,  A 

Lauriault,  Dlle.  A 

Montpetit,  Dlle.  E.... 

Smith,  S.  W 

Sandiland,  And 

Anderson,  A.    

Lefebvre,  C.  A 

Whittett,  Wm.  Geo... 

Charron,  J.  H.  F 

Dupuis,  J.  H 


Carried  forward , 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
2,128  42 

5  45 

0  29 

1  25 

0  00 
4  00 

1  39 

0  59 

1  65 

1  29 
0  27 

2  00 
0  10 
0  25 
4  02 
0  94 
0  19 
0  16 
0  18 
0  95 
0  26 
0  36 
0  25 
0  50 
0  08 
0  44 
2  18 

0  43 

1  77 
0  52 
0  45 
0  72 
0  16 

2  22 
0  04 
0  11 

0  50 
4  00 

1  12 
0  49 
0  10 
0  57 
0  18 
0  75 
0  20 
0  60 
0  32 
0  07 
0  14 

0  35 

1  52 
0  59 
0  04 
0  03 

0  25 

1  59 


2,177  35 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  c* 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresce 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

N.  Dame  St.  Br. 

Aug.    23,  '02 
Sept.  30,  '02 
Feb.    12,  '02 
Aug.    14,  '02 
Nov.    25,  '02 
April    9,  '02 
July    24,  '02 
June   29,  '01 
Sept.     8,  '01 
Dec.    24,  '01 
Jan.    18,  '02 
Mar.    15,  '01 
April  14,  '02 
Nov.    16,  '01 
Oct.     18,  '02 
Dec.    14,  '01 
Feb.      8,  '01 
June     8,  '03 
April  24,  '01 
Sept.     3,  '03 
Dec.    15,  '03 
Oct.     16,  '03 
July    20,  '03 
Dec.    23,  '03 
May    20,  '03 
„       19,  '03 
Oct.     24,  '03 
May    20,  '03 
Feb.      5,  '03 
July    20,  '03 

4,  '03 
Aug.   25,  '03 
June   15,  '03 
Dec.    11,  '03 
Oct.     20,  '03 
Aug.     6,  '03 
Oct.       6,  '03 

6,  '03 
6,  '03 
„       12,  '03 
.,       12,  '03 
,.       12,  '03 
m       12,  '03 
Jan.      5,  '04 

5,  '04 
9,  '04 

,.       20,  '04 

.,       26,  '04 

Feb.    20,  '04 

..       29,  '04 

Mar.      4,  '04 

8,  '04 

May      5,  '04 

June     1,  '04 

1,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 

Tremblay,  L 

Moquin,  J.  A 

Dault,  J.  A 

Nessdropee,  A 

Lebrun,  A 

Millington,  A 

Major,  Dme.  X 

Barbeau,  Dlle.  E 

Parent,  T 

Hoolahan,  J 

Daoust,  Z 

Demers,  A.  &  E 

Ogrady,  Jas 

Potvin,  H 

Estate,  Masterman 

Charters,  C 

Coté,  J.  F 

Clarke,  J 

Crevier,  B 

Archambault,  H.  E 

Cloutier,  Alf 

Lecavalier,  F 

Bousquiel,  Alp 

Kinsella,  T 

Proulx,  J.  A 

Price,  Dme.  A 

Maisan,  P 

Ethier,  Dme.  E 

Prezeau,  Dme.  M 

Diamond,  B 

Archambault,  J.  N 

Aaron,  L 

Bienvenue,  J.  A 

Barsalom,  J 

Charest,  J 

Constantineau,  J 

Charland,  H.  C 

Corbeil,  P.  L 

Gregeen,  H 

Curtin  City  Express 

Doré,  S.  &  Cie 

Gingras,  E.  &  Cie 

Gordon,  Robert 

Gensen,  Max 

Laurendeau,  F 

Malon,  E.  G 

Marchand,  F.  X 

McCaig,  D 

Stanford,  J.  S 

St.  Onge,  Paul 

St.  Jean,  J.  J 

Seybold,  J.  P 

Suce.  A.  Lallemand 

Trahan  &  Frères 

Union  Outfit  Trust  Co  . 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$      cts. 
2,177  35 

1  16 

0  01 

1  31 

0  05 

1  37 
1  12 

0  25 
-  1  32 

1  07 
3  46 
1  90 
0  72 
0  39 
0  49 
0  19 
0  02 
0  05 

0  22 

1  17 
1  29 
0  01 

0  49 

1  46 

0  03 

1  31 
1  00 

0  01 

1  08 

2  10 
0  76 
0  31 
0  72 
0  20 
0  81 
0  96 
0  05 
0  08 
0  45 

3  64 
0  06 
0  33 

2  63 
0  74 

4  78 
0  13 

3  74 
0  98 
2  47 
0  03 
0  89 
0  20 

14  17 
0  11 

11  55 
0  62 

2,253  81 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  tool 

:    or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agencj 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

r  issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  knowr  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

,  transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

N.  Dame  St.  Br 

June     1,  '04 
n       24,  '04 

Aug.    12,  '04 

July    14,  '04 
n       20,  '04 
.,       22,  '04 

Aug.    16,  '04 
n       28,  '04 

Sept.     1,  '04 
4,  '04 
„       15,  '04 
h       15,  '04 
,i      15,  '04 
..      15,  '04 
n       15,  '04 
„       15,  '04 
n       15,  '04 
n       18,  '04 
n       24,  '04 

Oct.       1,  '04 
..       15,  '04 
.,      16,  '04 

Nov.      2,  '04 
2,  '04 

Dec.      1,  '04 
7,  '04 
7,  '04 

■■      17,  04 

• 

„       18,  '04 

„       13,  '04 

Oct.     12,  '05 

April    3,  '05 

Jan.     24,  '05 

Oct.     31,  '05 

„      25,  '05 

Jan.     21,  '05 

,,      28,  '05 

Oct.     31,  '05 

„      31,  '05 

..      31,  '05 

Feb.     17,  '05 

h       20,  '05 

Jan.     20,  '05 

June     9,  '05 

Feb.      3,  '05 

• 

Mar.    21,  '05 

Nov.      3,  '05 

Dec.      6,  '05 

Jan.      7,  '05 

Oct.     31,  '05 

„       31,  '05 

Feb.      9,  '05 

.  Nov.     3,  '05 

3,  '05 

■s 

.  Oct.     31,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
HJochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Vézina,  A 

Lavasseur,  Dme.  Vve  J.  B. 

Lanouette,  E 

Marcil,  E 

Montpetit,  A 

Robert,  Maria 

Rabiz,  Dme.  C  

Robertson,  John 

Sullivan,  L 

Tourangeau,  A 

Theoret,  Raoul 

Tobin,  E 

Turgeon,  Alb 

Picard,  H 

Lau  rend  eau,  Dme.  V 

Lecours,  G 

Archambault,  A 

Berthelle,  Dme.  0 

Boudreau,  Marie , 

Charbonneau,  N 

Bélanger,  A 

Hardy,  M.  H 

Allard,  Ulric 

Alliance  Nationale 

Audet,  N 

Audet,  A 

Allarie,  Jos 

Archambault,  C 

Addanoy,  M 

Braes,  A.  E 

Beynes,  J.  M 

Bathomley,  G 

Beyliss,  H 

Bouchard,  Clémentine 

Bernier,  Jos 

Bumbray,  Dme.  E 

Beaudry,  Stella 

Bourdeau,  Alph 

Boyer,  Dme.  W 

Beaudoin,  H 

Batsford,  H 

Bouchard,  Paul 

Boivin,  W 

Bibeau,  Geo.   

Bernard,  Jqs 

Biais,  Edgar 

Brodeur,  Herm 

Bouteu,  Amanda 

Bergeron,  Alf 

Bergeron,  H 

Bouchard,  Jos 

Bourassa,  A 

Bellerose,  A 

Beaulieu,  J 

Belisle,  Henry 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 


$  cts. 
2,253  81 

0  03 

0  07 
0  25 
0  03 
0  25 
3  49 
0  88 
0  05 
0  07 
0  27 
2  54 
0  27 
0  20 
0  05 
0  47 
0  46 

0  65 

1  77 
0  10 

0  82 

1  40 
0  29 

2  62 
2  38 
0  13 
0  25 
0  33 
0  17 
0  19 
0  31 


22 
02 
38 
10 

14 
52 
70 
13 
12 
94 
11 
52 
06 
03 
24 
46 
0  04 
0  01 
0  32 
0  08 
0  19 
0  36 

0  01 

1  07 

2  46 

2,298  83 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


N.  Dame  St.  Br. 


Hochelaga   Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 

Aug. 
Sept. 
Oct. 
Mar. 
June 
Sept. 
Oct. 
ii 
Jan. 
July 
Jan. 
Aug. 
July 
May 
April 

Mar. 

Feb. 

May 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

July 

Aug. 


Sept. 

July 

April 

Nov. 

Feb. 

July 

Jan. 


Oct. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Feb. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

Aug. 

Nov. 


Oct. 

Jan. 
Fel». 


15,  '05 
18,  '05 
18,  '05 
17,  '05 

4,  '05 

8,  '05 
20,  '05 

9, '05 

30,  '05 
11,  '05 

5,  '05 

3,  '05 

4,  '05 

22,  '05 

31,  '05 
29,  '05 

3, '05 
3,  '05 

2,  '05 
2, 

11,  '05 

9,  '05 

6,  '03 

6,  '02 

3,  '02 

7,  '02 
11,  '02 
28,  '02 

1, '02 

4,  '02 

3,  '02 

1,  '02 
17,  '02 

4,  '01 

8,  r01 

9,  '01 
7, '00 

2,  '02 

1,  '01 

2,  '01 

3,  '02 

11,  '02 
14,  '03 
17,  '03 

23,  '04 
28,  '04 
14,  '05 
17,  '04 

9,  '02 

6,  '01 
23,  '01 

12,  '01 

13,  '02 

7,  '02 

8,  '02 


Remarks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
HJochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Brought  forward. 


Bélanger  &  Bélanger . . 

Barter  Bros 

Choquette,  Jos 

Coumerc,  J.  E 

Crilly,  Chs 

Charpentier,  Josephat. 

Collette,  A 

Chamberland,   B 

Campeau,  Dme.   A 

Constantin,  Jos 

Christin,  Ad 

Chouinard,  A 

Charbonneau,  H 

Caron,  J.  A 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Clendinning  <fe  Son 

Desroches,  J.  E.  fils . . . 

Dubord,  Alex ...    

Dupras,  A 

Desjardins,  E 

David,  J 

Deschamps,  A 

Dufresnc,  Dme.  N 

David,  Louis 

Dumaine,  J.  B 

Duquette,  Nap     

Dubois,  Alex 

Duval,  Alb 

Denis,  Frank 

Denault,  M.  L 

Dorais  &  Sabouren 

Fournier,  E 

Fontaine,  L.  B 

Forget,  J 

Fiset,  A.  &Cie 

Fontaine,  J.  B 

Frigeau,  C.  P.  Cie 

Gervais,   I 

Gratton,  J.  N.  A 

Guay,  Nap 

Germain,  M.  &  Co . . . 

Gates,  P 

Galarneau,  A.  G 

Guimond,  P.  &  Co 

Gauthier,  P 

Gullery,  C 

Gagnon,  A.  D 

Gravel,  L 

Guinard,  Alf 

Gauthier,  A. 

Gauthier,  Albina 

Hamelin,  Mathilde 

Harvey,  Thos 

Hannah,  A.  M 

Houle,  L 

Joseph,  Octave,  Frère. 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts 


$     cts. 


$    cts. 
2,298  83 

0  02 
0  49 
4  55 
0  00 
0  51 
0  27 
0  87 
0  16 
0  09 
0  12 
0  11 
0  35 

0  63 
3  02 

1  99 
10  88 

0  03 
0  42 

0  10 

1  39 
1  44 
0  19 
0  48 
0  17 
0  10 

3  55 

0  03 

1  01 
0  04 
0  12 

4  99 
0  39 
0  59 
0  33 
0  05 
0  94 
0  03 
0  04 
0  22 

0  96 

1  40 
0  20 
0  93 
0  11 
0  17 
0  71 
0  15 

0  08 

1  23 

0  15 
3  37 

1  22 
0  01 
0  26 
0  05 


2,350  60 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


Montréal 

i         \ . . . 

SESSIONAL  PAPER  No 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hochelaga,  Br... 

i. 

Feb.      9,  '02 
April  11,  '02 
Mar.    13,  '02 
Jan.     14,  '02 
Sept.  17,  '02 
Aug.    18,  '02 
Oct.     17,  '01 
Sept.     4,  '01 

h          . . 

Jan.      9,  '00 

m 

6,  '00 
2,  '00 

ii 

.,      11,  '01 
Oct.    31,  '01 
Nov.     7,  '01 

„      14,  '02 

ii 

ii          . . 

Feb.    12,  '02 
Oct.       8,  '02 
Nov.     7,  '01 
Sept.     7,  '00 

Il                       .   . 

Nov.     4,  '01 

Il 

Sept.    12,  '00 

Il                       .    . 

Oct.     12,  '02 

Il                       .    . 
Il                       .   . 

1,  '02 
3,  '02 

Il 

Jan.    31,  '02 
Oct.     10,  '02 

Il                       .   . 

May     4,  '02 

Il 

Sept     9,  '02 
Oct.     12,  '02 

Il                       .    . 

Sept.     7,  '00 
Oct.     17,  '00 
Nov.    11,  '00 
Jan.      7,  '01 
Mar.     4,  '00 

Il 

3,  '01 

- 

II 

2,  '00 
Nov.   30,  '02 
May    18,  '03 

Il                       .    . 

Aug.    16,  '04 

Il 

Sept.     4,  '05 

_ 

11 

9,  '05 

Il                       .    . 

3,  '05 

Il 

Oct.      7,  '04 

II 

Jan.     12,  '04 

II 

Feb.      7,  '04 

11 

Mar.      4,  '03 

II 

Jan.      3,  '03 

II 

Oct.     12,  '03 

M 

Nov.   10,  '03 

Il                       .    . 

Sept.  12  '03 

Il 

7,  '02 

Il                       .   . 

5,  '01 

Il                       .   . 

Oct.     11,  '00 

Il                       .   . 
Il                       .    . 

Jan.     12,  '00 
Feb.      7,  '00 

496 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Htochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Kavanagh,  P.  J.    

Kert,  J   

Leber,  J.  E 

Limoges,  M 

Laçasse,  J.  H 

Leduc,  Phileas . 

Levesque,  Dme.  J 

Laurendeau,  L 

Letheig,  Jos 

Laurin,  Jos 

Lackapelle,  A 

Labrecque,  Laura 

Labrecque,  Mina 

Langlois,  E   

Lafond,  Anna 

Limoges,  H 

Laforest,  E 

Langlois,  J 

Lessard,  A 

Lafond,  M 

arue,  A.  L - 

Lepine,  Jos 

Léonard,  Jeanne 

Legault,  Aug 

Lefebvre,  D.  Z 

Lacombe,  J 

Labonté,  Ed 

La  Société  St.  Jean  Baptiste. 

Marcoux,  F , 

Meunier,  L.  A 

Mills,  Chas 

Millier,  L 

Missitr,  Lodi 

Menard,  Adelina 

Morrissette,  J.  L.  A 

Michaud,  M 

Mercier,  A.  L 

Meese,  C 

Mathieu,  H 

MoDougall,  G 

Nills,  Duncan  R 

Opzoomer,  Frank 

Opzoomer,  Gertrude 

Opzoomer,  G 

Patenaude,  Marie 

Provost,  L.  I 

Provost,  J 

Pimeau,  Clara 

Poitras,  Ant 

Parker 

Provost,  Eliza 

Parent,  A 

Provost.  Louisa 

Proulx,  C 

Pépin,  Dme  J.  R 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 

2,350  60 

0  17 

0  20 

1  15 

0  75 

0  07 

0  29 

1  31 

0  51 

1  06 

0  74 

1  81 

1  50 

0  28 

0  01 

0  09 

0  13 

0  96 

1  25 

0  03 

0  36 

0  07 

0  0L 

0  22 

0  12 

0  03 

0  12 

0  12 

0  25 

2  55 

11  13 

1  32 

0  25 

1  31 

0  01 

1  11 

0  19 

0  20 

0  10 

22  93 

2  36 

0  75 

0  11 

0  29 

0  19 

6  98 

1  16 

0  07 

0  19 

0  11 

0  14 

0  24 

0  08 

0  75 

0  07 

4  00 

2,422  80 

Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Montréal 


. 
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Agency  at* 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  d« 

>  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

HochelagaBr. . 

Nov.    17,  '00 

May    14,  '01 

m        2,  '01 

7,  '02 

8,  '02 

9,  '02 
Oct.       4,  '01 

3,  '01 
Nov.      2,  '01 
Feb.      1,  '00 

»,       17,  '00 

May    19,  '00 

Jan.      7,  '02 

n       11,  '02 

2,  '01 

Sept.   17,  '00 

„      24,  '00 

May    27,  '02 

„      31,  '02 

„      31,  '00 

„      31,  '01 

Mar.    18,  '01 

April  17,  '01 

4,  '01 
2,  '02 

May      1,  '01 

1,  '00 
Sept.     1,  '00 
Nov.      2,  '00 
Dec.    17,  '00 
Nov.    13,  '01 
Sept.     4,  '03 
Nov.      5,  '05 
Feb.      5,  '05 
Mar.     8,  '04 
May     6,  '02 
Oct.      4,  '01 
Jan.      3,  '00 

2,  '02 
,.       17,  '02 
..       24,  '02 

Feb.    18,  '02 

„      19,  '01 

7,  '00 

Mar.     2,  '00 

May      4,  '00 

Oct.      7,  '00 

Sept.  11,  '01 

Jan.      4,  '01 

Sept.   30,  '02 

Oct.     28,  '03 

April  17,  '04 

Sept.   11,  '00 

Aug.    24,  '00 

.      ,,       31,  '01 

7—32 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191T 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

drafts, 

&c. 

Nombre 
pe  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward , 

Quevillon,  F.  X , 

Queneville,  Georgina 

Rémi,  Jos 

Racicot,  Dme,  L 

Reeves,  Dme  C.  A 

Raymond,  M , 

Royam,  A.  M 

Ryan,  J 

Renaud,  J 

Reid,  A.  M 

Racine,  Léon 

Rock,  Del 

Renaud,  Louise 

Rhéaume,  Jos 

Roy,  A.  C 

Richer,  J.  H 

Séguin,  Alex 

Simard,  Vinet 

Sheridan,  P 

Therriault,  D.,  in  trust. . 

Tremblay,  Patrick 

Therriault,  Jos 

Therriault,  Th 

Tourine,  Claude 

Taillefer,  E 

Therrien,  M.  L 

Thivierge,  A 

Thibodeau,  Em 

Trudeau,  A 

Trudel,  N 

Turcot,  J 

Trudel,  Jos 

Vinet,  Achille  ...... 

Vanier,  Philias 

Vincent,  Jos 

Vermette,  Ph 

Valin,  J.  A 

Vignault,  G 

Willman,  Jos 

Whitaker,  F 

Auley,  P 

Bercier,  J.  A 

Charpentier,  J 

Ethier,  J.  E... 

Arsenal,  Damase 

Archambault,  B 

Bourduas,  Z 

Bouin,  Louis 

Bourelle,  O 

Béruard,  Dlle  A 

Beaudin,  N 

Beaudin,  C.  A 

Cyr,  J.U 

Coutier,  R. ,  Aima 

Cadieux,  Chas 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts.         $      cts. 


Carried  forward. 


$   cts. 
2,422  80 

0  02 
0  29 

0  67 
2  88 

1  95 
0  25 
0  41 
0  54 
0  41 
0  04 
0  07 
0  29 
0  12 
0  67 
0  25 

2  59 
0  71 


12 
07 
57 
(16 
24 
24 
38 

0  26 

1  24 
1  26 
0  17 
0  04 
0  04 

0  25 
3  91 

1  45 
1  19 
1  37 
1  15 
1  05 
0  11 
0  10 
0  01 
0  55 

0  25 

1  00 
0  09 
0  17 
0  13 
0  37 
0  25 
0  06 
0  05 
0  06 
0  24 
0  25 
0  05 
0  77 


2,470  13 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelag'a. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Month  Year 


Hochelaga  Br . . .  Aug 


. . .  Feb. 


Mar. 


May 

iNov. 
Aug. 
May 


Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. 


May 
Oct. 

Sept. 

Oct. 

Aug. 

Dec. 

April 

Aug. 

Nov. 

Oct. 


Sept. 
April 

Mar. 

May 

Oct. 

St.  Henry's  Br. .  June 
July 
dune 
April 
Aug. 
Nov. 
Feb. 
Dec. 
May 
Dec. 
Sept. 


31,  '03 

31,  '04 

7,  '05 

6,  '05 
14,  '04 

2,  '03 

3,  '02 

4,  '01 

5,  '00 

7,  '00 
9,  '00 

11,  '00 

13,  '00 
31,  '01 
31,  '00 

10,  '01 
4,  '03 
7,  '04 

14,  '02 

7,  '01 

8,  '00 
7,  '01 
4,  '00 
3,  '00 

2,  '00 
4, '00 

9,  '02 

11,  '01 
17,  '02 

7,  '00 

8,  '03 

12,  '03 

3,  '03 
8,  '03 

12,  '04 
17,  '00 

8,  '00 
?,  '01 

14,  '00 
11,  '01 
7,  '00 

9,  '03 

4,  '05 

3,  '04 

17,  '01 
21,  '02 
29,  '02 

18,  '04 
6,  '01 

4,  '04 

28,  '04 

29,  '04 
29,  '02 
18,  '99 

3,  '01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque . 


7— 32J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Htochelaga  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forvvard 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
2,470  13 

0  78 
0  36 
0  74 
0  27 
0  04 
0  50 

0  50 

1  03 
0  03 
0  62 
0  62 
0  10 
0  75 
0  73 
0  63 
0  61 
0  50 
0  25 
0  20 
0  18 
0  08 
0  08 

0  50 

1  00 
0  59 
0  33 
0  10 
0  25 
0  52 
0  23 
0  25 
0  22 
0  70 
0  18 
0  50 
0  05 
0  09 
0  18 
0  91 
0  29 
0  61 
0  80 
0  45 
0  50 
0  42 

0  37 

1  00 
0  50 
0  40 
0  51 
0  06 
0  17 
0  93 
0  01 
0  12 

Charette,  J 

Montréal 

- 

Cantin,  B 

Cantin,  A .... 

Cotman,  A 

Corbeil 

Daigneault,  W 

Daigneault,  D 

Deschamps,  Jos 

Dussault,  0 

Dagenais,  Dme  C 

Dérome,  A 

Durocher,  F 

Dubuc,  Zéph 

Ethier,  U 

Fortrier,  Ls 

Fleuy ,  Ls 

Gagnier,  A 

Gibeau,  0 

Gougeon,  M 

Gibeau,  A 

Guilbault,   J.   D 

Guilbault,  Dme  F . . 

Guimont,   B . . , 

Harand,  Alf  

Huot,  F 

Huot,  Flora , 

Harvey,   Elie 

Isabelle,  Alp 

Joannette,  Jos 

Jean,  A  

Lafleur,  M.  Lse 

Lemoyur,  Ernest 

Limoges,  E.   . 

Labuissonnière,  H 

Légault,  G 

Laçasse,  Albert 

Larin,  Alphonse 

Lussier,   Elz 

Lynche,  P.  P 

„ 

Leduc,  Dme  D . . . . 

Leroux,  I 

Lussier,  W 

Lanthier,  I 

Latour,  R 

Lafluer,  C 

Lortie,  Dme  0 

Carried  forvvard 

I       2,493  47 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Henry'sBr.. 

m              . . 
h              . . 
h              . . 

ii 
h 

May      2,  '01 
Dec.    21,  '04 
July    20,  '03 
June     3,  '02 
Dec.    27,  '04 
April  20,  '00 
Sept.     7,  '01 
July    27,  '00 
Dec.    31,  '00 
April  18,  '00 

h 

Aug.    14,  '00 
Dec.    21,  '00 

h 

Aug.     3,  '00 
Jan.    20,  '04 
Feb.      4,  '02 
June   13,  '04 
Dec.    13,  '04 

m 

Nov.    30,  '04 
Oct.      3,  '00 
Nov.    30,  '04 
July     5,  '01 
Nov.    16,  '02 
Mar.    12,  '02 
June  20,  '02 
Sept.  15,  '04 
Jan.    29,  '05 

Dec.      1,  '04 
July    17,  '05 
Sept.     6,  '01 

h 

ii              . . 

Aug.    15,  '04 
May    10,  '05 
Dec.    22,  '05 
Aug.   27,  '04 
June     8,  '00 

ii              . . 
n              . . 
n 

Dec.    22,  '04 
July      3,  '03 
Dec.      5,  '03 

n              . . 

Feb.    14,  '01 

n 

Sept.   10,  '00 
Nov.     7,  '04 

n 

ii              • . 

n 

Dec.    26,  '01 
Sept.     6,  '02 
Dec.    16,  '01 
May    31,  '04 
April  15,  '03 

m              . . 

n              . . 
n              . . 
n               . . 

Jan.      5,  '03 
May      3,  '02 
Jan.      7,  '03 
Feb.    20,  '04 
Nov.    19,  '03 
May      2,  '04 
Oct.      7,  '04 
May    31,  '04 
June  24,  '04 
1,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  çf 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Lafrenière,  Dlle  A  

Ledoux,  A 

Laurin,  Dlle  L 

Marie,  Art 

Mailloux,  J.  E 

Messier,  Armand.. . .- 

Morgan,  W.  D 

Mongeau,  Albert 

Michaud,  Dme  F 

Myre,  Dme  S 

Paquette,   F 

Neveur,  Clara 

Plante,  Ouez 

Prieur,  Ose 

Papineau,  Meriza 

Pinsonnault,  J 

Petit,  Chs 

Pardrige,  G 

Poirier,  G 

Rhéaume,  G.  J 

Rickner,  — 

Rickner  &  Co 

Rhéaume,  D 

Riel,  Sophie 

Rivières,  Eliza 

Sénécal,  J 

Schinck,  Donalda 

Sauvé,  R.  L 

Tourangeau,  A.  J 

Taillefer,  J.,  in  trust 

Vernie,  Dme  A. 

Ass.  LeNationale 

Aquin.  J.  B.  D 

Archambault  Cie. . .  : 

Bray,  André 

Brosseau,  C 

Bissonnette  and  Rhéaume . 

Brouillette,  J.  B.. 

Boucher  and  Lemieux 

Champagne,  M 

Cercle  Garneau 

Corbeil,  Art 

D'Aoust,  J.  L 

Dagenais,  J.  A 

Doré,  Louis 

Depocas,  Chs  Co 

Fanteux,  W 

Gour,   Emélie 

Gougeau,  H 

Hastie,  W.  G 

Lanthier,  Dme  C 

Lalonde,  Dr.  &  J.  U 

Labelle  and  Deschamps . . 

Lamoureux,  N  

Lalonde,  N 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward . 


$  cts. 
2,493  47 

0  14 

0  20 
0  20 
0  21 
0  37 
0  25 
0  15 
0  50 
0  11 
0  56 
0  99 
0  95 
0  52 
0  08 
0  86 
0  57 
0  30 
0  34 
0  25 
0  50 
0  05 
0  03 
0  50 
0  05 
0  27 
0  06 
0  03 
0  17 
0  62 
0  25 

0  59 

1  34 
0  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  01 
0  35 
0  65 
0  68 
0  03 
0  08 

0  47 

1  40 
0  25 
0  37 
0  03 
0  25 
0  13 

0  02 

1  62 
0  39 
0  18 
0  20 
0  01 
0  37 
0  87 
0  03 


Montréal 


2,513  97 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Henr'sBr. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Nov. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

April 

Mar. 

July 

Nov. 

May 
April 
June 
Dec. 

June 
Nov, 
Jan. 
Dec. 
July 
Sept. 
May 
Aug. 

June 
Mar. 
Jan. 

Aug. 
Dec. 
Nov. 

Dec. 

ti 
Sept. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

May 

Mar. 

Aug. 

Sept. 

July 

A  pril 

Feb. 

June 

Aug. 

Nov. 

Feb. 

June 

Dec. 

Sept. 
June 
Oct. 


30,  '04 

30,  '04 
7,  '04 

29,  '02 
22,  '01 

5,  '02 
2,  '02 

26,  '01 

25,  '04 

31,  '04 

2,  '01 
19,  '02 

19,  '00 

17,  '01 
24,  '04 

26,  '04 
21,  '02 

4,  '04 

30,  '05 

20,  '02 

6,  '01 
6,  '01 

24,  '01 

31,  '05 
30,  '05 

21,  '02 
7, '01 

15,  '03 
30,  '04 

20,  '04 

30,  '01 
11,  '00 

3,  '01 
11,  '01 

6,  '00 
1,  '99 

21,  '99 

31,  '01 

18,  '01 
31,  '00 

1,  '00 
24, '01 
29,  '01 

4,  '00 

25,  '01 
1,  '00 

4,  '00 
25,  '99 

5,  '01 
18,  '01 
18,  '00 

5,  '01 

24,  '00 

25,  '01 
8. '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


La  voie,  Aid 

Myre,  Art  

Minard,  T 

Perron,  Isidore 

Poirier,  J.  H 

Paquin,  Eug 

Préceau,  Jos 

Papineau,  L.  A 

Rochon,  David 

Rickner  Co 

Robillard,  J.  L 

St.  André,  V 

Sénécal,  L.  N 

Sénécal,  Jos 

Sauriol,  J.  B 

Taillefer,  J.  E...... 

Valiquette,  P 

Martin,  A.  J 

Anthier  Bros 

American  Piano  Co.. . 
Auberlin,  Jos ........ 

Bourcier,  J.  B.  Cie.. . 

Boudrias,  T.  Cie 

Bieuvenue,  A 

Beaudoin,  A 

Brière,  J.  Cie 

Cour,  St.  Luc 

Couillard,  A 

Dore,  A.  C 

David,  P.  E.,  Dr..... 
Decarie,  Hébert,  Cie. 
Duchesneau,  Z.  O. . . . 

Guilbault  A 

Girard,*"!! 

Gibeau,  Dame  O 

Gougeon,  J.  A 

Joannette,  J.  Fr  .  . . 
Le  Club  Ouvrier 

La van, N 

Laberge,  R 

Lyenburner 

Lecavalier,  Malette . . 

Modem  Book  Co 

Mangeau,    W 

Mainguy,  P.  J.  Cie. . 

Rochon,  Jos 

Sauvé,  J.  fils 

Trottier,  Jos 

Bertrand,  S.,  Cie. .    . . 

Constantin,  J.  H   

Gagné,  V 

Leroux,  D.,  Cie 

Lemoine,  Ls 

Laberge,  C.  G   

Miloche,  G 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

2  513  97 

0  38 

0  03 

3  02 

0  50 

0  55 

0  11 

0  22 

0  24 

0  40 

0  20 

0  PI 

0  38 

0  03 

0  55 

1  00 

0  16 

1  30 

0  50 

0  01 

0  08 

0  01 

0  04 

0  38 

0  04 

0  03 

1  22 

0  24 

5  98 

0  26 

0  27 

0  75 

0  06 

7  25 

0  05 

0  14 

0  10 

0  15 

3  00 

0  01 

0  90 

0  11 

0  16 

0  54 

0  30 

0  10 

1  61 

0  07 

0  75 

0  95 

1  83 

0  02 

1  70 

0  28 

0  34 

0  72 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


2,554  50 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Henry'sBr.. 

Nov.    12,  '00 
Oct.       5,  '01 

n 

Dec.    16,  '00 
Oct.       7,  '00 
Jan.    17,  '99 
April    6,  '9U 
May      5,  '02 
Feb.    17,  '00 

n 

April  29,  '01 
Jan.    14,  '01 

Nov.   16,  '00 

n             . . 

May    31,  '00 
July      9,  '01 
Dec.      9,  '01 
Aug.     1,  '01 

H                      .  . 

Il                      .  . 

April  30,  '00 
Nov.   30,  '01 

Il                      .  . 

Dec.    23,  '03 

Il                      .  . 
Il                      .  . 

Il                     .  . 

il                      .  . 

Sept.  16,  '02 
Mar.   16,  '03 
Oct.     27,  '03 
May      3,  '01 
Oct.     10,  '02 
Dec.    19,  '02 
May      1,  '05 
Sept.     1,  '03 
May    30,  '02 
Jan.    19,  '03 
,.      19,  '03 
Dec.    13,  '01 
July    31,  '02 

Il                      .  . 

Oct.     31,  '02 
July    10,  '03 
Oct.     10,  '02 

il 

May    30,  '02 

Il                      .  . 
H                      .  . 

Dec.      3,  '02 
Oct.     21,  '03 

„      22,  '02 
Jan.     16,  '02 

..      16,  '03 
July    16,  '03 
Nov.    30,  '03 
July    12,  '03 
June   30,  '03 

Il                      .  . 

Il                      .  . 
H                      .  . 
Il                      .  . 

H 

H                      .  . 

Mar.    11.  '02 
Dec.    13,  '02 
Nov.      6,  '03 
Sept.     6,  '02 
Feb.      2,  '03 
Oct.     30,  '03 
Nov.    21,  '03 
..       11,  '03 
Jan.     29,  '04 
Nov.    18,  '03 
Sept.     1,  '03 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  nanies  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Olivier,  J.  D 

Koy,  Jos 

Rivet,  L.  A 

Katz,  L 

Valiquette,  A.,  Co 

Normandin,  H 

Dusseault,  R 

Durand,  P 

Hamelin,  Alf 

Guilbault,  E. ,  Cie 

Grattan,  J.  "E 

Decarie,  Ant 

Giroux,  W 

Godin,  E 

Joannette,  J.   A 

Lamer,  E 

Legault,  Douât 

Pou  part,   Dr.  J.  A 

Paré,  Cie 

Rousseau,  Eug 

Duvelie,  Renaud 

Tourangeau,  E.  A 

Allunberg,  Marie 

Allaire,  Moise 

Autaya,  Picue,  et  al 

Allaire,  Edouard,  et  al. . . 

Aussant,  Oliv.,  et  al 

Bourgeois,  Aimé,  &  Cie. . . 

Beauchemin,  L.  R 

Bédard,  Amédie 

Blondin,  Rev.  A 

Bois  vert,  Joseph 

Boivin,  Dame  Alice 

Beaudreault,  J.  B . . 

Bebeau,  Jos.,  fils  Pierre. . 

Beauregard,  T 

Beauchemin,  V.  E 

Bernier,  Michel 

Benoit,  J.,  et  autres 

Beauchemin,  Emmo 

Beaulac,  L.  A 

Bedard,  H.,  et  autres 

Bilodeau,  Emile 

Blette,  Nap 

Brunault,  Dame  A.  A 

Beaulac,  Ls.,  jr 

Bibeau,  Wilfred 

Belisle,  Marie 

Cartier,  Louis 

Courchesm,  Jos 

Chevalier,  Geo. ,  ou  Chs. . . 

Champagne,  Marie 

Carbonneau,  Aimé  

Chartrand,  Léon 

Chicoine,  Marc,  et  autres . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

S      cts. 

2,554  50 

0  27 

0  15 

0  26 

1  09 

0  36 

0  02 

0  88 

2  78 

0  08 

0  40 

2  35 

0  10 

0  01 

0  25 

.  0  29 

0  03 

0  20 

1  02 

0  85 

3  01 

0  85 

0  91 

0  03 

1  90 

1  55 

0  63 

0  08 

1  85 

0  09 

1  09 

1  53 

0  10 

1  33 

1  38 

0  09 

0  11 

0  18 

2  78 

4  49 

0  20 

3  34 

0  51 

0  76 

0  38 

0  15 

1  24 

3  06 

1  39 

1  04 

3  02 

4  03 

0  02 

0  42 

7  80 

1  78 

9  fil  Q  ftl 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

ii         

m         

h         

h         

m         

h         

h         

h         

h         

soreï "  ï.'.v  ;  ;  ;  ; 

St.  Ours 

Ste.  Victoire 

St.  Ours 

Sorel 

Québec 

Sorel 

Montréal 

St.  Bonaventure .... 

St.  Robert 

Sorel 

St.  Aimé 

Ste.  Anne 

St.  Ours 

Sorel 

Victoriaville 

St.  Aimé 

Sorel 

ii     

Ile  St.   Ignace 

Sorel 4 

■  ;;;;;;;;;;;;;;; 

Ste.  Anne 

St.  Aimé 

Yamaska 

île  du  Pads 

Sorel 

Il  

St.  Marcel 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Henry 's  Br. 


Sorel. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

July 

Feb. 

Mar. 

July 

Oct. 

April 

Dec. 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

May 

Aug. 

June 

May 

Nov. 

July 
May 
Sept. 
May 

Oct. 
May 

Dec. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

May 

April 

m 
Nov. 
July 

May 


June 
July 

Oct. 


7,  '04 

4,  '04 

24,  '03 

8,  '03 
6,  '05 

6,  '04 

25,  '04 

13,  '04 

7,  '05 

9,  '03 
18,  '05 

18,  '05 
24,  '03 

26,  '05 

30,  '05 
7,  '05 

21,  '05 

5,  '04 

19,  '05 

14,  '04 
13,  '04 

7,  '05 

15,  '01 

31,  '99 

5,  '04 

16,  '05 

29,  '05 
31,  '96 
19,  '06 

30,  '96 
30,  '03 
11,  '02 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 

16,  '03 
3,  '04 

26,  '04 
19,  '04 
21,  '04 

6,  '04 
6,  '05 

17,  '05 
17,  '05 
23,  '04 
19,  '05 
19,  '05 

30,  '03 

31,  '00 
31,  '02 
31,  '02 

1,  '03 
3,  '03 

2,  '03 

27,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINAXCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Chevrier,  Eugène 

Crépeau,   A.,  fils 

Clément,  Alberic,  et  al . . . 

Cardin,  J.,  fils 

Champagne,  Thomas 

Dufault,  Paul,  et  al 

Duhamel,  Ph 

Duhamel,  Hon 

Dupré,  Jos 

Danis,  Stanislas 

Dufault,  P.,  et  al 

Desrochers,  A 

Ducharme,  Alfred 

Drolet,  Dame  G.  Massue . 

Denis,  E 

Deschamps,  M.  L 

Desorcy,  Dame  N.  B 

Delaney,   Wm 

Desroches,  J.,  et  al 

Denis,  Jos 

Dorion,  Dame  A 

Ethier,  Orner 

Ethier,  J..  étal  

Ethier,  N.,  et  al 

Ethier,  Ernest,  et  al 

Ethier,  Math.,  et  al 

Forcier,  Max 

Failey,  Candide 

Fleury,  Dr.  A.  F , 

Failey,  Hyac 

Ferron,  Aug 

Forcier,  Ls 

Gendron,  Fr*.,  jr 

Gauthier,  Jos 

Gundlack,  Alf 

Généreux,  Am 

Gravel,  Alf 

Girard,  Jos,,  et  al 

Guérin,  Dame  W 

Guevremont,  P 

Gagnon,  Moïse 

Gélinas,  P.  E 

Girard,   F 

Gagné,  T 

Gauthier,  Dame  Clara 

Guevremont  J.  B 

Hérard,  Renie 

Joly ,  Dame  Prosper 

Joly,  J.  B.,etal 

Joly,  Léo 

LaC.M.B.A 

Lacouture,  A.,  in  trust. . . 

Lavallée,  J.  B 

Larivière,  Ambroise 

Labossière,  Colb 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,619  01 

0  26 

0  50 
0  63 
0  03 
0  04 
0  33 
2  20 
0  53 
2  19 

2  14 
0  97 
0  66 
0  08 

3  25 
0  99 
0  62 
0  07 

54 
31 
48 
43 
07 
66 
14 
96 
45 
73 
51 
0  30 

0  50 

1  95 
1  97 
0  10 
0  34 
0  82 
0  70 

0  50 

1  11 
0  15 
0  70 

2  88 

3  23 
3  48 

0  10 

2  01 

1  00 

3  45 
0  15 
0  15 

0  04 

1  58 

1  25 
0  79 

2  21 
0  25 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Joseph 
Sorel 


St.  Louis, 
Sorel. . .  . 


2,676  49 


St.  Ours. 

St.  Aimé...    . . 
St.  L.  de  B. . . 

St.  Aimé 

St.  Joseph 

St.  Aimé 

Ile  St.  Ignace. 

Sorel 

St.  Ours 

St.  Robert 

Sorel 


St.  Ours.. 
Ste.  Anne. 


Ste.   Victoire... 

Ste.  Anne 

St.  Aimé 

Isle  du  Pads. . . 

Joliette 

St.  Robert.  ... 

St.-  Aimé 

St .  Louis  de  B . 

Ste.  Rose 

Sorel 

D.  Sorel 

Sorel 


St.  Robert. 
Pierreville . 
St.  Roch . . 
St.  Aimé . . 
Sorel 


Isle  du  Pads. 
St.  Joseph . . . 


Montréal . 
Sorel  ... 


St.  Ours. 
Sorel.... 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANK8 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 
which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel, 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite,  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Mar. 
Dec. 

Feb. 
May 


Aug. 
May 

ATUg' 

Mar. 

Jan. 

May 

June 

Oct. 

Jan. 

July 

April 

Sept. 

Feb. 

Oct. 

Mar. 


June 

May 
June 
April 
Mar. 

July 
Feb. 
May 

Dec. 

Jan. 

April 

Mar. 

July 

Feb. 

May 

Sept. 

ArUg- 
May 

July 

Nov. 

June 

May 

Oct. 
May 


7,  '05 
30,  '05 

30,  '05 

24,  '05 

31,  '05 
31,  '01 
SI,  '02 
23,  '97 
30,  '03 

30,  '03 
7, 

19,  '04 
2,  '04 

16.  '04 

13,  '05 

6,  '04 

21,  '04 

8,  '05 

15,  '05 

16,  '05 

20,  '05 

2,  '03 

3,  '04 

4,  '05 
4,  '05 

4,  '05 

27,  '03 
29,  '04 

31,  '04 

18,  '04 
8,  '05 
6,  '05 

25,  '03 

29,  '01 

23,  '00 

30,  '03 

31,  '02 
15,  '03 
11,  '04 

3,  '04 

19,  '04 

30,  '04 
18,  '05 

31,  '05 

5,  '05 

22,  '05 
31,  '03 
30,  '03 

28,  '03 

6,  '04 
30,  '96 
30,  '96 

7,  '96 

24,  '99 
30,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


510 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Bochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Latraverse,  Olivier 

Lari  vée,  Ls 

Lamoureux,  Eug 

Leclaire,  P 

Lavallée,  Eug 

La  Com.  Scolaire  de  St-Louis. 

Lamothe,  A.  A 

Lemoine,  J 

Lamothe,  A.  A 

La  Corp.  Massueville 

Lambert,  Jos  

Lavallée,  David 

Latraverse,  Josaphat 

L'Oeuvre  Adoration  Nocturne. 

Larivière,   S 

Martin,   P.,  fils 

Meany,  Jas 

Millette,  Mary 

Morasse,  Ls.,  et  al 

Michaud,  Dame  E 

Matte,  Vve.  Oct 

Matton,  Dame  C 

Matte,  J.  B 

Mongeau,  Dame  P 

Massé,  Ls 

Morasse,  G .  E 

Morasse,  L.  O 

Morin,  O.  J 

Magnan,  Orm 

Morasse,  L.  A 

Naud,  J 

Paquette,  Marie 

Potviu,   Ovide 

Paquette,  Dame  Ls 

Plante,  Pierre 

Phaneuf,  Ed 

Paul,  M 

Peloqnin,  Paul,  et  al 

Peloquin,  P 

Poutbriand,  Dame  S 

Parentian,  Ls 

Parent,  J.  B 

Pépin,  A.  A 

Rajatte,  Dame  Art 

Roberge,  J.  F 

Rajotte,  Dame  E 

Riendeau,  A 

Rivard,  Dame  Marg 

Raymond,   vi  ax 

Rouleau,  F.  R. . 

Rouleau,  Douât 

Remillard,  L.  et  al 

Rouleau,  Dame  M.  L 

Seguin,  J.  A 

Salvail,  J.  B 


Carried  forward, 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 


Dividende 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 


Balances 
restant  de- 

ans  et  plus, 


cts. 


et  plus. 


$     cts, 
2,676  49 


2,780  11 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


sorei\'.*.ï.'."!'.*.".;;" 

St.  Joseph 

Sorel... 

St.   Louis  

St.  Ours 

St.  Louis 

St.  Ours 

Yamaska 

Sorel.... 

h     

St.  Ours! '.'. 

St.  Louis 

Montréal 

Sorel 

St.  Bonaventure 

Sorel 

h 

ii 

Montréal    

Putnam,  Conn 

Sorel > 

h     

Ste.  Anne 

Sorei .' .'.'..'........ . .' 

St.  Robert 

Montréal 

Ste.  Victoire 

St.  Ours 

Ste.  Victoire 

St.  Joseph 

St.  Ours 

St.  Joseph 

Yamaska. .  .• 

ii         

St.  Aimé 

Sorel 

h     ... 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  Robert 

Sorel 

St.  Roch '.......'.'. 

Sorel 

St.  Judes 

St.  Aimé 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Mar. 


Sept. 

Dec. 

Mar. 

Nov. 

April 

Nov. 

.Tune 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

June 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

Sept, 

May 


Dec. 
May 


Nov. 
Dec. 
May 

Sept. 
May 


Jan. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Nov. 

Aprïl 

Sept. 

May 

Aug. 

May 

Oct. 

July 

Nov. 

Mar. 
Apr. 
Mar. 
June 
July 


17,  '99 
2,  '04 

30,  '04 
9,  '03 

26,  '04 
9,  '04 

10,  '05 

22,  '05 
10,  '05 

18,  '04 

7,  '04 
28,  '05 

24,  '05 

8,  '05 
2,  '04 
2,  '01 

26,  '99 

28,  '01 
30,  '03 
30,  '03 
30,  '03 

30,  '03 

10,  '04 

31,  '05 
31,  '05 
31,  '05 
30,  '05 

9,  '05 

30,  '03 

4,  '05 

25,  '97 

31,  '95 
31,  '03 
31,  '03 
16,  '03 

19,  '03 

5,  '03 
7,  '02 

23,  '97 
22,  '04 
14,  '04 

29,  '05 
9.  '05 

30,  '03 
30,  '02 

5,  '04 
12,  '01 
18,  '03 

5,  '04 
2,  '05 
4,  '05 

21, '05 
30,  '05 

6,  '03 

11,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
KDochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


St .  Martin,  Simon 

Sylvestre,  D 

St.  Arnauld,  J.  A 

Thibaudeau,  &  Cie 

Vigeaut,  Ls.  J 

Vaudal,  D 

Villiard,  E   

Arsenault,  Geo ......... 

Beauchemin,   C 

Beauchemin,  Dame  O . . . 

Bruneau,  A.  A 

Beaulac,  V 

Beauchemin,  L.  P 

Boivin  &  Cie 

Bérard,  J.  B.,  in  trust. . . 

Boisvert,  U 

Boulais,  J.  F.,  in  trust. . 

Charland,  H 

Coutu,  C 

Corbeil  &  Wingendle  . . . 

Coderre,  A 

Dufault,  N 

Daigle,  J.  B 

Duhamel,  H 

Duhanne,  J.  O 

Desmarais,  D 

Desy,  Wm.  L.  M.  M.  T. 

Fagnan,  R  

Gill,  D 

Gosselin,  S 

Héroux.  J.  P 

Hamelin,  H 

Halley,  T 

Latra  verse,  N 

Labelle,  C,  spécial 

Lussier,  A 

Lacouture  &  Cie,  A .... . 
Larivière  &  Peloquin. . . . 
Letendre  &  Rousseau 

Lachapelle,  S   

Lachapelle,  L.  fils 

Mcngeon  &  fils 

Monarque,  E 

Mossé,  Vanasse 

Mongeon  &  frère 

Million,  J 

Mathieu,  D.  S 

Nolin,  J 

Pontbriand,  L.  P.  A.... 

Phipps,  W.  C.  C 

Plante,  R  

Rondeau,  E.  L 

Rouillard  &  fils 

Senécal  &  fils 

Senécal  &  Cie 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,780  11 

0  01 

1  61 
0  13 
0  35 
0  84 

0  15 

1  10 
0  76 
0  36 

15  00 
0  30 
0  10 
0  20 
0  80 
0  10 

2  30 
30  90 

0  11 

0  15 

0  18 

10  81 

0  10 

1  70 

2  69 
0  79 
0  05 
0  04 
0  33 
0  21 
0  35 
0  02 
0  10 
6  00 
0  27 
0  12 

0  10 

1  15 
0  20 
0  41 
0  50 

10  43 

0  17 

1  21 
0  22 
0  30 

0  41 

1  50 
0  29 

0  06 
9  99 

1  13 
0  12 
0  69 
0  50 
0  25 

2,888  76 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Sorel 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  Aimé 

St.  Joseph 

Yamaska 

Montréal 

Sorel 

ii     

St.'  David.'.'. '..'.!!!!! 
Sorel 

Trois  Rivières 

Sorel 

Ile  du  Pads 

Sorel 

St.  Ours 

Sorel 

n 

St.  François 

Sorel .'.'."."  '.'..'.'.'.'.Y.'.'.'. 

Il        

St.  Joseph 

Sorel 

n     

St.  Dominique 

Sorel 

Montréal 

Sorel 

n 

St.  David.......!!!. 

Sorel 

u     

ii     

Montréal 

Sorel 

n     

St.  Marcel 

Sorel 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb.  25, 
May  7, 
Jan.  3, 
Ncv  23, 
June  3, 
July  2, 
Feb.  4, 
Dec.  26, 
,.  12, 
Jan.  1 0, 
Sept.  14, 
Mar.  10, 
Dec.  19, 
Nov.  2, 
Aug.  4, 
Sept.  17, 
May  5, 
Sept.  31, 
July  11, 
June  19, 
Dec.  16, 
Oct.  31, 
Mar.  20, 
Dec.  10, 
June  24, 
Aug.  22, 
May  15, 
Jan.  16, 
Dec.  27, 
Aug.  4, 
June  16, 
July  28, 
Dec.  5, 
May  5, 
April  3, 
Aug.  15, 
July  2, 
Jan.  7, 
„  20, 
,.  28, 
H  14, 
„  21, 
Oct.  12, 
Sept.  16, 
Feb.  6, 
Jan.  7, 
April  20, 
Sept.  30, 
May  8, 
Aug.  9, 
Mar.  22, 
Feb.  8, 
Aug.  28, 
..  28, 
Mar.  14, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


7—33 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  dIus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Tourégny  &  Cie 

Thibaudeau  &  Cie,  A . . 
Tashereau  &  Cie,  R.  A. 

Turcotte,  L.  H 

Turcotte,  L.  S 

Villemaire,  C  

Wurtele,  C.  J.  C 

Bistodeau,  G 

Bourassa,  Z 

Carignan,  J.  A 

Duclos,  L.  G 

Delisle.  A.  &  G.  I 

Desrosiers,  J.  L 

Duyal,  H 

Désilets,  J.  A 

Devoncourt  &  Moreau . 

Duperron,  A 

Désaulniers,  A.  L 

Désilets,  E.  L 

Frigon,  J.  A 

Frigon  &  Marchand . . . 

Grégoire,  A 

Gauthier,  I 

Contie,  C 

Cied'Hothic 

Côté,  G 

Carbonneau,  V 

Désilets,  L.  E 

Duchaine,  E 

Désilets,  E.  &  fils 

Girard,  J.  A 

Gingras,  J.  E 

Bureau,-  S. ,  in  trust 
Bureau,  S.  G. ....... . 

Bellemare,  J.  A 

Camirand,  W 

Camirand,  sec.  très... 

Cloutier,  GO... 

Cie  Manufacturière 

Descoteaux,  H 

Désilets,  P.  M 

Houde,  L.  N.  D 

La  vallée,  E.  &  Cie. . . . 

Legris,  N 

Lacroix,  E.  A 

Lacroix,  E.  A.,  Dme. . 

Loranger,  J 

Lemire,  J.  R 

Lesieur,  E 

Lacerte,  H 

Mercier,  J 

Poisson,  D 

Provost,  J.  J 

Rinf ret,  E 

Reault,  Ad 


Carried  forward. 


$      Ct8. 

2,888  76 

0  28 
0  41 
0  02 
0  70 
0  21 
3  85 
0  33 
2  40 
0  57 


00 
88 
29 
00 
36 
24 
21 

0  25 

1  29 
0  82 
0  18 
0  91 
0  04 
0  30 
0  94 

2  43 

0  35 

1  36 
1  97 
0  16 
0  62 

3  59 
0  37 
0  01 
0  04 
0  20 
7  20 
5  71 
0  08 

0  02 

1  01 
0  35 
0  35 
0  77 
0  97 
0  11 
0  16 
0  07 
0  11 
0  62 

0  09 

1  00 

2  15 
0  86 
0  75 

175  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Yamaska . 
Sorel 


3,123  72 


St.  Maurice . . 
Yamachiche . 
St.  Maurice . . 
Montréal. . . . 
Yamachiche . 
Three  Ri  vers. 


Nicolet 

Ste.  Angèle  . 
Nicolet ... 
Yamachiche . 


Three  Rivers . 


St.  Maurice. . 
Three  Rivers . . 
Montréal  .... 
Three  Rivers. . 
St.  Grégoire . . 
Three  Rivers.. 
Ste  Clothilde. 
Three  Rivers.. 
Grandes  Piles. 
Three  Rivers  . 


Nicolet . 


Three  Rivers. 

Gentilly 

Yamachiche . 
Three  Rivers. 

Nicolet 

Joliette 


Three  Rivers. 

Vamachiche . 

Nicolet 

Yamachiche . 


Montréal. . . . 

Gentilly 

Joliette 

St.  Stanislas 
St.  Maurice. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel 


Three  Rivers 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Mar.  15, 
Dec.  2, 
Feb.  22, 
Dec.   30, 

i,  22, 
Feb.  25, 
Nov.  30, 

..  11, 
July  6, 
Sept.  18, 

..  30, 
Dec.  12, 
Mar.  27, 
June  19, 
6, 
July  2, 
Mar.  24, 
July  9, 
Jan.  9, 
Nov.  29, 
Sept.  15, 
April  4, 
J  an.  15, 
2, 

May  26, 
April  20, 
June  13, 

«  17, 
April  2, 
Sept.  8, 
5, 
May  16, 
Jan.  15, 
Dec.  24, 
April  14, 
May  1, 
Dec.  1, 
Mar.  11, 
Dec.  30, 
Aug.  28, 
May  29, 

»,  11, 
9, 
June  1, 
Sept.  22, 
Nov.  17, 
May  10, 
June  4, 
Mar.  25, 
July  10, 
Mar.  26, 
4, 
Nov.  30, 
April  29, 
June    4, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  -jon  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-33J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Scoat,  R 

Neggett,  E.  G 

Langlois,  P 

Leblanc,  F 

Ritchie,  A.  D.  &  Cie 

Smith,  D 

Verret,  J.  E 

Lazarovitz,  J   

Marchesseault,  J.  &  O.,  Cie. 

Montambeault  &  Cie 

Loranger  &  Cie 

Lamey,  J 

Loranger  &  Robichaud 

Maguy,  C.  A 

Mauseau,  F 

Papillon,  P.  A.,  in  trust 

Parker,  W.  H 

Aubry,  Arthur 

Baril,  Dm.  Ludger , 

Bouchard,  David 

Béland,  E 

Cormier,  J 

Cercle  Villa  Mon  Repos 

Dostaler,  M.  A 

Duckett,  Ed 

Dromie,  A . .    

Gauthier,  A.  M 

Gelmas,  Dem.  Eliz 

Godin,  Alph  

Knights  of  Columbus 

Anderson,  J.  T 

Allan,  A , 

Anderson,  Est 

Allan,  A 

Boyer,  Em 

Bouchard,  L.  J 

Chauvin,  J.  A 

Clark,  Alex 

Chatiguy,  Aut 

Cheval,  C 

Daignault,  C 

Dandurand,  J 

Dupius,  J.  E 

Dubuc,  J 

Dubrule,  Dme.  O 

Daoust,  J 

Filiatrault,  S 

Portier,  H 

Hood,  Wm 

Harding,  G.  H 

Lafond,  Rev.  E 

Leduc,  J.  A 

Latour,  O . 

Legros,  Alph 

Leboeuf,  J.  A 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


9    cts. 


Carried  Forward 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
3,123  72 

3  25 

4  50 

0  69 

1  11 
1  65 
Ô  13 

1  33 
0  28 

11  85 

2  65 
11  57 

0  66 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ste.  Angèle. . 
Sherbrooke. . . 
St.  Grégoire. 
Three  Rivers. 


0  60 

1  92 
0  85 
0  21 
0  55 
0  29 
0  85 
0  53 
0  11 
0  19 
0  07 
0  11 
0  30 
0  10 

0  13 

1  95 

0  04 

1  85 
1  00 
0  50 
9  75 
0  05 
0  01 

0  06 

1  33 
0  25 
0  39 
0  52 
0  01 
0  36 

0  07 

1  75 
0  50 
0  35 

2  38 
0  14 
0  04 
0  10 
0  25 
7  13 


Madington  Falls. 

Becancour , 

Three  Rivers. .  . . 
Shawinigan  Falh 

Becaucour , 

Three  Rivers 


Nicolet . 


Lac  La  Pîche . 
Three  Rivers . 

Gentilly 

Three  Rivers.. 


3,208  44 


Mont  Carmel 

Three  Rivers 

St.  Theop.  du  Lac. 
St.  Grégoire ....... 

St.  Narcisse 

Three  Rivers 

Ste.  Eularie 

Three  Rivers 


Valleyfield. 


St.  Anicet 

Valleyfield 

Montréal 

Valleyfield 

Coteau  Landing. 
Valleyfield 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No. 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

f 

Three  Ri  vers  . . . 

April  22,  '95 
Sept.  27,  '99 
Oct.      6,  '00 
4,  '00 
April  26,  '00 
June    1,  '00 
Dec.   20,  '00 
Aug.    11,  '03 
Nov.     6,  '00 
Sept.  20,  '01 
Dec.    16,  '02 
June     4,  '03 
Oct.     17,  '02 
June     8,  '04 
Jan.    18,  '01 

H              11,     '01 

July    11,  '05 
May    31,  '05 
Nov.   30,  '05 

..      30,  '05 

Oct.     31,  '04 

Nov.  30,  '04 

„      30,  '04 

July    22,  '05 

Sept.     2,  '04 

Nov.    11,  '05 

Aug.     1,  '02 

May    11,  '00 

July    21,  '03 

Nov.   11,  '05 

Valleyfield 

Oct.     18,  '89 
Nov.   26,  '90 
Jan.      2,  '95 
April  25,  '01 
Aug.     1,  f01 
Jan.      9,  '04 
Mar.     7,  '88 
Apr.    18,  '93 
July    14,  '00 
.,      27,  '00 
Jan.      2,  '88 
June  30,  '00 
Nov.   28,  '98 
Apr.    30,  '98 
June     1,  '04 
Oct.     13,  '04 
Jan.    24,  '01 
Nov.     8,  '02 
June  19,  '93 
Nov.    15,  '02 
May    10,  '89 
Feb.      3,  '90 
July    30,  '00 
Mar.   13,  '99 
May    31,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

ot  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Leduc,  Dme.  Chs 

Monette,  V 

Massé,  Dlle.  A.  L 

Mclntosh,  A..   

Monette,  Wd 

Merineau  &  Aubrule 

Marleau,  Ant   

Malouin,  L 

Montpetit,  Dmes  Vve.  H. 

Nicholson,  Jane 

Plante,  J.  A 

Phillips,  G.  H 

Picard,  C,  jr 

Perrin,  Ant 

Papineau,  J.  A . . .    

Queens  Park  Co 

Sevigny,  M.  L 

Sauve,  R 

Sauve,  E 

Sauve,  J.  R 

Trudeau,  A. 

Tremblay,  E 

Branchand,  Claire 

Chatierny,  Ant 

Cardinal,  Henri 

Club  de  Chasse  &  deB . . . 

Duperron,  André * 

Dion,  Alb 

Dicaire,  Raoul 

Denis,  Treffle 

Fabrique,  Ste.  Clothilde . . 
Gauthier,  Dme.  Theodule. 

Granger,  Ed . .    

Hainault,  Noe 

Johnston,  Dme.  F.  B. 
Laderoute,  Dme.  Aurelie. 

Lecuyer,  ex-Rev.  J.  A 

La  verge,  C.  H 

Lavallie,  Ad 

Loy,  CE 

Lef ebre,  Pierre 

Mercier,  Leouidas 

Moxand,  Dlle  Angeline  . . 

Picard,  Honorie 

Primeau,  Pierre 

Quesnel,  Rev.  J.  A 

Robinson,  Dme.  J.  A . 

Robinson,  C.  T 

Tessier,  Jos 

Bedard,  O 

Beaulien.   Alf 

Bedard,  M 

Bélanger,  L.  S 

Delisle,  H 

Devarennes,  J 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
3,208  44 

12  00 
0  15 
0  10 
0  36 
0  13 
0  05 

0  33 

1  50 
50  00 

0  25 
0  22 
0  15 
0  25 
0  55 

13  93 
0  74 
0  25 
0  85 

13  75 

0  65 

1  60 
0  75 
0  06 
0  29 
0  39 
0  23 
0  80 
0  10 
0  02 
0  24 
0  66 
0  69 
0  66 
0  54 
0  27 
0  30 
0  25 
0  14 
0  18 
0  91 
0  32 
0  85 
0  06 
0  02 
0  49 
0  41 
0  67 
0  10 
0  55 
0  70 

0  67 

1  23 
0  31 
0  05 
0  36 

3,321  12 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Valleyfield. 
Montieal... 
Valleyfield. 

Montréal.. . 


Valleyfield. 


Ottawa  . . . 
Valleyfield. 


Montréal  . . 
Valleyfield . 


Montréal 

Valleyfield 

Ste.  Barbe 

Valleyfield 

Coteau  Station . 
St.  Zotique. . . . 


Valleyfield 


St.  Timothée. 

Rigaud 

Valleyfield  . . 


Montréal . . 
Valleyfield. 


St.  Louis  de  G . 
Ormstown 
Coteau  Station . 

Valleyfield 

St.  Timothée... 
Québec 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

* 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de3  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Valleyfield  

Oct.     18,  '99 

9,  '01 

Sept.  25,  '00 

1!                   

,, 

July    13,  '98 

„                   

Apr.      5,  '04 

„ 

June     1,  '04 

ri             

I,  '04 

n           

Nov.     2,  '05 

rt 

Mar.     4,  '04 

* 

ri            .... 

.,      26,  '93 

„ 

Nov.   23,  '06 

ri 

July      3,  '00 

M              

Nov.     5,  '02 
Oct.      7,  '04 

n               

il              

m      24,  '04 
June  30,  '92 
Oct.     11,  '00 
Nov.     8,  '02 
Oct.     31,  '01 
Dec.    15,  '02 

h      17,  '00 
June     1,  '03 
April  12,  '01 
July    14,  '00 

,.      16,  '03 

il              

Il              

May      7,  '04 
June     9,  '00 

il              

i.       19,  '02 
Dec.      9,  '03 
May    31,  '05 
Jan.      2,  '00 
Dec.    19,  '00 
Apr.    28,  '05 
June     1,  'o2 
Dec.    17,  '04 

Il              

Mar.     1,  '00 

il              

Il              

Il              

Aug.   29,  '00 
Dec.    Il,  '02 
Mar.   24,  '03 
Oct.     28,  '01 

Il              

Mar.   24,  '05 
June  19,  '01 

Deo.      1,  '02 

* 

Il              .... 

Fek      6,  '05 
Sept.     8,  '05 

July    29,  '00 

Aug.     1,  '02 

Il              

Mar.   20,  '05 
Jan.    31,  '05 
Sept.     5,  '05 

St.  Roch,  Que  . . 

n              . . 

„      19,  '03 
Apr.    25,  '05 

n              , , 

Jan.    11,  '04 
Apr.    20,  '05 

n              .  . 

July    13.  '05 
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DEPARTMENT  OF  FïïNANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 

No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
3,321  12 

9  13 
0  11 
0  35 
2  60 
2  17 
0  60 
0  04 
0  02 
2  38 
0  08 
0  22 
0  25 
0  37 
0  37 
2  11 

0  10 

1  49 
0  11 
0  54 
0  05 
0  02 
0  15 

0  50 

1  00 

0  05 

1  13 
0  35 
0  19 
0  13 
0  28 
0  57 
0  60 
0  20 
0  53 

2  64 
4  46 
0  10 
0  78 
0  46 
0  10 
0  25 
0  10 
0  62 
0  61 
0  62 
0  85 
2  05 

0  38 

1  69 
14  91 

2  16 
2  00 
0  52 
0  64 
0  36 

Québec  

h       

Gagnon,  Alp 

La  Canadienne  

Lagueux,  Ls 

Moisan,  Laurent    

Miller  &  Gagnon 

Nadeau,  J 

Plamondon,  Jos 

h       

Beauport 

St.  Jean 

Québec 

Robert,  L.  D 

Vandrv  &  Matte 

Blondeau,  Chs.  H 

Bélanger,  Lachance,  Dîne  A 

Boutiller,  Art 

Carcand,  Maud 

Lévis 

St.  Roch,  Québec . . . 
h                ... 

m                ... 
n                ... 

h                ... 

n                ... 
n                ... 

n                ... 

n                ... 
n                ... 

M                                  ... 

St.  Camille 

St.  Hyacinthe 

Sherbrooke 

Colin,  Nadaud  H 

Coote,  Dr.  P 

Clermont,  G 

Donohue,  Chs 

Gervais,  Trépanier  Marie 

Grondin,  L.  E 

Julien,  Art 

Laflamme,  Emile 

Langlois,  Marie 

Lachance,  J.  Léon 

Lapointe,  W 

Mercier,  Alice 

Picher,  Tancrède 

Paquet,  Fédéra 

Richard,  J.  P 

Renaud,  Siméon 

St.  Hilaire,  Frs 

St.  Jacques,  Art 

Trudel,  A.  D 

Villeneuve,  S 

Crépeau,  J.  H : 

Desautels,  Eug 

Bouchard,  J.  E 

McNeil,  Dme  F.  C 

Presby,  E.  W 

"           

East  Hatley 

Sherbrooke 

Parker  &  Knight 

Miller,  Joseph * 

Dionne,  V 

Sherbrooke  Creamery , 

• 

Windsor  Mills 

Sherbrooke 

DTsraeli. . .    

Thetford  Mines. ..   . 

Marieville . .   

Windsor  Mills 

Wotton 

Sherbrooke 

Farmer,  Chas.  A 

Dresser,  W.  S.,  sec.-treas 

Rheault,  J.  E 

Smith,  Geo.  R 

Girard,  A 

Maheu,  E.,  in  trust 

Rousseau,  E.  J 

Comptois,  Frs 

Huot,  Jean 

Foss,  Geo 

Bishop,  W.  M 

Bishop's  Crossing . . . 
Sherbrooke 

Thompson,  Dme  Maggie 

Carried  forward 

3,386  21 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mon  th.  Year 

St.  Roch,  Que. . . 

May    15,  '03 
June  15,  '05 
July    15,  '05 
Aug.   31,  '05 
Oct.       6,  '04 
Feb.    18,  '04 
May    21,  '04 
Mar.   24,  '05 

Aug.    29,  '03 

. 

June  11,  '04 

Jan.    20,  '05 

Mar.   18,  '05 

May    31,  '04 

June   11,  '05 

Nov.   285  '04 

Dec.    21,  '04 

Oct.     25,  '04 

Nov.      3,  '05 

Mar.    24,  '05 

Nov.    30,  '04 

July    19,  '05 

May    31,  '04 

m       31,  '05 

Oct.     13,  '03 

May      4,  '05 

Feb.    25,  '05 

Nov.   24,  '05 

Feb.    16,  '04 

June   20,  '04 

May    20,  '04 

Nov.    31,  '04 

April  11,  '04 

Dec.    12,  '03 

Sherbrooke   . . . 
h            .... 

M                          .... 
Il                         .... 

Il                          ... 

Il                          .... 
Il                          .... 
Il                          .  .  .  - 
Il                          .... 

Il                          .... 

Jan.    13,  '05 

Sept.  21,  '04 

Aug.     4,  '02 

Feb.      3,  '97 

May      2.  '99 

„      31,  '98 

„      31,  '00 

„      31,  '01 

Dec.      2,  '03 

Oct.     16,  '05 

Feb.    14,  '02 

Aug.   17,  '03 

July      1,  '04 

Jan.      3,  '01 

Sept.     4,  '01 

5,  '01 

9,  '01 

Oct.     17,  '00 

May    12,  '03 

Dec.      4,  '02 

Aug.     5,  '03 

8,  '05 
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DEPARTMENT  OF  F1IXAXCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

lim- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


[rvin,  B.  S 

irvin,  B.S 

Frechette  &  Koberge 

Audette,  dit  Lapointe,  Dme  O. 

Bilodeau,  F.  N 

Boudreau,  Dlle.  Anna 

Boisvert,  Oliva 

Charest,  Odile 

Delorme,  Marguerite 

Hémond,  Alfred   

Labrecque,  Thos 

Larivière,  Arthur 

Léonard,  Gabriel 

Morissette,  Eliza 

Sullivan,  O.  A 

Vickers,  C.  G 

Joncas,  O 

Kerr,  A.  F 

Baron,  de  L'Epine 

Vallé,  Edgar.. 

Racine,  Jos 

Eaton,  — 

O'Leary,  J.  P 

Duncan,  Hugh , 

Markeson,  F 

Allen,  J 

Astle,  W.  A.  Co 

Bâtes,  R.  N  

Besner,  V   , 

Beuford,  Jas 

Coupai,  M 

Shields,  A 

Groulx,  E 

Dupuis,  H 

Gandreau,  H.,  jr 

Lalonde,  J 

Parent,  J.  N.  A 

Smith,  J 

Seguin,  A 

V.  HillShoeCo 

Wand,  T 

Allen,  Isaac 

Barton,  M.  A.    

Barton,  Robert 

Boyer,  Jos 

Boiris,  P 

Bonneville,  P 

Bradley,  W 

Curren,  I 

Denis,  I 

Harkin,  I 

Hurley,  W .      

Kirby,  C 

Kennedy,  M.    .   

Leroy,  G 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$         Ct8. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
3,386  21 

0  01 
0  33 
37  99 
0  44 
0  47 
0  05 
0  03 
0  61 
0  37 
0  59 
0  89 
0  57 
0  07 
0  81 
0  18 
0  40 
0  25 
0  29 
0  44 

0  02 

2  25 
15  95 

1  50 
0  41 
0  62 

3  65 
6  20 
0  48 
0  61 


50 

01 

86 

30 

38 

03 

0  15 

0  11 

00 

40 

14 

19 

«S4 

02 

0  40 

0  42 

0  05 

0  34 

0  77 

0  50 

0  14 

0  65 

0  65 

0  69 

0  59 

0  20 


3,480  02 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Sherbrooke 


East  Angus 
Sherbrooke.. 


Brampton  ville    . . . 

East  Angus 

Sherbrooke 

North  Ham,  Mass. 
Bramptonville 


Calgary 

Beauport  .... 
Château  Belair. 
Belgique.    . . . 

Québec 

Alfred 

v.  mn 

Montréal 

V.  Hill     


Plantagenet 
V.  Hill  .... 


St.  Isidore  de  Prescott 
V.  Hill 


Vankleek  Hill. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sherbrooke . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Québec 


Vankleek  Hill 


Aug. 


Sept. 

Aug. 

Jan 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

May 

Dec. 

Feb. 

Sept. 

Oct. 

No\. 

May 
June 
May 

July 
Mar. 


Dec. 


July 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

April 

July 

Nov. 

Oct. 

June 

Jan. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Aug, 

June 

ii 
May 
June 
May 

h 
June 


Dec. 
June 


9,  '04 
31,  '01 
31,  '01 

3,  '05 
7,  '04 

4,  '03 
9,  '02 

10,  '01 

11,  '98 
17,  '97 
28,  '00 
17,  '02 

14,  '(-3 

3,  '01 
2,  '04 

11,  '05 

4,  '03 

2,  '02 
30,  '03 
30,  '03 
23,  '95 

12,  '96 
12,  '96 
12,  '96 
12,  '1)6 

12,  '02 
1,  '05 
1,  '05 
1,  '05 
9,  '03 
4,  '03 

23,  '03 

3,  '05 
25,  '96 

15,  '95 
15,  '00 
30,  '01 

7,  '02 

4,  '01 
6,  '01 

13,  '00 
30,  '02 

30,  '03 
1,  '03 
1,  '03 

31,  '04 

8,  '05 
31,  '00 
31,  '98 

1,  '97 

1,  '96 

1,  '95 

10,  '00 

9,  '01 
1,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Léger,  N.  A 

Lee,  M 

Morrison,  F 

Mooney,  A.  M 

Mercier,  W  

Mercier,  W.  fils 

McGillis,  H.  D 

McGrath,  Jno 

MacKay,  R.  G.. 

McLeod,  J.  A 

McRae,  R.  J 

McSweyn,  P...    ., 

Paulbrun,  G 

Raney,  Rev.  W 

Renwick,  C 

Stephens,  R 

Tessier,  Dme.  S 

Valley,  Geo 

Wood,  Dme.  Jno 

Bourcier,  F.  X 

Campbell,  Dme.  Kate 

Cameron,  Angus 

Cameron,  Alex 

Cameron,  Jno.  M 

La  violette,  Jno 

Mooney,  Jno 

McCallum,  Nancy 

McCallum,  Hugh ...  

McCallum,  Dme.  S , 

McDonald,  A.  J 

McGillivray,  Dme.  M 

McKay,  D.  J 

McLaurin,  R.  C 

McLeod,  N 

McRae,  Andrew  D , 

Paquette,  Jos 

Steele,  Robert , 

Auger,  Orner 

Allard,  Majorique 

Boulanger,  Raoul 

Boulanger,  Jos 

Béland,  Augelbert 

Béland,  Donat 

Béland,  Charles 

Caillé,  Wilfrid 

Descoteaux,  Théo 

Delisle,  Augustin , 

Desauliners,  Adèle  L 

Hubert,  Theobald 

Lesage,  Nap 

Lafontaine,  Joseph 

Lesage,  Louis  Geo 

LeCercle  Agricole  de  St.  Léon  le  G 

Milot,  Hercule 

Marchand,  C.  M.  B 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
3,480  02 

0  54 

0  40 
0  10 
0  86 
0  51 
0  29 
0  63 
0  52 
0  10 
0  84 
0  71 
0  18 
0  02 
0  36 
0  26 
0  65 
0  35 
0  23 

0  91 
14  72 

6  46 

4  02 

1  34 

0  28 

2  90 

1  37 
10  75 

6  89 

5  49 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


11  60 
43  26 
0  30 
0  05 
0  30 
0  20 
0  20 
0  20 
0  04 
0  32 
»  0  46 
0  96 
0  30 
0  16 
0  60 
0  88 
(»  43 

0  34 

1  75 
0  05 

3,637  43 


St.  Isidore  dePrescott 

VankleekHill 

Kirk  Hill 

VankleekHill 


Glen  Robertson . 
Vankleek  Hill.. 


Sandown 

Vankleek  Hill 


St.  Eugène 

Vankleek  Hill 

S  te.  Anne  de  Prescott 

Brodie 

VankleekHill..     .. 
Dalkeith 


Hawkesburv    . 
Vankleek  Hill 

Cassburn 

St.  Léon 

St.  Paulin 

Louiseville 


St.  Ursule  . 
St.  Léon .... 
Yamachiche , 


Louiseville. 


Maskinongé 

Louiseville 

St.  Léon  le  Grand. 
Yamachiche... 
Maskinongé 
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Agency  at      [Date  of  last 
which  the  last   ;  transaction, 
transaction  took    or  date  of 
place,  or  agency  issue  of  un- 


of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


paid  draft, 
&c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière         dernière 

transaction   s'est  transaction, 

faite,  ou  agence  ,  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite  la  traite  im- 

impayée,  etc.        payée  etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Vankleek  Hill 


Louise  ville. 


Month  Year 


June 


May 

June 


May 
Nbv. 

Dec. 

Xov. 
June 


May 

June 

(i 
Oct. 

Sept. 
Xov. 
Dec. 


Jan. 

Sept. 

Oct. 

Xov. 


Sept. 


Jan. 
June 
May 
Mar. 
May 


.  Feb. 
.  May 

.  Feb. 
•  May 


Oct. 
Dec. 

Xov. 
May 


June 


1,  '01 

3,  '01 

4,  '01 

17,  '02 

10,  '04 
17,  ;00 

2,  '01 

3,  '05 
7,  '04 

11,  '04 

10,  '03 
1,  '01 
1,  01 
1,  '01 
1,  '01 

1,  '01 

3,  '05 

5,  '02 
7,  '02 

6,  '99 
9,  '03 

4,  '99 
14,  '99 

11,  J05 

10,  '05 

11,  '99 
21,  '02 

30,  '04 

31,  '05 

2,  '01 

2,  '03 

3,  '02 

7,  '02 
6,  '04 

17,  '04 
11,  '05 
14,  '05 
31,  '01 
17,  '04 
31,  '01 
31,  '01 
30,  '03 

30,  '03 
17,  '04 

31,  '01 
17,  '04 
31,  '05 
31,  '01 

28,  '05 
26,  '05 

4,  "02 
30,  '05 
30,  '03 
30,  '03 

29,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Mineau,  Aimé 

Pelland,  B.  E 

Paquin,  Dme.  Zenon 

St.  Pierre,  Wilfrid 

Sicard,  Jeanne 

fherien,  Geo.  E 

Biais,  Josephat 

Belleraare,  P.  G. 

Bélanger,  Lodawiska 

Boulanger,  Théo 

Lesage,  .T.  A 

Milot,  Hercule 

Saucier  &  Cie 

Desilets,  J.  A 

Electric  Match .    

Leclerc,  G 

Broussin,  B 

Heroux,  G 

Saucier,  Art 

Paulin,  Louis 

Marchand  &  Cie 

Marchand,  Spécial 

Inconnu 

Authier,  J.  A .... 

Belisle,  H.  A..... 

Bigonesse  &  Seguin 

Moise,  José 

Dansereau,  Geo 

Gaudette,  Dr.  L 

Boileau,  J.  Eug 

Bell,  M.  T 

Beaulieu,  Louis 

Corp.  Village  de  Labelle 

Coursol,  I 

Chapleau,  F.  H 

Gauthier,  Alf 

Graham,  E.  J.,  in  trust 

Gagnon,  Joachim 

Henderson,  A.  &  Co 

Labelle,  Louis 

Lapointe,  Jos 

Lauzon,  Edouard 

Baron  de  L'Epine.   

Langlois  &  Ethier 

Larose,  Adolphe 

Seveillé,  Damase 

Mun.  Scolaire  de  Ste.  Agathe 

Mayer,  A 

Union  Life  Assurance  Co 

Poitras,  Alex 

Stearns,  M.  L 

St.  Jean,  Bénoni 

Smith,  Fishel,  &  Co 

Taillon,  M 

Vigneau,  A.  M 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
3.637  43 

0  10 
0  18 
0  15 
0  21 
0  30 
0  30 

0  26 

1  37 
0  17 
4  50 
0  09 
0  12 
0  08 
0  23 
0  42 
0  06 
0  06 
0  46 
0  36 

2  00 

3  31 
65 
53 
10 
78 
50 
33 


1 
6 
0 
1 
0 
2 

0  74 
0  24 
0  03 


20  00 
0  75 
0  50 
0  70 
4  58 
0  23 

16  00 
0  50 
4  79 
0  45 
3  70 

2  23 
0  04 
0  62 

3  65 
0  38 
2  36 
0  75 
0  87 

3,741  09 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Yamachiche 

Montréal 

Louise  ville   

il         

ii         

m         

St.  Mathieu 

Yamachiche 

Louiseville 

St.  Léon 

Yamachiche 

Trois  Rivières  . . . 
Louiseville 

Montréal 

Louiseville 

ii 

L'Annonciation. . 

Ste.  Agathe 

Labelle 

Ste.  Agathe 

Montfort 

Ste.  Anne 

L'Annonciation . . 

St.  Jovite    

Ste.  Agathe 

Labelle 

Ste.  Agathe 

Labelle 

St.  Jovite  Stn.   . . 

Nominingue 

Shawbridge 

St.  Jérôme 

La  Macasca 

St.  Jérôme , 

Ripon   

Petite  Mascouche 

Ste.  Agathe 

St.  Jérôme 

Val  Morin , 

La  Conception  . . . 

St.  Jérôme , 

Ste.  Agathe 

St.  Jérôme 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

where  payable. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Louiseville   

h         

h         

Month  Year 

Mar.    15,  '04 
May    31,  '01 
June     9,  '02 
May    31,  '01 
n      31,  '01 
..      31,  '01 
July    12,  '04 
Sept.     8,  '04 
Jan.      9,  '05 
Oct.     12,  '04 
Mar.    19,  '03 
Feb.    21,  '05 
Dec.    10,  '95 
Jan.    13,  '05 
Dec.    24,  '96 

„ 

„ 

Dec.    21,  '04 

h         

m         

Sept.  29,  '08 
Mar.    30,  '02 

h         

June  30,  '01 
Dec.    31,  '02 

h         .... 

Nov.   24,  '02 

„      24,  '03 

Mar.   30,  '01 

St.  Jérôme 

July      8,  '04 
Jan.       9,  '04 
April  26,  '04 

h         

h         

July      8,  '03 
Oct.     20,  '02 
Dec.      7,  '04 
Jan.    21,  '05 
7,  '05 
June  30,  '05 
„      10,  '05 
Jan.    10,  '05 

m         

Aug.  18,  '05 
Oct.     13,  '03 
July    29,  '05 
Aug.   21,  '05 
July      4,  '02 
June  25,  '02 

,, 

Aug.     2,  '05 

, 

,, 

..      20,  '03 

„ 

June     ?,  '05 



April  12,  '05 

„ 

Dec.    21,  '04 

„ 

Aug.     9,  '05 

Il                   

Dec.    26,  '02 

„ 

Feb.      9,  '04 

„ 

Jan.      9,  '03 

Il                   

„      10,  '05 

„ 

Jan.      4,  '03 

,, 

June   17,  '03 

„ 

Dec.    15,  '05 

„                           

Sept.  29,  '02 

Il                           .  .   .  . 

„      25,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Berthiaume,  Dr.  D 

Auclair,  J.  D 

Coursol,  Pierre. 

Dagenais,  Victorien 

Fortier,  Achille 

Fortin,  Paul 

Gaudes,  Bernard 

Légaré,  Dme  H.  W 

Liboiron,  J.  G 

Labelle,   Alph.,  jr. . . . . . 

Maisonneuve,  Wilfrid . . 

Wade,  A.  E 

Laf ortune,  Gilbert 

Leprohon,  E.  T 

Libby,  E.  S 

Michaud  &  frère 

Latendresse,  Médard  . . 

Marin,  Willie 

Robertson,  C 

Beaupré,  Th 

Magnan,  J.  A 

Michaud,  A 

Bélanger,  L.  G 

Cou  tu,  Jos.  &  fils 

Girard,  Dme  M.  A 

Heymmans,  P 

Lévassuer,   A 

Mathieu,  Chs . 

Vézina,  R 

Verville,  M 

Van  Wallingheur,  A . . . 

Cinq  Mars,  Aimé 

Despatie  and  Ouillette. 

Jamieson,  J.  R 

Mondor,  A 

Mondor,  I.  &  Cie 

Read,  G.  F 

Read,  J.  L.,  in  trust  . . 

Briton,  Léon 

Briand,  Louis 

Banninger,  Arthur 

Brabant,   Orner 

Burns,  Geo 

Balcaen,  Octave 

Cohoe,  Wm.  A 

Chamberland,  M 

Daignault,   Alex 

Défoy,  J.  E 

D  Amour,  J.  B 

Fogg,  Chs  H. .    . 

Gagnon,  Norbert 

Goulet,  Dlle  Olive 
delà  Giclais,  Dme  A  . . 

Gontard,  C.  P 

Hamel,  Eugène 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
3,741  09 

0  11 
0  33 
0  10 
2  79 

2  82 
0  51 

0  16 

1  45 

0  64 

3  70 
3  23 

1  02 
0  23 


12  50 
0  85 
0  94 
0  94 
0  50 
0  98 
0  77 

0  14 

1  07 
0  59 
0  48 
0  76 
0  58 


0  07 
2  02 
0  17 
0  15 
0  14 
0  75 
0  19 
0  76 
0  52 
0  01 
S  85 
0  04 
0  50 
0  30 
0  67 
<  0  93 
0  19 
0  12 
0  30 

3,815  47 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.    Jérôme 


Ste.  Adèle 

St.  Jérôme 

Ottawa 

St.  Jérôme 

Ste.  Thérèse... 

Labelle 

St.  Thérèse.... 
St.  Jovite  Stn 


Grenville. 
Montréal 
Joliette  . 


St.  Gabriel  de  B. 

St.   Paul 

St.  Jacques 

Joliette 

St.  Thomas 

St.  Elizabeth 

St.  Gabriel  deB. 
St.  Boniface 


Ste.  Rose  du  Lac. 

Wauchope 

St.  Claude 

St.  Boniface 

Winnipeg 

Geroux 

Winnipeg 


St.  Boniface. 
Winnipeg. . . . 


Sandy  Bay. 
Winnipeg  . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

- 

St.   Jérôme 

July    22,  '04 

,, 

April  23,  '02 

m 

Mar.      7,  '04 

H 

Aug.    11,  '04 

M 

Nov.    30,  '05 

,, 

May    31,  '03 

|| 

n       31,  '03 

M 

July    28,  '04 

II 

June   17,  '04 

„ 

Oct.     31,  '05 

„ 

Dec.    19,  '04 

,, 

Aug.    16,  '04 

Joliette  . 

April  24,  '01 

Oct.       9,  '90 

Nov.      5,  '99 

June   26,  '95 

Oct.     11,  '95 

July    23,  '98 

Drc.      9,  '98 

June   23,  '99 

Nov.     2,  '01 

Dec.      1,  '03 

St.  Boniface,  Man 

„       27,  '05 

June     1,  '05 

Dec.    28,  '04 

4,  '04 

Nov.    30,  '04 

April  29,  '05 

June     7,  '05 

Nov.    30,  '05 

May    31,  '05 

..       11,  '05 

Aug.    19,  '05 

1,  '04 

Nov.    25,  '05 

July    10,  '05 

Nov.    14,  '05 

May    13,  '05 

Winnipeg 

June     1,  '02 

1,  '04 

Dec.    16,  '04 

Jan.    19,  '05 

July    11,  '05 

May    31,  '05 

June   21,  '02 

Feb.     12,  '04 

June     5,  '02 

June     ],  '02 

„       10,  '05 

1,  '05 

1,  '02 

Nov.    30,  '03 

Dec.      1,  '04 

4,  '04 

>  • 

June     9,  '05 

7—34 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwaid 

Israelooici,  Isic 

Lavigne,  Jos 

Lupsie,  N 

Moeros,  H 

Moissau,  A.  E 

McDougall,  Wm 

McMillan,  A.  M 

Norton,  Kate 

Précourt,  Raoul 

Répentigny,  J.  F 

Stewart,   C.  R 

Tessier,  DUe  Eugénie 

Thevenot,   Paul 

Virgniolle,  Raymond 

Véllele,  Léon  de 

Walker,  Wm 

Wagner,  Paul 

Birkett,  R.  C 

Blackwell,  J.  W 

Beaulieu,  L.    

Bauh,   W 

Bénard,  P.  F 

Beaudrap,  P.  de 

Beudin,  R , 

Burke,  Wm 

Bruneau,  Winceslas 

Couvent  St.  Eus  tache 

Can.  Office  of  Furniture. 

Cohen,  J.  S 

Douglas,  A , 

Desrochei's,  A.  B. .  . 

Davis,  Thos 

Dufour,  W 

Dole,  H 

Fleury,  D.  W.  &  Co 

Forget,  J.  B 

Fotel,  G 

Gumis,  L 

Giclais,  C.  M.  de  la 

Gobeille,  G 

Gatinet,  R 

Gouzet,  M 

Hogue,  J 

Kansuiski,  C.  R 

Lagimodière,  Wm 

Lemay,  P.  A , 

Landsen,  O 

L'Heureux,  A 

Lafontaine,  G , 

Ladoueeur,  A 

Dolks,  W.  F 

Moore,  R.  M 

Morgan,  W.  H 

Metcalfe,  Barkwell 

Malo,  Reni 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       Ct8. 

3,815  47 


Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

2 

0 

0 

181 

73 
0 
0 
0 
1 
1 
0 

14 
9 
0 
5 
2 
1 
0 
4 

24 

12 
3 
4 
0 
0 
0 
7 
0 

33 
2 
3 
1 
0 
3 


4,224  40 


Winnipeg . 


St.  Boniface. 
Winnipeg  . . . 


Lorette . . . 
Winnipeg. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

►•  ' p  la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Winnipeg 

Month  Year 
Sept.  29,  '05 

h             

h           .... 

h           

Dec.      1,  '04 
Nov.    10,  '04 
June     1,  '02 
„       30,  '05 
Nov.    30,  '04 

M           

ii           

h           

„       30,  '03 

June     1,  '02 

1,  '02 

h           

Nov.    30,  '05 
Julv    28,  '04 

m           

Dec.      2,  '04 

h           

June   26,  '05 

tt          .... 

Dec.      1,  '04 

June     1,  '05 

1,  '05 

h           

Nov.    30.  '05 
Sept.  12,  '04 

h           

h           

n           

April  25,  '03 
Feb.    27,  '03 
May    10,  '92 
Nov.    29,  '99 
June   26,  '00 

h           

July    18,  '05 
Mar.    26,  '04 
Dec.    14,  '01 
„       23,  '01 
Oct.     31,  '97 

n           .... 

Sept.     2,  '04 
Oct.       3,  '05 
Nov.      7,  '04 
Oct.     22,  '04 
Jan.     21,  '04 
,.       21,  '04 

n           

n           

Tune   14,  '04 
9,  '04 
9,  '04 
Oct.     21,  '02 
July    13,  '04 
Dec.      5,  ;04 

n           

5,  '04 

m           

n           

n           

5,  '04 

Nov.    16,  '04 

June   30,  '05 

April  16,  '04 

Dec.    26,  '03 

Aug.   25,  '03 

Dec.    28,  '04 

,.      28,  '04 

„      28,  '04 

Jan.    13,  '96 

„      23,  '05 

Feb.      2,  '05 

Jan.    26,  '05 

Apr.      3,  '05 

7-341 


532 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

[unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


12427 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Myers,  M 

Master  Plumbers  Assn 

Menard,  Geo 

Mercier,  Geo 

Maggs,  C 

Morantz,  F 

McLeod,  D.  W 

Noble,  W.  R 

O'Sullivan,  E.  J 

Parent,  Ed 

Pellissier,  Jos 

deKaposvar,  P.  C 

Papineau,  Jos 

Precourt,  R.  P 

Prefontaine,  A 

Paterson,  Flora 

Pelletier,  Théo 

Pophan,  C 

Rousseau,  V 

Ste.  Agathe  B.  Fact.. 

Shaw,  Jos 

Sicotte,  Geo 

Samard,  P 

Smith,  Ed 

Saul  &  Co 

Security  Loan  Co 

Theisen,  D.  G 

Thall,  0.  J.  Van 

Theisen,  D.  G 

Tessier,  G.  St.  Pierre. 

Udow,  J 

Vermette.  J 

Vigient,  P 

Winslow,  C 

Webb,  A 

Winder,  A 

Herbert,  H 

Succession,  G.  Cheval. 


192', 
1700 
8665 
6371 
1564 
4774 
19265 


Champagne,  M.. . . 
Mgr.  Dufonguais.. 

P.  Fortin 

Rev.  J.  O.  Tessier 


J.  B.  Reeves.. 
J.  H.  Connor. 


Carried  forward. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


25  00 


2  00 

184  72 

10  00 

1  10 
24  52 
22  00 

4  00 

9  03 


282  37 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 


350  00 


$      cts. 
4,224  40 

0  41 
29  00 
0  08 
0  16 
0  35 
0  72 

0  07 

1  80 
0  02 
0  40 
0  05 
0  70 
0  19 

35  75 
0  15 
0  08 
9  75 

0  05 

1  85 
0  15 
4  89 
0  44 
0  30 
3  45 
0  45 

0  02 

1  75 
10  15 

2  56 
0  30 
0  05 

2  57 

0  03 

1  25 

3  32 
0  65 


4,338  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Winnipeg. 


Esterhazy 
Winnipeg 


Ste.  Agathe 
Winnipeg  . . 


St.  Pierre 
Winnipeg 


St.  Helaire. 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  nam  <s  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  foras  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

Dec.    15,  '05 
Jan.    10,  '02 

4                      

Il                     

Il                     

Oct.     19,  '04 
Sept.     7,  '05 
Mar.     4,  '98 

Il                     

Il                     

Il                     

June     1,  '00 
Nov.   30,  '04 
July      4,  '02 

Il                     

Apr.    20,  '05 

Il                     

Aug.     2,  '04 
Jan.    24,  '03 
Dec.    29,  '03 
July    13,  '02 
Sept.  27,  '05 
„      29,  '03 
t.      29,  '03 

Il                     

"      29,  '03 
Feb.      3,  '98 
Nov.     6,  '96 
Sept.  23,  '04 

Il                     

Il                      

Il                     

Il                     

Mar.    14,  '05 
Nov.     2,  :03 
2,  '04 
Dec.      8,  '03 
Jan.     19,  '98 
Aug.    14,  '99 
Jan.    30,  '01 
Aug.     8,  '03 
Mar.    20,  '05 

Il                     

\ug.     1, '99 
July    18,  '01 
Jan.    13,  '04 
Dec.    26,  '99 
June     1,  '00 
April    3,  '05 
May    19,  '00 

Il                     

July    22,  '98 

Il                     

Il                         

June     1,  '01 
Dec.      1,  '01 
June     1,  '02 
Dec.      1,  '02 
June     1,  '03 

Il                     

Il                     

Dec.      1,  '03 
June     1,  '04 
Dec.      1,  '04 
June     1,  '05 
Dec.      1,  '05 
Aug.   29,  '99 

Montréal 

Jan.      6,  '86 
Dec.      9,  '87 

' 

Valleyfield 

Mar.    14,  '93 

Sorel 

Nov.   —   '99 
Sept.  19,  '95 

Three  Rivers .  . . 

Montréal 

h           

May      4,  '95 

Sept.  —   '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Hochelaga  Bank— 


unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


17094 
20442 

992 
22593 

350 

9377 

24153 

1328 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 

Dean  &  Duncan. 

A.  W.  Faber 

Hector  Gariépy 

R.  P.  Lopinto 

White  &  Co 

John  Hude 

Am.  Lithog.  Co 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 
282  37 

2  02 
1  94 
0  24 

298  98 

35  85 

100  00 

240  00 

7  00 


968  40 


$      cts. 
350  00 


350  00 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
4,338  31 


4,338  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under   my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up   from  the  Books  of    the   Bank,  and 


Montréal,  Que.,  January  19,  1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


St.  Henri 

Québec 

Montréal 

Montréal 
East  End  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aug.  28,  '02 

Nov.  24,  '03 

Mar.  15,  '04 

Nov.  22,  '04 

Sept.  2,  '02 


Sept.     5,  '05 
Mar.    28,  '05 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


London,  Eng. 

New  York. 
London,  Eng. 
New  York. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

E.  C.  VIDRICAIRE,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


J.  D.  ROLLAND,  Président. 

M.  J.  A.  PRENDERGAST,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


BANK   OF 

Statement  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  ai  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


McDonald,  Mary  A 

Boyd,  A.  A.,  in  trust 

Boyd,  A.  A.,  in  trust 

McDonald,  Laura 

Campbell,  Mrs.  Cathn 

Dupuis,  Miss  M.  P 

Poole,  James 

Robertson,  Alex    

Taylor,  Miss  Mabel 

Taylor,  Hazel  B 

Valiquette,  Jos 

Jamieson,  Donald 

Boal,  Mrs.  Cathn 

Scott,    A.    and  Young,   W.,   exrs. 

Ann  Scott,  decd 

Sloan,  Jess.e 

Stewart,  Donald 

Stewart,  Isabella 

Stewart,  W.  B 

McLean,  Julia  Jane 

McRae,  Maud  L 

Roach,  Mary.. . 

Burneston,  Mary  A 

Cobb,  Jean  Bryson 

Herney,  Jos.,  in  trust  for  Mary  J. 

Sloan  


International  Bro'h'd  of  Mainten-  (_ 
ance  of  Way j 

Adams,  Maria 

Cassidy,  Laura 

Morrison,  Martha 

Bail,  Allansin  L 

Blair,  K     


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


$     cts. 

210  65 

18  25 

5  43 

66  95 

69  60 

1  26 

44  80 

270  57 

9  06 

7  84 

879  47 

16  64 

7  15 

212  82 

14  25 

32  26 

1,190  28 

3  18 

3  95 

64  32 

115  83 

148  19 

123  52 

11  77 


25  25 


533  49 
1  49 

10  08 
7  08 
7  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


4,112  93. 


Greenfield  . 
Alexandria . 


Ashcroft,  B.C. 
Arnprior 


Waba  . . . 
Arnprior. 


Notre  Dame  du  Lans 
Urika,  Cal.,  U.S. A. 
Carleton  Place 


Smith  Falls 

Carleton  Place . . 
Ashton,  Ont. . . . 
Winnipeg,  Man. 

Beachburg 

Cobden 

Haley's  Station.. 

Dauphin 

Kenora,  Ont. . . . 


Vinton,  Que 

(  W.     Kimberley,  \ 
Près.,  Sharbot 

-{      Lake,  O.  J- 

|  A.  Seal,  Sec-Tres 
{     Mounta'n  Ont.  J 

Manotick,  Ont     .... 

Acton's  Corners,  Ont 

Burritt's  Rapidt»,  Ont 

Granby,  Que ........ 

Rat  Portage 
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OTTAWA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  ère  reckonrd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'OTTAWA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est  transaction, 

faite,  ou  agence  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite  la  traite  im 

impayée,  etc.  payée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Alexandria,  Ont 


Arnprior. 


Bucki'gh'm,  Que 
Carleton  Place . . 


Cobden 

Dauphin 

Ft.  Colounge,  Q, 


Kempt ville.. . . 


Oranby 
Kenora 


Month  Year 
Mar.  9,  '05 
May    31,  '05 

„  31,  '05 
April  9,  '02 
Sept.  3,  '03 
April  20,  '04 
Dec.  16,  '02 
June     8,  '01 

„       29,  '03 

„  29,  '03 
April  5,  '05 
June   29,  '04 

,      30,  '05 


July  17, 

Oct.  16, 

June  6, 

„  14, 

Mar.  21, 

Sept.  26, 

Aug.  31, 

Nov.  14, 

June  24, 

Oct.  4, 


Jan.      3,  '05 


Nov.    16,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 
July 
Jan. 
Feb. 
Jan. 


20,  '04 

15,  '04 

11,  '02 

26,  '02 

18,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Reported  dead. 

Whereabouts  unknown,  believed  to  be  dead. 


Daughter  of  John  Adams. 
Daughter  of  John  Cassidy. 
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No.  of 
unpaid 

dra  fis, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Paye*1  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Bâtes,  Harry 

Cuthbert,  Mrs.   Annie,  in  trust  for 

P.  A.  Cuthbert 

Deachman,  A.  F.,  in  trust  for  M. 

G.  Deachman 

Embeck,  John 

King,  Geo 


McKay,  Jas.  H 

Mills,  John 

McRitchie,  Nettie 

McNaughton,  Wm 

Rat  Portage  Local  Coun.  of  Women 

Silver,  W.  H 

Schnider,  C 

Saint,  Fred 

Anderson,  T 

Morse,  A 

Lloyd,  Wilkinson  &  McLaren 

McGregor,  Mrs.  Mary 

Nichol,  Wm 

Filion,  Miss  Edith,  in  trust 

Kennedy,  David 

Paton,  Robt.  C 

Tessier,  Hy 

Ellacott,  V.  H 

Painter,  Ernest. 

Haimnond,  Geo .  .*. 

Lachute  Lumber  Co 

Cayer,  G 


Timlick,  Wm.  James 

Leprahan,  Edward,  in  trust . . 

Roberts,  Hester 

Brais,  Jas.  Dawson 

Callaghan,  James 

Millon,  Christopher 

Muiphy,  Peter 

Merkley,  C.  C 

Gibbons,  W 

O'Toole,  Sarah 

McLaren,  Mrs.  Mary 

Sharp,  Mrs.  Emma,  in  trust . 

Rine,  S.  M 

Prior,  0 

Weittem,  E 

Allen,  Mary 

Bell,  Clara 

Murphy,  W.  H 

McKinnon,  Louisa 

McMillan,  Laughlin 

Reid,  Ethel 

Richelsen,  Isabella  . . 

Sharpe,  Wm.  and  Nellie.    

Tapp,  Charles 


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bil 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


A  mount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing    o< 

five  year* 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cin<i  ans 
et  plud. 


$         CtK. 

4,112  93 

27  70 
19  60 

6  20 

284  25 
148  55 

13  37 
5  75 

7  65 
1,231  55 

0  79 

14  95 

14  95 
36  35 

1  40 

21  01 

8  80 
106  46 
181  26 

5  96 

34  59 

5  49 

1  65 

1  53 
467  67 

2  82 

22  39 
1  15 

43  12 
1  65 

0  68 

1  09 

2  92 
11  74 

116  01 

5  65 

22  47 

1  62 

116  62 

5  76 

22  85 

15  23 

4  75 
1  25 

1  40 

2  03 
11  28 

1  16 

2  60 
1  44 

56  63 

5  83 


7,242  55 


Last  known  address. 

Dernière  airesse 
connue. 


Kenora 

Keewatin 

ii  

Hawk  Lake,  Ont .... 
Viking  Mines,  Eagle 

Lake,  O 

Kenora 

Keewatin 

Rainy  River 

Kenora 

c/o  t.  aky!,  Kenora 
h        h  h 

h        Ignace,  Ont 

Kenora 

h 

Lachute,  Que 

Calumet,  Que 

Rawcliff e,  Que 

St.  Philippe,  Que.  . . 
Lachute  Mills,  Que. . 
89St.AmableSt.Que. 
Lachute  Mills,  Que. . 
h  n 

Lachute 

G.T.R.Survey,  Gati- 

neau  Forks 

Norcliffe,  Que. .  .  . . 
200BerriSt.,  Mont.. 

515  St.  James  St. . . . 
160  St.  ElizabethSt. 
167  St.  Maurice  St.. . 

Hulbei  t,  Ont 

Williamsburg,  Ont.. 

T.  &  N.  O.  Ry.  Surv. 

Wisawasa 

Lake  Talon I 

Gore  Point 

T.  &  N.  O.  Ry.  Surv. 
n  n 

27Third  Ave."  Ott.. 

191  O'Connor  St 

101  Bank  St 

Not  known 

Hintonburg 

516  Laurier  Ave 

270  Mutchmor  St. . . . 

422  Laurier  Ave 

62SlaterSt 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Remarks 

If  known  to  be  dead  give  nair.es  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Month  Year 

Kenors 
ti 

Dec.    21,  '05 

Feb.    11,  '02 

Mar.    28,  '04 
Sept.   22,  '05 

Dead,  wife  of  R.  P.  Cuthbert,  Keewatin. 

Said  to  hâve  been  in  Edmonton  two  years  ago. 
Dead. 

ii       ......... 

h 
n 
h 

II 

II 
II 
II 
II 

Lachut 
i 
• 

i 
i 

Oct.     11,  '05 

„      27,  '98 
July      4,  '05 
June   28,  '04 
Aug.      7,  '05 
Sept.     6,  '04 
June    15,  '05 

n       15,  '05 
Nov.      1,  '05 
June   22,  '03 

..       23,  '01 
Dec.    28.  '97 
Sept.   15,  '04 
Oct.     27,  '05 

.,       17,  '03 
Dec.    14,  '05 
Sept.   12,  '05 
Aug.    21,  '01 
June   13,  '04 
May    10,  '05 
Aug.    11,  '05 
Jan.     30,  '04 

Dead. 



e,  Que. . . 
i             ... 
i             ... 

Maniw 

MattaA 
Montn 
n 

Morris 

North 

it 

aki 

va 

îal 

Oct.       3,  '05 
Sept.   11,  '01 
Dec.      3,  '00 
Jan.     20,  '03 
July    15,  '01 
June     2,  '04 
Feb.    24,  '05 
May      9,  '05 
Oct.       7,  '05 
Aug.    18,  '05 
Dec.      7,  '05 
kug.    30,  '05 

burg 

B&y  .Y.'.'.' 

n 

n 

Bank^ 
ter  S 

i  Glouces- 
t.  Branch 

•              . . 

>              . . 

i              . . 

Sept.     5,  '05 

Oct.     24,  '05 

„       30,  '05 

„       30,  '05 

Nov.    16,  '04 
Jan.      5,  '05 
May    27,  '05 
Oct.     17,  '04 
Dec.    19,  '04 
„       16,  '04 
Mar.    15,  '05 
Jan.     27,  '00 
Aug.    13,  '04 

In  trust  for  Laura  McKinnon. 

In  trust  for  M.  E.  Gérard. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Ottawa  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 

m- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  torward . . . 

Wardrope,  Miss  Katherine. 

Nadon,  Edward. 

Shea,  John 

Gensanger,  Germania 

Duke,  H.  K 

Green,  W 

Owen,  Frank 

Thorpe,  W.  R 

Labreche,  Ovila 

Brunnette,  Louis 

Fraser,  George 

Malloy,  John 

Macdonald,  J.  R 

Hickie,  Mrs.  M.  A 

Rowe,  Geo.  Fred 


Stobko,  Matthew 

Devlin,  R.  P 

Mehr,  Minnie 

Williams,  Katherine 

Kedy,  Miss  Jennie 

Mowat,  W 

Macdonell,  Mrs.  M 

Powers,  j  âmes 

Scorer,  T 

Bradford,  M.  D.  A 

Strange,  Chas 

Benedict,  Mary,  in  trust 

Bienvenue,  Cederic 

Berthiaume,  G.  E.,  in  trust 

Boileau,  Jos 

Bonspiel,  S 

Boyd,  Mary,  in  trust  for  E.  Boyd . . 

Gaplan,  Caspar 

Capital  Cash  Register  Co 

Chapman,  W.  Hy 

Chelms,  Ida  . .  

Currier  Co.,   estate  T.    W.,   D.    S, 

Eastwood,  assignée,  decd 

Dickson,  R 

Eastwood,  D.  S.,  asignee,  decd 

Farquhar,  W 

Featherston 

Fitch,  R.  R 

Garraw  &  McDonald 

Gee,  Church  &  Co 

Gibson,  Mrs.  Adeline 

Gillies,  E.  A.  V.,  treas 

Gillespie,  Nellie  B 

Gowan,  J.  H 

Guest,  Addison 

Hardy,  Fred 

Harvey,  C.  T.,  treas 

Harvey,  C.  T 

Hurdman,  W.  H.  jr.,  in  trust 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
7,242  55 

5  71 

6  24 
115  70 

14  13 
3  15 
0  80 

6  60 
5  48 

0  85 

8  62 

3  66 
5  61 

212  09 

9  05 
107  43 

130  70 

1  38 
1  18 

4  03 
23  00 
35  30 
17  10 

186  75 

1  31 
230  65 
127  15 

4  41 
10  65 

2  25 
32  50 

4  00 

1  25 
8  20 

16  25 
35  70 
22  40 

45  86 
51  20 
14  50 
19  94 

2  87 
1  01 

3  25 
66 

262  15 
8  80 
8  80 

4  86 

7  20 
1  70 
7  99 
3  06 

144  60 

9,232  28 


Last  known  address . 

Dernière 
connue 


230  Gladstone  Ave.. 
Perkins  Mill,  Que. . . 
274  Sussex  St.,  Ott. . 

No  address 

Parry  Harbor 


Pointe  au  Baril 

Parry  Harbor 

Pembroke,  Ont. ..... 

Grasette,  Ont 

Pembroke,  Ont 

Sheenboro,  Que 

Vancouver,  B.C 

Winnipeg,  Man 

55  Bayf 'd  Rd.  Little- 
hampton,  Sussex,  E 

Sudbury,  Ont 

Trinity  Collège,  Tor. 
489£  Clegg  St.,  Mon. 
494  Spadma  Ave.  Tor 

c/o  Dr.  Hart  

631  Ross  Avenue .... 

No  address 

Higgins  Ave 

458  Spence  St 

318  Notre  Dame  St. . 

Minto,  Man 

Ottawa,  Ont 


Jane  ville. 
Ottawa. . 


Eastman  Springs .... 
511  St.  Pat'kSt.,Ott. 
Ottawa,  Ont 


East  Templeton,  Que 
Ottawa 


Toronto 

Dwyer  Hill,  Ont. 

Carp 

Ottawa 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  diaft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Gladstone  Av.  Br 

Dec.    23,  '05 

Rideau  St.  Br. . 

Aug.    16,  '98 

Sept.    23,  '01 
Mar.    23,  '04 

Dead,  Joseph  E.  Shea,  Prescott.  Ont. 

,, 

Parry  Sound 

Nov.    30,  '00 

ii 

Oct.       5.  '01 

ii           .... 

Sept.   20,  '95 
July    14,  '97 

Pembroke 

Dec.    28,  '03 
.,       10,  '03 

,, 

Mar.    18,  '04 

M                      

July    IX,  '99 

Por'ge  La  Prairie 

April     5,  '05 

M 

Aug.    25,  '05 

Widow. 

Regina,  Man 

n       26,  '04 

Renf  rew 

April  17,  '01 
Dec.    26,  '03 

Disappeared  about  1902  or  1903  and  not  heard  of  since. 

Toronto 

ii       

Oct.     31,  '00 

Now  Mrs.  Pearson. 

,,                

July    29,  '04 

Winnipeg 

June     1,  '04 

ii           

April  11,  '04 

In  trust,  J.  L.  Mowat. 

h           

Jan.     11,  '01 

n           

Nov.    30,  '02 

M                    

May    30,  '04 

l,                    

Nov.    10,  '05 

Il                        .... 

Dec.      6,  '05 

Ottawa,  Ont. 

June    30,  '04 

ii            .... 
m             .... 

Sept,     'o,  '05 
July    22,  '02 

ii             .... 

Oct.       5,  '05 

Aug.    30,  '05 

n             .... 
n             .... 
h             .... 

Jan.     18,  '02 
Nov.      1,  '01 
Oct.     16,  '00 
Jan.     14,  '05 
Aug.    31,  '99 

n 

Dec.    21,  '80 

D.  S.  Eastwood,  dead. 

n             .... 

May    21,  '00 

ïi            .... 

Dec.    19,  '78 

• 

n 

Feb.      7,  '76 

Dead. 

m 

Feb.    21,  '84 

h             

July    15,  '87 

n             ... 
ïi            .... 

..'     31,  '85 
Sept.   23,  '81 

ii            .... 

„       22,  '82 

n             .... 

June     5,  '03 
..       15,  '03 

,, 

Mar.     7,  '76 
Dec.      5,  '04 

Dead. 

n             '.'.  '.'. 

ïi            

Apr.      7,  '04 

n             .... 

Aug.    27,  '04 

ïi            .... 

„       27,  '04 

o             .... 

Jan.    14,  '02 

Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FJNANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Ottawa  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 

- 

Brought  forward 

.$      cts. 

$       cts 

$    cts. 
9,232  28 

12  94 

2  40 
19  35 

3  60 

23  69 

2  45 
29  75 

1  65 
11  87 
36  70 
50  00 

1  05 
48  50 

3  50 
151  50 

14  90 

1  55 

13  05 

2  55 
92  70 

2  10 

3  04 
3  69 
2  70 
5  80 
1  55 

Hurdman,  R.  &  Co    

Harvey,  E 

Larkin,  Bridget,  deceased 

Leclair,  Jos 

Legault  estate,   Eastwood,   D.   S., 
assignée,  deceased 

- 

Masson,  Jas 

Mclntosh,  J.  C 

McKay,  T.  M 

Pilissier,  CE 

Prince,  E.  W 

- 

Richelieu  &  Megantic  Ry 

Riddell,  W. 

Hintonburgh 

Ritchie,  R.  &T 

Robertson,  W.,  mgr 

Ross,  J. ,  Plantaganet 

Ross,  H.  J.  Admins,  Janet  G.  Ross. 
Rothwell,  C 

Penibina,  N.  D. 

Scharf,  D 

East  Templeton 

Smillie,  John  (deceased) 

Spiznocco,  M 

Stafford,  Eliz . .    

Tucker,  Wm 

Victoria  Turf  Club 

Walsh,  Ed.  (deceased) 

Venosta,  Que 

Washburn,  A .  S 

47120 

Perrault,  A.  F 

25  00 
10  00 
16  25 
8  90 
10  00 

£  1 

£  2  ls.  ld. 

£20  0s.  Od. 

44938 

Young,  Chas ... 

Gariety,  D 

2155 

14867 

Gould  M'f 'g  Co 

12818 

Can.  Perm.  &  Mtge.  Corpn 

Rabbi  Hirsch  Robenoitz 

Malwina  Seszazynski 

4837 

9752 

Dauphin,  Man   

11910 

Anderson,  Kate 

Totals 

$70  15 
£23  ls.  ld. 

9,774  86 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Ottawa,  January  18,  1911. 
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Banque  d'Ottawia. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,   ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May  12,  '91 

July  26,  '05 

Ma'r.  2,  '05 

Nov.  20,  '05 


Feb. 
June 

Mar. 

Oct. 

•June 

Sept. 

Oet. 

|Apr. 

jFeb. 

!  Jan. 
Oct. 
'July 
|Dec. 
May 
Nov. 
'July 


Arnpnor 

Ottawa 

n       Rid.St.B 

Danphin 

Ott'waBankSt.B 


Jan. 
July 
Aug. 
Dec. 
Nov. 
June 
Aug. 
Sept. 
Mar. 
May 


8,  '85 

17,  '05 

25,  '00 
12,  '04 

5,  '05 
21,  '97 
27,  '94 
24,  '00 

26,  '05 
3,  '78 
1,  '98 

20,  '01 
23,  '94 
29,  '97 
20,  '92 
15,  '96 

15,  '02 

10,  '02 
14,  '79 

9,  '86 

16,  '02 
9,  '86 

28, '97 
16,  '98 

14,  '77 

18,  '03 

15,  '04 
3,  '00 

11,  '03 
29,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
Unpaid  draft,  &c,  |  légal  représentatives  so  far  as  known  to 

where  payable.  the  bank. 

Traite,  etc. ,  impayée,  )  Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


New  York . 


Montréal 


London,  Eng. 


Dead. 


Dead. 


Dead. 

Purchasecl  by  J.  A.  DeZonche,  Bryson, 

h  Robt.  Wilson,  Ottawa. 

n  Jas.  Bell,  Arnprior. 

i.  Félix  Gerwan. 

m  Geo.  Freeman. 

n  Swan  River  Lumber  Co. 

n  herself. 


Que. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


W.  J.  CHRTSTIE,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


DAVID  MAOLAREN,  Président. 
GEO.  BURN,    General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


IMPERIAL  BANK 


Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  IMPERIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 

Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Morrison,  H 

$       cts. 

$       cts. 

$        cts. 

10  00- 
10  00 

3  90 

20  82 
42  77 
49  00 

25  87 
51  75 
12  28 

9  61 

26  63 
44  82 

fi  31 
2  4fi 

7  09 

4  82 
2  31 

137  72 

27  23 
10  73 
22  75 
75  02 
19  61 

8  21 
4  46 
6  00 

10  45 

21  52 
10  09 

28  30 
59  14 

771  70 

Toronto    

Potts,  R 

McCade,  J 

N.  S.  Railway 

Weight,  C.  ." 

Miller,  L 

Tichbourne,  H 

Emersley,  W.   .       . .    

Kilwell,  J 

Ryan,  W...                    

Moore,  J.  P 

Allan,  Crombie  &  Hay 

Gowell  &  Co'y,  estate  of 

Haymen,  H.  M.  estate  of 

Lennox,  Williams  &  Smith,   Est.  of 
Northcote  Bros. ,  estate  of 

Vanderburg,  C.  0. ,  estate  of 

Driffiles,  S 

Clark,  H 

Davis,  W.  H. . . 

Mills,  J 

Phœnix  Mutual  Fire  Insurance  Co. 
Ontario  Rubber  Co'v 

Brochton  S.  S.  Board 

Equity  Life  Reserve  Fund 

Wells,  W.  C 

Laidlaw,  Geo 

Holland,  L.  M.  M.  Mrs 

Rowley,  R.  J.  M 

Toronto  Importing  Co:y.  • 

Can.  Lake  Underwriters 

Carried  forward 

UNCLAMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  eaid  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
Z  où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressos 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

June  11,  78 
Oct.     6,  79 
Mar.    8,  79 

,.      8,  79 
Apr.  25,  79 
May  31,  '80 

,.     31,  '80 
Feo.  14,  '82 
Dec.  30,  '82 
Sept.  20,  '84 
May  28,  '85 
Nov.    4r'85 

i.     30,  '82 

A.  J.  Cooper,  assignée. 

m     30,  '82 

n     30,  '82 

n     30,  '82 

N.  Robins,  trustée. 

• 

n     30,  '82 

t>                n 

„     30,  '84 

Sept.  29,  '84 

n      8,  '86 

Aug.  ..,  '86 

May  28,  '85 

..     19,  '87 

Oct.  29,  '84 

,,     14,  '87 

Aug.  16,  '88 

Dec.  17,  '88 

Sept.  10,  '91 

Jan.  16,  '91 

June  16,  '90 

Dec.  18,  '90 

7—35 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Chamberlain   W.  C 

Sons  of  Canada,  Beaver  Lodge 

Barber,  James,  estate  of 

Doty,  L.  J 

May,  W.  Sons 

McDougal,  A 

Trinity  Collège  Science  Dept 

Ogden,  Chas 

Evans,  A.  estate  of 

Hewson,  R , 

Hefferman,  J.  C 

Holland,  L.  M 

Masonic  Monumeut  Co'y 

St.Catharines,  Toronto  &  Grimsby 

Navigation  Co'y 

Hovnibrook,  J.  K 

Ladies'  Branch  Red  Cross 

Canada  Provident  Life  Ass.  Co'y. 

Benson,  A 

Haston,  George 

Carson,  W.  F 

Gauley ,  George 

Nugent,  H 

Rowe,  W.  A , 

McLean,  Mary  J 

McGregor,  Rev.  J.  D. 

McAdoo,  S.  jun 

Spain,  Mrs.  B 

Murray,  J.  P 

Sharp,  J.  jr 

Thomas  &  Mowat 

Thompson,  Edmond 

Bishop,  J.  M. 

Freel,  I.  S 

Koester,  Cari  &  H 

Shea,  W 

Brennand,  John 

Morrison,  J.  H 

Cowan,  D.  G 

Mann,  A.  P 

Hockin,  W.  J 

Anderson,  T 

Mitchell,  S 

McMillan,  J 

Headuian,  G.  S 

Preston,  Thos 

:  k    's,  Lousyheed  &  McCarth}'. .  . 

Davidson,  J.  D 

Murray,  C 

Hill,  T.  B   

Johnson,  J.  H 

Pike,  A 

Hamilton,  G 

Caynard,  E.  F 

Ryan  de  Grovest,  G.  E   


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$    cts. 
771  70 

15  00 
2  00 
5  60 
9  41 

2  27 
9  75 
1  03 

15  50 

1  82 

12  20 

74  09 

21  50 
25  31 

48  70 
180  30 

5  80 
15  16 

186  00 

3  31 

1  15 

6  32 
42  10 

49  12 
10  80 

17  75 
9  00 

2  59 
8  68 

10  00 
30  51 

7  03 

50  00 

23  23 

13  75 
74  50 

473  75 

22  90 

7  67 
80  41 

24  00 
5  75 

14  96 

25  00 

3  35 
20  01 

8  35 
2  13 

77  00 
33  75 

18  78 
113  39 

74  75 

101  80 

39  02 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


Toronto . 


2,909  75 


Brandon . 

Norwald 
Brandon . 
Souris  . 
Brandon 
Hamiota. 
Brandon . 


Beulah    

Selkirk    

Brandon 

Elkhom 

Richmond,  Que. 

Brandon 

Elkhom 

Brandon 

Stratford,  Ont. 
Camborne  .... 
Calgary 


; 

: 


New  Oxley. 
Moxley .  . . 
Calgary  , . . 


• 
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Banque  Impériale  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto . . . 

ii       . .  , 
m       . . . 

m       . . . 

ii  . . . 

h  . . . 

ii  . . . 

h  . . . 

h       . . . 
h       . . . 

Brandon. .  . 

Arrowhead 
Calgary      . 


7-351 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

1SSU6 

Sût' 

un- 

paie1 

draft, 

fec. 

Date  df 

la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite 

îm- 

payée,  etc. 

Month  Year 

June 

22, 

'92 

Nov. 

9, 

'93 

Dec. 

4, 

'93 

,, 

29, 

'93 

May 

18, 

'97 

Apr. 

30, 

'90 

,, 

1, 

'90 

Sept. 

23, 

'90 

June 

22, 

'90 

,, 

18, 

'95 

May  27, 

'90 

Aug. 

13, 

'97 

July 

12, 

'97 

Mar.  25, 

'97 

June  10, 

'98 

Apr. 

7, 

'03 

Dec. 

31, 

'04 

Feb. 

1, 

'89 

Nov. 

4, 

'90 

Dec. 

3, 

'90 

Mar. 

9, 

'91 

,, 

5, 

'91 

Apr. 

20, 

'90 

Feb. 

10, 

'92 

,, 

10, 

'92 

Mar. 

1, 

'92 

Apr. 

19, 

'92 

July 

25, 

'93 

May  27, 

"91 

m 

15, 

'94 

Dec. 

22, 

'98 

h 

30, 

'01 

Feb. 

22, 

'04 

June 

8 

'04 

Dec. 

22 

'03 

Aug. 

18, 

'03 

10 

'90 

June 

24 

'90 

Nov. 

20 

'93 

June 

7 

'92 

Feb. 

17 

'90 

Oct. 

1 

'91 

Apri 

6 

'92 

Feb. 

3, 

'94 

July 

10 

'93 

h 

4 

'93 

,, 

19 

'93 

Nov. 

28 

'94 

Oct. 

13 

'90 

Nov. 

13 

'97 

Mar. 

31 

'98 

July 

12 

'97 

May 

29 

'01 

Dec. 

20 

'01 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Jmperial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


McMillian,  W   . . 

Mantell,  T.  W 

Lawford,  E 

Eastfoot,  E.  R 

Mother  St.  Joseph . 

Verbreake,  P 

Verstreaken,  E.. .  . 

Butz,  P 

Kelly,  A.  E 

McLeod,  L.,  adm. , 

Mclntosh,  J.  C 

Dixon,  R 

Spencer,  M 

Jaunes  en,  W.  F. . . 

Hardisty,  S.  V 

Bureau,  L 

Crossley,  J.  E 

Kelly,  J 

Krouse,  R 

Wood,  L.  J 

Patton,  W 

Hewitt,  Mrs.  M.  A. 
Dibble,  C.  F.  K. . . . 

Rose,  S.  M 

Wolfe,  H.  A 

Marks,  N.  J 

Grant,  W.  S 

Lundy,  H.  N 

Blake,  J.  A 

Coleman,  John 

Ecker,  F.  J 

Ratztoff .  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Oliver,  S 

Edmonton  Electric  Light  Co 

Watson,  J 

Williams,   F.  P 

Young,  Axel 

Morden,  Jas ' 

Strickland,  J.  W 

Clemens,  D.  S.  &  Co  

Campbell,  A 


McBean,  J.  J 

Barrie,  A 

Dryhorough,  Geo 

McKenzie,  J.  &  W 

Jones,  J.  H 

Hull,  Wm 

Martin,  J.,  coll.  acct 

Fraser,  J 

Gordon,  N 

Leecham,   Jno 

Nicholls,  M 

Ewart,  W.,  ex.  of  assignée. 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 
2,909  75 

23  00 
21  32 

21  62 
35  50 

14  75 

15  00 
15  00 

6  00 

4  12 
3  16 

88  11 

99  25 

100  00 

30  05 

2  40 

3  41 
30  00 

24  20 
52  50 

8  30 
27  75 

10  00 

9  50 

5  00 
30  88 
49  75 
40  00 

100  00 

11  00 
14  86 

8  40 
37  75 

29  50 

30  87 
51  05 

120  00 
5  00 

14  00 

1  65 
0  59 

30  25 

20  00 
42  32 
26  53 

9  33 
'  25  94 

10  00 
10  34 

7  03 

22  00 
5  65 

15  00 

2  25 


4,332  53 


Calgary . 


Edmonton . 
St.   Alaut. 


Edmonton 


Fort  Steel . .  . 

Ledute 

Beaver  Lake . 
Edmonton . . . 


Strathcona. . 
New  Lunnon. 
Edmonton . . . 


Olds 

Edmonton 


St.  Albert 

2930  Bowfield  Street, 

Chicago 

Edmonton 


Fergu& 

Galt 

Winterbourne. . . 
Widow's  address, 

Darmouth,  N.S 
Galt 


Wilmer,  B.C. 
Volunteer  Hôtel 
Ingersoll 


• 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Oct. 

June 

July 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

Feb. 

Sept. 

July 

Oct. 


June 

Oct. 

Jan. 

May 

June 

Dec. 

Jan. 

July 
Oct. 
July 
May 
Mar. 
Jan. 


3, 

20, 

5, 

13, 

4,' 

1, 

3, 

12, 

12, 

29, 

3, 

17, 

21, 

21, 

24, 

1. 

25, 

1, 

2, 

13, 

5, 

13, 

5, 

24, 

16, 

17, 

17, 

12, 

12, 

15, 


June  9,  '03 

July  28,  '04 

Dec.  2,  '03 

May  10,  '03 
Dec.  •  30,  '03 

Feb.  1,  '04 
April  18,  '03 

h  13,  '91 

Oct.  22,  '91 


Feb. 

Mar. 

May 

Mar. 

Dec. 

Sept. 

Oct 

Jan. 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

Aug. 

Nov. 


22,  '98 

1,  '97 

2,  '95 
31,  '01 

1,  '04 
9,  '01 
15,  '02 
20,  '82 
14,  '82 
4,  '77 
17,  '87 

17,  '87 

18,  '87 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Miner. 

Farmer  and  hotelkeeper. 

Clergyman. 


Care  of  Kelly  &  Beals. 
Farmer. 


Surveyor. 
Deceased. 


Hardware. 


Farmer. 


Treasurer,  Macabees. 

Farmer. 

Contractor. 


Deceased. 
Farmer. 


Superintendent  Monarch  Mine.     Deceased. 
Farmer. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Baker,  R 

Linn,  Robt 

Stout,  A.  F 

Frank,  E.  P 

Hyland,  E 

Robinson,  Jas 

Beattie,  H 

Warren  &  Co 

Mines  Con.  &  Inv.  Co 

Mclnnish,  W 

Andrews,  J.  A 

Benson,  A 

Cameron,  D.  C,  trustes 

St.  Frances  Hospital 

Fraser  &  Swanzie 

Homestake  Gold  Mining  Co 

Love,  W.  T 

Love,  W.  T.,  trustée 

Milburn,  T 

McLennan  &  Evans 

Toronto  &  West.  Min.  &  Dev.  Co. . 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co.,  sp.  acct. 

Rogers,  R.,  trustée 

Currie,  D.  H.,  trust 

Lake  of  Woods  Brewery 

Margach,  W.  J 

National  Gold  Mining  Co 

Smith,  P.  A 

Sullivan,  A 

Lenoir,  A.  L 

Lennox,  W.,  spécial 

Rep.  Consolidated  Gold  Mining  Co. 

Decca  Mining  Co.. 

Williamson,  T.  D 


Melville,  H.  H. . .  ! 

Chateauguay  &  Northern  Ry.  Co 

Goodlad,  I 

Hilchey,  J.  H 

Bagley  &  Co 

Hopkins  &  LaBirrie 

Siggs,  S   

Fitzpatrick,  M.  H 

Orchard,  J.  A 

Curry,  James 

Hanbury,  D.  T 

Sidebottom,  R 

Authes,  A 

Ffolkes,  R.  W 


Fraser,  J.  A . . . . 
Campbell,  M.  C. 
Philip,  F.,  trust 
Cooper,  W.  J . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^[ 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balancer 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts 
4,332  53 

0  08 

2  30 

80  27 

49  75 
21  39 

26  51 

4  00 

10  00 

7  23 

19  17 

20  50 

25  82 
58  35 

133  89 

50  72 
6  79 

27  70 
90  92 
50  50 
64  39 
42  46 

26  41 

23  72 
66  75 

2  90 
77  83 

11  27 
20  60 

6  08 
71  10 
35  33 

13  43 

25  07 
175  00 

87  12 

48  20 
62  38 

5  00 
11  00 

9  70 

26  98 

14  33 
64  07 
10  91 
19  75 
29  89 

5  00 
•  4  75 

24  75 

2  65 
38  55 
10  46 

8  74 

6,164  99 


Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Kenora 


Rainy  River. 
Beaudette  . . . 
Kenora 


St.  Geo'est.,  Toront 

Kenora 

Linwood m 

Montréal 


27      Tiegle 

Spokane  

Boston,  U.S. A.. 

Montréal 

Nelson 


Block, 


Niagara  Falls 


Ottawa 

M 

Port  Colborne 

Portage  La  Prairie . 


Drumconnor 

Winnipeg 

Portage  La  Prairie. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaiddraft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Kenora  

Nov.    17,  '91 
Dec.    29,  '91 

Grocer. 

„ 

4,  '93 

ii       

Mar.    27,  '94 

.Tan.      6,  '96 

Opposite  Beaver  Mills. 
Référée. 

„ 

Sept.  18,  '95 

M 

Dec.      5,  '97 

Lawyer. 

Mar.    18,  '97 
June   24,  '99 

R.  A.  Warren,  Murcheson,  M.,  deceased. 

„ 

Oct.     ]8,  '99 

Surveyor. 

„       

July    31,  '99 

,, 

Feb.    25,  '99 

„             

Sept.     6,  '01 

m       

M              

•1              

Feb.      1,  '96 
Dec.    11,  '97 
Mar.    10,  '99 
7,  '98 
May    12,  '98 
Dec.      4,  '99 

Il              

Il              

Oct.     23,  '01 
June  23,  '00 

Il              , 

Aug.    15,  '00 

It              

Sept.   25,  '99 

Il              

Il              

May      4,  '00 
Dec.    31,  '00 

Il              ....   

May      6,  '04 

, 

6,  '04 

In  government  employ  at  Calgary. 

„ 

Feb.    25,  '04 

July    18,  '04 
Jan.      9,  '04 

Employée  Rat  Portage  Lumber  Co.,  Fort  Frances. 

Il              

,, 

June  26,  '01 

Listowel 

Dec.      3,  '00 

Montréal 

Sept.     1,  '00 
Aug.   14,  '00 

Jan.      2,  '04 
April  30,  '01 
Aug.     4,  '03 

Nelson 

May      1,  '04 

„       19,  '04 
Sept,   24,  '04 
April  27,  '91 

Niagara  Falls  . . 

h 

July    27,  '95 

„ 

Dec.    26,  '95 

h              . . 

Feb.    25,  '98 

Ottawa 

Jan.     29,  '02 
May    30,  '01 

Port  Oolborne  . . 

April  24,  '81 

M 

Sept.  15,  '87 

Carpenter. 

Portage     La 

Prairie 

Dec.      6,  '89 
Feb.    26,  '91 
Nov.    29,  '93 

April    9,  '98 
Mar.      1,  '01 

Grainbuyer. 

ii 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai 

tes,  etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Watson,  Snider  &  Miller,  trustées  . 

"  B  "  Troop  Rifle  Association 

Walsh,  J.  W 

Gordon,  G 

Witteman,  A 

Hamen,  J 

Peters,  J 

Flemming,  W.  J 

Davy,  H.  W 

JSlton,  E.  A 

Kent,  J.  B 

Prince  Albert  Elevator  Co 

Pringle,  M.  W 

Snell  &  Moffat 

Lane,  H.  W 

Wilson,  John 

Alvey,  G.  B  

Marklinger,  George 

Livingstone,  L.  M 

Benton,  M 

Branand,   John 

Craig,  A.  M 

Currie,  J.  H 

Lardeau  Light  &  Power  Co'y 

Starkey,  B.  D 

Hoylaw,  R 

McGrieve,  S.  M 

Quinn,  M 

Salmon  Arm  Dairy  &  Farm  P.  C . . . 

Allan  &  Johnson . , 

Le  Maistre  &  Scott 

Le  Maistre  &  Scott,  Trust 

McGuire,  L.  M 

Beatty,  W 

Olds,  J.  P 

Olds,  J.  P 

Olds,  J.  P- 

Moorehouse,  H.  J 

Denton,  R 

McDonald,  A.  W 

Mittleberger,  C.  A 

Brennan,  J 

Carrol,  Nelson 

Spurr,   C.  E 

Gates,  R.  W.,  liquidator 

Ontario  Fish  Co 

Bell,  W.  T 

Grant,  C.  C 

Doggett  &  Co 

Eady,  J.  W 

Johnston,  R.  C 

Pyper,    A.  J 

Siverton,  T 

Appleby,  T 

Fanny  Bay  Gold  Mining  Co 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
G,  164  99 

48  01 
20  76 
10  00 
10  00 

6  35 

7  33 

8  89 
17  13 

7  05 
5  44 

64  32 
13  40 
17  28 
10  72 

8  75 

65  75 
137  94 

43  86 
24  80 
15  59 
114  00 
13  31 

7  39 
5  24 

8  05 

12  91 
5  35 

13  50 
10  92 

5  88 
13  71 

8  68 
30  00 
<>5  87 
30  18 

12  58 

24  85 
8  40 

6  62 

2  79 
1  61 

30  00 

3  65 
23  00 
39  C»."") 
10  00 

13  92 
8  90 
5  14 

12  72 

25  00 
10  29 
15  00 
•5  00 
27  46 


7,339  93 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Portage  la  Prairie. . . 
Prince  Albert 

Rosthern 

Prince  Albert 

Shelbrook 

Prince  Albert     

Rolf ,  Towa 

Prince  Albert 

Shelbrook 

Colleston 

Doreney 

FlettSprings 

Prince  Albert 

Plymouth,  Nebrabka 

Revelstoke 

ti         

Arrowhead 

Trout  Lake 

Lardeau 

Hawarder 

Revelstoke 

M  

Sault  S  te.  Marie 


St.  Catharines. 


Chicago 

St.  Catharines. 

St.  Thomas 


Port  Stanley. 
St.  Thomas.. 


Strathcona. 


Vancouver. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  eôt  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Port,  la  Prairie.. 

May    18,  '97 
Dec.      9,  '98 

Prince  Albert  . . 

July    17,  '93 
May    31,  '92 
Oct.       9,  '95 
Aug.    29,  '00 
June  30,  '01 
May      2.  '01 

Aug.    15,  '04 

Farmer. 

.,      29,  '04 

Insurance. 

Jan.    23,  '02 

Mar.   23,  '04 

June     3.  '03 
April  25,  '04 

Farmer. 

ii 

„      14,  '02 

i, 

Aug.     1,  '03 
Feb.    10.  '04 

Treasurer  Ladies  Aid. 

Dominion  Land  Surveyor. 

Rosthern 

Jan.    27,  '04 
May    23,  '97 

Farmer. 

Revelstoke 

h           

m      18,  '99 

i          

2,  '03 

, 

Oct.       1,  '03 

.            .... 

Sept.     4,  '03 

* 

,          

Feb.    17,  '02 

,          

Dec.    26,  '03 

.          

.,       17,  '02 

, 

Mar.    11,  '04 

,          

Aug.    12,  '04 

• 

,          

Nov.    29,  '04 

, 

,.       25,  '04 

,          

June    27,  '04 

,          

,.       16,  '04 

Sault  Ste.  Marie 

May    31,  '02 

M 

Dec.    22, '02 

II 

April    9,  '01 

Cashier,  Algoma  Iron  Works. 

II 

May    29,  '01 

h       Algoma  Power  Co. 

11 

„       26,  '01 

„       Sault  Puip  Co. 

M 

June     1,  '04 

St.  Catharines. , 

May    15,  '79 

Nov.    29,  '84 

Deceased . 

M 

h             . . 

June   28,  '88 

M 

Jan.     22,  '86 

h 

Dec.    31,  '88 

St.  Thomas 

Oct.     21,  '86 

Feb.      1,  '95 

1,  '95 

Baker. 

h         

Lives  now  in  Tennessee. 

h         

M                  

Oct.     21,  '97 

,, 

Feb.    28,  '98 

„ 

June     1,  '04 
Sept.     4,  '04 

Insolvent  ;  old  firm  out  of  business. 

„ 

Strathcona 

May      2,  '00 

h         

Aug.     9,  '04 

M                    ... 

Jan.      4,  '03 
Mar.    26,  '03 

Van 

couver 

July    14,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 
&c. 

ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im-^ 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Seivart  &  Smith,  Trustées 

Atkins,  Mrs.  J 

Kootenay  &  Slocan  Pros.    &   Prom, 

Co 

Liebert,  R.  A.  D 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
«  lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Carry,    H.,  trust 

Lee,  W.  J 

Marshall,  H.  G 

Thomas,  M.  A 

Read,  Joseph 

Harris,  W.  P 

Campbell,  M.  J 

Hill,  W.,  estateof 

Hill,  J.  C 

Priestman,  J.,  jr 

Carroll,  J.  F.,  administrator. 

Clarkson,  M 

Hill,  John 

McNeil,  W.  T 

McCoppen,   W.  J 

McCoppen,   W.  J 

Avery,  M.  M 

Donaldson,  Miss  A.  J 

Hendemstrom,  E 

Miles,   C.  F 

McCarter,  L.  A 

Record,  B.  M 

Smith,  H 

Anderson,  A.  W   

Burns,  G.  A 

Barrowclough,   J.  W 

Ohristie,  H.  L 

Douglas,  K 

Hewill&  Co 

Jennings,  J.  E 

Johnston,  W.  R 

Lake,  J 

McDonald,  J 

McDougal,  J.  E 

Norby,  W 

Smith,  H.  J 

Thom,  D.  S 

Talbot,  A.  H 

Winter,  J.  P 

Barnett,  A 

Kerr,  R 

Lemon,  Miss  L.  G 

King,   J 

Kershaw,  F   

Baldwin,  W.  G 

Stuart,  J   

Nicholson,  M   

Porter,  A.  E 

Wallace,  P.  R  


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 


$       cts. 
7,339  93 

10  87 


20  78 
186  21 

23  00 
100  00 
199  25 

7  75 

6  94 
5  30 
2  40 
2  64 

2  98 

0  30 

24  35 

1  96 

15  00 
5  10 

21  94 

16  55 
14  75 
12  70 

7  85 
7  33 

30  25 

53  00 

10  00 

181  50 

4  81 

3  50 

4  93 
100  00 

0  23 

0  16 

21  10 
74  00 

22  46 
33  68 
95  00 
51  80 

4  98 
4  72 

1  65 
500  00 

2  40 

3  75 
46  15 

3  33 

2  04 

1  67 

3  17 
3  15 

2  56 

9,307  72 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Vancouver. 


Supposed    to    be 

South  Africa... 

1306  Carder  St.. . 

Vancouver 


Victoria. 


Welland . . . 
Marshville. 
Welland... 


Welland  Port. 

Fonthill 

Welland 


Wetaskiwin. 


Winnipeg. 


Whitewood. 
Winnipeg. . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Vancouver . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Sept.   24,  '97 
May    11,  '99 

April  24,  '01 


n         IJan.  24, 

i  April  1, 

......Dec.  24, 

Nov.  24, 

Victoria April  23, 

„         |Aug.  12, 

Welland IMay  24, 

Feb.  11, 


Wetaskiwin 


Wl  nnipeg 


Aug.  29, 

April  30, 

Aug.  17, 

July  23, 

Aug.  19, 

June  14, 

Oct.  12, 

April  5, 

Nov.  21, 

Mar.  23, 

.Tan.  3, 

Aug.  16, 

May  11, 

June  29, 

Nov.  29, 

Feb.  25, 

Dec.  12, 

„  8, 

May  9, 

Aug.  22, 

„  ■  24, 
8, 

Oct.  30, 

June  3, 

Dec.  23, 

Oct.  0, 

Nov.  30, 

May  1, 

Apr.  14, 

Feb.  11, 

Apr.  1G, 

Feb.  20, 

Sept.  22, 

..  19, 

Dec.  4, 

M  14, 

June  20, 

Jan.  24, 

Aug.  29, 

M  5, 

Dec.  18, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Civil  Engineer. 
Miner. 


Shot  in  Toronto  ;  deceased. 
Now  in  British  Columbia. 

Farmer. 

Agent  Mutual  Life  Ass.  Co. 
Treas.  Welland  Natural  Gas.  Co 
Treas.  Citizens'  Gas  Co. 


Wife  of  A.  Lake. 
Real  éstate. 


Real  estate. 
Now  in  England. 
Farmer. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 

Brought  forward     

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 
9,307  72 

1  93 
10  83 

2  00 

8  69 
2  07 

9  00 
9-30 

1  10 

21  90 
20  81 

14  79 
4G  09 

8  09 
8  26 

22  96 
100  00 

58  50 
12  60 
40  47 
32  00 
8  46 
19  65 
24  00 

2  89 
85  40 
40  34 

49  11 
40  51 

8  42 
180  00 

50  00 
100  OU 

1  05 

4  76 
17  91 

5  50 

8  35 
40  00 

4  61 
28  00 

19  21 

10  00 

9  70 

11  31 
24  67 
57  54 

15  78 

20  35 
7  36 

12  39 
19  01 
15  70 
24  75 

9  90 
2!)  75 

Balmoral  Church 

Winninee1 

McKenzie,  G 

Wolfgang,  H 

Olaf son  &  Co 

Prestwick  School  District 

Rowley,  R.  J.  M 

Taylor,  J .                             

Young.  F.  S 

Springfield  Agri cultu rai  Society .    . 

Spn 

ne-field 

Canadian  Anthracite  Coal  Co 

Winnipeg 

Cypress  River  .... 
Virden 

Cypress  River  Elev.  Co 

Koyell&  Co .... 

Harris,  G.   A 

Newdale 

British-Canadian  Invest.  Co 

Winnipeg 

Charleston  School  District 

Cochrane,  J.  W.,  coll  

Liv 

Argyle  School  District 



Gill,  L 

Grant,  J.  L 

îrnool 

J  udge,  W 

Winnineer 

Jones,  G.  C 

We 

Mitcheli,  W.  B 

it  Selkirk 

McGillivray,   J   , 

Winnineer 

Somerset  School  District 

Everest,  A.  W 

Elphinstone,  M.  H  . 

Brinkworth,  F 



McLean,  Rev.  R 

Sutherland,  Geo 

Kenora  Hillv'rd  H'se 

Ross,  J.  M 

Wo 
Tor 

xistock 

Huddart.  W.  L 

anto 

Mighton,  J.  L 

Robins,  F.  B 

Boulton,  H.  C 

Hill,  W.  J . .                          

Cane,  J 

Harris,  C 

Cunningham  &  Edwards 

Botsford  &  Secord 

Berry,  H.  K 

Yukon  Mining  Company 

Bull,  J.  P.,  estate   . 

Nesbitt,  J.  A 

Rossland  Gold  Mining  Co 

Steam  Specialty  Co 

• 

Lancely,  J.  E   

Davey,  P   

Cross,  F.  S... 

Gallagher  &  Bull 

Robinson,  C 

Martin,  J.   A 

McDougall,  F.  M 

Wir 

inineer 

Carried  forward 

10,746  09 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Winnipeg. 


Woodstock 

Yonge  &  Bloor. 


Yonge 


&  Queen 


Winnipeg. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Apr. 
Sept. 
Nov. 
Mar. 

May 
July 
Oct. 
May 

Jan. 
Oct. 


Mar. 


Apr. 
Mar. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Nov. 

July 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

July 

April 

May 

Aug. 

Dec. 

Aug. 

May 

Jan . 

Sept. 

Jan. 

Mar. 

Apr. 

Nov. 

May 

Feb. 

Nov. 

June 

Sept. 

April 

June 

Dec. 

Nov. 

July 


2,  '90 
9,  '90 

19,  '90 

24,  '92 
12,  '92 
10,  '91 
23,  '91 

9,  '91 
2G,  '93 

15,  '91 
1, '97 

28,  '97 
10,  '98 
26,  '00 

1,  '00 
1,  '00 
1,  '00 
12,  '00 
1,  00 

1,  MO 

18,  '00 

29,  '99 
2G,  '98 
28,  '00 

20,  '01 
9,  '01 

2,  '93 

12,  '04 

25,  '04 

16,  '03 

19,  '04 

28,  '79 
22,  '91 

5,  '91 

19,  'OU 

13,  '00 

6,  '02 
18,  '98 
18,  '00 

4,  '00 

5,  '00 

14,  '00 

12,  '00 

21,  '01 

29,  '03 

13,  '00 
21,  '01 

30,  '02 
5,  '03 

21,  '03 
18,  '04 

31,  '03 
10,  '03 

17,  '03 

20,  '83 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Merchants. 


Was  a  merchant  at  Belmont. 


Clients  account. 
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1  GEORGE  V.,  A.  1911 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


5094 
1345 
2425 
3245 
8765 
7317 
1710 
596 
13133 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Aiuounfi  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


8       cts. 


Tarrabain,  A 

Soldiers'  Wives  League , 

Green,  M.,  payée;  Green,  J.  C, 
purchaser 

Reeve,  R.  A.,  M.D.,  purchaser  ; 
Queen  &  Co.,  payée 

Auger,  S.,  purchaser  ;  Carling  B.  & 
M.  Co.,  payée 

Lawson,  E.  N.,  purchaser  ;  Benhar- 
ruck,  B. ,  payée 

Algoma  Central  &  H.  B.  Ry.,  pur- 
chaser; Jones,  R.  P.,  payée 

N.  Bright,  purchaser  ;  Blair,  T.  F., 
payée 

Burley,  C.  S.  B.,  purchaser  ;  Me- 
Giffart,  Jas.,  payée 

Gospel  Trumpet  Co.,  purchaser  ; 
Holte,  C. ,  payée 

Rat  Portaga  Lumber  Co.,  pur- 
chaser ;  Smith,  P.  A.,   payée. . . . 

Total 


25  00 
15  00 
27  00 
15  00 
33  12 
13  77 

,200  00 
10  00 

100  00 


1,438  89 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts .  $      cts , 

10,746  09 


100  25 
152  45 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Brandon . 
Winnipeg . 


10,998  79 


Golden,  B.C 

Toronto 

Welland 

Galt 

Sault  Ste.  Marie . . . 

Listowell 

Portage  La  Praine. 

Prince  Albert 

Kenora 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  January  18,  1911, 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernièro 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Winnipeg 

M  

Golden,  B.C.... 

Yonge  &  Queen . 

Welland 

Galt 

Sault  Ste.  Marie 

Listowell 

Port'ge  La  Pr'rie 
Prince  Albert. . . 
Kenora 


May  27, 

Nov.  10, 

Dec.  8, 

May  2, 

May  16, 

July  15, 

Mar.  21, 

July  30, 

Dec.  31, 

Nov.  16, 

July  3, 


Unpaid  draft,  &c, 
whei-e  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


New  York . 

M 

Montréal . 
New  York . 

Toronto. 
M  ontreal. 

New  York . 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 


Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Mrs.  Blanchard,  treas.,  deceased. 


correct  accordingr  to  the  Books  of  the  Bank. 


W.  H.  GREACEN,   Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


D.  R.  WILKIE,  Président. 

J.   H  A  Y,  Asst.   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


TRADERS  BANK 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES  NEGOCIANTS 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

;&c 

Nombre 
de  trai- 
tes?  etc., 

im- 
payées. 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Smith  &  Mclntyre 

Wilson,  Vera  L 

Wilson,  Lottie  E 

Wilson,  HelenP 

Sissons,  J.  M.,  in  trust  for  Ruth . . . 

Coates,  M 

Clogg,  J.  R.  &  Co 

Distributors  Co.,  The    

Merchants  Produce  Exchange 

Nunns,  Thos 

Snelling,  Barbara 

Stone,  Mary,  in  trust  for   G.    Eliz. 

Stone 

Fowler,  Elsie  A 

Medill,  A.  R 

Lowes,  L.  R 

Paterson,  John 

West  Wellington  License  F'd 

Billson,  Jas.  H . .  '. 

Hogarty,  Mary 

Cober,  Andrew , 

Owen,  Joseph 

Campbell,  Jas 

Doidge,  Harry 

Globe  Savings  &  Loan  Co 

Jeffries  &  Roberts 

Kitching  &  Henderson 

Mf  rs.  &  Temp.  Ins.  Co 

McCullough,  W.  A 

Noms  Estate,  N.,  deceased 


Carriod  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

283  22 
40  00 
40  00 
40  00 
11  79 
3  10 
13  18 

3  76 
ô  37 

0  68 
2  90 

11  97 
2  00 

11  88 
16  74 

5  55 

1  00 
1  31 

1  21 

2  39 
1  51 

12  11 
366  15 

42  00 

192  36 

1  81 

26  95 

4  90 
1  58 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Kenilworth,  Ont. 
Aylmer,  Ont 

Edmonton,  Alta. 
Burlington,  Ont. . 
Montréal,  Que  . . 
Toronto,  Ont.  . . . 
Montréal,  Que . . . 
Burlington,  Ont. , 
Moorefield 

Dray  ton 

Moorefield 

Drayton 

Moorefield   

Drayton 

Bosworth 

Parker 

Moorefield 

Parker 

Wood  stock 

Glencoe 

Guelph 


1,147  42 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckonrd  from  the  termination  of  said   fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  de-quels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Arthur,  Ont .... 
Aylmer 

Month  Year 
Dec.    14,  '04 

Feb.      6,  '05 
Sept.   20,  '05 
Nov.    21,  '04 
Oct.     25,  '05 

.,       25,  '04 
Sept,   20,  '05 

n       28,  '05 

May    16,  '05 
June     9,  '04 
Dec.      3,  '04 
April    8,  '04 
Jan.     19,  '98 
July    28,  '99 
Mar.    14,  '99 
Oct.     25,  '02 
April  16,  '03 
,.       25,  '01 
Nov.    30,  '03 
June     1,  '86 
Mar.      9,  '03 
July    19,  '04 
April     5,  '02 
Aug.    14,  '01 
Nov.    25,  '02 
July      5,  '02 

Burlington 

Drayton 

Embro 

GJencoe , 

Guelph.   

7—36 


562 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  191 1 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

s,  etc.. 

im- 
payées. 


Name  oft'Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Oni.  &  Slocan  Mining  Co  — 

Poole,  J.  H 

Red  Cross  Society 

Royal  City  Business  Collège. 

Orrell,  J.  F 

Aimas,  R.  E 

Boyd,  W.  G.  E.,  assignée.. . . 

Burrill,  C.  W 

Bull,  G.  A.  or  Bell  A.  J 

Burke  &  Douglas 

Carpentar,  W.  H 

Hôtel  Osborne 

B.  &  H.  Railway 

Haines,  C.  R 

Hassard,  S.,  coll 

Hall  Bros 

Howard,  J 

Martin,  P 

Smith,  A.  S 

Shipman  &  Son 

Ross,  W.  A 

Cooper,  G.  F 

Livingstone,  O 

Wright,  F.  K 

Booker,  O.  S 

Bowerman,  W.  &  Green 

Clifford,  H 

Carr,  L 

Graig,  J 

Culp,  John 

Dalgleish,  D 

Dixon,  C.  J 

Hovvell,  Geo •. 

Kenrick,  R 

Mercer,  J.  A 

Lewis,  Thos 

McKay,  P 

McLean,  N.  A 

McClusky,  W 

Payne,  Geo 

Thompson,  R.,  estate 

Walker,  W 

Wood,  W 

Young,  J.  B 

Alter,  R.  B 

Truesdale,  G.  E 

Crasper,  C.  M 

Campbell,  M 

McNeilly,  J.  H 

Metcalfe,  Geo 

Choate,  Jane 

Cit.  GasCo 

Lottridge,  W.  B.,  coll 

Flock,  Geo 

Kennedy,  W 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


1,14' 


cts. 
42 


3  08 
14  00 

5  00 
21  00 

1  25 
16  69 
3  67 
1  25 
1  75 

6  99 
3  25 
3  29 

101  97 

14  99 

181  20 

3  70 
1  50 
1  98 
4 
2 
1 
7 
1 
2 
2 
4 
1 
4 

10  92 

1  18 
10  00 

2  90 

6  45 
1  00 
1  51 

1  69 

2  67 
1  04 
1  09 

1  16 

2  70 

4  00 
8  88 

7  61 

2  00 
29  50 
20  00 

3  00 

1  53 

2  73 
2  (iO 

4  85 
26  35 

5  75 
100  00 


1,829  64 


Last  known  addi 

Dernière  ad 
connue. 


Guelph . 


Hamilton 


, 
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Banque  des  Négociants  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmafks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  >,and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de 

dernière 
transaction 

Traite,  etc.,  in) payée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Guelph 

Aug.      6,  '02 
June   29,  '04 
Mar.    29,  '00 
Aug.    12,  '01 

„ 

Hamilton  

Dec.    29,  '04 

„       29,  '04 

Feb.    25,  '03 

,, 

Jan.     31,  '03 

' 

ti 

Sept.   11,  '03 

,, 

1,  '05 

ii           

„       16,  '03 

•  n 

Jan.     31,  '03 

ii           .... 

Nov.    27,  '05 

n           

Sept.   26,  '05 

n           

„       26,  '05 

Mar.    15,  '94 

..       31,  '97 

ii           

n           

„      17,  '96 

„      31,  '90 

,.      27,  '91 

Sept.     7,  '91 

n           

Oct.     12,  '93 
Jan.      7,  '95 
Dec.    23,  '92 
May    23,  '99 
June    28,  '98 
Oct.     31,  '01 

n           

„ 

May    25,  '08 

Feb.    19,  '94 

July    29,  '99 

„ 

Nov.    29,  '98 

,, 

Oct.     21,  '99 

,, 

Feb.      6,  '01 

,, 

May     ..,'97 

,, 

Sept.    10,  '97 

M 

Aug.    17,  '97 

,, 

„       10,  '01 

„ 

June    28,  '01 

„ 

Oct,     11,  '99 

„ 

June    11,  V0 

Il                        

July      4,  '98 

Il                        .... 

Aug.      6,  '01 
June   26,  '96 
„       21,  '99 
Feb.    12,  '98 
Nov.      4,  '97 
Sept.   16,  '97 
Oct.     16,  '00 

Il                        

Aug.    13,  '04 

Il                        .            ... 
Il                        

June    19,  '03 
„       11,  (04 
July      8,  '04 
Oct.       1,  '04 
Nov.    21,  '02 
Dec.    23,  '02 

:6| 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  B'ank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  fofward 


Brown,  N 

Inksetter,  R.  A 

Collins.  J.  J 

Nat.  OilCo 

St.  Peter's  Home. . , 

Philip,  H.  W.,  spec 

Peat,  T.  J.  G 

Lyons,  J.  J 

McClemont  &  Bicknell 

Thomas,  W.  E  Mgr 

O'Neil,  Mary  F.,  int 

Rogers,  John 

Miller  Flora 

Turner,  J.  E 

Wilson,  Jas.  T 

Galbreath,  G.  B 

Green,  D '. 

Forest  City  Paving  Co 

Sanderson,  Margaret,  estate,  dec'd 

Drake,  Norman 

Nixon,  Thos.  H 

Cornish,  Kenneth 

Cudlipp,  J.  W 

Curtis,  A.,  treas 

Calder,  T.  H.,  in  trust  for  Wallace 

Calder,  guardian 

Sherin,  Elsie '. 

Kidd,  Pearl 

Bravender,  Rebecca 

Harrison,  Marion 

Craig,  Chas.  H 

Knox,  Mrs.  Lizzie  Beach,    in  trust 

for  Agnes  Beach  Knox 

Barroms,  Everette. 

Lewis,  Mrs.  Nancy 

Brien,  E.  J.,  in  trust  for  E.  J.,  jr. . 

Boissonault,  A   , . . 

Ilene,  Edey 

Edey,  John 

Tang,  Jane  E 

Janet,  Downie 

Liddle,  Geo.  M 

Downie,  Frank 

Dunn,  Jas.,  treas 

Pub.  Sch.  Sec.  No.  3,  Ferris 

Barter,  F 

McDonald,  A 

Hughes,  J.  H,  trust 

Beaulieu,  A 

Armstrong,  W.  W.  .  . 

Farr,  C.  C 

Bradley,  Wm.  M 

Brown,  W.  C 

Smythe,  J.  E 

Hughes,  J.  H ...j 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

■five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,829  64 

7  75 
5  00 

13  85 
3  85 
5  76 

2  60 

3  06 
3  90 

10  00 
3?  00 
0  7L 
0  91 
0  78 
0  89 
0  95 
0  70 

0  86 

10  12 

5  60 

1  61 
12  12 

1  07 

7  50 

1  49 

3  26 

11  98 
30  38 
23  32 

103  99 
11  03 

30  59 

11  52 

149  77 

147  88 

30  95 

9  42 

8  13 
41  95 
27  30 

4  38 
91  90 
10  15 

8  38 

4  72 

28C  99 

2a  35 

6  48 
51  47 

2  65 
389  32 

6  31 
369  87 

14  37 

3,875  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

ii  . .    

n  

n  

n  

n  

n  

h  

n  

n  

n  

Ingersoll 

King  Lake 

Ingersoll 

Crampton 

Ingersoll 

Lakefield 

n         

Wood  ville 

Lakefield 

Walkerville  

Wheatley  

Yorkton,  Sask 

Blythesworth,  Ont. 

Leamington 

North  Bay 

Grand  Deans 

North  Bay 

North  Bay,  Ont. . . . 

Bonfield 

South  River 

Toronto 

South  River 

Sundridge 

North  Bay 

n  

Bonfield 

Nip.  Junct  

Haileybury 

Restoule 

North  Bay 

Cache  Bay 

North  Bay 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


565 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Négociants  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  <fec, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamil  ton 

Oct.     20,  '03 
Mar.      5.  '04 
Feb.     15,  '04 

n           

h           

M                        

April  15,  '05 

Jan.     31,  '03 

31,  '03 

.,       31,  '03 
June   17,  '05 
Mar.    16,  '05 
May      9,  '05 

„       30,  '03 

Il                        

Il                        

,.       30,  '04 
,.       31,  '04 
,.       31,  '03 
Oct.     30,  '05 
May      1,  '01 
,.       30,  '03 

Hamilton,  E.  Br. 

Feb.    15,  '04 

Ingersoll 

June     1,  '04 
Jan.     16,  '03 
Mar.    28,  '05 
Aug.    18,  '03 
Nov.    12,  '04 
Feb.    16,  '04 

Lakefield 

5,  '03 
July    20   '05 

m         

Mar.    22,  '05 
May    23,  '05 

Leamington. . . . 
ii             .... 

Dec.    31,  '02 
Nov.    24,  '02 

Dec.    12,  '03 

n             .... 
n             .... 

Aug.    26,  '05 
July      4,  '05 

North  Bay 

n           

Feb.    24,  '05 
Sept.   20,  '05 
Feb.     15,  '05 

n                . . 

n                .  . 

n                .  . 
n 

Feb.    15,  '05 
Mar.    14,  '05 
Nov.    13,  '05 
Feb.    15,  '05 
Feb.    20,  '04 

n                . . 

Feb.    20,  '97 
Feb.    28,  '99 

July    21,  '02 
Sept.  14,  '01 
Dec       9,  ,01 
May      8,  '02 
Dec.    20,  '04 
Jnly    20,  '00 
April  22,  '03 
Dec.    24,  '00 
April  20,  '96 
Oct.     21,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Monat,  Loui!- 

Lake  Bros 

Baziel,  Alton 

Hadmen,  F.  W 

Latour,  F 

Shannon,  W 

Hughes,  G 

Rankin,  A.,  jr 

Latour,  L 

Jackson,  F 

McMurch,  C,  trust 

McMurch,  C,  trust 

McMurch,  C,  trust 

Pellow,  Mary 

Kearney,  J.  E 

Scott,  J.  H.  G 

Pillyrs,  E 

Laronde,  Mary 

Grant,  Matthe w 

Shannond,  Mrs.  Edith 

Doran,  J.  J 

Bank  of  London 

Hemitt.  J.  H 

Hemitt,  Jas 

Marsning,  W.  H 

Gibson  &  Campbell 

|Boyd,  D 

Brown,  W.  S 

Lovering,  J.  A 

McDonnell,  P.  D 

Patriarch,  P.  H 

Reynolds,  T.  M 

Hadden,  D , 

Thompson,  J.  P 

Hadden,  D&J 

Kissock  &  Metcalf 

Timlin,  M 

Kelner,  James ... 

Smith,  W.  J 

Owen  Sound,  Georgian  Bay    Resort 

&ParkCo .' 

Dermitt,  Sarah  Jane ......    

Gist,  Eliza  A. ,  guardian 

Kelley,  Mrs.  A.  M 

Lancaster,  Ann  S 

Maybee,  S.  J.,  or  Johnston,    (Mrs.) 

Ada 

Race,  Jane  or  G.  R 

Tamblyn,  O.  Ellen  J 

Thompson,  Carruth 

Turner,  Clara  Emelia 

Wade,  Sarah  M 

Wallace,  Robt 

Bolton,  Geo.  W 

Bolton,  Rheta  L 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
3,875  53 

6  53 

I  15 
40  42 

8  17 

12  50 

9  05 
55  04 

1  36 
1  24 

5  37 
10  80 

10  81 

7  26 
1  46 
3  52 

11  61 

6  46 
74  64 

293  29 

5  70 

5  38 

1  32 

16  00 

26  50 

1  00 

23  03 

8  76 

1  80 
5  06 

2  58 

1  63 
10  00 

5  75 

2  44 
107  30 

1  39 
16  79 
37  15 

13  30 

13  51 

121  22 

16  55 

13  83 

1  73 

6  75 
47  04 

II  16 

2  37 
43  76 
70  77 

295  06 
5  97 
2  37 

5,381 


Mattawa  . . 
North  Bay 

Pomassan  . 
North  Bay. 
Callander  . 
North  Bay. 


Sundridge  . 
North  Bay 


Chapleau . . 
North  Bay 


Callender . 
Sudbury  . 
London . . 
Orillia  . . 


Coldwater  . . . 

Orillia  

Gravenhurst'. 

Orillia 

Coldwater  . . . 

Orillia   

Toronto  . . . 
Ravensworth 

Orillia 

Uptergrove.  . 

Orillia 

Hawkestone  . 

Orillia 

Otterville 

Kilsyth 


Owen  Sound . . . 
Port  Hope ...    . 


Port  Granby,  Ont. 
Port  Hope 


Zion  P.O... 

Port  Hope. . 
Cobourg. . .  . 
Pt.   Granby. 


Calgary. 
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Banque  des  Kcgcciants  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

unpaid  draft.  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

North  Bay,  Ont. 
ii                . . 

Sept.  15,  '02 
Feb.    28,  '02 
Sept.   14,  '02 
Feb.      5,  '02 
Feb.    26,  '02 
April    8,  '04 
July    11,  '02 
Dec    19,  '02 
Aug.      9,  '04 

m 

Dec.      3,  '96 
April  22,  '03 
Sept.   26,  '03 
June    22,  '03 
May    19,  '04 
May    13.  '04 
July    11,  '04 
Nov.    24,  '04 
April  23,  '02 
Nov,    17,  '05 
June     7,  '05 
Nov.    30,  '05 

Orillia 

Feb.      1,  '88 

Jan.     12,  '88 

M 

July    14,   92 
Dec.    31,  '97 

„ 

Oct.     31,  '95 
Sept.   19,  '01 

Feb.     19,  '01 

„ 

Oct.     21,  '03 
July      7,  '03 

„ 

n 

July    18,  '03 
Dec.    30,  '09 
Oct.     31,  ,05 
Aug.    31,  '04 

ii       

M 

Oct.  '  31,  '05 
Oct.     31,  '04 
Oct.     31,  '05 
Aug.          '03 

Otterville 

Owen  Sound 

Oct.     28,  '04 
Sept.   21,  '04 

Port  Hope  

June   29,  '04 
June    28,  '95 
Juîy    11,  '03 

,, 



April  11,  '95 

n 

Oct.     24,  '00 

,, 

June   30,  '05 

„ 

Oct.       2,  '01 

n 

Aug.      8,  '05 

„ 

June  10,  '03 

M                    

May    11,  '05 

„ 

Nov.    17,  '05 

Prescott 

n       

Dec.    23,  '03 
„       23,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwaid 


Bolton,  Aida  D 

Thorald,  Mary  (Mrs. )..    

Hunter,  Geo.,  (Treas.  Bd.  of  Works) 

Schmeltz,  Rosa 

Webber,  Joseph,  in  trust 

McLaren,  Geo.  G ...      ... 

Forbes,  A.  B 

Taylor,  Hugh  Scott 

Harrison,  James 

Broughman,   R.  S 

Bastein,  Ed 

Bell,   W 

Mason,   W.  T 

Masse,  J.  J 

McMillan,   A 

Terry,  H.  M 

French,  H.  R...= 

Goe&Co 

Harrison,  W.  T 

Masse,  J 

Moore,  H.  R 

Morris,  H 

McMillan,  A.  D 

Parent  Bros 

Madden,  H.  A 

Richards,  T.  T 

Wirtz,  J.  H 

Jarvis,  CD 

West  End  Lacrosse  Club 

Dick,  Ellen 

Haie,  W 

Hocking,  John 

Vivian,  H.  J 

Armstrong,  C.  E 

Carrell,  D.  E 

Chippawa  Elec.  Co 

Douglas,  J.  W 

Phillips,  John 

Strongman,  (Mrs.  )  J.  J 

Wilson,  Wm.,  estate  of,  deceased. . 

Watson,   Ed 

Thompson,  Jno  ,  estate  of,  deceased. 
Carter,  Wm.,  estate  of,  deceased. . . 

Taylor,  S.  A       

Proctor,  Martha 

Hanna,  Louie 

Dean,  Chas 


Burk,  Catharine 

McAllum,  Angus 

Shaw,  Henry 

McGrath,  Eliza 

O'Neil,  Stella 

McLatchie  &  Crothers. 
Blizard  &  Co 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
5,381  06 

2  37 
68  04 

7  68 
1  26 
6  23 

224  68 

8  92 
14  74 

5  63 
0  80 
0  23 
0  07 
0  37 

0  01 

1  89 
0  05 
0  10 
0  27 
0  52 
0  25 
0  02 
0  14 
0  01 

0  12 

3  81 

2  46 

4  24 
17  20 

1  95 
0  70 
0  05 
0  12 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 


QS 
20 
69 
08 
45 
88 
12 
02 
0  14 
0  09 
0  12 
0  02 
0  65 

0  35 
12  77 

70  33 
29  81 
33  71 
38  12 
5  86 
7  76 

1  82 

5,960  66 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Calgary. .  . . 
Ridgetown. 


West  Lorne. 


Lakeside 

Oldfield 

Sarnia 

Mooretown 

Sault  Ste.  Marie 


Steelton 

Sault  Ste.  Marie 


Michipicoten.  .  . 
Sault  Ste.  Marie 


Schomberg.  . . . 

Aurora 

Tuam 

Schomberg 

Llovdtown 

Kfittleby 

Nobleton 

C/o  The    Pulp 

Sturgeon  Falls 
Sturgeon  Falls 


Sault  Ste.  Marie 
Sturgeon  Falls. . 

Powassan 

Toronto 


Co 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  Ta 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Prescott 

Dec.   23,  '03 

Ridgetown 

Nov.    27,  '00 

h 

Dec.    23,  '03 

Rodney 

Mar.    21,  '04 

Nov.    28,  '02 
Dec.    21,  '00 

St.   Marys 

Sarnia 

May    23,  '95 

Aug.     4,  '04 

,, 

Dec.    13,  '01 

Sault  Ste.  Marie. 
m              . . 
m              . . 

h              . . 

Feb.    23,  '03 
3,  '03 
May    26,  '03 
Mar.     5,  '03 
Feb.    26,  '03 

n              . . 

Nov.    10,  '03 

h 

April  25,  '03 

n               . . 

June     4,  '02 

n               . . 

Nov.     8,  '02 

Oct.     22,  '02 
Mar.    15,  '02 
April  23,  '02 
Mar.    21,  '02 

ii               . . 
n              . . 

m               . . 
n              . . 

Sept.  11,  '02 
Oct.     13,  '02 
Jan.    15,  '02 
Nov.     7,  '03 
May    14,  '03 
April  14,  '03 
May    14,  '03 

n               . . 

Sept.   21,  '03 
May      2,  '04 

ii              . . 

April    8,  '04 
Dec.    26,  '03 
Mar.    29,  '04 
May      3,  '04 
Feb.      6,  '04 
June  15,  '04 
Sept.   15,  '04 
..       15,  '04 

Schomberg 

m         

n         

Nov.    25,  '05 

May    31,  '04 

„       31,  '05 

,.       31,  '05 

m       31,  '05 

Dec.    27,  '05 

Nov.    30,  '05 

Sturgeon  Falls.  . 

Jan .    19,  '04 
„       —,  '02 
Mar.    19,  '03 
Jan.     —,  '02 
June     8,  '04 

n              . . 

April     9,  '04 

Toronto 

n       

May    27,  '90 
Jan.    17,  '90 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  Biank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Prettie,  Jane 

Ryan,  C 

Shields,  A 

Glendenning,  W.  H 

Adams,  L.  R.. . 

Morrison,  Wm 

Obrey,  G.  B 

Williams,  E.  N 

Brevver,   Jas 

Hutcheson,  W.  W 

Osgooley,  N.  T 

Watson,  Jas 

Cowling,  J 

Leslie,  J.  K 

Dickson,  R.  A 

Booth,    Sociel 

Ai  mstrong,  R 

Rosedale,  P.  B.  &  T.  C.  Co. 

Riordan,  B.  C 

Kilroy,  W.  J 

Henderson  &  Co.,  C.  M 

Millichamp,  L.  S 

Tait  &  Co 

Bill,  J.  M 

Davis,  J.  J 

Frost,    Geo 

Hine,  Louis '. 

Hassard,  T 

Hughes,  W.  R 

Hungerford,  M 

Ince,  T.  H.,  in  trust 

Mucrelle,  C.  A 

Muldoon,  A 

Rosenburg  &  Co  . . .  '. 

3.  S.  M.  &N.  ShoeCo...    . 

St.  Léon  Water-  Co 

Stark  &  Co.,  Chas 

Smith,  W.  J 

Sterling,  C.  J.  R 

Anderson,  Robinson  &  Co.  . 

BoswelLT 

Campbell,  W.  A 

Oummings  &  Co 

Doty,  M.  E 

Hatton  &  Son 

Hill  and  Bailey 

Leslie,  J.  K  

Campbell,  VV.  A 

Blight  Bros.,  estate 

Chandler,  W.  H  .    

Coyne,  J.  H.  S 

Ferguson,  J.  A 

Irwin,  J.  C 

McMahon  Moulding  Co . . . . 
O'DellComm.  Co 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
5,960  m 


1 
l 
1 
1 
1 
0 
2 
1 
12  60 

0  97 

1  46 
12  27 
24  75 

1  03 
1  26 

0  20 

1  90 
1  98 
0  40 
0  44 

0  31 

1  00 
0  40 
0  83 

0  61 

1  65 
55  05 

0  30 
0  87 

2  37 

5  07 
0  47 

0  90 

1  27 
41  75 

0  84 

6  35 

2  81 
0  83 
0  60 
0  81 

17  77 
19  12 
24  18 

18  95 

0  62 

1  63 
1  18 
0  51 

16  36 
0  75 

15  36 

312  07 

0  18 

0  15 


Last  known  -address 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


6,585  72 


UM'LAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Négociants  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite. 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mar. 

Feb. 

May 

April 

April 

Feb. 

Sept. 

July 

Nov. 

Aug. 

June 

April 

Oct. 

July 

April 

Sept. 

May 

Mar. 

Jan. 

May 

Nov. 

June 

Sept. 

Mar. 

July 

Feb. 

Sept. 

Mar, 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

April 

May 

Sept. 

April 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

May 

Nov. 

April 

Mar 

April 
Dec. 


April 
June 
April 
Dec. 


6,  '90 

9,  '91 

13,  '90 

23,  '91 
27,  '91 

3,  '90 

27,  '92 
26,  '93 

15,  '92 

16,  '93 

2,  '94 

30,  '94 

31,  '95 

15,  '94 

3,  '95 

16,  '96 

28,  '94 

24,  '95 

19,  '95 

4,  '96 

28,  '97 
6,  '96 

30,  '96 
21,  '96 

16,  '96 

29,  '96 

11,  '96 
6,  '96 

18,  '95 

31,  '95 
8,  '97 
4,  '97 

20,  '97 

26,  '97 
23,  '92 

12,  '97 

29,  '94 

4,  '97 
15,  '99 

3,  '96 

13,  '97 

23,  '95 

17,  '99 
28,  '98 

2,  '98 

14,  '98 
20,  '97 
28,  '91 

30,  '00 

27,  '00 

5,  '00 
13,  '01 

5,  '94 

24,  '01 

4,  "99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  oh 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  f orward . 


Purdy&Co.,  W.  A 

Richmond  Creamery  Co 

Stintson,  G.  IL,  in  trust 

Shields,  A 

Townsend,  S.  E.,  in  trust 

Parker,  G.  C 

Philpott,  H.  C 

Robinson,  R.  A .       

Skeeler,   L.  C 

Smellie,  Shaw  and  McDonald 

Smith,  G.  W 

St.  Stephen's  Church,  Y.  P.  A 

Still,   W.  J 

Anderson,   A.  E.  M. 

Boulton,  M 

Cône,  W.  H 

Cochrane,  R 

Dowker,  H.  B 

Gunn,  Jas 

Jenkins,  B 

Lloyd,  Ed.,  Ltd 

Ticton,  Sam'l 

Thomas,  VV.  J 

Taylor,  J.  M 

Van  Nanstrand,  Estate 

McEaohren,  W.  N.  &  Co  ,  coll.  acct 

McCabe,  J.  W ' 

McCorkingdale,  R 

Northey,  J.  P 

Morrison,  Geo 

Price,  R.  B 

Parker  Bros 

Russell,  A 

Wilmot,  Chas .' 

Ansley,  A    

Bleasdell  &  Co.,  W.  H 

Claus,  W 

Cottori,  J.  M. 

Corneille,  C 

Currie,  M.  S 

Halton,  J.  S 

Giles,  A 

Hïght  Ct.  Just 

Marlescue,  Dr.  Jean 

Merrick  &  Morden 

Miller,  Hugh 

McDonald  &  Schuer 

McDonald,  D 

Tor.  Cream  &  Butter  Co 

Sherriff,  A 

Davidson,  L.  A 

Hoover,  A.  H 

Ashdown,  C.  H  

Chisholm,  Geo.  C 

Drulard,  Wm 

Carried  f  orward.      


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balai;  ces 
rêvant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
G,  585  72 

2  21 
15  40 
32  89 

8  4) 
1  98 
1  05 

0  17 

1  15 
1  00 
0  12 

0  27 

1  40 
0  29 

3  42 
0  82 
0  01 
0  22 
0  75 
0  59 

2  58 

0  21 

1  02 

9  48 

2  80 
2  30 

4  98 
2  32 

99  50 

1  86 
10  32 
10  00 

9  46 

2  00 
51  13 

1  30 
0  60 
0  15 
0  10 

0  79 

1  25 

0  07 

2  50 

1  78 
0  22 
0  42 
0  53 

0  07 

1  58 
1  S5 
1  00 

48  70 

32  26 

1  82 

1  57 

1  36 

6,967  74 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


. 

Sanc 
Pont 

wich 

Win 

dsor 

I  M  LAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

[transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  Last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Windsor 


Dec. 

Nov. 
Sept. 
Oct. 

Jan. 

Nov. 
May 
Sept. 
July 
Dec. 
July 
May 
Tune 

Feb.' 

Nov. 

June 

Oct. 

July 

Feb. 

Oct. 

May 

Nov. 

May 

Feb. 

Oct. 

Mar. 

Aug. 

May 

Nov. 

May 

Sept. 
April 
Mar. 
Aug. 

Jan. 

Sept. 

Nov. 

June 

Sept. 

Dec. 

June 

Dec. 

April 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

April 

Feb. 

Mar. 


7,  '99 
27,  '99 
10,  '00 

4,  '99 
4,  '99 

8,  '02 

14,  '01 
3,  '01 

10,  '01 

20,  '01 

24,  '01 
31,  '00 
30,  '03 

15,  00 

27,  '01 
12,  '02 
12,  '01 

29,  '00 
14,  '01 

17,  '00 
3,  '04 
6,  '04 

30,  '03 

21,  '03 
30,  '03 

14,  '02 
3,  '04 

29,  '01 
20,  '03 

30,  '03 
23,  '03 
30,  '03 
30,  '03 

10,  '04 

22,  ;04 

15,  '05 

25,  '04 
12,  '04 

3,  '03 

28,  '04 

28,  '04 
20,  '05 

3,  '05 
6,  '05 

18,  '05 
27,  '05 

29,  '05 
20,  '97 

11,  '05 
11,  '05 
27,  '05 

30,  '05 
30,  '02 

2.  '04 
30,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressee  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.f  A.  1911 
Traders  B'ank  of  Canada — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen 
dant  cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$       cts. 

$       cts. 
6,967  71 

7  00 
979  56 

6  42 
9  14 

4  72 

8  00 

3  92 

4  12 
53  61 

.  868  69 
50  46 

7  09 
95  74 

1  68 
27  42 

C.S.A.M.A.S 

Irwin,  John  L 

Toronto 

230  3rd  St.  Détroit.. 

Jacques,  A.  M.  or  L 

Windsor 

Jacques,  A.  V.  or  L 

Johnston,   D.   exec.    est.   of    Janet 
Kidd 

Mason,  C.  W 

McCormick,  J.  A 

Sandwich 

Martyn,  Annie 

Windsor 

Munroe,  Erle 

Walkerville 

McLeod,  Malcolm 

Puce 

Neal,  Win.  H 

Windsor 

Petit,  W.  assignée 

Pennington,  Mary  or  Geo.  or  Jas. . 

Shepperd,  J 

Shield,  A 

126 

Davidson,  F.  B 

Duncanson,  D 

2  32 

2  84 

3  00 
3  00 
6  00 

14  00 
14  00 
14  00 

Glencoe 

147 

Wendigo 

61 

Burgess,  Mrs.  A . .    . 

Wallaceburg 

435 

Simmonds,  Jane 

Drayton 

258 

Mclntyre,  Geo 

Glencoe 

451 

Jennings,  Jas. . . 

Kendall 

501 

510 

Jennings,  Jas 

M 

7  00 
3  68 
2  56 

1  26 

2  13 

0  32 

1  00 
1  60 

100  00 

1  00 
1  29 
1  00 
25  00 
14  75 
6  85 

0  50 
10  00 
12  00 

1  95 
30  00 

0  25 

0  50 

10  00 

50  00 

1.50 

9  90 

10  00 

ii 

M                            

27501 

Il                            

5523 

31611 
10206 

J.  T.  Truman,  G.  E.  Truman 

Payée,  C.  S.  Rumsey 

7  Hunter  St.  Hamil- 
ton,Can.  Y.M.C.A 
Washington,  D.C. 

St.  Mary 's 

50424 

40492 

North  Atlantic  Mercantile  Agency. 
(No  particulars) 

.,           

55247 

006 

57899 

m                 

025 

51442 

52488 

55112 

56427 

M.  Burrowes,  Globe  Ptg.  Co    

Geo.  Mclntosh,  Jno.  Haight 

A.  Ferguson,  A.  Ferguson. 

Sarnia 

57540 

Enibro 

57345 

Schomberg    

57951 

J.  C.  Mundell  &  Co.,  Grand  &  foy. 
Rodney     Branch,     Bk.     B.  N.  A. 
Toronto 

Elora 

39017 

Rodney 

32668 

C.  B.  Reliance,  Miss  Mabel  Thack- 
ery 

North  Bay ... 

Carried  forward 

306  04 

59  16 

9,095  31 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Windsor. 


Toronto 


Sudbury. 
Dray  ton . 


Soo,  Can . . . 
Leamington 


Strathroy July  14,  '03 

St.  Mary 's Sept.  3,  '03 

Soo iMar.  31,  '04 

NorthBay Aug.  11,  '04 


Windsor.. . 
Sudbury . . 
North  Bay. 
Guelph.  . . . 

Soo 

Laketield.  . 

Sarnia 

Embro .... 
Schonberg. 
Elora  


Rodney 

North  Bay. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


April    5,  '05 

Tuly      6,  '01 

0,  '01 


Dec.    10,  '04 
May    28,  '00 


July  15,  '02 

Jan.  24,  '05 

July  7,  '04 

May  12,  '04 


April 
Oct. 
Dec. 
May 

Nov. 
May 

Nov. 

May 

Nov. 


13,  '03 

2,  '96 
22,  '99 
31,  '87 
31,  '87 

30,  '89 

31,  '90 
30,  '92 

30,  '04 

31,  '05 
30,  '05 


Toronto. 


Jan. 


Feb. 

Nov. 
Jan. 

ii 
Feb. 
April 
Aug. 

ti 
June 
July 


1,  '01 
-,  '02 
19,  '— 

13,  '05 
18,  '— 

5,  '- 
5,  '05 

30,  '05 

31,  '05 
7,  '05 

14,  '05 


Aug.     2,  '05 
,.      12,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


New  York. 


Montréal. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased.     Amelia  Rumsey,  Inger-soll. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Traders  B'-ank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

53949 

Brought  forward 

Mr.  Pool,  The  Monarch  Cash  Mut- 
ual Pire  Co 

Rev.  A.  Shore,  J.  H.  A.  Beattie. . . 
R.  Fletcher,  T.  H.  Culp  Spec'ty  Co 
Jacob  Christman,  '  The  Sportsman  ' 

Henrv  Doyle,  Geo.  P.  Doyle 

Gitely  Rudbout £  1 

(No  particulars) £  1 

Total 

$    cts. 
306  04 

28  48 

3  56 
5  62 
2  00 
5  00 

4  86 
4  86 

$     cts. 
59  16 

$     cts. 
9,095  31 

* 

Glencoe  

54422 

Cargill 

59485 

58562 

Klmira 

57430 
6G19 

2203 

360  42 

59  16 

9,095  31 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We   déclare  that  the   above  return  is  made   up   from  the  books   of  the  Bank 


Toronto,  January  18,  1911. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernier»1 
transaction   s'est 
faite,  ou    agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Glencoe 

Cargill 

Stoney  Creek 

Elniira 

Schomberg . . . 

Toronto 

Sarnia . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Sept.  8,  '05 

h  14,  '05 

■i  12,  '05 

Dec.  16,  '05 

„  22,  '05 

Feb.  11,  '96 

„  24,  '90 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addre.sses  ol 
légal  représentatives  so  tar  ad  known  go 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Montréal 


London,  Eng. 


correct  according  to  the  books  of  the  bank. 


E.  M.  SHARPE,  Chief  Accountant. 


and  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


E.  F.  B.  JOHNSTONE,    For  Président. 
H.  HILLARY,  Assistant  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


SOVEREIGN  BANK 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposdted  for  a  fixed  period,  the  five 


LA   BANQUE  SOUVERAINE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  ior 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

22824 

Silvester    and    Dougherty,   R.   A. 

$     cts. 

34  85 

1  10 

15  00 

11  00 

7  00 
4  54 

$     cts. 

$     cts. 

33790 

J.  E.  McDonnell,  H.  A.  Rose 

J.  Proctor,  Dominion  Bank 

M.  Walsh,    D.  Kennedy 

Montréal 

Hensall  and 

48032 

Toronto 

58855 

Toronto 

Mt.  Forest  and.. 

259446 

D.  R.  Luebham,   Ontario  Cigar  & 

Toronto    

Amherstburg  and.  . . 
Montréal 

127148 

F.  J.  Smith,  C.  Blair 

Otaawa 

73  49 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  January  9,  1911, 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 

dernière 
transaclion, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

Traite, etc.,  impayée 
ou  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Stouff  ville 

Mar.    21,  '03 

Montréal. 

Hensall 

Jan.    22,  '04 
June  21,  '04 
Jan.    13,  '05 

Toronto. 

Mt.  Forest 

Montréal 

Sept.     5,  '05 

Montréal. 

Perth 

Sept.  26,  '05 

Ottawa . 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

MAT.  HILL,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H.  BRUCE,  Vice  Président. 

F.  G.JEMMET  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 


THE  METRO 

Statemext  of  Dividends   and  Draîts   or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  bas  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited.  for  a  fixed  period,  the  nve 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

drafts, 

&c. 

Nombre 
pe  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

nve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Wilkins,  Joseph 

Coy,  D.  G 

JRichardson,  John 

Doney,  Evelyn 

Thompson,  Clare 

Grant,  W 

Cooper,  J.  A.  Secretary, 
McDonOugh,  J.  K. 

Macabe,  John  H 

Parker,  J.  W 


McNeil,  E.  H 

O'Brien,  F.  C 

Toronto  Lawn  Tennis  Club. 

Munro,  D 

Barbank,  F.  D    

McAuliffe,  M : 


Levinsky  &  Shapiro. 

Riddell  &  Orr 

Sproule,  T.  S 


Total . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts. 


2  36 

36  00 
20  85 
22  00 


81  21 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 

21  75    EastHuntsville,Eng 

4  92    Milton,  Ont. .  . 
216  25    Glenorchy,  Ont 

1  51    Solmesville, 
28  96    Bethel, 
16  48    Toronto 

3  79 

60 

23  94 

6  43 

1  25 
1  54 
1  59 
1  35 
14  59 


Ottawa,  Ont 


344  95 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 

We  déclare  that  the   above    return    is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 
Toronto,  Ont.,  this   18th  day  of  January,   1911. 
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POLITAN  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckontd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


METROPOLITAINE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impaj'ée,  etc. 


Brigden,  Ont. 
Milton,        m 

Il  M 

Picton,         ., 
Toronto,      .. 


Queen  &  McCaul 
Sts.  Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 
Wellington,  Ont 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Feb.    20,  '04 
Aug.    29,  '05 


Nov 
Dec. 
Nov. 
Apr. 
June 

Dec. 


23,  '05 
6,  '05 

11,  '05 
3,  '03 
6,  '03 
6,  '03 

12,  '05 


June  10, 

Jan.  14, 

Mar.  10, 

Oct.  24, 

Nov.  30, 

Feb.  22, 

Feb.  2, 

Dec.  14, 

Apr.  19, 

Mar.  13, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Green  &  McCaul,  Sts. 
Toronto 


'05' 

'04  Toronto. 

'05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  Alberta  Coy. 
Collatéral  Account. 


In  trust  for  Jennie  Macabe. 


Certified  Chèque. 


Canadian  Bankers  Association  Money  Order,  No. 
252,351  issued  to  H.  N  M  Faul  of  Allisonville, 
Ont. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank 

H.  J.  COON",  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

S.  J.  MOORE,  Président 

A.  G.  FLETCHER,  Inspecter. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.f  A.  1911 


THE  NORTHERN 

Statement  of  Dividende   and  Drafts  or  Bills  of  Excnange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  Las  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  tixed  period,  the  tive 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans*  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Thomas,  Harry  H. 


West,  H.R.A 

Hilton,  Mrs.  Mary,  in  trust  for  John 

Hilton 

Torrance,  John  A . ,  son  of  A.  Tor- 

rance 

Ivy  Coventry 


Total. 


Amount  of 
DiaftorBill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 
50 

5  77 

94  93 

7  09 
1  20 


109  49 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto,  55  Victoria 
St 

Toronto,  104  Sack- 
ville  St 

Woodbridge,  Ont.  . . 

Thistletown,  Ont.   . . 
Windsor,  Ont 


I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Winnipeg,  this  14th  day  of  January,  1911. 
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CROWN  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upoa 
for  five  years  and  upwards. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas.  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 


NORTHERN  CROWN. 

cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  eaid  fixed  period. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 

Woodbridge 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Dec.   23,  '04 

Mar.    27,  '05 
7,  '05 

3,  '05 

Aug.     4,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

H.  G.  S.  AUCHMUTY,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  my  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


D.  H.  McMILLAN,  Président. 

R.  CAMPBELL,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 


MONTREAL  CITY  AND 

Statement  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  D'EPARGNE  DE  LA  CITE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Amiot,  Geneviève 

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 

2  61 
11  46 

5  07 
10  08 

4  61 

2  28 
44  99 

3  06 

7  52 
2  53 

4  74 

4  44 

2  69 

6  43 
10  68 

1  15 

3  86 

1  99 

2  23 
1  76 

166  20 

10  13 

1  12 

26  70 

8  60 
15  38 

5  01 
1  23 
1  74 
1  74 

Montréal 

Atcheson,  A 

Beauharnois 

A very,   M ■ 

Montréal 

Akin,  Wm. ...                    

Ancient  Order  of  Foresters  

Alix,  F 

Anderson,  J 

Allard,  D 

Allaire,  A 

St.  Vincent  de  Paul . 

Adams,  F : 

Montréal 

Armstrong,  Margaret 

Archibald,  J.  S 

Archambault,  F 

Anderson,  Wm 

Armstrong,  C.  J 

Aumont,  J.  M 

Ahronson,  J.  M 

. 

Adams,  S 

Archambault,  J. . . 

H 

Andrews,  A .... 

Bridewell,  Ont 

Adams,  Martha  ......... 

Montréal 

Angell,  Geo 

Ste.  AnnedeBellevue 

Atwater,  Julia. . . . 

Montréal 

Alliance,  Nationale 

Beloeil 

Allingham,  W.  C 

Montréal 

Armstrong,  C.  N 

Arnold,  A 

Allan,  A 

Ahearn,  F.  T 

Carried  forward 

371  03 
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DISTRICT  SAVINGS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoncd  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


ET  DU  DISTRICT  DE  MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

June   13,  '76 

h 

Nov.    14,  '..6 

h 

5,  '72 

» 

Oct.     23,  '77 

h 

Aug.    14,  '05 

M 

Dec.    28,  '05 

II 

July      1,  '04 

II 

Dec.    16,  '05 

II 

April  25,  '05 

II 

Feb.    27,  78 

II 

Aug.     6,  '79 

Jan.    28,  '78 
Feb.      8,  '77 
Sept.  23,  '78 

In  trust  for  Barbara  Scott. 

II 

July    19.  '05 
June   30,  '05 
Feb.    21,  '81 
April  20,  '81 
Dec.    19,  '84 
Jan.     17,  '05 
April  16,  '85 
Dec.    24,  '87 

II 

Nov.    15,  '05 
Jan.    12,  '81 
Sept.   20,  '05 

II 

Dec.    22,  '05 

.,      31,  '87 

M                              . 

6,  '05 
Sept.  10,  '88 
Feb.    27,  '89 

* 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  [Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payée*». 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . . 

Asselin,  Elizabeth 

Arless,  G.  R 

Arthur,  C.  W 

Adams,  A 

Aubry,  D 

Archer.  C   

Ainsley,  F 

Allen,  Wm 

Angermynde,  Albertina. 

Anderson,  R.  D 

Armstrong,  Elsie 

Alliance,  Nationale 

Anderson,  Sarah 

Aron,  Emma 

Anderson,  Sarah 

Arnold,  Agnes  T.  „ 

Armstrong,  Mary  Jane . . 

Abel,  Zéleire 

André,  J 

Atkinson,  Mary  E 

Aimée,  E 

Aronson,  I 

Audette,  A 

Alexander,  Ida 

Amann,  Jos 

Alexander,  T.  J 

Angell,  H 

Agnes,  M.  A 

Ansley,  Edith 

Armstrong,  Louise 

Angell,  G 

Angus,  A 

Boudiias  Hélène. ... 

Bolton,  F 

Babson,  Fannie 

Bouché,  T 

Beauchamp,  Leopoldine. 

Bélanger,  N 

Brossard,  L 

Beaudry,  Justine 

Beauchamp,  J.  C 

Barré,  J.  \V 

Brisbois,  Adélina 

Boyd,  H 

Brown,  G.  P 

Brown,  A 

Beaudry,  Narcisse 

Beauchemin,  Cecilia 

Brais,  J.  E 

Brown,  W.  G 

Benoit,  F.  X 

Bently,  Lizzie 

Brunet,  Narcisse 

Blair,  J.  P 

Brown,  W.  S 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
371  03 


32  21 

8  26 

1  83 
15  81 

8  72 


49 
50 
92 
00 
59 
75 

3  11 
1  35 

10  80 
8  39 
1  32 

4  58 

1  30 
4  48 

13  24 

19  73 

107  27 

2  12 
7 
5 
2 


27 
3 
2 
2 
2 
3 
8 
2 
2 
1 
4 
2 
2 
2 
2 
9 

19  70 

2  75 

168  63 

2  34 

4  10 

961  88 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Aubrey  . 
Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Montréal . 
Cèdres  . . . 
Montréal , 


Cèdras  . . . 
Montréal 
Lachine  . . 
Montréal 


St.  Laurent . 
Ottawa 


Laprairie , 
Montréal . 
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Banque»  d'Epargne  db  la  Cité  et  /du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

3i  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

HeadJOffice 

Oct.     21,  '90 
June   27,  '91 
„       20,  '91 
May      9,  '91 
Jan.    2»),  '92 

Nov.    11,  '03 
Aug.   29,  '04 

In  trust. 

Oct.       6,  '03 

„       20,  '94 

Jan.      2,  '95 

Feb.    23,  '95 

Aug.    15,  '04 

Mar.    24,  '04 
Feb.      3,  '96 
Mar.   20,  '03 

In  trust  for  daughter  Margaret. 

April  22,  '98 

Oct.       9,  '97 

Dec.    29,  '98 

Mar.    18,  '99 

Oct.     17,  '99 

Jan.      9,  '00 

Mar.    28,  '00 

In  trust,  Aberdeen  Lodge,  No.  169. 

.,       22,  '01 

Jan.    15,  '01 

July      8,  '01 

Aug.   16,  '01 

Oct.       4,  '01 

9,  '02 

Aug.   22,  '02 

April  25,  '02 

Dec.      5,  '02 

m       31,  '02 

i,       21,  '99 

Sept.  20,  '02 

Jan.      2,  '94 

11 

11             .  .  .  . 

»!             .  .  .  . 

Oct.       8,  '02 
Mar.    11,  '03 
May      9,  '94 
„       27,  '02 
.,      19,  '94 
Jan.    23,  '94 
Aug.   22,  '02 
May    30,  '02 
Aug.   10,  '95 
Oct.      5,  '95 
Aug.     6,  '95 
Mar.    30,  '94 
Oct.     29,  '02 
„       28,  '95 
May    15,  '95 
Sept.  10,  '01 
Oct.     28,  '02 
9,  '02 
June     1,  '95 
Mar.   23,  '9£ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Biggins,  Mary 

Baile,  A 

Bernard,  L 

Barryro,   F 

Biffin,  C 

Bourassa,   Delisca. . 

Bourdon,  J.  A 

Bergeron,  Oliva. . . . 
Beauchamp,  Marie. 
Belcourt,  Eugénie. . 

Bissett,  A 

Boyer,  J 

Bryant,  A.  E 

Barbeau,  L 

Beaulieu,  R.  Anne. 
Burris,  Frances .... 

Byrne,  T 

Brewer,  J 

Beattie,  J 

Brais,  Eugénie 

Barré,  E 

Brennan,  M 

Bond,  Kate 

Buteau,  Edwedge.. 

Boy  le,  J 

Barnett,  R 

Barnard,   C.  A 

Boudreau,  H . .. 

Bergoyne,  Amanda. 

Brown,  E . 

Brymner,  J.  G 

Brown,  T.  M 

Brassard,  Gertrude. 
Barsalou,  Hortense. 
Betournay,  Melina. 
Bayard,  F.  &  Co. . . 

Bélanger,  A 

Bonstetter,   M . . .    . 

Bartle,  G.  R 

Beaudom.  Melina.. 

Bayley,  H.  J 

Bellinger,  E 

Barbeau,  E 

Bonmore,  F 

Boudreau,  H 

Burke,  E 

Brunet,  J.  O   

Burnside,  J   

Bedbrook,  E.  J . . . . 

Brunet,  Bertha 

Baker,  J.  D 

Bienvenu,  X 

Boulet,  R 

Bowe,  Katie 

Burgess,  J.  N 


Carried  forward 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
961  88 

1  59 

2  80 
1  50 

19  40 


3  30 

1  43 

2  98 

17  09 
1  50 
1  34 

20  10 

3  96 
1  37 
1  80 

4  13 
6  26 

1  24 
6  23 

41  66 

2  90 

1  69 
6  94 

18  90 

2  33 
2  12 
2  12 

41  37 
6  32 


St.  Bruno  . 
Terrebcnne 
Montréal . . 


1 
7 
3 
1 
4 
7 
1 
2 

15  78 
2  41 
1  43 
7  04 
1  63 

1  49 

2  56 
21  04 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Laprairie . . . 

St.  Laurent. 
Montréal . . . 


St.  Hilaire. 
Montréal . . 


Longueuil 
Montréal. . 


Lethbridge 
Montréal  . . 


Vaudreuil 
Montréal . 


2  22 
1,299  36 


Montréal  West. 
Montréal ..... 


Varennes . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transacfcicn  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

Oct.      3,  '02 

Feb.    11,  '03 

Jan.     15,  '94 

Dec    22,  '03 

May    29,  '95 

Oct.     24,  '04 

April  28,  '03 

Nov.     3,  '02 

Oct.     13.  '03 

May      5,  '03 

7,  '01 

Oct.     11,  '95 

Dec.    22,  '03 

Aug.      2,  "04 

Mar.    31,  '96 

Dec.    18,  '96 

Aug.    24,  '01 

Mar.    19,  '01 

Jan.     28,  '04 

Nov.    13,  '01 

June     9,  '01 

h       15,  '01 

Jan.     14,  '04 

Feb.    11,  '04 

Oct.     28,  'Cl 

Jan.    11,  '97 

July    26,  '04 

Aug.  31,  '97 

June     4,  '04 

Oct.      5,  '01 

"      31.  '01 

Dec.    28,  '97 

Sept.    7,  '87 

„      17,  '01 

July    27,  '00 

Oct.      2,  '01 

Nov.    23,  '04 

Aug.     5,  '04 

June  30,  '04 

Nov.    30,  '97 

July    16,  '97 

Jan.      1,  97 

July    10,  '01 

Feb.    17,  '97 

July    13,  '00 

Sept.    7,  '00 

Oct.     12,  'u0 

Sept .    4,  '00 

June   10,  '97 

n 

Dec.    24,  '97 

„       14,  '96 

,, 

„       20,  '00 

n 

Mar.  15,  '00 

ii 

Sept.    9,  '98 

Aug.  21,  "00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  OBank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Belle,  Eugénie 

Bogie,  Wm 

Bourdon,  Dr.  J.  H . . . 
Bassange,  G.  H.  L. . . . 

Barton,  E.  A , 

Block,  M 

Barry,  Ellen 

Beckles,  Augusta  . .    . 

Bell,  W.  C 

Bowden,  H.  E 

Bisson,  F 

Bourret,  Catherine . . . 

Buskinpin,  K.  R 

Boire,  C   

Broomfield,  B 

Bodtish,  R 

Brown,  P.  K 

Baird,  J ...    . 

Brenner,  Jessie 

Brodie,   R 

Brown,  G.  S 

Barbeau,  M.  Lse 

Bréard,  G 

Bain,  S 

Brennan,  J 

Blumsteele,  Emma. . . 

Bashaw,  W.  P 

Beaudoin.  Melina 

Binmore,  J.  E 

Bolger,  J.   J 

Brecker,  Amanda 

Bernard,  Elizabeth.. 

Baker,  B 

Brisson,  M 

Branchaud  Regina . . . 

Bastien,  L.  J 

Barrett,  Wm 

Beliveau,  Joséphine . . 

Bricker,  Madona 

Boyer,  L 

Beaudoin,  Nap 

Bowie,  D.  E 

Bidwell,  Kate 

Boivin,  Ruth   

Bélanger,  Malvina  . . 

Bonenf ant,  A 

Brown,  W.  F 

Brault,  dit  P.  Emelie. 

Barne,  A 

Bermedge,  Ellen 

Barbeau,  E 

Barrie,  Mary 

Barrie,  Rhoda 

Binns,  J.  E 

Burnett,  Laura 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balance*  >. 
standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
1,289  36 

3  91 


52 
85 
71 
51 
02 
57 
49 
08 
22 
3  20 
2  00 

2  28 

3  68 

1  41 

2  31 
14  44 

2  08 
10  94 
17  51 


15  14 


3  65 
27  09 

5  47 
1  73 
1  34 
1  7L 
10  06 

4  16 

4  16 

5  31 
5  71 


1,641  05 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 


North  West. 
Longueuil  . . . 
Montréal 


St.  Frs  de  Sales. 
Montréal 


Laprairie  . 
Longueuil 
Montréal 


Ste.  Thérèse 

Charlemagne 

Montréal 

Sault  au  Recollet. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issite  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mar. 
Apr. 
May 

April 

Dec. 

May 

July 

Aug. 

Oct. 

July 

Aug. 

Nov. 

June 

July 

Dec. 

June 

May 

Aug. 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

Tune 
July 

m 
Aug. 
Dec. 
Nov. 


May 

j  une 

Dec 

Jan. 

Aug. 

Nov. 

Mar. 

May 

July 

Mar. 

Aug. 

May 

Sept. 

June 

Sept. 

Dec. 

Jan. 
May 


8,  '04 

14,  '00 

2,  '03 

21,  '97 
10,  '98 
10,  '04 
26,  '98 

5,  '93 

15,  '00 

9,  '01 

10,  '00 
5,  '98 
8,  '00 

3,  '03 

30,  '00 
7, '04 

31,  '98 

4,  '98 
7,  '00 

22,  '00 

18,  '98 

11,  '03 
29,  '98 

5,  '03 

16,  '01 
10,  '03 
31,  '04 
26,  '98 

29,  '96 
16, 

19,  '01 

22,  '04 

30,  '04 
30,  '99 

3,  '04 
15,  '99 
30,  '99 
30,  '04 
28,  '99 

6,  '04 
21,  '99 

3,  '00 
15,  '01 

1,  '04 
30,  '03 

1,  '00 
24,  '00 

12,  '99 
26,  '99 

10,  '99 

11,  '99 

23,  99 

23,  '99 

24,  '01 
19,  '04 


Remarks 

If  known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Horace  Bourdon. 


In  trust  for  son  G.  Stewart. 
ii  Geo.  Baird.  ' 


In  trust  for  nièce  Nellie. 
Tutrice  à  son  enfant  mineur  Jo: 


In  trust  pour  sa  fille  Pauline. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  iCity  an<l  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Bourassa,  H 

Beau regard,  A 

BrUrgs,  G.  N   

Brunet,  Luce 

Barton,  Emma 

Beaupré,  Blanche... 

Brais,  L.  A 

Brosseau,  T 

Blackburn,  E.  A 

Bennett,  R 

Boissy,  H.  E  

Butland,  Wni.  H..., 

Brailey,  A.  C 

Benoît,  P 

Butler,  T 

Bacon,  N 

Bussieres,  F 

Burns,  E   '. . 

Burus,  A 

Bleakely,  J 

Bell,  J  

Boudrias,  J 

Bell,  Mary 

Bristow,  L.  V 

Bâta  voie,  J 

Bertrand,  Arsène.. . . 

Butchard,  Bros 

Burns,  G.  H 

Ballantyne,  J.  F 

Boire,  H 

Bowman,  W.  F 

Brunelle,  Elmire 

Brown.   H   

Bell,  R 

Barnes,  J.  H 

Burland,  J.  B 

Bâtes,  E.  C.  A 

Bell,  Isabella 

Brais,  P 

Brady,  P.  J 

Beaudry,  O 

Bourbonnais,  J 

Bernard,  H 

Booth,  C 

Bouillonne,  Chs 

Brady,  Ellen 

Bolton,  R 

Beaudry,  H 

Brown,  A 

Bourdeau,  M..   

Bennet  &  Co. .... 

Bélanger,  P 

Brown,  F.  J 

Bourgeault,   Geo  ... 
Brien,  dit  D.  Marie. 


Carried  Forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,G41  05 

1  95 

2  56 
5  10 
1  24 
1  45 

1  35 

2  25 
1  99 
4  49 

3  04 
12  18 

3  94 
16  13 
23  90 
10  29 

3  38 

1  97 
7  46 

4  28 
32  75 

10  07 
3  66 
7  73 

5  49 

2  40 

11  19 

3  97 

4  98 

2  52 

5  78 
104  89 

26  73 

14  43 

9  07 

3  87 
2 

9 


80 
63 
1  64 
1  24 

8  57 
7  36 
ô  02 

9  09 

1  77 

2  08 
4  04 

20  05 
35  43 
11  89 

3  55 
10  10 
14  12 

1  86 
3  f>5 
6  71 

2,153  03 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 
Vercheres 
Montréal. 


Memramcook . 

Montréal 

Kingston 

Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Ste.  Martine. 
Montréal . 


Lachine 
Montréal 


Rivière  Beaudet. 
Montréal 
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SES3I0NAL  PAPER  No.  7 

Banque'  d'Epargne  db  lia  Cité  et  'du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

tansaction  took 

prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Month  Year 


May 

Feb. 

May 

Aug. 

May 

Mar. 

Aug. 

May 

June 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

April 

Aug. 

May 

Sept. 

Mar. 

Sept. 

May 

Aug. 

July 

Jan. 

Aug. 

Feb. 

Mar. 

June 

Oct. 

Nov. 

June 

Nov. 

Aug. 

Jan. 

h 
June 
Nov. 
May 
Dec. 
Nov. 
Feb. 
Juiy 
Nov. 
Dec. 
Sept. 
Aug. 
June 
Oct. 
Dec. 
Aug. 
Dec. 
Feb. 
Dec. 


28,  '00 
3,  '00 

20,  '03 

3,  '02 
23,  '99 

10,  '99 
2,  '99 

29,  '99 

11,  71 
2,  74 

5,  72 

6,  72 
7,74 

11,  '51 

29,  '64 
26,  76 
13,  '63 
28,  '64 

6,  77 

21,  77 
2,  76 

26,  77 

4,  7 

27,  75 
31,  '67 

16,  70 
6,  '69 
6, '74 

13,  73 
24,  73 
21,  74 
21,  78 

30,  75 

17,  76 

18,  71 
27,  '80 

14,  '80 
9,  '81 

4,  '05 

27,  '05 
29,  '05 

2,  '05 

15,  '05 

3,  '84 
10,  '86 
13,  '83 

28,  79 

19,  '05 
27,  '05 
19,  '85 
26,  79 

5,  79 
26,  '85 

2,  79 
13,  '83 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Antoine. 


In  trust  for  Mary  E.  Fennell. 
In  trust. 


In  trust  for  André  Mercille. 

h  reconstruction  funds. 


In  trust. 


7-38 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 

Montréal  .iCity  an<l,  District  Saving»  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Bourcier,  Felicitie 

Brunet,  dit  B.  L 

Barclay,  T.  D 

Bergin,  M 

Bourdon,  Chas 

Bowles,  H 

Brogan,  Anthony 

Beaudry,  A.  G 

Bristow,  Wm 

Benefit  Society  of  CE 

Boyd,  S.  N 

Berian,  G 

Bourdon,  Césarine 

Brown,  Jennie 

Boisseau,  E 

Bouthillier,  Louise 

Byrne,  J.  J 

Bournet,  Albina 

Boulter,  J.  S 

Bonenf ant,  Margeret 

Britton,  G.  F 

Baird,  J.  C 

Boisvert,  J.  N 

Bissonnette,  J.  N 

Boissonneault,  Philomène. 

Bertrand,  Mathilde 

Belair,  L 

Burnett,  Martha 

Blumenthal,  Eva 

Baker,  Catherine 

Behrends,  O 

Barrett,  Mary  F 

Brand,  W.  C 

Blackwell,  K.  W 

Brunet,  P 

Bissonnette,  B 

Brodeur,  J.  A 

Budyck,  J 

Burland,  J.  H 

Burland,  Eliza 

Bertrand,  Adrana 

Ballette,  E 

Brown,  G.  C 

Brown,  J 

Bissonnette,  H 

Bergin,  Catherine 

Benson,  Mary 

Brennen,  Bridget . 

Bland,  Jonathan 

Bunnett,  H 

Biffin,  E 

Brooke,  J.  E 

Bastien,  A 

Bently,  E.  C 

Bernston,  J.  L 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
2,153  03 

1  98 

2  66 

5  48 
2  49 

1  92 

2  08 

6  93 
5  99 

274  76 

2  46 

33  57 

1  72 

1  22 

1  99 
147  84 

2  21 
2  42 

10  99 

27  54 

1  99 

1  15 

1  32 


25 
75 
52 
22 
73 
22 
98 
19 
46 
3  13 

12  48 

2  95 
1  14 

28  84 

1  90 

44  61 

3  45 

1  73 
89  24 

2  01 

1  60 

2  42 
17  60 

2  95 

13  56 

3  18 

2  66 

3  08 

2  86 

3  66 

2  01 

3  43 
2  39 


2,977  84 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


Longue  Pointe . 
Montréal 


Ottawa. 
Montréal 


St.  Jean 

Cèdres 

St.  Valentin. 
St.  Andrews. 
Montréal 


Ste.  Thérèse 

St.  Esprit 

Montréal 


Lachenaie 
Montréal . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

B'anqud  d'Epargne  de  la  Cité  et  -du  District  de  Mbntréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
impaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Mar.   30,  '83 

„ 

June  11,  '83 

it           .... 

May      3,  '86 

m           

Nov.    13,  '84 

ii           

July      6,  '83 

h           

Dec.    24,  '81 

h           

Sept.     4,  78 

,, 

Nov.   15,  '82 

„ 

Mav    12,  77 

„                       

Aug.   28,  '83 

M 

Dec.    31,  '05 

Il                   

„      31,  '04 

„                  

May    15,  '05 

Il                  

Mar.      1,  '86 

Il                  

Feb.    20,  '86 
Jan.    15,  '84 
Oct.     23,  '83 

Il                  

Il                  

Il                  

Il                   

May    16,  '05 
April  19,  '05 
Aug.     8,  '05 
April  26,  '04 
Aug.    18,  '05 

Il                  

„       13,  '05 

Il                   .... 
Il                   

Jan.      4,  '05 
June   30,  '86 
Aug.    16,  '87 

In  trust  for  his  son  Louis. 

Il                   

Il                   

Nov.    24,  '83 
July    21,  '87 

Il                   

Il                   

May    16,  '87 
April    2,  '87 
Nov.   30,  '87 
Oct.     19,  '86 

Il                   

il                  

Aug.     4,  '87 
May      8,  '88 
Feb.    23,  '05 
Aug.     5,  '05 
„       12,  '05 
June  30,  '05 

Aug.     4,  '88 
Dec.    16.  '89 

In  trust  for  University  Gazette  Co. 

„ 

Il                  ... 

9,  '05 
Mar.    16,  '89 

Il                   

Oct.     12,  '89 

Il                  

May    31,  '89 

"   Il                  

Il                  

Il                  

„      23,  '05 

Aug.     5,  '90 

8,  '90 

1,  '90 

May    21,  '90 
April  25,  '90 

In  trust  for  son  Robert. 

,, 

il                  

Sept.  22,  '90 

Il                  

Il                  

May      5,  '91 
Mar.   20,  '91 
Dec.    24,  '91 
Sept.  29,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Behague,  A.  J 

Bent,  J.  E 

Bourdon,  A 

Boulé,  G 

Boyd,  Maggie 

Brennen,  Ellen.. .  . 

Burton,  H.  L 

Burns,  W.  M . .    . 

Boit,  A 

Bishop,  G 

Brunet,  A 

Boyer,  E 

Brankin.  Ed 

Bines,  H 

Birch,  E 

Bissonnette,  J.  W. 
Barbeau,  J.  A.  H. 

Breland,  P 

Bourdeau,  H. .... . 

Benson,  G.  F 

Bussieres,  C.  A.  . 
Bissonnette,  P.  J . 
Beauchamp,  J.  U. 
Brunet,  J 


Barr,  J 

Bowden,  J.  M 

Bellemare,  Rose 

Bouchard,  A 

Bissonnette,  E 

Binette,  J.  B 

Clark,  W.  R 

Curran,  Ellen 

Conseil  Central  de  Tempérance. 

Carrol,  T 

Connolly,  Bridget 

Cusack,  W 

Cuthbert,  J 

Chevalier,  Eliza 

Clark,  Wm 

Carré,  Marie 

Cholette,  F.,  Rev 

Clark,  O.  H 

Canada  West  Mining  Co 

Carroll,  P 

Cohen,  L 

Cameron,  A 

Conover,  Evelyn 

Carter,  E 

Clifford,  Milcha 

Cain,  J 

Carter.  Marv  E 

Carlysle,  J.  W 

Clancey,  Margaret 

Charron,  Chs 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

2,977  84 

7  65 

3  04 

9  03 

2  25 

18  96 

3  19 

13  34 

2  36 

2  51 

0  68 

9  78 

2  23 

2  19 

1  58 

3  66 

14  74 

16  52 

3  26 

2  13 

11  92 

30  73 

56  16 

4  68 

2  48 

2  72 

1  Qtf 

900  66 

1  38 

17  31 

1  10 

50  57 

101  68 

48  48 

395  88 

516  22 

7  12 

26  74 

16  40 

3  96 

11  50 

4  25 

H  08 

22  47 

3  83 

23  73 

143  24 

9  02 

15  65 

4  13 

5  35 

27  73 

23  69 

2  13 

2  62 

K  fin*?   1 1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ste.  AnnedeBellevue 

Lachine 

Montréal 


St.  Eustache 

St.  Vincent  de  Paul . 

Laprairie 

Montréal 


Notre      Dame      des 

Neiges.   

Montréal   


Cèdres  . . 
Montréal 


Côte  St.  Luc 

Sorel 

St.  Polycarpe. 
Montréal 


Yorkshire,  England. 
Montréal    
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banqud  d'Epargne  de  la  Cité  et., du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses 

of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière. 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que,  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

June   30,  '91 

April  23,  '92 

June  30,  'On 

April  16,  '92 

July    21,  '92 

April    7,  '92 

Mar.    17,  '92 

Dec.    14,  '93 

7,  '93 

Sept.  19,  '93 

Dec.    31,  '05 

Apr.    15,  '93 

May    22,  '93 

In  trust. 

Feb.    15,  '92 

June  13,  '05 

Oct.     24,  '05 

5,  '05 

Dec.    31,  '0> 

Feb.    13,  '93 

Dec.    22,  '93 

Mar.   29,  '05 

In  trust  for  mother  Gabrielle  Bousquet. 

Aug.     3,  '05 

Jan.    21,  '05 

C.  E.  Wilson. 

28,  '05 

Feb.    17,  '05 

July    17,  '05 

Oct.       4,  '05 

May      6,  '05 

Nov.    30,  '05 

In  trust  for  his  son  Alfred. 

Aug.     5,  '05 

Dec.    2G,  '51 

Nov.    17,  '5(5 

May    10,  '02 

Mar.    19,  '52 

Oct.       5,  '57 

July    17,  '63 
Jan.     13,  '63 

In  trust. 

Dec.      7,  '65 

Mar.     4,  '70 

Aug.      2,  '70 

June   12,  '66 

In  trust  for  la  fabrique. 

Oct.      2,  '71 

Aug.     H,  '72 

Oct.     11,  '72 

Dec.    11,  '72 

Aug.     6,  '72 

Feb.      2,  '72 

Oct.       1.  72 

June   2S,  73 

May    23,   74 

July      3,  72 

„      18,  '66 

May    25,  75 

April  14,  74 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Clarke,  J 

Clark,  J 

Church,  Sarah 

Clark,  Octavia 

Costello,  Mary 

Clapin,  R 

Cook,  J.  S 

Cousineau,  E 

Collins,  Annie 

Cowan,  Alexander.  . . 

Choquette,  Clara 

Curran,  J.      ...    . 

Crawford,  Victoria. . . 
Cleary,  Catherine. . . . 

Cronin,  Wm 

Cunningham,  Eliza.  . 

Cochrane,  T 

Cantin,  T 

Charbonneau,  CF.. 

Carroll,  M 

Curtis,  J.  W 

Cook,  A 

Conroy,  Rev.  George. 

Cooper,  Jane 

Coffin.  Lucie 

Courtney,  Alex 

Crawford,  Victoria. . . 
Carlysle,  Frances  E .  . 

Craig,  Chs 

Chaturn,  J.  M 

Clarke,  J 

Conogham,  J.  N 

Clark,  A.  H '. 

Carmel,  L.  A 

Cheffer,  Telesphore  . . 
Chaffey,  Catherine. . . 

Cordeau,  N.  Z  

Corriveau,  C.  J.  , 

Coderre,  T 

Cowan,  E 

Clearihue,  A.  H 

Court,  J 

Chenier,  B 

Covernton,  F 

Crathren,  J.  C 

Chisholm,  T.  J 

Cooke,  J . 

Cleary,  Peter 

Cooke,  G.  L   .... 
Colquhoun,  Victoria 

Craik,  R 

Cantin,  E 

Charest,  Henriette. . 
Crevier,  D .     


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


S    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S    cts. 
5,602  11 

2  81 
5  27 

11  45 

8  02 

36  93 

3  50 
8  72 
1  69 

1  20 

2  75 
58  78 

2  87 
5  14 

130  43 

3  35 

4  07 
340  31 

2  62 

14  93 

1  27 

1  89 

23  50 


1 
3 
5 
3 
6 
1 

3  15 
5  58 

17  59 
2  07 
9  38 

4  57 
10  56 

5  11 
145  29 
221  13 

2  46 

283  66 

2  01 

10  73 

2  72 

1  62 

2  12 
3 
3 
5 
5 
3 


21  25 

41  43 

10  87 

4  84 


Montréal 


St.  Elzear. 
Montréal   . 


7,130  25 


St.  Polycarpe. 
Montréal   


Hemmington. 
Montréal   . . . 


St.  Chs.  de  Lachenaie 

Montréal    

Ste.  Anne  de  Belle  vue 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque'  d'Epargne  dfe  la  Cité  et  ,du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

&EMABKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  knowr  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez:  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.      1,  78 

,, 

June   27,  77 

„ 

Aug.     2,  77 

,, 

July      1,  '69 

M 

Jan.      3,  70 

,, 

Mar.    11,  '04 

,, 

Dec.    10,  '04 

In  trust  for  Stanley  Street  Sabbath  School. 

II 

11 

h       31,  '05 
Sept.   24,  '04 

II 
II 

Nov.    25,  '05 
Mar.     6,  74 
Julv     5,  75 
Sept.  30,  75 

u 

June  15,  '81 

tl 
11 

Mar.   22,  77 
Aug.   17,  76 

II 
II 
II 

Oct.     11.  '05 
Jan.    20,  '05 
April  10,  '05 
May      9,  '05 
April  27,  77 

II 

Aug.    18,  '81 

II 

II 

Dec.    13,  77 

July     4,  77 

4,  '84 

il 

Aug.    30,  75 

II 

Oct.      1,  79 

il 
II 

II 
II 
11 
II 

Feb.    19,  '81 
Dec.    24,  79 
Jan.     15,  '80 
April  15,  79 
Sept.   17,  '85 
June   30,  '82 
„   .  30,  '83 
,.       23,  '81 
Dec.    29,  '82 
Feb.    13,  '05 
Nov.    21,  '85 
May,  16,  '85 

II 
il 

Mar.    20,  '03 
May    22,  '83 
July    22,  78 

II 
II 

May    12,  '86 
Nov.     5,  '81 
Dec.      4,  '85 

•Il 

Feb.    23,  79 
May    11,  '82 

il 

Dec.    28,  76 
Jan.     31,  77 

II 

June   20,  '82 

II 

Dec.      6,  78 

«' 

Mar.    10,  '05 
June  23,  '86 

*l 

„       30,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Montréal  City  and1  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&.C. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite," etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$     cts, 


Castle,  J 

Clark,  Mary     

Clément,  O.  . 

Charron,  A 

Cartier,  G 

Coveney,  Catherine 

Coburn,  Mary 

Cooper,  F. . 

Cassant,  Philomene 

Cyr,  Rose 

Charbonneau,  E 

Cardinal,  X 

Cléroux,  Rose  Anna 

Côté,  Emma 

Charbonneau,  E 

Campbell,  Wm 

Chaput,  Délia 

Cater,  Elizabeth 

Carson,  Geo 

Chester,  Wilhelmina 

Coté,  Marguerite  

Cunningham,  E 

Cameron,  C 

Campbell,  Mary   

Clément,  Exelia 

Coulombe,  A • 

Cadieux,  W 

Cusson,  N 

Coulson,  Eliza 

Cummings,  Rhoda 

Catelli,  G  H 

Curran,  M  

Chapple,  R 

Corcoran,  Mary  Ann 

Clément,  A 

Commercial  M.  B.  Society 

Clef  t,  Christopher 

Cousineau,  Elizabeth 

Coupai,  S 

Corcoran,  R.  E 

Campbell.  F.  T 

Coulson,  R.  B 

Campbell,  F 

Cooke,  Eliza 

Campeau,  Rev.  A 

Campbell,  F.  W 

Charbonneau,  F 

Cleary,  A.  E 

Corporation  Episcopale  Romaine  de 

Valleyfield 

Cave,  Mary 

Chenevert,  Berthe 

Clarke,  Edith 

Clarke,  C 

Clerk,  E.  A 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
7,130  25 

24  19 

1  89 

2  96 
5  53 

234  83 

122  40 

8  4u 

1  93 
17  60 
11  03 

8  42 
11  48 

3  29 
72  87 

1 
2 
3 
5 
1 
31  87 

2  46 
15  98 

2  39 

64  90 

2  63 

1  12 

1  68 

2  00 

3  39 
3  29 

144  53 
244  23 


60 
12 
90 
32 
98 
74 
14  25 
2  64 

14  10 
2  09 

2  71 

3  66 
89  32 

15  06 
5  40 
3  54 

5  44 
7  94 
5  74 
2  46 

2  46 

3  86 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


8,396  93 


Montréal     

St.  Albans,  Vermont 

Montréal   

St.  Hubert 

Montréal   


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal   


Montréal 


SoreL... 
Montréal 


Lachine 
Montréal. 


Terrebonne 
Montréal . . 


Valleyfield. 
Montréal  . . 


Hudson  Heights. . 


I  Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Oité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  c* 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  <fcc, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresr.e 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connua 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

June    12,  '05 

Dec.     15,  '86 

June    19,  '85 

Nov.     3,  '05 

April  19,  '05 

Mar.    31,  '87 

Jan.     22,  '86 

April  26,  '87 

Nov.     5,  '88 

July    26,  '05 

Mar.    25,  '05 

Sept.    8,  '0  5 

April  10,  '88 

Dec.    29,  '04 

Oct.       1,  '03 

April  28,  '88 

„       13,  '89 

July    15,  '89 

„       31,  '90 

•Sept.  25,  '90 

Oct.     11,  '90 

Feb.    24,  '91 

7,  '91 

May    16,  '91 

Feb.      1,  '04 

Aug.    16,  '05 

Sept.   12,  '91 

Nov.   10,  '88 

* 

Dec.    10,  '91 

July    24,  '91 

Dec.    31,  '01 

In  trust  pour  Marie  Angèline. 

* 

..      27,  '05 

May    27,  '92 

Dec.      2,  '92 

Oct.       9,  '92 

Jan.     30,  '92 

Dec.    22,  '93 

Sept.   23,  '93 

Mar.     5,  '91 

Sept.   14,  '93 

July      7,  '93 

Nov.   21,  '92 

In  trust  for  son  Robert. 

Jan.      9,  '94 

Feb.      9,  '93 

Aug.     5,  '05 

Jan.      2,  '03 

In  trust  for  wife  A.  Stuart. 

April    9,  '94 

May      5,  '02 

Mar.    21,  '03 

April  25,  '!«» 

Feb.    22,  '99 

Oct.       6,  '04 

6,  '04 

Sept.  18,  '03 

In  trust  for  son  Guy. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Brought  forward . 


Clerk,  E.  A 

Craven,  Mary 

Cahalane,  Jane 

Clerk,  E.  A 

Coursol,  M.  Lse 

Charlebois,  J 

Callaghan,  F 

Culby,  J 

Cardinal,  Marie 

Cupps,  H   

Clément,  W 

Clermont,  J.  B.  P.... 
Cunningham,  Agnes  . 

Cameron,  C 

Childs,  H 

Cousedine,  T.  B 

Clerk,  E.  A 

Chaffie,  H.  E 

Curran,  D 

Cummins,  M 

Chandler,  F.  C 

Corbeil,  M 

Chandler,  G.  H 

Cook,  Wm 

Callaghan,  Katie 

Coté,  Hortense 

Costello,  Sarah 

Cassidy,  John 

Cousineau,  Celina 

Calder,  Mary 

Charlebois,  A 

Curran,  Lizzie  

Campbell,  Annie. 
Creed,  W.  H   ........ 

Charpauny,  Mathilde. 

Campbell,  Katie 

Carroll,  P 

Chapleau,  J.  R 

Chisholm,  Mary   

Charette,  Marie  

Colgwhom,  P 

Clark,  R 

Chareton,  R.  L 

Caplan,  L 

Cookson,  W 

Crevier,  Georgianna. . 

Cairiere,  H 

Clemens,  Wannie 

Cullens,  J 

Cardinal,  Oliva 

Carroll,  Mary 

Campbell,  C'. 

Curran,  T.  J 

Cuthbert,  W.  R 

Campbell,  W.  H 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
,396  93 

3  86 
1  53 
1  36 
3  36 
8  16 
6  86 

1  51 

3  42 
116  95 

4  40 
3  00 

2  02 
10  34 

648  00 
1  27 

1  69 

3  85 

2  33 
1  37 
1  92 
1  98 

3  60 
1  53 

14  60 

1  42 

1  24 

37  71 

86  29 

20  65 

3  75 

3  01 

124  17 

13  21 

1  28 

3  42 

1  73 

2  34 
27  03 

2  95 
19  89 


Last  known  addre3S . 

Dernière  adresse 
connue. 


68 
44 
12 
30 
28 
70 

2  91 

3  73 

2  18 

3  47 
1  48 

10  54 
1  45 
3  69 
9  45 


9,655  75 


Montréal 

ii         .... 

Pointe  Claire 
Montréal 

m         .... 

St.  Lin..'.'.'.'. 

Montréal 

St.  Anicet. . . 
Montréal 

h         .... 

n         .... 

h         .... 

Granby 

Montréal 

St.  Léonard . . 
Montréal 

n         .... 

St.  Dorothée. 
Montréal 

n         . . . . 

n  . . . . 
St.  Ignace  . . 
Covey  Hill . . . 
Montréal .... 

n  . . . . 
n  . . . . 
it         .  .  .  . 

n         .... 

n 

n         . . . . 

ii         .  .  .  . 

n  . . . . 
Longueuil  . . . 
Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  'du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s1  est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.  18,  '03 

„       19,  '94 

July      G,  '99 

In  trust  for  son  Norman  Cassidy. 

Sept.   18,  '03 

h            ii       Henry. 

Nov.    15,  '93 

Sept.     5,  '94 

May    29,  '94 

Jan.      4,  '02 

Sept.     2,  '02 

.,       12,  '99 

6,  '99 

Nov.  12,  '03 

Sept.     1,  '94 

July     2,  '02 

Aug.   27,  '03 

April  24,  '95 

Sept.   18,  '08 
June     3,  '99 

In  trust  for  daughter  Aline. 

Feb.    27,  '03 

Sept.   19,  '01 

Aug.    27,  '94 

Sept.    20,  '01 

Feb.      5,  '94 

Oct.       3,  '02 

Aug.    28,  '02 

July    16,  '03 

Feb.    23,  '04 

June     4,  '02 

May    20,  '02 

May    13,  '04 

Dec.    31,  '04 

Jan.       2,  '02 

Dec.    30,  '02 

April  24,  '02 

Oct.     19,  '95 

.,       16,  '95 

Sept.     5,  '01 

Dec.      9,  '01 

Sept.     9,  '02 

Feb.    26,  '00 

Sept.   21,  '96 

,.       24,  '96 

Jan.    24,  '02 

May    17,  '02 

April     4,  '01 

Dec.    31,  '04 

Sept.     8,  '96 

April     3,  '02 

Sept.   18,  '96 

Oct.       7,  '04 

Nov.      4,  '01 

. 

Mar.    30,  '96 

June   21,  '02 

„       21,  '02 

Dec.    31,  '04 

Tutor.  In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — ■ 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Cooper,  Win 

Corley,  K 

Cresse,  L.  G  

Cul  ver,  J.  W  • 

Chartrand,  P 

Chapman,  \V.  H . . . 
Cleaver,  H.  S 

Crepeau,  I 

Cane,  Mary 

Croser,  Mary 

Caron,  J.  A 

Charpentier,  T  . . . 

Connolly,  E 

Champagne,  T. . . . 

Caron,  Emma 

Cécile,  Parmelia . . . 

Cox,  Agnes 

Carlson,  Ida 

Cantlie,  G 

Collerette,  Délia. . . 
Cardinal,  Prescille. 
Coupai,  Amable.    . 

Char  ton,  Cath 

Cohen,  L 

Coy,  W.  H 

Clark,  W 

Cloutier,  G 

Cameron,  Caroline 

Cote,  P.  A 

Carter,  Roberta 
Colquhoun,  Sarah. 
Charlebois,  Albina 

Cohen,  J.  M 

Church,  R 

Cohen,  Lillie  .  . . . 
Cullans,  Bridget. . . 

Campeau,  H 

Campbell,  O 

Cuttle,  J.  A 

Cannon,  Mary 

Cohen,  I.    , 

Campbell,  Myda. 
Chaffee,  Merian .  . . 

Clément,  A.  E. 

Campbell,  Nora 

Cutler,  Mary 

Cholette,  P 


Clark,  Mary ........ 

Cameron,  R.  A.     .    . 
Carrier,  Georgi*nna. 
Coupai,  Camille. 
Chapman,  W.  J. 
Constantineau,  O.  . 
Coursol,  M.  Lsfc 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
9,655  75 


22  40 
1  99 
1  83 
1  69 
1  18 

31  52 

1  26 

4  83 

2  46 

5  29 
1  43 
1  94 

5  55 

1  91 

23  85 
52  15 

12  09 

6  73 

2  02 

1  35 

2  16 

3  07 

3  63 
22  18 

2  81 
89  89 

4  89 
1  50 

1  50 
9  82 

2  39 

13  20 

1  63 
6  62 

2  24 
40  77 
11  81 

6  81 

1  37 

2  61 
1  60 

1  50 

2  45 
2  73 

52  73 


10,154  82 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


Montréal 

ii         

ii 

Ste.  Rose....'. .'.'.'.'. 

Montréal 

h         

h         

h         

h  

Ste.  Geneviève 

St.  Michel  de  Nap. 
Montréal 

m  

m  

Verdum 

Montréal 

n  

Cèdres 

Montréal 

n  

ii  

n  

Montréal  South .... 

Montréal 

Kensington 

Montréal 

St.  Dominique  d  e 

Cèdres 

Montréal 

St.  Jovite 

Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  oie  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue 

of  un- 

paid 

draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission 

de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Nov. 

12, 

'90 

Feb. 

2, 

'90 

Jan. 

16, 

'04 

Aug. 

17, 

'01 

Oc  t. 

14, 

'04 

Sept. 

17, 

'97 

June 

4, 

'97 

Dec. 

30, 

'04 

F<*b. 

27, 

'03 

Mar. 

26, 

'97 

Sept. 

•  6, 

'01 

Oct. 

1, 

'00 

Feb. 

11, 

'03 

June 

30, 

'04 

ii 

18, 

'00 

Dec. 

7 

'03 

•June 

7, 

'97 

Oct, 

16, 

'97 

Feb. 

11, 

'97 

Oct. 

7, 

'04 

.Tan. 

19, 

'98 

Oct. 

22, 

'03 

June 

30, 

'04 

Sept. 

12, 

'98 

,, 

16, 

'98 

Dec. 

24, 

'01 

Apr 

6, 

'00 

Sept. 

4, 

'00 

May 

10, 

'99 

Junf 

17, 

'04 

Aug. 

18, 

'00 

Oct. 

20, 

'04 

Sept. 

14, 

'04 

m 

4, 

'97 

Nov. 

8, 

'04 

Sept. 

8, 

'98 

Dec. 

16, 

04 

,, 

2.°,, 

'98 

Sept. 

28, 

'03 

Dec. 

4, 

'97 

Oct. 

24, 

'98 

Aug. 

25, 

'00 

Oct. 

16, 

'00 

Apri] 

24, 

'00 

Jan. 

4, 

'99 

Aug. 

31, 

'98 

Nov. 

24, 

'99 

April  22, 
Mav      6, 

'01 
'99 

April  28, 

'99 

May 

25, 

'99 

June, 

30, 

'04 

Oct. 

5, 

'03 

Nov. 

24, 

'99 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son,  Jos.  Matthew. 


In  trust  for  son  Henry. 

In  trust  for  son  Geo.  Edwin. 


In  trust  for  Wm.  Gordon. 


In  trust  for  daughter  Adine. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   191 1 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 


Cushing,  J.  B 

Caddy,  E.  A 

Crathern,  F.  A 

Davidson,  K 

Delorme,  M 

Drysdale,  A.  C 

Daoust,  Frères 

DeLormier,  A.  E 

Desnoyers,  Lucie 

Davidson,  Marie  A 

Damel,  Janet 

Daudhen,  Catherine 

Daly,  Isabella 

D'Orsennens,  A 

Dagenais,  îmiilie 

Daigneault,  S 

Dwyer,  P 

Dussault,  J 

Deli9le,   Aug , 

DeLorimier,  A.  E 

Dwyer,  Florence 

Dougall,  S 

DeLorimier,    Ada 

Drolet,  G 

Dwyer,  E 

DeLorimier,  A 

Decarie,  B 

Delisle,  Henriette 

Doull,  Jane , 

Drolet,  J ..     , 

Delong,  F 

Dillon,  M 

Donnell,  Elizabeth 

Drummond,  Alex 

Drummond,  Alex 

Donnelly,  T 

Denis,  Odele 

Dawson,  Wm 

Dudg^on,   Eliza 

Desbarats,  Jessie 

Danks.  Ethel 

Douglass,  R 

Dozois,   Phélonise 

Deslauriers,  H 

Dunning,  H.  S 

Daigneault,  A.  &  Cie. . . 

Dupuis,  A 

DeRocheblave,  Elmire. 

Dimon,  M 

Da vison,  Margaret . 

Dabey,  Agnes 

Deneau,  Louis 

Dupuis,  J 

Douce  t,  Elodie 

Davis,  Jerry 


Carried  forward , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
10,154  82 

5  13 

1  25 
3  85 

1  92 

2  86 
7  43 

7  36 

10  73 

3  81 

2  98 
1  79 

14  70 

11  01 
1  51 

14  38 

5  86 
57  95 

6  29 
53  08 

8  59 
1  43 

12  65 
1  45 
5  17 
1  39 
1  73 

1  81 

5  56 
8  98 

25  51 

3  40 
3  72 

3  81 

15  55 
23  27 
12  67 

6  77 

2  57 

4  79 

2  39 

3  85 


84  97 

5  35 
78  79 

6  57 
2  43 
1  86 
1  39 


10,721  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Longue  Pointe. 
Montréal 


Terrebonne 
Montréal. . . 


Caughnawaga. 
Montréal 


Petite-côte. 


Montréal. . 
St.  Lazare. 
Montréal. . 


Côte  St.  Paul. 

Montréal 

St.  Augustin. . 
Montréal 
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Banque'  d'Epargne  die  La  Cité  et /du  District  de  Montréal. 


Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  o 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.   18,  '03 
Mar.   30,  '03 

In  trust. 

„             

Aug.     9,  '00 

ii             .... 

Sept.  17,  '02 
June  30,  '03 
Sept.     3,  '02 
Nov.    23,  '00 
April  12,  '02 

ii             .... 

Feb.    22,  '94 
Mar.    17,  '94 
Mar.    26,  '94 

h             .... 

Oct.     14,  '94 
July    26,  '94 
Nov.    30,  '94 

n             .... 

Oct.       9,  '93 

Jan.      3,  '94 
June   13,  '03 

Tutor. 

m             .... 

n             .... 

Dec.      7,  '94 

n             .... 
n             .... 

n             .... 

April  17,  '02 
June   25,  '02 
Dec.    18,  '02 
Nov.   30,  '95 
May    10,  '95 
Nov.    10,  '02 
July    11,  '95 
Sept.  25,  '01 
Oct.       4,  '02 
June   17,  '95 
Sept.  10,  '95 
Dec.    11,  '95 
June     2,  '03 

„      30,  '03 
Jan.      4,  '96 

In  trust. 

n 

In  trust  for  daughter  Margaret. 

4,  '96 
July    18,  '04 

In  trust  for  daughter  Annie. 

n 

n 

Dec.      5,  '04 

n             .... 

June  29,  '03 

In  trust  for  nephew  James. 

„ 

Oct.       7,  '03 

n 

Mar.    14,  '96 

„             

July    27,  '96 

, 

n             .... 

May    28,  '96 

n             .... 

June   30,  '03 

n             .... 

20,  '02 

n 

15,  '96 

n 

Dec.    31,  '04 

n 

Mar.   24,  '96 

n 

Jan.    20,  '96 

n 

Oct.     18,  '04 

„             

April  15,  '96 

n             .... 

Feb.    26,  '04 

n             .... 

Sept.   14,  '96 

n             .... 

24,  '00 
May      4,  '96 
June   13,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.   1911 
Montréal  City  andf  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en    ' 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward 


Davis,  Eliza 

Desgnert,  S 

Doré,  E 

Dowling,  Isabel 

Delourey,  Harriet 

Duckworth,  Wm 

Donovau,  M 

Daigneault,  C 

Duguay,  M.-Lsé 

Daunais.  Amanda 

Doré,  N 

Dufresue,  C.  A 

Doran,  S.  J 

Desnoyers,  E 

Dorion,  Marie 

Duncan,  J.  W   . . . 
Desrochers,  Elizabeth. 
Doherty,  Hon.  C.  J . . . 
Duhamel.  A. . . . 

Davis,  M.  E 

Devine,  H 

Donoghue,  J.  W 

Dick,  L 

Davidson,  R.  W 

Davis,  T.  J 

Durocher,  Melina 

Donnelly,  Catherine. . . 

Daly,  Mary  E 

DeLabriolle,  Pierre.  .. 

Durocher,  Nap 

Dolan,  Kate 

Dufresne,  Flavie 

Denis,  L 

D'Orsounens,  J.  E. . . . 

Durocher,  O 

Donoho,  Mary 

Dodd,  R 

Dino,  Eliza 

Domison,  F.  C 

Daives,  N.  J 

DeCourtenay ,  H.  W . . 

DeTilly,  A 

Drouin,  M 

Douglass,  W.  A 

Durocher,  Melina 

DeLorimier,  S.  A 

Denis,  T 

Decary,  H 

Delage,  A 

Denenberg,  Annie 

Doly,  C.  F 

Delvecchio,  A.  P 

Doran,  S.  J 

Dickinson,  Bessie 

Dorion,  Amélie 


cts. 


Carried  forward l 11,287  20 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$       cts. 

10,721  45 

2  12 
(>  16 
1  22 
1  64 
1  26 

5  69 

1  33 

2  80 
2  04 

26  10 
4  50 

6  79 
4  74 
2  01 
6  97 

1  61 
4  81 

23  30 

6  60 

149  10 

2  50 

2  82 
1  39 
l  39 
1  80 
1  63 
9  31 
1  65 

16  67 
1  23 

66  87 
1  36 
4  05 

3  07 

4  98 
1  42 

1  94 

2  82 
2  90 

18  17 
2  33 

1  72 

2  27 

3  59 
1  62 
1  62 
1  59 
3  10 

109  69 
3  30 
6  82 

0  14 

1  52 
14  35 

3  23 

Montréal 

ii         ...     

. 

n         

Lachine     

Montréal 

n         ....    

St.  Ours. ...Y.'. '.'.'/.'. 

Montréal.. . . 

Pointe  aux  Trembles . 
Montréal 

St.  Laurent 

Malboro,  Mass 

Montréal 

»         

St.  Canut 

Montréal 

St.  Zotique 

Montréal 

, 

Longueuil 

Montréal..    

Lachine  Rapids 

Montréal 

St.  Ours 
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Banque  d'Epargne  de  La  Cité  et  ,du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

• impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    15,  '97 

16,  '97 

Jan.    21,  '04 

May      8,  '00 

Sept.   15,  '00 

Feb.      9,  '04 

Aug.   21,  '00 

Sept.  26,  '04 

Oct.     27,  '97 

April    1,  '97 

22,  '97 

Jan.      9,  '97 

Aug.     4,  '99 

Oct.     12,  '00 

April  14,  '00 

20,  '97 

Oct.     23,  '00 

Aug.    10,  '97 

.,      18,  '97 

In  trust  for  daughter  Alice. 

June   26,  '97 

Sept.    19,  '97 

Dec.    19,  '96 

Sept.   27,  '97 

Nov.    19,  '97 

Dec.    21,  '98 

Feb.    22,  '00 

In  trust  for  Henry. 

Aug.    11,  '98 

Oct.     14,  '98 

Nov.      2,  '01 

June     6,  '04 

„       30,  '04 

Dec.      9,  '98 

Mar.      3,  '98 

Sept.   12,  '98 

May    21, '98 

July    26,  '98 

Oct.     24,  '98 

Jan.     17,  '98 

July      5,  '00 

Mav    22,  '00 

Feb.      8,  '99 

,.       23,  '99 

Jan.     24,  '99 

June   30,  '04 

In  trust  for  estaie  Cussack. 

Feb.    22,  '00 

i 

Nov.      8,  '00 

July    22,  '99 

i 

Jan.    26,  '99 

i            .... 

Sept.   29,  '04 

!                            .... 

April  25,  '99 

, 

Dec.    21,  '04 

• 

, 

Jan.     27,  '99 

1                           .... 

July      8,  '99 

1                           .... 

May      3,  '99 

1 

Aug.    29,  '00 

7—39 


610 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

Or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payé^ pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


DeBellefeuille,  Rose 

Dods,  Mary 

Dingwall,  Agnes 

Drnmmond,  Mary.    

Delaney,  Ellen 

Dutrey,  J 

Donahue,  Nellie 

Dowker,  Gertrude 

Drummond,  Margeret 

Dagenais,  J 

DeBellefeuille,  Theresa 
DeBellefeuille,  Marie  Anne 
DeBellefeuille,  Marguerite. 

Desbois,  Amelia 

ÎDickinson,  Eliza 

Doyle,  L 

Dalvine,  U 

Desbois,  D 

Decarie,  F 

Deneault,  N 

Dorais,  J 

Demers,  Berthe , 

Dunbar,  J 

Dion,  C.  H 

Decary,  T 

Decary,  Rose  Alba 

Daly,  Bridget 

'Decarie,  J.  N , 

DeMontlord,  G.  R 

DeConagne,  Azelie 

Deslauriers,  Al  bina 

Duquette,  Emmanuel 

DeGolyer,  Anna 

Donaghue,  Mary. 

Dubois,  M.  A 

DeGolyer,  Kate 

Davis,  Jane 

Dunning,  G 

Desjardins,  Irise .... 

David,  Azilda 

Deschamps,  Eliza 

Daly,  D 

Desforges,   Alice 

Desormeaux,  Is 

De  Beau  jeu,  R 

Doherty,  T.  J 

DeGaspé,  Adelaide 

Decarie,  Marguerite 

Dubois,  E.  A 

Dean,  Eliza 

DeGaspé,  Adelaide 

Davidson,  W 

Dougall,  R 

DeSerres,  S 

Drake,  Emma 

Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


S     cts. 


standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
11,287  20 

12  45 


14  32 
18  40 
18  42 
14  87 
2  26 
16  21 

7  37 

1  21 

2  52 
1  39 

6  60 
1  48 
5  24 

66  15 

1  81 

8  94 
75  14 
13  34 

3  25 

2  09 
2  75 
1  65 

39  57 

4  74 
53  41 

41  59 

5  51 

4  06 

1  42 
64  60 

7  11 

2  29 

1  15 
21  66 

42  68 

2  18 

3  55 
2  76 

30  08 
2  55 

5  17 
2  50 

39  47 

34  85 

11  74 

1  67 

12,031  52 


Dorval 

Montréal 

Chateauguay  Bassin. 
Montréal 

M  

St.  Anne  de  ^ellevue 
Montréal 

Dorval 

ii     

Montréal 

n         

St.  Jaques  de  Mineur 
Montréal 

Nesv  Glasgow 

Montréal 

n         

N.  Dame  dt- G  race. . 
Montréal 

Longue  Pointe 

Montréal 

M  

Il  

Il  

Longue  Pointe   ... 

Montréal 

n         

St.  Martin 

Montréal 

n         

n         

n         

n         

u         

Frelighsburg 

Montréal 
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Banque»  d'Epargne  die  La  Cité  et /du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

'la  traite  im 

payée,  etc. 


Head  Office. 


Mont  h  Year 


Dec. 

Jan. 

Nov. 

May 

Sept. 

Dec. 

July 

Nov. 

Oct. 

July 

Dec. 

h 
Aug. 

ii 
April 
July 
May 
Dec. 
Oct. 
Aug. 
July 

June 
Dec. 
May 
Mar, 

June 

Dec. 

April 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Mar. 

April 

June 

Dec. 
June 
Feb. 
July 
Mar. 
Nov. 
May 
June 
Feb. 
Jan. 

June 

May 

Jan. 

April 

June 

Aug. 

April 


30,  '03 
9,  '99 

24,  '99 
19,  '03 

5,  '99 

19.  '99 

8,  '99 
26,  '03 

5,  '03 
11,  '01 

20,  '04 
20,  '04 

9,  '04 

25,  '03 
20,  '01 

31,  '01 

2,  '03 

20,  '01. 

16,  '01 

8,  '01 

30,  '01 

21,  '03 
5,  '01 

20,  '02 

31,  '02 

21,  '0^ 
25,  '02 

10,  '03 
15,  '04 

9,  '02 

4,  '03 
8,  '03 

11,  '63 

17,  '69 
21,  '70 
23,  '64 
11,  '67 
31,  '05 
20,  '05 
28,  '05 

5,  '05 
1, '04 

14,  '05 
30,. '05 

11,  '70 
8,  '72 

15,  '74 
30,  '71 

3,  '74 

12,  '73 
15,  '74 

3,  '05 
3,  '05 
3,  '05 
5,  '05 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  minor  son  Jas.  Robert. 


In  trust  pur  Drae.  D.  Hurtubise. 


In  trust  for  daughter  Suzanne. 


7-39J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 

Dumont,  Zoé 

Delva,  C 

Dufresne,  J 

LeBeaujeu,  G.  R 

Davis,  J 

Desmarais,  Philoméne. . 

Duckett,  R. 

Dumas,  Julia 

Denis,  J 

Duggan,  Ann 

Douglass,  Margeret 

Dunlop,  J 

Davis,  A 

DeBeaumont,  A 

Decarie,  A 

Drugan,  J 

DeCastian,  V . . 

Dompierre,  Henriette . . 

Devine,  Ellen 

Decary,  P.  C 

Darling,  M.  A 

Ducharme,  L  

Doherty,  J 

Dwane  &  O'Brien 

Davidson,  Margeret. . . . 

Dorval,  Lumina .... 

Davidson,  W 

Demers,  J.  B 

Desforges,  L.  P 

Dart,  Emilia 

Deniers,  A.  P 

Drummond,  Hon.  L.  T. 

Dowdall,  J 

Davis,  M.  B 

Decary,  A.  R 

Duguay,  Hermine 

Durocher,  M.  Lse 


Dervericker,  Ellen. 

Durocher,  Rose 

Delorme,  E 

Dubé,  Elmire 

Donnelly ,  Ehza 

David,  M  

Dumphy,  Mr 

Doyle,  W.  A 

Doucet,  H.  G 

Descairies,  Marie . . . 

Driver,  E 

Desjardins,  L.  N . . . 

Dunn,  Mary 

Dubois,  Wm 

Davis,  Hannah 

Durand,  Philoméne. 
Dunn,  Joséphine . . . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


JS  ' M.  —    Carried  forward '     14,553  96 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts 
12,031  52 

8  46 

17  09 

3  97 

3  42 

3  69 

11  82 

179  03 

963  73 

2  69 

3  33 

3  89 
5  49 

10  93 
2  04 

1  20 

8  44 

2  72 

11  41 
7  97 

12  63 

4  68 

5  09 

20  04 

5  13 
119  10 

1  64 

6  94 

3  94 

21  58 
14  68 
29  73 

1  71 
6  24 
1  89 
1  29 
146  84 
55  43 

9  99 
1  90 

3  43 

4  06 
1  96 
1  77 

750  54 
6  44 
1 
1 
1 
1 
5 
3 
5 
7 


90 
72 
67 
79 
18 
62 
96 
58 
3  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 

tr 

St.  John. . 
Montréal . 


Laprarie. 
Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal 


St.  Lambert. 
Montréal 


St.    Henri    de  Mas- 
couche 

Montréal 


Notre  Dame  de  Grâce 

Montréal 

Papineauville 

Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque)  d'Epargne  die  la  Cité  et  ,du  District  de  Montréal. 


Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  nam  :s  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  foras  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

— 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

July      5,  '05 

m 

Mar.     7,  74 

ii 

Oct.     23,  73 

,-, 

Nov.     5,  75 
Oct.     27,  77 

In  trust. 

h 

m 

Jan.      2,  78 

,, 

Feb.      3,  '04 

„ 

Aug.   24,  '05 

,, 

June     1,  '80 

h 

Nov.   15,  '81 

ii 

May    27,  79 

h 

„      21.  '81 

„ 

June     1,  74 

m 

„      24,  79 

ii 

Aug.     8,  '04 

n 

May      7,  78 

ii            . 

Sept.     3,  '83 

n 

Mar.   24,  '84 

M 

June     8,  '80 

„ 

29,  72 

II 

Mar.    10,  '04 

II 

II 
II 

II 

June  18,  79 
Oct.     28,  '84 
Sept.     2,  75 
Jan.    24,  '85 
Dec.    28,  '86 
Sept.     5,  '85 
Aug.   13,  '84 
Nov.   14,  '05 
Oct.    24,  '05 
Nov.     4,  '81 
May    23,  78 

II 
II 

II 

II 

II 
II 

II 

Apr.      3,  '84 
Oct.     26,  '85 
June  11,  '05 
Feb.    15,  '05 

May     2,  '05 

Dtc.      1,  '86 
Mar.   26,  '87 
Sept.     7,  '81 
June  13,  '87 
Nov.     7,  '87 
Jan.    25,  '88 
July      4,  '88 
Nov.   23,  '87 
Dec.    20,  '88 
Apr.     4,  '88 
Nov.     2,  '88 
Apr.      5,  '05 
Jan.    12,  '89 

II 

July      9,  '89 

II 

June  26,  '89 
Feb.      4,  '89 
Mar.    26,  '90 

In  trust  for  Dora  Brown. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal1  'City  and  District  Savings.  Bank — » 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 

m- 
.payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

cf  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


De8inaiteaux,  D 

Devricks,  Ellen 

Devricks,  Elen 

Donovan,  F 

Davis,  Nellie 

Duquette,  N 

Dubois,  Aureline 

Dufault,  S 

DeMontgalfier,  L 

Dagenais,  L.  W 

Drysdale,  H 

Duchesneau,  Mathilde    

Daigneault,  Eva 

Durocher,  J 

Deslauriers,  Alexandrine . . . 

Doherty,  T.  J 

Demers,  Dorila 

DeSalaberry,  R 

Devine,  T 

Day,  E 

Esdaile,  A.  M 

Ewan,  Isabella 

Elliott,  J , 

Elliott,  R 

Easton,  F.  W   

Evans,  Béatrice 

Elliott,  W.  L 

Ellis,  W , 

Ewan,  W 

Ennis,  G.  B 

Ethier,  E 

Emris,  T  

Evans,  D 

Emerson,  F 

Elles,  J 

Economie  Light  Mfg.  Co'y . 

Emond,  J.  B 

Evans,  Catherine  

Ewan,  J 

Eumhart,  Marie 

Eglauch,  S.,  estate  of  late. . 
Holdane,  M.,  escate  of  late. 

Eaton  &  Co 

Ethier,  J 

Eaton,  R.  A 

Edwards,  D.  C 

Elliott,  W.  R 

Evans,  A.  G 

Elliott,  Wm.  R 

Egar,  A.  W 

Enright,  Hannah 

Evans,  Gertrude 

Evans,  Margeret 

Evans,  F.  W 

Enright,  Kate   


Carried  forward 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
14,553  96 

2  57 

1  46 

2  46 

5  17 
15  53 

2  69 
12  43 

4  43 
72  73 

9  37 
50  41 
2  41 
1  35 
1  46 

1  24 
230  57 

2  63 
1  62 

1  48 

3  68 

2  90 

6  26 
18  88 

5  94 

5  01 
20  00 

3  58 

1  88 

2  63 
1  88 
1  89 

3  52 
40  42 

1  71 

6  96 
8  21 
3  14 

245  33 
3  80 

3  30 
5  63 
8  29 

4  38 
3  86 

1  74 
79  05 

2  42 
1 
1 
1 
9 
1 
1  88 

46  47 
1  45 

15,537  58 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 
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Banqud  (FEparg'iie  dîe  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.   . . . 

Nov.    12,  '89 

May      1,  '91 

In  trust  for  daughter  Ellen. 

1,  '91 

Jan.    30,  '91 

• 

May    13,  '05 

Aug.    29,  '91 

Oct.       4,  '05 

Apr.      9,  '92 

July      7,  '92 

Dec.    19,  '92 

May    30,  '05 

Jan.    17.  '05 

Apr.    25,  '05 

Sept.     8,  '04 

Feb.    18,  '05 

Mar.    31,  '92 
Nov.    18,  '93 

Trustée  estate  D.  McCallahan. 

Oct.      8,  '93 
April    4,  '93 

In  trust  for  sistera  Alice  and  Thérèse. 

Oct.     31,  '91 

June  18,  '75 

Dec.    19,  '81 

Oct.       6,  '85 

June  24,  '77 

July    17,  '79 

Oct.      4,  '84 

Mar.     2,  '77 

Dec.      8,  '86 

June  25,  '81 

Dec.    15,  '86 

In  trust  for  son,  G.  B. 

Sept.     1,  '05 

Dec.      1,  '05 

Mar.   17,  '88 

Jan.     12,  '91 

July      5,  '88 

„      30,  '91 

Dec.      2,  '93 

Oct.       2,  '03 

Aug.   19,  '93 

Sept.  24,  '94 

Nov.   23,  '96 

Jan.      7,  '97 

June  15,  '03 

Oct.     14,  '98 

Sept.  19,  '98 

Oct.     14,  '98 

Sept.  19,  '04 
.,      14,  '99 

Executor  estate  late  Jane  Johnson. 

Mar.    27,  '00 

3,  '00 

Oct.     12,  '00 

May    21,  '00 

Aug.  29,  '02 

Dec.     31, '01 

In  trust  for  nephew,  Fred.  James. 

May    14,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal'  iCity  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

[unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Edy,  Clarence 

Fauteux,  L.  J 

Portier,  N . 

Fraser,  Bridget 

Fontaine,  J.  F 

Frechette,  L 

Filion,  M.  Lse 

Fortin,  W 

Flynn,  Elisabeth 

Fenwick,  Elise 

Faulder,  Fannie 

Fraser,  J.  W 

Franklin,  M 

Fogarty,  M.  W 

Fanner,  Mary 

Ferres,  J.  D 

Frederick,  F 

Fahey,  Marie  D 

Ferguson,  Annie  M . . . 
Fitzpatrick,  Margeret. 

Foursin,  P 

Fitzgerald,  W 

Finnigan,  J   

Fibby,  H.  J 

Fournier,  Angelina .  . . 

Fisher,  R 

Falardeau,  Marie 

Frost,  CE 

Farmer,  O 

Foucher,  A 

Fortin,  Mathilda 

Farchney,  Maggie 

Frappier,  J 

Fyrell,  Mary 

Feron,  F.  M 

Fishel,  Julia  

Finn,  Wm 

Fauteux,  G.  N 

Fraser,  T 

Filion,  Hortense 

Finlay,  Cornelia. 

Fitzmaurice,  Jane. 

Flynn,  T 

Fish,  R.  sr   , 

Flanagan,  Wm 

Fletcher,  Rose 

Froste,  Caroline 

Fitch,  Aubry 

Fortin,  A 

Fitchew,  Eliza 

Fraser,  Isabella 

Fryer,  J.  W 

Feneglio,  Caroline 

Forman,  J   

Finch,  A.  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  f  orward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
15,537  58 

25  01 

1  51 

2  75 
1  47 

11  7G 
1  34 
0  10 

32  53 


2 
1 
1 
2 
1 
114  38 

3  45 
17  81 
10  80 

16  77 
75  01 

4  88 
10  79 

3  96 
1  09 

89  40 
1  95 

28  64 
3  11 
1  15 
8  30 
1  49 
1  41 
1  58 
1  89 

1  79 
24  51 

2  44 
52  68 
34  70 

211  72 
56  06 
31  52 
36  32 
13  24 

2  33 

3  40 

2  39 
12  29 

3  63 
2  09 
1  93 

17  77 
1  80 


16,552  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal.  . . 
St.  Benoit. . 
St.  Vincent. 
Montréal .  . . 


Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Ottawa. . 
Montréal 


Saskatchewan. 
Montréal 


St.  Eustache. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal. 
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Banque/  d'Epargne  de  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  a  t. 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

June  10,   '04 
Mar.      4,  '02 

n 
h 

Sept.   20,  '02 
June     4,  '03 
Aug.   28,  '03 
Feb.    16,  '03 
June   24,  '02 
Dec.    11,  '02 
July    16,  '94 
Jan.    17,  '94 

Executor  estate  Delima  Archambault. 
In  trust. 

M 
II 

Feb.      2,  '94 
Aug.     4,  '94 
Feb.      7.  '94 
June  28,  '95 
Dec.    21,  '95 

M 

June   29,  '95 
Oct.       9,  '96 
Dec.    11,  '96 
Jan.      4,  '96 
Sept.    19,  '96 
Mar.    10,  '97 
Sept.   28,  '97 
Nov.     4,  '98 
Nov.      8,  '04 
Aug.      9,  '04 
Feb.      5,  '96 
April  12,  '98 
Jan.     13,  '98 
Nov.      4,  '98 
July    11,  '99 

II 
II 

Mar.     8,  '94 
Aug.   21,  '03 

II 

Jan.      1,  '99 

II 
II 

July    13,  '04 
4,  '00 

II 
II 

II 
II 
M 

Oct.     30,  '00 
May    17,  '04 
Feb.    13,  '01 
Mar.    15,  '01 
Aug.      1,  '34 
May    11,  '55 
„       11,  '66 

Dead. 

April    9,  '69 

Dead. 

„ 

Nov.    17,  '57 

In  trnst. 

„ 

Mar.    15.  '68 

„ 

July    13,  '72 

H 

Apr.    28,  '74 

,, 

June   30,  '76 

II 

July      7,  '74 

II 

Jan.     14,  '77 

H 

Apr.    11,  '77 

II 

Dec.    15,  '77 

II 

Nov.    23,  '77 

il 

Aug.     8,  79 

In  trust  for  G.  T.  Rifle  Assn.  • 

II 

„      16,  '76 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Fitzgerald,  Ann 

Freeland,  Robt 

Fulton,  Rev.  Jas 

Fitzpatrick,  F.  W. . . 

Farmer,  Annie 

Ferguson,  J.  H 

Frechette,  E 

Fortier,  Maria 

Forbes,  Caroline  . . 

Frew,  T.  C 

Flattery,  Maria 

Fishel,  S 

Flattery,  Maria 

Ford,  T 

Foley,  Annie 

Fallon,  D 

Findlay,  F 

Farrell,  Julia 

Fées,  J 

Fontaine,  N 

Foster,  Carrie  P . . . 

Fyfe,  Azilda     

Fauteux,  R.  A 

Ford,  J.  A 

Fraser,  Mary 

Forrester,  J.  L  ...  . 

Fry,  H 

Fngon,  C 

Ferrette,  Maria ..... 

Fletcher,  N 

Fontaine,  A 

Freggett,  G 

Fenlon,  Emily 

Falconner,  Kenneth. 

Fortier,  J 

Fulton,  A 

Gay,  Antoinette  .... 

Gierch,  E 

Geddes,  C.  C 

Gadoury,  A 

Grimard,  Victorine. . 

Griffin,  Chs 

Gilbride,  Eliza 

Gatien,  F.  H 

Greene,  F 

Gauthier,  G.  N 

Gauvreau,  J.  S 

Graham,  T 

Green,  J 

Goulet,  Amélie   

Graharn,  T 

Goodhugh,  Eliza 

Gaylor,  E 

Gauthier,  J .  : 

Gagnon,  Clémentine. 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
16,552  52 

15  75 

10  21 
2  82 

1  92 
706  27 

2  06 
2  95 
2  16 

1  42 

11  84 

2  65 

5  83 

6  67 
6  34 

1  93 

2  15 
2  26 

2  85 
9  95 
1  16 
5  32 

3  54 

1  96 
5  60 

216  02 

3  98 
5 
7 
3 
2 
3 
1 

14  66 

2  12 

1  74 

2  64 
35  88 
28  58 

16  00 

14  44 
11  92 
33  72 

4  72 
165 '02 

2  64 

5  51 

15  45 
22  83 

2  97 
5  16 

3  88 

4  12 
2  43 

2  31 

3  40 


18,013  73 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Batiscan  . 
Montréal 


St.  Lambert. 
Montréal  . . . 


Ste.  Marie  du  Manoir 
Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Oité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept. 
May 
Jan. 
June 
April 
Aug. 
April 
Oct 
July 
Oct. 
Aug. 
Mar. 
Aug. 
May 
June 
Jan. 
Mar. 
Nov. 
Dec. 
Sept. 
Nov. 
Oct. 
Aug. 
June 
Aug. 
Sept. 
July 
Nov. 
June 
July 
Jan. 
July 
Mar. 
Oct. 
Aug. 
Nov. 
Mar. 
June 
Jan. 
Feb. 
Dec. 
July 
Mar. 
Nov. 
June 
Feb. 
Oct. 
ii 
May 
Feb. 
June 
Jan. 
Dec. 
May 
Jan. 


3,  77 
20,  75 

8,  '81 

9,  '83 
20,  '03 
27,  '84 

9,  '83 

13,  '05 
10,  '05 
17,  '83 
24,  '85 

1,  '84 

24,  '85 

1,  '86 

0,  '83 
24,  '84 

17,  '86 

18,  '81 

24,  '86 

7,  '03 

19,  '87 

10,  '87 

22,  '8' 

25,  '88 

8,  '05 

27,  79 

11,  '05 

14,  '89 

20,  '05 
9, 

23,  '90 

15,  '91 

14,  '04 

15,  '92 
31,  '92 

9,  '92 

28,  '56 
10,  70 

3,  70 

15,  '68 
31,  '67 
13,  70 

1,  71 
20,  72 

16,  77 
13,  72 

7,  '32 
27,  75 
27,  76 

24,  76 
24,  '80 

26,  75 
13,  77 
19,  '05 
18,  77 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Willi 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal1  (City  and!  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Giroux,  Nap 

Gibb,  Clarinda 

Gerhart,  J 

Gregory,  S 

Grimes,  Marg 

Gendron,  Wm 

Goyette,  F 

Gardiner,  H 

Gordon,  Wm 

Gibb,  G.  E 

Gilbert,  L 

Grant,  A.  J 

Gray,  W 

Gardiner,  R 

Gunn,  Alex 

Gauthier,  Eva 

Gour,  A 

Galipeau,  Marie 

Gagnon,  Maria 

Gagnon,  A ., 

Goodman,  J 

Gilmour,  Jennie 

Girdwood,  C.  R 

Guilmour,  Mary 

Gadue,  M.  Anne 

Galvin,  Nellie 

Gagnon,  Elsie 

Guay,  P 

Greenshields,  J.  G 

Gannon,  C.  W . .    .... 

Gauthier,  S 

Gamble,  J 

Green,  Mary  E 

Glass,  R.  M 

Grothé,  Fleur  Ange . . 

Guenette,  Malvina 

Graham,  A 

Guy,  E.  C.  P 

Gray,  G.  C 

Gleeton,  P 

Gaboury,  Rev.  J.  O. . 

Grimes,  M 

Gouthier,  dit  St.  G.  J 

Giraud,  P 

Geoff rey,  Rev.  F.  X 

Glenn,  Alex 

Gritfin,  Louisa 

Gooding,  C.  E 

Gray,  Harriet 

Gaudet,  J 

Gibb,  P.  T 

Garneau,  Aurelie 

Girard,  Z 

Guilmette,  Delvina  . . 
Gray,  J 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

18,013  73 

4  04 

10  30 

2  5G 

5  65 

32  70 

1  31 

2  0G 

47  36 

2  80 

3  30 

2  16 

2  27 

3  33 

64  45 

12  54 

4  86 

1  17 

10  49 

2  11 

6  68 

1  98 

7  56 

2  80 

1  76 

94  22 

12  81 

2  18 

1  76 

188  85 

1  94 

3  56 

9  08 

2  76 

2  59 

10  28 

1  32 

1  26 

45  30 

2  80 

36  57 

3  04 

3  05 

3  05 

1  94 

8  60 

1  80 

2  80 

2  34 

111  15 

42  41 

3  22 

2  12 

2  14 

1  43 

19  00 

18.875  43 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

ii  

ii  

St.  Columbin  .  . . 
Montréal 

h  

Brownsburg 

Montréal 

h  

h  

ii  

n         

h         

n         

ii         

n         

n         

Pointe  aux  Trembles 
Montréal .  .      

n         

n         

n         

Ste  Sophie 

Montréal 

St.  Constant 

Montréal 

St.  Constant 

Montréal 


UNCLAIHED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargme  de  la  Cité  et  /lu  District  de  Montréal. 


Acrency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

'Yïonth  Year 

Head  Office 

ii         

April  21,  73 
Oct.       2,  74 
May    17,  79 
h      15,  76 
April  11,  '81 
Dec.    21, '05 

- 

h      14,  78 

In  trust  for  Francis  Goyette. 

April    1,  '05 

Jan.    21,  '82 

Oct.      4,  '81 

July     6,  '81 

Sept.  30,  '82 

May    29,  '80 

Feb.      6,  79 

June   30,  '81 

Oct.     24,  '05 

May    27,  '05 

June   26,  '94 

Mar.    29,  '04 

Nov.     3,  '04 

In  trust  for  Est.  F.  Decary. 

April    7,  '84 
Mar.    17,  '84 

Aug.    10,  '83 

June   23,  '83 

Dec.    17,  '84 

Oct.      7,  '05 

Mar.    26,  '84 

Aug.    25,  '05 

Oct.       2,  '05 

July      5,  '86 

Jan.    15,  '80 

Dec.      2,  79 

Aug.    15,  '85 

Mar.    20,  '84 

June   30/05 

Mar.      6,  '05 

Jan.     27,  '05 

Nov.      1,  '05 

Dec.    31,  '04 
May    10,  '05 

In  trust. 

In  trust  for  son  John. 

Feb.      5,  '86 

June     7,  '84 

Jan.    14,  79 

July    30,  '85 

Oct.     16,  '84 

Mar.    10,  '82 

„      26,  75 

April  26,  '83 

..      27,  '05 

July    27,  '05 

Nov.    22,  '84 

May    30,  '84 

Jan.     28,  '82 

Dec.    31,  '05 

Sept.  12,  '87 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank- 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Green,  Mary  Ann 

Goulet,  A 

Gore,  Win 

Gibb,  J.  R 

Galloghey,  Margaret . 
Gregory,  Mary  B  . . . . 
Goulette,  I 


Gozanski,  H 

Greene,  J 

Gunn,  Annie 

Gunn,  Annie 

Griford,  Marie 

Gosse,  J 

Guynon  de  la  N.,  Eliza. 

Goldie,  G 

Greening,  T 

Grant,  W.    A 

Greenleese,  S 

Gagnon,    O 

Godfrey,   C.  H 

Grant,  G 

Gordon,  J.  R 

Gallon,  Georgina 

Guilbault,   Eugénie .... 

Gutman,  Annie 

Gauthier,  J 

Grant,  Mary  Ann 

Gareau,  Eliza 

Grant,  Alex 

tjodin,  Eloria 

Godbout,  Adela 

Gill,  Chs 

Graves,  Arabella 

Gallimard,   P ' 

Grims,  M 

Gee,  Amelia 

Guerin,  H 

Gilbert,  Fannie 

Guerin,  G 

Gauthier,  R 

Gardner,   Eliza 

Gibson,    J 

Greene,  E 

Goulet,  Clara 

Golden,  Maria 

Gamble,  Margaret . 

Girouard,  Desere , 

Gray,  Mary  Ann 

Genser,  K 

Greene,  Ann 

Giroux,    W 

Gerdwood,  Fannie 

Gauvreau,  T 

Gérard,  Caroline 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


ctï 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
18,875  43 

2  13 

5  45 
12  99 

8  58 
31  40 

9  13 

2  79 

3  10 
3  03 
3  68 
5  59 

317  13 


3  76 

2  06 

4  62 

3  65 

5  68 
12  09 

2  82 
2  42 
1  82 
1  61 
1  12 
20  60 

1  42 

2  63 

2  75 
19  45 

3  79 


13 

21 
18 
31 
57 
81 
10  80 

7  79 
35  10 

1  38 
6  15 
6  31 
1  93 
6  13 
1  80 
1  68 

8  18 
3  88 

19,516  17 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Sorel 

Montréal 

n         

I!  

Il  

St.    Heur:    de    Mas- 
couche 

Montréal 

n         

ii         , 

n  . . 

ii         

n         

n         

Terrebonne . 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul . 
Montréal 

m         , 

St.  Columbin.. 

Montréal 

Laprairie 

Montréal 

n         

M  

Côte  St.  Luc .  '. . . .... 

Montréal 

n         

n         

n         

Ste.  Sophie 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  eu  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

unpaid  draft,  &c. 

<&c. 

Agence 

Date  de  la 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Head    Office  ... 

.Tune   24,  '84 

Nov.    10,  '88 

May      9,  '88 

Sept.  12,  '87 

.Tune     7,  '88 

m       11,  '87 

Aug.     8,  '88 

Dec.    30,  '89 

Aug.    16,  '89 

Jan.      2,  '89 

Aug.'  '  16,  '05 

July      3,  '90 

h       17,  '90 

June     8,  '90 

Sept.     2,  '90 

11,  91 

..      19,  '91 

Aug.    23,  '05 

Mar.    17,  '91 

Feb.      5,  '91 

Dec.      5,  '91 

Mch.   16,  '93 

Sept.  23,  '93 

Mar.    14,  '73 

n      28,  '93 

Jan.    17,  '93 

Sept.  26,  '93 

May      2,  '92 

Jan.      1,  '05 

n      30,  '93 

Mar.    27,  '05 

Feb.    23,  '94 

Apr.      1,  '91 

3,  '03 

Feb.    18,  '03 

June   27,  '02 

Nov.    23,  '94 

Dec.    10,  '02 

.,      29,  '94 

,.      21,  '02 

VI  ay    25,  '93 

..*     27,  '02 

July      2,  '95 

Nov.    11,  '02 

April  11,  '01 
Mar.   14,  '95 

Nov.    11,  '95 

Sept.  28,  '03 

Nov.   20,  '96 

Feb.    27,  '96 

June  27,  '96 

„      10,  '96 

May    19,  ^6 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank.  ^^JJ* 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 
de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust  for  daughter  Rita. 
h  m  Lillie. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  -Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought   forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Genser,  J 

Gaudreau,  E 

Giroux,  J 

Généreux,  J.  O 

Gould,  R.  F 

Gordon,  G   

Grenier,  F.  X 

Gun,  J 

Gratton,  J.  A 

Gervais,  Claire 

Gallagher,  Nellie .... 
Grandchamp,  Julie. . . 

Guilfoyle,  Ellen 

Guthrie,  D 

Giroux,  T 

Galbraith,   Margeret. 

Gay,  Agathe 

Griffiths,  Isabella. .  . . 

Green,  Wm 

Goyer,  P 

Galbraith,   Margaret. 

Geoffrion,  A 

Glassford,  M.  Louisa. 

Grant,  Mary  J 

Gray's  Adv.  Agency. 
Goyer,  Philomene. . . . 

Gardner,  C.  W 

Granberg,   O.  E 

Galipeau,  Anna 

Gannon,  Julia 

Guest,  J.  J 

Gude,  Anna 

Goldner,  S 

Goldwin,  Emily 

Gravel,  M.  Louise  . . . 

Geffin,  I 

Garden,  W.  B.   

Gault,  A.  F 

Goulet,  E.  M 

Gagnon,  A 

Gaudin,  T 

Griendall,  T.  M 

Banacina,  Eugène 

Gray,  Maria 

Guy,  E.  C.  P 

Gouin,  J.  L 

Gervais,  E  

Groulx,  L 

Graham,  Henry 

Grondines,  L.  L 

Gadbois,  Sylvia 

Graham,  M.  L 

Greenberg,  H 

Goldstein,  Sarah 

Henry,  M.  Lse 


Carried  forward. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 
19,516  17 

6  26 
1  80 

1  21 

2  43 

3  59 
1  44 
5  18 
5  00 
3  75 
1  54 

24  07 
191  66 

7  57 
1  69 

1  47 

2  67 

8  96 

2  84 

3  93 

1  33 

4  13 

2  50 
1  84 

1  12 

3  18 
7  34 

2  61 

3  31 
1  84 

5  39 

4  74 

1  77 

2  01 
1  68 

4  37 

5  92 

1  30 
19  26 
62  43 
35  47 

2  03 
2  40 
2  91. 
2  32 

84  13 
66  05 

1  66 
7  32 

85  43 
45  88 

1  98 

19  82 

1  21 

1  47 

18  14 


20,309  52 


Montréal 

Sault  au  Recollet. . 
Montréal 

ii         

ii         

m         

h         

h         

Sault-au-Recollet . . . 

Lachine 

Concordia,  Kansas. 

Perth,  Ont 

Montréal 

n         

ii         

Varennes 

Montréal 

Springfield 

Montréal 

St.  Laurent 

Montréal 

St.  Hyacinthe  ...    . 
Montréal 

Sault-au-Recollet. . . 
Montieal 

n         

n         

n         

n         

n         

ii         

n         

n 

Iberville 

Montréal 

n 

ii 

Sault-au-Recollet . . . 

Montréal 

Longue  Pointe 

Montréal 


UNCLAIM3D  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque'  d'Epargne  cfe  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.... 

Feb.      4,  '96 
Dec.    31,  '04 
June   16,  '03 

Jan.    15,  '97 

Oct.       8,  '97 

9,  '97 

h      30,  '97 

Dec.    17,  '97 

Apr.    26,  '97 

Nov.      4,  '97 

Jan.      9,  '97 

June  13,  '98 

Dec.    19,  '98 

Mar.     9,  '98 

Feb.      8,  '98 

May    16,  '99 

April  29,  '99 

Mar.    28,  '99 

Nov.    25,  '99 

July      4,  '99 

May    16,  '99 

Dec.    20,  '99 

July      4,  '99 

Aug.   26,  '04 

June     6,  '98 

Dec.    20,  '04 

June  30,  '04 

May    25,  '00 

Jan.    19,  '00 

Sept.  28,  '00 

Dec.      6,  '00 

„       29,  '04 

Feb.      5,  '00 
Sept.   17,  '00 

In  trust  for  Franz  Joseph. 

Aug.   18,  '00 

Nov.      7.  '04 

July      7,  '00 

Aug.     3,  '00 

May    31,  '04 

Feb.    13,  '01 

Jan.    25,  '03 

May    17,  '01 

Aug.   28,  '01 

Mar.      1,  '01 

„       19,  '01 

Nov.     7,  '01 

April    2,  '01 

Mar.    16,  '01 

June  17,  '03 

Dec.    12,  '01 

April  13,  '01 

Oct.     29,  '01 

April  15,  '02 

Nov,     5,  '02 

Mar.     6,  '02 

7—40 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Hawthorne,  E 

Hodgson,  Wm 

Hart,  W.  T 

Horwick,  S 

Holdstein,  Rebecca 

Horsfall,   E 

Hayes,  May 

Hughes,  W.  R 

H  orner,  Isabella 

Hamilton,  E.  H 

Holmes,   Eliza 

Hilduard,  Rev.  F 

Hart,  F.  L 

Holy,  Sarah   

Hamilton,  .T.  A 

Haldimand,   W.  L 

Hamilton,  J.  A 

Haire,  W.  J.. 

Hurteau,  Marie  Rose. . . 

Horner,  H.  F 

Howard,  L 

Hurteau,  Délima   ...... 

Heggie,   J 

Heneau,  J 

Houghton,  E.  T 

Hoey,    Annie 

Hollands,   Sarah 

Heillig,  L  

Haire,  W.  J 

Haire,  W.  J 

Henderson,  G.  J 

Halewyn,   J 

Hammond,  Bertha 

Hopkins,  E.  0. 

Haire,  Henrietta 

Helbronner,  J 

Haddell,  A.  O.  R 

Henault,  Laura 

Hislop,  A.  M 

Hotte,  T 

Hollingworth,  Gertrude . 

Haddock,  Bridget 

Hamelin,  W 

Howell,  J.  E 

Hooper,  A.   W 

Hutchings,  Rev.  R.  F .  . 

Hall,  Margaret 

Holland,  N.... 

Hepburn,  Annie 

Howell,  A.  G   

Harkskin,    Caroline . 

Henderson,  Annie  G  . . 

Hughes,  J.  W 

Kickman,  Rosa 

Howard,  J   


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


S     cts. 
20,309  52 

8  fO 

2  45 

8  13 
1  22 

49  01 
1  29 
6  02 

9  58 
146  67 

39  50 
58  02 

12  62 

1  96 

11  14 
18  88 

13  31 
18  58 

3  59 
124  49 

2  42 
1  45 

122  63 
1  57 
1  79 
1  54 

120  64 

15  63 

1  14 

8  99 

9  00 

2  27 
2  99 

1  37 

2  54 
38  58 

1  90 
1  44 
1  41 
1  49 
1  66 
1  32 
1  54 
1  37 
1  37 
1  29 

14  54 

1  36 

2  72 

1  41 

2  35 
2  94 
1  45 

16  zO 
1  39 

12  67 


Last  known  addi 


Dernière  ad 
connue. 


Montréal. 


Longueuil . 
Montréal  . 


Lachine  . 
Montréal 


Lachine  . 
Montréal 


21,250  35 


New  York. 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  rémission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Offics 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 

Sept. 

M 

June 

Oct. 

Julv 

Oct. 

June 

Oct. 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

Feb. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

June 

Oct. 

Tuly 

May 

Oct. 
Mar. 
Apr. 
Feb. 

July 

Oct. 

May 

April 

Dec. 

May 

Aug. 

Oct. 

June 

April 

Mar. 

May 

Oct. 

July 

May 

Jan. 

Oct. 

May 

Mar. 

Feb. 

Aug. 

Mar. 

Sept. 

Aug. 

April 


19,  '02 

19,  '94 

19,  '02 
27,  '02 

23,  '03 
31,  '02 
30,  '03 

7,  '93 

7,  '07; 

25,  '94 

8,  '02 1 
18,  '02 

16,  '95 
18, '03 

6,  '03 

3,  '04 

6,  '03 
2,  '04 

7,  '03 
22,  '95 

17,  !03 

4,  '04 

24,  ;9G 
7,  '04 

29,  '96 
29, '95 
2  <,  '03 
27,  '04 

2,  "04 

2,  '04 

9,  '96 

10,  '03 

20,  '01 

21,  '96 
16,  '97 

6,  '04 

11,  '97 
1,  '00 
8, '97 

14,  '97 

3,  '00 

10,  '98 

26,  '03 

30,  '98 
1,  '03 
3,  '98 
3,  '98 

21, '00 

22,  '98 

11,  '98 

15,  '00 

5,  '98 
11,  '03 

23,  '03 

27,  '00 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress-  s 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Richard  Rimbolt. 


In  trust  for  son  Percy. 


,.        Sydney. 
m        James, 
her  nièce. 


In  trust  for  son  Arthur  Edwin. 


In  trust  for  mot  her  Rebecca. 
ti  son  Wm.  Meroyer. 

h  daughter  Lucy  Mable. 


In  trust. 


7—401 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  iBank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hasley,  Kate 

Hopkins,  E 

Hammond,  Margaret. 

Harvey,  Amelia 

Hyde,  Jane 

Hubert,  Gabrielle 

Hébert,  A.  J 

Hyde,  Elizabeth 

Horstall,  J.  H 

Hawthorne,  J 

Hyde,  J 

Harrington,  Lydia. . . 

Hogan,  Eliza 

Hardy,  J 

Heery,  J 

Hawicins,  J 

House  of  Industry  . . , 

Henderson,  R 

Houghton,  J.  R 

Hardie,  C.  H 

Healy,  J 

Hitchins,  F 

Harvey,  W.  &  Co.  . . . 

Hosken,  T.  J 

Harris,  S 

Hart,  Eleonore 

Houlette,  H 

Hope,  G 

Hun  ter,  Margeret.    . . 

Horne,  J 

Hovenden,  J 

Hillwell,  J.  B  

Holt,  H.  R 

Hackett,  Eliza 

Holiday,  J.,  jr 

Hall,  C.  W 

Hughes,  J 

Higgins,  A 

Hudon,  Geneviève... 

Hoare,  Mary 

Hilbard,  J 

Hincks,  Grâce  

Hoonan,  Helen 

Hall,  Margeret 

Harrisson,  V 

Hopper,  J   .    

Hart,  Bridget 

Hennessy,  Anna 

Hayes,  T.  J 

Haynes,  Wm 

Hyde,  J 

Hall,  T.  J 

Hamilton,  J.  H 

Hyde,  J 

Hyde,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
21,250  35 

1  65 

3  59 
34  78 
23  89 
26  96 

7  84 
1  45 

1  98 

2  58 
55  74 

4  13 

1  33 
21  86 
45  25 

108  38 

4  62 

384  52 

25  83 

11  40 

19  77 

192  68 

7  39 

34  15 

10  16 
4  07 

53  29 
4  02 
7  45 

47  61 

3  43 

11  17 

4  71 
38  47 

790  26 

3  15 

2  62 
374  17 

2  98 

4  25 
2  62 
2  62 
2  45 
2  59 

6  18 

7  12 
4  32 
2  15 
6  32 

4  75 
1  92 

105  96 
6  20 

5  82 
101  83 
124  65 


24,021  43 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal .... 
»         

Lachine 

Montréal 

ii         

h         

St.  Lambert 

Montréal 

ii         

Longueuil 

Montréal 

ii         

h         

h         

h         

h         

h         

Augusta,  Maine . 
Montréal 

h         

ii  ...... 

h  

h  . 

h  

w  

Il  

Il  

Il  

Il  

St.  John.. 

ai  ontreal 
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Banque  d'Epargne  die  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 

Dec. 
July 
Oct. 
April 

M 

Dec. 

Aug. 

Oct. 

May, 

Feb. 

Nov. 

June 

Dec. 

Jan. 


Nov. 

Oct. 

Sept. 

June 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

Sept. 
July 
June 
May 
Sept. 

June 

Sept. 

Mar. 

April 

May 

July 

Dec. 

Nov. 

Jan. 
April 

M 

Nov. 
July 
Jan. 
Mar. 
May 
11  ■ 
Dec. 
April 
Dec. 


15,  '00 

15,  '00 

16,  '98 
13,  '97 
28,  '99 
10,  '99 

7,  '99 
31,  '01 

2,  '99 

22,  '03 

17,  '99 
2,  '00 

10,  '00 
17,  '51 

9,  '62 
26,  '65 

4,  '56 
13,  '63 
24,  '66 

23,  '67 
22,70 
13,  '72 
30,  '72 
30,  '73 

11,  '73 
9,  '74 
6,  '78 

13,  '74 
30,  '74 
21,  '76 

14,  '77 

26,  '73 

30,  '76 
6,73 

28.  '76 

27,  '75 
17,  '76 
17,  '76 

28,  '77 
14,  '77 
11,  '75 
11,  '79 

8,  '78 
1,  '78 

23,  '05 
14,  '85 

31,  '82 
14,  '78 

8.  '86 
4,  '86 
31.  '05 
11,  '05 
31,  '05 
31,  '0 
31,  '05 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust  for  son  James  C. 


In  trust  for  son  George. 
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DEPART.)!  E\T  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard 


Hoener,   A,  A 

Hudson,  Win 

Heye,  J 

Higginson,  Eliza. .  . 
Hart,  R.  A.    ..... 

Hanna,  Maggie .... 

Hewitt,  Beatrix.    . . 

Hall,  Coulson 

Herrman,  H 

Harper,  Elizabeth. . 

Harvey,  C.  C 

Heaton,  F.  R 

Howard,  F.  W 

Harvie,  Wm 

Hill,  Geo 

Holmes,  M 

Hendricks,  Edwine. 

Holmes,  A.  F 

Hébert,  Nap 

Homier,  Leocadie. . . 
Harper,  J  as.  R . . . 
Hayes,   Mary  Ann. 

Hillman,  A 

Hewitt,  E.  J 

Hall,  Harriet 

Hannington,  J.  H 
Hébert,  Elizabeth. . 

Hogue,  J.  B 

Handrahan,  Norah. 

Harris,  C 

Horton,  C.  B 

Hodginson,  J.  L . . . 

Hicks,  E 

Hughes,  Geo 

Houle,  F 

Harris,  J.  M 

Hayes,  M 

Hoolahan,  Eliza... 
Hamilton,  Annie. . . 

Hicks,  F 

Hingston,  Wm.  H. 

Harding,  Eliza 

Horan,  Marne. 

Holiday,  Allison .  . . 
Hambuck,  F.  W... 
Herigault,  Sophie. . . 

Hamilton,  A 

Hastie,  Wm.  G 

Hudon,  Elemira . .  . 
Hurteau,  Marie. . . . 

Irving,  Mary 

Irish,  Emma 

Innés,  J 

Ibbotson,  Eliza. .  . . 
Inglis,  Adeline 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
24,021  43 

1  73 
5  21 

42  72 
5  47 

68  75 


9  00 
41  88 

5y  91 

9  73 

1  84 
50  87 
22  00 

2  33 
6 
1 
2 
1 
2 
2 
4 
1 

170  81 

12  26 

5  15 

4  11 

3  33 
1  38 
1  76 
3  76 
1  70 
3  84 

1  67 

2  90 
65  21 
11  90 

5  17 

1  48 

2  25 
1  50 


24,740  06 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornup. 


Montréal 


Petite  Côte. 
Montréal . . . 
Lancaster. . . 
Montréal . . . 


Toronto  . 
Montréal 


L'Assomption. 
Montréal 


Pagamasing. 
Montréal .    . 


Longueuil 
Montréal . 
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Banque  cFEpargiie  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


July 

Sept. 

Mar. 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

May 

April 

July 

Dec. 

Seot. 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

July 

Sept. 

May 

June 

Dec. 

Sept. 

July 

Dec. 

June 

April 

Dec. 

July 

Feb. 

Jan. 

July 

Mar. 

Nov. 

May 

July 

Oct. 

Dec. 

May 

July 

Nov. 

July 

Dec. 

Nov. 

May 

Sept. 

July 

June 

May 

Sept. 

July 

Sept. 

May 


18,  '84 
5,  79 

2,  '82 

27,  '05 
5,  '05 

5,  '05 
8,  '05 

20,  '86 
23,  '85 

22,  '84 

23,  '81 

29,  '05 

14,  '85 
16,  '84 

15,  '81 
14,  '81 

3,  '85 

24,  '83 

19,  '87 
2,  ;87 

21,  '8» 

14,  '88 
10,  '88 
24,  '88 
10,  '88 
21,  '88 

30,  '05 

16,  '89 

31,  '89 
12,  '89 

4,  '90 

29,  '90 

7.  '90 

20,  '05 
31,  '90 
18,  '90 

18,  '91 

20,  '91 

6,  '91 
24,  '91 
23,  '05 

6,  '92 

19,  '04 
2,  '92 

28,  'i)3 

8,  '92 
18,  '93 

15,  '05 

21,  '94 

30,  '05 

17,  '58 

12,  '85 

13,  '02 

18,  '94 
30.  '98 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Isabella. 


In  trust. 


In  trust  for  Frédéric  Griffiths. 
In  trust  for  daughter  Aileen. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Irwin,  G.    A   

Jodvin,  Charles 

Jackson,  E 

Jacobie,  J.  R 

Johnston,  Violet. . . . 

Joubert,  Evelina 

Joseph,  H 

Johnston,  Edith   . . . 

Jacques,  Luce 

J  ackson,  W.  P. 

Johnson,  Hattie 

Jackson,  Ethel 

Judah,  H.  H 

Joyce,  Philomene . . . 

Jackson,  Jessie 

Jarry,  Alice 

Jacobey,  G 

Jordan,  Helen 

Johnson,  M 

Johnson,  Eliza 

James,  J.   C 

Joly,  Aldegone 

Jacobs,  M 

Jordan,  J.  F 

Jeffries,  J.  G 

Johnson,  Wm 

Jenkins,  Amelia. . . . 
Joseph  &  Burroughs. 

Jenchereau,  O 

Jones,  Anna 

Joseph,  Ellen 

Judah,  W 

Johnson,  Sarah 

Jones,  Reginald 

Jones,  R.  E 

Jackson,  0.  D  

Jacques,  C.  R 

Jackson,  Katherine. 

Judah,  Annie 

Johnston,  A.  G 

Johnson,  J.  B 

King,  J 

Kerr,  Ann 

Keating,  T 

Kenny,  J 

Knapp,  C 

Kane,  R 

Knibb,  B 

Kane,  R 

Kelly,  Agnes 

Kennedy,  J 

Killen,  Nellie 

Korth,  G 

Kennedjr,  Wm 

Kearney,  T 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
24,740  06 


4 
1 

1 
4 
7 
2 
5 
8 

23 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
3 
3 
6 
2,332 

26 
4 
1 

y 

2 

î 

3 
3 
3 
2 
3 
4 
3 
10 
1 
1 
2 
2 
1 
4 
2 


o  8o 

2  45 

15  85 

8  60 


5  54 
2  57 
5  47 

4  72 

5  54 

2  48 

3  77 
2  48 

4  06 
2  64 
4  24 


27,332  45 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Kingston 
Montréal 


Terre  bonne 
Montréal 


Ont 
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Banque*  d'Epargne  de  la  Cité  et  «du  District  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue;  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
w  hcre  payable. 

légal  représentatives  so  fardas  known  to^ 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations, 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Feb.    17,  '00 
July    26,  '94 

In  trust. 

„ 

9,  '93 

M            

May    25,  '95 

,i 

Nov.     4,  '03 

„ 

Jan.      3,  '97 

H                    

May    30,  '04 

,, 

June     1,  '98 

,, 

Nov.     9,  '98 

,, 

Dec.    21,  '98 

,, 

Nov.    27,  '99 

„ 

Oct.     22,  '01 

Il                    

.,      29,  '03 

,, 

Mar.   26,  '00 

II 

Feb.    20,  '03 

Il                    .... 

Dec.    15,  '03 

„ 

Mar.   26,  '03 

M                   

July      3,  '01 

Il                  .... 

Sept.  13,  '73 

Il 

Oct.     16,  '74 

H 

.,       14,  '74 

Il                  

2,  '05 

Il                   

Sept.  29,  '74 

il                  

July    19,  '76 

„ 

Oct.     24,  79 

„ 

June  11,  '77 

Il                     

Feb.    26,  '78 

Il                     

M                     

,.      24,  '79 
Dec.    21,  '75 
May    19,  '05 
Dec.    14,  '86 
Oct.     11,  '84 

||                     

May    31,  '81 

,| 

Feb.    25,  '87 

„ 

„      25,  '87 

,| 

Dec.      4,  '88 

Il                      .... 

May      9,  '05 

Il                      

Dec.    21,  '04 
Jan.    26,  '05 

Il                     

Aug.   15,  '05 
Feb.      9,  '05 

Il                      .... 

Mar.   19,  '91 
Aug.   30,  '66 
Mar.    13,  '66 
May    13,  '66 
April    6,  '76 
„      21,  '74 
June  30,  '77 
Mar.  30,  '80 
Api  il  29,  '75 
Aug.    15,  '77 
Mar.     8,  '85 
Apr.    12,  '86 
Oct.     17,  '85 
Feb.      2,  '85 

€34 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Biought  torward 


Koehn,  F. 

Kent,  J 

Kauf  man,  J 

Kerr,  W.  H 

Kaufman,  I 

Kinball,  Katie 

Kilpin,  C.  P. 

Knight,  Annie 

Kenfield,  Bessie  . . . 

Kimpton,  L.  E 

Kernan,  Mary 

Kerry,  Mary 

Kelly,  Hannah 

Kaplan,  L 

Kennedy,  Geneviève 

Kellally,  H.  M 

Kelly,  Mary 

Kellv,  J 

Kelly,  A 

Keating,  J 

Kennell,  Maggie 

Kneen,  G.  T   

Khoury,  L 

Kennedy,  Louisa 

Kress,  Carie 

Kehoe,  Bridget 

Kelly,  Minnie 

King,  Rev.  E.  W.    .. 

Kean,  Janet 

Kircups,  Maggie 

Kearney,  T 

Kerry,  J 

Kennedy,  Mary  Jane. 
Kenwood,  W.  H..... 

Kerl,  I 

Kenna,  P 

Kendall,  Wm 

Kavanagh,  A 

Kindall,  J.  E 

Kavanagh,  A.  D 

Kilburn,  H.  M 

Kane,  J.  

Kerrin,  Mary 

Kearney.  F   

Kennedy,  Jane  Eliza. 

Kennon,  Kate 

Laf rance,  Irène 

Lawrence,  J.  A 

Lawton,  T   

Langdon,  Mary 

Lecours,  Marie 

Lucan,  Mark 

Lychn,  T.  A ... . 

Lagannière,  F.  X . . . . 
Leveck,  Eda 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

27,332  45 

5  67 

9  08 

5  40 

10  17 

19  95 

19  80 

3  93 

2  12 

2  59 

23  66 

361  04 

225  94 

5  14 

1  65 

75  34 

1  48 

156  92 

101  89 

1  30 

2  64 

318  87 

1  49 

2  68 

6  21 

4  99 

2  51 

1  56 

1  54 

95  42 

2  80 

1  82 

8  20 

33  34 

2  01 

4  24 

638  82 

1  59 

121  32 

3  37 

33  07 

1  47 

131  76 

2  03 

3  06 

7  37 

44  61 

6  39 

2  48 

2  20 

3  22 

4  89 

11  84 

91  32 

2  32 

2  48 

9.U  <171    4P» 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Coteau  du  Lac. 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  <JJ^  Ira  Cité  et;  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb. 

Dec. 

July 

May 

April 

Sept. 

Feb. 

Mar. 

July 

June 

Feb. 

Oct. 

Aug. 

Sept. 

Jan. 

Apr. 

Dec. 

June 

May 

Dec. 

Oct. 

May 

Nov. 

Feb. 

Sept. 

Nov. 

May 

June 


July 
Oct. 

Apr. 
Aug. 
June 
July 
Mar. 
Sept. 
Dec. 
Feb. 
Aug. 
Sept. 
Nov. 
Sept. 
Jan. 
Feb. 
Jan. 
July 
Dec. 
July 
June 
Aug. 
Sept. 
Oct. 


19,  '89 
23,  '83 
19,  '86 
26,  '84 

17,  '88 
26,  '87 

3,  '90 

1,  '90 

5,  '05 
10,  '91 
19,  '04 

28,  '05 

6,  '05 
10,  '05 
16,  '94 

16,  '95 

18,  '94 
26,  '03 

22,  '04 

19,  '96 
8,  '96 

13,  '96 
8,  '97 

8,  '97 
15,  '97 
26,  '98 

9,  '98 
30,  '03 

5,  '99 

10,  '99 

7,  '99 

4,  '99 
26,  '99 

2,  '00 

1,  '00 

23,  '03 

3,  '03 

6,  '01 

20,  '01 

11,  '01 

19,  '01 
13,  '01 

2,  '01 

7,  '02 

8,  '02 

3,  '02 

12,  '93 
23,  '94 

8,  '94 

17,  "02 
25,  '94 

29,  '02 

18,  '94 

20,  '94 


Rkmarkh. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ol 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Ohservations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Grâce  Aitkin. 


In  trust  for  nièce,  Mary  McKenna. 
In  trust  for  son,  Neil  Murphy. 


In  trust  for  brother,  Alex.  Anthony. 
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DEPARTMENT  OF  FUNANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lefebvre,  Z 

Legault,  S 

Lamarehe,  Malvina. 

Laplante,  A 

Leblanc,  A 

Lewis,  M   

Lowdon,  J.  R 

Laverty,  Bessie 

Leslie,  M 

Lay,  Elizabeth 

Leeperance,  Eugénie. 

Laporte,  M 

Lilly,  O.  F 

Lamothe,  Eugénie . . . 

Legault,  Alex 

Lecavalier,  J 

Labelle,  F.  H 

Larocque,  E 

Langelier,  D 

Lacroix,  H 

Laurie,  A 

Laranger,  L 

Lanctot,  D 

Lesperance,  B 

Langlois,  M.  Lse 

Larocque,  M.  Lse 

Levesque.  J 

Lafleur,  J.  B 

Lizee,  F.  O 

Lynch,  J   

L'Abbe,  Rose  Anna. 

Lister,  Mary  B  

Leblanc,  Nap 

Legrand,  E     ...    .  : . 
Lachaîne,  M.  Lse . . . 

Lacombe,  Emelie 

Lacas,  A 

Labelle,  A 

Lionais,  H 

Lapierre,  Z  

Laf rance,  E 

Lamb,  J.  R 

Lapointe,  Julie 

Lynch,  M 

Levy,  J 

Lynch,  VV.  W 

Lizé,  A 

L'Hoist,  Mary 

Lamarehe,  A 

Levac,  J 

Lalonde,  Alice 

Lamarehe,  J.  A 

Lauzon,  L 

Lalonde,  Flavie 

Lavoie,  Isaïe   


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  an 
et  plus. 


$       cts 
29,971  45 

2  13 

1  79 

3  04 
11  85 

2  38 
17  09 

9  70 

1  46 

4  38 

3  81 

2  22 
1  96 
1  32 

23  15 
1  46 

1  44 
13  58 
58  93 

2  18 

2  81 

10  53 
1  42 

1  91 

3  87 

4  60 
8  86 

3  93 

11  72 

2  14 

24  26 
1  51 
1  26 

4  04 
1  53 
1  46 

86  85 
1  64 

1  68 

3  96 

2  51 
53  89 

3  90 
243  65 
422  91 
115  46 


6  32 
3  30 
9  96 


31,191  78 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Philippe  Laprairie 
Montréal 


Laprairie , 
Montréal . 


Sault  au  Recollet. . . . 

Montréal 

St.Roch  de  l'Achigan 
Roxton  Falls,  Que  . . 

Montréal 

St.  Laurent , 

Montréal 


L'Epiphanie 
Montréal 


Morrisburgh,  Que . . . 
St.  Jacq.  le  Mineur.. 

St.  Benoit 

Montréal 

Ste.  Rose 

St.  Laurent 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul. 
Monti  eal 


St.Hen.deMascoucht 

Montréal 

Pointe  Claire 

Montréal 

Ste.  Geneviève. . . 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

•de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Head  Office, 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb. 

Dec. 

Oct. 

Apr. 

July 

June 

Apr. 

July 

May 

Sept. 

Oct. 

July 

Mar. 

Aug. 

Apr. 

Mar. 

June 

Nov. 

June 

Sept. 

Nov. 

June 

Dec. 

Aug. 

June 
July 

Sept. 

M 

May 
Sept. 
May 

Sept. 
Apr. 
Mar. 
Jan. 
Dec. 
May 
June 
Nov. 

Sept. 
July 
Aug. 
Feb. 
Sept. 
Jan. 
Nov. 
Feb. 

Jan. 
Mar. 
July 
May 


20,  '94 
31,  '00 

3,  '94 

22,  '02 
20,  '01 

13,  '01 

4,  '01 
25,  '94 
31,  '01 

5,  '02 
7,  '95 

7,  '02 
18.  '03 

23,  '95 
30,  '02 
12,  '95 
30,  '04 

5,  '02 

18,  '02 

30,  '95 

2,  '95 
22,  '03 

22,  '02 
1,  '01 

10,  '02 
9,  '02 

31,  '02 
25,  '02 
27,  '95 

23,  '02 

22,  '93 

6,  '02 
6,  '96 
9,  '02 

23,  '02 
1,  '03 

19,  '04 
31,  '02 
22,  '96 
30,  '03 

1,  '03 

3,  '04 
6,  '96 

29,  '96 
18,  '96 

14,  '0.3 

20,  '01 
27,  '96 
18,  '96 
22,  '04 
12,  '04 
25,  '04 

11,  '04 

8,  '96 
11,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead. 


In  trust. 


In  trust  for  successor  of  the  late  J.  A.  Turgeon. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fec. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  yèars 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$       cts. 

$      cts. 
31,191  78 

8  53 
4  74 

2  82 

3  94 

9  90 
2  47 
2  80 
6  47 

1  69 

2  96 
2  69 

1  36 

4  64 

2  64 

2  55 
55  81 

3  78 
10  47 

3  97 

25  06 
3  42 
6  52 

119  70 
6  10 

5  65 

26  58 
1  96 
1  41 

233  10 
8  93 

1  67 

2  9o 
1  43 

1  36 

2  50 
1  31 
8  49 

1  26 

2  59 
1  59 

6  46 

3  03 

1  21 

2  38 
1  75 
1  72 

95  92 
6  31 

4  89 
1  71 
8  35 
1  43 
1  21 

12  15 
1  82 

Cèdres. .    . 

Leroux,  Dina 

Lavoie,  0 

Montréal 

St.  Hilaire 

Montréal 

LeFestu,  Georgianna 

Lajoie,  H.  G 

L'Union  Franco  Canadienne 

Labelle,  J 

;;      - 

Lafond,  Alphonsine 

Lounder,  Hazel   

M 

Landerman,  F 

Lac~>uture,  J.  0 

Liggins,  Addie 

Lamothe,  Marie 

Lariviere,  Aug 

Lanigan,  J 

St.  Hyacinthe 

Montréal 

Legerwood,  Margeret 

Laperle,  0.  C 

Lj'nch,  Hazel 

Legarie,  J 

Leroux,   J 

Locks,  R 

Côte  des  Neiges 

Coteau  du  Lac 

Montréal 

Lajetmesse,  Philomine    . . . 

Lapointe,  Deoda 

Lachine 

Lavery,  Mary  C 

Lefebvre,  0   

Montréal 

Longueuil 

Montréal 

Lemaire,  Jeaune   

Lemay,  Rose 

Lefebvre,  0 

Leslie,  J.  W.  S 

Coteau  du  Lac 

Montréal 

Levitt,   H 

Léger,  A 

Lauzon,  Adeline 

Long,   Mary 

Lesperance,  M.  Lse 

n 

Lamarche,  A 

Ste.  Anne  de  Bellevue 

Varennes 

Montréal  

Langevin,  M.  Lse 

Lavoie,   A 

Lyman,  T 

Laviolette,  A 

m 

Lachine T 

St.  Martin 

Montréal 4 

Varennes 

Montréal    

Leclaire,  T 

Lahaise,  L.  N 

Leblanc,  C   

Lozeau,  J 

La  vigne,    C 

Lortie,  J.L.  0. . . 

Lunny,  M.  G . . . 

:: 

Lapierre,  C 

Lariviere,  Ovila   

Ste.  Anne  de  Bellevue 

Montréal 

Trois-  Pistoles 

Montréal 

Legault,  Elodie 

Lelievre,  Louise 

Logan,  J.  E 

Lefebvre,  CF.. 

Lunny,  R.  J 

. 

Lacroix,  J.  0 

Carried  forward 

31,939  91 

USCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  dis  La  Cité  et1  /lu  District  de  Mbntréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office    . . . 

Sept.   13,  ;97 

Aug.     7,  '04 

Oct.     25,  '04 

8,  '01 

Feb.    14,  '03 

Mar.    11,  '97 

Dec.    31,  '04 

Oct.       5,  '97 

June  28,  '97 

Feb.      1,  '97 

July    27,  :04 

Dec.    31,  '04 

h      23,  '98 

Oct.     12,  '01 

May    20,  '98 

- 

Dec.     9,  '98 

Oct.    27,  '04 

June   20,  '04 

Mar.    16,  '04 

Dec.    31,  '01 

• 

Nov.    20,  "01 

Feb.      1,  '04 

Nov.   30,  '04 

July    18,  '98 

May    11,  '98 

Nov.     9,  '98 

Dec.    31,  '04 

Feb.      6,  '04 

Nov.      9,  '98 

m       24,  '99 

Mar.      1,  '99 

Nov.     3,  '03 

Dec.    20,  '99 

Feb.      2,  *99 

Sept.     9,  '99 

Jan.      7,  '04 

Aug.     9,  '99 

Nov.      5,' 03 

June   12,  '01 

Oct.     12,  '99 

Aug.     2,  '99 

Mar.   10,  '03 

Jan.    27,  '02 

Sept.   25,  '99 

Aug.     8,  '99 

Oct.       5,  '04 

Mar.    29,  '04 

April  29,  '01 

May      5,  '00 

Oct.       9,  '00 

June     8,  '03 

Nov,    21,  '04 

May    25,  '04 

Mar.    29,  '04 

In  trust  for  nièce  Mary  Lunny. 

May      5,  '00 

640 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


'rought  forward. 


Lunn,  Emma 

Léman,   B     

Lauzon,  Alberta 

Lecoq,  Rev.  C 

Little,  Sarah 

Livingston,  Kate 

Labelle,  Florina  

Little,  J 

Lussier,  J 

Lazure,  J.  A       ...... 

Lighthall,  G.  R 

Levy,  Henrietta 

Lockhart,  J.  T 

Leslie,  Georgina 

Lighthall,  G 

Lariviere,  Olive 

Levesque,  J   

Lapierre,  J 

Lamarche,  J 

Lessard,  Marie 

Lapierre,  Joséphine . . 

Leblanc,  Amanda 

Love,  Elizabeth. .... 

Labranche,  Nap 

Lovie,  Christine  . 
Latraverse,  Narcisse . . 

Lawless,  Maggie 

Loughren,  J 

Lebel,  A 

Langevin,  Elizabeth. . 

Lydon,  J 

LeRoy,  J.  B 

Leste,  A.  A 

Logan,  Isabella. ...... 

Lef ebvre,   Luc 

Lavoie,  Ulric 

Lyall,  H.  J 

Levey,  C.  L 

Lynn,  W.  S 

Lamoureaux,  Léa  .... 

Lowdon,  R.  C 

Leduc,  G 

Legault,  dit  D.  Marie. 
Lamarche,  Rev.  G . . . . 

Lesser,  J.  W 

Lafleur,  C 

Lapierre,  J.  B 

Lyon  &  Co.,  O 

L'Heureux,  J 

Lowe,  J.  W 

Lee,  Annie 

Lamothe,  Amélie 

Levey,  Rebecca 

Lauzon,  Clothilda 

Lynch,  M.  C 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

31,939  91 

2  13 

1  90 

2  91 

i  m 

1  54 

7  30 

1  47 

3  29 

1  28 

2  «4 

4  69 

1,127  90 

9  89 

34  27 

15  63 

2  49 

5  66 

1  76 

3  27 

4  26 

3  40 

2  19 

2  88 

5  97 

2  55 

2  47 

2  33 

11  82 

2  86 

1  66 

5  66 

1  97 

34  64 

3  53 

1  82 

10  82 

12  42 

12  38 

4  21 

4  56 

14  77 

3  75 

32  41 

2  42 

35  38 

3  64 

2  81 

7  06 

2  94 

2  73 

5  36 

3  56 

14  35 

1  92 

3  17 

QQ   A  40    R1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


St.  Philippe. 
Montréal  . . . 


Lachine . . 
St.  Bruno. 
Montréal 


Holyoke,  Mass . 
Montréal 


33,442  51 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


681 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of   un- 
paid draft. 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction. 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Dec.    31,  '00 

July  18,  '03 
Feb.  7,  '00 
Dec.  2,  '04 
May  14,  "*0 
Oct.  31,  '00 
Sept.  15,  '03 
May  27,  '01 
Aug.  13,  '00 
Nov.  3,  '00 
.,  23,  '00 
April  25,  '01 
June  10,  '04 
April  10,  '01 
Mar.  %  '01 
April  12,  79 
Nov.    25,  '05 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 

Feb. 
Mar. 


Dec.    23,  '90 
May      1,  '82 

19,  '83 
29,  '90 
9,  '91 
1,  '90 
April  7,  '91 
Dec  4,  '90 
June  6,  '90 
May  19,  '83 
June  17,  '80 
Jan.  11,  '86 
Aug.  30,  '83 
Mar.  6,  '77 
May  27,  '82 
Sept.  2,  '50 
Jnne  23,  '90 
Oct.  23,  '85 
Sept.  24,  '84 
6,  '84 


Feb 
Tan 
Jan 


17,  '06 
17,  '70 
27,  '63 
May    15,  "69 
Feb.      8,  71 


Dec. 

July 
Jan. 

Nov. 
Jan. 


23,  76 
15,  '87 
4,  72 
20,  74 
11,  75 
13,  73 
Oct.  2,  7 
May  31,  77 
July  29,  74 
Ang.  7,  '80 
Dec.  2rt,  79 
June  18,  79 
1,  78 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


în  trust. 


In  trust. 


Dead. 


In  trust. 


7—41 


682 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal '.City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Leslie,  J   

Laird,  Isabella 

Lee,T 

Lewis,  Eleanor 

Lafluer,  H 

Laf orce,  E 

Lammerts,  Rev.  F 

Lef  rançois,  Almanda 

Lonsdale,  Amelia 

Lefebvre,  L 

Legault,  dit.  D.  R 

Legault,  Idele 

Lathe,   B 

Lacourcière  and  Murphy 

Latra verse,  J.  E 

Laziserail,  Amélie 

Labelle,  L 

Laf ortune,  R 

Lickey,  Susan 

Leduc,  Charlotte  

Lafleur,  Corinne 

Lanctot,  J 

Levesque,  A 

Lighthall,  W.  D 

Legault,  J.  T 

Legault,  dit  D.  Célina. . . . 

Lanctot,  J.  A 

Leber,  Marie 

Lavallié,   A.  S 

Lacombe,  M.  Rose  

Lacoste,  W 

Lamb,   R.  L 

Lapointe,  Estelle 

Latour,  Albina 

Lockhead,  Martha 

Lighthall,  W.  D 

Larose,  Louisa 

Lefebvre,  D 

Laidlaw,  J 

Lanctot,  Chs 

Lyons,  M 

Longhi,  L.  D 

Lemiux,  Philomene 

Lalimèe,  Rosalie 

Landrigan,  Julia 

Lefebvre,  E 

Lee,  J 

Lily,  Margeret 

Luedecking,  L 

Longpré,  Aurelie 

Lamoureaux,  Mary 

Leduc,  Paméla 

Leahy,  Elizabeth 

Lebeau,  A 

Learmont,  W.  J 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  olus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
33,442  51 

5  06 
10  50 
24  85 

3  71 

2  70 

3  58 

4  89 
3  58 
9  00 


3 

2 

3 

7 

3 

7 

2 

5 

59  03 

1,045  63 

36  07 

1  95 

131  33 

38  96 

90  38 

1  42 

1  16 
20  83 

2  61 
16  18 

9  30 
1  84 

1  16 
81  59 

2  59 
12  33 

1  50 
68  15 

2  53 
1  65 
6  32 
1  52 

6  94 
51  57 
56  57 

229  03 

7  66 
19  38 


63  85 
35,631  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Boston,  Mass. 
Montréal 


Acton  Vale. 
Montréal. . . 


St.  Isidore. 
Laprairie. . 
Montréal. . 


Blue  Bonnets. 
Montréal 


Sault  au  Recollet . 
Montréal.   
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ai 

iresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  conu 

us 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

*   de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

' 

Month  Year 

Head  Office  .... 

May      4,  '82 
Fab.    21,  "84 
Dec.    27,  '78 
Sept.   19,  '85 
Oct.       8,  '85 
May      1,  '88 
1,  '88 
April    9,  '88 
May      1,  '91 
June   19,  '88 
Aug.     4,  '86 
Jan.       1,  '85 
Feb.    23,  '82 
July    24,  '88 
Nov.      8,  '88 
May    18,  '89 
Mar.    12,  '79 
July      3,  '05 
Nov.    25,  '03 
Aug.     8,  '05 
Dec.    31,  '05 
„      31,  '05 
June   30,  '05 
May      1,  '05 
June  27,  '05 
Sept.     6,  '05 
Mar.     2,  '05 

In  trust  for  daughtei  Eliane. 

5,  '05 

Dec.    13,  '05 

Mar.     3,  '05 

In  trust  pour  son  fils  Edouard. 

June     3,  '90 

Nov.    28,  '0P 

, 

Oct.     16,  '05 

Sept.  12,  '05 

h      25,  ;05 

5,  '05 

Dec.    31,  '01 

Sept.  24,  '04 

May    20,  '92 

April  20,  '92 

Jan.    30,  '05 

Mar.     2,  '92 

Dec.    20,  '05 

Sept.  26,  '05 

Mar.    18,  '05 

Nov.    18,  '92 

June   25,  '92 

1,  '92 

July    14,  '92 

In  trust  for  Margeret  Thompson. 

April  15,  '93 

Mar.    11,  '92 

May      3,  '92 

h       21,  '05 

In  trust  for  son  Montagne. 

Nov.    18,  '05 

Dec.    31,  '05 

7-41J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


'No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée p«»n  - 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 


Dividende 
impayé  pen 

dant 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 


!  puis  cinq  ans 
et  plus. 


Brought  forward. 


Labelle,  A 

Laurendeau,  J.  C 

McGill  Médical  Society. 
McDougall,  Helen  A. . . 
McKallaghan,  Maggie. . 

McCormick  J 

Marling,  Sarah 

Mount,  Edith 

Murphy,  Mary 

McGarvey,  O 

Marshall,  T.  S 

Minogue,  Wm 

Maher,  P 

Michaud,  M.  Lse 

Marié,   P.  A 

McGauley,  P 

McNeil,  W.  D  

Mclntosh,  J 

McNamee,  Catherine . . . 

McDougall,   A 

Manning,  T 

MacBean,   W 

McElhenny,  Chs 

Morgan,  E 

Mills,   F.  W 

Murphy,  T.  B 

McElheney,  J 

McQuillan,  Annie 

Moane,  Alex 

McGraw,  Wm 

Maynard,  Jessie 

McPherson,  J 

Moyse,  C.  E 

Madoie,  J.    A 

McLennan,  Marsan 

Mays,  D.  C 

Mc'Rae,  Elsie 

McNamara,  Mary 

Malbœuf,  F 

May,  Mary 

Met  ver,  Annabella 

McDougall  Wm 

May,  Mirian 

McElligott,  Johanna. . . 

McDonald,  Alex 

McLeod,  Clara 

Malby,  J 

Montgomery,  Eliza 

Measure,  G 

Muer,  G.  H 

Merry,  H.  A 

Mailfey,  Zelie 

McCaffrey,  Maggie 

Murray,  J.  H 

Michelot,   H 


Carried  forward . 


ets. 


S      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S      cts. 
35,631  18 

1  31 

1  72 

2  89 
6  93 

2  71 

3  «i<s 
6  21 
2  00 

2  50 
8  60 

4  81 

3  64 
195  62 


49 

83 
63 
38 

09 

2f) 
84 
5  01 

5  78 
15  02 

4  81 
3  43 
3  15 
9  13 

2  21 
1  70 

3  11 

3  47 
1  98 

4  07 

3  93 

6  12 

5  03 

4  41 
92  77 


2  73 

7  30 
2  03 
4  08 
80 
64 
24 
12 
5!» 


2 

3 

2 

7 

1 

240  91 
60  11 
11  57 
18  19 
11  82 

9  91 
15  55 

1  73 


36,482  76 


St.   Eustache. 
Montréal 


Sault  au  Recollet , 

Danville 

Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.    30,  '05 
June     7,  '92 
Oct.     12,  '82 

n             .... 
n             ... 

Jan.      3,  '85 

Sept.  20,  '83 

n      13,  '79 

Dec.      7,  '86 

n             .... 
n             .... 

Sept.  15,  '93 
April  27,  '93 
Sept.   29,  '81 
Oct.     24,  92 
Nov.    29,  '93 

n             .... 
n             .... 

Sept.  29,  '93 
Aug.    28,  '91 

n             .... 

Oct.     21,  '86 

n             .... 

Nov.    10,  '81 
Oct.     17,  '82 
Jan.     22,  '80 
Sept.     1,  '86 
.-      11,  '93 

ti             .... 
n             .... 

May    27,  '93 
July    29,  '91 
Sept.  29,  '86 
Dec.    30,  '84 
Oct.     16,  '85 
Dec.    12,  '85 
July    22,  '85 

n             .... 

n             .... 
n             .... 

m             .... 
n             .... 

May      2,  '90 
■•       13,  '90 
Feb.      3,  '90 
Dec.    18,  '90 
April  11,  '90 
May    16,  '82 
Nov.    23,  '82 
Aug.   23,  '90 
June   27,  '82 
June     2,  '90 
Oct.       8,  '90 
Nov.    15,  '90 
Sept.  25,  '90 
Feb.    19,  '89 
Aug.     7,  '93 
July    11,  '85 
Dec.    19,  '91 
Aug.     2,  '86 
Mar.     2,  '85 
4,  '92 
Dec.    18,  '90 
June   18,  '87 
Oct.     18,  '92 
Nov.    20,  '78 
Aug.    20,  '87 

n             .... 

April  18,  '87 
Jan.      8,  '89 
Oct.       9,  '89 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  [Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


McKinnon,  Sarah 

Mount,  Sarah  Jane .  . . 
McKenna,  Margeret . . . 

Molsons,  Gertrude 

McLeod,  P 

McGillis,  J 

McDonnell,  Hanora 

McMahon,  Minnie 

Midgley,  C 

Muir,  G.  H 

Me  Arthur,  J 

McKay,  D.  R 

Moore,  G.  W 

Mooney,  H 

McDonnough,  Maggie. 

Moran,  Catherine 

Miller,  J.  L  

McCarthy,  Mary 

Morrison,  J.  A 

Molson,  Eliza , 

Moffatt,  S 

Murphy,  Hannah , 

Mongeau,  Vitaline 

Mercil,  L. 

Maher,  E 

Myers,  P 

McDonald,  R ... 

Murray,  R.  B 

McPherson,  J 

Morris,  J  . .      .     

McCorkill,  J.  C 

McCawley,  Ella. 

Menard,  E 

Mazé,  C 

Maile,  F 

Malouin,  Luce 

Munroe,  Catherine 

Marchand,  Chs 

McLaughlan,  P 

McLea,  J 

Murison,  D.  L 

Marquis,  L 

Mease,  W.  E 

Moyse,  Chs 

McCool,  Ann 

McClelland,  A 

Merrill,  Caroline 

Mullin,  J 

Morris,  J.  H 

Murphy,  Ann 

McDonnough,  F 

McDonald,  D.  W.    ... 

Munroe,  T 

MrCuaig,  Flora 

Morgan,  Mary 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts. 
36,482  76 

27  21 
5  55 
9  90 
3  15 
2  85 
9  97 
1  80 

1  96 

2  55 


9 

3 

3 

1 

2 

7 

25  76 
49  55 
25  06 
40  18 

9  86 

2  24 
1  94 

3  76 
5  20 

92  24 

450  98 

66  52 


2 
2 
4 

4 
27 

4 

3 

1 

2 
65  92 

3  73 

12  07 

3  39 

13  10 

7  53 
2  82 

1  74 

5  40 
140  32 

2  00 

8  73 

9  03 

6  92 

4  04 

1  92 

2  48 
2  39 
2  07 

37  700  17 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Outremont 

Montréal 

Ste.  Marie  Mannoir. 
Montréal   

St.  Laurent 

Montréal    

ii  

h  

Three  Rivers 

Montréal   

h  . .  . . 

h  

South  Durham 

Montréal 

St.  Margeret 

Cote  au  Barron 

Montréal   
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Nov. 

May 

Feb. 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

May 

July 

Oct. 

Sept. 

July 

Aug. 

May 

Dec. 

April 

Mar. 

Sept. 

Feb. 
Mar. 

Sept. 

Jan. 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

June 

Dec. 

June 

Feb. 

July 

Dec. 

Aug. 

July 

June 

April 

Dec. 

Sept. 

June 

May 

July 

Mar. 

April 

Nov. 

Jan. 

Dec. 

Nov. 

Jan. 

Mar. 

July 

NTov. 
May 
Jan. 

Nov. 
Feb. 


10,  '89 

8,  '89 
■12,  ''«7 
23,  '91 
10,  '89 

7, 

14,  '89 
23,  '89 

5,  '91 
22,  '93 
27,  '88 

15,  '87 

12,  '88 

27,  '87 

16,  '88 

26,  '60 
30,  '61 
20,  '60 
18,  '65 

17,  '88 
15.  '88 

13,  '88 
4,  '88 

20,  '93 

3,  '66 

4,  '66 

30,  '67 

12,  '66 

28,  '67 

29,  '69 

13,  '88 

1,  '88 

31,  '88 

27,  '92 

18,  '87 
12,  '88 

9,  '71 

18,  '72 
8,  '71 

19,  '72 
22,  '88 
29,  '73 

21,  '91 

5,  '88 

20,  '74 
17,  '91 
29,  '75 
29,  '77 
25,  '76 

5,  '92 
27,  '76 

2,  '74 
12,  '75 

4,  '75 
2,  '74 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  address<;s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  ta 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c., 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Murphy,  J 

Miller,  Win 

McShane,  Kate 

Moussette,  S.  P 

McGregor,  Ellen 

Moore,  J.  C 

Moyna,  J 

Murray,  Mary 

Muir,  J 

McDonald,  Maggie  . . 

Morrison,  J 

MacGregor,  J 

Mansell,  Wm 

Mnlholland,  J 

McCouliff,  Wm.    .  . . 

Mousseau,  Maria 

McNamee,  J  ane 

McDonald,  W.  G.  . . . 

McLean,  Wm 

Maguire,  Mary  Ann. . 

Matthie,  Wm 

McCuaig,  C.  N 

McGlinn.  Jane  - . 

Miller,  M.  Lse 

Médical  Faculty  . . . 
Mulligan,  Maggie    . . 

Morris,  G.  C 

McGilvray,  Hannah 
McNiece,  Margeret . 

Manning,  May 

Mitchell,  V 

McBean,  Wm 

Moore,  G 

Milieu,  A.  O 

McAually,  Margeret. 

McShane,  G 

Marchildon,  E.  A.  . . 

Martin,  H 

McEntyre,  Cath 

McEachran,  J 

McClatchie,  C 

Martin,  W 

Martin,  M 

Mitchell,  Jeanne  . . . . 
Murraj7,  Cecilia  .... 

Manolson,  Sam 

McDonald,  Norah. . . 
MacMahon,  F.  M. . . 
Moreau,  Epalma 


Morgan,  H.  W. 
McDonald,  L . . 
Massey,  A.  . 
McLennan,  F, . 

McCool,  Jane. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Oarriod  forward. 


Balances 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
37,700  17 

7  43 
12  53 
3  74 
2  58 
14  35 
7  43 
5  19 
7  68 

1  90 
14  09 

2  04 


15  61 


73 
09 
8S 
57 
80 
26 
»2 

3  86 
2  80 

2  50 
10  20 

4  41 
10  08 
15  43 

9  35 

5  73 

3  65 
7  84 
1  12 
1  57 

5  88 
1  75 
7  05 
7  79 

3  29 

30  09 

1  35 

6  96 
12  19 

38  125  27 


Montréal 


Ste.  Anne  de  Bellevue 
Montréal   


Danville,  Que. 
Montréal    


St.     Joseph     de 

Soulanges 

Montréal    .    
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction. 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
wheie  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Mont  h  Year 

Head  Office 

July    17,  '76 
Oct.      4.  77 
July      r>.  74 
Feb.    12.  76 
Dec.    23,  73 
July    14,  73 
June  30,  73 
Jan.     22,  75 
Sept.  21,  75 
Jan.    21,  '86 

May    23,  '92 
Oct.     15,  77 

In  trust  for  George  Morrison. 

t! 

M 

April  30,  '91 

.. 

3,  78 

In  trust. 

Il 

Oct.     27.  79 

M 

July    28,  >0 

II 

2,  78 

Il                       .... 

Jan.      9,  78 

Il 

June  22,  78 

„                       

Aug.     8,  79 

Il                       .... 

July    30,  '82 

Il                       .... 

Dec.      7,  '81 

1                        .... 

Aug.    26,  '86 

M                      

July    24,  '85 

H 

Dec.    20,  '84 

M                      

July    30,  '84 

I!                            .... 

June    18,  '83 

Il 

Feb.    16,  '84 

II 

Jan.     14,  '80 

II 

Mar.     6,  '85 

II 

Dec.      9,  '93 

II 

Oct.       9,  '91 

Il     • 

Nov.     6,  '93 

II 

Feb.    10,  '93 

II 

Oct.     13,  '05 

II 

June   13,  '04 

In  trust. 

II 

Dec.    31,  '05 

June  30,  '05 

ii 

Dec.    31,  '05 

m             .... 

-.       31,  '05 

.,             

July      5,  '05 

h             .... 

h             .... 
m             .... 

M                            .... 

June   30,  '05 
Jan.      7,  '05 
July    29.  '05 
Sept.     5,  '05 
Jan.      1,  '05 
Sept.   15,  '05 
June   30,  '05 

Sept,   30,  '05 
Dec.    23,  '04 
Feb.      7,  '05 
Nov.     7,  '05 
Jan.     11,  '05 
Jan.       8,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  an<i  District  Savings  Bank — 


No.  of  ! 

unpaid 

drafts, 

l&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchangn 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


McCatfrey,  Mary 

Martin,  P.  J 

Morin,  J.  P 

McGray,  Gatheriue.    . 
Martin,  Joséphine 

Mclnnes,  Isabella 

McKenna,  J 

Martin,  Mary. ......... 

Milne,  A 

Messier,  Delphine 

Marchand,  CE 

Marchand,  V 

Miller,  F.  L 

Menard,  O 

McDiarmid,  J.  R 

McCann,  J 

MacGregor,  J.  R 

McFarlane,  R 

Mutford,  Georgianna. . . 

McNeil,  Annie 

McKerrow,  Grâce 

Melloy,  May 

Martineau,  J.  Bte 

Montainbeau,  Malvina. 

McCarville,  Sarah 

McLeod,  Maggie 

McDermott,  P 

Monaghan,  Mary 

Malette,  J.  A.  E* 

Mousette,  Z 

Morency,  Amazelie 

McDonald,  D 

Marschaner,  N 

McRae,  Kate 

McCay,  E 

Miller,  Florence 

Molson,  Mary  Ann.     . 
McGovern,  Maggie .  .  .  . 

Morin,  Marie 

McCanagher,  O 


Moreau,  F.  X 

Mortimer,  T 

Mussen,  Wm 

Mclntyre,  C.  J 

McBean,  A.  G 

McDonald,  Margeret.  . 

Mazurette.  Léa 

Moreau,  L 

Moore,  Lydia 

Montpetit,  Marie  Anne . 

Myers,  Augusta 

Mclntyre,  J 

Mathon,  Azilda 

Murphy,  Mary 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


&      cts. 
38,125  27 

2  55 

5  99 
1  27 

3  88 
65  23 

4  12 
28  84 

5  51 
18  11 
83  48 

5  71 
1  09 
3  35 

1  17 

18  19 
171  S7 

30  03 

2  92 
2  90 
1  87 

43  71 

1  78 

99  16 

337  36 

359  62 

1  78 

1  70. 

1  90 

2  64 
30  75 

6  40 

3  79 
3  59 
9  71 

1  28 

2  63 
9  82 

10  31 

1  57 
182  94 

2  20 
1  22 

1  54 

3  23 
10  46 
35  60 

3  59 
9  86 

2  73 
1  63 

19  47 
81  87 

1  72 

2  09 

39,873  00 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


Montréal . 


St.  Laurent. 
Montréal. . . 


Pointe  Claire. , 

Montréal 

Longue  Pointe. 

Montréal 

Lachine 

Les  Cèdres 

Montréal 


St.  Clet  . . 
Montréal. 


Ste.  Justine  de  New- 
ton  

Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


691 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Kkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.   . . . 

Oct.     12,  '05 

ii            

Apr.      7,  '05 

ri                 

Jan.      3,  '0L> 

M                           

Il                            

Mar.   30,  '05 
June  19,  '05 
Dec.    21,  '05 
Oct.      2,  '05 

Dec.      1,  '05 
Feb.    24,  '05 

,, 

Il                            .... 

July    18,  '05 

,, 

Oct.     17,  '05 

,, 

Nov.   29,  '05 

Jan.    20,  '05 

[m  trust  for  son  Lloyd  . 

„ 

Apr.    26,  '05 

il                      

Il                      

Oct.     10,  '05 
Apr.    29,  '05 

Dec.    27,  '05 

[n  trust  for  G.  H.  C. 

Il                      .... 

June  30,  '05 

„ 

Mar.      1,  '05 

il                      

Oct.     19,  '05 

Jan.      2,  '03 
June  30,  '05 

,, 

n  trust  for  Chs.  Wilson. 

Il                      

Nov.   21,  '05 

Il                      .... 

June  30,  '05 

Il                      

Aug.     5,  '05 
Sept.  18,  '05 

,, 

June  23,  '05 

In  trust. 

Nov    27,  '02 

In  trust  for  Ptrcival  Guilfo5'le. 

,, 

June  30,  '03 

Il                      .      ... 

Aug.   15,  '92 

Il                      

Il                      

June  25,  '94 
May    25,  '94 
Mar.  12,  '94 
July      6,  '94 

Il                      

Sept.  25,  'X)2 

Il                      

Dec.      6,  '94 
June  30,  '03 

Il                      

May    23,  '02 
Jan       4,  '92 

M                        

May    28,  '01 

,, 

Nov.     7,  '93 

„                       

May      2,  '03 

,, 

„      14,  '94 

Il                       

Nov.    12,  '94 
Dec.    12,  '03 
Sept.  27,  '02 
June     3,  '94 

Oct.     21,  '03 
Nov.   20,  '02 

In  trust  pour  sa  fille  Marie  Diane. 

,, 

„                       

Apr.      5,  '94 

• 

1, 

9,  '94 

,, 

9,  '94 

„ 

June     9,  '94 

"                        

Sept.   14,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
39,873  00 

52  01 
22  84 
2  21 
5  20 
5  24 
7  23 
1  64 
7  71 
5  23 

4  77 
1  80 

1  22 

2  09 
7  07 
1  28 
1  38 

1  37 
10  37 

7  56 

3  03 

5  27 
198  95 

26  93 

3  42 

26  51 

18  71 

2  42 
10  13 

3  62 

1  34 

2  71 
9  31 

8  13 
°A>3  81 

9  17 
8  50 
2  54 

4  61 

2  48 
423  36 

3  42 
719  37 

3  50 
3  15 
2  46 
10  60 
1  84 
1  79 
1  58 

1  50 

2  98 
170  92 

17  60 
2  26 
2  74 

42,031  91 

McCarthy,  Mary 





Montréal 

Mosias,  Fanny 

Macaulay,  W.  B  . 

Masson,  Marie 

McKeown,  Mary 

Morel,  J 

Morrisson,  L.  F. . . 

St.  Hyacinthe 

Montréal 

Mousseau,  D 

Moir,  J.  A  . . 

Marcotte,  Delima. . 

Myler,  Annie 

Sault  au  Recollet 

Epiphanie 

Montréal ... 

McGrath,  G.  P. .. 

Mclntyre,  D 

McAvoy,  Mary. . 

McVey,  J . . 

Longue  Pointe 

Montréal 

Mignault,  V 

McCarter,  Bella 

Mathie,  F 

McMahon,  Ellen 

Moore,  J 

McDonald,  D 

Martin,  W.  G  . . . 

Mondou,  S 

McCallum,  D.  C . . . . 

h         

Michaud,  Celina 

McCuaig,  D 

McCarthy,  Mary .... 

Buckingham 

Montréal 

Mathieu,  H. . . 

McDonald,  Allen 

Springhill 

Morrisette,  Sophie 

Montréal 

Morrisson,  Katie 

Morin,  Mary  A 

Middlecott,  Janetta 

Mathon,  Azilda 

Mackay,  Margeret 

Mercier,  J 

Monette,  Marie 

McCormick,  J 

Marshall,  G.  0 

Menard,  T 

Toronto 

Montréal 

Morin,  J.  Bte. . . 

Murphy,  L 



Masson,  L 

ti 

Morrissette,  G 

„ 

Munn,  W 

Martin,  Kthel  C 

Miller,  R.  W 

McKeown,  H.  J 

M 

McMahon,  J 

McKill,W 

Carried  forward 
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Banque  d'Epargne  die  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  Rive  naines  «and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  80  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    31,  '01 
Nov.    11,  '02 

2,  '94 

Apr.    24,  '94 

Sept.   19,  '0-1 

June   14,  '02 

Dec.    14,  '02 

* 

Jan.      8,  '02 

June   10,  '03 

Dec.      3,  '95 

Aug.    13,  '02 

Dec.    26,  '02 

Mar.    23,  '01 

Mav    14,  '03 
Aug.      1,  '02 

In  trust . 

July    10,  '92 

Dec.    31,  '04 

May    23,  03 

Jan.     25,  '04 

June   12,  '95 

Nov.     2,  '95 

Dec.    11,  '02 

May      1,  '02 

Sept.   10,  '02 

May      7,  '02 

„      10,  '02 
June   30,  '04 

In  trust. 

Dec.    11,  '95 

June  20,  '95 

In  trust. 

Feb.    19,  '02 

May    14,  '95 

. 

Jan.      7,  '02 

Oct.     27,  '03 

Mar.      8,  '95 

Jan.      5,  '-95 

May    20,  '02 

Nov.    30,  '95 

Dec.      9,  '95 

June     3,  '95 

Oct.     10,  '02 

Aug.      G,  '04 

Apr.      3,  '02 

..      21,  '96 

Aug.     4,  '96 

Feb.      8,  '96 

Sept.   19,  '96 

Apr.    17,  '96 

9,  '03 

July    17,  '03 

Jan.     16,  '90 

Nov.      3,  '96 

Oct.       5,  '96 

, 

Jan.      7,  '04 

i 

Feb.      4,  '96 

•               .... 

Jan.    31,  '96 

i 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  ÎBank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Murray,  Wm 

McAnally,  F.  W 

McCarthy,  T.  J 

Munro,  Alex 

Malcolm,  Charlotte  . . . 

Marcille,  L 

Mazurette,  Alex 

Moff att,  James 

McNeil,  J 

McConway,  F 

Moffatt,  J 

Morison,  T.  A 

McGarry,  Alice 

McNamara,  Ellen 

Murphy,  A 

McCallen,  N.  J. .    

Murray,  Maria 

McNaughton,  Chrislina. 

Marcil,  Octavie 

Murray,  M 

Mac  Donald,  Annie 

Mathews,  Esther 

Maranda,  J.  E 

Murphy,  D 

Morrison,  Kate  

Mehary,  Elizabeth 

McCarthy,  F.  W 

Mesnard.  G 

Morgan,  T.  G 

Mamage,  W 

Marchand,  Joséphine.. 

Metcalf,  J.  H.. 

Montpetit,  Melina 

Macfarlane,  Margreret   . 

McCarthy,  Amy 

McGee,  H 

McKercher,  J.  A.    . . . 

McLennan,  J.  H 

McKay,  W.  A 

McGoldrick,  P. .... . 

Mortimer,  T 

McDonnell.  C.  A 

Masson,  E 

Mountstephens,  Marv. . , 

Mathieu,  E.  A 

MacDonald,  A.  R 

Martineau,  J .  B. .    

McDonald,  Cecilia  

Martin,  Rose 

McKenna,  J 

McNiece,  T.  W 

Murphy,  Jane 

Milne,  Libbie 

McNaughton,  D 

McKay,  W.  A 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen 
dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
42,031  91 


1 
1 
1 
4 
*  2 
3 
3 
5 
444  79 

6  28 
5  90 

4  73 
3  45 

20  69 

5  88 

10  79 
9  68 

220  17 

150  51 

1  47 

7  31 
118  70 

1  53 
28  55 
1  92 
1  37 
3  93 

11  78 
43  29 
40  06 

5  63 

11  67 

1  37 

10  30 
3  36 
9  23 
3  28 

1  77 

2  57 
37  19 

2  08 

3  21 

11  04 
1  72 

4  94 

1  85 
9  40 

30  07 

2  31 
9  40 

12  60 
3,005  18 

7  88 

3  06 
1  34 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 


Orimtown . 
Longueuil . 
Montréal . . 


46,391  24 


Longueuil . 
Montréal . . 


Napierville . 
Montréal. . 


Les  Cèdres . 
Montréal . . 


Lachine 

Hurtubise,  Qne. 
Montréal 


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


Longueuil. 
Montréal . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


May 
Mar. 

June 

Sept. 

Oct 

Mar. 

Feb. 

Sept. 

Jnne 

Feb. 

Sept. 

Aug. 

April 

Dec. 

Jan. 

July 

Feb. 

Nov. 
Aug. 
Jan. 
June 


Oct. 

Sept. 

Nov. 

May 

Oct. 

Mar. 

May 
Mar. 
Aug. 
Nov. 
Jan. 
June 
May 
Dec. 
Aug. 
June 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Oct. 

April 

Sept. 

Mar. 

April 


10,  '04 
1,  '03 

11,  '04 
6,  '04 

3,  '96 

16,  '04 
29,  '96 

29,  '04 

30,  '04 

25,  '04 

29,  '04 
28,  '97 

24,  '97 

22,  '04 

10,  '97 

28,  '97 
8,  '97 

17,  '04 

26,  '97 

4,  '97 

27,  '97 

8,  '9 

9,  '03 
21,  'I 

30,  '( 

29,  '98 
6,  '97 

12,  '04 
3,  '98 

25,  '97 
29,  '98 

23,  '98 

29,  '98 

25,  '98 

11,  ' 

13,  '97 

30,  '9' 
3,  '98 

21,  '98 
17,  '99 

6,  '99 

14,  '99 
20,  '99 
20,  '99 

16,  '03 

24,  '99 

17,  '03 

27,  '99 

22,  '99 
17,' 

26,  '99 

22,  '04 

23,  '99 

28,  '99 

29,  '98 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Martel,  J.  H 

M cMartin,  M.  . , 

McGovern,  J 

Murray,  Florence 

Macpherson,  Christina. 

Martin,  A  

Mark,  J 

McDowell,  Gertrude  . 
McCann,  Eliza     . . 

Mowat,  W.  W 

Menard,  Georgianna   .  . 

McLean,  Margeret 

Marchand,  Marie  .    . . 

McGillis,  D.  J 

Mayer,  Sara 

Meilleur,  J 

Manning,  W 

McCartney,  C.  G 

Murray,  J 

Mackedie,  R 

Menard,  Joséphine. . . . 

McColl,  A 

McAllister,  W.  C    .... 

McShane.  J.  

Meehan,  Ellen 

Murphy,  D.  R 

Meyers,  Rev.  F.  A 

Murray,  Norah   .    

Mongeau,  Adeline 

McDowell,  C.  R , 

Major,  R 

Meilleur,  S 

McMaster,  D 

Murphy,  M 

May,  Alice : . . 

McGreevy,»  Sarah 

Mathews,  G.  H 

McNamara,  P 

McAllister,  A 

Mowat,  M 

McCaskill,  Kenneth. . . 

McNeill,  Isabella 

Mullarky.  Mary 

Neil,  G. 

Neville.  J 

Noël,  Maria 

Nicholals,  H 

Nelson  Emily 

Nickle,  S.  N. 

Nolan,  M 

Noeli,  L 

Nicholson,   A 

Newman,  F.  W 

Nelson,  T.  R 

Nairn,  Helen 


Carried  forward 


Ainount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
46,391  24 

4  09 

1  47 

2  98 
8  09 

93  19 
25  24 
11  22 
15  10 


1 
2 

9 
7 
1 
2 
1 

490  77 
1  40 

1  47 
9  28 
3  14 
5  90 

2  52 
1  18 
9  32 

17  37 


58  53 
3  57 
3  43 

18  39 
1  99 
1  20 

1  00 

2  60 
41  97 

2  88 

3  19 
1  75 

1  33 
15  51 

5  84 

2  80 

1  51 

i  3i; 

2  58 
2  78 

15  53 
1  f»4 


47,342  98 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Johns. 
Montréal . 


Charlemagne . 
Montréal 


Bordeaux , 
Montréal. 


St.  Lazare. 
Montréal. . 


Lachine. . . 
St.  Martin . 
Montréal . . 


St.  Lambert 
Montréal   . . . 


UNÇLAIMED  BALANi  ES  IN  G H  ARTERE  D  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque :  d'Epargne  dje  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addr- 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  tu 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observation-^. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  ban  | 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head   Office.... 

Feb.    22,  '04 
Nov.    23,  '00 

In  trust. 

June  17,  '00 

2,  '00 

Nov.     8,  '04 

Feb.    13,  '00 

7,  '00 

7,  '00 

Mar.    30,  '00 

Nov.  17,  '00 

Dec.    13,  '00 

July    17,  '00 

Nov.  10,  '00 

Aug.   28,  '00 

July      3,  '00 

June  2(3,   '01 

May   15,  '00 

Feb.    22,  '01 

May     3,  '00 

Feb.  13,  '00 

Aug.  21,  '00 

Dec.    31,  '04 

Oct.      3,  '03 

Dec.    29,  '03 
Oct.     28,  '01 

In  trust. 

Jan.      3,  'Cl 

Oct.       7,  '01 

Aug.     6,  '01 

Dec.    14,  '04 

Jan.     30,  '01 

Dec.    14,  '04 

Sept.     3,  '01 

Feb.    23,  '01 

Nov.      2,  '03 

May    25,  '01 

Sept.   19,  '01 

Dec.    12,  '01 

Sept.   23,  '01 

Aug.   15,  '03 

Dec.    31,  '01 

Jan.     17,  '01 

Mar.    29,  '01 

Feb.    11,  '04 

April    5,  '94 

Nov.  29,  '94 

Sept.   18,  '03 

Aug.  19,  '04 

, 

Dec.      2,  '95 

Nov.    14.  '03 

Dec.      9,  '96 

Feb.      8,  '98 

July    26,  '97 

June   27,  '01 

May    18,  '01 

Dec.    30,  '01 

7—42 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  anct  District  Savings  Bank — 


unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Neher,  M 

Neven,  Marie. 

Nicholson,  Jane 

Nault,   Agnes 

Nantel,  N 

Newman,  J 

Nagle,  J 

Nelson,  Mary , 

Noaok,  R 

Newcomb,  S.  E 

Neve,  Emily 

Nelson,  Sarah 

Noonan,   Mary  A 

Nixon,  E 

Nelson,  G.  W 

Neilson,  Jane  C 

Nadeau,  J.  G 

Nelson,  Electa 

Normandeau,  P.  E 

Norris,  J.  S 

Nephew,  T 

Normandeau,  Joséphine. . 

Nantel,  J.  A.,  Rev 

Nicholson,  E 

O'Brien  &  Sadlier 

O'Neill,  H 

Owen,  J 

O'Brien,  R 

Ouimet  dit  Lariviere 

Ossant,  F - 

Ouellette,  L 

O'Grady,  C 

Organ,  J 

Ostell,   T.    

O'Reilly,   P 

Odelle,  L.  S 

O'Suilivan,  A 

O'Brien,  D.  C 

O'Brien,   Wm 

O'Leary,  P 

O'Rourke,  M 

O'Brien,  Mary ...    

O'Brien,  Mary 

O'Brien,  P 

O'Rourke,  E   

O'Neill,  T 

O'Gilvie,  J.  H 

O'Connor,  R 

Owen,  J 

O'Neill,  Catherine 

O'Gilvie,  L.  C 

O'Connor,  M 

Outremont  Amateur  A.  A 

Ouimet,  Celestine 

O'Shaughnessy,  Julia 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue, 


1  58 

7  27 

1  24 

16  52 

46  72 

63  95 

8  31 

2  26 

26  54 

24  47 

3  95 

12  56 

3  23 

2  90 

2  35 

16  23 

1  72 

5  78 

5  38 

75  86 

8  24 

3  09 

1  87 

1  17 

70  r,i 

11  04 

17  82 

101  45 

44  68 

is  06 

9  48 

2  88 

25  14 

2  78 

168  92 

2  25 

5  54 

2  39 

6  40 

13  33 

2  07 

3  50 

428  89 

15  13 

2  37 

P  02 

2  45 

284  93 

1  45 

165  78 

11  36 

1  90 

2  29 

11  98 

145  54 

47,342  98 

Montréal 


Valley field   Que. 
Montréal 


Gren  ville. 

Montréal. 


Beauharnois. 
Montréal. . . . 
Ste.  Thérèse. 
Montréal 


Chambley 
Montréal, . 


Ste.  Rose. 
Montréal. 


UX  CL  AI  MED  BALANCES  IX  CHARTE  RED  BANKk 

3ESSI0NAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  givc  names  and  addi  esses  of 

légal  représentai  ves  80  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office... 

Nov.      5,  '02 

H 

Sept.   23,  '02 
Dec.      7,  '00 

In  trust  pour  son  fils  George. 

, 

i 

Jan.      7,  '03 

, 

Nov.    25,  '02 

, 

Sept.     2,  '51 

, 

Mar.    27,  '67 

, 

May      7,  75 

, 

Jan.      7,  '63 

i 

July    22,  '72 

, 

Oct.     24,  '73 

April  13,  '77 

June  17,  '81 

„       20,  '82 

May    28,  '79 

Oct.       4,  '86 

Dec.    20,  '89 

Mar.    16,  '91 

. 

July      8,  '92 
Feb.    24,  '93 

In  trust. 

Nov.      7,  '05 

Dec.    31,  '05 

Aug.    30,  '05 

Dec.    11,  '05 

1,  '57 

Jan.      8,  '73 

Sept.  30,  '67 

Mar.   14,  '71 

Jan.    14,  '69 

June  15,  '74 

Aug.    11,  '73 

July    30,  '81 

June   28,  '75 

Nov.     25, '80 

Dec.      6,  '80 

Aug.    21,  '82 

May      5,  '86 

Jan.     16,  '83 

July    22,  '85 

April  22,  '80 

June  20,  '87 

Dec.    10,  '88 

Oct.     29,  '89 
Dec.    24,  '88 

Dead. 

Mar.     5,  '89 

April  23,  '90 

„       27,  '91 

July    29,  '57 

June   19,  '05 

'.'.'. 

Dec.      9,  '05 

,,      16,  '05 

Aug.    23,  '04 

Jan.    10,  '05 

Oct.       4,  '05 

i 

Nov.    15,  '92 

7 loi 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  anct  District  Savings  OBank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Brought  forward 


O'Donnell,  P.  F 

Ouimet,  L 

O'Brien,   Mary  Ann. . 

Osgood,  Ruperta 

Osgood,  Julia 

O'Meara,  Win 

Outhet,   E 

O'Gilvie,  Lillie 

Orsali,  E 

Ogilvie,  A.  T 

Oman,  J 

O'Neil,  Leary  R  . . . . 

Oliver,  A 

Ollivon,  Marie 

O'Donnell,  J 

Orkin,  Nina 

Owen,  S 

O'Brien,  J 

O'Gilvie,  D. 

O'Hara,   Lislie 

Oman  &  Son 

O'Connor,  Bridget... 
O'Brien,  Wm.  P..    .  . 

O'Brien,  Mary 

Pelletier,  Zélisco   .... 

Poole,  Clara 

Parent,  P.  E 

Pearson,  J 

Prévost,  A 

Perrier,  A 

Proust,  A 

Patterson,  W.  J.  B  . . 

Pilon,  M 

Paradis,  F 

Phelan,  Mary 

Piquette,  J.   tf 

Pépin,  Justino 

Pratte,  Antonia 

Prévost,  Cordelia 

Pearce,    A 

Perrêault,"  R'v'd.  S.  6 

Patenaude,  A 

Pépin,  Eugénie 

Pollard,    X 

Parkins,  H 

Pascal,  J 

Patenaude,  Bertha.  . . . 

Page,  Delima 

Pinzé,  Julia 

Pitt,  G.  T 

Pierce,  Julia     

Pigeon,  Zélia 

Parkin,  J 

Pariseau,  J 


$     cts. 
47,342  98 

3  60 
1  72 
1  80 
3  22 
5  58 
11  65 
1  85 
3  57 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


85  88 


Carried  forward 50,262  60 


4 
8 
3 
2 
7 
4 
1 

1  06 
25  08 
75  64 

187  23 

2  60 
12  65 

2  87 
1  62 
4  89 

3  35 
34  62 
27  29 

4  53 
1  95 

18  11 

4  13 

10  50 

1  89 
297  41 

2  46 
1  53 
1  53 


25  34 
1  51 
4  46 
4  50 

43  03 


Montréal , 


St.  Armand 
Montréal . . . 


Ch  mbley. 
Montréal . 


Lachine. . 
Montréal. 
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©auquel  d'Epargne  de  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 

Month  Year 


Mar. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 

April 

Nov. 

June 

Dec. 

May 

'A  pril 

Mar. 

July 

Feb. 

May 

Dec. 

Aug. 
Jan. 
Aug. 
Dec. 
Jan. 
June 

Oct. 

Aug. 

July 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 
May 

June 
Nov. 
May 
•lune 
Dec. 
Jan. 

ruly 

Oct. 
Apr. 

Sept. 
Dec. 
Oct. 

Feb. 
Sept. 


31,  '94 
27,  '94 

29,  '96 

13,  '96 
24,  '97 

3,  '04 

2,  '99 

15,  '99 

30,  '99 

6,  '98 
10,  '04 

7,  '00 
9,  '01 

3,  :01 

16,  '02 
15,  '02 

3,  '02 
20,  '02 

29,  '02 

31,  '03 

30,  '03 
30,  '03 
23,  '03 

18,  '03 
23,  '93 
30,  '94 

9,  '04 

22,  '92 

23,  03 

14,  '94 

15,  '94 
1,  '94 

14,  '94 
27,  '94 
20.  '94 
29,  '94 

15,  '03 

8,  '04 

16,  'J*5 

19,  '95 

20,  '95 

24,  '96 
!»,  '96 
1,  '9fi 

26,  '96 
3,   04 

1,  '04 

29,  '96 

30,  '97 

2.  '97 

17,  '97 

21,  '97 
14,  '97 
ÎS.  '97 

22,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

W ombre  iNom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
de  trai-        ou  acneteur  ou  bénéficiaire  en 
tes,  etc.,         cag  ^e  trajtej  etc  ?  impayée, 

payées. 


Brought  forward. 


Pooîe,  Emma 

Parent,  L.  E 

Pierce,  Chs 

Patenaude,  Mathilde . . 
Papineau,  C.  D ...... . 

Perron,  L 

Provost,  Valérie 

Power,  Catherine.. 

Paul,  Sadie 

Packard,  L.  H 

Pauzé,  Marie  A 

Pépin,  A 

Piché,  J.  P 

Pinck,  I 

Pollica,  Lizzie  

Philips,  Chas.  F 

Partridge,  A.  F 

Patterson,  W 

Proulx,  J.  B 

Pitts,  A.  A 

Pilkie,  A.  E  

Pringle,  G.  W 

Patterson,  Wm 

Platt,  J 

Pearson,  Wm 

Penfold,  J 

Parkins,  H 

Pépin,  Marie 

Pearson,  W.  L 

Poitras,  Eglantine  . . . 
Paterson,  Jessie  M. . . . 
Paterson,  Lillian  . .  . . 

Paterson,  D 

Prefontaine,  Emilie . . . 

Paterson,  G 

Parkin,  J 

Philbin,  Wm 

Parker,  R 

Pierce,  Bros 

Park,  Annie  C 

Power,  Marguerite 

Philbin,  H 

Perron,  S.  J 

Pechan,   L.  D 

Peltier,  Albina 

Pawson, ,  Eleanor 

Poitras,  R.  M.  J 

Perreault,  J 

Pennington,  Florence. 

Pierce  &  Co 

Porcheron,  J.  D 

Proulx,  A  

Panet,  Charlotte 

Piet,  P 

Plummer,  W.  H 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettie  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


S     cts. 
50,262  60 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


51,800  91 


Montréal 

h         

n         

h         

Sault  au  Recollet . 
Montréal 

St.  Lin..  .'.".'.  .! 
Montréal 

n         

ii         

m         

n  . . 

n  

n  

n  

n  

M  

n         

n         

n         

n         

n         

n         

Warren,  Ont 

Montréal 

n         

St.  Ëmile'.ï.ï"! 

Montréal 

St.  Placide.'.'.'.'.'  '. 
Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Offiee. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mar.  31,  '97 
June  29,  '97 
Sept.  26,  '04 
May  11,  '97 
Nov.  19,  '97 
Nov.  14,  '03 
June  25,  '97 
Dec.  17,  '97 
Nov.  21,  '98 
May  3,  '98 
June  13,  '03 
April  18,  '98 
Feb.  12,  '98 
Sept.  8,  '04 
July  13,  '98 
Feb.  19,  '98 
Dec.  3),  '04 
Nov.  13,  '99 
Aug.  1,  '99 
Feb.  21,  '99 
July  20,  '03 
Sept.  26,  '99 
Dec.  9,  '99 
Nov.  28,  '99 
July  28,  '99 
Mar.  10,  '99 
Jan.  3,  99 
Jan.  17,  '99 
Oct.  3,  r99 
Dec.  13,  '99 
Feb.  15,  '00 
Dec.  11,  '00 
Mar.  17,  '00 
„  15,  '00 
Sept.  11,  '00 
May  19,  '00 
Nov.  2,  '01 
June  17,  '01 
Feb.  7,  '01 
Mar.  5,  '01 
July  4,  '01 
Nov.  14,  '01 
June  29,  '01 
Sept.  13,  '02 
May  3,  '02 
Nov.  27,  '02 
July  16,  '03 
7,  '02 
June  13,  '02 
Jan.  26,  '01 
Feb.  5,  '02 
Sept.  16,  '03 
June  6,  '65 
April  18,  '70 
Aug.      6,  '72 


Remarks, 

If  known  to  be  d^ad  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Rebecca. 


In  trust. 


Dead. 


In  trust. 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  IBank — • 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brou  g  ht  forward . 


Pierce,  Hannah 

Power,  Augustine 

Payette,  E 

Pitts,  Cecily 

Paré,  L 

Pierce,  J.  H 

Pierce,  Lizzie 

Pageau,  Caroline 

Platt,  G.  F 

Patton,  Jane 

Perreauet,  C.  O 

Philips,  T 

Philips,  R 

Poitras,  Louisa 

Pageau,  L   

Paiement,  J.  H 

Pinsonneault,  E 

Pépin,  C 

Peltier,  P 

Perkins,  Harriet 

Poirier,  C 

Potvin,  G   

Phelan,  T 

Pinkerton,  R.  C 

Poulin,  A 

Perry,  Ellen 

Perreault,  J 

Paterson,  Rose 

Parent,  Hermine 

Pinford.  Minnie 

Patton,  G.  C 

Picard,  C 

Palmer,  Sarah  Ann .... 

Piazza,  Chas 

Patenaude,  L.  W 

Parker,  A.  H 

Patenaude,  Antoinette. 

Peterkin,   Annie 

Pommin ville,  Christinef. 

Pincknev.  E.  M   

Pépin,  Z     

Pépin,  Hléonore 

Patterson,  Sarah 

Perreault,  H.  M 

Penfold,  H 

Procter,  T.  J 

Pmvnall,  Mary  M 

Page,  Angelina 

Parent,  M.  Lse 

Philips,  A.  B 

Perreault,  J.  C 

Poirier,  Amélie 

Pri  ish,,  Hehjn 

Paquettfe,   R 

Paquette,  E     


Carried  Forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill  t 
of  Exchange I     Amount 

unpaid  for  |of  Dividends 

five  years    j  unpaid  for 

and  over. 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$       cts . 


five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
standing  for, 

and  over. 


$       cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


Dernière  adresse 
connue. 


$   cts. 
51,800  91 

3  76 
3  74 
2  58 

2  21 

12  29 
i5  97 

3  62 
3  94 
3  98 
6  52 

13  30 
13  73 
80  75 

6  83 


3  58 

5  94 
2  51 
2  13 

2  8S 

1  76 

3  99 

2  19 

3  0G 

6  78 
1  74 

3  92 
1  70 

7  44 
77 
U8 

73 

48 
88 
48 

ro 

57 
85 
13 
1  66 

7  30 

8  52 

4  34 
6  47 

44  55 
6  57 

1  61 

2  78 
10  09 

i  78 

12  03 

21  10 

43  73 

2  4i 

10  76 

1  3(5 

52,2(59  18  ' 


22 
2 
2 
5 
4 
5 
1 
9 
1 
2 


Montréal 

M        

M  

Il  

Il  

Il  .   

M  

Il  .  .  . 

Il  

Chambly  Bassin 

Montréal 

Village  St  Augustin . 
Ste.  Anne  Pocatière. 
Montréal 

m         

n         

m         , . . 

Boston 

Coteau  St.  Pierre 

Montréal 

New  Richmond,  P.Q. 
Montréal 

St.  Jérôme 

Montréal 

Beloeil.  .'......'.'.'. 

Montréal 

Sault  au  Recoilet 

Ste  Thérèse 
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Banquei  d'Epar^aie  dis  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  namcs  and  addresa 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  vt  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  (pie  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Jan.    20,  '71 

Nov.      2,  72 

'.'.'. 

June   13,  74 

Nov.    13,  75 

Aug.      7,  74 

Feb.    17,  75 

Jan.    20,  74 

Feb.    25,  75 

Dec.      1,  76 

Nov.     4,  77 

. 

Aug.   16,  77 
Feb.      9,  77 

Sept.     5,  78 

May    23,  78 

Sept.   14,  '85 

June  23,  '85 

„      13,  '80 

Sept.   29,  '83 

Aug.    13,  '86 

June   27,  '85 

Mar.    15,  '83 

June     9,  '85 

• 

April  17,  '85 

Dec.    22,  '83 

Nov.    20,  '83 

June     2,  77 

Oct.     27,  '87 

June     4,  '88 

Dead. 

Nov.     6,'  '82 

June  17,   87 

Apr.    30,  '88 

Oct.       7,  '89 

„     27,    '88 

..      17,  '89 

Sept.   10,  '89 

Mar.     ,7,  '89 

Nov.    13,  '89 

Aug.    25,  '90 

Mar.    31,  '90 

April  15,  '91 

Aug.    17,  '91 

Mar.    16,  '91 

April    8,  '93 

June   24,  '91 

Dec.    21,  '92 

June  28,  '!>:< 

April  29,  '92 

Sept.    22,  '92 

April  21.  '93 

May    29,  '93 

June   30,  '05 

Aug.      8,  '05 

Not.    15.  '04 

Dec.    31,  '05 

Mar.    18,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Peladeau,  J.  B 

Payant,  Marie 

Preston,  Lola 

Prévost,  A 

Philips,  C . . . 

Proulx,  Antoinette. . . 

Peclet,  C 

Power,  Mary 

Perrault,  A.ïphonsine . 

Paiement,  M 

Philips,  Mary 

Picotte,  D.  P.  . 
Peard,  Kate. 


Querier,  .Angélique  . 
Quetin,  dit  D.  F  . . . . 

Quinn,  J.  D 

Quesnel,  F 

Quinn,  T.  J 

Quinlan,  Mary 

Quelsh,  Margaret . .  . 
Rennie,  McG.  &  Co. 

Richard,  Mary 

Ross,  A 

Robertson,  Alex 
Rooklidge,  J.  W.... 

Reilly,  T 

Ross,  G 

Robert,  François.  . . . 

Renaud,  A 

Robertson,  J 

Rollason,  B 

Renaud,  F 

Riel,  Emilie 

Robert,  Lafrance  . . . 
Richer,  Domithilde. . 

Rush,  Maggie 

Ruthven,  G.  S   .... 

Ruthwell,  E 

Ross,  Ann 

Rogers,  George  . . 

Reilly,  Kate 

Ramage,  Letitia 

Russell,  W.  L 

Ross,  M.  A 

Robinson,  Jane 

Riley,  E.  H 

Richard,  M 

Ross,  A.  P 

Rowland,  Lizzie. . . . 

Rogers,  W.  P 

Row,  J 

RevnoMs,  Wm 

Rutherford,  T 

Roy,  P 

Ramsay,  A.  H 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


j$      cts. 


Amount 
of  Dividende 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
52,269  18 

2  22 

6  25 

3  11 
28  56 

24  63 
1  23 

25  99 
1  70 
1  29 

7  52 
17  37 
23  27 

1  16 
13  35 
16  31 

4  74 
3  34 
1  37 

156  64 

3  39 

3  78 

423  00 

25  61 

6  12 

12  28 

3  73 

9  06 

1  77 
6  33 

206  68 

3  98 

25  02 

5  65 

2  16 
1  97 
5  34 

3  30 
3  10 
5  21 
3  58 

8  47 
00 
83 
22 
50 
54 
46 
36 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


8  16 
1  93 
3  71 

72  90 

43  06 

3  57 

5  82 

53,543  82 


Isle  Perrot 
Montréal.  . 


L'Annonciation. 
Montréal 


Lavaltrie 
Montréal. 


Varennes . 
Montréal. 


Longueuil 
Montréal. 


Picton,  Ont. 
Montréal.  . . 


St.  Lambert. 
Montréal.  . . . 
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Banque  d'Epargne  de  ]a  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  YearJ 

Heod  Office 

h      ;  :  ;  : 

Nov.     3,  '05 
Oct.       6,  '05 
4,  '05 
Dec.       4,  '02 
April    5,  '05 
July    10,  '05 
May      1,  '05 
27,  '05 
Aug.    10,  '05 
June   10,  '05 
Mar.    14,  '05 
Sept.   19,  '05 
May    19,  '05 
June   13,  '66 
Nov.      7,  '84 
Aug.    23,  '93 
Sept.  27,  '78 
Aug.    18.  '05 
Aug.    25,  '05 

h      .... 

Dec.    24,  '02 
Jan.     12,  '82 

Il                          .... 
Il                         .... 

July    23,  '62 
Oct.     20,  '70 
Dec.    17,  '62 
Jan.    30,  '69 
May    29,  '72 
Oct.     15,  '73 

Il                         .... 
Il                          .... 
Il                          .... 

Il                         .... 
Il                          .... 

Feb.      3,  '74 
May    26,  '76 
July    23, '74 
Dec.    21,  '74 
Oct.     29,  '75 
Aug.     8,  '75 
Mar.    19,  '77 
June    10,  '81 
July    13,  '73 
Oct.       9,  '83 
Sept.     2,  '81 
„       16,  '79 

Il                          .... 

April  19,  '73 
Dec.      6,  '86 
May      1,  '80 

Il                          .... 
Il                         .... 
Il                          .... 
Il                         .... 

Il                          .... 

Mar.      5,  '85 
Feb.      2,  '82 
14,  '83 
Oct.     21,  '84 
July    20,  '83 
Jan.     17,  '80 

Il                         .   .    .   . 

June     7,  '84 
Oct.     38,  '82 
May    10,  '84 

Il                          .... 

June   26,  '83 
Nov.    16,  '82 

Il                         .   .   .   . 

Dec.      7,  '83 
Nov.    11,  '85 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  (Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Robert,  J 

Rupert  &  Co 

Ross,  Mary 

Ramsay,  J.  E 

Rice,  G.  A 

Rohr,  J 

Richardson,  G 

Richer,  Louise 

Rice,  Eliza 

Rognial,  LeB 

Robertson,  R.  A 

Ross,  E.  T 

Rasor,  Mary  Ann .... 

Reilly,  Mary 

Rodden,  Mary  J 

Richard,  Cari 

Roy,  Albina 

Rigby,  Emma 

Roussin,  Eliza 

Robinson,  Ann 

Ross,  Jeannie 

Redman,  J.  C 

Roy,  R.  F 

Robertson,  W.  F 

Robin,  L 

Rioux,  Nap 

Racicot,  Delphine.  . . 

Richarde,  Emma 

Reid,  Marguerite 
Russeil,  Mary  Ann. . . 

Racicot,  A.  G 

Roffey,  H.  J 

Rivière,  E 

Rodgers,  J 

Reinhardt,  A.  M 

Roy,  Marie .... 
Raymond,  Maglorine. 

Robert,  M 

Reynolds,  J.  C 

Reynolds,  Margaret. . 

Resther,  J.  B 

Russeil,  H 

Roy,  H 

Ritchie,  Hudon 

Régis,  J 

Raymond,  A   

Roclieleau.  Marie 

Ross.  A.  E 

Renaud,  J 

Rudolf,  A  ...     

Robert.  A 

Reid,  R    . .    . .      

Rubenstein,  I 

Ramson,  W.  H .    ... 
Ryan.  Nora 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S  cts. 
53,543  82 

3  28 

3  06 

13  88 

5  37 

2  09 

3  25 

2  98 

3  18 

12  09 
25  79 

13  58 

4  70 
4  43 

10  47 


4  38 

0  28 
4  24 

4  46 

2  16 

1  72 
9  58 

5  C6 

8  54 

25  49 

3  53 

3  61 

30  45 
81  98 

2  94 

4  66 

3  97 

9  77 

1  18 
47  95 

2  22 
1  88 

4  30 
75  20 

1  20 

5  27 
91  91 

9  07 

2  18 
477  96 

41  10 
1  05 

1  22 

2  62 

1  90 

2  18 
2  09 

5  62 

31  34 
5  7H 

26  52 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

M  

Il  

Il  

Il  

Il  

Ste  Rose... 

Montréal 

«i         ......... 

h 

ii         

New  York 

Chateauguay 

Montréal 

Chambly 

Montréal 

Boucherviîle 

Longue  Point 

Montréal 

Ste.  Anne  de  Bellevue 

St.  Hubert 

Montréal     

Boucherviîle 

Montréal 


54,709  51 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  709 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banquo  d'Epargne  dfe  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  s<>  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 
transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

July    12,  '87 
Mar.      8,  '87 
Nov.    18,  '87 
May    10,  '87 
June   14,  '87 
Dec.    29,  '88 
June     1,  '87 
Dec.      7,  '88 
Mav    14,  '88 
Mar.    31,  78S 
Aug.      3,  '88 
Sept.   14,  '88 
Julv      9,  '88 
Oct.     20,  '89 
Nov.    29,  '89 
Dec.    23,  '90 
Oct.     18,  '89 
m       11,  '89 
May    13,  '90 
Aug.    22,  '90 
April  11,  '91 
Oct.     27,  '91 
Nov.      4,  '91 
June   20,  '91 
Feb.    23,  '92 
Oct.     31,  '92 
July    20,  '92 
Feb.      3,  '93 
Jan      11,  '92 
Mav    17,  '93 
Oct.     27,  '05 
Dec.    31,  05 
July    28,  '04 
Dec.    15,  05 

18,  '05 
Jan.     18,  '05 
Oct.     19,  '04 
Aug.      1,  '05 
May    20.  '05 
Dec.    27,  05 
Aug.      1,  '05 
Feb.      2,  '05 
Dec.    15,  '05 
Oct.     12,  '05 
Nov.    28,  '05 
Nov.    24,  '05 
Jan.     18,  '05 

2%  '94 
Dec.    21,  '92 
April  28,  '94 
Mar.    30,  '94 
Oct.     11,  '93 

May    28,  '93 

In  trust. 

Feb.    21,  '94 

..       27,  '03 
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DEPARTUF.sr  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Riedel,  R.  F 

Rubenstein,  I 

Robinson,  Éliza . . 

Radford.  H 

Roy,  Victoire 

Rubenstein,  I 

Ritchie,  Jessie 

Roy,  J 

Ryan,  J 

Raphaël,  W.  H... 
Robertson,  Agnes. 

Rhéaume,  A 

Reid,  J 

Richer,  J    

Raphaël,  H 

Robertson,  W.  D. 
Radcliff,  Mary     . . 
Richmond,  Annie. 
Richard,  Ant 
Riendeau,  E.  H . . 

Ryan,  W 

Rogall,  Pauline . . . 
Robertson,  Agnes. 

Renaud,  H   

Ramage,  J 

Ramson,  G.  T.... 

Rangier,  V 

Rawlings,  Ed .... 
Ritchie,  W.  F.... 
Richardson,  R.  A. 
Robert,  Ant  . .    . 
Roberts,  G.  A  ... . 
Riopelle,  P 


Ramage,  J 

Radford,  T.  H...  .. 
Rosengrave,  Bridget 

Renwick,  J.  A    

Russell,  F.  M 

Richardson,  E 

Robitaille,  Clément . 
Raphaël,  H.  W  .... 
Richardson,  E.  W. . . 

Ramage,  J 

Ritchie,  Annie   ...    . 

Roy,  J.  Y 

Roberts,  A.  R 

Reeves,  Lumina 

Racinot,  L 

Roberts,  J 

Robertson,  J.  F 

Robinson,  Anna 

Remy,  Wm 

Robertson,  Alice 

Robinson,  Margeret. 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fi  ve  y ears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


A  mount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  y ears 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing     o, 

five  y ears 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cin'i  ans 

et  plus. 

$      cts. 

54,709  51 

1  68 

167  66 

2  60 

3  09 

1  72 

5  78 

2  22 

1  45 

2  83 

4  30 

8  43 

2  48 

21  14 

2  54 

6  55 

4  94 

5  24 

7  13 

14  09 

1  31 

2  70 

1  94 

1  97 

1  20 

31  98 

1  74 

9  64 

13  89 

14  37 

2  25 

3  58 

3  95 

16  57 

25  08 

2  01 

80  51 

9  00 

1  33 

14  33 

2  77 

16  13 

1  46 

25  11 

1  51 

2  85 

1  77 

3  55 

1  32 

11  47 

8  67 

1  69 

8  15 

128  93 

1  51 

KK  431    62 

Last  known  address. 

Dernier*-  a  lre.nse 
con.iue. 


Montréal 

St.  Constant 

Montréal 

ii         

h 

Lachine 

Montréal 

Hudson,  Que 

Montréal 

h         

Chatham 

Montréal 

St.    Henri    de    Mas- 
couche 

Montréal 



Longue  Pointe 

Boucherville 

Montréal 


I  \(  LAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  au  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  nair.es  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée,                                   Observations. 

*■                        Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

June     5,  '94 
Oct.     28,  '03 
Dec.    13,  '94 
16,  '95 
July      1,  '95 

May    30,  '04 

In  trust. 

Feb.    18,  '95 

Jan.     11,  '95 

7,  '95 

„       11,  '95 

"             '"' 

Mar.    19,  '95 

Jan.     21,  '95 

May    18,  '95 

Oct.       7,  '95 

Jan.     12,  '95 

Mar.    20,  '95 

Oct.     23,  '03 

In  trust. 

April  28,  '96 

June  17,  '03 

Oct.     17,  '02 

Dec.      2,  '95 

Nov.      6,  '03 

- 

Feb.      3,  "96 

Dec.    31,  '04 

Sept.     7,  '04  .  .    . 

In  trust. 

April  26,  '97 

May    31,  '97 

April  22,  '97 

June   30,  '03 
Sept.   27,  '97 

In  trust. 

Dec.    11,  '96 

Mar.     5,  '97 

Oct.     25,  '98 

Sept.     7,  '04 
July    19,  '98 

Sept.     9,  '99 

Dead. 

Mar.      4,  '99 

July      8,  '99 

Apr.    15,  "99 

June   20,  '99 

Feb.      1,  '99 

Dec.    19,  '99 

Sept.     7,  '04 

Aug.    23,  '00 

April  10,  '00 

Feb.    26,  :00 

Dec.    24,  '00 

July    18,  '00    

In  trust. 

Dec.    21,  '00 

June   10,  '01 

Aug.     2,  '01 

Oct.     19,  '01 

July    27,  '01    

In  trust. 

Nov.   27,  '01 

j 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

I 

$      cts. 

$      cts. 

S      cts. 
55,431  62 

1  66 

6  50 
1  47 

22  00 
1  25 

1  50 

2  55 

7  36 
54  68 

2  02 

3  05 

3  74 
14  S0 

1  48 
1  21 
1  79 
7  50 

5  35 

6  10 
14  05 

1  62 
1  27 

19  45 

1  56 

2  00 
12  76 

4  80 
1  79 
1  73 

3  00 

3  02 

1  48 
12  31 

2  03 
2  03 

1  24 

2  53 
2  30 
1  85 
1  29 

53  41 

7  87 

4  13 
1  90 
1  16 
1  39 

1  49 

2  96 
11  43 

1  73 

20  24 
7  69 

2  35 
11  54 
11  74 

Montréal 

Racicot,  L 

Boucherville 

Riley,  Win 

Montréal 

Robert,  0 . . . 

Robinson,  Anna 

Rivest,  Mathilde 

Varennes 

Montréal 

Routh,  C.  H . . 

Silcock,  W.  S 

Smart,  Eliza 

( 

Sperber,  B 

Sauriol,  F 

Senecal,  J.  E 

Scheyer,  H 

Sutherland,  W 

H 

Schiller,  Philomène. . . 

Steel,  F.  W   

Saucier,  M.  L 

Sauvage,  Marie 

Notre  Dame  de  Grâce 

Sutherland,  Olive 

Montréal 

Smart,  Eliza 

Lachine 

Snodgrass,  Mary ; 

Montréal 

Smith,  G 

Shailer,  Minnie ...... 

Smith,  F.  K 

Slater,  CE 

Ste.  Marie  0 

Seguin,  Lea 

M 

Saywell,  Wm 

Sirois,  T.  Rev  . .    . . ,    . 

Stewart,  Annie 

l( 

Street,  Emma   

(I 

Soulière,  A.  E 

H 

Shapno,  B   ... 

tI 

Seguin,  J   

St.  Hubert 

Shaw,  Fannie 

Montréal 

Smith,  Wm 

St.  Amour,  Marie 

St.  Albans 

Stuart,  W.  G  

Montréal 

Sells,  W.  F 

Sweetapple,  Emma 

h         

Séguin,  Joséphine 

,, 

Sheppard,  Wm 

,. 

Stinson,  Alice 

, 

Smyth,  Geo. . . 

Stanley,  J 

Stanley,  F 

Schmidt,  A 

Seers,  Eiiza 

Stewart,  Alex 

Sydney,  A.  S 

Stewart,  Margaret 

h           

Carried  forward. 

55,813  82 

UNCLAIMED   BALANCES  IN  CHMiTEllED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque/  d'Epargne  Si*  La  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 

Sept. 

Oct. 

Aug. 

July 


Jan. 
Nov. 
•Jan. 

ii 
May 

Juiy 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

April 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Feb. 

Jan. 

Apr. 

Dec. 

April 

Dec. 

Aug. 
July 

Sept. 

June 

Jan. 

Aug. 

April 

May 

July 

Dec. 

Sept. 

Apr. 

June 

Jan. 

June 

June 
Dec. 
Jan. 
July 
July 
Dec. 
Feb. 
Sept. 
Dec. 
Aug. 
Jan. 


6,  '01 

10,  '02 

30,  '02 

25,  '02 
29,  '02 

31,  '01 

24,  '01 

16,  '03 

11,  '03 
23,  '94 

17,  '02 
2,  '94 

22,  '02 
9,  '02 

29,  '02 

28,  '94 

5,  '94 
2,  '92 

13,  '94 

30,  '93 
11,  '02 
15,  '02 

4,  '94 

31,  '01 

1,  '93 
11,  '02 

6, '94 

23,  '94 

10,  '94 

7,  '94 
23,  C4 

11,  '94 

2,  '04 

7,  '02 

26,  '95 

29,  '02 

6,  '02 

29,  '02 

27,  '95 

5,  '04 

2,  '02 

8,  '95 

8,  '95 
5,  '95 

13,  '04 

23,  '02 
4,  '95 

10, 

25,  '03 
10,  '95 

14,  '03 

30,  '04 

9,  ' 

24,  '04 

3,  '96 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  aa  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Royal  St.  Lawrence  Y.  C. 


In  trust  for  Eva  Larivière. 


7—43 
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DEPART  M  EXT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  .de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Smith,  Geo 

Ségouin,  Stéphanie 

Steinberg,  B 

Schaydleur,  B 

Symsky,  Mary 

SÏater,  Catherine   ..    .. 

Smith,  Margaret 

Simon,  A 

Stewart,  Marg 

Shannon,  Kate 

Stockland,  G 

Selby,  Chs 

Smyth,  Eliza 

Sherreet,  Mary  M   

Selby,  Lucy 

Sharp,  Wm   

Stephens,  Wm.  G 

Stafford,  A.  C 

Stanton,  E.  N 

Sargisin,  Mary  Ann 

Sicard,  C     

Schwarz,  T 

Schoeneicht,  J 

Simpson,  Helen .... 

Sauvage,  A 

Somerville,  Mary 

Soucis,  A   

Savignac,  J.  A   

Smith,  Catherine 

Swift,  Wm 

Sabourin,  M.  Lse     . . .   . 

St.  Denis,  Eliza 

Sparrow,  J.  A 

Stevenson,  Joséphine. . . 

St.  Jean,  Alphé 

Stephenson,  Wm 

Sutton,  Wm 

Secard,  P 

Slossberg,  Billy 

Sister      ary,  Chs 

St.  Amour,  O 

Stevenson,  J 

Sawyer,  B 

Snell,  W 

Shannon,  Theresa 

St.  Aubin,  Adeline 

Smith,  I.  L 

Shanly,  W.  H 

Sutherland,  Mary  Julia. 

Simpson,  H.  D 

Smith,  S 

Seybold,  E .    . 

Simpson,  Lucy 

Schreider,  J 

Scott,  Lizzie 


$    cts. 


Carried  forward 


Amount 
of  Dividende 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  addrees . 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
55,813  82 

1  61 
430  10 
1  63 
1  45 
55  06 
4  91 

1  82 

6  11 
27  61 
21  96 

2  49 
11  53 
34  11 

1  40 
1  66 
17  20 
13  09 
1  18 
1  56 
9  84 

7  45 
6  38 

1  96 

2  76 
6  11 


45  85 

3  43 
1  32 

4  49 
14  94 

0  36 
23  77 

6  61 

1  47 

2  94 
20  54 

1  90 
25  99 

8  80 
13  56 

3  37 

4  98 

2  46 
4  08 

41  00 
12  55 

7  87 
69  17 


56,830  23 


Montréal 

M         .... 

St.  Chrysostôme. 
Montréal 

Lachine 

Montréal 

North  Dakota  . . . 
Montréal 

n  

n  

n  

m  

n  

n  

St.  Lambert 

Montréal 

n  

ii  

n  

it  

M  

Il  

Il  

Il  

Magog 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

R.BMABK8. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addre&ses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  a  lr 

ssea 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  conn us 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc.  ! 

Month  Year! 

Head  Office 



||         

"         



"         

Oct.    17,  '96 
May  26,  '04 
Dec.     9,  '96 
Jan.     9,  '96 
June  30,  '04 
n      13,  '04 
Jan.      5,  '04 
May     4,  '96 
Mar.  31,  '97 
Aug.     4,  '04 
June  21,  '97 
Nov.  30,  '97 
Oct,      8,  '05 
April   8,  '04 
5,    04 
Jan.    21,  '97 
Dec.    29,  '96 
Sept.  21,  '03 
July  29,  '98 
Nov.     8,  '98 
June  30,  '98 
July  26,  '97 
Oct.      4,  '97 
Sept.  17,  '98 
Oct.    13,  '03 
Sept.  23,  '99 
Dec.   23,  '99 
Sept.  15,  '99 
April  13,  '99 
Aug.  29,  '03 
July     3,  '03 
Nov.     3,  '99 
May  20,  '03 
Oct.      2,  '99 
Aug.  19,  '00 
Dec.    19,  '00 
Jan.    27,  '00 
Mar.     3,  '00 
Nov.  15,  '00 
May     4,  '00 
June  21,    00 
Dec.     1,  '00 
Jan.    16,  '00 
Feb.    17,  '00 
Mar.     6,  '01 
April  2,  '01 
Mar.  28,  '01 
Dec.     3,  '01 
July     2,  '03 
April  26,  '01 
Sept.  30,  '01 
July     4,  '73 
Mar.  23,  '74 
Oct,    19,  '74 
Feb.     3,  '74 

• 

7-431 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Pa;yee  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 
56,830  23 

15  99 

16  60 

13  60 
4  19 

4  25 
6  51 
3  70 

39  46 

14  37 

2  64 

3  37 
2  00 

2  45 

3  23 
2  15 

5  95 

6  95 

23  60 
25  28 

2  19 
36  41 

4  28 

24  29 
2  12 

190  31 
2  39 
19  90 
2  79 
2  62 
2  33 

1  62 

2  32 
4  03 
2  02 

22  52 

2  54 

11  02 

2  52 

1  76 

3  66 

2  07 

3  49 
22  66 

7  25 
3  68 

6  12 
34  29 

1  95 

2  79 
2  40 

7  34 
2  27 
2  63 
2  82 

Starnes,  Eliza .... 

Montréal 

Sutton,  Eliza   

Stuart,  R.  B   .    . .       

Slicer,  Mathilda  . 

Street,  F.  B 

Stillwell,  C 

Sargent,  Geo 

Smith,  J.  H 

Fredericksburg 

Montréal 

Sweeney,  Jas 

Stewart,  Wm 

Scott,  C.  R  

Société,   Fse.    des    Phosphatés    du 
Canada 

Buckingham 

Sutherland,  D 

Montréal 

Smith,  Margaret .... 

Côte  St.  Luc 

Spriggins,  Wm 

Montréal 

Sinton,  J.  C 

Smith,  W.  A 

Smith  &  Co .* 

Shanley,  E 

Searl,  M.  E 

Ste.  Monique 

Montréal 

Spaulding,  Wm . . 

Senecal,  E 

Senecal,  H 

Smith,  W.  R 

St.  Armour,  F 

Stewart,  A.  B 

Scheffer,  Cornelie 

Stephens,  H.  R 

Seguin,  J 

Scholes,  H.  H . . 

Smith,  Wm   . 

Smith,  Mélina  . . 

Seale,  Sarah 

Soully,  Rev.  J.  J 

New  Glasgow 

Stenhouse,  Eva..    . 

Montréal 

Soeur  Marie  de  St.  Raphaël .... 

St.  Gabriel 

Shapter,  F.  B. 

Montréal 

Steinberg,  J 

Stephens,  G.  C  .... 

Saunders,  Eliza. 

Scott,  W.  L 

Sorel 

Staton,  E.  D 

Montréal 

Scullion,  Wm.   . 

Smiley.  T.  B 

Shattack,  H  . . 

Sleek,  H.  R. . . 

Carried  forward 

57,471  92 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

placé,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  ko  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
g 

i  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

transaction  s'est 

transaction, 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

Feb.    16,  '74 

h         

..       9,  '77 

h         

h         

June    4,  '75 
Dec.   23,  '73 

n         

•h         

..      15,  77 
Sept.  15,  '77 
May     1,  '74 
Sept.  16,  '75 

n         

April29,  '73 

ii        

Aug.  19,  '78 

n         

ii        

n         

Dec.    23,  '80 
Mar.  22,  '77 
Aprill3,  '78 

Mar.  24,  '85 
Sept.    5,  '81 
Dec.   11,  '86 
May     6,  '84 
Aprill8,  '82 
Feb.   27,  '77 
Oct.    24,  '81 
4,  '84 

• 

ti        

June  15,  '83 

July   10,  '77 
Aug.    2,  '79 

In  trusta 

„ 

n 

May   26,  '85 

* 

„ 

Oct.    17,  '85 

ti        

n         

9,  '83 
July     7,  '86 
Feb.     5,  '81 
May  28,  '83 
Oct.    26,  '83 
May   12,  '82 

n         

Dec.     9,  '78 

n         

h         

n         

n         

Sept.    6,  '86 
Oct.      2,  '85 
Aug.  10,  '83 
July   11,  '87 
„      25,  '88 
May     7,  '88 

n         

Mar.  18,  '89 
Sept.  25,  '88 
Dec.    18,  '88 
June  27,  '89 
„       22.  '89 
Aug.    19,  '89 
Mar.      5,  '89 

n         

Aug.    14,  '90 

ii        

Sept.     2,  '91 
May    20,  '91 
Feb.      9,  '92 
Dec.    17,  '92 
May    13,  '93 
Jan     26,  '92 

n         

May    31,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and;  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
DiaftorBill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


$      cts. 


Smith,  W.  A 

Syms,  Margaret 

Stearnes,  C.  N 

Stanford,  Amélie 

Schlenger,  H 

St.  Jean,  Alexandrine. 

Seguin,  O 

Scarf ,  Hattie 

Sauriol,  S 

Stewart,  Jessie 

Schetagne,  Emilia 

Sharpe,  Lillian 

Smith,  CE 

Smith,  Ida  F 

Scroggie,  Mary 

Simard,  G.  A 

Savard,  A 

Silator,  J 

Sibley,  Leslie 

Shortall,  J.  J 

Ship,  A.  T 

Shaw,  D.  M 

Stanley,  Catherine 

Severs,  G.    

Scott,  G   A 

Trudel,  J.  B 

Tumer,  R 

Tilton,  Malvina 

Tessier,  O 

Thomson.  Alex 

Trudel.  J 

Tanner,  Ellen 

Tomski,  J 

Tomsky,  J 

Thayer,  Jessie 

Tackabury,  G.  N 

Thompson,  C.  E 

Taillefer,  W 

Tees,  J 

Tinstall,  A.     ........ 

Therien,  Malvina 

Theoret,  Alderic 

Thompson,  S.  J 

Thomson,  A 

Turnan,  P   

Tyler,  A.  E 

Tumons,  L.  P 

Turner,  P.  J 

Turcot,  Rev.  L 

Turcot,  Emma 

Thomas,  W 

Tanguay.  J.  R 

Taylor,  Marguerite 

Trepanier,  Caroline. . . 
Troy,  Mary  Ann 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

57,471  92 

2  72 

12  03 

1  52 

2  39 

2  06 

507  47 

7  19 

99  02 

2  83 

5  71 

0  90 

10  11 

9  07 

15  27 

16  03 

23  46 

7  05 

9  07 

1  22 

67  24 

2  43 

234  96 

41  36 

11  03 

1  21 

87  56 

64  13 

11  09 

236  37 

99  23 

5  34 

91  47 

42  27 

4  56 

27  06 

13  75 

3  56 

2  0L 

4  15 

1  64 

2  32 

3  10 

1  72 

2  82 

6  49 

1  64 

2  18 

2  19 

7  81 

2  06 

3  20 

8  90 

31  27 

4  12 

3  30 

RQ  319   <ÏS 

Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


Montréal. 


Charlemagne. 
Montréal.  . . . 
St.  Martin.. . 
Montréal.    . . 


Ste.  Geneviève 
Montréal 


St.  Martin. 
Montréal.  . 


Ste.  Geneviève. 
Montréal, 


St.  Laurent  . 
Montréal 
St.  Lambert. 
Montréal . . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Feb. 
July 


Month  Year 


July  28,  '93 
Oct.  23,  '93 
May      6 

„  22,  '93 
Feb.  9,  '92 
10,  '02 
Jan.  4,  '05 
26,  '05 
April  5,  '05 
May  26,  '05 
Feb.  13,  '05 
7,  '05 
Dec.  31,  '05 
May  4,  '05 
June  13.  '05 
July  6,  '05 
June  5,  '05 
Nov.  1,  '05 
June  3,  '05 
Jan.  5,  '05 
2,  '05 
7,  '05 
4,  '05 
4,  '05 
June  30.  '05 
Nov.  10,  '47 
Jnly  14,  '54 
Jan.  4,  '61 
Sept.  8,  '4 
July  26,  '54 
Mar.  9,  '66 
Sept.  27,  '66 
June  13,  72 
July  10,  '77 
Dec.  30,  '67 
Sept.  5,  '77 
May  25,  '" 
Jan.  31 ,  '85 
Aug.  19,  '81 
Sept.  13,  '86 
July  17,  '83 
May  4,  '84 
Jan.  21,  '86 
Sept.  19,  '87 
July  18,  '89 
June  2,  '88 
Mar.  20,  '89 
Aug.  19,  '90 
June  9,  '91 
Sept.  16, '91 
April  2,  '91 
June  13,  '92 
Oct.  27,  '91 
June  28,  '92 
Feb.    16,  '92 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Florence. 


In  trust. 


In  trust. 


"20 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  "Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of   Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Tabb,  S 

Truesdale,  J 

Thornton,  Millicent 

Thompson,   Mary 

Tait,  Wm 

Tesi,  M 

Takefman,  Zelia 

Thivierge,  Ida 

Tucker,  Rev.  L.  N 

Taylor  J 

Talbot,  Maria 

Thompson,  Ellen 

Tutherly,  Mary 

Taschereau.  Hon.  H.  T.. 

Torrance,  J.  T 

Thompson,  Margaret 

Tunsdall,  Eliza 

Trepanier,  J.  P 

Tremblay,  Leda 

Turcott,  Emma 

Takahaski,  K.  T 

Trotter,  A.  J 

Torrance,  J 

Trudeau,  A 

Turbide,  S 

Thompson,  J 

Tabb,  G.  E 

Tobin,  Nellie . 

Turner,  Bella 

Therrien,  Elenore 

Thompson,  Emma 

Tuhey,  Harry  

Thorn,  J.  J   

Trustall,  Mary  E 

Thorn,  A 

Thomas,  R.  K 

Tavlor,  W.  A.  S 

Taylor,  T.  H 

Tait,  J 

Taylor,  R 

Taint,  A 

Trottier  de  Beaulieu 

Tyne,  E.  J 

Taylor,  Jane 

Thornton,  Mary  Anp  . . . 

Urquhart,  J.  R 

Theviet,  A  

Turcotte,  F .    

Tavlor,  Mary 

Trudeau,  V 

Thivierge,  Ida 

Theriault,  L 

Tracev,  Mary  Ann 

Taaffe,  Emily 

Taylor,  H 


Carried  forward. 


$     cts. 
,342  58 

7  14 

6  10 
14  30 

9  13 
26  62 

6  21 

1  12 
9  89 

14  60 
82  76 

2  19 

1  91 
19  24 

2  02 

3  14 
2  02 
1  75 

31  81 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


84 
53 
66 
29 
75 
55 
40 
26 
34 
85 
36 
9  07 
1  37 

1  48 
232  50 

2  49 
2  34 

35  37 
1  44 
1  91 

1  19 
8  13 

7  36 

2  72 

3  25 
1  70 

3  71 

8  89 
6  56 

4  38 
139  16 


Montréal . 


60,090  67 


Côte  St.  Paul 

Montréal 

St,  Isidore. .  . 
Montréal.  . . . 


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


Packville,  Ont. 
Montréal 


Isle  Bizard. . 
Vaudreuil  . . . 
Montréal.  . . . 
St.  Lambert. 
Montréal 


Ahuntsic. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Nov.  24,  '93 
Oct.  17,  '93 
Nov.  30,  05 
May  22,  '05 
Sept.  23,  '05 
April  15,  '05 
July    17.  '05 

6,  '05 
June  1,  '93 
Mar.  12,  '94 
Nov.  5,  '02 
April  7,  '02 
Mar.  30,  '94 
July  28,  '94 
Mar.  9,  '95 
June  10,  '95 
Oct.  10,  '95 
Aug.  24, '04 
Oct.  5,  '04 
Dec.  9.  '96 
Feb.  4,  '95 
April  5,  '04 
June  30,  '01 
Nov.  5,  '96 
May  28,  '96 
Aug.  16,  '95 
Nov.  25,  '96 
23,  '00 
Sept,  16.  '97 
July      5,  '04 

6,  '03 
May  19,  '03 
June  30,  '00 
Mar.  11,  '98 
June  29,  '98 
July  25,  '00 
Jan.  13,  '99 
Dec.  6,  '98 
„  20,  '99 
June  1,  '00 
April  8,  '99 
July  11,  '03 
Sept.  5,  '99 
Nov.  23,  '01 
Jan.  28,  '04 
Sept.  20,  '94 
July  13,  '00 
May  6,  '01 
June  29,  '01 
Oct.  3,  '01 
Jan.  4,  '01 
Aug.  30,  '01 
April  6,  '01 
Sept.  23,  '01 
Aug.     7,  '03 


Remauks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f  orward . 


Voligny,  Emma 

Valade,  C 

Vineberg,  S 

Vaillancourt,  Anne 

Urquhart,  B.  A 

Vineberg,  Ethel     

Vallée,  J.  B 

Vipond,  T.  A 

Villeneuve,  Marie 

Vaillancourt,  Victorine 

Vedell,  Alexina 

Vaillancourt,  C 

Vedrines,  C 

Valiquette,  A 

Vallée,  T 

Verdon,  A 

Vanaine,  Virginie 

Vindie,  Jessie 

Verdon  Village  Municipality 

Vendette,  Caroline  

Vary,  F 

Van  de  Velde,  J 

Veary,  H 

Van,  Eliza 

Vigeant,  Solime 

Valiquette,  Rosa 

Voorneveld,  Antonia 

Vermet  te,  J.  B , 

Vitau,  Marguerite 

Vaughan,  Edith 

Vellot,  L 

Voyer,  C . . .      ... 

Valois,  J . 

Virtue,  H.  S 

Vipond,  Eveline , 

Viau,  Eleonore 

Valiquette,  Angeline , 

Verreault,  H.  A , 

Verity,  Kate 

Viau,  Anastasie 

Valois,  A.  H 

Vincent,  F.  R 

Vezeau,  Marie 

Weilbrenner,  P.  A   

Wadsworth,  T.  W 

Walken,  C.  W 

Wilson,  Eliza 

Westgate,  T 

White,  R.  S 

Wilson,  W.  G 

Wurtele,  J.  W 

White,  Ann 

Walker,  J 

Wren,  Wm.  M 

Wilson,  R.  W 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
00,090  67 

2  07 

3  29 
2  13 
1  67 
9  11 

12  69 
1  93 

1  47 

2  42 
18  88 

2  42 
133  06 

1  47 

2  56 
39  05 

2  12 
97  28 

3  12 
2,989  52 

236  84 

1  18 

2  14 
2  02 

4  80 
48  88 


80 
25 
76 
08 
31 
00 
97 
97 
74 
01 
02 
92 
3  48 
3  94 
1  46 

1  64 

2  89 
20  41 
38  03 

8  41 

3  15 
10  77 


46  61 

4  50 

23  96 

63,940  19 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal... 
St.  Martin. 
Montréal . . 
Lachenaie. 
Montréal . . 


St.  Laurent 
Montréal . . . 


Belœil . . . 
Montréal 


Isle  Perrot. 
Montréal . . 


St.  Martin.. 
Boucherville 
Montréal . . . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


723 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque1  d'Epargne  de  la  Cité  et'  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    21,  '94 

Nov.    29,  '93 
May   26,  '93 

„      29,  '03 
April  13,  '04 

„       24,  '01 

• 

M                           .... 

July     6,  '95 

„       13,  '95 

Oct.       8,  '95 

July      4,  '02 

Il                           .... 

Aug.    15,  '95 

Il                           .... 

Feb.    27,  '96 

M                         .... 

April    4,  '96 

Il                         .... 

Nov.  26,  '03 
April  11,  '96 

In  trust. 

Il                         .... 

Il 

May    16,  '96 

II 

Dec.    16,  '97 

II 

June   29,  '03 

II 

Jan.    29,  '00 

„                          

July    15,  '04 

Nov.   17,  '03 

„                        

Sept.     1,  '03 

1!                         .... 
Il                         .... 

Aug.    10,  '98 
Mar.    25,  '98 
Oct.     25,  '98 
;.       20,  '99 
June  16,  '00 

Il                          ■   .   .    . 

Mar.     6,  '99 

Il                         .... 

Il                         .... 
M                         .... 

Sept.  24,  '00 
June     1,  '93 
Aug.     7,  '84 
July    14,  '82 
Jan.     16,  '85 
Dec.    24,  '87 
Nov.    5,  '84 
April  14,  '87 
Jan.    18,  '89 
Sept.  19,  '90 
May      6,  '93 
July      4,  '05 
Oct.       4,  '05 

Il                         .... 
Il                         .... 

Sept.     8,  '05 
Mar.  29,  '05 

Il                         .... 

Jan.      5,  '52 

Il                         .... 
Il                         .... 

Il                         .... 

Dec.    29,  '70 
Nov.    11,  '72 
April  20,  '72 
May      2,  '72 
Nov.    30,  '74 
Feb.    22,  '79 
Oct.       3,  '77 
Mar.    16,  '74 

Feb.    11,  '76 

In  trust. 

Il 

April  11,  74 

Il                          .... 

Dec.     6,  '76 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Webster,  Ann 

White,  Wm 

White,  J.  A 

Wurtele,  Mary  Ann . . 

Wolton,  W.  T 

Whyte,  J.  A 

Wright,  J.  R 

Whitney,  H.  F 

Webster,  A 

Workman,  Wm 

Workman,  Wm 

Wynne,  S 

Wood,  Rev.  E 

Wood,  F.  O 

Whyte,  R.  A 

Wood,  R.  B 

White,  Ellen 

White,  S 

Walker,  ïda  

Waddell,  J.  &G 

Webb,  Elizabeth   .... 

Wright,  A 

Waters,  Lena 

Whiffin,  E 

Wolff,  CE  

Wright,  H 

Walton,  Elizabeth 

Wilkes,  E.  T 

Wade&  Wade 

Weatherington,  Mary 

Wilson,  A 

Wilkes,  Amelia 

Wright,  R.  T 

Watson,  R.  H 

Wilson,  Annie 

Walsh,  Hanora 

Watson,  R.  L 

Wetzlar,  Sarah 

Wall,  H.  E 

Wilson,  C... 

Wainvvright,  May 

Wattie,  Janet 

Wardly,   Minnie 

Wilson,  Nap 

Wilson,  Jane 

Wilson,  T 

Warren,  H.   L 

Walsh,  Julia 

Wattriz,  P 

Wardly,  Minnie 

Wood,  E.  L   

Witterstine,  H.  H . . . 

Walsh,  P.  F 

White,  A 

Wallace,  J 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
63,940  19 

4  29 
11  92 
45  56 

2  42 
31  31 

3  53 


8  09 
2  06 


2 

4 

2 

2 

2 

3 

3 

5 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

2 
10  58 

2  02 

2  21 
10  74 

9  44 

2  62 

6  64 

1  95 
117  26 

9  87 
22  68 

1  23 
10  17 

1  62 
19  15 

1  42 
108  93 
167  91 

1  83 

2  62 
1  32 
9  00 

3  66 
5  63 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


64,653  96 


Montréal. 


Lachine  . 
Montréal 


Little  Rideau,  Ont. 
Montréal 


Toronto  . 
Montréal 


Valleyfield. 
Montréal. . . 
Isle  Bizard. 
Montréal. . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  "du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  <fcc. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Month  Year 


Nov.     2,  77 
Mai.  21,  76 
73 

Feb.  19,  78 
Dec.  9,  76 
June  26,  '80 
Dec.  12,  77 
Sept.  25,  76 
April  20,  '80 
Aug.      9,  75 


Feb. 
Jan. 
May 

Oct. 


July  19,  '86 
May  23,  '83 
July      2,  '80 


9,75 

19,  '86 

4,  '81 

6,  '81 

19,  '84 


Aug. 
May 
July 
Jan. 
Dec. 
Mar. 


7, '84 
5,  '80 

8,  '85 
31,  '85 
19,  '88 

9,  '89 


Nov.  10,  '88 
June  18,  '89 
May  20,  '89 
Jan.      3,  '89 


June 
Dec. 
Aug. 
May 


4,  '90 
7,  '89 
1,  '90 
1,  '91 


June  24,  '91 

May  18,  '91 

Nov.  20,  '91 

Feb.  7,  '93 

Jan.  27,  '93 

Nov.  26,  '91 

Oct.  13,  '93 

July  19,  '05 

Dec,  31,  '04 

Aug.  ?,  '05 

Sept.  5,  '05 

June  30,  '05 

Feb.  14,  '05 

June  30,  '05 

„  20,  '05 

April  22,  '04 

Oct.  16,  '03 

Feb.  7,  '05 

July  11,  '05 

May  22,  '03 

Aug.  6,  '94 

June  l,  '94 

Oct.  8,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Kkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès' est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 


In  trust. 

In  trust. 

In  trust  pour  Jeanne. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and!  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en, 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 

Williams,  D 

White,  C 

Warren,  A.  T 

Williams,  E.  M 

Wilson,  Maggie 

White,  F 

Wright,  ,1.  M 

Wilkes,  Cybella.    .    .      . 

Watson,  Carrie 

White,  Sarah 

Walsh,  J.  E 

Wilson,  W.  O 

Ward,  Alice 

Wiseman,  Eliza 

Whitton,  Eliza.    .    .    . 

Ware,W 

Wells,  A.  C 

Wilson,  Mary  V 

Weir,  F....". 

Wilson,  J.  C 

Walker,  R 

Warren,  J.  A 

Wall,  N.  J 

Wilson,  Maggie     

Walder,  E 

Wickham,  J 

Weinberg,  I 

Wiseman,  J.  L 

Wood,  Rev.  E 

Wyatt,  C.  O 

Wood,  W.  A 

Willis,  C.  R 

Wynnes,  Mary  Ann. . . . 
Wynnes,  Mary  Ann. . . . 

Warroquier,  T 

Whitley,  F 

Wilkes,  E.  F 

Willis,  Florence 

Angers,  E 

Ainse,  Charlotte 

Armstrong,  D 

Archambault,  Jos 

Adam,  F.  X.. 

Andy,  Joséphine 

Amiot,  O 

Archambault,  A 

Allard,  Philoméne 

Audet,  Philoméne 

Adam,  John 

Audair,  Amélia 

Audet,  Filie 

Adhemar,  J.  M 

Aube,  Emilia 

Audette,  Marie  Louise. 
Archambault,  G 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Carried  forward l 67,455  46 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


64,653  % 


91 

78 

2 

1 

20 

6 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

24 

3 

2 

2 

2 

3 

5 

3 

4 

2 

4 

53 

1 

2 

1 

7 

6 

1 

3 

56 

10 

18 

135 

51 

9 

2 

9 

5 

1 

1 

2 

4 

15 

23 

1 

2 

i 

î 

,078 
1 

i 
1 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Matie  ville. 
Montréal. . 


Coaticook , 
Montréal. . 


U  M  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

tansaction  took 

prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Head  Office. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Catherine  E 


Month  Year 


Dec. 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

Il 

May 
Mar. 

Sept. 
Jan. 
Nov. 
Sept. 


April 

Aug. 

May 

Dec. 

Jan. 

May 

Aug. 

July 

Mar. 

Tune 

Àug. 

April 

Jan. 

Nov. 

April 

Nov. 

Sept. 

Mar. 

Jan. 

April 

Nov. 

May 

Mar. 

Dec. 

May 

Sept. 

Aug. 

April 

Oct. 

June 

Feb. 

Mar. 

Jan. 

May 

Mar. 

Feb. 

Oct. 

Dec. 

May 

June 


31,  '04 
30,  '04 
23,  '95 
18,  '95 
8,  '95 

25,  '95 

14,  '95 

18,  '95 

16,  '95 
28,  '95 
13,  '95 

15,  :04 
30,  '95 

23,  '96 
21,  '96 

26,  '04 

12,  'lJ6 

24,  '96 

17,  '96 
26,  '91 

30,  '9? 

7,  '93 
23,  '03 

16,  '03 
16,  '97 

16,  '03 

17,  '03 

5,  '97 

6,  '03 
4,  '97 

10,  '97 

25,  '97 
4,  '98 
4,  '98 

19,  '9> 

8,  '98 

10,  '98 

18,  '98 
28,  '78 

7,  '90 
1,  '90 

31,  'Hl 
15,  '93 

15,  '94 

11,  '97 

23,  '93 

19,  '95 

13,  '96 
25,  '97 

16,  '99 
3,  '00 

24,  '01 
10,  '03 

7,  '04 
13,  '04 


Remarks. 

If  known  tobe  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son. 
In  trust. 


In  trust  for  son  Gustave. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

draft», 

&c. 

Nombre 
pe  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Allard,  Louise 

Arpin,  Emélie 

Asselin,  Marie  Louise. 

Brunet,  J 

Blanchet,  P 

Bureau,  A 

Burbonnais,  A 

Biron,  E 

Bélanger,  N 

Beaudry,  Lucie 

Bluteau,  J.  B 

Beauchamp,  C 

Bruneau,  Rosa 

Beaudry,  J.  H 

Barette,  X 

Bourassa,  L.  J.  Bte.. . 
Brouillette,  Theoliste.. 

Benoit,  Marie  A 

Blondin,  Marie 

Butler,  J 

Boyer,  Z 

Blanchet,  A 

Brodeur,  A.  M 

Bois  vert,  Philoméne. 

Bélanger,  J 

Bergeron,  A.  D 

Bertrand,  J-: 

Beaudoin,  Frs ... 

Beaudoin,  M'gte 

Bourdon,  Sopnronie. . 
Begley,  Georgianna.. . 

Berard,  Azilda 

Bayard,  X 

Bourassa,  M.  J.  A  . . . 
Beauchamp,  Vitaline. 

Benoit,  L 

Beauchamp,  B 

Brisebois,  Joseph .... 

Bourgelois,  J 

Bergeron,  Mathilde. 
Bêlai  r,  Marie  Lse. . . . 
Bernard,  Elizabeth   . . 

Barette,  Ls 

Brown,  Jane 

Brouillette,  Pacifique. 

Beauchamp,  Z 

Bastien,  Azilia 

Brazeau,  Rosanna. 
Bourguignon,  J.  E . . . 

Boire,  1, 

Bisson,  Mélina 

Brien,  Béatrice 

Bouthillier,  Rosa  .... 

Beaudry,  O 

Brazeau,  Joséphine.  . 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
G7,455  46 


50 

,003 

5 

2 

o 

3 
2 
2 
1 
2 
2 
6 
3 
1 
2 
9 
1 
2 
1 
1 
2 
2 
1 
4 

58 
3 
l 
2 
2 
2 
7 
4 
2 
110 

31 
4 
6 
1 

14 
1 
4 
2 
1 
2 

13 
3 
3 
1 
3 
1 
5 

14 
l 
1 
1 


68,899  67 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


\lontreal 


St.  H.  de  Mascouche. 


Sault  au  Ricollet . 
Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


Joliette .  . 
Montréal. 


I   \CLMMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  ue  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresse.s  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wlicre  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu.» 

de  l'émission  de 

démission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

April    5,  '04 

Jan.      4,  '04 

Sept.     5,  '05 

In  trust  for  Emèlia  Parent. 

Jan.     10,  '86 

Dec.    28,  '87 

Oct.     31,  '84 

June  15,  '87 

„      15,  '87 

Aug.     9,  '80 

Fel).    27,  '85 

April  20,  '85 

Jan.      2,  '76 

April  18,  '76 

Nov.     2,  '86 

July      4,  '88 

Nov.    10,  '85 

Mar.     5,  '83 

July      3,  '82 

Sept.  25,  '86 

June  23,  '88 

„      16,  '88 

Aug.   23,  '89 

Oct.       1,  '90 

Dec.    14,  '91 

Mar.   22,  '92 

Balance  payable  to  Emmanuel  Bélanger. 

July      9,  '92 

Feb.    20,  '93 

Dec.    18,  '93 

April  17,  '93 

May      3,  '93 

Dec.    23,  '93 

Jan.    22,  '94 

May    31,  '94 

July    15,  '95 

Mav    10,  '95 

,.      10,  '95 

In  trust. 

Nov.     2,  '95 

May    11,  '95 

Mar.   25,  '96 

July    23,  '96 

Jan.    18,  '96 

Dec.    23,  '96 

.,      16,  '95 

July    27,  '96 

„      22,  '97 

April    9,  '97 

Jan.    31,  '96 

Dec.    20,  '97 

Aug.     c,  '97 

m 

June     9,  '98 

h 

April  19,  '98 

m 

Jan.    23,  H.^ 

i. 

Aug.     1,  '99 

m 

Sept.  27,  '9S 

" 

Dec.      1,  '9S 

7—44 


730 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ovi  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Bilodeau,  G  

Bastien,  H   

Bairnson,  Geo  

Bir  celle,  Marie  Lse. . . . 
Bergeron,  Hermine.  .. 

Baril,  J 

Bachaud,  Emélie 

Bazinet,  Rose  D 

Brault,  Victonne 

Beauchamp,  Mathilde. 

Bracon,  F.  P 

Bannerman,  Mary .... 
Brousseau,  Mélina. . . . 

Bélair,  Célaine 

Bissonnette,  Flore.... 
Bergeron,  Elizabeth. . . 

Berlinguet,  E 

Brault,  J.  A 

Barrette,  N 

Bouchard,  P.  V 

Bolduc,  Eugénie 

Beaulue,  Odile 

Beauchamp,  Rosina. . . 

Brasseur,  A 

Bélair,  Marie  Lse 

Brodeur,  Marie  Lse. . . 

Bissonnette,  Alice 

Brennan  Bros 

Boyd,  J 

Boisvert,  A 

Beaucaire,  J 

Beaucage,  J 

Baillargeon,  Th 

Beauchamp,  N 

Brabairt,  D 

Binet,  Bernadette 

Beaudoin,  Emélie. . .    . 

Barnabe,  J 

Benoit,  A 

Boucher,  Rose- Anna. . 

Biais,  Marie 

Bourgeois,  A 

Brosseau,  Eugénie 

Beauchamp,  A 

Beauchamp,  L 

Baker,  Délia 

Briard,  L 

Berger,  S 

Bourassa,  Joséphine  . . 
Bruneau,  Joséphine . . . 

Barlow,  H 

Blower,  Martha 

Brouillette,  J.  E 

Bergeron,  A 

Bonin,  Marie  Lse 


$      cts. 


Carried  forward 72,805  42 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
68,899  67 


1 
1 
2 
1 
5 
1 
1 
1 
2 
3 
4 

25 
268 
2 
1 
251 
2 
1 
1 
3 
2 
1 
3 
5 
3 
4 
1 
1 
7 

19 
1 
6 
1 
1 

30 
1 
3 
1 
5 
4 
597 
2 

56 
1 
330 
3 
2 
1 
2,153 
4 
2 

41 
4 
1 
5 


St.  Benoit. 
Montréal. . 


Last  known  addiess. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Riv.  des  Prairies. 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


April 

"  iy 

Mar. 

Nov. 
Mav 
Oct. 
Jan. 

Oct. 
Dec. 
July 
Dec. 

Aug. 

il 
June 
July 
Aug. 
Oct. 
July 
June 
Sept. 
April 

Oct. 
Nov. 


June 
Nov. 
Jan. 
Dec. 


July 

Feb. 

June 

Sept. 

Feb. 

April 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 
June 
Dec. 
Mar. 

Nov. 
Aug. 
June 


29,  '99 
3,  '00 

11,  '00 
2,  '00 

8,  '00 

21,  '00 
24,  '00 

30,  '00 

31,  '00 

9,  '00 

2,  '01 

11,  '02 
13,  '01 

22,  '01 

12,  '02 
30.  '02 

12,  '00 

28,  '02 
11,  '99 
18,  '02 

20,  '02 

29,  '02 

21,  '03 

28,  '03 
5,  '03 
9,  '03 

11,  '03 

15, 

9,  '03 

24,  '00 

29,  '03 

30,  '03 
28,  '03 
15,  '03 

1,  '04 
18,  '04 

3,  '03 

25,  '02 

3,  '04 

5,  '04 
30,  '05 

9.  '05 
11,  '05 

4,  '05 

13,  '05 
4,  '05 

6,  '05 

26,  '05 

30,  '05 
1, '05 

31,  '05 

4,  '05 
7, '05 

22,  '05 

5,  '05 


Remakkk. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Wilbrod  Beaudoin. 


In  trustTfor  G.  Thos.  Bannerman. 


In  trust. 


7-44J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  'Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 

Brasseur,  Justina 

Bélisle,  Albertine 

Berthiaume,  Er 

Beauchamp,  E 

Bastien,  N 

Bourguignon,  J.  B 

Blanchard,  A 

Beaupré,  Er. . .    

Brisebais,  F.  X 

Carbeil,  Mgte 

Chaput,  Achille 

Chrystal,  A 

Chaput,  A 

Chaperon,  Marie  Lse 

Cartier,  G 

Cardinal,  Aurélie 

Charbonneau,  J 

Carie,  Marie 

Campbell,  Wm 

Courteau,  Délima 

Coté,  J.  M.  G 

Champagne,  Emélie 

Champagne,  Domithilde. 

Carrignan,  A 

Caty,  Thaïs 

Cusson,  Clara 

Crasby,  R 

Cadieux,  A 

Carpenter,  S.  H 

Carrière,  E 

Cadatte,  Rosine 

Charest,  J.  H 

Carrière,  Mathilde 

Cadieux,  Julie 

Cartwright,  Mary  .' 

Cameron,  Elsie 

Cuddy,  Mary 

Constantino,  O 

Corbeil,  J 

Charette,  Th 

Clément,  J 

Charpentier,  Philomène. 

Chartrand,  A 

Chêne  vert,  Camélia 

Casavant,  Azilda 

Charette,  L 

Colpron,  Jos 

Chevalier,  M 

Connolly,  P   

Charbonneau,  J.  Bte 

Corbeil,  J 

Constantineau,  O 

Chevalier,  Rose  Ida  

Charland,  O 

Cassidy,  Charlotte 


Carried  forward. 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
72,805  42 

12  23 

34  48 


9  61 
2  35 


91 

81 
82 
74 
27 
55 
03 
79 
58 
75 
2  49 

2  58 
05 
71 
71 
87 
45 
64 

3  50 


8  19 


46 
46 
44 
36 
32 
90 
05 
9  73 

1  35 
3  53 

2  03 
24  10 

3  33 


73,041  26 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

n         

ii         

S  te.  Rose 

Montréal 

n         

ii         



n         

n         

n         

M  

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  .    f.        .  .... 

Il  

n        • 

St.  Léonard,  P. M.'*.' 

Montréal 

n         

n         

St.  Henri,  Mascouche 

St.  Thérèse 

Montréal 

n         

n         

Lachine... 

Longue  Pointe 

Willinantic,  Conn.  . 
Windsor  Mills   


UN CL AI  MED  BALANCES  IN  CUARTEKED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  dt 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


St.  Cath.  E.  Bi 


July  5, 
Oct.  8, 
.Tune  20, 
May  6, 
June  20, 
April  2, 
Dec.  28, 
May     9, 

„      24, 

„  11, 
Sept.  30, 
June  2, 
Oct.  1, 
Nov.  5, 
Sept.  26, 
Nov.    15, 

„  12, 
Sept.  25, 
July  2, 
Oct.  16, 
May  23, 
April  9, 
June  3, 
Jan.  4, 
Sept.  20, 
April  16, 
Dec.  31, 
Jan.  20, 
June  18, 
May  25, 
Dec.  5, 
May  16, 
Oct.  7, 
April  10, 
Sept.  1, 
June  17, 
Feb.  20, 
April  23, 
Dec.  1, 
Feb.  17, 
Dec.  15, 
Mch.  12, 
Dec.    30, 

,.  19, 
June  3, 
Feb.  24, 
Mar.  13, 
May  2, 
Dec.      5, 

M  31, 
Feb.  13, 
June  23, 
Mar.  26, 
April  21, 
Feb.      1, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rbmabks. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addrcsses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Armandine  Archambault. 


In  trust  for  daughter  Ida. 


734 


DE  l'Ain MENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and1  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Bartholomeo,  C 

Cori  veau,  O 

Chabot,  J 

Chalifaux,  V 

Corbeil,  C 

Carrière,  Adelaide 

Coté,  A   

Collerette,  Marie  L 

Charbonneau,  Ida 

Charron,  O 

Caisse,  Maxime  &  Demers. 

Chagnon,  V 

Chevalier,  A 

Contant,  Al  bina 

Charland,  J 

Clum,  J 

Chagnon,  E 

Comllard,  A 

Charade,  J 

Chartrand,  G  . .    

Chapelaine,  J 

Chaloux,  S 

Charbonneau,  A 

Chartier,  Alphonsine 

Cuddly,  S 

Coté,  J   , 

Coté,  Delphine 

Caisse,  Emma 

Coupai,  W 

Coutu,  L  

Champagne,  A 

Coutu,  L 

Crowe,  J 

Corbeil,  Exipere  ' 

Couture,  G 

Castleman,  E 

Cailloux,  Emélie 

Caisse,  Albina 

Crotty,  J 

Cadotte,  Celina 

Clément,  E 

Cinq  Mars,  A 

Chartrand,  Armand ina 

Connolly,  Nora 

Corbeil,  Delphine 

Chartrand,  G 

Carrière,  Albina 

Coristine,  Rose-Alba 

Constantineau,  C 

Courteau,  Melanie 

Charbonneau,  A  lbina 

Coulombe,  Marie..    

Couture,  Édw.^dgo 

Charlebois,  Philoméne 
Charron,  E 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 
73,041  26 

G  73 
1  50 
1  57 
3  43 
1  86 
1  48 
20  95 
1  29 
3  09 
1  23 
259  20 
1  69 
1  74 
3  89 
1  56 

1  55 
3  00 

19  9G 

2  71 
40  01 

1  57 
1  41 
1  23 

3  24 
6  30 

3  83 

4  43 
9  27 

1  87 
60  73 

2  69 
57  20 

3  28 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
5 
l 
5 
2 

8  38 
1  82 

27  02 

3  04 

81  92 

3  f^5 
1  97 

12  59 

4  35 
90  39 

308  30 
4  71 


74,154  98 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


St.  Henri,  Mascouche 
Montréal 


St.  Léonard,  P.  M. 

Montréal 

St.  Martin 

Montréal 

Verchères 

Montréal 


St.  Vinc.  Paul 
Montréal 


P.  aux  Trembles. 
Montréal 


Riv.  des  Prairies 

Montréal 


St.  Gab.  de  Brandon 
Montréal 


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal. 


Cote  St.  Michel. 
St.  V.  de  Paul 
Montréal. 


St.  Léonard,  P.  M. 
Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTEtfED  BANKS 
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Banque  d'Eparg<ne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Er 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


.Tune  23, 

May  15, 

,-  17, 

Dec.  29, 

Sept.  7, 

Mar.  25, 

Aug.  13, 

Feb.  9, 

July  2, 

April  5, 

May  15, 

H  19, 

June  26, 

Dec.  11, 

Aug.  16, 

July  26, 

Sept.  16, 

June  18, 

Dec.  9, 

Oct.  23, 

Mar.  17, 

■i  24, 

Aug.  24, 

Oct.  30, 

Jan.  5, 

June  7, 
8, 

Jan.  7, 

June  11, 

Oct.  4, 

June  5, 

Oct.  4, 

July  4, 

May  21, 

Jan»  15, 
3, 

Nov.  3, 

Aug.  8, 

Sept.  14, 

Mar.  29, 

Dec.  31, 

July  4, 

Aug.  21, 

Jan.  1, 

Mar.  3, 

Nov.  8, 

.  June  30, 

Nov.  2, 

.  July  — , 

May  29, 

Aug.  17, 

April  29, 

Dec.  19, 

Aug.  14, 

.  June  25, 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Lucien. 
In  trust  for  Donat. 


In  trust  for  lier  son  Francis. 
Tn  trust  for  Yvonne  Clément. 


In  trust  for  Flavie  Montmigni. 
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DEPARTMENT  OF  FIXAS  CE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Nombre 
de  trai- 
te   etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Cantin,  J.  B 

Carmel,  E 

Dupuis,  E 

Douris,  L 

Derome,  Eliza 

Companie  d'eau  minérale  Epiphanie 

Deziel,  J 

Duf resne,  H 

Dauphin,  C 

Durand,  Mary 

Desrosiers,  Maria 

Duffy,  Elizabeth 

David,  P 

Denis,  P 

Deslongchamps,  F 

Delorme,  Amélia 

Denis,  C.  W 

Desautels,  Esther ...    

Desjardins,  Célina , 

Desourdif,  Denise 

DeRosting,  J 

Duclos,  G 

Doré,  J.  L 

Desormeaux,  J.  B 

Desroches,  P. 

Deguire,  Rev.  Père 

Dubois,  J.  B 

Doherty,  Marie 

Desy,  Eugénie 

Desplan tie,  Alphonsine 

Desjardins,  Anysie 

Dulude,  Aurélie 

DeBruyne,  Virginie. 

Desroches,  Sophranie. 

Desy,  Eugénie   

David,  Olive 

Delorme,  Amélia 

Desnoyers,  Mgte 

Deschènes,  Elie 

Demers,  Caroline 

Desormeaux,  Philomène 

Dumouchel,  J 

Daniel,  S 

Dagenais,  A 

Delorme,  L 

Dubuc,  Emelie 

Desjardins,  Hortense 

Desjardins,  C.  E 

Durocher,  A 

Dubreuil,  Anthime 

Desjardins,  Annette 

Descrois-maisons,  R 

Deslongchamps,  Délia 

l 'egannes,  J , 

Dart,  Henry 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for, 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

74,154  98 

1,431  40 

1  66 

2  82 

1  89 

2  30 

2  46 

2  41 

2  38 

5  97 

2  07 

2  96 

3  87 

1  85 

2  58 

1  75 

2  97 

1  88 

11  89 

1  88 

5  7L 

37  23 

7  66 

1  42 

4  74 

1  44 

3  52 

1  79 

2  58 

15  28 

1  78 

1  48 

10  60 

1  69 

5  02 

47  96 

2  97 

3  15 

61  94 

7  98 

2  9L 

1  97 

1  43 

62  42 

3  53 

2  09 

2  83 

16  92 

1  32 

1  79 

4  13 

4  33 

1  32 

11  92 

1  69 

1  54 

7^  Qfir,  nh 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 



L'Epiphanie 

Montréal 

Chicago 

Montréal 

m         

Comte  Claire 

Montréal 

:  ::':;;e;    j 

M     

Cleveland,  Ohio 

Montréal 

M  

Il  .   . 

Il  

St.  Michel 

Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarrb. 

transaction  took 

or  date  of 

place,   or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,   etc. 

Month  Year 

St.  Cath.,  E.  Br. 

Feb.      5,  '05 

Sept.  13,  '04 

Dec.      1,  '86 

Nov.    15,  '86 

Mar.    30,  '86 

Jan.     26,  '97 

Aug.     1,  '87 

Oct.    30,  '82 

June     2,  '83 

m      25,  '83 

Aug.     5,  '34 

June   23,  '77 

May      5,  '83 

Sept.   30,  '82 

June     1,  '83 

Mar.    31,  '84 

May    28,  '97 

Dec.    16,  '89 

Nov.    16,  '89 

Oct,     30,  '90 

July     6,  '90 

June     7,  '97 

Aug.    24,  '97 

June     9,  '91 

May      1,  '97 

Aug.    20,  '89 

July    21, '97 

May    16,  '93 

July      7,  '96 

May    11,  '96 

Mar.    12,  '94 

Jan.    15,  '94 

Aug.     4,  '93 

July      2,  '96 

,,       28,  '96 
Oct.     15,  '94 

In  trust  for  Yvonne. 

May      2,  '95 

„        7,  '95 

Jan.      4,  '95 

Nov.    23,  '98 

Mar.    23,  '9S 

Aug.    11,  '98 

June     2,  '97 

April    3,  '9* 

Feb.    22,  '97 

Aug.    12,  '98 

June    8,  '00 
May      1,  '00 

In  trust  for  Sister  Geneviève. 

April  11,  '00 

Dec.      5,  '00 

Jan.      8,  '00 

Aug.     5,  '01 

May   14,  '01 

July    24,  '00 

April  24,  '00 

In  trust  St.  Conke's  Bible  Class. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  .District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&o. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Daoust,  Nap 

Desjardins,  Rev.  J.  L. . 

Desjardins,  F 

Deny,  T 

Duhamel,  R 

Dubé,  Adeline 

Dupont,  N 

Dunn,  A 

Des  jardins,  Marie  A. . . 
D'Haussey,  Georgianna. 

Desrochers,  J.  A 

Duhamel,  D 

Desrochers,  J 

Delièsre,  Caroline 

Dufort,  D 

Donohue,  Mary  Ann . . . 

Duclos,  G 

Dionne,  Adrienne 

Dionne,  Gabrielle 

Dorion,  Lillie 

Daoust,  H   

Dufort,  Eugénie 

Desère,  G 

Dumont,  J 

Drolet,  C.  N 

Dupras,  Sophranie 

Dubreuil,  G 

Durocher,  E 

Dorion,  Joséphine 

Dubord,  L 

Duchesneau,  Eugénie.. . 

Donaldson,  Millie 

Desy,  Eugénie 

Dufresne,  J.  A. ....... . 

Delorimier,  G.  C 

Deroney,  J 

Dwyer,  Maggie 

Desjardins,  A 

Des  jardins,  Valérie..    . . 

Dudemaine,  Délia 

Drolet,  Odelon 

Dubreuil,  Alphonsine.. . 

Duval,  Victorine 

Dorion,  Agnès 

Daoust,  Zephérina 

Dowd,  Mary  Ann 

Deziel,  Rose  Anna 

Deslauriers,  Evélina 

Dongerfield,  Adelina  . . 

Donohue,  H.  O 

Dupras,  R 

Elie,  Elminia 

Eglauche,  Louise 

Enos,  Ezilda 

Ethier,  H 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balaneeb 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
75,985  05 

1  79 

1  70 

6  42 

08  95 

1  38 
10  10 

2  65 
1  31 
1  SI 
1  21 

12  12 

1  49 

307  73 

1  59 

1  39 

6  54 

2  37 
16  03 
16  03 

4  18 
1  52 

5  42 
1  44 

49  57 

1,215  83 

1  88 

22  33 

29  38 
1  24 
1  65 
1  46 

16  80 
418  78 
1  44 
1  67 
1  24 
1  16 

5  42 
76  14 

1  35 

1  12 

171  11 

60  51 

3  63 

7  55 
1  55 

1  79 
29  71 

6  94 

10  40 

11  12 
3  54 

21  34 
3  76 

2  40 

78,649  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Front  River,  N.Y. 
Montréal 


Beauharnois  . . . 

Montréal 

Pishtego,  Wisc. 

Montréal 

Repentigny .... 
Montréal 


Charlemagne. 
Montréal .... 


Lachine  . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last. 

which  the  last 

transaction, 

Remabks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  givr  naines  and  addres.ses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  bo  fa.  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si    on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

i» 

St.  Cath.  E.  Br. 

July    28,  '00 
Aug.     2,  '02 
Jan.    12,  '01 
April  16,  '02 
Aug.     6.  '02 
Sept.  10,  '02 
Nov.    15,  '02 
Dec.    11,  '02 
Oct.    24,  '01 
Aug.    15,  '02 

Oct.     14,  '02 
Dec.      2,  '03 

Tutor  to  children  of  late  C.  Desrochers. 

„      18,  '03 

ri       17,  '03 

Tn  trust  for  her  daughter  Thérèse. 

April    3,  '03 
Mar.    26,  '02 

Nov.    18,  '03 

Sept.     3,  '03 

• 

3,  '03 

Jan.    23,  '03 

Feb.      9,  '03 

Mar.      9,  '03 

Nov.     3,  '04 

Dec.      2,  '01 

June     8,  '04 

8,  '04 

Mav    23,  '04 

Feb.    19,  '04 

m       19,  '04 

Nov.   17,  '05 

Jan.      3,  '04 

May     11,  04 

Nov.    11,  '04 

2,  '04 

Oct.       5,  '04 

Dec.    24,  '04 

„      25,  '04 

Nov.  14,  '05 

Mar.    17,  '05 

May    20,  '05 

Sept.   16,  '05 

Feb.      5,  '05 

Dec.    11,  '05 

Mar.    19,  '04 

May    31,  '05 

Dec.    31,  '05 

9,  '05 

April  22,  '05 

.,       12,  '05 

Aug.     9,  '04 

June     5,  '05 

Feb.    17,  '90 

April  14,  '93 

Oct.     24,  '00 

„      26,  '00 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  pf 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Emery,  Véronique . . 

Ethier,  M.  Louise 

Ecrément,  Henriette. 

Edmonston,  H 

Emo,  Martha 

Foisy,  Ls 

Ferms,  R. . 

Fortier,  Aline. . . 

Fournier,  W 

Finn,  P 

Fortier,  A 

Fitzpatrick,  Maggie. . 
Fergusson,  Agnes.  . . . 
Fontaine,  Hermine. . . 

Ford,  Sarah 

Fontaine,  Marie 

Fortier,  Clara. . .    .... 

Forget,  Mgte 

Fasreau,  Angelina . . . 
Forget,  Marguerite. . . 

Falardeau,  Marie 

Filion,  R 

Fournier,  A 

Frison,  E . 

Forest,  Herminie 

Fortier,  Aima 

Fortier,  J.  C 

Fitzgerald,  Catherine. 

Fortier,  N ...... 

Fitzgerald,  Catherine. 

Fortin,  Albina 

Frank,  G . .    

Forget,  A 

F  rancoeur,  Albertine. 

Ferron,  H 

Fensley,  Margueret.  . 

Gravef,  E 

Gingras,  R 

Granger,  E 

Gatrén,  Henriette.  . . 
Gignac,  Philomène   . . 

Gontran,  D 

Green,  Mary 

Gariepy,  Angeline. .  . . 

Girouard,  H 

Guibord,  J.  E.  P 

Goulet,  T 

Gibeau,  A.    

Guy,  J.  S.  P 

Grégoire,  Rosalie 

Gaudreau,  A 

Goyette,  Azelie 

Gauthier,  J.  S 

Gauthier,  P 

Girard,  M 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

tive  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
78,649  03 


1 
1 
2 
6 
1 
2 
2 
3 

261 
2 
1 
2 
1 
3 
5 
3 
1 
4 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
10 
1 

126 
18 

125 
2 
1 
7 
4 
1 
1 
2 
1 

212 
3 
2 
2 
3 
2 

345 
1 
2 
1 
3 
6 
7 
12 
18 
7 
1 


79,912  97 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Upton,  Co.  Bagot. 
Montréal 


Longue  Pointe. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  bo  dead  give  names  and  addressea  ol 

Unpaid  draft,  &c. 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi  • 

faite,  ou   agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

July    16,  '00 
Oct.       4,  '01 
July     2,  '03 
Oct.       2,  '03 
June   24,  '04 
Mar.     7,  '87 
Oct.       1,  '75 
Dec.     5,  '83 
Jan.     28,  '90 
Sept.   12,  '91 
July      5,  '94 
May    14,  '94 
April    2,  '97 

July    16,  '97 

Sept.     9,  '98 

Dec.      5,  '00 

June     9,  '99 

May      7,  '00 

Dec.    31,  '00 

Feb.      4,  '01 

h       22,  '01 

April  22,  '01 

June   27,  '01 

Aug.   27,  '02 

Jan.    28,  '01 

June  24,  '02 

Dec.    23,  '03 

Mar.     5,  '03 

Jan.    20,  '03 

Mar.     5,  '03 

June     3,  '03 

Dec.    30,  '0i 

Mar.    20,  '05 

April  10,  '05 

June    30,  '05 

Jan.       2,  '03 

April  28,  '81 

Nov.    23,  '98 

June     5,  '97 

Mar.    13,  '85 

July      6,  '83 

8,  '88 

Aug.    30,  '86 

May    21,  '83 

April  21,  '88 

Aug.    15,  '89 

Jan.     19,  '97 

Mar.    10,  '90 

Sept.   15, '97 

July      8,  '95 

May      2,  '91 

Oct.     14,  '96 

Sept.    12,  '95 

Dec.     11,  '93 

July    31,  '97 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

[unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Gugerzer,  F 

Gratton,  Z 

Guerin,  E 

Gagnon,  G 

Gagnon,  Mgte 

Giroux,  E 

Gelinas,  J 

Giroux,  N 

Gagnon,  Sophranie. . . 

Galarneau,  J 

Galarneau,  J 

Gelinas,  Liza 

Galipeau,  Angelina. . 
Gagnon,  Angelina.    . . 

Gagnon,  W 

Greason,  Mary  A 

Gravel,  Marie  A 

Gagnon,  T 

Giroux,  N ... 

Gagné,  Marie 

Gauvreau,  J 

Gravel,  P 

Gravelle,  Ida 

Guay,  P 

Guertin,  Marie  Rose. 
Galipeau,  Rose  Anna. 

Gurry,  Ellen 

Guertin,  Zoé 

Grandmaison,  A 

Guenard,  A 

Germain,  Almerie 

Gauthier,  Célina 

Gagne,  J 

Giguère,  J 

Gravel,  Julie ; 

Girard,  A 

Girard,  J 

Gauthier,  J 

Grignon,  L.  M 

Gordon,  Mary  .    

Gill,  L.  H 

Grenier,  O 

Gauthier,  Elise 

Gay,  Albina 

Goulet,  Georgianna. . . 
Gratton,  Glophire. .  . . 

Giroux,  Florestine 

Guiniond,  J 

Genser,  M 

Gagné  J 

Giguere,  Stéphanie. . . 

Hosfall,  J 

Hunter,  Eutianna 

Hébert,  N 

Houle,  J 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
70,912  97 

1  72 
3  44 
1  47 

3  66 
18  46 
12  04 

1  92 
8  15 

1  47 

2  07 

4  14 

1  40 

2  80 
153  38 

6  68 

22  30 

6  43 

3  12 
95  42 

1,142  78 

587  66 

64  64 

1  21 

1  27 

1  31 
36  35 

7  42 

2  36 
1  30 
1  27 

23  73 


1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
380  47 

1  31 

586  19 

18  34 

1  17 
10  98 
47  23 

9  19 

3  12 
84  83 

1  77 

1  15 
3  43 

2  61 

1  49 

2  29 

83,511  61 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Carleton,  Que. 
Montréal 


Riv.  des  Prairies . 
Montréal 


St.  Aibans. 
Montréal.  . 


Verchères 
Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Kkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

m              . . 

M                             .   . 
Il                             .   . 

Aug.      8,  '91 
May      1,  '95 
Sept.    14,  '95 

„       15,  '93 
Mar.    16,  '95 

.,      25,  '98 
Dec.    28,  '98 
April     1,  '98 
July      5,  '98 
Jan.     11,  '98 
Aug.    12,  '98 
Sept.     2,  '99 
Aug.    18,  '99 
Sept.   29,  '99 
Aug.    20,  '00 
May    31,  '00 
Oct.     24,  '01 

July    26,  '01 

April  24,  '01 

8,  '01 

In  trust. 

Patronage  des  enfants  pauvres. 

Il 

II 

Dec.    28,  '01 

II 

Mar.      6,  '01 

Dead. 

"il 

April     2,  '00 

II 

July    11,  '02 

May    15,  '02 

II 

Oct.       5,  '02 

II 

30,  '03 

II 

July    17,  '03 

II 

June   24,  '03 

II 

Aug.    20,  '00 

Il                             .   . 
Il 

Feb.    21,  '03 
Dec.    28,  '03 

II 

Il                             .  . 

Il                             .   . 

Aug.    31,  '03 
June   23,  '03 
April    3,  '03 
Jan.       6,  '04 
Dec.    27,  '04 
,.       30,  '04 
June    16,  '04 
Mar.    20,  '04 
Jan.       9,  '04 
Aug.    14,  '05 

Il                             •  • 

July    22,  '05 
Mar.      2,  '05 
Dec.      5,  '05 
July    19,  '05 
Dec.      5,  '05 
7,  '05 
Sept.     8,  '05 
May      6,  '04 

,, 

June     4,  '05 

Ln  trust  for  \V.  Ham<] . 

II 

Nov.    16,  '96 

II 

May    27,  '96 

II 

June   11,  '95 

Il                             .   . 

Sept.     5,  '95 

744 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  ,City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Huot,  Arthémise  

Harnois,  Rosanna 

Handfield,  E 

Hoy,  Mary 

Herdt,  W 

Hurtubise,  H 

Hyde,  J. ;,.... 

Hogue,  Zéphérina 

Hetu,  Az 

Hoolahan,  J 

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  J 

Hyde,  J 

Hoolahan,  J 

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  Lizzie 

Hoolahan,  G 

Handfield,  C 

Harvey,  Bridget 

Hadd,  N 

hlingston,  Sir  W 

Houle,  Mélanie 

Hébert,  Hermina 

Houley,  Z.  O 

Huneault,  Malvina 

Hétu,  A. 

Hubert,  A 

Heckey,  Bridget 

Hoolahan,  H 

Henes,  Adélia 

Innés,  J 

Jobin,  C 

Joly,  P 

Jacques,  Marie 

Joannette,  Arthémise . 

Johnston,  Nina 

Jodoin,  Georgianna.  .  . 

Jacques,  G 

Jobin,  Mélina 

Jodoin,  Azélie 

Jobin,  G... 

Jean,  Flosie 

Julien,  Marie-Louise . . 

Jubinville,  G 

Johnson,  Nellie 

Kœning,  Délima 

Kelly,  W 

Lapointe,  A 

Lemay,  E 

Lord, M  

Lefebvre,  J 

Levesque,  Emelie 

Lamoureux,  Lucie.... 

Lavalleé,  Ubaldie 

Leblanc,  J 


Carried  forvvard. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
83,511  61 

28 


2 

5 
5 
3 
3 
2 

4 
1 
2 
2 
124  19 

3  01 

4  80 
2  30 

5  07 
24  74 

1  97 
1  3G 
1  62 
5  89 
65  42 


13  35 
47  10 

2  56 

2  89 
25  22 

3  44 


4 
2 
3 
1 
1 
265  46 

2  57 
22  31 

3  65 
2  44 
1  61 

1  91 
11  05 

2  03 
2  62 
2  20 
2  28 
2  19 
1  88 


84,026  59 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Lac  à  la  Tortue . 
Montréal 


Ahuntsic. 
Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  cte  la  Cité  et  'du  District  de  Montréal. 


Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.Cath.E.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Aug.  4, 
May  2, 
July  21, 
4, 

Nov.  6, 
Aug.  28, 
Nov.  25, 
April  5, 
Dec.  1, 
May  7, 
Jan.  25, 
Oct.  28, 
July  17, 
April  25, 
Jan.  25, 
June  30, 
May  12, 
July  27, 
Sept.  30, 
Jan.  27, 
May  29, 
Jan.  25, 
Dec.  31, 
Jan.  28, 
Oct.  26, 
Dec.    31, 

..  30, 
Aug.  25, 
7, 
June  22, 
May  11, 
July  16, 
April  10, 
Sept .  7, 
Dec.      4, 

»  21, 
Oct.  15, 
Nov.  29, 
Jan.  7, 
Oct.  25, 
Aug.  31, 
Sept.  1, 
Jan .  16, 
Dec.    31, 

»  31, 
Sept.  14, 
April  6, 
Jan.  11, 
Oct.  5, 
Sept.  19, 
Jan  12, 
Aug.  24, 
Oct.     27, 

M  21, 
Aug.     4, 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  nam  :s  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  for  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Denys. 

In  trust  for  daughter  Mary. 


In  trust  for  Florida. 


In  trust  for  daughter  Marie  Antoinette. 


7—45 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Labrecque,  E 

Leclair,  Caroline   

Lamarche,  W 

Lusignan,  J 

Laf ricain,  J 

Laramée,  D 

Lari  vière,  B 

Lebeau,  Evelina 

Lafrenière,  A 

Lamarche,  Emelie 

Landry.  Dianna 

Luppé,  I 

Latour,   Kulalie 

Lamarche,  M 

Landry,  J 

Leblanc,  Philomène 

Lasalle,  T 

Laroche,  J.  Bte 

Larne,  A 

La  vigne,  H 

Lareau,  Sophranie 

Lord,  G 

Lemoine,  L.  H 

Local  Union  No.  24,  Montréal , 

Laferierre,  Joséphine 

Laurier,  J 

Labelle,  G 

Labelle,  J 

Labell,  Marie-Louise 

Laporte,  L 

Lindsay,  Rev.  R 

Lalonge,  Luce 

Landry,  Lumina 

Lalande,  Louise. 

Leclerc,  D   

Lanterne,  J '. 

Lebeau,  A 

Langlois,  F 

Lajenesse,  Eliza 

Latimer,  J 

Langerin,  Joséphine 

Lapointe,  E 

Laramée,  A 

Latour,  Marie 

Law,  B 

Lessard,  Adeline 

Lawrence,  F 

Lalumiére,  L 

Laf erté,  Sara 

Laberge,  C 

Landry,  Emélie 

Lajenesse,  Eudoxie 

Lefebvre,  A 

Lamarche,  J 

Lapointe,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      Ct8. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

84,026  59 

2  T0 

2  18 

1  85 

2  39 

1  71 

2  06 

1  68 

1  65 

3  01 

2  46 

2  34 

1  82 

2  26 

2  07 

21  04 

2  28 

3  47 

4  41 

31  08 

2  39 

19  20 

10  49 

1  74 

2  42 

1  84 

12  43 

6  45 

2  19 

2  36 

2  49 

2  03 

1  74 

35  91 

4  12 

1  78 

28  45 

9  77 

l  62 

22  00 

1  84 

5  51 

2  52 

672  94 

2  65 

7  71 

102  53 

1  64 

2  71 

1  59 

2  03 

2  20 

4  52 

4  60 

1  79 

2  15 

fin  inft  90 

Last  known  address. 

Dernière  adressa 
connue. 


Montréal 

m         

ii         

h         

h         

w         

m         

Clara' s  Creek . . 
Montréal 

Lachenaie 

Montréal 

M  

Il  

Il  

Il  

Il  

St.  Roch,  Mie! 
Montréal 

St.  Calixte. .... 
Montréal 

Il  

Il  

Il  

h  
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  laat 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  namcs  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far] as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

M                            .    . 
Il                           .    . 

Jan.    12,  '80 
May    28,  '85 
Mar.    10,  '86 
Nov.     7,  '83 
May    .  2,  '84 

Aug.    15,  '89 
Nov.    18,  '75 

For  F.  Morin. 

,. 

II 

Mar.     9,  '82 

II 

July      9,  78 

II 

Aug.  10,  '89 

H 

April  26,  '88 

Il                           .  . 

Nov.   21,  '88 

Il                           .   . 

M                         .  . 

Il                         .   . 

May    12,  '88 

,.      18,  '87 

Dec.      1.  '84 

„      29;  '87 

Jan.    18,  '83 

Feb.    14,  '82 

Aug.    14,  '85 

Mar.  30,  '82 

July    24,  '81 

May    19,  '85 

Dec.     6,  '88 

June  28,  '89 

May    22,  '89 

Dec.    10,  '90 

4,  '90 

G,  '90 

Nov.    10,  '89 

Il                         •  . 

Il                          .   ■ 
Il                         .   . 

Jan.      4,  '89 

Mar.    10,  '90 

4,  '91 

.,      17,  '91 

Il                         •  . 

Il                         .   . 

Il                         .  . 
Il                         .  . 

Jan.    20,  '91 
Mar.   19,  '91 
Jan.    18,  '90 
May      3,  '92 
April  30,  '92 
Aug.    16,  '92 
Mar.    15,  '93 
Jan.     18,  '93 

Il 

June     1,  '93 

• 

.. 

Sept.  30,  '93 

Il 

Nov.     6,  '94 

II 

Feb.    28,  '94 

II 

Mar.    26,  '92 

II 

Oct.     13,  '94 

Il                         .   . 

April    1,  '94 
Mar.      1,  '95 
Aug.    26,  '95 
June   12,  '95 
Dec.    12,  '95 
Feb.    22,  '95 
June     8,  '95 
Sept.   10.  '95 

7-451 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal' City  and'  District  Savings  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

h 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S      cts. 

$      cts. 

$       cts. 
85,108  9o 

1  59 
3  30 
3  57 

29  00 

2  08 

5  09 
1  91 

3  98 

6  91 

1  51 

7  93 
3  21 

2  07 
143 
1  38 

1  88 

2  14 
G  75 

3  36 
1  75 

1  46 
25  78 

2  24 

1  38 

4  04 

2  24 
1  93 

3  32 
72  75 

4  78 

1  79 

4  31 

5  49 

2  51 
1  78 

1  46 

2  33 
7  96 
1  44 

36  21 
1  67 
1  29 
1  35 

16  71 
1  69 

3  13 

24  87 
1  22 

25  75 
14  13 

1  31 

1  45 

2  65 
5  30 
1  33 

85,488  79 

St.  L 

Mon 
St.  1 
Mon 

loch  Ach 

Landry,  T                          

Labelle,  F 

Cote 

St.  Minh*l 

Lauzon,  Julienne 

Chul 
Mon 

t 

t 
i 

i 

i 

i 

i 
i 

e  à  Blond  eau.. . 

Lord,  A 

t         

i         

•         

* 

Lamarche,  J. .               

L'Epiphanie,  Que.   . 

Lireth,  Marie 

Montréal 

i 

Lasonde,  A                    

::::::::::. 

Lamarche,  Blanche 



Carried  forward 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  cfe  lia  Cité  et  dn  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  us%known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.Câth.E.  Br.. 

Dec.    18,  '96 
Aug.  31,  '96 
Sept.  11,  '95 
Oct.    18,  '96 
Sept.  30,  '97 

April  24,  '97 

Jan.      8,  '97 

8,  '97 

Feb.      4,  '97 

In  trust  for  son  Armand. 

In  trust  for  daughter  Elminie. 
In  trust  for  son  Joseph. 

Sept.  17,  '98 

Nov.    14,  '98 

June     9,  '98 

Dec.      1,  '97 

April  28,  '98 

July    20,  '98 

Oct.       4    '99 

Aug.    29.  '98 

Jan.      3,  '99 

June     2,  '99 

May      1,  '00 

April  19,  '00 

Jan.    18,  '00 

May    11,  '00 

Nov.    29,  '00 

,,       28,  '00 

Dec.    26,  '00 

May      2,  '99 

. 

Jan.      6,  '00 

May    25,  '01 

Jan.      1,  '01 

April    6,  '00 

Oct.     20,  '01 

Mar.     5,  '01 

Jan.       7,  '00 

Jan.     14,  '01 

Nov.    22,  '01 

June     8,  '01 

May      2,  '01 

Aug.    17,  '01 

Dec.      3,  '99 

Mar.   31,  '02 

Sept.  23,  '00 

Sept.  24,  '01 

Oct.       4,  '01 

4,  '02 

May    15,  '00 

July    19,  '00 

Jan.      5,  '02 

Oct.     31,  '02 

Jan.    19,  '02 

Oct.     27,  '02 

Sept,  13,  '02 

Dec.    17,  '02 

June   10,  '02 

Oct.      6,  '07 

750 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal,  City  and  District  Savingts  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Labelle,  O 

Leclair,  Amanda 

Lapierre,  Philomène. . 

Lachance,  J 

Latour,  Rosa 

LaBelle,  A 

Laporte,  Eglantine 

Lamoureux,  Etha 

Lamoureux,  Aldina. . , 

Labelle,  Maria 

Lauzon,  J 

Levesque,  J.  O.    ...    . 
Lamarche,  Leontine  . 

Langlois,  A.  R 

Lablanc,  U.  A 

Leduc,  Florida 

Landry,  Valéda 

Larue,  G 

Latrémoulle,  Laura. . , 

Leverthalf,  Sarah 

Lareau,  Yvonne 

Leriger,  Parméla 

Lareau,  Yvonne 

Labelle,  J 

Lamoureux,  L 

Landerville,  H 

Lanerlois,  F 

Lussier,  A 

Leclerc,  L , 

Lepage,  Emma 

Lafare,   A , 

Labure,  Marie ....... 

Lefebvre,   J , 

Lefebvre,  Louise 

Lamontagne,  J 

Lajenesse,  Phil>mèna. 

Leduc,  M   

Levasseur,  Odinas 

Lecours,  Marie  Lse 

Lambert,  A 

Leclair,  Deloina , 

Leveillée,  Philomène. 

Labonté,  J.  A 

Lalarme,  Azilda 

Langlois,  A 

Laforce,  Cécile 

La  plan  te,  Dorothé 

Lachapelle,  J 

Lafresque,  J.  E 

Lescadre,  Albina 

Laurier,  Joséphine    . . 

Labelle,  Pauline 

Mitchell,  J 

Morin,  Zoé 

Massy,  Elhnire 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

fîve  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

85.488  79 

8  30 

1  39 

2  89 

1  23 

1  82 

l  15 

12  57 

8  63 

9  64 

6  04 

1  35 

1  80 

3  18 

19  20 

2  58 

2  44 

12  36 

1  21 

1  36 

23  88 

1  43 

9  37 

10  71 

2  33 

10  70 

2  66 

1  49 

4  07 

1  25 

1  22 

280  26 

1  18 

1  51 

3  98 

6  02 

195  95 

2  52 

1  74 

1  52 

1  99 

1  26 

138  76 

201  17 

1  56 

1  23 

3  49 

639  52 

1  42 

2  09 

1  08 

1  21 

1  76 

5  21 

4  67 

5  42 

a-  1R<*  Kfl 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banqua  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

RlTMlRIf* 

transaction   took 

or  date  of 

IVMUulAOi 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addreases  o 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

où  payable. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

des représentants  légaux,  en  tant  que  connua 
de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br.. 

Dec.    23,  02 
4,  '03 

Feb.      7,  '02 

,.       25,  '03 

Nov.     9,  '03 

May      7,  '03 

Dec.    17,  '03 

Dec.    29,  '03 

June  12,  '03 

Mar.     8,  '03 

June   23,  '03 

July    14,  '03 

Oct.      5,  03 

July    14,  '03 

June     3,  '03 

m       10,  '03 

Aug.    14,  '03 

April  22,  '02 
Mar.   29,  '03 

Nov.    30,  '04 

„       12,  '04 

Mar.      9,  '04 

..       12,  '04 

Dec.      1,  '04 

April    8,  '04 

» 

July      5,  '04 

Dec.      5,  '04 

Nov.      5,  '04 

» 

July    10,  '04 

« 

May      7,  '04 

i              . . 

Dec.    19,  '04 

Jan.      5,  '04 

*              . . 

.,      10,  '04 

i 

Sept.   i2,  '04 

t 

Aug.    14,  '04 

Dec.    31,  '05 

. 

Sept.     5,  '05 

i 

Aug.   25,  '01 

, 

6,  '05 

t              . . 

June  30,  '05 
July    17,  '05 
June   17,  '05 
Dec.    30,  '05 
,.      20,  '05 
July    22,  '05 
Dec.    27,  '05 
July    25,  '05 
April  30,  '04 

i 

Sept.   19,  '05 

i              . . 

May      5,  '05 

i 

Mar.     9,  '05 

i 

Jan.     14,  '85 

i 

Aug.    15,  '83 

i 

7,  '82 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Saving«  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Mireault,  F 

Mennier,  A 

Moreau,  J 

Mireault,  N . . . 

McKay,  J 

Mallette,   V. ... 
Mclnnes,  Mary 

Michaud,  A 

Maille,   H 

Murphy,  H 

Moulin,  J ..... , 


Mayer,  Alphonsine 

Mercille,  A 

Marien,  Eulalie 

Malloy,  J 

Maheu,  Philomène 

Montreuil,  E 

Morin,  J.  B 

Marchand,  J.  N.  E 

Mailloux,  J 

Minier,  L 

Martel,  M.  Lse 

Martin,  J 

Michaud,  Clémentine 

Maisan,  André 

Manard,  A 

Melançon,  G 

Mongeau,  A 

Mercier,  E. 

Malone,  J 

Martial,  I 

Martel,  Agnes 

Marien,  U , 

Martin,  Elizabeth  ...      .    .    . 

McNamara,  Bridget 

Murray,  J.  P 

Morin,  W 

Marchand,  N. 

Marchand,  Marie 

Martin,  J.  A 

Martel,  E 

McDonald,  Sarah 

Montmarquette,  Rose  Delinia . 

Marion,  Lea 

Marcil,  Parmelia 

Matte,  Ctlina 

Mathieu,  Alexina 

Massé,  A 

Melançon,  C 

Martin,  M 

Marin,  Rev.  J.  A 

Marcotte,  A 

McAvoy,  T 

Malo,  Anna 

Monaghan,  Margaret 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cte, 


$    cts, 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
87,163  56 

8  89 
1  84 
1  91 
3  21 
23  45 
3  04 


2 
1 
1 
119 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
3 
4 
3 
4 
2 

2  83 
1  84 

3  43 
3  66 

1  73 

3  57 

2  32 
2  32 
5  25 

132  33 
1  78 
1  64 

1  87 
413  56 

2  25 
2  94 

1  43 

2  55 
1  45 
1  54 

10  65 

1  50 

2  83 
1-35 

1  75 

2  86 
2  72 
1  31 
1  40 
8  65 
1  69 

27  07 
45  32 

4  63 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 


88,064  79 


Rawdon 

Montréal 

M  .        

I!  

11  

11  

Il  .....   

11  , 

M  

11  , 

St.  Frsdu  iac 

Montréal 

n         

n  

L'Epiphanie 

Montréal 

n  

n  ........ 

n  

n  .    

n  • 

n  

n  .......... 

St.  H.  de  Mascouche 

Villeray 

Montréal   
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque1  d'Epargne  dfe  la  Cité  et  'du  District  de  Montréal. 


Agency  at       Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

ReMAKKS. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  knowr  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br.. 

July      4,  '82 
Feb.      1,  '87 
April,   6,  '82 
Aug.    20,  '83 
July    13,  '85 
Aug.   30,  '86 
Oct.     18,  '88 
„      19,  '88 
Feb.      1,  '88 
May      4,  '84 
Jan.      3,  '87 
Nov.      5,  '87 
Sept.   19,  '87 
April  25,  '84 
June  21,  '83 
Dec.    30,  '89 
Nov.    14,  '89 
Dec.    23,  '99 
Mar.     5,  '89 
Oct.     24,  '91 
June  30,  '91 
Sept.     9,  '91 
April  13,  '91 
June     7,  '92 
May      3,  '92 
Aug.    18,  '92 
Oct.     10,  '91 
Feb.    18,  '93 
Apr.    27,  '93 
Nov.    16,  '94 
Sept.  14,  '99 
July    10,  '94 

i 

Aug.     8,  '91 

Feb.    18,  '94 

Oct.       9,  '90 

Jan.     19,  '95 

May    10,  '95 

Dec.      4,  '97 

M 

May      1,  '96 

Nov.    19,  '97 

II 

Jan.       4,  '97 

II 

Mar.      1,  '98 

. 

Il                           .  . 

„       26,  '98 

Il                           .  . 

Sept.   17,  '98 

Il                           .  . 

„      13,  '99 

Il 

May    19,  '99 

II 

Aug.   14,  '99 

Il                           .  . 

May    10,  '00 

Il                           .  . 

Nov.      6,  '00 

Il 

April  27,  '00 

M 

Dec.    27,  '00 

II 

Oct.     16,  '99 

II 

8,  '01 

Il                           .  . 

Mar.     5,  '01 

Il                           .  ■ 

July      9,  '01 
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DEPARTMENT  (JE  EIXAXCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montreall  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Montmigny,  Alice 

Marcil,  Marie  Louise 

Michon,  Désire 

McCaffrey,  Ann 

Marchand,  J 

Murray,  P 

Murray,  Kate 

Morin,  A 

Maynes,  Effie     

Monty,  Marcia 

Montpetit,  Auxiliatrice 

Martineau,  Emmanuel 

Marion,  Henriette 

Michard,  F 

Milard,  Louise 

Mercier,  Marie 

McMahon,  Grâce 

Martineau,  J.  H 

Monarque,  Julie    

Morin,  J 

Morin,  J 

Maguire,  Mary 

Maguire,  E 

Mercier,  Eliza 

Marineau,  Léocadie 

Magnan,  M 

Martineau,  D 

Mirskak,  J.  S 

Marchildon,  J.  P 

Marien,  I. 

Monette,  F 

Morin,  L 

Morin,  A 

Martineau,  J.  B : 

Montpetit,  Auxiliatrice 

Murphy,  Agnes 

Marthot,  Marie  Lse 

Messier,  A 

Messier,  A 

Miller,  N 

Maillé,  L.  H 

Marais,  A « 

Major,  A 

Maréchal,  G 

Narbonne,  E 

Nolan,  M 

Narbonne,  L 

Newmarch,  Rachel 

Nolette,  G 

O'Keefe,  Mary 

Ouimet,  W 

Ouellette,  Mélanie 

Orphelins  Catholiques,  Mont. 

Oulery,  Marie  Lse 

O'Connell,  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
*,(>64  79 

1  20 

2  32 
10  01 


3  47 

30  36 
7  10 

22  51 
l  92 

1  89 


1 

2 

1 

2 

7 

15 

22  61 

24  65 

582  41 

1  47 

1  37 
18  85 

1  32 

1  53 
14  54 

6  30 

2  94 
10  51 

2  41 

63  71 

2.091  35 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


!>2 
21 

74 

35 

10 

16 

83 

9  39 

3  44 

2  74 

1  64 

8  50 

1  5" 

2  38 
1  92 
1  75 
6  31 

1  59 

2  01 


Montréal 


Cote  St.  Michel, 
Montréal   , 


91,05*6  09 


St.  Anne  Desplaines. 

Montréal    

Longueuil 

Montréal   
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Banquet  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


St.  Cath.  E.  Br. 


Month  Year 


Mar.  10, 
May  6, 
Nov.  19, 
Dec.  22, 
April  24, 
Oct.  1, 
April  5, 
Sept.  8, 
May  4, 
Jan.  15, 
Aug.  19, 
Sept.  I1,, 
April    4, 


Feb.  8, 

May  14, 

Nov.  26, 
6, 

May  29, 

Jan.  16, 

,  16, 

July  5, 

.  4, 

Dec.  31, 

Aug.  31, 

.  21, 

Mar.  8, 

Jan.  9, 

Oct.  28, 

Aug.  24, 

May  2, 

Dec.  31, 

ii  27, 

May  31, 

July  28, 

June  23, 

Mar.  15, 

Aug.  14, 

Oct.  5. 

May  27, 

Jan.  7, 

Aug.  23, 

June  22, 

April  7, 

Oct.  1, 

. .  April  7, 

. .  Jan.  22, 

. .  Sept.  29, 

. .  Mai.  20, 

. .  Nov.  2, 

. .  Dec.  9, 

. .  Sept.  17, 

....  5, 

. .  July  4, 

. .  May  13, 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and.  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Lraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Orléans,  J 

O'Brien,  W.. 

O'Hara,  Annie 

Ouellette,  Marie  Lse. . . 

Oilman,  H 

Pelletier,  Aurelie , 

Petit,  A  

Painchaud,  F.  H 

Papineau,  J 

Prud homme,  J. . . .    

Paré,  Elmire    

Primeau,  L 

Pellerin,  Frs 

Pépin,  E 

Pilotte,  C . . . .      

Provost,  A 

Pelletier,  Jos 

Piché,  L 

Proulx,  Alphonsine 

Papineau,  C.  F 

Patenaude,  Anastasie. . 

Perreault,  J 

Perreault,  J     

Pelletier,  Alice 

Proulx,   A 

Proulx,  J 

Papineau,  Marguerite. . 

Provost,  J 

Prise,  Nap 

Provost,  Alex , 

Picotte,  Jos     

Pichette.  Nap  . !.. 

Poudrier,  Celvina 

Plamondon,  Arthemise. 
Petitclair,  Georgianna. 

Papin,  M.  Lse , 

Prévost,  A ... 

Poirier,  A 

Paré,  N 

Pons,  V 

Perreault,  D 

Provost,  J 

Prieur,  Evangiline  

Poitras,  W :. 

Piouffe,  N 

Poirier,  Marie 

Paquette,  A 

Page,  Deiima 

Pierce,  R  

Patenaude,  Azilda .... 

Pope,  G 

Paquette  Mathilde 

Plante,  Melina 

Pilon,  Z 

Pépin,  F 


Carried  forward . 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
91,^96  09 

2  73 

3  34 
3  33 
2  43 

1  20 
13  09 
12  79 

2  34 

3  21 

4  78 
3  49 

3  29 

7  65 

4  19 

8  28 

2  28 

7  43 

3  66 

8  17 

4  39 
1  94 
6  06 
l  73 
3  33 

3  49 
18  90 

5  40 

4  46 

5  07 

1  81 

2  15 
1  74 

1  88 

3  65 

2  01 
1  74 

1  38 

3  28 
16  65 

2  94 
1  41 
1  97 

6  95 
1  58 
1  38 

7  79 

3  15 
1  54 

3  46 
6  t»9 
1  74 

1  76 

2  27 

4  01 
419  53 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ste.  Thérèse. 
Montréal    . . . 


St.  Laurent. 
Montréal . . . 


St.  Léon . 
Montréal 


91,753  00 
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Banque  d'Epargne  db  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

rraite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  EBr.. 

June   26,  '99 
Oct.     29,  '00 

Nov.    19,  '00 

Apr.      4,  '03 
May    18,  '05 

Oct.     15,  '86 

Nov.    18,  '84 

Jan.      2,  '85 

Nov.    13. '86 

June     9,  '96 

Mar.     9,  '88 

Aug.    15,  '88 

Nov.   17,  '86 

Sept.  18,  '80 

Dec.      4,  '83 

Mar.    27,  '85 

Aug.   16,  '86 

July    30,  '89 

Feb.    21,  '89 

Sept.  22,  '89 

Feb.    18,  '89 

Aug.     8.  '90 

Jan.     21,  '90 

Jan .      5,  '91 

June   16,  '91 

Nov.    16,  '91 

Mar.  26,  '92 

June   18,  '92 

Nov.    28,  '93 

July      7,  '94 

Dec.      5,  '94 

June     4,  '94 

Dec.    16,  '95 

Oct.       8, '97 

Dec.    21,  '97 

July    29,  '97 

Feb.      7,  '98 

* 

May      2,  '99 

Oct.      3, '81 

ii              •  • 

„      10,  '96 

h              . . 

June   24, '98 

May    30,  '98 

h              . . 

July     8,  '93 

t. 

„      12,  '98 

h 

4,  '9S 

h 

April    4,  '99 

h 

Sept.   13, '99 

ii              . . 

April  29,  '99 

Feb.     14/98 
Sept.     1,  '00 

11              . . 

ii              . . 

Mar.     8,  '00 

h              . . 

„       25,  '00 

Oct.     26,  '00 

M 

Nov.     7,  '01 

h 

Jan.    26,  '01 

Kkmahks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  M  known  to 

the  bank. 

Observât: 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  brother  Harry. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lejttre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Pichette,  Zepherina 

Pearson,  M.  Lse 

Prud'homme,  Georgianna. 

Papineau,  Hortense 

Ppgé,  Clerilda 

Provost,  Albina 

Paquette,  Marguerite 

Patenaude,  H.  E 

Parent,  A 

Parisien,  J 

Pelletier,  Mathilde 

Plante,  J.  Bte 

Poitras,  O 

Poitras,  L 

Paquette,  Adeline 

Pratt,  J 

Pelletier,  Blanche 

Pierce,    A 

Pigeon, P 

Papineau,  S 

Philips,  Mary 

Pesant,  Z. 

Piche,  Doisine 

Pierre,  R 

Poliquin,  E   

Plante,  F..  . 

Payant,  Dolorisse 

Pilon,  E 

Pelletier,  Olympe 

Paquette,  J.  C 

Poulin,.  Philomène 

Pierre,  Robecca 

Juevillon,  Elmire 

Juezel,  E . 

Juevillon,  J.  M 

Renaud,   L *.... 

Rousseau,  C 

Rouleau,   Sophie 

Roch,   Elisabeth 

Robert,   Rose 

Robert,  Augustin 

Roy,  Alphonsine 

Renaud,  R 

Rivest,  Georgiananna .    .. 

Reid,  Catherine 

Roy,  Albina 

Renaud,  J 

Rochon,  T   

Richard,  Exalda   

Rivest,  J 

Roberge,  Victoria . .    

Robin,  E 

Réhaume,  J 

Rainville,  Léa 

Robinson,  T 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 


dantcinq     P™<»nqans 
,ns  et  plus.        et  Plus' 


$    cts. 


S  cts. 

91.753  00 

3  14 

2  36 

1  63 

3  31 

2  58 

3  46 
2  14 


1 

3 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
22  00 

2  35 

1  38 

4  79 

1  36 

1  54 
10  29 

4  64 
144  83 

1  40 

1  44 

2  61 

1  02 
115  79 
113  21 

2  42 

3  92 


1  94 

2  55 
10  82 


1  73 


92,299  96 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Lin 

Montréal 

1!  

It  

Il  

tl  

Il  

Lavaltrie,  Que. . . 
Montréal 

Terrebonne 

Sault  au  Recollet. 
Montréal 

Lavaltrie 

Montréal 

h         

ii         

h         

n 

h         

v  sile  St.  Joseph . 
Montréal 

n         

n         

Lavaltrie ... 

Montréal 


UNCLA IMED  BALA  A  CES  I A    CE  A  RTERED  HA  A  fi  > 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Acrency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Cath.  EBr. 


Month  Year 


Sept.  H,  '01 
Feb.  28,  '01 
Nov.  14,  '01 
Sept.  15,  '01 
July  2G,  '02 
Feb.  11,  '02 
April  24,  '99 
May  12,  '02 
June  1,  '02 
Oct.  7,  '01 
Mar.  10,  '02 
Feb.  3,  '03 
June  26,  '03 
Oct.  19,  '03 
6,  '03 
May  20,  '03 
Aug.  1,  '03 
Dec.  3,  '03 
Aug.  29,  '04 
June  30,  '04 
July  20,  '04 
Nov.  9,  '04 
April  G,  '04 
Dec.  20,  '04 
Mar.  20,  '04 
Jan .  23,  '05 
Mar.  15,  '05 
Nov.  18,  '05 
Feb.  24,  '05 
July  2,  '03 
Oct.  16,  '05 
Mar.    28,  '05 

i  23,  '96 
Oct.  2  -,  '00 
Feb.  1,  '01 
Dec.  .  10,  '87 
Nov .  30,  '86 
June  25,  '83 
July  9,  '79 
Sept.  12,  '&< 
Nov.  15,  '87 
June  16,  '82 
April  27,  '88 
Aug.  26,  '90 
Jan.  7,  '90 
July  9,  ;91 
June  27,  '91 
Mar.  1,  '90 
Feb,  24,  '91 
Sept.     9,  '91 

„  29,  '92 
April  17,  '96 
July  4,  '- 
April  28,  '93 
Feb.     14,  ,93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Virginie  Contant. 


In  trust  for  daughter  Rose-  Angèle. 


In  trust  for  nièce  Rachel  Pierce. 


n  trust  for  brother  David. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Roy,  Julie 

Royer,  J 

Raymond,  Evéline 

Renaud,  Albinie 

Rocher,  Rachel 

Riopel,  Hélène   

Renaud,  B 

Roy,  J.  A 

RateJle,  Hermine 

Régneault,  Julie 

Renaud,  Julienne 

Robichaud,  C 

Raymond,  Auxilia 

Rochon,  Roseanna 

Robert,  Moise 

Richer,  Céline 

Ranger,  Marie 

Riopel,  Elizabeth 

Richer.  Alice 

Roy,   L     

Raymond.  Olivine 

Richard,  D 

Regimbald,  A 

Raymond,  Alzue 

Richard,  Dina 

Robinson,  Mary 

Robinson,  Maud 

Roy,  J 

Rousseau,  Maria 

Richard,  Valentine 

Robitaille,  A   

Robillard,  J 

Roy,  Hermine   

Ritchot,  G 

Slicer,  Amanda      .  . . , 

Sœur,  Frs.  Xavier 

St.  Hilaire,  G 

Sylvestre,  J 

Sœur,  Hipolyte 

Sœur,  Hipolyte 

St.  Georges,  Sophie 

Salf ranque,  0 

Société,  Française  d'Hygiène 

St.  Jean,  Philomène 

St.  Pierre,  Elmire 

Senez,  A   

Sculière,  D 

Sœur,  St.  Alphonse  de  Ligori 

Savard,  A   

Saulniers,  Sophie 

Sicard,  L 

Société,  Ouvrière 

Sauriol,  H   

Senécal,  Eliza 

Siperber,  D  


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
92,299  96 

5  22 
39 
00 
49 
53 
73 
84 
47 


1 

5 
2 
i 

i 
1 

1 

1  38 

6  98 

25  71 

US  31 

4  45 

1  46 
54  56 

243  68 

2  13 

4  06 
1  50 

12  06 

5  92 
1  24 

3  23 


3  45 
2  72 

2  07 

3  71 
3  71 
8  98 
2  69 
2  31 
1  96 

11  87 
487  14 

1  90 

2  18 
15  06 

1  51 
7  10 

12  65 

3  36 
1  97 
1  75 
6  22 


93,414  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Jean  Chrysostome 
Montréal 


St.  Placide. 
Montréal. . 


Terrebonne 
Montréal  . . 


US  CL  Al  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  die  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  EX  Br. . 

Aug.   10,  '95 
Dec.    22,  '97 
May    16,  '95 
July    29,  '96 

n       30,  '96 
Mar.   30,  '98 

t.       25,  '98 
Dec.    17,  '98 
Aug.     3,  '98 
Jan.    13,  '98 

Sept.     7,  '99 

< 

Jan.    17,  '99 

Aug.    24,  '99 

May    20,  '00 

Oct.     17,  '00 
April  18,  '00 

In  trust. 

Sept.   11,  '01 

July    10, '01 

April  20,  '01 

Nov.    23,  '01 

Mar.    26,  '02 

April  14,  '02 

Aug.    11,  '02 
Jan.      5,  '03 
July      1,  '03 
Mar.   21,  '03 
Feb.      9,  '03 
Sept.   17,  '03 

Nov.    12,  '04 

% 

Dec.    31,  '04 

Mar.     3,  '05 

April  27,  '05 

July      3,  '05 

Aug.   30,  '05 

Oct.     2i,  '84 

ii 

Nov.    14,  '84 

h 

May    27,  '82 

h 

Oct.     26,  '88 

h 

April    6,  '86 

ii 

6,  '86 

h 

Jan.    14,  '82 

h 

Aprd    9,  '86 

m 

July      8,  '87 

h 

Mar.   18,  '85 
Jan.    16,  '91 
Mav    25,  '92 
Mar.     5,  '94 

m               . . 

Aug.   26,  '95 

h              .  • 

Jan.    29,  '95 

m 

Aug.    31,  '95 

h 

Nov.     4,  '95 

h 

May      9,  '95 

n 

Aug.   27,  '95 

m 

May      1,  '% 

n 

Oct.     15,  '97 

7—46 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
MontreaJ  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward 


Scott,  L 

Séguin,  Malvina 

Sabourin,  Victoria 

St.  Charles,  Anna 

Sellars,  J 

Schmalpower,  Caroline.  . 

Ste.  Marie,  Alzere 

Seers,  A 

Senecal,  J 

Spooner,  A 

Scott,  W..... 

St.  Jean,  Delima . 

Scott,  Mary 

Sœur,  Olivine 

Stevenson,  J 

Strachan,  W.  C. 

St.  Onge,  Joséphine 

Ste.  Marie,  J 

Seton,  L 

Scott,  Alice 

Schoreider,  A 

Sceillion,  Macrgie 

St.  Jean,  Ernestine 

St.  Amour,  J 

Shewing,  Ann 

Séguin,  O   

Séguin,  Albina 

Sabourin,  Mathilde 

St.  André,  M 

St.  Aubin,  J 

Soulard,  Lumina  

St.  Amour,  Emma 

Tardif,  S 

Thouin,  J.  Bte 

Tesdale,  O 

Turcotte,  N 

Thibault,  P 

Toussaint.  Madeline 

Tellier,  Délima 

Tardif,  J 

Tremblay,  Malvina 

Trempe,  E 

Tremblay,  Délima 

Trudel,  L 

Toohey,  Mary  Ann 

Turcotte,  J 

Tracey,  Bridget 

Tessier,  Carmelia 

Trepanier,  O 

Taylor,  Helena 

Trudel,  A 

Traynor,  S 

Thomas,  Florence     . .     . 

Trepanier,  O 

Tourangeau,  Hermeline . 

Carried  forward. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$  Ct8. 


$  CtS. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
93,414  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

3 
36  27 

1  25 

1  24 

4  01 
40  33 

1  33 

1  62 
180  81 

1  35 
12  30 

2  51 
1  18 
4  94 
1  18 
1  40 

343  50 
•    1  18 

12  65 
418  15 

64  07 
649  99 

1  94 
16  68 

2  12 
1  98 

1  73 

2  37 
116  98 

8  29 
1  80 
120  22 
1 
1 
3 
1 
3 
1 


22  05 

1  60 
10  73 

2  02 
1  32 
1  31 
1  84 

14  60 
1  40 

96,560  87 


Montréal.  . .    

ii         

n         

n 

Beauharnois 

Montréal 

n 

M  

Il  , 

Il  

Il  

Il 

Il 

Il  ■   . 

St.  Rami 

Montréal 

n         

Coteau  du  lac,  Que. . 
Montréal 

n         

m         

ii 

St.  Roch 

Montréal 

n         

n 

Sault  au  Recollet 

Montréal 

n         

Ste.  AgathedesMonts 


CM  LAI  MED  BALAX<  i;s   l\    CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banqua  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  dxaft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug. 
Sept. 
May 
Mar. 
•July 
May 
Dec. 
Nov. 
Aug. 
ov. 
Mar. 
Oct. 
June 
Jan. 
June 
May 
Mar. 
Oct, 
Sept. 

April 

Nov. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

May 

Aug. 

Sept. 

April 

May 

June 

Dec. 

Oct. 

Aug. 
Dec. 

Nov. 

Oct. 

July 

April 

Dec. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 

Aug. 

Jan. 

June 

Jan. 

May 

Oct. 

July 

Jan. 


16,  "9 
14,  '97 
21,  '98 
80,  '98 

17,  '94 
10,  '98 

2,  '98 

2,  '00 
8,  '00 

4,  '00 
19,  '01 
30,  '02 
16,  '01 

8,  '02 
21,  '02 

3,  '01 

9,  '03 
9, 

21,  '03 

18,  '04 
1,  '04 

29,  '04 

5,  '04 
10,  '04 

8,  '02 

1,  '04 
13,  '04 

2,  '05 
21,  '05 
13,  '05 

1,  '05 

30,  '05 
7,  '85 

13,  '84 

12,  '86 

13,  '83 
5,  '90 

28,  '91 

21,  '91 

7, '92 

31,  '93 

4,  '92 

5,  '94 
26,  '95 
31,  '9 

4,  '9 
20,  '98 

24,  '99 
23,  '99 

3,  '99 
19,  '00 

5,  '01 
31,  '02 

25,  '01 
29,  '01 


Remahk^. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuB 

de  la  banque. 


In  trust  for  Mary  H.  Lavallée. 


In  trust  for  son  Nap. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and:  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

<fee. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 
m- 

payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Therrien,  J 

Turereon,  F.  X 

Toupin,  Etudienne 

Trudeau,  Malvina 

Thériault,  L 

Turcotte,  P 

Turgeon,  L 

Turgeon,  J 

Therrien,  Eva    

Thibault,  E 

Union  des  commis  épiciers 

Union  des  coupeurs  de  cuir.. . 
Union  des  ouvriers  boulangers. 

Vezina,  H 

Vezina,  A  

Viger,  Mgte 

Vingelli,  G 

Verreault,  Sophie 

Vanier,  P 

Vaudry ,  Joséphine 

Van-de-Poele,  Marie 

Vaudry,  Virginie 

Villeneuve,  T 

Valiquette,  N 

Veronneau,  Albina 

Vaughan,   J 

Vincent,  F 

Vanier,  Maria 

Verteuil,    Eugénie 

Whelan,  T 

Wait,  C.  A 

Whelan,  Helen 

Willianuon,  Ellen 

Wyn,  Annie : 

Williams,  Mary 

Williams,  G 

Ward,  W 

Williamson,  R 

Wright,  E.     

Yeoman,  Elizabeth 

Bélanger,  Joséphine. 

Chaumeau,  J.  A 

Dugas,  J.  E.,  Rev 

Duplessis,  A.,  Rev'd 

Faucher,  P 

Galaineau,  Adrienne 

Garneau,  A 

Gravel,  A 

Mathieu,  Marcelline 

Mathieu,  Marcelline 

Perreault,  Eugénie 

Rancourt,  Delvina 

St.  Louis,  Lucie 

Tumm,  C 

Watts,  Joséphine 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
96,560  87 

7  06 
1  31 
3  67 

1  26 

2  19 
538  46 

2  03 
1  66 

1  15 

2  02 
2  45 

6  49 
17  07 

2  62 
2  19 
2  44 
2  94 
1  59 

7  36 
142  38 
400  10 

11  76 

1  19 

158  89 

11  68 

256  75 

6  99 

1  60 

2  35 

1  90 

2  51 
1  79 

1  79 

2  33 
2  02 

11  33 

46  10 

573  67 

8  02 
13  06 
69  45 

1  16 
13  73 
1  20 
5  62 
1  05 

1  05 

2  25 
17  93 
11  96 

l  34 

1  12 

2  57 

1  12 

2  82 


98,959  41 


Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Ste.  Anne  des  Plaines 

St.  Bruno 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Br. 


Ontario  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


April 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

Mar. 

May 

June 

Oct. 

Feb. 

June 

Julv 

Oct". 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

July 

Sept. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

July 

Oct. 

Aug. 

May 

Mar. 

June 

Dec. 

Oct. 

Mar. 

Feb. 

May 

April 

Feb. 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

April 

Mar. 

Nov. 

June 

Sept. 

Jan. 

June 

Aug. 


14,  '03 

12,  '01 

31,  '04 

9.  '04 

3,  '04 

11,  '05 
30,  '05 

26,  '03 

20,  '05 

30,  '05 
7,  '82 
1,  '83 

7,  '84 

25,  '81 
17,  '81 

27,  '85 

28,  '91 

12,  '92 

5,  '96 
23,  '00 

6,  '00 
9,  '00 

31,  '02 
17,  '02 

8,  '02 

16.  02 

14,  '03 

7,  '03 

8,  '05 
23,  '80 
30,  '84 
23,  '82 

17.  '91 
29;  '92 

4,  '93 

22,  '94 

1,  '02 
28,  '03 

7,  '05 

18.  '05 
4,  '05 

15,  '05 

13,  '04 
12,  '05 

23,  '05 

16,  '05 
16,  'or 

2,  '05 
4,  '04 

30,  '04 

21,  '04 

26,  '05 
4,  '05 

12,  '05 
1,  '04 


Kkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  ko  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 

In  trust  for  mother  Marcelline. 
In  trust. 


In  trust  for  Austide  (iagnon. 
In  trust  for  Adonaï  Gagnon. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombrt 
de  trai- 
tes, etc., 

Um- 
'payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Warren,  J.  A 

Waters,  Constance. . 

Walsh,  Minnie 

Wiseman,  J.  W 

Wil&on,  Eugénie.  . . . 
Wilkes,  J.  R..      ... 

Warwick,  Rosina 

Wilson,  R.  A 

Watson,  J 

Walsh,  G.  J..    

Willoughby,  F 

Ward,  J 

Weeks,  Barbara 

Williamson,  D 

Woodhall,  J 

Warren,  R 

Yon,  J 

Young,  W.  J 

Aymond,  Edwidge. . 

Anderson,  Alex 

Aubut,  George 

Alloway,  Johnson. . . 

Aussin,  Henry 

Alarie,  Antoinette... 

Aubry,  Joseph 

Boire,  Ovila 

Beaulieu,  Joseph  — 

Brogan,  Daniel 

Barry,  Philippe 

Boudriaô,  Honoré.  .  . 
Bussière,  Fleurine . , 
Brosseau,  Angéline., 

Brown,  Geo.  A 

Beaulieu,  F.  X 

Bélanger,  Alexis 
Bélanger,  Narcisse.  . 

Boyer,  Octavie 

Buckanan,  A.  E . . . 

Burns,  Thomas 

Biimingham,  Mary. 
Bachaud,   Aurelie. . . 

Buckham,  John 

Bréhault,  Virginie.. 
Beatty,  John  H'y .  . . 

Boyle,  F.  H 

Brown,  A.  S 

Bray,  William .... 
Bienvenue,   Honoré. 
Bergevin,  Eustache 
Bélanger,  Antoine.. 

Bougie,  Joseph 

Beaudry,  Emelie.  . . . 

Bishop,  Geo.  A 

Baron,  Monique.  . .  . 
Boucher,  Odilon 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

98,959  41 

18  84 

1  15 

5  21 

1  88 

88  73 

3  29 

16  19 

2  60 

2  83 

2  40 

1  21 

24  23 

1  39 

74  86 

2  04 

14  74 

33  25 

2  66 

65  52 

1  60 

2  48 

2  44 

2  95 

1  63 

1  19 

1  38 

1  94 

2  71 

4  53 

1  69 

4  14 

28  95 

3  13 

1  86 

1  46 

37  24 

2  70 

3  19 

1  53 

2  45 

7  60 

2  02 

1  49 

1  88 

1  30 

2  18 

66  97 

3  53 

3  78 

2  64 

11  16 

2  96 

3  02 

'à  79 

2  49 

QQ  *?tfl  73 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

h         

»         

h  

h  

n  

ti  

n  

n 

n  

n  

n         

Eagle  Bay 

Montréal.   

n 

ii         

n         

n         

Hemingford 

Unknown. .     . . 
Côte  St   Paul. . . 

Montréal. 

St.  Lambert 
Unknown 

Montréal 

n         

ii         

n         

ii         

n         

n         

n         

Cote  des  Neiges. 

Hochelaga 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  la3t 

transaction, 

* 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adreas 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en'tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Oct.     20,  '98 

Sept,     ô,  '04 

Feb.      6,  '99 

M  ar.    10,  '99 

Nov.    23,  '99 

May    12,  '99 

Feb.    12,  '04 

1,  '99 

Aug,   16,  '99 

.Tan.     31,  '99 

Mar.    12,  '98 

Sept.   24,  '00 

Oct.       9,  '01 

Dec.    31,  '04 

Aug.     8,  '00 

In  trust  for  Allan. 

July      6,  '01 
Dec.      7,  '94 

In  trust 

2,  '01 

N.  Dame  W.  Br. 

Sept.  30,  '94 
Oct.     22,  '92 
Feb.    20,  '85 
June  23,  '83 
Feb.      2,  '92 

In  trust  for  Surgical  Church. 

Aug.    16,  '04 

Feb.      5,  '05 

July      2,  '02 

April  20,  '00 

May    10,  '78 

Jan.    29,  '90 

2,  '98 

Nov.     6,  '91 

6,  '02 
Feb.      2,  '93 

Dead. 

Sept.  30,  '91 

May      4,  'ul 

Aug.      1,  '94 

Mav      2,  '94 

Sept.     9,  '95 

Dec.    11,  '94 

„      19,  '94 

May    23,  '95 

Sept.   15,  '94 

,.      30,  '95 

Oct.     18,  '95 

Aug.    12,  '00 

Sept.   14,  '96 

Feb.      4,  '01 

In  trust. 

Oct.     27,  '96 

Nov.      4, '01 

6,  '82 

Sept.   26,  '83 

Dec.    22,  '85 

June   30,  '84 

Mav    12,  '85 

Mar.    13,  '90 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1    GEORGE  V,   A.  1911 
Montréal  City  and.  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Burkett,  Sarah 

Bélanger,  Angèle 

Briggs,  R.  C 

Boardman,  Alice 

Barrette,  Albert 

Brosseau,  Marceline 

Bouvrette,  Adrien 

Bourdeau,  Philomène.. . . 
Beauchamp,  Marguerite. 
Bergevin,  Rose  Demse . . 

Bedford,  Thomas 

Barbeau,  Rose 

Bertrand,   Esther 

Bonneville,  Louis 

Briggs,  Samuel 

Bélanger,   Cyrille 

Bennie,  A.  M 

Barrette,  Alexandre 

Bélair,  Louis 

Bergevin,  Johnny 

Berubé,  Alph 

Bourgouin,  Jos.  H 

Butler,  Tabias 

Bourne,  Auguste 

Brazeau,  Noé 

Boyer,  Rachel  .   ....... 

Besner,  J.  Bte 

Belle,  Maximilien 

Beauvais,  Alex 

Bellefeuille,  Ernest   .... 

Bisson,  Geo  

Boyer,  H  

Boyer,  H 

Bronsteller,  Emma  J .  . . 

Bennie,  Albert  M 

Benoit,  Albina 

Bédard,  Marianne 

Bayard,  Alfred 

Boyer,  Amanda 

Boucher,  Mélina 

Brault,  Joséphine 

Beaulieu,  Joseph   

Bérubé,  Auguste 

Brochu,  Chs 

Bénard,  Octavie 

Brodwick,  Mary 

Code,  Thomas 

Cloutier,  Ant, 

Charrier,  Elizabeth 

Conroy,  Mary  Ann 

Chouinard,  Charles 

Consolidated  Bank 

Couillard,  Adeline 

Caplau,  Chas 

Chevalier,  F.  X 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


•S     cts. 


$     cts. 
99,550  73 


03 
«4 
75 
06 
82 
71 
09 
92 
10 
27 
08 
02 

3  81 

4  67 

1  83 

2  19 

5  53 

4  79 

1  90 
22  78 

2  14 
197  86 

1  70 

5  84 
5  91 

1  33 

3  41 

5  24 

2  84 

1  80 

2  76 
1  24 
1  24 
1  89 

16  05 

17  15 

6  44 

1  24 

3  19 
492  71 

42  23 
52  79 

18  63 

2  65 
1  19 


1 
2 

2 

1 
1 
2 

150  76 

3  50 

1  66 

15  37 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


100,072  51 


Montréal 


Gran  ville. 
Un  known . 

Montréal . 


St.  Clet.... 

Turcot 

Unknown. . 
St.  Laurent. 
Montréal . . . 
St.  Laurent 

Montréal . . . 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rbmahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

N.  DameW.Br. 

Oct.     17,  '85 
Dec.      4,  '85 
Oct.     21,  '87 
Aug.    15,  '87 
Mar.   23,  '87 

n 

June     8,  '87 

n 

it 

May    13.  '86 

Aug.    28,  '85 

n 

ii 

Oct.     22,  '84 
Feb.    24,  '88 

Nov.    19,  '88 

n 

Feb.    19,  '86 

Aug.    27,  '87 

.i       27,  '87 

M 

Nov.     7,  '87 

II 

II 

Dec.      8,  '87 
Feb.      4,  '00 
April  12,  '87 
Oct.     17,  '98 
Nov.    23,  '98 
May    31,  '97 

April     2,  '98 
July      4,  '89 

Dead. 

,, 

,, 

June  23,  '91 

„ 

Jan.       2,  '91 

11 
II 
II 

II 

Dec.      1,  '89 
Oct.       4,  '00 
June     4,  '00 
Aug.    1*,  '90 
Aug.    10,  '03 
July    28,  '03 
Feb.      5,  '03 
Feb.      5,  '03 
June     6,  '03 

Oct.     19,  '03 
April  29,  '03 
Sept.     9,  '03 

In  trust. 

In  trust. 

,, 

In  trust. 

„ 

May    10,  '04 

,, 

Dec.      9,  '04 

,, 

Jan.     11,  '04 

M 

Feb.    11,  '04 

„ 

July    11,  '05 

,, 

May    26,  '05 

II 

Mar.    30,  '05 

'      Il 

Sept.     4,  '05 

II 

Nov.     4,  '05 

II 
II 

Nov.    14,  '87 
Mav    31,  '86 
Sept.     4,  '92 

II 

Aug    31,  '86 

II 

April  27,  '89 

II 

Dec.    28,  '89 

„ 

Dec.    29,  '92 

* 

II 

Jan.     16,  '91 

May      2,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées, 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of  j 
Draft  or  Bill 
of  Exchange      Amount 


Brougrht  forvvard. 


Carrière,  André 

Collinge,  Alfred 

Carroll,  Matte 

Clark,  Wm 

Charest,  Donatien 

Caron,  Joseph 

Chaplan,  F.  X 

Couture,  Elzear 

Caron,  Louis 

Corbin,  Elzear 

Campbell,  Hugh 

Charbonneau,  F.  X . . . . 

Clark,  Richard 

Charlebois,  J.  Bte 

Clark,  F.  H 

Carter,  Isabella  

Charbonneau,  Charles . . 

Cooper,  Thomas 

Champoux,  L.  Z.  Rev'd 
Chalifoux,  François.... 

Coupai,  Sophie 

Cooley ,  Kate, 

Côté,  J 

Charbonneau,  Ls.  E   . . . 

Campbell,  Jones 

Charron,  Geo 

Charrette,  Clothilde.  . . . 

Coote,  Albert 

Charrette,  John 

Campbell,  Catherine. . . 

Crawford.  Geo 

Civallier.   Vitaline     .    . 

Chénier,  Victor  

Cusson.  Louis 

Craik,  James 

Craik,  James 

Craik,  James 

Cloutier,  Aimé 

Curtain,  E 

Cholette,  Albert   

Clarke,  Mennie 

Clark,  John     

Cromerford,  Peter 

Cleary,  F 

Cusson,  Félix 

Cous  in  eau,  Joseph 

Carrière,  Xavier   

Craik,  James 

Cotter,  Mary 

Cummings,  Maggie.    . . 

Cabana,  Olivier 

Chapleau,  Fritzwith. . . . 

Cusson,  Azilda 

Charlebois,  Raoul 

Curran,  Mary 


Carried  forward. 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
100,072  51 

2  00 

7  47 

1  94 
î)  7!) 

2  24 

3  16 


6  19 


60 
05 

37 
U 
19 
20 
56 
95 
68 
53 
19 
6  74 
3  52 
2  73 
1  27 
1  94 
11  76 

1  98 

2  70 
1  30 
6  26 
6  26 


6 
1 

1 
4 
1 
2 
4 
1 
1 
2 
1 
1 

10  08 
3  39 

1  54 

2  39 
101  30 

1  17 
1  49 


101,024  80 


Ste.  Justine  Newton 
Unknown 

Verdun 

ii       

Unknown   

Montréal 

ii         

m         

Hudson's  Heights. . . 
Montréal 

h         

h         

ii         t . 

Isle  Verte 

Montréal 

ii         

St.  Sauveur 

Montréal  

ii         

ii         

m         

ii         

m         

Coteau  Station 

Montréal 


UXCLAIMED  BALAXCEs  IX  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque'  d'Epargne  de  la  Cité  et  .du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


N.  Dame  W.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 

Mar. 

July 

May 

Oct. 

Nov. 

Nov. 

Dec. 

Dec. 

July 

Dec. 

May 

May 

Nov. 

May 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

June 

April 

Sept. 

July 

Feb. 

Nov. 

May 

Aug. 

Aug. 

Oct. 

Tuly 

July 

Oct. 

June 

Sept. 

Mar. 

April 

April 

April 

Dec. 

June 

May 

July 

Mar. 

June 

Nov. 

Nov. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

June 

Sept. 

Tan. 


Rkmakkh. 

If  known  to  be  dead  give  namea  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


4,  '92 

26,  '89 

30,  '92 

14,  '94 

9,  '94 

9,  '92 

18,  '02 

13,  '84 

22,  '84 

27,  '83 

9,  '81 

19,  '82 

14,  '84 

5,  '82 

22,  '01 

28,  '83 

24,  '82 

10,  '85 

1«,  '83 

27,  '87 

25,  '83 

10,  '86 

24,  '86 

27,  'S5 

14,  '87 

8,  'K9 

7, '89 

5,  '88 

18,  '01 

17,  '98 

11,  '87 

15,  '89 

4,  '00 

30,  '00 

1,  '03 

1,  '03 

1,  '03 

29,  '03 

4,  '03 

29,  '03 

30,  '03 

7,  '03 

10,  '03 

16,  '04 

20,  '03 

4, '04 

21,  '04 

24,  '04 

12,  '04 

22,  '04 

22,  '04 

5,  '04 

28,  '05 

29,  '05 

23,  '05 

In  trust. 


In  trust. 
In  trust. 
In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1.  GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Duperrault,  Amanda. . . . 

Dufour,  Alexis 

Desforges,  Albina 

Dufresne,  Jos 

Dandt-lin,  Alph 

Duffy,  John 

Desy,  S.  A 

Des  jardins,  Héloise 

Deslauriers,  Emélie 

Dufresne,  Rosario 

Dubé,  J.  B 

deRepentigny,  Esther. . . 

Duclos,  Exilda 

Déragon,  Léonace 

Daignault,  Adeline 

Durocher,  Jos 

Daunais,  Joséphine 

Dickson,  Maggie 

Desjardins,  Isaie 

Deschamps,  Jos.  L 

Dame,  Peter  

Décarie,  Jules 

Davis,  C.  H 

Dunn,  Catherine 

Desormeau,  Chas 

Duggan,  James 

Deneault,  Ephemie 

Doherty,  William 

Deschamps,  Maxime. . . . 

Daly,  Annie .    

Décarie,  Romain 

Doheney,  William 

Décary,  Benjamin   

Daigneault,  Leandre  .    . 

Dubois,  Orner 

Daly,  Annie  

Davidson,  Wm 

Décary,  Urgele 

Daoust,  J.O 

Daoust,  Adélard 

Daze,  Joseph 

Desjardins,  Marie 

Doyle,  Elizabeth 

Dubuc,   L.  Nap.  Rev'd. 

Dupuis,  Marie 

Dillon,  Tassie 

Duplessis,  Marie  Louise . 

Desellets,  Denis 

Dubuc,  Adelard 

Edgar,  Thomas 

Emond.  Alepina 

Esther,  Joseph   

Fleurent,  Adèle 

Fennell,  Miehael 

Forrett,  Wilfrid 


Carried  forward 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
101,024  80 

1  80 

2  20 
1  83 

3  69 
1  54 

4  57 


11  77 

1  38 
6  69 

50  71 

2  20 

3  03 
3  38 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


7  03 
2  19 

2  66 

3  46 
14  40 

3  67 

1  83 

2  64 
2  42 

4  43 

5  96 
1  69 
?»  76 
1  80 
1  70 

6  63 

1  27 

2  64 
1  73 

3  79 
17  23 

608  40 

4  92 

3  22 
1  23 

4  79 
184  38 

4  60 

1  57 

2  43 
1  93 

1  39 

2  30 
1  50 
1  66 


Montréal 

h         

ii         . 

St.  Hnbert..! ....... 

Unknown 

Montréal 

St.  Jos.  de  Soulanges 

Unknown 

Montréal 

h  

h  ......... 

n  

M  .... 

Il  ......... 

Il  

Ste.  Anne  de  Bellevue 
Montréal 

n  

n  

n  

n  

Lachine 

Montréal 

Ste.  Thérèse 

Montréal 

n  

n  

n  

n  

Lachine 

Montréal 


102,064  12 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  c>j  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  narnes  and  addresses  ol 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representivefe  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

N.  Dame  W.  Br. 

Aug.    11,  '86 
Nov.    16,  '86 
June   15,  '87 
June   21,  '89 
Feb.    21,  '91 
Sept.   29,  '92 
May      9,  '93 
Sept.   14,  '93 
Dec.    28,  '95 
Feb.      7,  '96 
Sept.  23,  '95 
Sept.  22,  '97 
Sept.     5,  '97 
June  13,  '97 
Dec.    19,  '99 
Aug.   30,  '87 
Nov.    15,  '79 
Oct.     30,  '89 
Dec.    10,  '85 

n       .  1,  '84 
April    1,  '84 
May    20,  '82 
Jan.      4,  '01 

„      31,  '84 
Dec.    21,  '84 
May      4,  '86 
Jan.      7,  '86 
Sept.  19,  '85 
Feb.    21,  '87 
April  14,  '88 
Oct.     27,  '88 
June   13,  '99 
20,  '00 
Nov.      4,  '00 
Aug.     9,  '00 

Feb.      4,  '01 

Dead. 

June     7,  '01 

21,  '02 

Nov.    11,  '02 

May     7,  '03 
Oct.       9,  '03 

In  trust. 

Dec.      5,  '04 

6,  '04 
Mar.    18,  '04 

In  trust. 

Aug.     5,  'Oô 

Dec.      4,  '05 

Sept.     7,  '05 

April  10,  '05 

Aug.    12,  '05 

Nov.     4,  '93 

June    23, '94 

28,  '94 

May      4,  '76 

Oct.       6,  '92 

June  24,  '92 

774 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpairî 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Forsyth,  Thomas 

Flood,  Luke 

Foster,  Kate  Annie . . 

Fitzmon,  Isabella 

Fletcher,  Marie 

Flynn,  Edw 

Finnesty,  Mary 

Fourney,  Ernest 

Franklin,  Louis 

Forest,  Rosanna 

Fox,  Mary 

Fosbre,  James  F. . . 

Forte  Marie  Lse 

Gareau,  Marie 

Girouard,   Marie 

Groulx,  Alex . 

Gagné,  Joseph 

Gouest,  Ferdinand . . . 
Gervais,  Séraphin 

Graham,  Peter 

Groulx,  Célamire 

Gervais,  Joseph   

Gibeau,  Joseph 

Galipeau,  Alade 

Gagné,  Guillaume  . . . 

Gagnon,  Henri 

Green,  Geo.  Thos.  . . . 

Gilbert,  Anne 

Gougeon,  Léocadie. . . 

Goyette,  Benoni 

Geanelli,  Marie 

Grandchamps,  Célina. 

Girouard,  Nap 

Gougeon,  Damase. . . . 

Guy,  J.  Bte 

Gervais,  Stanislas. . . . 

Gevrrier,  Honore 

Gervais,  Caroline 

GranvilJe,  Maggie. , . . 

Geroux,  F.  C 

Garand,   Emeraine . . . 
Giroux,  Frederick 
Graham,  William  . . . 

Gleason,  Jos 

Gauthier,  Marie.  ..  . 
Grenier,  Alponsine... 

Genser,  Max 

Galarneau,  Emma 

Girard,  Aima 

Gipuire,  Marie  Lse. . . 
Guernon,  Malvina. . . , 
Gervais,  Georgiana. . . 

Gauthier,  Marie 

Hueston,  Bridget. . . . 
Hamel,  Hélène 


Carried  forward , 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


cts. 


Balances    | 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

102,061  12 

2  37 

8  74 

4  33 

1  85 

4  68 

4  76 

1  40 

4  64 

1  44 

3  51 

2  64 

1  57 

35  30 

2  56 

1  33 

2  20 

1  64 

3  83 

9  84 

6  28 

2  82 

2  03 

2  69 

2  10 

1  85 

1  91 

2  37 

1  50 

11  52 

1  27 

2  06 

1  94 

3  27 

2  34 

4  88 

6  30 

6  34 

3  20 

2  76 

3  37 

4  34 

3  74 

129  30 

1  32 

2  24 

3  75 

4  97 

1  25 

1  60 

3  79 

1  57 

3  85 

3  29 

3  28 

1  71 

109  HiFi  RR 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Hudson    . 
Unknown , 

Montréal . 


US  CL  AI  MED  BALA\<  i:s  j\    CE  1  RT ERE  D  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  (h  la  Cité  et  'du  District  de  WontréaL 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agencj7 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


N.  Dame  W.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec. 

June 

Nov. 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

May 

Feb. 

Nov. 
Dec. 

Aug. 

July 

May 

Nov. 

April 

July 

Feb. 

Aug. 

June 

May 

July 

June 

May 


Jan. 

May 

Dec. 

June 

May 

Aug. 

May 

Aug. 

July 

May 

Sept. 

Oct. 

Mar. 

Aug. 
Sept. 
Dec. 
Jan. 

Dec. 

Mar. 

May 

June 

Oct. 

June 

Nov. 

Mar. 

April 


7,  '83 

5,  '88 

14,  '87 

4,  '88 

28,  '87 

26,  '88 

3,  '99 
4,  '01 
7; '01 

4,  '02 

29,  '04 

29,  '04 

7,  '05 

22,  '02 
12,  '02 

8,  '88 
12,  '88 

18,  '87 

7,  '91 
17,  '88 

23,  '90 
4, '92 

9,  '94 
23,  '93 

1,  '91 
1G,  '94 

5, '95 
22,  '96 

28,  '81 

30,  '01 

3,  '83 

19,  '85 

5,  '84 
21,  '85 

8,  '87 

4,  '01 
21,  '87 

8,  '84 
4, '88 

29,  '86 

4,  '87 

17,  '87 
29,  '98 

7,  '01 
21,  '83 

5,  '03 
10,  '04 

27,  '04 

7,  '04 

18,  04 
1,  '05 
3,  '05 

14,  '05 

8,  '87 
21,  '91 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Kkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  e»t  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


I 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal'  City  and  District  Savingis  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Bought  forward. 


Hayes,  Michael 

Horsman,  Georges 

Hamilton,  James. ... 

Hurteau,  J.  Bte 

Hébert,  Nap 

Huneault,  Joseph 

Hanley  Skating  Rink . . 

Harkins,  Bernard 

Hughes,  Michael 

Hubert,  Antoine 

Harnois,  Français 

Hamelin,  Hercule 

Hack,  Edward 

Hickey,  Nellie 

Honnell,  Louise 

Hogue,  Joseph 

Hersey,  Arthur 

Hunt,  Suzanne 

Hawley,  B.  A 

Hickok,  W 

Hoobin,  P 

Harel,  Virginie 

Imber,  Annie 

Iron  Moulder's  Union. 

Imbleau,  Arsène  

Johnson,  Elisa 

Jackson,  May 

Johnson,  Lizzie 

Jolivet,  Théophile. . . 

Jeffrey,  Ida  W 

Jacques,  Wilfred 

Johnston,  Minnie 

Jasmin,  Odilas 

Johnston,  John 

James,  Mary. 

Kennedy,  W.  L 

Kavanagh,  Patrick .  . . 

Kelly,  Edmond 

Kilroy,  John 

Kielly,  Eliza 

Keating,  Maggie  

Kenny,  Bridget 

Kells,  Ernest   

Kerragan,  Mary 

King,  Charles 

Léonard,  Corinne 

Laf  renière,  Edmond . . 

Lapierre,  Ovila , 

Larin.  Hormidas 

Lafarière,  Flavie 

Lilly,  Louis 

Lauzon,  Albert 

Leriche,  Marie 

Langlois,  Joseph   

Lalonde,  A  lph   


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
102,405  55 


Last  known  addi 


Dernière  ad 
connue. 


78 
84 
37 
21 

2  01 
38  88 

1  30 
56  04 

1  62 

3  34 

2  45 
16  22 


5 
1 
4 
3 
2 
1 

2  75 
149  28 


25 

82 

74 

78 

45 

58 

75 

89 

36 

20 

75 

31 

2  21 

2  34 

6  48 

2  01 

2  29 

1  85 

2  73 
1  63 
1  87 


102,814  32 


Montréal 

m  

h  

ii  

Champlain 

Montréal 

h 

h  

n 

h  

m  

ii  

»  

!  I 


UNCLAIMED  BALAX*  ES  /  V  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre  Dame  W. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June  6, 

July  4, 

Oct.  27, 

Dec.  21, 

Sept.  23, 

Aug.  8, 

Feb.  3, 

Mar.  9, 

Dec.  24, 

Mar.  8 

Dt  c.  5, 
4, 

Nov.  12, 

Dec.  3, 

May  2, 

Dec.  22, 

July  7, 

July  4, 

Apr.  21, 

Dec.  9, 

June  4, 

Apr.  23, 

July  17, 

May  6, 

May  13, 

Mar.  6, 

June  15, 

Feb.  11, 

Apr.  2ô, 

Oct.  18, 

jSept.  23, 

Jan.  26, 

Oct.  28, 
April  28, 

,.  .5, 

July  9, 

Jan.  3, 

Dec.  29, 

Apr.  31, 

Oct.  9, 

Mar.  4, 

Oct.  1, 

Mar.  6, 

Nov.  25, 

Aug.  22, 

Oct.  18, 

Sept.  10, 

Mar.  30, 

Dec.  24, 

May  22, 

Dec.  16, 

„  16, 

Sept.  29, 

Jan.  12, 

May  11, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressefi  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse!» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—47 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and.  District  Savings  Bank — 


No.  of 

drafts, 

&c. 

Nombre 
pe  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Lacombe,  Maud 

Laroux,  Pacifique 

Labelle,  Albertine 

Labelle,  Elzire 

Laf ontaine,  Laura 

Levart,  Ed.  Jean 

Lemieux,  Georgiana 

Lalonde,  J.  S 

Lebuis,  Anseline 

L^gamière,  Lumina 

Leriche,  Anatalie 

Lorrain,  Léandre 

Ladouceur,  Isidore 

Lef ebvre,  Alexandre 

Lepage,  Domithilde 

Laroche,  Claudimire 

Lefebvre,  Rose 

Lebœuf,  Cordélia 

Labelle,  Moïse 

Leriche,  Marie 

Legrand,  Philippe     

Laf  ontaine,  Sera 

Les  Chavaliers  du  Travail 

Leblanc,  Patronile   .    

Leblanc,  Moïse 

Lacroix,  Elzear 

Legault,  Alp 

Labelle,  Adéline 

Léger,  Marie 

Lecompte,  Joséphine 

Longtin,  Mélina ...    

Lebrun,  Eliza  

Leduc,  Gédéon 

Leveilleé,  Ovila 

Lazeau,  J.  B 

Le  Club  de  Crosse  "  Le  Canadien  ". 

Lachapelle,  Alex 

Limoges,  Antoine 

Lemire,   Adeline 

Lymburner,  J.  S 

Lamontagne,  Delphis  

Labréche,  Eugénie 

Lapointe,   Aristide 

Lyall,  William  

Lefebvre,  Emile 

Ladouceur,  Joseph 

Lavigne,  Alph 

Lapalme,  Amanda 

Leboeuf,  Fianne 

Lazure,  Israël 

Leclair,  Geo . 

Lachance,  W 

Lavigne,  Marie  Louise 

Levesque,  Gustave 

Legault,  W 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balance» 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
102,814  32 


94 

75 
61 
27 
83 
62 
21 
76 

1  84 

2  80 
5  92 

3  29 
46 
15 


6  73 
3  15 
2  73 
62 

49 
57 
24 
70 
85 
91 
25 
27 
02 
21 

1  94 

2  19 

1  84 

2  16 

2  21 

1  86 

3  01 
3  61 
3  74 

2  44 
2  31 
2  80 

12  28 


103,022  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown 
Montréal . 


Ste.  Athanase 
Montréal 


Blue  Bonnets. 
Unknown .... 
Montréal 


Blue  Bonnets. 
Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque)  cPEpargine  dfe  lia  Cité  et>  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adreea 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W . 

Nov.    27,  '94 
„       28,  '94 

June  20,  '94 

Sept.  18,  '94 

Aug.     5,  '95 

July    14,  '90 

May    22,  '94 

Aug.   13,  '97 

April  20,  '97 

May      1,  74 

May    11,  '80 

Feb.      8,  '86 

Mar.    12,  '87 

Nov.      2,  '83 

May    25,  '85 

Sept.    11,  '86 

July    26,  '82 

Feb.    27,  '84 

May      5,  '85 

July      4,  '87 

Feb.    18,  '86 

Sept.  25,  '87 

Oct.      5,  '86 

Feb.    29,  '88 

Jan.      8,  '88 

Dec.    23,  '78 

Mar.    17,  '88 

Oct.     23,  '88 

Nov.    27,  '97 

Dec.      2,  '87 

Aug,     4,  '86 

May      4,  '84 

Aug.    14,  '84 

June   29,  '83 

Sept.   29,  '85 

2,  "86 

Mar.     8,  '87 

May      5,  '97 

Mar.    14,  '87 

Nov.      2,  '87 

Dec.    23,  '86 

Oct.     28,  '91 

July    11,  '91 

Mar.     4,  '90 

Sept.     2,  '90 

May      4,  '00 

Oct.       4,  '00 

Nov.     7,  '01 

June     2,  '01 

Oct.       4,  '01 

April    1,  '01 

Mar.      4,  '01 

June     7,  '02 

Sept.     2   '02 

April  25,  '02 

.474 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lapointe,  A.  A 

Leblanc,  Albina 

Laurin,  J.  S 

Lapointe,  Adrien 

Laurier,  Amanda 

Lefebvre,  Edesse 

Landry,  John  R 

Ladouceur,  Philomène . 

Leduc,  Albert 

Leroux,  Zotique 

Leclaire,  Joseph 

Lemire,  Reine 

Labelle,  Caroline 

Landry,  Edm 

Lapierre,  Jos.  W.  I. . . . 

Laplante,  Azilda 

Lafleur,  Delphine. 

Lavoie,  Oseas   

Lauzon,  Joseph 

Lynch,  Annie 

Lafortune,  J.  Bte 

Michaud,  Adrien 

McArthur,  Patrick 

McNiece,  Margaret 

Matthews,  Marie 

McKeown,  Richard 
McMullen,  Mary  Jane 

Morin,  P.  G   . 

Mott,  Arthur 

Martiale,  Israël 

Marchaud,  Jos  , 

Meunier,  Mathilde 

Monahan,  Alice 

McOlary,  Mary 

Morel,  Honoré. ....    . 

Mahein,  Michel 

McClymont,  J.  G 

McG  egor,  Geo 

Martel,  Emelie 

Mohan,  Wm 

McFarlane,  Mary 

Moquin,  Horniidas 

Morling.  Mary 

Monette,  Alph 

McMahon.  Bridget. . 

McKinley,  John 

Marquis  of  Lomé 

Major,  Antoine 

McCuaig,  Robert 

Maillée,  Margaret 

McGibbon,  John   . . 

Mitchell,  Hélène 

Moodie,  Willie 

Millin,  Thomas 

Martin.  Carrie 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

$      cts. 
103,022  62 

1  25 
4  19 

1  27 
105  81 

1  50 
160  14 

1  30 
4  92 

3  70 

2  78 

1  26 

7  58 
198  02 

2  63 
1  68 
1  62 

29  35 

4  48 
1  59 

146  22 

1  45 
12  96 

2  33 
2  42 
1  93 

1  73 

2  82 
1  88 

1  86 
64  30 

8  81 

2  41 
2  51 
2  26 
2  15 
1  52 

1  58 

2  65 
7  71 

4  99 
7  86 
1  59 

1  66 

5  81 
17  89 

3  56 
3  31 
3  72 

3  00 

2  93 
95  70 

4  81 
7  88 
2  16 
2  00 

Mon 

i 

st.  i 

Mon 

t 

Lacl 
Mon 

Rou 
Mon 

treal 

]ustache 

treal 

t           ... 

ine 

treal 

i         

se's  Point 

treal 





103,998  06 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  do  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Kl  MARKS. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  <fec, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est*  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W.. 

Aug.    21,  '03 
May     1,  '03 
4,  '03 
Jan.    16,  '03 
Mar.      1,  '03 
June     8,  '03 

„      30,  '04 
July    12,  '04 
Mar.    14,  '04 
June   30,  '04 
Oct.     29,  '04 

..       12,  '04 
Sept.     8,  '04 
June    26,  '04 
8,  '04 
May    30,  '04 
Aug.      8,  '05 
Sept.     5,  '05 
April  19,  '05 
Jan.       4,  '05 
Aug.    22,  '05 
Oct.       1,  '02 
Dec.    30,  79 
Oct.     29,  '85 
April    3,  '86 
Aug.      8,  '85 
June     3,  '89 

Mar.      1,  '89 

In  trust. 

„       19,  '90 

July    22,  '90 

Sept.   21,  '90 

July    16,  '90 

Mar.    31,  '91 

In  trust. 

Aug.    20,  '90 

„       13,  '92 

Feb.      9.  '92 

Aug.    30,  '93 

Nov.    20,  '93 

9,  '94 

Dec.    20,  '95 

May      7,  '96 

Mar.    30,  '96 

Dec.    30,  '97 

June     4,  '76 

April  23,  '84 

Feb.    10,  '87 

July    19,  '83 

Sept.     5,  '82 

May      3,  '82 

Oct.     30,  '86 

Sept.      3,  '81 

Oct.       1,  '87 

23,  '86 

June    10,  '82 

7,  '86 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1  GEORGE  V.,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
:>f  Exchange 
unpaid  for    < 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

)f  Dividends 

unpaid  for 

tive  years 

and  over. 

Dividende 
Lmpayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  know.n  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

I 

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 
103,998  06 

1  90 

2  27 
2  20 
2  07 
1  36 

1  39 
49  13 

7  71 

2  41 

3  76 
725  94 

7  99 
139  52 

2  30 

3  11 

2  30 
1  90 

13  62 
1  42 
6  88 
1  87 

6  78 

4  03 

5  53 

7  69 
1  29 

24  82 

28  13 

1  24 

1  18 

1  59 

1  78 
35  71 

3  43 
3  99 

2  29 

5  76 
1  28 

14  28 

1  70 

2  21 

1  90 

2  03 
2  00 

1  54 

2  80 

2  96 
7  69 
1  64 
7  71 

6  26 
17  33 

3  34 
3  96 
1  45 

Michaud,  Cleophas 

Montréal 

Mullin,  Thomas 

Mullin,  Thomas 

Magnan,  Béloni 

Millard,  Henri. . . 

Martin,  Azilda.. . . 

Unk 
Mon 

nown 

Martin,  Bridget 

treal 

Riverfield 

Monette,  Adeline 

Montréal 

Mainville,  Arthur 

Morin,  Louis 

McLae,  Catherine 

Matthews,  Robert 

McGuire,  Katie .         .... 

Moisan,  Adélard ...       

Monthell,  Marie  Rose  Flore.. . . 

Ste. 

Geneviève 

McMullin,  Katie 

Montréal 

McGregor,  P.  A 

Monarque,  Louis 

McDonald,  John 

'"J 



McBurney,  Edith  M. . . . 

Masson,  Joséphine 

Michelin,  Arthur 

Mitchell,  Léon 

Martin,  Joseph 

McDonald,  R 

Meunier,  Joseph 

McBurney,  Arthur  R 

Noël,  Marie 

Nichols,  John  Rev 

Nulty,  James 

Nulty,  Annie 

Norbonne,  Joseph 

Unk 

nown 

Nicholl,  Georges 

Montréal 

Normandin,  Antoine 

Onelette,  Thomas 

Orr,  John 

Olympic,  Pavillon. . . 

Ouelette,  Pierre 

Ouimet,  Philippe 

O'Rielly,  Wm.  P 

Ostell,  J.  B. 

O'Grady,  Mary 

Owler,  Lizzie 

Payette,  Clariste 

Pollock,  Waltar 

H 

Phaneuf,  Gédéon. . . . 

(( 

Papineau,  Amable 

,, 

Paré,  J.  0 

Paquin,  Georpianna 

Prévost,  Leandre 

Carried  forward.  . 

105,196  43 

UXCLAIMED  BALAXCES  IX  CHARTERED  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

^Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obskrvations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi  esses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

wY"nla  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 

Aug.    29,  r85 
July    15,  '85 
Sept.   28,  '87 
Aptil  18,  'S8 
Feb.      2,  '99 
Jan.       7,  '00 
Oct.      8,  '97 

Aug.    22,  '00 

Dead. 

April  25,  '84 

Sept.   25,  '94 

Oct.       3,  '01 

Tn  fr.rii^t", 

Mav      1,  '01 

Ail    Ul  UOU» 

Jan.     10,  '92 

Aug.      3,  '03 

Jan.     22,  '02 

„       17,  '92 

Nov.      2,  '03 

Dec.      4,  '03 

In  trust. 

July    27,  '03 

Dec.    11,  '03 

Aug.    17,  '03 

Nov.    10,  '03 

Oct.     14,  '03 

Nov.      5,  '0-1 

April    3,  '04 

Mar.      2,  '04 

June      1,  '04 

April  29,  '04 

Sept.    11,  '05 

Jan.       3,  '05 

Aug.     2,  '05 

Aug.    24,  '05 

June     3,  '91 

May    31,  '82 

July    22.  '84 

April     8,  '89 

Nov.      7,  '87 

Jan.     22,  '04 

„       11,  '05 

Oct.     15,  '79 

Mar.      8,  '88 

May      1,  '91 

Jan.      5,  '81 

Aug.    17,  '93 

Dec.    21,  '97 

June    24,  '80 

April    2,  '02 

Mar.      3,  '04 

May      4,  '85 

„       23,  '89 

Oct.     25,  '90 

July    12,  '92 

ii             . . 

June   23,  '93 

m             . . 

Nov.    23,  '95 

h 

April    8, '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A:   1911 
Montréal  City  and, District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Pilon,  Alexandrina 

Pietrie,  Frederick 

Poleworth,  Jennie 

Patenaude,  Antoinette 

Paywell,  John 

Paradis,  François 

Porcheron,  Edouard. .  . 

Palos,  Pierre 

Pérégo,.  Henry 

Pilon,  Doria 

Payment,  Hermas  .... 
Partelance,  Wilfred.  . 
Patenaude,  Elzéar  . . . 

Pelletier,  Del  i  ma 

Poirier,  Régis 

Petterien,  J.  C 

Presseau,  Nichols 

Parker,  Delphine 

Poirier,  Léonide 

Payne,  Jos 

Parent,  Thomas 

Phelan,  Kate 

Piché,  Emélie 

Pépin,  Alfred  

Paradis,  Joseph 

Pelletier,  Elzéar  

Pompalon,  Aimé 

Pilon,  Phélanie 

Philippe,  Edward 

Pilotte,  Wilbrod 

Provost,  J.  B 

Peasley,  Martha 

Poirier,  Mélina 

Ferras,  Elzéar 

Page,  Norbert 

Plante,  Edwedge 

Quintal,  Délima 

Quinn,  Annie 

Quinn,  W.  J 

Quaim,  Edward 

Rivet,  Wm.  B 

Roy,  Adolphe 

Rodgers,  Callioline. . . . 

Rodier,  Edmond 

Robitaille,  Gonzague . . 

Renaud,  Louis 

Ratté,  Godfroi 

Rae,  Jenny 

Rhéaume,  D.  F 

Roberge,  A.  N 

Rawson,  Richard 

Rivelt,  Lawrence 

Ritcher,  Wm.  A 

Richard,  F.  H 

Robertson,  James 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$   '  cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  addrees. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward 


$     cts. 
105,196  43 

1  96 
6  55 
6  59 
3  44 

2  87 
14  33 

6  49 


10  13 

7  51 


10  51 
2  81 
2  10 
1  65 


02 
81 
50 
20 
58 
54 
13 

1  60 
3  u3 

11  50 
5  64 

3  04 
5  61 

2  94 

4  69 

105,394  23 


Montréal 


Lachine  . 
Montréal. 


Blue  Bonnets 
Montréal   .  .    . 


Hogansberg,  N.Y 
Montréal    


Côte  St.  Luc. 
Unknown. . . . 
Montréal    .  . . 
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Banque  d'Epargne  de  lia  Cité  et  'du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernier- 
transaction    s'est 
faite,  ou    agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
pavée, etc. 


Notre  Dame  W.. 


Date  of  last 
transaction, 

01  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
derr  ière 
transaction, 
on  date  de 
rémission  de 
ia  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  «iraft,  &c. 
wnei  e  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
.Tan. 
:Sept. 
June 

July 

June 

May 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

June 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

Mar. 

Jan. 

Sept. 

July 

May 

June 

Tuly 

Mav 

Nov. 

April 

Dec. 

April 
July 

Oct. 
Jan. 
Nov. 
Aug. 
Mar. 
July 
April 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

Aug. 

Jan. 

April 

May 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

July 

May 

Mar. 


27,  '06 
4,  '96 

20,  '76 
17,  '81 

28,  '86 
20,  '85 
25,  '87 
SI, 

22,  '98 
16,  '98 

23,  '&" 

1,  '83 
8,  '84 

19,  '88 

24,  '88 

7,  '98 

2,  '88 
2,  '91 

25,  '91 

8,  '90 
24,  '98 

4,  '00 
7,  '00 

1J,  '89 
24,  '90 

12,  '90 
7,  '03 
7, '03 

5,  '03 

13,  '04 

14,  '04 
14,  '04 
30,  '05 

4,  '05 

9,  '05 
13,  '05 

2,  '83 

23,  '87 

24,  '83 

4,  '02 
16.  '85 

6;  '87 
1,  '91 

16,  '91 
1,  '92 

7,  :91 

8,  '95 

5,  '96 

9,  '94 
9,  '95 

10,  '85 

13,  '73 

7,  '74 

17,  '85 
28,  '84 


Remarks 

If  known  to  be  dead  grive  name*  and  addreaaea  of 
légal  représentatives  BO  far  a»  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad  roses 

des  représentants  légaux,  en  tant  qi-e  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 
In  trust. 
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1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and1  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te   etc., 
îm- 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 

Robertson,  Joseph 

Reilly,  Margaret 

Richard,  Wilfrid 

Richard,  Georges 

Richelieu,  Henriette 

Rossiter,  Mary 

Raymond,  Olive 

Roy,  Louis 

Rivet,  Sophie 

Ranger,  Napoléon 

Roberts,  J.  H.    ... 

Râtelle,  J.  Bte 

Roy,  Emélia 

Roy,  Rose 

Rankin,  D.  W 

Renaud,  J.  S 

Robert,  Odile 

Sabourin,  Blanche 

Ste.  Marie,  Toussaint 

Simpson,  Elizabeth 

Simard,  Zephirin 

Sutherland,  Ruth 

Smith,  Samuel 

Se.  Maurice,  Théo. 

Schramniel,  Frank 

Schwaouatz,  Julie 

Shepston,  Elizabeth 

Sheridan,  James 

Sunnock,  Nellie 

Smith,  John 

Schnick,  Olivine 

St.  Germain,  Philoméne. 

Sweeney,  Con 

St.  Amant,  Rosina .'. 

Southerne,  Fred 

St.  Pierre,  Zotique 

Sauve,  Athala 

Shapera,  Ethel 

St.  Denis,  Emérance.  . . . 

Sheperd,  Wm ... 

St.  Denis,  Mathilda 

Sheridan,  Michel 

Sénécal,  Charles 

St.  Pierre,  Marana 

Spooner,  Gertie 

Smith,  Pearl  Elizabeth. . 

Spart,  Joseph    

Sarrasin,  Edw 

Sanscartier,  Philoméne . . 
Sanscartier,  Philoméne . . 

St.  Pierre,  TrefHé 

St.  Onge,  Anna 

Sabourin,  Elzéar 

Shaw,  John 

Segouin,  Arténise 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

105,394  23 

3  03 

2  76 

G  30 

•    3  27 

3  72 

2  41 

2  09 

1  71 

2  15 

4  57 

6  82 

7  77 

1  42 

2  32 

13  73 

1  70 

4?1  18 

2  71 

3  86 

2  71 

5  62 

2  73 

1  90 

1  94 

4  21 

2  65 

10  37 

13  52 

19  33 

3  47 

1  90 

66  20 

1  64 

235  61 

1  58 

1  44 

1  62 

3  90 

2  12 

4  89 

1  53 

2  24 

4  75 

1  30 

6  13 

26  53 

1  56 

2  69 

1  42 

37  27 

1  59 

2  42 

5  21 

3  56 

2  02 

106.427  38 

Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Port  Rouge. 
Montréal  . 
Unknown. . , 
Montréal   . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre-Dame  W . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

Oct. 

Sept. 

May 

June 

Aug. 

Nov. 

Dec. 

April 

July 

April 

May 

Jan. 

Feb. 

May 

Jan. 

M 

May 

July 

Oct. 

Sept. 

May 

Dec. 

June 

April 

July 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

June 

Oct. 

May 

Jan. 

Apr. 

Nov. 

July 

Oct. 

April 

May 

June 

Feb. 

June 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

June 

Aug. 

Dec. 
Feb. 
Dec. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  n  far  m  known  to 

the  bank. 


Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus^ 
de  la  banque. 


8,  '85 

3,  '84 

8,  '85 
16,  '86 

7, '86 

6,  '98 

20,  '79 

29,  79 

30,  83 

1,  '00 

2,  '89 
10,  '94 
23,  '01 

4,  '04 

22,  '04 

3,  '05 
19,  '05 

4,  '02 

5,  '00 

19,  '82 

23,  '85 

9,  '84 

15,  '86 

29,  '87 

24,  '91 

24,  '88 
8,  '93 

16,  '92 
8,  '93 

10,  '94 
4,  '01 

16,  '95 
15,  '96 

20,  '97 
20,  '97 
15,  '97 

25,  '99 
15,  '99 

1,  '01 

30,  '99 
4,  '99 

14,  '91 

6,  '03 

11,  '03 

7,  '03 

1,  ;03 
27,  '03 

23,  '03 

2,  '03 

24,  '03 

26,  '04 
1,  '04 

24,  '04 
18,  '05 
26,  '05 


In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montreaî  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Diaftor  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Steggles,  H.  C.  L 

Simard,  Charles 

Scanlon,  Katie 

Sénécal,  Maria 

Sareault,  Rosina 

Smith,  Maria 

Turner,  Elie 

Tremblay,  Ferdinand. 

Tremblay,  Jos 

Thivierge,  Bazile 

Thompson,  Robert  L . . 
Thompson,  Thomas — 
Théroux,  Joséphine  . . . 

Taillefer,  Alex 

Torrance,  F 

Tierney,  Francis 

Trottier,  Joseph 

Tourville,  Ls.  H 

Trépanier,  Onèsime 

Taillefer,  Eliza 

Taillefer,  Eliza 

Tierney,  Michael 

Trépanier,  Jos 

Tierney,  James 

Tessier,  G.  G 

Thauvette,  Caroline.    . 

Taillefer,  Joseph 

Tavernier,  Eliza 

Tessf  nder,  Thomas 

Tremblaj%  Marie 

Turgeon,  Melanie 

Tourangeau,  Ern.  A  . . 

Vallée,  Philoméne 

Venne,  Moise 

Verdon,  Israël .    .    

Vincent,  Maxime.    . . . 

Valiquette,  Isidore 

Varin,  Eugénie 

Vernier,  Julie 

Vernier,  François 

Vauthier,  Caroline .... 
Vallieres,  Adelard .... 

Vineberg,  Rachel 

Vary,  Alexina 

Vary,  Hermenigilda.    . 

Valade,  Euclide 

Vezina,  Mathilda 

Williams,  Geo 

Wharton,  Lydia 

Wiggins,  Rebecca ... 
Watterton,  Robert. .  . . 
Wilskain,  S.  Charles.. 

Watson,  John 

Waters,  Rosie 

Williams,  A.  Edouard. 


Carried  forward. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts . 
106,427  38 

2  58 
6  25 
1  18 
35  10 
1  24 
125  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2 

2 
7 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
5 
12  62 

4  33 
3  58 
1  61 
1  38 

5  12 
24  87 

1  83 

1  86 

257  19 


19  72 


1  33 
1  46 
1  44 
5  33 
1  91 
1  24 
1  58 
1  64 
9  62 
4  69 
7  60 
3  33 
1  60 
1  47 


107,040  90 


Montréal. 


St.  Lazare 
Montréal.  , 


Chicago 

Coté  St.  Paul. 
St.  Philoméne 
Montréal 


Chambly  Bassin 

Montréal 

St.  Bruiu, 

Montréal 
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Agenoy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Rkmakks. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addre^- 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

legal  représentatives  ho  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSKRVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

; 

Mouth  Year 

N.  Dame  St.  Br. 

Oct.    30,  '05 
Apr.      28  '05 
July    19,  '05 

h      28,   '05 
Oct.     21,  '05 
Sept.   18,  '05 
April    3,  '88 

n      29,  '89 
Aug.     4,  '90 
Oct.     12,  '92 
May    10,  '94 
Oct.     12,  '95 
Dec.     19,  '96 
Sept.  26,  '96 
June   18,  '98 
Aug.     3,  '98 
8,  '83 
Oct.     11,  '85 
May    10,  '98 
Oct.     31,  '99 
April    1,  '99 
Nov.      4,  'On 

Mar.     4,  '00 

Dead. 

Sept.     9,  '02 

July      7,  '02 

5,  '03 

June     8,  '03 

May    30,  '03 

1,  '04 

April    7.  '05 

Aug.    12,  '05 

July    18.  '05 

Mar.    18,  78 

„      20,  '89 

May    14,  '90 

Jan.     30,  '84 

May      2,  '81 

Feb.    18,  '86 

April  34,  '85 

Aug.    Il,  '87 

„      31,  '99 

April  28,  '99 

Jan.      4,  '99 

Nov.    17,  '03 

Oct.       1,  '01 

June     4,  '03 

July      6,  '05 

Dec.    13,  '89 

June     1,  '5  2 

July      4,  '80 

Sept.     8,  '87 

Dec.    14,  '88 

Jan.    27,  '90 

Dec.    18,  '91 

Mar.     4,  '98 
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DEPARTMENT  VF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal'  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Walsh,  Harry 

Wallace,  Annie 

Wheber,  Henry 

Whitted,  Isabella 

Wash,  Fannie 

Anctil,  Marie  Ellen 

Anderson,  W 

Ancient  Order  of  Hibernians,  Div- 

No.  7,  Pt.  St.  Charles 

Ainault,  J.  H 

Archer,  W 

Anderson,  Margaret 

Anderson,  Jane 

Bennett,  Georgianna 

Burns,  P 

Breen,  T 

Breen,  Bridget 

Breen,  Bridget 

Breen,  Bridget 

Barclay,  J 

Buckley,    M 

Bernard,  H.  R.,  and  Sarah  Frank.. 

Bruce,  Margaret 

Bouidon,  L 

Buckley,  S 

Berry,  Alice 

Buskin,  J.  R 

Bolton,  Nellie 

Birse,  Elizabeth 

Brownrigg,  Wm.,  and  Annie  Suth- 

ergill 

Bacon,  F.  J.  A 

Booth,  P 

Bonin,  Rev.  Jos 

Barrett,  Bridget 

Brissette,  Rev.  H 

Bruyère,  J.  E 

Brault,  Virginie 

Byrne,  E 

Courville,  A 

Curran,  Bridget 

Carlin,  G 

Cronin,  R  . . 

Conroy,  H 

Cantwell,  P   

Charlebois,  Elizabeth 

Club,  Lafontaine 

Collins,  F   

Corner,  Emily 

Cote,  A 

Cahill,  M 

Cormier,  C   

Carmichael,  J   

Corner,  E 

Curtiss,  Elizabeth 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address , 


Dernière  ad 
connue 


$    cts. 
107,040  96 

1  33 
17  02 

12  85 

1  73 

0  27 

2  15 

1  82 

2  27 

15  18 
1  27 

34  54 

1  68 
5  35 

4  67 

3  39 

13  04 
9  41 

10  65 

5  62 

4  66 

2  54 

16  82 
267 


2  39 
1  93 
1  40 

11  31 

8  79 

3  93 
1  45 
1  48 

1  30 

2  16 
2  02 

1  31 
115  99 

2  37 
1  44 
5  81 
1  46 

3  96 

9  62 
1  39 

13  82 
3  35 
1  74 
1  52 

41  38 


107,437  57 


Montréal 

ii         

m         

Not  known 

Montréal. 

ii        South . 

n            h 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 

Oct.       1,  '02 
Feb.      6,  '03 
June     4,  '03 

ii             .  . 

Sept.   12,  '05 
Jan.     30,  05 

Pt.  St.  Chs.    Br. 

June    24, '02 
Feb.    27,  '95 

Aug.    27,  '00 
Nov.    17,  '93 
Oct,     24,  '04 

Jan.     19,  '01 
May    14,  '03 

In  trust  for  Carrie  Anderson  Doherty. 

n 

m 

Sept.  23,  '03 
Dec.    11,  78 
May      1,  '02 

Mar.     8,  '05 
8,  '05 
8,  '05 

Oct.       6,  '79 

In  trust  for  daughter  Voilet  Annie. 

ii        son  Arthur  E. 

h        Geo.  R.  Pearson. 

n 

n 

July    24,  '05 

n               . . 

Apr.    15,  '82 

n              . . 

Sept.   25,  '05 

n                 .  . 

Mar.     7,  '05 

n 

July    12,  '02 

n                 . 

May    17,  '87 

n                 •  • 

Sept.     6,  '04 

Dec.    11,  '02 
Apr.    16,  '98 

In  trust. 

n 

,. 

„      29,  '05 

Mar.   25,  '02 

n                 .  . 

April  16,  '01 

n                 .  • 

Nov.      4,  '03 

n 

Dec.    31,  '03 

In  trust. 

n 

May    14,  '91 

n                 .  . 

Sept.     7,  '00 

n                 .  . 

July    11,  '02 
June   30,  '02 
May      2,  '87 

n                 .  . 
n                 .  . 

n                 .  . 

Jan.     10,  'y9 
July    26,  '05 
Jan.      2,  '05 
Sept.  30,  '79 
Mav    10.  '02 
,.'     10,  '02 

n 

Feb.    18,  '97 

n                 .  . 

ti 

Mar.    21,  '85 
Aug.    12,  '04 
April  10,  '00 
Jan.     12,  '88 

n                 .  . 

Mar.     7,  '88 

n                 .  . 

Feb.    15, '02 

ii                 .  . 

June   23,  '05 
Feb.      8,  '02 

792 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Crevier,  Albina 

Coursol,  Georgianna 

Coursol,  Yvonne 

Choquette,  A 

Cronshaw,  J , 

Coté,  M 

Carravan,  Rose 

Coté,  Maria 

Dunn,  A.  and  wife  Sarah  Murphy 

Dickson,  G 

Dostalier,  L.  J.  A 

Devaney,  Ellen  .    

Descent,  P 

Donovan,  Margaret 

Decaire,  Rosanna , 

Dowse,  Elizabeth ...    

Duclos,  Verginie 

Delage,  Sophronie 

D'Aonst,  E 

Darlingtori,  W 

Dunn,  Mary 

Davies,  Agnes 

Duffley,  A 

Drtw,  Mary  Ann 

Dansereau,  Dorithee   

Douville,  W     

Dansereau,  A 

Dansereau,  Victorine 

Ethier,  Rose  Anna 

Elliott,  G 

Eagan,  J.  P 

Eagan,  Mary 

Edinonds,  H.  A 

Foley,  Maggie 

Fitzpatrick,  P 

Fenlow,  A.  J 

Foster,  R.  J 

Foley,  Margaret 

Fournier,  J.  M 

Flower,  A.  E 

Gervais,  Philomène 

Galién,  Cordelia 

Gardner,  M.  F.,  wid.  S.  Penniston. 

G.  T.  R.  Rifle  Association 

Guinea,  Louisa 

Glynn,  Mary  Ann 

Gagnier,  Maria 

Gleckman,  M 

Goirdie,  Amelia 

Gow,  J 

Godts,  Rev.  G 

Gallagher,  Ma<?gie 

Guertin,  Miss  R 

Gravel,  S 

Gleason,  O 


Carried  furward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


107,437  57 

5  81 
1  25 
1  90 

6  95 
46  58 

1  70 

2  78 
5  89 

4  83 

5  77 
15  61 

1  65 

3  54 

2  25 

3  14 
1  62 
1  50 
8  49 

1  71 

2  02 

6  03 

3  94 
18  71 

3  90 
1  54 
1  42 
1  18 
1  73 
1  81 
1  66 
39  69 
1  50 

7  00 
1  96 

12  02 
3  98 
1  87 

12  25 

8  80 
1  76 

15  58 

1  31 

1,159  55 

1  95 

2  20 
1  95 
1  68 

3  85 
1  34 

1  84 
6  16 
3  30 

2  32 
1  95 
1  3S 

Montréal 

i         

. 

( 

( 

Plat 
Mon 

tsburg 

treal 

|    :.::.:::*: 

*    o 

Not 
Mon 

Lac  h 

Mon 

Otta 
Mon 

known 

treal 

ine  Rapids. . 
treal 



wa. 

treal 

•• 

108,942  67 

UNCLAIMED  BALA\<i.>    i\  OR  à  HTERED  BANKS 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Pt.  St.  Chs.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 


Sept. 

.Tune 

Feb. 

Nov. 

Feb. 

Feb. 

Dec. 

•Tuly 

Sept. 

Jan. 

Nov. 

Nov. 

Jan. 

May 

Feb. 

Sept. 

D«c. 

Nov. 

Jan. 

April 

July 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

April 

Mar. 

Aug. 

Jan. 

A  pril 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

May 

July 

Jan. 

April 

Aug. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

May 

June 

May 

Feb. 

May 

Dec. 

h 
Aug. 


5,  '89 
7,  'OJ 

7,  '04 
11,  '91 

5,  '91 
10,  '03 

4,  '03 

22,  '05 
2,  '04 
1, '87 

8,  '95 
13,  '05 
18,  '05 
10,  '05 

7,  '04 
10,  '93 

1,  '99 

21,  '00 
27,  '04 
31,  '99 

15,  '04 
13,  '97 
10,  '05 
17,  '94 

5,  '03 

29,  '02 
7,  '03 

20,  '04 
25,  '02 
17,  '90 
24,  '87 

9,  99 
5,  '91 

23,  '94 

22,  '97 
'  5, '80 

2,  '03 
31,  '99 
14, '93 
20, '04 
27,  '89 

9,  '00 
27, '01 

5,  '90 
20, :02 

30,  '03 
9, '99 

16,  '89 
27,  '01 

3,  '05 
12,  '94 

9,  '05 

1,  '05 

1,  '98 

16,  '97 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  tru3t  for  son  John. 


In  trust.     Dead. 


Dead. 


In  trust. 


7—48 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Grâce  Church  Band  of  Hope 

Galarneau,  A.  O 

Gaushow,  Ann 

Hayden,  J.  E 

Halden,  W 

Hayden,  J.  E 

Hayden,  J.  E 

Hackett,  P 

Hill,  F 

Henault,  Olivine 

Hillas,  T.  and  Mary  Jane  Angel. 
Heghmore,  T.  and  Sarah  Smith. . 

Hillis,  Martha 

Hesse,  Elizabeth  Mary 

Hewitt,  W 

Hecks,  F 

Hagerty,  Esther 

Hall,  Gertrude 

Hooper,  Charles 

Hayes,  J 

Johnson,  R 

Jones,  Mary 

Jones,  Mary 

Jacques,  J.  O 

Kenniston,  W 

Killaly,  Annie 

Kennedy,  Peter  and  Joseph 

Kerr,  Re^.  J ! . . .  . 

Kafkay,  France 

Killaly,  J 

Kirkpatrick,  Margaret 

Kennedy,  Mary 

Laurendeau,  G 

Lane,  S 

Lapointe,  A .' 

Lepage,  A 

Lewis,  L.  G 

Lanthier,  Agnes 

Lloyd,  T 

Lefebvre,  M 

Larrnonth,  G.  E 

Lassonde,  J 

Leahy,  Biidget 

Lepine,  C 

Leblanc,   J.    B.    and    wife    Celina 

Giroux 

Ladies  Auxdiary  Society  A.  O.  H., 

St.  Gabriel  Church. . .' 

Laliberte,  J.  E 

Lamarre,  P.  J 

Laporte,  Rosanna 

Lemarre,  J 

Lepage,  Marie 

Laporte.  Maria 

Lee,  S.  D 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


S    cts. 


Carried  forward. J 110,353  08 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts.  I 


$     cts. 
108,942  67 


Last  known  addrese. 

Dernière  adresse 
connue. 


4 
3 
2 
3 
3 
1 
1 
1 
2 
3 
1 
2 
1 
2 

5 

1 

2 

2 

49 

39 

2 

4 

3 

1 

1 

405 

16 

6 

3 

1 

2 

4 

4 

11 

30 

1 

7 

319 

233 

171 

1 

3 

1 

3 


Montréal 

M  

Il  

Il  

Il  ,    . 

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  

Merrick  W.  S. . . , 
Montréal 

m         

h 

Not  known 

Montréal 

h         

Not  known 

Montréal 

i>         

h         

h         ........ 

Plattsburg,  N.Y. 
Montréal 

Not  known 

Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rbmabkb. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
ou  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connue 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pc.  St.  Chas.  Br. 

May    21,  '91 
Oct.     28,  '03 
Sept.   23,  '02 

July    18,  '95 
Oct.     26,  '01 

In  trust. 

h 

July    18,  '95 

n       18,  '95 

June     9,  '03 

Tn  trust. 

In  trust. 

M                      .  . 

Il                      .  . 

April  28,  '02 
Nov.      1,  '05 

Il                      .  . 
Il                      .  . 

Feb.      6,  '03 
..       19,  '84 

il 

7,  '99 

In  trust  for  grand- daughter,  Maud  Esther. 

II 

May      4,  '94 

II 

Feb.    25,  '03 

II 

Dec.    15,  '92 

II 

May    30,  '04 

Il                      .  . 

Nov.    28,  '05 

il                      .  . 

Jan.    29,  '03 

il                      .  . 

June   12,  '02 

H 

Oct.       1,  '86 

Il                      .  . 

Sept.     4,  '95 

Il                      .  . 

Mar.    22,  '00 

M                      .  . 

Feb.    18,  '90 

Il 

14,  '98 

Il                      .  . 

May    13,  '98 

Il                      .  , 

Il                      .  . 

Jan.    11,  '92 
July    19,  '04 
Oct.     27,  '05 
Sept.   15,  '00 
Aug.    28,  '82 

Il 

15,  '05 

( 

il                      .  . 

Nov.    11,  '02 

il                      .  . 
H                      .  . 

April  11,  '03 
Aug.    27, '03 
April    5,  '04 
May      4,  '05 
Jan.      9,  '05 

n                      .  . 

May    24,  '92 

Dead. 

Dec.    27,  '90 
Aug.    2S,  '98 

Dead. 

Il                      .  . 

ti 

Feb.    1C,  '00 

II 

Sept.  24,  '01 

" 

Mar.    14,  '04 

M 

Aug.    13,  '00 

„ 

June     9,  '04 

» 

Aug.    27,  '94 

il 

Feb.      5,  '04 

Il                      .  . 

Jan.       9,  '97 
June     6,  '02 

il 

Oct.     20,  '03 
Nov.    21,  '02 

Il                      .  . 

Oct.     14,  '05 

7-481 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal'  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Montréal     Workingmen'a 
Sick  and  Benefit  Society 

Moss,  J 

Manhire,  C , 

Mallette,  E 

Milton,  T 

Marnell,   P 

Miron,  Mary  L 

Maheux,  A 

Mallette,  Marie  Louise.  . .  . 

Mann,  Lilly 

Martin,  R 

Major,  Sophie 

Montmarquet,  S 

Moreau,   A 

,  Véronique. . . 

McNally,  J 

McGowan,  G 

McDonnell,  «Tennie 

McCullough,  Mary  E 

McCarthy,  Anne 

McGovern,  J.  W 

McMahon  Guards    

MeGillis,  J 

McCarthy,  Ethel 

McEvoy,  Sarah 

McCabe,   E 

McKecknay,  Alice 

McKay,  Mary 

McGovern,  E 

Ouellette,  J 

O'Hagerty,  Ellen 

O'Connor,  J 

O'Rourke,  F .. 

O'Reilly,  C 

O'Brien,  Bridget   

Ouellet,  Liana 

Outram,  Martha 

O'Neil,  Norah 

O'I  eary,  Mary 

Page,  Philomène 

Power,  Annie 

Pew,  J 

Power,  Annie 

Pratt,  F 

Patterson,  Nellie 

Prudhomme,  Jeanne 

Poirier,   Emilia   

Powles,  J.  B 

Pépin,  J 

Phelan,  D 

Power,  Ann 

Prendergast,  Martha 

Patterson,  J 

Parent,  Marie  L 


Yearly 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


$      cts. 
102,004  12 


2  40 

1  56 

2  16 
1  72 
9  13 

3  37 

4  55 
1  31 
1  66 

1  18 
4  76 

11  78 

2  23 
6  15 
1  96 

1  72 

2  83 
55  76 

1  84 

2  45 

8  01 

9  45 
27  52 

2  40 
158  15 

4  96 

3  48 
3  19 
1  26 

3  32 
1  81 

4  81 
9  15 

269  44 
26  04 
18  94 

1  49 
65  02 
5S  84 

2  86 
2  82 

2  52 
1  97 
1  55 

53  22 
1  37 

3  40 
20  19 

3  99 

1  58 

2  59 

1  96 

2  16 
6  25 


111,259  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Ponsonby,  Ont 
Montréal 


Not  known. 
Montréal. . . 


Lower  Lachine  Road 
Montréal 


Not  known. 
Montréal. . . 
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Bianque  d'Epargne  de  lia  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Pt.  St.  Chas.  Br 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Oct. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

July 

Nov. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

April 

Tuly 

May 

Feb. 

Aug. 

April 

Jan. 

May 

Jan. 

Aug. 

Mar. 

April 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

June 

Apiil 

Aug. 

Jan. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

April 

June 

Aug. 

Sept, 

J  une 

Nov. 

July 

Dec. 


Aug. 
Dec. 


Jan. 
Oct. 
Dec. 
Oct. 
June 


23,  '86 

29,  '93 
11,  '89 

7,  '97 

19,  'SI 

2,  '03 
21,  '99 

30,  '00 
10,  '99 
21,  '05 

30,  '01 

24,  '01 

10,  '02 
18,  '05 

20,  '04 

11,  '93 
18,  '83 

12,  '04 

3,  '81 
3,77 
3,  '81 

20,  '79 
14,  '00 

3,  '05 

8,  '99 

12,  '01 

21,  '94 

2,  '01 

3,  '04 
3,  7? 

27,  '87 

13,  '82 

31,  '91 

20,  '01 
26,  '98 

3,  '05 

23,  '93 
17,  '02 

21,  '05 

8,  '93 

6,  '96 
30,  76 

12,  '96 

24,  '97 

22,  '03 
17,  '05 

13,  '00 
12,  '82 

30,  '98 

9,  '93 

31,  90 
17,  '88 

7,  '05 
10,  '07 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust  for  Chai  les  Wilson. 
Dead.     In  trust  for  J.  D.  Savard. 


In  trust. 


In  trust  for  J.  Ko  *  rtsor 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and.'  District  Savings  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Prudho'ïime,  Caroline 

Pilon,  J 

Prudhomme,  E 

Purse,  J.  B 

Pyper,  F.  W 

Quilan,  Maria 

Rennie,  Margaret 

Roberts,  Meliha 

Rogan,  Mary 

Ryan,  Wm 

Ryan,  Kate 

Roservear,  W.  H 

Roservear,  W.  H 

Robinson,  Gertrude 

Ross,  J.  J 

Singleton,  Sarah , 

Smith,  Sephia 

Stewart,  Edith  M 

Sehool  Com.,  for  Coté  St.  Pierre. , 

Surgeon,  W 

Staker,  Isabella 

Scott,  J 

Sheridan,  J 

Stewart,  J 

Shea,  J.  J. 

Suave,  Celina 

Shelly,  F 

Sanderson,  J 

Senecal,  A  

Smith,  G.  C 

Sleep,    G 

St.  Gabriel  Court,  No.  185  C.O.F. 

Sauriol,  E , 

St.  Germain,  R 

Ste.  Marie,  C 

Trudeau,  V 

Tremblay,  E.  L 

Taylor,  W.  H 

Tuebel,   F 

Taylor,  J.  and  T.  D'Arcy  Tansey . 

Theriault,  L 

Thouin,  A 

Tracey,  M 

Timon,  Mary 

Vial,  C 

Victoria  Mutual  Building  Society. 

Wilson,  Helen 

Walton,  Jane 

Woods,  R 

Williamson,  W.  S 

Walker,  Emily 

Waugh,   W 

Winsor,  Maria  J 

Whelan,  Mary  Ann 

Walker,  G 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
111,259  31 


1 
2 
2 
6 
6 
1 
5 
1 
2 
2 
2 
3 
3 
1 

120  85 
9  93 
6  67 

1  58 
6  71 

2  85 
11  54 
18  94 

2  04 

102  34 

1  34 

62  49 

1  18 

2  84 
1  21 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


ï  I 


St.  Lambert . 
Montréal . . . 


White  River. 
Montréal 


1  21 

•   4  18 

140  50 

4  27 

1  64 

3  77 

1  89 

3  59 

157  96 

7  36 

3  81 

2  84 

2  99 

1  28 

5  96 

2  77 

126  54 

3  33 

1  50 

8  80 

4  07  < 

1  69 

1  22 

11  28 

1  57 

2  35 

112,165  44 

St.  Lambert. 
Montréal  — 


Ontario. . 
Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

. 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque . 

la  trait»; 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pt.  St.  Chas.  Br. 

May    19,  '02 
Oct,     22,  '95 

Nov.    11,  '04 

„       10,  '98 

Jan.      7,  '03 

Oct.     18,  '01 

Aug.     7,  '80 
April    9.  '04 

In  trust. 

Sept.   18,  '99 
Dec.    10,  '95 

In  trust  for  Sam  McGee. 

Oct.       9,  '93 

M 

Nov.   25,  '91 

In  trust  for  son  W.  H. 

„       25,  '91 

In  trust  for  son  A.  H. 

July    30,  '03 

April  15,  '05 

J  an.    20,  '87 

„       12,  '04 

„      èO,  '89 

June  24,  '96 

Dec.    23,  '05 

Jan.    14,  '96 

Feb.    21,  '01 

April  26,  '95 

Aug.    15,  '84 

April  29,  '03 

Mar.     7,  '03 

Jan.     18,  '04 

April  29,  '91 

Dec.    14,  04 

July    29,  '05 

Sept.  25,  '94 

Feb.    14,  '03 

April  12,  '04 

Mar.    12,  '04 

April    6,  '04 

Mar.    22,  '87 

Jan.      4,  '04 

Sept.     8,  '99 
Dec.    23,  '92 

In  trust  for  Fred.  J.  Hand. 

April    1,  '05 

Dec.    19,  '98 

Aug.      1,  '05 

Dec.    24,  '01 

Nov.    16,  '03 

April  11,  '96 

Jan.      9,  '90 

Nov.   14,  '93 

Sept.  24,  '01 

Nov.      9,  '94 

Dec.      9,  '82 

„       29,  '05 

July    2-, '05 

D*  c.      6,  '04 

Aug.   25,  '93 

!May    22,  '05 

800 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  'City  andî  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Wilson,S.  F 

Allan,  R.  L 

Aubertin,  L 

Brunelle,  F.  X 

Burger,  F 

Bourassa,  R 

Beaudry,  Euphemie 

Brissette,  A 

Bastien,  L 

Bonentant,  L.  A 

Barker,  J 

Brossard,  S 

Britz,  F 

Bechard,  E 

Brodeur,  J 

Butler,  F 

Bouthillier,  G 

Bêlai  r,  Rose  Anna 

Bourdias,  Hélène 

Bourdon,  Angéline 

Burmer,  J 

Bouthillier,  N 

Brodeur,  J . .    

Bernard,  H 

Bain,  J.  J 

Cameron,  A 

Cronan,  Mary 

Carbonneau,  Celina 

Christin,  J 

Charrebier  and  Morrissette. 

Chevrot,  N 

Chaussé,  J.  A 

Corbeil,  Julie 

Coderre,  E 

Collins,  W 

Comtois,  C 

Chevalier,  A 

Champagne,  J.  F 

Champagne,  J.  F 

Champagne,  J.  F 

Coallier,  Eva 

Corbeil,  Rose 

Charron,  M 

Chamberland,  S 

Carkin,  T 

Corneille,  Edwidge 

Chaussé,  W .  .    . 

Chambers,  D 

Chicoine,  D 

Demers,  Maihilda 

Desjardins,  M 

Du  pont,  A 

Dumais,  C 

Daigneault,  E 

Durand,  Z 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Carried  forward 112. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

112,165  44 

8  27 

1  99 

2  99 

11  52 

4  29 

2  34 

0  36 

1  81 

1  39 

2  33 

2  03 

3  27 

4  12 

1  30 

11  91 

1  23 

2  28 

1  28 

1  36 

2  61 

1  16 

2  91 

1  26 

1  11 

134  83 

1  65 

4  24 

2  87 

2  15 

3  69 

1  83 

1  88 

3  02 

1  72 

3  28 

1  43 

4  39 

1  29 

1  29 

1  24 

3  28 

5  77 

2  16 

37  82 

l  6(5 

91  51 

1  18 

1  13 

7  29 

1  68 

1  33 

1  57 

3  48 

2  08 

5  01 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

M  

Il  

Il  ....      

Rivière  des  Prairies. 
Montréal 

Boucherville 

Montréal 

Longueuil 

St.  Hubert 

Montréal 

Boucherville 

Montréal . ... 

St.  Hubert 

Montréal 

Longue  Pointe 

Montréal 

n  

n 

n  

ii  

n  

Longue  Pointe 

B.uchervillle 

Longueuil 

Montréal 
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Agenr-y  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Rkmakkh. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  rive  oames  and  addm  - 
légal  représentative!  n  far  ai  known  to 
the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnes  les  noms  <-t  adi 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  <-n  tant  que  oonnui 

de  l'émission  de  rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite          la  traite  im- 

im payée,  etc.       payée,  etc. 

Month  Year 

Pt.  St.  Chas.  Br.  Sept.     7,  '97 

Notre  Dame  East  April  15,  '85 

..Oct.     21, '04 

. .      «      29,  '98 

h               . .June  25,  '88 

. .  Jan.     29,  '02 

h 

Mar.      8,  '93 

h               . . 

April  24,  '89 
Jan.     31,  '99 

h              . . 

April  30,  '94 

Sept.  18,  '95 

I:i  trust. 

h 

Jan.      8,   03 
Oct.     31,  '02 

Mar.    21,  '02 
Nov.    15,  '02 

h 
n 

„       17,  '02 

„       22,  '01 

m 

Aug.      1,  '04 

n              . . 

Dec.     26,  '05 
Nov.      2,  '04 

n 

ii 

n 

Feb.      1,  '05 
Oct.     30,  '05 
n       31,  '04 
Aug.    21,  '05 
Dec.    26,  '05 
Oct.       3,  '92 

n 

n               . . 
n 

Aug.     6,  '86 
Nov     25,  '90 
Jan.     20,  '86 
May    21,  '89 
April  19,  '89 

n              . . 

Feb.    27,  '91 
Mar.    25,  '97 

n               . . 

„       22,  '92 
Dec.    29,  '0C 
Feb.    23,  '03 

n               . . 

Nov.     3,  '99 

Mar.    21,  '03 
"       23,  '03 
n       23,  '03 

In  trust. 

n              .  . 

In  trust. 

" 

In  trust. 

ii 

June     4,  '04 

n 

Nov.    18,  '03 

May    19,  '05 

n 

Oct.     15,  '05 

• 

„ 

June     3,  '05 

M 

Mar.    11,  '95 

M 

Dec.      5,  '05 

Mar.    25,  '05 

Nov.    20,  '05 

In  trust. 

M                            .  . 

Feb.    21,  '99 

Il                           •  • 

,       21,  'O 
Sept.   13,  '91 
Nov.    22,  '91 

Il                            ■  ■ 

Jan.     14, '99 

Il                            .  ■ 

Sept.    10, '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Pa>ee  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


David,  L 

Deslières,  D 

Dubois,  H 

Doyle,  L 

Doyle,  Lena 

Davis,  ,T.  T..    

Dawson,  Mary 

Desmarais,  Evelina 

Doré,  Rose  D 

Donnelly,  Rose 

Evans,  Margaret 

East    End    Workingmen 

Society 

Flaherty,  M.  P 

Frenette,  Laura 

Favreau,  Marie 

Ferries,  F 

Fugère,  J 

Groleau,  O 

Goyette,  Catherine 

Garnon,  T.  P 

Gagné,  J 

Goulet,  Rose  de  Lima .    . . 

Gow,  D.  W 

Godin,  Fliza 

Gauthier,  T 

Gamache,  W 

Gore,  A.  E 

Geoffrion,   Thérèse 

Gauthier,  Z   . .    .    

Garon,  Denise 

Gareau,  Emilienne , 

Griffin,  Sarah 

Geoffrion,  V ', 

Geoffrion,  A 

Houde,  T 

Harvey,  G .  ' 

Herbert,  L. .    

Harris,  J 

Hamilton,  Jane  

Hull,  Mary 

Haines,  W.  T 


Benefit 


Hetu,  L.  G 

Huot,  Aurelie.    .  .    .    . 
Harris,  Alice  Mary.. . 

Hébert,  J.  T 

Jones,  T 

Johnston,  Ellen 

Knights  of  Labour. . . 

Lafortune,  A 

Lauzon,  A 

Lafranchise,  Virginie. 

Labreille,  D 

Fafleur,  O 

Laroche,  H     


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
112,574  31 

3  38 
10  95 

1  78 
5  53 
5  47 

210  96 

2  96 
8  01 

17  70 
1  26 
1  58 

3  91 

4  69 
20  13 

3  83 
1  51 
3  82 


22 
40 
07 
43 
89 
20 
98 
1  21 
1  37 
1  37 
11  63 
1  27 
71  57 
1  32 


97 
0!» 
18 
48 
90 
30 
21 
93 
07 
00 
03 
59 
84 

2  52 

3  10 
6  35 


113,065  19 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Pointe  aux  Trembles 

St.  Bruno 

Boucherville 

Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


Varennes . 
Montréal. 


St.  Bruno. 
Montréal. 


Ste.  Julie. . . . 
Montréal.  .  . . 
St.  Eustache. 
Montréal.  . . . 


Longue  Pointe . 
Montréal..    


St.  Hubert. 
Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rbmarkb. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  80  far  us  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

Mar.    15,  '02 
June   14,  '04 

Nov.    19,  '04 

Jan.     21,  '04 

m       21, '04 

Feb.      8,  '05 

Mar.    16,  '05 

Feb.      1,  '05 
Sept.  30,  '05 

In  trust. 

Dec.    27,  '05 

Feb.    19,  '04 

April  16,  '89 

Dec.      1,  '88 

Oct.       3,  '96 

July    11,  '94 

Feb.    11,  '05 

May    26,  '05 

June      1,  '96 

Mar.    25,  '01 

May    28.  '88 

Aug.    22,  '99 

Dec.    31,   99 

Jan.     22,  '03 

. 

Dec.    13,  '02 

5,  '02 

„       18,  '02 

June   26,  '03 

Aug.    10,  'U4 

May      4,  '03 

April    7,  '05 

June   21,  '04 

Oct.     21,  '05 

4,  '05 

Sept.   24,  '05 

June   24,  '96 

Sept.   25,  '95 

„       18,  '99 

3,  '95 

8,  '99 

Nov.     7,  '92 

Jan.      3,  '01 

Sept.  28,  '00 

In  trust 

Feb.    27,  '03 

June     7,  '05 

May    28,  '04 

Nov.      5,  '00 

May    19,  '05 

April    8,  '96 

Dec.      7,  '97 

Sept.  2S  '97 

July    14,  '88 

Oct.     29,  '88 

Jan.    12,  '91 

3,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Pay^e  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Laurence,  Alice 

Lassonde,  A 

Laf rance,  J 

Léonard,  A 

Landry,  J 

Lamarche,  0 

Lapcinte,  A 

Langwell,  G.  H 

Lafortune,  J 

Levesque,  A 

Lapointe,  E 

Leclaire,  Claire 

Lapointe,  L.  W 

Lalîberté,  E 

Leclaire,  T 

Lapointe,  Domithilda.. . 

Lepare,  E 

Longpré,   L.  P 

Lamarre,  Alice 

Lemieux,  O 

Lapierre,  N.  P 

Lambert,  Marie  Louise . 

Morin,  G 

Marcoux,  F 

Mitron,  J. . . 

Mercure,  F.  N 

Messier,  D  

McCowan,  A. 

Messier,  S 

McCarthy,  Mary 

McDonald,  Sarah  A. 

Marcil,  C 

McGarry,  Lina 

Monette,  N 

Mongeau,  T 

Marleau,  Rose  Anna  . 

Massue,  Rosina 

Nïguet,  Marie 

O'Hara,  J 

O'Rourke,  H 

Provost,  Celanire 

Picard,  P 

Provençal,  D 

Portugais,  R 

Paquette,  J 

Pelley,  W.  J 

Pépin,  P 

Plante,  P.  C 

Petit,  H 

Page,  Mary 

Poupart,  E 

Patenaude,  P 

Perrault,  A 

Piice,  J 

Pépin,  F 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

tive  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 

113,065  19 

2  00 

1  42 

1  79 

1  86 

1  45 

15  86 


Last  known  address. 


Dernière 
connue. 


1 

1 
2 
1 
1 
2 

303  66 
1  17 
1  56 
9  81 
1  28 
23  21 


15  39 


37 
25 
21 
65 
79 
95 
90 
16 
13 
1  55 

1  15 

2  51 
31  33 

2  16 

3  60 
C  68 
1  72 
1  31 
1  32 

1  67 
3  49 

2  09 
1  87 
1  99 


113,570  25 


Montréal 

n         

ii         

Ste.  Julie.  '. ...  '.'.'.'..  '. 
Montréal 

ti  

ii         

m         

Ste.  AgathedesMonts 

Montréal ....    

Charlemagne 

Montréal 

m         

Ste.  Julie 

Montréal 

m         

n 

it         

Vaiennes 

Montréal 

Longueuil 

Montréal 

Montréal  Sud 

Montréal 

n         

"         i 

n         

St.  Hubert. '.'.'.'.'...'.'. 

Montréal 

St.  Hubert 

Longueuil 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rrmabks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

pair!  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  bo  fa.  as  known  to 

unpaiddraft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  l<  b  noms  et  adressée 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  tn  tant  qiu-  connus 
de  la  banque. 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  r?tc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

Julv    10,  '99 
April  12,  '00 
Sept.     5,  '01 
May    23,  '99 
Aug.   25,  '99 
Oct.       1,  '02 
Nov.      6,  '01 
July    20,  '04 
Dec.      4,  '03 
Mar.    19.  '04 
Aug.   27,  '04 
May      6,  '05 
Mar.    10,  '05 
June   30,  '05 
Oct.       6,  '05 
„       31,  '05 
„       16,  '05 
,.       11,  '04 
Dec.      9,  '05 
„      26,  '05 

June   27,  '05 
Nov.    22,  '04 

In  trust. 

Jan.      2,  '96 

May    18,  '89 

Nov.      7,  '99 

Feb.      2,  '98 

Nov.      9,  '00 

Oct.     23,  '97 

June    10,  '02 

Aug.    31,  '03 

May      9,  '03 

Nov.    19,  '02 

June   22,  '03 

Aug.    28,  '04 

May    28,  '04 

Dec.    12,  '05 

Oct.       4,  '05 

Jan.    23,  '05 

May    18,  '02 

Mar.    14,  '05 

Oct.     30,  '05 

May    30,  '05 

April    2,  '05 

Feb.      9,  '05 

May    26,  '05 

Jan.     30,  '05 

April  17,  '00 

Dec.     29,  '90 
April  16,  '04 
Jan.    30,  '02 
May    30,  '04 
Oct.     24,  '99 
,,       24.  '90 
Feb.    14,  '01 
Aug.    16,  '02 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cini 

ans  et  plus. 


Brought  forward 


Pigeon,  Sophronie. 

Perron,  J 

Perron,  E 

Privé,  F.  X 

Pellerin,  J 

Quintin,  T 

Parent,  Georgiana. 
Parsons,  Caroline. . 
Parsons,  Caroline. . 

Proulx,  B.  J 

Provost,  J 

Ramsay,  J.  H 

Rocheleau,  H 

Roy,  D 

Robert,  E 


Rousseau,  Yvoune. . . 
Raymond,  Dosilda. .  . 

Richard,  L 

Provost,   Catherine . . 

Ranger,  J.  A 

St.  Martin,  F 

Sautter,  Mathilde... 

Smith,  J.  A 

Smith,  Sarah 

Senécal,  \V 

Shuttleworth,  J.  K.. 

Senécal,  L 

Saussez,   L 

Smith,  Bridget 

Senécal,  Eveline 

Simoneau,  J 

Sly,  Marie  Anne.  . . . 
Taylor,  Mary  Jane . . 

Tope,  Alice 

Thompson,  W.  H. . . . 
Trudeau,  Augustine. 

Trudel,  T 

Tremblay,  G 

Tremblay,  A 

Tremblay,  T 

Tremblay,  J.  B 

Trudeau,  L 

Thonin,  L 

Valiquette,  J.  B 

Vollar,  Florence  A . . 

Viau,  P- 

Vinette,  J.  B  

Vincent,  L.  R 

Vincent,  P.  R..    

Vincent,  J.  N 

Wolstenholme,  J . . . . 

Wadman,  T 

Wood,  P 

Asselin,  J.  J.  A 

Amyot,  D.  H 


Carried  forward 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


Last  known  addrees. 

Dernière  adresse 
connue. 


113,570  25 

3  21  | 

1  69 

1  91 

1  26 

2  23 

2  38 

109  09 

2  78 

3  48 

2  08 

1  17 

2  82 

10  94 

1  33 

1  47 

1  63 

20  06 

2  01 

1  39 

6  60 

1  98 

1  64 

4  H2 

1  45 

257  01 

1  73 

1  26 

10  15 

1  16 

22  80 

2  42 

1  27 

1  83 

7  42 

1  94 

2  03 

2  19 

1  43 

16  60 

173  46 

1  44 

1  95 

1  60 

6  74 

1  42 

4  17 

2  77 

6  13 

7  11 

1  17 

2  10 

1.  29 

1  34 

1  83 

1  91 

114,307  14 

St.  Isidore. 
Montréal . . 


Boucherville, 
Montréal 


St.  Hubert. 
Montréal . . 


Longueuil 
Montréal . 


Longueuil 
Montréal . 


Longueuil 
Montréal . 


Boucherville 

Pointe  aux  Trembles 
Montréal 
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Bianque  d'Epargne  de  lai  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Kkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

iâsue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obskrvations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

- 

Notre  Dame  East 

u 

Oct,     17.  '04 
„       29,  '03 
m       24,  '03 
Mar.   10,  '03 
•Tune   10,  '03 
Oct.       7,  '02 
Julv      4,  '02 

Mar.    20,  '04 
9,  '04 

In  trust. 

Xov.    3*»,  '01 

Julv      4,  '04 

M 

June   10,  '86 

Julv      4,  '01 
Mar.     7,  '03 

In  trust. 

Jan.      5,  '03 

June  13,  '05 

Oct.     13,  '05 

Sept.   29,  '05 

April  18,  '05 

Feb.    15,  '05 

Dec.    10,  '85 

Jan.     27,  '01 

July      4,  '91 

Sept.     1,  '98 

June  20,  '04 

In  trust. 

Mar.    28,  '04 

July    12,  '05 

Nov.     2,  '04 

July    27,  '05 

Nov.     8,  '05 

April  26,  '04 

Aug.   16,  '05 

Oct.     30,  '93 

July      5,  '89 

April  27,  '85 

May    16,  '93 

il 

Sept.  30,  '86 

il 

Feb.      9,  '01 

II 

n       28,  '02 

il                      .  . 

May      5,  '00 

il                      •  . 

Dec.    11,  '03 

il 

Aug.    22,  '04 

il 

Dec.    11,  '05 

il 

July    27,  '85 

II 

Jan.      2,  '99 

M 

May      2,  '04 

II 

„      31,  '97 

II 

July    14,  '04 

II 

Mav      3.  '95 

Il                            .    . 

April  20,  '05 

In  trust. 

Il 

Jan.    26,  '99 

Il                            .   . 

Mar.     4,  '01 

Il 

Oct.     10,  '02 

June    37,  '04 

II 

Aug.    21,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and  District'  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard 


Aubuchon,  Philoméne 

Blanchard,  J 

Brown,  E.  G.  and  Lillian  A 

Beausoelil,  Herminie  Normmandin. 

Brouillette,  A 

Bowell,  G 

Bélanger,  E 

Bélanger,  Judith 

Bélanger,    A   

Bourgeois,  Stéphanie 

Bourgeois,  Stéphanie 

Bertrand,  D 

Beli  veau,  Lucina 

Bélair,  J 

Bourgouin,  Blanche 

Bruyère,  A 

Binette,  C 

Beauregard,  A 

Brunet,   A 

Brunet,  J 

Cabana,  Marie  Mai   

Cavanagh,  Lizza 

Creed.  J.  C   

Collard,  C 

Cloutier,  L.   A 

Cunningham,  J 

Caisse,  M 

Carter,  E 

Champeau,  Berthie 

Charlebois,  P.  J 

Cheviier,  Helen 

Charland,  J 

Collins,  Annette   

David,  F 

Davignon,  Caroline. 

Desnoyers,  E , 

Donohue,  T 

Desardins,  Victoria 

Dwyer,  Gertrude 

Dunl)erry,  L 

Davignon,  Bertha .    . .    

Delfosse,  J.  E 

Donais,  Marie  Louise 

Donais,  Marie  Louise 

Desjardins,  Rosa 

Deli.-sle,  Adeline 

Fisher,  Elizabeth  Maud 

Farqueherson,  Jessie 

Ferron,  J 

Fortin,  E.  A 

Forest  Vitaline 

Finiay ,  Katie 

Fournier,  J.  J.  and  J.  B.  Pelletier. 

Guilbault,  Eugénie  

Guthrie,  Jennie 


Carried  forvvard. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 


Amount 

unpaid  for       fi        £ 
five  years 
and  over. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$  cts. 


years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus 


$   cts. 
114,307  14 

1  14 

1  20 

2  86 
8  41 
1  22 
1  77 

18  71 

3  57 
14  91 

1  96 
1  80 
1  38 
1  65 

1  26 
3  25 

2  63 
1  31 

1  37 

5  10 

2  81 

1  38 
11  45 

2  89 
1  21 

6  05 

7  18 

3  45 
3  46 
1  21 
1  25 

99  63 
1  35 

18  35 
1  47 
2 


34 
49 

43 
03 
42 
39 
51 
16 
89 
39 
29 
1.3 
85 
53  14 
1  66 
1  91 
74  49 
1  3L 
5  09 
4  63 
1  78 


114,722  77 


Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


No  address. 
Montréal . . 


St.  Martin. 
Montréal. . 


Biddeford,  Maine. 
Montréal 
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Banque  d'Epargne  d)a  la  Cité  et  du  District  de  MJontréal. 


Acrency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Notre-Dame  E . 


Jnpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Sept. 

April 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Aug. 

Jan. 


Sept, 
Nov. 
Aug. 
May 
Dec. 
Feb. 
Mar. 
Sept. 
June 

ti 
Dec. 
Oct. 
Nov. 
June 
Dec. 
April 
Dec. 
July 

April 

Aug. 

Jan. 

May 

Nov. 

July 

Jan. 

May 

ii 
Oct. 
Aug. 
Dec. 
June 
Mar. 
Feb. 

Nov. 
Dec 
Feb. 
Dec. 
Ncv. 

Ang. 

July 
May 
June 
Nov. 
July 


8,  '05 

6,  '04 

11,  '03 

4,  '04 

6,  '03 
31,  '04 
24,  '05 
24,  '05 
24,  '05 
21,  '04 

26,  '04 

10,  '04 

27,  '05 

28,  '05 

11,  '05 
11,  '04 

7,  '05 

13,  '05 
4,  '04 

27,  '05 
20,  '03 

3,  '03 
30,  '05 

27,  '02 

4,  '03 

28,  '04 

14,  '05 

17,  '04 

27,  '03 
30,  '04 

6,  '04 
1,  '05 

15,  '05 

28,  '05 

7,  '04 
20,  '04 

11,  '05 

16,  '05 
1,  '05 

12,  '05 
20,  '05 
25.  '04 

1,  '05 

1,  '05 

19,  '04 

13,  '05 
23,  '03 
28,  '05 

1,  '05 

2,  '05 

18,  '03 
15,  M 
13,  '05 
30,  '04 

5,  '05 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  namea  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Minor  son  of  Azarias. 
Minor  daughter  of  Azarias. 
Minor  son  of  Azarias. 
In  trust  for  Stéphanie  Dora. 
In  trust  for  Arthur  Guy. 


In  trust. 

Minor  son  of  Omer. 


Minor  son  of  Oscar. 
Minor  son  of  Oscar. 


Minor  daughter  of  Horace. 
Deposited  by  P.  Charland. 

Deposited  by  his  vvife. 


In  trust  for  her  son  Sadi. 
In  trust  for  her  son  Craig. 
Deposited  by  her  husband. 


Minor  daughter  of  John. 


Deposited  by  her  husband,  R.  Delfaune. 


7—49 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1   GEORGE  V,  A.  1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — < 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 

Goyer,  May  Joséphine. 

Granberg,  C.  O 

Goudry,  T 

Gill,  Conray . ...    

Grégoire,  G 

Gendron,  E 

Gagnon,  Sarah 

Gagné,  H 

Guilbault,  D 

Guilbault,  D 

Grenier,  E 

Gauchier,  Béatrice 

Halbert,  Lizzie 

Halpin,  J 

Kernick,  George tte. . . . 

Kugler,  J 

Lefebvre,  P.W 

Lavoie,  J.  A 

Lambert,  J.  A 

Lefebvre,  T 

Lemieux,  J.  E.  M 

Laing,  J.   H 

Létourneau,  H 

Landry,  A 

Labelle,  Caroline 

Lefort,  Gabrielle  ...    . 

Lafîeur,  Donaldo 

Lefebvre,  V 

Lanctôt,  J.  J 

Longpré,  E 

Mathieu,  H 

Meunier,  Ernestine 

Morin,  La\ira,  H 

Martin,  W.  F 

Martin,  W.  F 

Murphy,  J.   E 

Messier,  C 

Martin,  W.  F 

Marier,  R 

Nantel,  A 

McCloud,  Maggie 

McNamee,  J.  F 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts.j  $    cts. 


McGranaham,  Victoria. . . 

McMullin,  Lizzie 

Mclntosh,  Rose 

Ouellette,  S.  O 

O'Leary,  Margaret  J 

Prud'homme,  G 

Paquette,  J 

Poirier,  Marie  Alphonsine. 

Plante,  J.  W 

Poullette,  F 

Page,  A   

Péladeau,  L 

Filon,  Marcelline 


Carried  forward . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 

114,722  77 

G  In 

5  64 

12  14 

1  18 

9  48 
3  51 


35  76 

29  45 

1  53 


5fi 
28 

75 
42 
15 
20 
10  79 
1  50 

1  94 

3  21 
10  22 

2  24 
1  18 

24  02 
1  22 
1  38 
1  49 
G  30 

1  14 

2  28 

4  72 

2  02 
20  09 
14  75 

1  25 

3  97 
17  07 

1  28 
1  32 

1  <;<) 


3 

1 

123 

1 


96 

L'1 
55 
38 
1  24 

1  21 

2  09 
32  51 

1  00 
4  24 

3  27 
1  20 
1  43 
G  01 

115,288  02 


Montréal 


Ste.  Ro>e 
Montréal 
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Ba.nque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre  Dame  East 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


April 

Aug. 

Mar. 

Jan. 

Oct. 

May 

Nov. 

July 

Nov. 

Feb. 
June 
Oct. 

June 
Sept. 
Feb. 

Oct. 

July 

Oct. 

April 

July 

Sept. 

July 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

Dec. 

May 

Sept. 

Aug. 

April 

Nov. 

Oct. 
Dec. 

Sept. 
Dec. 

Aug. 
Sept. 
April 
Nov. 

Oct. 

Dec. 

Oct, 

Sept. 

July 

Mar. 

Nov. 

June 

Jan. 

Sept. 


17,  '03 

29,  '05 
20,  "04 

7,  '03 

5,  '03 

6,  '05 
1,  '05 

27,  "05 
23,  '05 

23,  '05 

18,  :05 
3,  '05 

20,  '05 

13,  '03 

30,  '05 

5,  '05 

24,  '05 
22,  '04 

9,  "05 

6,  '05 
1,  "05 
3,  '05 

26,  '05 

17,  '03 

25,  '05 

27,  '05 

8,  '04 
20,  '05 

31,  '05 

0,  '05 
20,  '04 

7,  '05 

20,  '04 
30,  '03 
30,  '03 
29,  '05 

19,  '04 

18,  '05 

25,  '05 
29,  '02 
29,  '03 

1,  '05 

14,  '03 

21,  '04 

28,  '05 
27,  02 

1,  '03 
27,  '05 

8,  '(4 
2i),  '05 

22,  '05 

26,  "«M 
?,  '05 

i!<,  "o;. 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc.,  impayée; 
où  payable. 


Kkmakks. 

If  known  h  uunea  ami  addresses  of 

légal  represent  ,r  m  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressea 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu < 

de  la  banque. 


Minoi  daughter  of  Mary  E.  Vincent. 

Deposited  by  T.  T.  Smythe. 

Power  of  attorney  to  Rosanna  Beaudoin. 

Minor  son  of  Arthur. 

In  trust  for  his  daughter  Marguerite. 

In  trust  for  his  son  Paul. 

iMinor.son  of  Séraphin,  deposited  by  Mrs.  A.  Brois. 

Minor  daughter  of  George. 


Deposited  by  his  father  Eugène. 
Deposited  by  J.  E.  Valin. 


Minor  daughter  of  George. 

In  trust  for  Jack  S.  Martin, 
in  trust  for  daughter  E.  Claie. 

In  trust. 
In  trust. 

In  trust  for  daughter  Celia. 
Minor  daughter  of  William. 


7— 49J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and'  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Pelletier,  D.,  jr 

Pelletier,  J.  B.  and  J.  J.  Fournier. 

Paiement,  A 

Rousseau,  A  

Rochon,  J 

Richcr,  J 

Roy,  A 

St.  Louis,  A .  . .       

St.  Jacques,  Eglantine  

Saucier,  J 

Slavin,  J.  P 

Tibletts,  Alice  M 

Vallie,  A.  R 

Valiquette,  Caroline 

Versailles,  J 

Vallerand,  A.  J 

Villeneuve,  Eugénie 

Warren,  Harriet  Greenslade 

Wolfe,  J 

Wright,  Margaret 

Washer,  Sarah   

Walker,  Emily 

Walker,  Elizabeth 

VVait,  T.  W  

Yoff er,  Alex 

Young,  Frances 

Young,  A.  D 

Ashton,  F.  A 

Bell,  A , 

Bohrer,  W 

Crevier,  Lea 

Clarkson,  Louise  E , 

Doyle,  M 

Greenwood,  E 

Horn,  Ella  B 

Lalonde,  C 

Meakings,  E.  A 

McDonnell,  Janet 

McLachlan,  A   

McLaren,  A 

Mackae,  Flora 

McCann,  Mary. 

Saucier,  M.  Lse 

Sterling,  J.  W 

Thompson,  Mary 

Viau,  L 

Wolf,  CE  

Waeford,  H.... 

Tardy,  L.  T 

Taylor,  L^ura 

Weinfield,  L 

Williamson,  D 

Williamson,  D 

Walker,  J 

Wadâworth,  G 


Carrit-d   forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    ets. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
115,236  62 

1  50 

5  09 
1  18 
3  64 
1  21 

13  70 

1  93 

44  67 

1  28 

2  51 
1  28 

6  31 
1  57 

37  02 


32  90 
1  84 

16  76 
6  73 


48 
29 
Y  G 
26 
13 
42 
3  57 

1  45 

2  19 
1  86 
1  41 

37  3<> 

148  14 

1  18 

U9  37 

21  77 

1  22 

1  26 

8  39 

122  82 


44  39 

24  92 

21  01 

6  92 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ripon  . . . 
Montréal 


116,056  17 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  die  lia  Cité  et  Idu  District  de  M.ontn'al. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  mve  nann m  and  addrOMOl 
légal  représentatives  ko  far  as  known  ta 

the  bunk. 

of 

Agence . 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnes  Lee  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

May      8,  '05 

o             . . 

June   13,  '05 

m 

Nov.    16,  '05 

In  trust  for  "Congrégation  des  hommes  de  St. 

Jean 

h 

Dec.      2,  '05 

Baptiste." 

.. 

Mar.    25,  '03 

In  trust  for  his  son  Hector. 

m 

Sept.  21,  '05 

n 

June   10,  '05 

m             .  . 

July    28,  '05 
June     6,  '01 
9,  '04 
Apr.    19.  '04 
May    27,  '05 
Nov.    24,  '04 
Oct.       3,  '04 

In  trust  for  her  daughter  Marguerite  M. 
In  trust  for  his  son  Paul. 

n 

Nov.     9,  'o; 

n             . . 

„       19,  '04 

n             . . 

„       24,  '05 

n 

June   18,  '04 

n 

,.       2G,  '03 

m 

Feb.      3,  '05 

Pt.  St.  Charles.. 

Nov.   31,  '03 
Jan.      8,  '04 

N.  Dame,  West. 

Nov.    24,  '05 

„      24,  '05 

May    20,  '91 

n             . . 

Nov.    2d,  76 
May    25,  '05 

St.  Cath.,  West'. 

Feb.    21,  '05 
Jan.      8,  '04 
Sept.  29,  '04 

n             . . 

Feb.    23,  '04 

„      27,  '05 

Sept.  24,  '04 

n             . . 

July       6, '05 

n 

Dec.    22,  '03 

n 

„      14,  '05 

n             .  ■ 

May    14,  '05 
July      G,  '04 
Dec.      G,  '05 

n             . . 

Jan.      5,  '05 
Dec.    28,  '03 
Oct.     22,  '04 

I  n  trust  for  daughter  Florence. 

n             .  ■ 

h 

Nov.     5,  '05 

2,  '04 

Jan.     12,  '04 

„       25,  '05 

n 

[n  trust  for  daughter. 

n 

■• 

Sept.   17,  '04 

h 

Nov.    18,  '05 

n 

Apr.    26,  '04 

h 

Nov.   25,  '99 

Head  Office    ... 

Jan.    28,  '01 
Dec    31,  '04 

m             .... 

„      31,  '04 
July    18,  '01 

n             . . . . 

Apr.    10,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
116,056  17 

1  51 

5  1)2 

1  54 

2  71 

3  29 

6  28 
12  55 

6  30 

1  76 
3  18 

14  98 

2  85 
9  59 

3  71 
287  82 

5  21 

4  02 
2  41 
2  18 

5  39 
2  50 
2  06 
5  01 
1  90 

70  19 

Montréal 

Whelan,  Mary 

Wilson,  W.  W 

Walker,  Sarah 

Weber,  H     

Walsh,  Marv 

Longueuil 

Montréal 

Wilcocks,  G.  C 

Whitley,  F 

Walker,  G 

Wynnes,  Mary  Ann. 

Wilson,  J.  A 



Wilkes,  Sybil 

M 

Wells,  W.  J 

Ward,  J 

Wall,  H.  P 

Wood,  Rev.  E 

H 

Youngson,  Helen 

Young,  Mary .     



Eagle  Bay 

Yuill,  Martha 

Montréal 

Young,  Maiy .... 

Young,  V.  H 

Young,  C 

Yppersell,  L  

Young,  H.  B   

710 

Purchaser.                   Payée. 

Ourselves Hon.  Judge  Mathieu 

h         Henry  Barbeau 

h         Mrs.  Persis  B.  Hope 

Rev.  P.  Malouf 

Fossie,  Nash 

7  98 

85  00 

280  87 

16  50 

5  00 

3  00 

7  85 

5  65 

411  85 

1,362 

„ 

6,588 

6,038 

2,411 

10,007 

Rev.  Fallôn. . . . 

13,909 

Z.  Joubert . . . .  Z.  Joubert 

13,919 

Totals 

116,521  03 

I  déclare  that  the  above  statement  has   been   prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Montréal,  this  seventeenth  day  of  January,  1911. 


UNCLAIMED  BALANCES   l\    CHARTE  RED  BANKS 


815 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargoie  r*fe  ku  Cité  et  <du  District  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  last 
transaction   took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite,  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

•KKS. 

If  known  to  be  dead  give  naine-,  and  addroaaoa  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez                  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  ooi  i 
de  la  ban  : 

Head 

Office. . . 

Month  Year 

Mar.    26,  '01 

„      29,  '01 
Nov.    27,  '01 
July    10,  '01 
Mar.    19,  '02 
June     3,  '02 
Dec.    19,  '02 
Mar.    30,  '02 
Aug.     6,  '02 
Nov.     3,  '02 

n      29,  '02 
Dec.    20,  '02 
Feb.      1,  '02 
June     3,  '02 
July    16,  '02 
Mar.    15,  '03 
Oct.       5,  '03 
Mar.    21,  '04 
Dec.      2,  '01 

„       1H,  '82 
Jan.    13,  '88 

m       10,  '90 
Mar.      5,  '84 
Dec.    14,  '89 
May      4,  '05 

Dec.      2,  '85 
Jan.       4,  '88 
July    12,  '97 

Nov.    25,  '86 

Dec.    11,  '01 

Jan.     10,  '00 

„       10,  '00 

Tn  trust. 

In  trust  for  son  William. 
In  trust  for  son  Edward. 

Dead. 

In  trust  for  son  McEachran. 

Where  pay 
At  this  bank. 

n         n         spécial  chèque. 
Bank  of  Montréal. 

n          London. 

At  this  bank  ;  spécial  chèque. 

Agents  Bank  of  Montréal,  N.  Y. 

correct  accordins:  to  the  Books  of  the  Bank. 


T.  SMYTH,   Chief  Accountant. 


that  to  the  be?t  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


J.  ALD.  OUIMET,    Président. 

A.   P.   L ESPERANCE,    General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


GEORGE  V,  A.   1911 


SAVINGS  BANK  OF 

Statement  of  Dividends   and  Drafts   or   Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  iixed  period,  the  tive 


LA  CAISSE  D'ECONOMIE   DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dana  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,   les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 

Vallieres,  Thomas 

2  46 

St.  Romuald .... 

1  80 
7  92 

St.  Pierre,  1.0 

De  Varennes,  Siméon 

497  rue  St.  Jean 

LeBreton,  Philip  John 

2  70 
14  67 
85  65 
12  15 

Percé,  Gaspé 

St.  Roch,  Québec  . . . 

Lambert,  Pierre,  in  trust 

Renouf ,  Prudent,  ex.  test 

Dupuis,  Zephirin  C 

Mascouche 

Talbot,  Désiré  

4  49 

Natashquan 

Québec .. 

St.  Valier 

Alleyn,  R.,  in  trust   

10  96 

Fortin,  Antoine 

5  56 
12  73 

Busher,  Thomas 

St.  Roch,  Québec  . . . 

21  25 
118  36 

Dubois,  Delitra 

Rue  Lafcourelle.  One. 

Biais,  Hubert 

26  78  iSt.  Charles.  Bell... 

Roy,  Joseph 

16  22 

Ste.  Anne  de  la  Poca- 

tière 

Seguin,  M.  E.  L.  Joséphine.. . 

9  32 

Asile  de  Beauport. . . 
RueD'Aiguillon,  Que 
Québec 

Leroux,  Archange 

9  42 

Béchard,  Eliza 

11  62 
4  71 

•?22  01 
13  31 
11  19 

Bedard,  Adeline,  decédée 

St.  Charles,  Bell 

Grenier,  Sophie 

St.  Roch,  Québec... . 

Harvey,  Philomène 

Asile  de  Beauport. . . 

Brewster,  William 

Page,  Louis  de  G 

10  83 
31  55 

Rue  Albert,  Québec. 
Deschambault 

Leclerc,  Victorie .  . . 

19  01 

Baie  des  Chaleurs . . . 

Gleeson,  Michael 

60  81 
2  24 
9  50 
4  12 

71  00 
2  71 

Québec' 

Bedard,  Rose .' 

23  rue  Charest 

Farrel,  David   

Charles  bourg 

Paquet,  Jean 

New  Brunswick 

Deroy,  Marguerite 

L'Islet 

Uiroux,  Honoré 

Beau[>ort    

Carnet]  forward 

837  05 
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NOTRE-DAME   DE  QUEBEC. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken   place,  or 
for  five  years  and  npwards. 

years  are  rtckon  d  from  the  ter  mi  nation  oî'  said   fixed   perxnl. 


NOTRE-DAME  DE  QUEBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculée  depuis  l'expiration  de  la   dite  période   fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  chef 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Fév. 

Janv. 

Nov. 

Fév. 

Oct. 

Avril 

Oct. 

Janv. 

Mars 
Janv. 

Juii. 

Avril 
Dec. 
Mai 
Mars 

Fév. 

Dec. 

Sept. 

Avril 

Janv. 

Sept. 

Janv. 

Avril 

Janv. 

Août 

Sept. 

Fév. 

Mai 


1.  '95 
13,  '91 
28,  '04 

30,  '03 
17,  '80 
Hl,  '96 

7, '81 

8,  '91 
19,  '81 
26,  '01 
24,  '74 
11,  '74 

11,  '77 
10,  '97 

6, '05 

12,  '83 
15,  '94 

3,  '82 

9,  '94 

3,  '91 

13,  '73 
7,  '72 

24,  '73 
12,  '65 

31,  '79 
31,  '(56 
10,  '96 
24,  '84 
12,  '92 
28,  '95 

4,  '98 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  oi 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  Théo.  Renouf. 
Avocat,  décédé. 


Lettre  reçue  le  7  octobre,  1910. 
Décédé.-. 

Servante  chez  M.  C.  Lftbrecque. 


Epouse  de  J.  B.  Leclerc . 


Droit  à  sa  père  Jereinie  Deroy. 
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DEPARTMENT  OE  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Savings  Baiik  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougrht  forward. 


Cloutier.  Félicité 

Lachance,  Joseph 

De  Gaspe,  P.  A.,  héritiers 

Landry,  Mathilde 

Gosselin,  François 

Paquet,  Jacques  . .      

Lemay,  Adeline,  decédée 

Corriveau,  Benjamin 

Vezina,  Rosalie  and  Marceline. 
Stadacona  Building  Society 

Lecïerc,  B.  E.,  ptre 

Dubé,  Délina   

Paquet,  Alfred 

Laliberté,  François 

Caron,  Delvina 

Southern,  John 

Morin,  Eudoxie  M 

Pelletier,  Marie 

Lindsay,  Clara 

Laplante,  Olivier 

Sasseville,  J.,  ptre.,  décédé 

Poire,  Louis 


Huot,  Joseph 

Paquet,  Jacques  A 

Michaud,  Joseph 

Fortin,  J.  Achille 

Lachance,  Rose 

Denis,  Joseph 

Vigeau,  Alfred,  Ptre . . . 
McWood,  Mary  Jane. . 

Russel,  Frederick 

Bedard,  Pierre 

Collins,    Sara 

Leclerc,  W.  Théophile. 

Tanguay,  Marie  L 

Tremblay,   Clémentine. 

Binet,  Georges 

Fauvel,  Geo.  P 

Thibault,  Philoméne.    . 


Dorval,  Adjutor 

Gauthier,  Omer 

Bruce,  Elizabeth . 
Germain,  Augustin . . 
Turcotte,    Euphrasie . 

Poirier,  J.  Bte 

Savage,  Ths.   Chs.... 

O'Brien,  Jeffiy 

Turcotte,  Lazare .    . . 

Rouleau,  Ovide 

Tremblay,  Suzanne . . 
Corneil,  C.  Albert. . . 
Gingras,  Abraham .  . . 
Letellier,  Félicite 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ansi 
et  plus. 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
837  05 

79  51 

13  80 
508  31 
236  12 

4  88 

14  32 
8  52 

5  29 
53  22 

416  05 

3  96 

22  45 

10  58 

19  50 
154  18 

5  38 

8  80 
13  18 

1  7/ 

1  88 

2  42 
57  52 

3  20 

13  05 

9  06 
33  64 

2  87 

15  91 

20  74 
64  08 

11  29 

5  31 

17  47 
7  51 

25  45 
9  65 

1  56 
29  49 

3  91 

14  84 

18  34 
24  84 
20  00 

2  79 
1  21 
1  74 

3  61 

1  85 
10  62 

2  87 
1  84 

3  16 

6  06 


Asile  de  Beauport. . . 

St.  Pierre  lesBecquets 
Collège  de  Rimouski. 

St.  Laurent,  1.0 

Rue  du  Roi 

Québec 

Buffalo 

205  St.  Olivier 

Québec 

Malbaie 

Québec 


St.  Henri 

59  St.  Patrice 

Rue  Ste.  Croix,  Que. 
Basse- Ville,  25i  N.D. 
Rue  St.  Louis. 

Rue  Haldimand 

Rue  St.  Joseph 

St.  Foy. 

N.-D.  des  Victoires, 

Levis 

L'Ange  Gardien 

Rue  Arago 

115  rue  des  Prairies . 
St.  Joseph  Beauce  . . 


Ancienne  Lorette. 

Rimouski 

Québec 

Chantier  Knight.. 
394  St.  Valier. .    .  . 

Rue  St.  Jean 

48  rue  St.  Paul 


Sault  Montmorency. 

Beauport 

Pt.  St.  Pier'e,  Gaspé . 
Rues  St.   Patrice  et 

St.  Michel 

Ancienne  Lorette . . . 

Sillery 

Bergeville 

Portneuf 


Montmagny   

103P.E.R.R'y,N.Y 


Rue  St.  Joachim. .    . 
St.  Jean  Chrysostôme 

5  rue  Hameï 

!Regina  C.  A 

5  rue  Dalhousie 

433  rue  St.  Jean 


2,866  65 


UNt  LAIUED  BALANCES   M  CHARTERED  BA\K- 
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Caisse  'd'Economie  de  Notre-Dame  de  Q 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  chef. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
Mai 
Juil. 
Janv, 


Mai 
Juin 


27,  '82 

28,  72 
7,  '80 

18,  '01 
,.       14,  '01 

Août  28,  '87 
Juil.  1),  '87 
Fév.  21,  '91 
.31,  '01 

19,  '95 
„      16,  '02 

Août  3,  '91 
„  23,  '74 
Avril  25,  '98 
Sept.  13,  '04 
.  Dec.  2,  '93 
Janv.  18,  '04 
Mai  8,  '82 
Janv.  6,  '89 
Avril  5,  '93 
Mai     17,  '88 


Dec. 

Avril 
Janv. 

Juil 

Janv. 

Mai 

Fév. 

Juil 

Fév. 

Mai 

Janv. 

Oct. 

Fév. 

Sept. 

Oct. 
Fév. 

Août 

Oct. 

Janv. 

Mai 

Juil 

Sept. 

Août 

Juil 

Mars. 

Sept. 

Nov. 

Août 

Mars. 


25,  '91 

20,  '90 

24,  '77 

25,  '00 
5,  '85 

8,  '01 

26,  '78 

18,  '75 
29,  '79 

21,  '81 
16,  '91 

9,  '88 

25,  '01 
12,  '82| 
23,  '83 
10,  '96 

27,  '05 

19,  '88 

26,  '90 
16,  '86 

20,  '97 
29,  '84 

7,  '95! 

21,  '04 

8,  '99 
31,  '03 

14,  '91 

15,  '88 
21,  '96 

2,  '88 
21,  '91 
23,  '93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresc 
légal  représentative- 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnes 

des  représentants  légaux,  en  tant,  que  connu.-» 
de  la  banque 


Lettre  reçue  le  7  octobre,  L910. 
Par  Félix  Bédard. 


Balance  payable  à  Philippe  Lemay. 

Conjointement. 

Par  Wm.  Miller,  décédé. 

Décédé. 

jS.d.  de  l'Hon.  Chauveau. 


Balance  payable  à  Pierre  Laliberté,  ELU. 

Vve.  de  René  Gouge. 

Décédé. 

Epouse  de  Alfred  Boivin. 

Vve.  de  R.  S.  M.  Bouchette,  decédée. 


Edouard  Marceau. 
Décédé. 


Epouse  de  Thomas  Neilson. 
Suce.  Mr.  Lazare  Turc- 


Droit  à  Lizzie  J.  Malone. 
Décédé. 

Suce.  Mde.  N.  Lemieux. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Tremblay,  Joseph 

Grégoire,   Joseph  D 

Daillaire,   Rebecca 

Marcotte,  Joseph 

Morris,  dit  Larrivé  Thomas 

Guy,  Stanislas 

Fortin,  Delphine  Justitutrice.  . . . 

Cantin,  Leocadie 

Girondias,  Gabriel 

Richard,  Alice 

Couture,  Augustin   

Société  d'Histoire  Naturelle 

Richard,  Marie  Louise 

Larivée,  Georgiana. .    

Trudel,  Omer 

Rameau 

Jacques,  Ferdinand 

Caron,  Julie 

Plante,  Joseph 

Roy,  Eugénie 

Duperré,   Emilie 

Dubuc,  Délia 

Sasseville,  Esther 

Cosgrove,  John 

Clément,  dit  Labonté  Angélique. 

Giroux,  Philomène 

Jobin,  François 

Lapointe,  François  S 

McHugh,  Marie  A.  H 

Pelletier,  Edgar 

Collin,  Octave    

Parent,  Joseph 

Pacaud,  Herminie 

Talon,  J.  B 

Laberge,  Alphonse 

Brophy,  Michael  H 

Martel,  Rosanna 

McCready,  Emma 

Godin,  François 

Drolet,  J  oseph 

Robitaille,  Johnny 

Blanchette,  Euphemie 

Monka,  Félix 

Murphy,  Agnes 

Parent,  Pierre 

Harnel,   Joseph 

Leader,  Thomas  A 

Beaulieu,  Marie 

Dubé,  Mary 

Desrosiers,  Celina 

Denis,  James 

Heroux,  J.  O,  A 

Genest,  Octavie 

Gosselin,  Henriette 

Thibault,  Marceline 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
2,866  65 


11) 

04 

22 

94 

27 

36 

81 

45 

9  34 

2  50 

2  23 

89  01 

5  27 
1,245  16 

2  58 

10  98 

2  92 

8  92 

6  71 

1  63 
27  95 

2  70 
1  75 
1  49 

1  72 
1,277  14 

2  63 

3  41 
217  51 

1  64 

1  88 

4  22 

2  80 
39  76 

4  80 

2  89 

3  94 
3  27 

1  54 

2  13 
77  11 

1  68 

1  68 

19  47 


71 
88 
19 
21 
64 
95 
40 

1  95 

2  28 
2  46 

14  73 


6,018  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


Ancienne  Lorette. 

Victoriaville 

St.  Valier  Bell  . . 

Boston 

Rue  St.  Augustin. 


St.  Tite des  Caps. 

St.  Pascal 

Hôtel  St.  Louis. . 


St.  Jean  Chrysostôme 

Québec 

344  rue  St.  Valie.r.. 
St.  Joseph  de  Levis.. 
91  rue  St.  Dominique 


St.  Apollinaire..    . . 

244  St.  Jean 

Manchester 

Rue  Laliberté 

N.  D.  du  Portage. . . 

9  rue  Plessis 

Montmagny 

144  rue  Artillerie.. . . 

St.  Lazare  

Sillery 

rue  St.  Olivier 

Ste.  Foye 

St.  Joseph  de  Levis. 

Beaumont 

Mon  magny 

St.  Ambroise 

LTslet 

St.  Romuald 

Beau  port 

Ste.  Foye 

St.  Ambroise 

187  rue  St.  Olivier. . . 

181  rue  Massue 

St.  Augustin 

St.  Roch 

St.  Romuald 

Lotbiniere 

123  rue  St.  Valier.  .. 
22  rue  St.  Georges. . . 
Ancienne  Lorette.. . . 

4  Laval 

6  St.  Luc 

Cap  Blanc 

5  rue  Brébœuf 

Québec 

36  rue  St.  Gabriel .  . . 
375  rue  St.  Jean.  . . 
St.  Joseph,  Beauce . . 
Archevêché  de  Que  . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERBD  BANK 8 
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Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  chef. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov.  22, 

Août  9, 

Mai  2, 

Avril  30, 

Sept.  15, 

Mai  4, 

Oct.  23, 

Juil  6, 

Sept.  16, 

Janv.  26, 

Dec.  13, 

Mai  18, 

Dec.  28, 

„  12, 

Mars,  27, 

Oct.  27, 

Fév.  3, 

Août  22, 

Mai  31, 

Nov.  8, 

Juil  6. 

Fev.  9, 

Nov.  6, 

Sept.  20, 

Fév.  26, 

Mar.  31, 

Fev.  26, 

Jan.  15, 

Fev.  14, 

Avril  21, 

Sep.  18, 

„  18, 

Fev.  8, 

Mai  25, 
2, 

Mars  23, 

Mai  12, 

Mars  9, 

„  9, 

„  12, 

Oct.  3, 

Nov.  11, 

Sep.  18, 

Avril  20, 

..  16, 

Jan.  4, 

Mai  17, 

Oct.  10, 

Mai  18, 
18, 

Fev.  4, 

Avril  6, 

Jan.  9, 

Juil  16, 

Mai  25, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmahkh. 

If  known  to  be  dead  firive  BMncC  and  a<Mr<  |  - 
légal  représentatives  eo  Eu  i-,  known  to 
the  bank. 

Obskkvationk. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  lei  oonu  et  adreuseï 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  oonnm 

de  la  banque. 


Suce.  Capt.  Jas.  Biais  droit  à  N.  Biais. 

Epouse  de  Pierre  d'Ambroise. 

Fille  de  Urbain  Richard. 

Par  L.  Provencher,  ptre. 

Epouse  de  Ed.  Paquet  droit  à  M.  Larivée. 

Par  Mgr.  J.  B.  Z.  Bolduc,  décédé. 
Droit  à  Constance  Lan. 

Droit  à  Sara  Deniers. 

Vve.  de  Michel  Lesperance. 
Vve.  de  Gervais  Dutil. 

Droit  à  sa  mère  Mde.  H.  J.  McHugh. 

Epouse  Judge  J.  B.  Car  on. 


Suce.  Fis.  Martel  son  père. 


Balance  payable  a  Jos.  Ant.  &  Ers.  RobitailR 
Epouse  de  Samuel  Martineau. 


Droit  à  Pierre  Hamel. 
|  Décédé . 
Droit  à  Edouard  Beaulieu. 


Droit  à  Val.  Gosaehn  . 

Voir  J.  B.  Delage,  N.P.,  pour  livret. 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
te, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  m  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas»  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Hamel,  Joseph 

Bergeron,  Abel 

Bourgeois,  Achille 

Filteau,  Amanda 

Perron,  Amanda 

Lemay,  Zélia 

Desrosiers,  Louise 

Bertrand,  Anna 

Villeneuve,  Hilaire 

Bedard,  Jacob 

Filion,  Louis 

Lefebvre,  Adolphe  

Charlebois,  Jean  A 

Société  Bienveillante  de  St.  Koch 

Hudon  dit  Beaulieu,  Marie 

Boissonnault,  Celina 

Emond,  Aurelie 

Lachance,  Joseph 

Michaud,  Pierre 

Clouthier,  Rosanna 

Côté,  Napoléon 

Fahy.  Mary  Ann 

Clarry,  (Jhs.  Thos 

Quirk,  Kate. 

Anderson,  Alice 

Normand,  Adèle 

Têtu,  Joséphine 

Paquet,  Régis 

Grant,  Agnes   

Plamondon,  Ernest 

Suce  de  feu  Dr.  G.  B.  Lafleur 

Pageau,  Joseph 

Turcotte,  Henri •. 

Mahony ,  Nora 

Dugal,  Albert 

Denniss,  Blanche  

Lecomte,  Joséphine 

Hamel,  Guy 

Burns,  Michael 

Noél,  Omer 

Lavoie,  Marie 

Dubois,  Marie 

Potvin,  Nap 

Trudel,  Wilbrod 

Dumas,  Hector 

Bacon,  A.  Rose 

Robitaille,  Victoria 

Bédard,  Marie 

Goupil,  Joséphine 

Power,  Mary 

Hamel,  Joseph 

Gagnon,  Ferdinand 

Laberge,  Marie 

Fraser,  Achille 


Carried  forward. 


|  Amount  of 

iDraftorBill! 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


6,018  59 


Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Raymond 

Les  Eboulements 

Rivière  Penticôte.. . , 

Ste.  Croix 

Ste.  Sophie  de  Levr. 
92  rue  St.  Patrice.... 

45  rue  St.  Patrice 

rue  St.  Jean 

Marché  Finlay 

St.  Basile 

Chamboard 

Etats-Unis 

111  Grand  Allée 


50  Notre-Dame,  Que. 

56  rue  St.  Jean 

rue  St.  Nicolas 

17  rue  Park 

St.  Epiphanie  Tem. . 
Ancienne  Lorette . . . 

Etats-Unis 

55  rue  Conroy 

Pointe-Bleue 

15  rue  Hébert 

8  Côte  Ste.  Gene\  ieve 
Asile  de  Beauport. . . 

l'Islet... 

116  Latourelle 

Québec 

19  rue  Ramsay 


6,313  17 


Charlesbourg 

Ste.  Claire  Dorchester 
140  rue  St.  Augustin 

328  rue  Arago 

26  rue  des  Fosses .... 
St.  Pierre,  Montm'y. 

Montréal 

34  rue  Champlain . . . 
Bon-Pasteur,  Québec 
St.  Placide,  Charlev'x 

Québec 

Charlesbourg 

Ancienne  Lorette. . . 
St.  Lambert,  Lévis. . 

Tadoussac 

205  Richelieu 

121  rue  Arago 

9À  rue  Ste.  Claire  . . . 

Sillery 

Lac  Edouard 

61  rue  St.  A  niable. . . 

Chemin  St.  Foy 

400  rue  St.  Jean 


UNCLAJMED  BALANCES   i\    CEARTERED  BANKS 
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Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame1  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  chef 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
a  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mai  25,  '04 
Avril  5,  '00 
Nov.  6,  '93 
Cet.     29,  '04 

„  10,  '04 
Mai  25,  '01 
Jan.  16,  "99 
Mai     17,  '95 

„  19,  "04 
4,  '95 
Nov.  6,  '94 
Fev.  26,  '03 
Dec.  20,  '93 
Mai  25,  '02 
Nov.  30,  '04 
Jan.  7,  '95 
Dec.  27,  '95 
Avril  1,  '95 
Fev.  4,  '01 
Juin  11,  '03 
Mars  17,  '90 
Mai  25,  '01 
Dec.  13,  '95 
Avril  14,  '99 
Fév.  7,  '95 
Nov.  30,  '0ô 
Avril  30,  '96 
Mai  25,  '01 
Oct.  12,  '97 
Nov.  23,  '98 
Fév.  9,  '97 
Juin  20,  '96 
Mai  25,  '99 
Sept.  18,  '03 
Avril  2,  '98 
Mars  23,  '96 
Nov.  23,  '05 
Mai  31,  '05 
Juil  9,  '03 
Mars  17,  '96 
Oct.  17,  '99 
Juil  8,  '97 
Dec.  4,  '95 
Juin  1,  '96 
Janv.  16,  '99 
Sept.   17,  '95 


11,  '02 
Mai     26,  '05 


Jan\ 

Oct 


16,  '96 

1!),  '90 

Mai     25,  "02 

ThIIV.   ](>.  '05 

Fev.       2.  '<  r 

3ept.     4,  '!)< 


Kkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  namei  and  . 

légal  represenl  .r  affinown  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  !*•-  nomi  ei 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  oonnm 
de  la  banrjue. 


Epouse  de  Norbert  (iarneau. 
h  Oliva  Toussignant. 
m         Alfred  Chamberland. 

Décèdee. 


Droit  à  J.  B.  Lambert. 

Par  Elz.  St.  Pierre,  Près.  <fe  .7.  B.  Blouin,  sec. 
Epouse  de  Naz.  Filteau. 


Epouse  de  R.  McLallan. 
Par  Gedéon  Lafleur. 
Droit  à  J.  E.  Cayouctt»'. 

Droit  à  Emelie  L.  Angers. 


Suce.  J.  O.  Faucher,  Ptre. 
Dn»it  à  <  reorgee  I  ragnon,  Pt>  • 


Vve  de  G.  Rochette. 

Epouse  de  M.  J.  Morrison,  d< 


Droit  à  sa  femme  M.     •   Lee.  Bélanger. 
Suc     VL  Victoi  Chateauvert. 


824 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Savings  B'ank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 


Enfants    mineurs    de    feue     Marie 

Plante.... ...    

Aubert,  Jérémie 

Pelletier,  Poinela 

Thomson,  Jane 

Vianes,  Emile  R 

Fortin,  Anne  M 

Grant,  Andrew,  décédé 

Deschènes,  Bernard  M 

Comf orth,  John 

Lambert,  Xavier 

Richardson,  Alex.  David 

Bernier,  Théophile 

Dubè,  Chs.  Ant 

Pouliot,  J.  Camille,  ex.  test  C.  Eug. 

Dubé,  L.  Ths.  T.,  tuteur 

Marois,  Georges 

Caron,  Azilda 

Talbot,  Jules 

Dion,  Annie,  décédée 

Provost,  Arthur 

Lambert,  Celamire 

Grenier,  Marie  D 

Cantin,  Joseph 

Morissette   F.  X 

Gagné,  Marie 

Burke,  Catherine 

Renaud,  Eugénie 

Roy,  Corinne 

Dufour,  Mavia 

Jalbert,  Edgar 

Flynn,  Marie 

St.  Lauient,  Oscar 

Roberge,  Emma 

Duperré,  Graziella 

Meagher,  Catherine,  décédee 

Ahern,  Anna 

Grenier,  Delina 

Blouin,  Jean  Bte.  H 

Mercier,  Calixte 

Savard,  Louis  A 

Belleau,  Gabriel 

Fortier,  Joseph 

Charest,  Philippine 

Tremblay,  Jean-Bte 

Turgeon,  Joseph 

Galuchon,  Edmond 

Colleghin,  Odilon 

Sangster,  John 

LaRue,  Leonidas,  in  trust 

Robitaille,  Eliza 

Côté,  Léontine 

Paquet,  Anna 

Landry,  Esther 

Beaulé,  Emelie 


Carried  forward 


Amount  of 
Uraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
6,313  17 


165  26 
7  11 

1  70 

2  74 

1  45 
12  02 
22  10 

2  36 

1  62 

3  51 

2  54 

1  25 
14  57 

4  47 
561  96 

5  03 

2  18 
2  02 

6  95 
18  80 

2  96 
71  50 
1  46 
6  84 
1  42 
9  01 
26  00 


1 
3 
1 

1 

1 

2 

1 

2 

3  98 
12  26 
45  52 

7  36 

2  65 

2  35 
1  93 
1  62 

1  84 

3  96 
307  53 

2  27 
9  45 
2  11 
2  75 
2  03 
6  97 

1  95 

2  43 


7,709  90 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  François,  Montai. 

Ste.  Agathe 

St.  Rochdes  Aulnaies 

5  St.  Stanislas 

Club  de  la  Garrison  . 

Cap  St.  Ignace 

92  rue  St.  Pierre.... 
St.  Paschal,  Kam . . . 

St.  Romuald 

107  Stè.  Anne 

St.  Lambert,  Lévis  . 

St.  Agapit 

Rivière  du  Loup  .. 

Ottawa  

Cap.  St.  Ignace 

80  rue  St.  Georges  . . 

Berthier,  Montm 

Côte  du  Palais 

Beauport 

St.  Adrien,  Mégantic 

Beauport 

Sault  Montmorency . 
St.  Henri,  Lévis .... 

1144  St.  Valier 

44  Artillerie 

Beauport 

Fraserville 

Ste.  Rose  du  Dégelé. 

Lac  Bouchette 

340  rue  Charon,  Mon. 
266  rue  Richelieu .... 

St.  Jean  Chrys 

44  de  la  Montagne. . . 
St.  Gabriel  Station . . 
159  Ave.  des  Erables 

205  Richelieu 

Riviere-au  Renard  . . 
Berthier  (en  Bas). . . . 

Les  Escoumains 

St.  Etienne 

Ste.  Croix  Lotb 

St.  Apollinaire 

St.  François,  Mont. . 

St.  Isidore 

Tabatière  Labrador.. 

St.  Joachim 

Winnipeg 

15  rue  d'Arguillon. . . 
133  rue  St  François. 
22  rue  Sutherland . . . 
321  rue  St:  Valier.  .. 

624  St.  Jean 

112  rue  des  Fossés . . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  diaft,  &c. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  <kc, 
where  payable. 

Rkmakks. 

If  known  to  be  d»-ad  give  oames  and    i  : 

légal  représentative!  so  tu  as  known  to 
the  hank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
['émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnes  Les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  t-nit  que    onnua 

de  la  banque 

Month  Year 

Sept.   28,  '01 

Janv.  29,  '03 

Oct.     14,  '97 

27,  '04 

Janv.  L4,  '99 

Mar.  25,  '05 

7,  '04 

Janv.    (5,  '02 

20,  '99 

Nov.   27,  '99 

Mai     25,  '99 

9,  '99 

25,  '01 

31,  '05 

31,  '05 

Avril  12,  '04 

Mai      3,  '98 

Juil      4,  '01 

Nov.   23,  '98 

Fév.    28,  '99 

Dec.    15,  '98 

Nov.   30,  '98 

Sept.     4,  '00 

Nov.     3,  '98 

Mai     14,  '00 

1,  '03 

,.       22,  '99 

Mars  13,  '02 

Nov.    28,  '04 

Mai     25,  '02 

Suce,  de  F.  Biais. 

Lettre  reçue  le  19  oct.,  1910. 

Epouse  de  Honore  Maloin. 

Vve  de  Hypolyto  Turbi. 

Droit  à  Nestor  Fortin  son  père. 

Balance  payable  à  Agnes,  Jessie  et  Hop.  <Jrant. 

Suce,  de  M.  Hough,  décédé. 

Par  son  père  Magloire  Dul>é. 
Employé  civil. 

Epouse  de  Louis  Vercouterr". 
Epouse  de  Jos.  Rousseau. 

Fille  maj.  de  Louis  Grenier. 

Décédé. 

Epouse  de  Geo.  Savanl. 
Droit  à  Nora  Mahoney. 
Epouse  de  A.  Prévost. 
Epouse  de  Sylvio  Pelletier. 

Vve.  de  Oct.  Lapointe. 

Droit  à  son  père  Damase  Jalbert. 

Vve.  de  J.  F».  Benoit 

Dec.    30,  '01 
Avril  17,  '03 
Sept.    27,  '00 
Mai     31,  '04 
Juin    21,  '99 
Fév.      4,  '02 
Mai     31,  '04 
Janv.  12,  '01 
Mai       7,  '03 
Nov.    22,  '02 
Avril  29,  '02 
Nov.    23,  '01 
Fév.      8,  '02 
Nov.    30,  '03 
9,  '00 
Fév.    25,  '02 
'Nov.    22,  '05 
1     „       30,  '03 
'Dec.    17,  '01 
Janv.    8,  '03 
Mai       5.  '02 
Mars   29,  '"4 
Fév.     1S.  '03 

i       . 

par  sa  mère  Mme.  J.  B.  Di.j>erré. 

Epouse  de  John  C.  O.  Donnell. 

fils  de  Paul  Blouin. 

par  Ca|  t.  Jos.  Biais  Bertbier. 

M                    .   .       . 



Decedé. 

Il 

Vve.  de  Franco  a  Boulin, 

„ 

■  50 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.   1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombrt 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Laliberté,  Ludger 

Paradis,  Angeie 

Convay,  Julia 

Couville,  Nellie 

Boulanger,  Jos.  C 

Beaudoin,  Clarinda 

Marcoux,  Eugène 

Cantin,  Joseph 

Rehel,  Eutichiane 

Racine,  Elise 

Dubois,  Adélaide 

Fortin,  Alexandre 

Jiboubeau,  Emelie 

McWilliam,  Wm 

Noël,  Joseph 

Brunet,  Art.  Ers 

Papillon,  Virginie 

Duchesneau,  Jean 

Bédard,  Joseph 

Mailhot,    Joseph  

Boulanger,  Anselme 

Biais,  Milla 

Marcotte,  Julia 

Bergeron,  Augustin 

Beaulieu,  Alphonse 

Nolin,  Geneviève 

Coté  Léa 

Baillargeon,  Celestine 

Julien,  Albertine .... 

McWilliam,  Elizabeth 

Petitclair,  Alphonse 

Garneau,  Marie  Louise 

Jobin,  Charles  Fils 

Livernois,  Georges 

Feeney,   Aima  

Paquet,  Jean  Bte 

Lessard,  Louis 

Coté,  Edouard 

Pageau,  Emelie 

L'Heureux,  Anastasie 

Huot,  Marguerite 

Poitras,  Madeleine 

Trepanier,  Flavie 

Marcoux,  Elmina 

Tardif,  Marie 

Boucher,  Narcisse 

Vezina,  Joseph 

Legaré,  Mal vina 

Plante,  Félix 

Herbert,  dit  Lecomte  François 

Lafrance,  Théodore 

Fortier,  Napoléon 

Gagnon,  F.  X   

Parent,  Julie 

Morency,  Edouard 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
7,709  90 

1  26 
1  38 
1  60 
9  29 

1  53 

2  16 
2  39 
2  64 
6  19 
1  44 
1  34 

102  25 

1  74 

24  74 

1  24 


4 

3 

2 

1 

6 

9 
17 

1 

1 

2 
12©  55 

1  19 
17  50 

3  97 

5  87 

8  16 
29  49 

1  04 

2  28 
1  13 

3  40 
14  11 

1  40 

2  00 
8  30 

14  93 
19  50 

3  01 
10  72 

3  75 
1  49 

34  27 

1  39 

4  97 

2  19 
14  05 

2  59 

3  14 
7  88 
1  99 


8,267  76 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  François,  Mont . . 

Hospital  General 

160  d'Arguillon 

55  Fabrique 

378  rue  St.  Jean.   . 
6  Côte  Ste.  Geneviève 

171  Ste.  Cécile 

St.  Jean  Chrys 

77  rue  St.  Toachim . . 

St.  Gervais 

St.  Nicholas 

303  St.  Valier 

89i  rue  Ste.  Cécile  . . 
6  Cliff  View  Place. . . 
14  Avenue  St.  Denis 

467  St.  Jean 

98  rue  Latourelle 

St.  Ambroise  Lorette 

Tewkesbury 

Sault  Montmorency. 

121  rue  Arago 

St.  Thomas,  Mont . . . 
St.  Marc  des  Carr'rès 

Les  Escoumains 

Ste.  Foye 

St.  Jean  I.  O 

78  Coté  St.  Geneviève 
St.  Alexandre  Kam. 
St.  Basile  Portneuf . . 
2  Cliff  View,  Que.... 
St.  Augustin  Port. . . 

St.  Antoine  Lotb 

St.  Ambroise  Lorette 
35  rue  Moreau,  Hoch 

Cape  Rouge 

St.  Fereol,  Mont'n . . 

Du  font 

33  Ste  Geneviève. . . . 
rue  Ste  Marguerite. . 

17  St.  Gabriel.' ..... .' 

rue  St.  Joseph 

de  la  Reine 

du  Roi 

Asile  de  Beauport. . . 

28  St.  François 

8  St.  Ovide 

Presbytère  St.  Roch. 
Laval  Co.,  Mont'cy 
90  rue  Fleurie. . . 

Lotbiniére .  .  .* 

Château  Richer 

123  Arago 

54  St.  Jean 


(XCLMMED  bala:\<-i:s  i\   cuautered  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  mum-s  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Bureau  Chef. . . . 

Juin      5,  '03 
Avril  14,  '03 
Janv.  14,  '03 
Juin      6,  '04 

ars  14,  '05 
Fév.      7,  '03 
Mars     2,  '04 
Oct.     11,  '02 
Août     9,  '05 

..       28,  '02 
1,  '03 
1,  '03 
Fév.     14,  '03 
Janv.  30,  '05 
Oct.       9,  '05 
Oéc.      9,  '03 
Mai     11,  '04 

.,         /,  '04 
Nov.    22,  '04 
Mars  17,  '04 
Oct.       2,  '05 
Août     9,  '04 
Nov.    12,  '04 
Août  15,  '05 
Sept.   26,  '04 
Juil       9,  '04 
Oct.     13,  '05 
Nov.   11,  '04 
Août  25,  '05 
Janv.  30,  "05 
Dec    26,  '05 
Mai     13,  '05 
Juin      7,  '05 
Août  11,  '05 
Nov.    16,  '05 
Dec.    19,  '05 
Juil     28,  '74 
Mars     5,  '98 
Mars     5,  '92 
Nov.      9,  '93 
Sept.     4,  '75 
Mai     31,  '91 
Oct.     23,  '94 
Mai       3,  '88 
Janv.    5,  '95 
Oct.     24,  '00 
Fév.    27,  '90 
Dec.    18,  '89 
Mai     21,  '83 
Mars  15,  '98 
Fév.     25,  01 
Nov.     2,  '89 
Nov.     7,  '03 
Fév.    18,  '01 
Nov.     27,  03 

Vve.  de  Siméon  Drolet. 

Vve.  de  John  Savage. 
Droit  à  Jules  Cloutier. 

n           .... 
n           .... 

M                    .... 

Il                    .... 

Droit  à  son  Mari  Pierre  Marquis. 
Vve.  de  Isaac  Samoneau. 

Il                    .... 

Epouse  de  J.  H.  Pieblanc. 

Droit  à  François  Papillon. 

Epouse  de  Léonard  Dolbec. 
Vve.  de  P.  R.  Martineau. 
Epouse  de  Jos.  Germain. 

Epouse  de  Louis  Létourneau. 
Vve  de  Joseph  Denis. 

Il                       ... 
Il                    .... 
Il                    .... 

Il                    .... 

M 

Il                    .... 

Vve  de  Samuel  Bouchard. 

„ 

Dr.  à  son  mari  Dr.  Ar.  Marcotte. 
Dr.  à  C.  C.  McWilliam. 

Il                    .... 

Dr.  à  son  père  J.  Bte  Petitclair. 
Epouse  de  Orner  Gingras. 

Droit  à  son  père  Théodore  Lessard. 

Il                    .... 
Il                    .... 

Décèdee. 

Droit  à  son  mari  Chs.  Auclair. 

„      „    U.  A.  Bélanger. 

M 

Droit  à  son  mari  Louis  1  )»nis. 

Il                  .... 
H                   .... 
Il                   .... 

Vve  de  Chs.  Chevrette  Dr.  a  Frs.  Lortie. 

„ 

7-50£ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
!  unpaid  for 
j   five  years 
and  over. 

j  Montant  de 
la  traite  ou 

[     lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard. 


Gauvin,  Delphine 

Tessier,  Laurent 

Coté,  Hector 

Coté,  Léda 

Giguére,  Malvina 

Bouchard,  Jules 

St.  Gabriel,  Rec  Sr 

Godbout,  Marie  Anne 

Micbaud,  Justine 

Lepine,  Louis  Georges ... 

Lachance,  Théophile 

Nadeau,  Joseph 

Normandeau,  Lucie 

Faucher,  Marie 

Bechette,   Salomé 

Bilodeau,  Ernestine 

Castonguay ,  Salyride 

Perry,  Charles 

Laroche,  Henriette 

Pelletier,  Arthemise 

Hamel,   Antoine .    ... 

Lepage,  Zoé , 

Germain,  Maria 

Samson,   Odilon 

Bouri,  Marie  Louise 

Dumas,  Emelie 

Moffett,   Oliva 

Goulet,  Marie 

Levesque,  Marie 

Lessard,  Adolphe 

Dupuis  dit  St.  Michel  Dina. .. 

Patry,  Joséphine 

Leclerc,  Napoléon 

Vallie,  Edouard 

Giguire,  D.  S.  Ptre 

Rioux,  Ludger  N 

Barbeau,  Oh  va 

Débigari,  Joséphine 

Union  St.  Joseph  du  St.  Amb. 

Langlois,  Leontine 

Casgrain,  Marie  Eugénie 

Franguille,  Louis 

Lamothe,  Adélard 

Houde,  Barthélémi 

Beaudet,  Angelina 

Dugal,  Petronille 

Legari,  Rose  De  Lima 

Caron,  Philias 

Bussiere,  Jules 

Larochelle,  Elisabeth 

Gallagher,  Esther 

Deblois,  Philéas 

Chalifour,  Antoinette 

Robert,  T 

Giroux,  Adeline 


Carried  forward 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


S      cts. 
,267  76 

1  59 
1  97 

5  72 
1  38 

1  94 
16  73 
13  40 

2  46 
18  39 

2  05 
1  40 
4  19 

50  62 
1  88 
4  91 

3  53 

6  64 
1  74 
8  66 
1  42 

15  71 


11  77 

22  08 

2  47 

1  33 

2  79 
53  11 


1  49 
4  03 

3  58 

4  41 

1  Sb 

2  48 
2  40 

206  40 

2  47 
7  29 
1  81 

1  53 

3  08 
12  28 

2  76 
1  38 

3  63 
1  33 

8,826  74 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Ancienne  Lorette 

rue  due  Pont 

126  des  Fosses 

55  N.  D.  des  Anges.. 
Asile  de  Beauport. . . 

107  du  Roi 

Hôtel  Dieu  Chic 

190  de  la  Reine 

rue  du  Pont 

53  St.  Joseph 

rue  Prince  Edouard . 

St.  Romuald 

rue  Bavard 

rue  St.  Marie 

rue  St.  Joachin 

New  York 

8  rue  Grant 

2000  N.  D.  Montréal 

368  St.  Valier 

St.  Raymond 

44  Prairies 

180  du  Roi 

rue  Be Jard 

171  Ste.  Cécile 

77  N.  D,  des  Anges  . 

$6  du  Point 

rue  de  l'Eglise 

68  rue  Fleury 

Beauport 

Black  River  Mie 

85  St.  François  .     ... 

367  St.  Joseph 

rue  St.  Louis 

Beauport   

Rimouski 

310  St.  Valier 

7  de  l'Eglise 

115  Dorchester. .... 

St.  AmbroLse 

St.  Thomas 

159  St.  Valier 

278  du  Roi 

Canard  inre 

Lawrence,  Mass  .... 

99  des  Fossés 

157  du  Roi 

126  rue  Ste.  Hélène. . 

68  St.   Anselme 

rue  St.  Joseph 

15  du  Point 

Asile  de  Beauport  . . 

143  Richardson 

Village  St.  Charles.. 

St.  Hyacinthe 

123  de  la  Reine 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakkh. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresKos  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez^les  noms  et  adress 

faite?  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Bureau  St.  Roch. 

Sept.     8,  '95 
Juin    20,  '84 

ti           .... 

Dec.    21,  '04 
Dec.    19,  '92 
Mars  29,  '93 
Dec.    27,  '93 

Janv.  12,  '05 

Droit  à  Sr.  St.  Dominique. 

H 

Dec.    27,  '93 

„ 

Nov.    24,  '96 

Décédée. 

■1           .... 

n           .... 

Nov.     5,  '01 
Juin      8,  '96 
Mai     25,  '02 

H                   .... 

Mai     19,  '86 
Avril  26,  '92 
Nov.    27,  '95 
Nov.    23,  '92 
Avril  24,  '93 
Nov.    30,  '03 
Sept.  21,  '88 
Août     8,  '95 

M 

Août     8,  '89 

Droit  à  Caroline  Hamel. 

Il                  .... 

Nov.    11,  '99 

il                  .... 
il                   .... 

Fév.      1,  '05 
Mai     31,  '05 

Août  16,  '90 

Droit  a  S.  A.  Villeneuve. 

Il                   .... 

8,  '95 

M                  .... 

Sep.    29,  '95 

Droit  a  son  père  Félix  Moffett. 
m        Jos  Lachance. 

Mai       4,  '91 

il 

Oct.       8,  '90 

II 

Mars     2,  '93 

Il       •           .... 

Mai     23,  '05 

Mars     7,  '05 

Vve  de  Achille  Dugas  Dr.  à  Ennéi  Patry 

il                   .... 

Sep.      3,  '91 

n 

Janv.  13,  '03 

il                  .... 

Avril  10,  '05 
Mars  20,  '99 

Avril    7,  '91 

Droit  à  Jos.  Savard. 

n                 .  ... 

3,  '01 

n 

Juil,    13,  '04     

Droit  à  Cyrille  Renaud. 

n 

Mai     29,  '97 

n 

Janv.  29,  '92 

n 

Juin      2,  '95 

n 

Avril  25,  '91 

i»                .... 

Oct.     29,  '94 

n                 .  .  .  . 

Nov.    30,  '05 
Avril  29,  U") 

it 

Dec.    29,  '!»3 

Droit  à  Ambroise  Julien. 

n 

Août    4.  '91 

n 

Oct.      7,  '9:< 

n                .  .  .  • 

n                 .  .  .  . 

Feb.      4.  '93 

Mai,    26,  iK) 

2   'i>5 

il                .  .  .  . 

Oct.     18',  !!>r. 

Sep.     11,  '9 1 
Mars  10,  1):l 

Droit  à  Marie  Picher. 

„ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant <_•  nq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Duchesneau,  Pierre 

Laçasse,  Belzemire 

Godbout,  Malvina 

Audy,  Adèle 

Lessard,  Mary  Ann 

Déchene,  Adèle 

Gingras,  Julie 

Plamondon,  Alvina 

Porteous,  William  G 

Giguère,  François 

Motard,  Gabriel 

Paradis,  Celestine 

Dunn,  Arthur 

Bacon,  Caroline 

Toussaint,  Jean 

Devarenne,  Joseph ...    .    

Premont,  Cécile 

Gagnon,  Euphemie 

Asselin,  Virginie 

Petit,  Olive 

Hébert,  Philomène   

Asselin,  Joseph 

Thivierge,  Elsie 

Mercier,  Olivine 

Bemier,  Hélène 

Lessard,  Thomas 

David,  Caroline 

Bernatchez,  Fortunat  S r 

Laplante,  Vitaline 

Jobin,  Délima 

Choeur  de  la  Congrégation  St.  Roch 

Biais,  Marie 

Union  Mutuelle  des  Cuit.  St.  Amb 

Kehoe,  Catherine , 

Roy,  Marie 

Deville  Jacob,  Marie      . .     ...... 

Bedard,  François 

Couture,  Odilon 

Plamondon,  Marius 

Thivierge,  Siméon 

Gagnon.  Rosalie 

Durand,  Edouard ...    

Fournier,  Adèle 

Bédard,  Louise 

Moreau,  Alfred. 

Huppé,  Georges 


Pou! in,  Achille  Ptre 

Filion,  Ovéline 

Fiset,  Wilbrod 

Frenette,  Elizabeth  . 


Pouliot,  Zéphirine 

Parent,  Louise 

Dubuc,  Sélim . . 


Carried  forward, 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


%      cts. 
,826  74 


6  12 

30  43 

2  01 


1  33 

2  72 

2  23 

4  68 

7  18 

3  42 

117  49 

4  99 

37  01 

1  72 

558  71 

1  29 

1  58 

2  43 

1  70 

1  59 

1  97 

1  48 

1  76 

1  51 

18  11 

4  38 

9  84 

2  16 

13  63 

2  89 

1  79 
4  05 

2  48 

1  54 

3  29 
1  40 


9,737  49 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


49  rue  Demers 

78  rue  Bagot 

46  des  Fossés 

122  de  la  Reine 

Canardiere 

Asile  de  Beauport  .  . 
75  Côte  Ste.Genvieve 

137  du  Pont 

64  St.  François 

120  de  la  Reine 

St.  Bazile 

Beauport 

332  Richardson 

Stadacona 

Ange  Gardien 

10 6  de  la  Couronne.. . 

22  des  Fossés 

5 du  Pont. 

250  Richardson 

35  St.  Real 

3lGrant 

St.  François  I.  O . . . . 

St.  Jeanl.  O 

350  St.  Valier 

Beauport 

rue  Massue 

90  des  Fossés 

St.  Thomas,  Mont . . 
Sault  Mortmorency.. 
Pointe  aux  Trembles. 

St.  Roch,  Que 

St.  Thomas,  Mont  . . 
St.  Ambroise 

333  des  Fossés 

125  du  Pont 

Ange  Gardien 

Charlesbourg . 

rue  St.  Louis,  Levis. 

St.  Raymond 

St.  Laurent,  I.  O. .  . . 
lOCôteSte.  Geneviève 

rue  St.  J  ean 

Cap.  St.  Ignace 

102  Frankin 

367  St.  Valier 

St.      Stanislas,     Co. 

Cham 

St.  Joseph  Church .  . 

9  rue  Hamel 

304  St.  François.  . . . 
Convent  de  la   Riv. 

Ouelle 

103  Dorchester 

38  du  Pont 

159  Colomb 


UNCLAIMED  BALANCES   l\  fil  ih'TERED  BA\K- 


831 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Caisse  d'Economie  die  .N'otre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabkb. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  an<l  a 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fai 
the  bank. 

known  to 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Obsebvationb. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  Les 

noms  ut  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tan-  que  oonnufl 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Bureau  St.  Roch. 

Dec.      3,  '91 
Janv.    5,  '92 

Oct.     18,  '05 

Mai       3,  '95 

Janv.  31,  '95 
Juin      1,  '95 

Par  son  père  Frs.  Lessard. 

Mai     25,  '01 

Sep.       1,  '98 

Mars  28,  '91 

Mai     25,  '01 

Avril  23,  '04 

Mars     6,  '93 

7,  '92 

Nov.    20,  '94 

Vve  de  Isaïe  Dery. 

Fév.    23,  '99 

Juil       7,  '02 

Nov.    10,  '96 

Mai       1,  '00 

Fév.      6,  '93 

Janv.  22,  '95 
Oct.      24,  94 

Vve  de  Ls.  Farvon. 

Mai     25,  '00 

Nov.    17,  '99 

Sep.     26,  '01 

Mars.    2,  '98 

Juin      9,  '98 

Nov.     5,  '94 

Vve  de  François  Lessard. 

Juil      3,  '05 

Oct.     24,  '03 

Sep.      4,  '97 
Mai     25,  '01 

Droit  à  Luce  Dion. 

E.  P.  Roy,  Ptre. 

„       25,  '99 

Avril  30,  '04 
Nov.     5,  '94 
Janv.  31,  '99 

Cy.  Renaud,  Sec. 
Vve  de  Frs.  Lessard. 

Nov.   11,  '96 

Mars.    3,  '03 

Oct.     22,  '94 

Droit  à  Jos.  Couture. 

Mai     31,  '05 

n        Angeline  Nicole. 

Oct.     29,- '94 

Mai       8,  '96 

Janv.    2,  '00 

Décédé. 

Juil     31,  '05 

Droit  à  X.  Poitras. 

Mars.  14,  '00 
Août.  31,  '99 

Vve  de  Ls.  Langlois. 

*»           •  • 

Mai     26,  '97 

Nov.    30,  '05 

Janv.  30,  '01 

Fev.    26,  '00 

Nov.      6,  '01 

Fev.      4,  '98 

„       18,  '98 
Nov.    24.  '00 

Droit  à  Belzen  ire  Vallée. 
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1    GEORGE  V    A.   1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forwaid 


Pageau,  Eliza 

La  voie,  Emile    

Cormeau,  Délima 

Gagnon,  Xavier 

Bilodeau,  Adeline 

Gosselin,  Louis 

Pelletier,  Heloise..   .    

Moff att,  Isabelle 

Pelletier,  Célamire 

Dérome,  Zéphirin. .  .' 

Plante,  Edouard 

Lavoie  Ed 

Gosselin,  Georgiana 

Lépine,  Albert 

Chevalier,  Louis 

Laurent,  John  P 

Morin,  Charles 

Cormier,  Johny 

Congrégation,  Bais  Is.  of  Qucbec, 

McCarthy,  Ellen 

Bélanger,  Anaclet 

Gilbert,  Marie 

Gaulin,  Emma 

Gagnon,  Leda 

Duchaine,  Luce 

Parent,  J.  B. 

Dupuis,  Narcisse 

Ganoin,  Alfred 

Despaties,  Flora  ., 

Marceau,  Octave 

Pelletier,  Alphonse 


Hébert,  Joseph 

La  Haye,  Marie  Louise. 

Thibault,  Michel 

Drolet,  Meleda.. 

Coulombe.  Salomé. 
Bélanger,  Georges 

Chalifour,  Cyrias 

Vallerand,  Jean  B 

Asselin,  Philibert 

Couture,  Joseph 

Falardeau,  Ahda 

Delage,  J.  Charles 

Chassé,  Alphonsine 
Simard,  Joseph,  Ptre. . . 

Bureau,  Virginie 

Biais,  Ulderic 

Diek,  Georges 

Begin,  Mathieu 

Hardy,  Philias 

Laflammc,  Delphine    . . 

.Asselin,  Leopold 

Garon,  Joseph   

Paré,  Cyrille 


Carried  forward. 


Araount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


S 


cts. 


Amount  of 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 

9,737  49 

6  59 


8  24 
31  01 


09 
57 
92 
35 
40 
39 
87 
59 
38  14 
1  59 

1  10 

2  03 
2  04 
1  56 
6  85 
5  17 

1  37 

2  99 
2  55 

16  06 

2  26 
1  48 

3  53 


36 
49 
27 
34 
67 
69 
72 
44 
1  26 
1  63 

1  36 

2  79 

2  17 

10  95 
48  01 

3  30 

11  75 
2  03 
1  47 

10.024  19 


108  Chateauguay.  . . . 
Presbyt.  St.  Roch. . . 
Chez  Dr.  Casgrain . . 
199  N.  D.  des  Anges. 

it        ii        ii 
6  rue  Letellier     .... 
Ste.  Anne  de  la  Pocat 
25 des  Commissaires. 

St.  Agapit 

483  St.  Valier 

128  St.  Joseph 

Trois  Rivières 

St.  Jean  'lsle  Or ... . 

351  Richard  son 

Ste.  Tite  des  Caps  . . 
225  Pr.  Edouard.... 

594  St.  Valier 

Sous  le  Cap 

St.  Catherine,  Mont. 

LTslet 

rue  St.  Valier 

54  Richard  son 

17  Belleau   

Rivière  à  Pierre.    . . . 

Beauport 

rue  St.  Valier 

Fall  River 

313  St.  Olivier 

205  de  la  Couronne. . 
Ste.  Anne  de  la  Poca- 

tier 

199  Hermine 

Ste.  Croix  Lotb.    . . . 

97  rue  Grant 

305  St.  François 

181  rue  Charest 

Beauport 

292  Charest.!.    ....'. 

rue  Octave 

Ontario 

416  St.  Valier 

97  du  Roi. 

194  des  Fossés  .  . 

Riv.  St.  François.. .  . 

153  rue  Fleury 

St.  Edouard  Co.Lotb. 
Ste.  Anne  de  Ueaupre 

139  Victoria 

N.  D.  Ste.  Foye .... 

Ste.  Foye 

Waterville,  Maine  .  . 
Sault  Montmor  .  ... 
Ste.  Anne  de  Beaupré 
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Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Kkmahks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addie* 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
•&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  bo  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donne/,  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Bureau  St.  Roch 

Mai     13,  '04 
Sep     30,  '97 
Mars.    5,  '98 
Août.  23,  '01 
Mar.    21,  '98 
Fev.    10,  '00 

Droit  à  Diana  Pleau. 

Nov.    30,  '05 
Juin    20,  '04 

Droit  à  sa  Sœur  Cedulie  Pelletier. 

Vve.  deTimothée  Legendre. 

Sep.      6,  '98 

Avril  15,  '04 

Nov.   30,  '04 
Fev.    25,  '99 

Droit  à  Arthemise  Deslauriers. 

Sep.      5,  '05 

Ivril  10,  '99 

..      11,  '03 

Mai     10,  '04 

Oct       5,  '99 

Avril  28,  '00 

Mars.    3,  '02 

par  le  Prés,  et  le  1er  Gab. 

Avril  27,  '99 

Mai     31,  '05 

9,  '04 

Avril  17,  '05 

Nov.      3,  '01 

Oct.     13,  '02 
Mai     25,  '01 

Vve  de  L.  Giraid. 

Sep.     16,  '00 

Janv.  22,  '00 

Mai     31,  '05 

Droit  à  sa  mère  Malvina  Hébert. 

Fév.      8,  '01 

Sep.       6,  '04 

Nov.    30,  '05 

4,  '02 

Oct.     11,  '00 

Mars  13,  '(M 

Droit  à  sa  soeur  Malvina  Drolet. 

Avril  22,  '05 

Nov.    24,  '02 

Juin    17,  '05 

- 

Avril  17,  '05 

Sep.     25,  '05 

Avril  2  »,  '05 

Nov.    19,  '00 

Mai       3,  '02 

Oct.     19,  '00 

Nov.    10,  '02 

Sep.       2,  '03 

Mai       2,  '02 

Mars  27,  '05 

Dec.    23,  '01 

Mai     25,  '02 

Dec.    14,  '05 

Janv.  31,  '03 

Dec     30,  "" 

Août   15,  '05 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   1911 
Saving-s  B'ank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Thi vierge,  Alfred 

Gravel,  Joseph 

Garneau,  Georgiana 

Dugal,  Claire 

Blouin,  Xavier 

Parent,  Edouard 

Rochette,  Gérard  us 

Coté,  Georgiana 

Boiselle,  Joseph 

Boudreau,  Joseph 

Barol,  Sender 

Robitaille,  Eva 

Bureau,  Emeda 

Asselin,  Jean 

Aubin,  Orner 

Dei  y,  Pierre 

Blouin,  Adelaide 

Guillot,  Joseph  G 

Pouliot,  Théophile 

Biais,  Pierre  Eug.  succession 

Dumas,  Leonidas 

Laliberté,  Zoe 

Marchand,  Emilie   

Lapointe"  Paul. 

Potvin,  Alphonse. .  .• 

Beaupré,  Edgar 

Bernier,  Joseph 

Beaupré,  Ernest 

Roy,  François   

Plamondon,  Jos.  Alphonse.. 

Savard,  Eliza 

Martineau,  Ootavie 

Lemieux,  Scholastique   .... 

Lafond,  François, 

Méthot,  Wilhelmine 

Plante,  Loretta 

Legaré,  Ophir 

Deveaux,  Oliva 

Gignac,  Pierre 

Dubé,  Marie 

Cleary,  Ellen..       .    .    

Montminy,   Alphonsine 

Cantin,  Cyrille . , 

Barbeau,  Maria ... 

Renaud,  Alice   

Donovan,   Michael 

Hume,  William 

St.  Hilaire,  Philoméne 

Couture,  Geneviève 

Morin,  Marie 

Fournier,  Jean 

Plante,  David 

Roberge,  Herm 

Guay,  Pierre 

Pelletier,  Marie 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
10,024  19 


Last  known  address. 

Dernière  adressa 
connue. 


1 
2 
1 
3 
3 
1 
1 
1 

16  02 
2  73 
1  57 

1  62 

2  75 

3  82 

5  05 

2  86 
1  44 

6  02 

3  98 
371  43 

1  09 
3  46 
1  25 

1  58 
6  87 

2  48 
1  28 

1  24 

2  49 

3  10 

2  50 

29  45 
19  90 

3  17 
2  66 
2  47 

4  27 
1  35 

1  58 

2  29 

17  08 
1  39 

30  09 

12  87 

5  94 

1  75 
5  25 

538  97 
17  88 

2  39 
1  50 

13  71 

14  31 
4  16 
1  86 


299  du  Roi 

St.  Tite  des  Caps  . . . 

St.  Pascal 

189  du  Roi 

St.  Jean,  I.  O 

î  Beauport 

482  St.  Valier 

St.  Paul  de  la  Croix. 

Miquick 

Petite  Pas  Comte  Esq 

47  St.  Nicolas 

St.  Laurent,  I.  O.  . . 

271$  St.  Joseph 

135  des  Commissaries 

Chailesbourg 

120  du  Pont 

101  des  Fossés 

Beauport 

St.  Jean,  I.  O 


485  St.  Valier 

152  Charest 

260  Des  Fossés 

Sault  Montmorency. 
Charlesbourg .  ...... 

St.   Ambroise 

Cap  St.  Ignace 

Jeune  Lorette 

132  Arago 

213  Riehardson 

St.   Ambroise 

Limorlon 

Isle  aux  Grues 

677  rue  St.  Valier. . 

52  rue  St.   Luc 

234  rue  Massue 


11,224  34 


1  rue  Bayard 

34  „        „         

137  rue  Franklin 

L'Ancienne  Lorette. 
32  rue  St.  Luc...      . 

Hôpital  General 

97  rue  St.  Jean 

1,1412  rue  St.  Valier. 
St.  Côme,  Beauce. . . . 

N.  D.  de  Levis 

Québec 

N.  D.  de  Levis 


St.  David. 
Lauzon. . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  St.  Roch 


St.  Sauveur. 


Le  vis  rue  Coin 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oct. 

Mars 

Juil 

Juin 

Août 

Mars 

Avril 
Juil 
Oct. 
Mai 

Avril 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Avril 

Mars 

Janv. 

Avril 

Fév. 

Sep. 

Juin 

Mai 

Août 

Oct. 

Juin 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Juin 

Fév. 

Mars 

Avril 

Mai 

Nov. 

Mars 

Avril 

Sept. 

Fév. 

Août 

Mai 

Oct. 

Juin 


4,  '02 
9,  '05 
3, '05 

26,  '03 
26,  '04 

16,  '04 
2,  '05 

29,  '05 

26,  '05 
18,  '05 

2,  '04 

5,  '04 

4,  '05 
9,  '03 

28,  '05 

14,  '05 

27,  '05 
2,  '04 

27,  '05 
18,  '04 

17,  '05 

5,  '05 

2,  '05 

12,  '05 

27,  '05 
1,  '05 

20,  '05 

3,  '05 

23,  '05 

30,  '05 

5,  '05 

6,  '05 

28,  '98 

11,  '98 
20 '00 

21,  '00 

13,  '01 
9,  '02 

15,  '05 
13,  '02 

12,  '03 

5,  '04 

29,  '05 

24,  '05 

6,  '04 
10,  '98 

1,  '96 
6,  '00 


Nov.  24,  '91 

Mai  31,  '04 

Sept.  5,  '91 

Mars  11,  '87 

Mai  15,  '88 

Janv.  25,  '89 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rkmakkh. 

If  known  to  be  dead  give  namefl  and  ■>  ' 
légal  représentatives  ao  far  m  knowi 
the  bank. 

Observât: 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  :. 
des  représentants  légaux,  en  tant  qu< 
de  la  banque. 


Droit  à  sa  .son  fils  Georges  Ouellet. 

Droit  à  sa  femme  Mary  Beaudoin. 

Droit  à  sa  mère  Maria  Grosloués. 

Par  ses  tuteurs  Marie  Curodeau  and  Arthe  Curodeau. 
Droit  à  sa  femme  Philoméne  Asselin. 


Par  l'exec.  est.  J.  A.  Biais. 
Vve  de  G.  W.  Buds. 


Décédé.     Balance  due  à  Mac  Mongeon. 
Veuf  de  Lenore  Vaillancourt. 
Décédée  Vve  de  W.  Bonhomme. 


Vve  de  Moise  Delisle. 
Décédé  Epoux  de  Sophie  Gii 

Vve  de  Siméon  Morand. 


echen< 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1    GEORGE  V,  A.   191? 
Savings  B<ank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Bellef euille,  Cyrille 

Lapointe,  Nicholas 

Paquet,  Catherine 

Roberge,  Joseph 

Letellier,  Marie 

Tardif,  Marie 

Martin,  Marie 

Bouchard,   Thersile 

Letourneau,  Joseph.       .    . 

St.  Pierre,  Cezarie 

Dumers,  Ernest 

Les  Chevaliers  du  Travail 

Laleberté,  Joseph 

Côté  Marie  Lse 

Witkinson,  J.   A 

Laverriére,  Emelie 

Picard,  Charles 

Brulotte,  Louis 

Landry,  Achille 

Corriveau,   Ludger 

Huard,  Amilie 

Nadeau,  Caroline 

Bolduc,  Marie 

Godbout,  Marie 

Fresque,  Jules 

Trudel,  Octave 

Cantin,  Lumina 

Bégin,  Charles 

Halle,  Siméon 

Perron,  Marie  ^ 

Brochu,  Sophie 

Cogger,  Annie 

Prendergast,  Peter 

Labrecque,  Louis 

Colvin,  W.  J 

Dupuis,  Jules . 

Anger,  Wilhelmine . 

Vien,  Charles 

Roy,  Marie 

Pelletier,  Germain 

Paradis,  François 

Guay,  Martine 

Laroche,  Marie 

Marceau,  Marie 

Couture,  Louis 

Cantin.  Marie  Louise 

Cantin,  L.  P 

Guay,  Joseph 

Biais,  Marie 

Dumont.  Geneviève 

Mitchell,  Abel 

Couture,  Jean 

Cantin,  Georges 

Dion,  Annie 

Turgeon,  Maarke 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward. 


$      cts. 
11,224  34 

6  43 

6  19 
3  43 

1  70 

7  9P 
14  93 

2  82 

7  24 

3  00 

2  01 

3  87 

6  57 
2  66 

1  74 

2  18 

3  28 

2  55 
160  93 

3  96 

1  88 

2  85 

8  32 
2  68 

2  15 

4  31 

4  09 

1  60 

3  78 

2  27 

3  14 

5  36 

2  12 
24  m 

3  07 

7  24 
3  31 
3  39 
2  03 

1  72 

2  08 
1  54 

1  59 

9  93 

2  19 
1  58 

3  15 
44 
84 
77 
39 
99 
71 
09 
59 


2  61 


11,606  18 


N".  D.  de  Levis 

Lauzon 

N.  D.  de  Levis..    ... 

St.  Jean  Chrys 

N.  D.  de  Levis 

St.  Jean  Ch 

N.  D.  de  Levis 

Etats-Unis 

N.  D.  de  Levis 

Levis 

St.  David 

Levis 

St.  Romuald 

St.  Charles  Bell 

Levis 

Québec. .    .    

Lewiston  M 

St.  Henri 

Lévis 

St.  Gervais 

Lévis 

n     

St.  Lambert 

Rimouski 

St.  Jean  Chrysostôme 

Lévis 

St.  Henri  

Québec 

Harlaka 

Lévis 

St.  Bernard,  Dorch.. 

Lévis 

Québec 

St.  Romuald 

Lévis 

St.  Lambert 

Lévis 

Lewiston.  M 

St.  Michel,  Bell 

N.  D.  de  Levis 

St.  Jean,  Chrys 

Levis 

St.  Romuald 

St.  David 

Lèvis  

n     

St.  Jean,  Chrys   .... 

Hadlow 

Lévis . . 
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Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

iMonth  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Lévis  rue  Com . . 


Nov. 
Janv. 
Oct. 

Avril 

Mai 

Dec. 

Nov. 

Avril 

Juil 

Avril 

Août 

Dec. 

Nov. 

Janv. 

Nov. 

Mai 

Oct. 

Dec 

Fév. 

Oct. 

Mars 

Oct, 

Mai 
Avril 
Dec. 
Janv. 

Nov. 

Oct. 

Avril 

Nov. 

Mars 

Janv. 

Sept. 

Avril 

Août 

Juil. 

Mars 

Juil. 

Mai. 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

Fév. 

Janv. 

Oct. 

Mai 

Sept. 

Nov. 

Mars 


5,  '00 

18,  '93 

21,  '02 

6,  '96 
4,  '99 

31,  '04 
12,  '91 
17,  '89 
10,  '90 

22,  '01 
24,  '90 
24,  '91 

7, '93 

19,  '92 
24,  '90 

12,  '91 

21.  '00 
31,  '04 

13,  '03 

15,  '91 

22,  '91 
4,  '01 

30,  '00 

14,  '91 

17,  '98 

10,  '91 
1,  '93 
G, '93 

24,  '92 

18,  '93 
2, 

30,  '92 

20,  '98 

16,  '96 

17,  '94 

15,  '02 
30,  '94 
30,  '92 

11,  '93 
26,  '89 

16,  '02 

13,  '96 

17,  '93 

14,  '97 

20,  '97 

19,  '01 

21,  '93 
8,  '93 

24,  '94 
10,  '99 
26,  '94 

1,  '94 

25,  '02 
lî),  '94 

1.  '03 


Rkmahkh. 

If  known  to  he  dead  give  nain  s  and  addrowei  <<f 

légal  représentatives  so  f.  r  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  le.-  noma  et  -udrease 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Décédé. 


Vve  de  Louis  Bélanger. 
Vve  de  Louis  Migneault, 


Vve  de  Frs.  Desrochers. 


jDé(édée. 


Décédée  droit  à  Gedeon  Biais. 
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DEPARTMENT  OF  FIN  A  X  CE 


1    GEORGE  V,  A.  1911 
Savings  Bank  of  Notre  Dame  o£  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Denis,  Cyrille 

Couture,  Joseph 

Lamontagne,  Jos 

Labrecque,  Augustin 

Lemieux,  Elzéar 

Fontaine,  Emma 

Gauvreau,  Sara 

Ferland,  Blanche , 

Lamontagne,  Napoléon 

Angers,  Philippe   

Nicol,  Célestin 

Turgeon,  Edmond 

Roy,  Arthur 

Tardif,  Marie 

Laflamme,  Obéline 

Couture,  A.  G 

Syndics  de  la  Paroisse  de  Beau 

St.  Laurent,  Michel 

Fradet,  Jule* 

Couture,  Celina     

McBeath,  Catherine 

Dussault,  Joseph 

Lecours,  Marie 

Vezina,  F.  R 

Carrier,  Lucie . . 

Hogue,  Hyacinthe 

Bossé,  William 

Cauchon,  Cyrille 

Pelletier,  Blanche 

Bergeron,  Jean 

Têtu,  Hortence 

Couture,  Marie  H 

Chabot,  Claire 

Roy,  Marie  J 

Nadeau,  Joseph. 

Turgeon,  Philomène 

Carrier,  J.  A 

Begin,  Wilfrid 

Cantin,  Jos , 

Boisvert,  Arthémise 

Fortin,  Joseph 

Couture,  Odile 

L'Espérance,  D 

Morency,  Marie  Lse 

Beaudoin,  Paul  D 

Fortier,  Ernest   

Chabot,  Olive 

Vezina,  Ulysse 

Levesque,  Georgiana 

Michaud,  Henri 

Pouliot,  Laura 

Biais,  J.  B 

Bourassa,  Edouard 

Fabrique,  Ste.  Claire 

Roy,  Pierre 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 
U,00G  18 

2  34 
7  24 

1  53 
5  11 

2  31 
15  11 

4  4S 
83  90 

2  18 
10  67 

3  35 
1  74 
1  68 

5  12 

1  45 
14  66 

5  31 

2  02 
2  26 

2  20 
7  69 
5  21 

26  74 
9  96 

3  09 
1  41 
5  06 
3  40 
1  51 
1  68 
1  53 
7  55 
1  53 
1  85 
7  14 

1  45 
19  62 

2  73 

1  70 
134  77 

2  74 
1  88 

1  40 

2  00 
1  61 

14  37 
1  18 
1  46 
1  47 
1  54 
1  31 
7  05 
1  16 
1  60 
5  18 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


12,084  39 


Levis 

St.  Romuald 

Lévis " 

St.  Anselme 

Lévis 

St.  Jean,  Chrys 

Lawrence,  Mass 
Ste.  Petronille,  T.  O. 

St.  Michel 

Lauzon 

Ste.  Claire,  Dorch. . . 

Pointe  Lévis 

Lévis,  (N.  D.) 

ti  

Lauzon 

N.  D.  de  Lévis   

Beaumont,  Bell 

St.  Henri 

St.  Damien,  Bell 

St.  Charles 

Chaudière  Mills 

St.  David 

Lévis 

Québec 

Lévis 

St.  Gervais 

Lévis 

St.  Telesphor 

St.  Romuald 

Beaumont 

St.  Jean,  Islet 

N.  D.  de  Lévis 

Ste.  Claire 

Lévis 

St.  Henri 

St.  Anselme   

N.  D.  de  Lévis 

Lauzon 

St.  Pierre  Co.,  Mont. 

N.  D.  Lévis 

Lévis 

Québec 

N.  D.  Lévis 

St.  Henri 

Waterville,  Que. 

St.  Charles 

St.  Antoine,  Lotb. . . 
N.  D.  de  Lévis 

Frankton 

St.  Romuald 

Ste  Claire,  Dorch. . . 
St.  Isidore 
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Agency  at 

which  the  last 

tansaction  took 

prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Lévis  rue  Com 


.* 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Month  Year 


Nov. 
Mai 
Août 
Oct. 

Sept. 

Mai 
Nov. 
Mars 
Nov. 

Juin 

Oct. 
Dec. 
Mai 
Dec. 
Nov. 
Mai 
Mai 
Dec. 
Janv. 

h 
Dec. 
Sept. 
Nov. 


Sept. 

Dec. 

Janv. 

Nov. 

Mai 

Sept. 

Oct. 

Mai 

I 

Occ. 

Dec. 

Sept, 

II 

Mars 

Mai 

Oct. 

Juin 
Nov. 

Mai 

Dec. 
Nov. 

Avril 


30,  '05 
22,  '94 

29,  '99 

10,  'Où 

31,  '99 
19,  '05 

4,  '00 
25,  '02 

4,  '96 
18,  '05 

4,  '98 

15,  '94 
2,  '02 
2,  '02 

16,  '01 
18,  '96 
31,  '00 
21, :00 

11,  '03 

18,  '99 
4,  '05 

30.  '01 
22,  '98 

19,  '00 
22,  '02 

19,  '01 
30,  '04 

30,  '04 
9,  '99 

22,  '03 

22,  '96 

24,  '99 
14,   00 

20,  '04 
18,  '00 

2,  '03 

2,  '02 

25,  '99 
28,  '98 
16,  '02 

6,  '00 

6,  '00 

14,  '02 

31,  '04 
6,  '00 

23,  '98 

3,  '04 
11,  '99 

6,  '04 
28,  '98 
23,  '02 

9,  '99 

21,  '04 


Juil       4,  '02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


ïiKMAKKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
..  ■    fllegal  représentatives  ko  far  as  known  to 
the  bank. 


Observations. 


Si  son  décès  est  constaté,  donnez  le.s  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  Abraham  Cantin. 


Droit  à  B.  Fontaine. 


Droit  à  Théodore  Cauchon. 


Par  Rév.  A.  Gingras. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


1   GEORGE  V,  A.   1911 
Savinga  Bank  of  Notre  Dame  of  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

S     cts. 
12,084  39 

2  10 
1  55 

4  07 

5  33 
1  68 
4  02 
1  38 

1  48 

2  60 
1  92 

10  63 

1  29 
4  34 
4  20 

2  24 

6  14 

4  42 
52  21 

l  25 
1  99 

3  74 
1  28 
1  30 

1  49 

2  82 
2  39 

2  24 

3  08 
2  64 
1  47 

18  75 

1  74 

185  88 

5  90 
8  00 
8  86 

St.  Charles.  . 

St.  Isidore..    . 

St.  Jean,  Lévis 

St.  Amselme.. . . 

N.  D.  de  Lévis.... 

St.  Jean,  Chrvs. .    . . 

Huard,  Alfred 

St.  David....". 

Greig,  Mary 

N.  D.  de  Lévis 

Lemeîin,  Joseph 

Rivière  du  Loup. . . . 

St.  Jean,  Chrys 

N.  D.  de  Lévis 

Demers,  Louis 

Nadeau,  Herm 

Coutoure,  Delvina 

Pienbiendia 

Larivée,  Joseph 

N.  D.  de  Lévis. . 

Vezina,  Marie 

Couture,  Joseph 

St.  Pierre,  I.  O 

St.  Jean,  Chrys 

Allen,  Marie 

Carrier,  J.   B 

St.  Henri 

Thedford  Mines 

Nadeau,  Emna 

St.  Lambert 

Mercier,  Alfred 

St.  Henri 

Cantin,  Edmond 

St.  Jean,  Chrys 

St.  Henri 

Allen,  Marie,  in  trust 

Boulanger,  Joséphine 

Cantm,  Joseph 

Morin,  Joseph 

Bienville. 

St.  Jean  Chrys 

St.  Lambert 

Gaupil,  Celanire  .   

St.  Lazare 

Samson,  Edgar 

Gagnon,  Arthur 

Bienville 

N.  D.  de  Levis 

Bei  nier  Agathe 

St.  Henri 

Begin,  Gaudias .    ... 

Pintendre 

Nadeau,   Arthur 

St.  Lambert 

Leclerc,  Alphonsine 

St.  Henri 

Lepage,  Henriette 



N.  D.  de  Levis 

Maranda,  Aima 

St.  Isidore 

( jfelly,  Camille •. 

N.  D.  de  Levis. . 

Beaudoin,  Napoléon 

St.  GeQs<gn^-Beauce' 

Total 

12,439  71 

•Chèque  No.  8708  tiré  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  le  17  juillet  1876  pour  $37.31,  en  faveur  du 
Chèque  No.  37175   tiré  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  le  5  octobre  1903  pour  $2  en  faveur  "The 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Québec,  tins  16th  day  of  January,   1911. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  tp 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Levis  rue  Com. . 

Mars.  23,  '04 

Droit  à  Jos.  Labrie. 

ii 

Août  15,  '00 

h 

Mars.    1,  '01 

h              . . 

Mai       3,  '01 

N 

Août  14,  '04 

Il                   >  ■ 

Mai       9,  '03 

H 

Janv.    4,  '04 

Il                    .  . 

Mars  30,  '03 
Mai       9,  '01 

Il 

Dec.    22,  '00 

Il                    .  . 

.,       14,  00 
Avril  19,  '02 

Il 

Juin    20,  '05 

M 

Fév.    22,  '04 

l«                             .   . 

Avril  26,  '02 

Fév.      4,  '03 

M 

Mai.    21,  '01 

M                             .   . 

Oct.     26,- '01 

M                             .   . 

Mai.    15,  '00 
Fév.    23,  '03 

|( 

Nov.    30,  '02 

Pour  enfants  Naz  Croteau. 

Août     7,  '02 

Oct.       1,  '02 

Sept.  10,  '02 

Août     4,  '02 

Vve  de  F.  Boissonnette. 

Mai     13,  '03 

Mars  24,  '03 

Juin    24,  '05 

Avril  24,  '03 

Fév.    29,  '04 

Juin    26,  '03 

Oct.       3,  '03 

Dec.    19,  '04 

Vve  de  Gervais  Couture. 

,, 

Mai     13,  '05 

Dec.    22,  '04 

I.                             •    ' 

Mai     11,  '05 

uré  C  S.  Richard,  du  Château  Richer,  (maintenant  décédé.  )    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 
Ohroniclê  and  Finance."    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

N.  LACHANCE,  for  Chief  Accountant. 
that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

CY.  TESSIER,  Président. 

L.  C.  MARCOUX,   General  Manager. 
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